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PRÉFACE

Ce Dictionnaire a été conçu dans la pensée de faciliter les

études orientales et les recherches qui s’y rapportent. Pour

atteindre ce but, on a mis en usage plusieurs moyens que le

public appréciera et dont voici les principaux.

L’état des études sanscrites et les besoins de la philologie exi-

geaient que l’ouvrage fût assez complet pour tenir lieu des grands

Dictionnaires de W ilson et de Saint-Pétersbourg à ceux qui ne

peuvent se les procurer. On verra qu’il contient en elfet beau-

coup plus de matières que la première édition de W ilson et, à

plus forte raison, que les lexiques ou vocabulaires qui en sont

des abrégés. On y trouvera beaucoup de termes védiques ou bud-

dhiques, ainsi qu’un grand nombre de noms de plantes ou d’a-

nimaux et d’expressions usuelles qui manquent totalement dans

ces derniers. Néanmoins, ce Dictionnaire, devant rester dans les

conditions ordinaires des livres classiques, n’a pas la prétention

d’être complet : on n’y trouvera pas ces composés de fantaisie

qui abondent dans les auteurs indiens et dont le sens est connu

quand on en possède les éléments : les simples étant donnés

chacun à sa place, il sera toujours aisé de traduire un de ces

composés; mais nous donnons ceux qui ont une signification

particulière et pour ainsi dire locale, que l’analyse seule ne ferait

pas découvrir.

Pour être utile à tous les philologues, même à ceux qui, sans

connaître la langue de l’Inde, ont besoin de recourir à des mots

sanscrits, on a usé constamment des caractères transcriptifs

adoptés par l'Ecole de Nancy et qui sont acceptés de plus en
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plus dans le monde savant. Comme ils répondent lettre pour

lettre aux caractères dêvanâgaris, on pourra toujours retourner

aisément à ces derniers; il suffira pour cela de savoir que tout

mot doit être coupé de manière que les groupes de lettres se ter-

minent toujours par la voyelle, et que, si le mot finit par une

consonne, celle-ci reste seule et se marque en sanscrit d’un

viràma ^ . Par exemple, brahmacârin doit se diviser ainsi : bra

hma câ ri n; en se reportant au tableau ci-après, on y trouvera

les éléments w ^7 ^TT ^ qui réunis forment le mot dêvanà-

gari ^T^TTTpt .

L’ordre alphabétique est suivi dans cet ouvrage. Il y a en effet

deux sortes de Dictionnaires : ceux que l’on pourrait appeler em-

piriques, qui ne supposent aucune connaissance préalable de la

langue, et les dictionnaires scientifiques, s’adressant à des per-

sonnes qui la connaissent déjà. Ceux-ci présentent les mots clas-

sés par familles, et, s’ils étaient bien faits, ils mettraient sous

chaque racine tous les termes qui en dérivent, sans exception;

la langue se trouverait ainsi divisée, suivant la méthode des na-

turalistes, en une suite de groupes naturels ou de tableaux synop-

tiques. Les autres suivent simplement l’ordre alphabétique;

seulement, pour obvier, du moins en partie, aux inconvénients

de ce système, ils offrent la racine à côté du mot toutes les fois

que cela est possible ou nécessaire.

Dans chaque article on peut présenter les significations selon

leur ordre de succession chronologique, et faire de la sorte un

dictionnaire historique de la langue. Dans l’état présent des

études orientales, nous croyons qu’un travail de ce genre est à

peu près impossible pour le sanscrit. Mais comme la plupart des

mots sanscrits ont leur racine dans la langue même, on peut

presque toujours, en partant de l’étymologie, classer les divers

sens d’un mot dans leur ordre de dérivation logique. C’est ce

que nous avons essayé de faire chaque fois que cela s’est trouvé

possible.

Nous donnons le thème des mots déclinables, et nous suppo-

sons que le lecteur connaît les déclinaisons. Quant au féminin
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des adjectifs, il est spécialement indiqué, lorsqu’il n’est pas en a.

De plus, beaucoup d’adjectifs sanscrits pouvant être pris substan-

tivement soit au ni., soit au f., soit au n., on a rangé dans un

article commun ces divers emplois et significations d un même

mot. Tel n’est pas l’usage rigoureux des livres classiques : mais

on sait que les grammaires sanscrites traitent simultanément de

tous les mots déclinables sous le titre général de noms; nous

avons suivi cette marche, d’ailleurs très-rationnelle.

'Les verbes composés sont à leur rang alphabétique, comme

dans tous les dictionnaires usuels. Seulement, comme leur con-

jugaison ne diffère presque jamais en sanscrit de celle des sim-

ples, c’eut été grossir inutilement le volume que de répéter partout

les temps des verbes; pour les connaître, on devra se reporter

au verbe simple, qui accompagne toujours sa propre racine. Par

exemple, pour avoir les temps de upakarômi, on devra chercher

la racine ^ kr, où se trouve conjugué le verbe simple karômi.

Mais, toutes les fois que le préfixe fait subir une modification au

radical, l’article spécial donne les formes, en apparence irrégu-

lières, qui en résultent.

Dans toute élude philologique, il est nécessaire de pouvoir re-

connaître les éléments des mots; ils ne s’élèvent jamais à plus de

cinq : le préfixe, la racine, le suffixe, la flexion grammaticale et

les lettres euphoniques ou de liaison. Ainsi dans prâkrtêna on

trouve les deux préfixes pra et d contractés, la racine kr, le suf-

fixe ta et la flexion êna où Yn est modifiée par l’influence de r .

Or les préfixes et les racines sont donnés à leur ordre alphabé-

tique; la grammaire traite des flexions et de l’euphonie. Restent

les suffixes : on en trouvera à la fin de ce volume une liste com-

plète.

Elle est suivie d’une liste des racines classées d’après leur

lettre finale et leurs principales analogies. Les groupes qu’elles

composent permettent de les suivre dans leurs diverses transfor-

mations. Ce travail peut être poussé plus loin que nous n’avons

voulu le faire
;

il réduirait de beaucoup le nombre des racines

primordiales auxquelles ou aboutirait en les étudiant dans les

autres langues àrvennes.
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Pour complaire aux philologues, on a placé à la fin de beaucoup

d’articles des mots d’autres langues analogues aux mots sanscrits.

Mais on n’a pas voulu pousser ces rapprochements au delà de

l’évidence ou de la plus grande probabilité; les analogies sus-

pectes ont été laissées à la sagacité et à la prudence de chacun.

Nous ne ferons point part au public des difficultés d’exécu-

tion qu’a rencontrées cet ouvrage, ni des sacrifices qu’il exige de

nous. Nous dirons seulement que dans 1 impression nous avons

été secondé au delà de toute espérance par notre habile typo-

graphe, Mme Ve Raybois, dont l’Imprimerie orientale fut inau-

gurée en 1861 par la publication de notre Méthode sanscrite.

Mais le lecteur ne doit pas ignorer que la publication de

ce Dictionnaire eut été impossible sans le généreux concours

de LL. Exc. MM. Rouland et Duruy, Ministres de l’Instruc-

tion publique, qui apprécient comme il convient la haute por-

tée des études orientales et l’avenir qui leur est réservé. Nous

adresserions quelques mots d’hommage à M. James Ballantyne,

pour la courtoisie qu’il a mise à solliciter spontanément pour nous

de Sir Ch. Wood, Ministre des affaires indiennes, l’exemplaire

de Wilson qui a été la base de ce travail
;
mais la mort l’a ravi

au monde savant durant le cours de notre impression. Je

remercie sincèrement au nom des études sanscrites et en mon

propre nom, M. L. Leupol, pour son active collaboration, M. le

baron de Dumast, et tout spécialement M. Ed. Eoucaux, profes-

seur au collège de France, pour le soin désintéressé avec lequel

ils nous ont aidé à corriger toutes les épreuves. Nous espérons

<pie cette réunion d’efforts consciencieux n’aura laissé passer ina-

perçues qu’un bien petit nombre de fautes, et que, s’il en reste

quelqu’une, elle sera excusée dans un livre qui est le premier Dic-

tionnaire sanscrit conçu selon le plan des Dictionnaires classiques

et le seul fini ait été publié en France et en français jusqu’à ce

jour.

Nancy, 1 mai 18(î5.

Em. IhiiNoir.



TABLEAU DE TRANSCRIPTION.

VOYELLES.

a d i i u û r f fi fi

? v m m
ê æ ô .

v

CONSONNES.

Guttirai.es. m TT ïï Z
ka Ka ga ÿa

Palatales. V K sT TT ÔT

ca ca ;« Ja na

Cérébrales. Z Z z 5 ÏÏT

ta fa cia da na

Dentales. cT W K TJ W
ta (a da (7« na

Labiales. W Tx W F TT

pa pa ha lin ma

Semi-voyelles. W T FT W
ya ra la ua

Sifflantes. *T n TT

Çd sa sa

Aspirée.

ha

Lettre védique.^
fa

GROUPES.

W, Wx WÂ Wïï ifi WJ
k kka kea kla klya ktra ktrya

Wi ïïl WW WW WrJ çR

klva kna knya kma kya kra

5FJ fr sir

krya kla kva ksa (xn)

<5 TW T5T Tî

A' Kna Kra Kva

7 77T H TJ

ij gga gna gra

z ïï m V ïï

ÿ gna gnya <jra gla

~7. "5 TS 7TT -T 3 -T.
^ >5 s ^ % CT *

ya ÿka ykna ÿkya yxa ÿlia ÿga

1: Si ? s-r

r/a ÿma ÿga ÿya

ri m ZX ^
c cca cha cra cva

^ i
eu cma cya cra cva

r fT sï ?sT

j jha jra jja

w w ^ m
h nca Tija nna

la tka lia Usa fpa tma Isa Isa lya

Z çT ÔJ

t'a (ma t'ya

3 ïï ? ? ? ^

r

da dga dda d'da tltia (lya

R ^ ÇJ

lia Ijnadma (lya

1
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TT TTT

n nna

r rT ^ ^ W
t fta Ira Iva Itra ttva tna

S 1
t iva

z ?: ?; si ^ ^ ^ ^
d dga dgra dgya dga dgra dda ddra

£ C % ËT ^ £
i/i/na dé/a t/Æna dc'Zna ddya dna dba

Z "S ST ^ ST ST

Jira c/Zi« <ZZ>?/a dZ/ra dma dya

Z TU Z ZJ Z
dra drya dva dvya dvra

S H ST y
il 'dna dra dva

n nia ntra nlrya nlva nna nra nva

Z R ïï H H 9 W
p pta pna pra pla pva pvya

ÏÏT SS W
pa pma pya

ô ^
b bra

T *
b üra

T Tl T ST

m mna mra m la mna

T ? F
ra ru rû

r' Tl ËT

l Ina Z/a

ô çT ST I
V vra nZa 1vva

? ZI 5T TT & ¥
ç çca pna çra pZa pva

G V Sü w st sr

s sla slya ifa s t'ya sna sna

T TI sr P ST

s sira sna sra sla sna

F ^T gr ?S

h Im hû h r hya hna /ma

VT w
lima /ira hrya /i/a /ma /wi/a

SIGNES DIVERS.

T â fi 1 i u ûO C\

„ r f
^

e' V
anuswdra ' m n amtndsika

w m n

virâma visarga ; a apostrophe ü'

*\

CHIFFRES.

2345678 ÜO
*

1
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SIGNES ET ABRÉVIATIONS.

ab. ablatif. gai. gaélique. pl. pluriel.

ac. accusatif. g- génitif. PP; participe passé.

act. actif. gér. gérondif. ppf. participe parfait.

a. adjectif. germ. germanique. ppr. participe présent.

adv. adverbe. got. gothique. pqp. plus-que-parfait.

anat. anatomie. gr. grec. pr. présent.

a 1.- aoriste 1". impf. imparfait. prép. préposition.

a 2. aoriste 2d . imp. impératif. priv. privatif.

astr. astronomie. ina. indicatif. pron. pronom.

aug. augmentatif. indéc. indéclinable. ppt proprement.

bd. huddhique. inf. infinitif. lp. 2p. l
r
® personne, etc.

bot. botanique. i. instrumental. qq. quelques.

c-à-d. c’est-à-dire. lut. latin. qqc. quelque chose.

c. causa tif. lith. lithuanien. qqf. quelquefois.

ef. comparez. 1 . locatif. qqn. quelqu'un

coinn

.

comparatif. m. masculin. red. redoublement.

cond. conditionnel. nnns. même signification s.-ent. sous-entendu.

eonj. conjonction. m à m. mot à mot. sg. singulier.

conjf. conjonctif. -v§ les §§ de notre Mé- subj. subjonctif.

d. datif. thode sanscrite. S. substantif.

dém. démonstratif. moy. moyen. sup. superlatif.

dés. désidératif. n. neutre. sfx. suffixe.

du. duel. nég. négatif. sync. syncope.

ép. épithète. négn. négation. t. terme.

esp. espèce. np. nom propre. ts. terme grammatical
ex. exemple. 0 . optatif. th. thème.
f. féminin. P- parfait. tr. très.

fig. figuré. part. particule. Yd. Vèda, védique.

fr. français. ps. passif. v. vocatif.

n. futur I
er

. pf. participe futur. zd. zend.

f2. futur 2d . pfx. préfixe. (?) douteux.

L'astérisque * placé en tête d'un article indique une racine.

Le chiffre placé immédiatement après un verbe en indique la classe.

Un mot entre parenthèses ( ) indique une racine ou un mot composant.

Los crochets
[ ]

indiquent une explication.

La barre horizontale — sépare les mots dans un même article.

La double barre verticale 0 sépare les sens d'un même mot.

Après un mot principal écrit en dèvanâgari, nous rangeons ceux de ses dérivés et de

ses composés qui se trouveraient placés immédiatement après lui dans l'ordre alphabétique.

Les autres dérivés ou composés, que cet ordre écarterait du voisinage immédiat du

mot principal, sont rangés à leur place naturelle. De sorte que l'ordre alphabétique est

partout suivi.

,\oia. Dans les mots sanscrits imprimés en italique, nous n'employons jamais de

majuscules, même pour les noms propres, parce que l'écriture indienne n'en admet pas.





DICTIONNAIRE

SANSCRIT-FRANÇAIS

a a

5J a t r° lettre île l'alphabet sanscrit

.

nommée akdra.

ÿj a prie. Cette particule négative pont
se placer devant tontes les formes déclina-

bles ou indéclinables des noms, des adjectifs

et des verbes, soit simples, soit composés;
dans ce dernier cas. elle nie toute l'idée

contenue dans le mot; ex. andryajusla qui
n'est pas aimé des Aryas. Devant une
voyelle, on écrit an : anânya. Gr. «, av

;

lat. in: germ. an.

Le pfx. a ne change qqf. rien au sens
affirmatif des mots. •

5 a, dons le monosyll. dm, représente
visait.

A. akâmi 1. aller tortueusement,

serpenter
;
agir d'une façon tortueuse. Gr.

?I37 oka n. péché, faute: ||peine. chagrin.

rJ akaca a. lcaca) sans cheveux,
sans poil. ép. de Kêtu. — S. m. le nœud
descendant de la lune.

-J C

6

akantaka a. sans ennemi,
délivré de son ennemi.

||
Sans épines.

akntfana kanf
) a. qui ne se

vante pas.

iO'ilHÇ* akanisfa m. Bd. le 23e ordre
de saints, ceux qui habitent le Sc ciel de
la contemplation.

||
aîné; supérieur.

l^cirl akampila pp. (karnp
)
Yd. non

fléchi, en parlant de la voix dans la pro-

nonciation d'un mot.
||
Ferme, non agité.

JJ ofi '/ akara a. (kara sans main, man-
chot.

||
Inactif (kr .

akarani m. état de manchot, t. d'impré-
cation.

akarisi a 1 . moy. de kr.

55FTJ’TrT akarôl 3p. sg. p. de kr.

5J^PÏÏ akama a. sourd, m à m. sans

oreille.

r

TRFTFR akartana a. (kr) m à m. ina-

chevé
;
nain.

9 r

tl^hcl !” akarldra a. kr qui n'agit

pas
;
qui n'est pas agent ; qui n'a pas de

fonction.
r

5J3vT okarma n. (kr inaction, cessation

de l'acte.

akarmakrl (kr) qui ne fait pas son ouvra-

ge
;

inactif.'

akalmasa a. sans péché.

akasmdt lasmdt adv. sans
%

cause, sans raison.
||
Soudain, tout à coup.

3PFTFT akdma a. sans amour, qui ne

désire pis. qui ne veut pas, invitus.
[|
Le

sandi est nommé akdma
,
quand le visarga

allonge la voyelle antécédente, tg.

5J3FTT” akdra m. la lettre a.

JJWiVl akdrya a. kr qu'il ne faut pas

faire.



5?ïï akt 6 3FtT axa

ÎT^TTFT ahdl

a

a. (kdla) intempestif.

akâlajaladôdaya m. (jalacla-ut-i) m à m.
nuages qui s’élèvent hors de saison; brume,
brouillard.

3çhl?1 akrânla pp. (kram

)

non dé-
passé, non surpassé

; ||
non redoublé, en

parlant de l'ûsma, tg.
||
Aubergine, plante-

aux-oeufs.

akihéana a. qui n'a rien

,

pauvre.
akihcanatâ f. pauvreté

;
pauvreté volon-

taire des Buddhistes et de Jænas.
akiîicandyatana n.

(
dyalana

)
Bd. le lieu

où il n'y a absolument rien.

•> r

ÎI=RTTrT=fT7” akîrlikara a. (kr) déshono-
rant.

'

^ r- C
akirsi lp. sg. al. ps. de kr.

r
akunna lp. pl. impf. de karûmi

k
T)-

akupya n. or pur, argent pur.

akuçala a. malheureux.

akûpâra m. la mer sans riva-

ges.
||

esp. de tortue.
||

pierre de roche.

r
akûrca a. sans malice. — S. m.

un saint, Bd.

3J3fTrT akpla pp. ’kp) non fait; non formé;

informe; inachevé.
akplabudcli a. m à m. qui a une intel-

ligence inachevée; stupide, grossier.

akrlabudcliiwa n. stupidité.

akpldlman a. (dlman) m à m. dont l'âme

n'est pas formée
;
vicieux, déréglé

;
insensé.

akrlâslra a. (
asIra

)

inhabile à manier les

armes.

akriya a.
(
kriyâ

)
qui n’accom-

plit pas l’œuvre sainte
;
impie.

îTîRPJ akrôfla m.
(
kruiï) absence de

colère, douceur.

aklikâ f. indigotier, plante.

aklisla pp. (/,7/c) non fatigué.

aklistakârin a. (kp) qui agit sans se fati-

guer; qui ne se lasse pas d'agir; qui ne se

donne pas de relâche.

aklislavrata a. (vrala)
qui ne se relâche

pas de ses vœux; qui ne manque pas à sa

promesse.

aklêdya a. (klid) qui ne peut être

mouillé.

* T ax. axdmi 1, axnômi 5. Recher-
*\

cher; acquérir; amasser; accumuler.

axa m. primitivt. tout objet cir-

culaire ou tournant : ||
roue, et par ext.

char; gr. £?cov
;

lat. axis; germ. achse.
||

Osselet, dé oblong, puis cubique;
||
grain de

chapelet de l’elœocarpus; terminaha bele-

rica, bot.
||

Esp. de serpent;
||
surnom de

garucla.
||

Au fig. connaissance, savoir;

connaissance d’un procès.

A la (in des composés, axa s'emploie pour

axi, œil. A ce sens se rapporte celui de

aveugle-né.

5F=p*T axaka m. dalbergia ujainiensis,

arbre.

akplyakdrin a. {kr) qui

fait ce qu'il ne faut pas faire.

akrlsnavid a. (ind) qui ne
«• ‘

connaît pas l’ensemble des choses; qui n'a

pas d’idées générales.

r
akpsnakannan a. (kpsna,

kf) qui ne fait pas d’action noire, inno-

cent.

akôla m. {kul) la plante qui

produit le bétel.

ïfWil (ikkd f. mère.

aida pp. de a/g. arrivé.
||

joint.

îlrïï aklu f. ( fl/y) Vd. toute matière

pouvant s’étendre sur un objet : onguent;
nuit; jour; torrent. — {a/g) trait, llèche.

aklèratifi m. ùùiTi)ami, hôte delà nuit.

axana a. (xana) inopportun, à

contre-temps; inopiné; calamiteux.

3T?TcT axaia pp. (xan) non endommagé;
entier.

r
axadarçaka m. (dpc) celui

qui voit les procès; juge. — axadpç m.
même sign.

axadêvin m. [div) joueur de
X 'X

dés.

r
axaüûrla m. {Hurla) tricheur.

tJrFpJ 1rT^T axailurlila (six. lila) tau-
<Tx «

reau, bœuf.

JpiT'T I

c

, axapdlaka m. {pal juge; ju-

risconsulte.

H axapdda m. (pad

)

partisan du

nyâya.
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TTvPT axama a. (xam) impatient, qui no

supporte pas.

axamd f. impatience; envie.

axamdlra n. (met) clin d'œil;

temps très-court.

5vPTF^TT axamdld f. (mdld) guirlande de

grains de 1 elœocarptis
;
chapelet;

||
alphabet.

axaya a. (xi) impérissable, perpé-

tuel
;
qui ne décline pas.

axayatua n. indestructibilité
;
perpétuité,

permanence.

5vf^” oxara a. (xar) irrésoluble
;
indivi-

sible. — S. n. l’indivisible, c-à-d. l'Etre

absolu;
||

syllabe, et particulièrement la

voyelle de la syllabe : tel axaram, la

syllabe indivisible 6m üjf. ||
Au lig. la piété,

le mérite et le bonheur que procure la

méditation du monosyllabe dm.
||

L’air,

l’eau, considérés dans leur homogénéité.
||

Acbyranthes aspera, plante.

axardÿga n." (a
:
/ga) élément de la syllabe,

dépendance de la voyelle syllabique.

axaracana ou axaracana m. scribe, écri-

vain.

axarajanani f. (jananî mère) plume pour
écrire, calame.

axarajivaka m. (jiv) qui gagne sa vie à

tracer des lettres, scribe, écrivain.

axaratûlikd, 1’. pinceau pour écrire.

axaravinydsa m. l'art d'assembler les

lettres, écriture.

axaramuka m. écolier, commençant.
axarapcr/kli f. stance qui est une paÿkti

quant au nombre des syllabes des pddas.
axarasanst'dna n. assemblage des lettres,

écriture.
r

axarya n. syllabe.

axavati f. (sfx. val, jeu des dés.

— agn

axivikûnila n. (kun) coup

d'œil furtif.

axiva n. (xîva poison) sel marin
;

||
m. esp. de plante.

iin-\ ITT aidt

a

m. nom de divers végétaux
oléagineux.

înrnz axôda m. même sign.

axôda m. poteau où I on attache
un éléphant.

||
Fermeté.

ÎtIT*?! axôlhjn m. l'unité suivie de 17

zéros.
||

Ild. np. d'un des buddbas surhu-
mains.

||
Inébranlable.

-, r-

U| I axaliini (tilt, in à m. réunion
de chars, c-à-d. armée au complet.

axna n. temps.

axnd i. de axi.

r-

aKalti m .(Kat) caprice, fantaisie.

3ETÏÏ3. alcanda a. (kanda) sans vide,

plein, entier.

aüandana m. continuité, durée, temps.

ou 3Jt TôF

i

FT aKata ou âKâla m.
n. (Kan) pièce d'eau naturelle ou artificielle.

V l frf aKila a. (Kilo) sans vide, plein;
entier, complet. A Fi. tout à fait.

* T?} a g. agami 1. aller par sinuosités-

tortueusement. Cf. ah.

5JTf aga m. (gain) m à m. qui ne marche
pas : arbre; montagne; soleil; serpent. Cf.

nâga.

5ïTc!5 agacca m. (gain) arbre.

axavdfa m. (va/a) arène, amphi-
théâtre où l'on se dispute un prix.

axavid a. (vid) qui connaît lu
•s

procédure ou le jeu.

StTTTtT axant i f. (xam) impatience;
intolérance; envie.

axdralavana m. certains

aliments permis pendant les jours de deuil.

axi n. œil. Cf. axa. M§ 109. Gr.

ôx/.o; ; lat. oculus.

r-

ÎTÎvIsh axika m. dalbergia ujainiensis,

bot.

axihûtaha n. globe de l'œil,

prunelle.

HÎTcTT^T agaldsu a. (gam-asu )
dont la

vie n'est pas partie, vivant.

agada a. sans maladie, bien por-

tant. — S. m. (gada) médicament, remède.

agada/kdra m. (kr) droguiste
;
médecin.

agama m. (gam

)

arbre.
||
Mont.

.

57T7T ag(tri f. (gara) esp. d herbe médi-

cinale .

agaru m. rt. agallochum, bot.

^TTlTcT agasti m. np. d’un fils de milra

;t varuna et A'ûrvaçî.

agaslidru m. æschynomene grandiflora.

bot.

agastya m. np. d'un poète du
Yêda, devenu un saint.



8mu agni

mvi agâida a.
(
güda

)
sans gué, sans

fond, profond. — S. n. trou, crevasse.

agâra n. maison. Cf. dgâra.

r—

mw( agira m. [ag, sfx. ira
)
m à rn.

marcheur : le soleil
;
le feu, etc.

Wyi aguru a léger; bref, en parlant des

voyelles. — S. m. n. aquilaria agallochum,
bot. Cf. agaru.

?mr^r agôhya a.
(
guh

)

qui ne peut ou

ne doit être caché.

îfflTôfTTr agnkas m. (okas) oiseau
;
lion.

Np. de saraüa.

5ÏÏTÏÏÏT agndyî f. np. déité épouse d’Agni.

mu agni m. feu
;
le dieu Agni

;
le Régent

du sud-est.
||
plumbago zeylanica, anacar-

dium semecarpus, bot.
||

qqf. bile, or.
||

Gr. àyïaoç, uïylr,
; lat. ignis.

agnika m. sorte d’insecte couleur de feu.

agnikana m. (kana

)

parcelle de feu,

étincelle.

agnikdrikd f. (/?•) action d’allumer le feu

sacré.

agnikdsfa n. m à m. bois de feu : agal-

lochum.
agnigarBa m. (garBa) cristal, verre;

||
esp.

de. plante.

agnicil m. (ci) qui entretient le feu sacré.

agnij

a

m. (jan) esp. de plante médici-
nale.

agnijiliwd f,
(
jihwd

)
langue de feu, plante

médicinale.

agnijwdld f.
(
jwal

)

flamme de feu, plante
tinctoriale.

agnidipld f. (dip) esp. de plante.

agnidêva f. (dôva) le 3e astérisme lunaire,

c-à-d. les Pléiades.

agniüa m. (Bd) m à m. brillant comme
le feu, c-à-d. l’or.

agniBû m. (Dû) surnom de Skanda.
agnimani m. (mani) cristal, verre.

agnimant'a m. (mant') premna spinosa,

bot., dont le bois engendre le feu par le

frottement.

agnimulca m. (muiia) au visage de feu,

surnom des dieux, des prêtres, etc.
||

Plumbago zeylanica, anarcardium semecar-
pus, bot. Cf. agni.

agniraxana n. (rax) conservation du l'eu.

agnivallaDa n. (vallaVa) résine.

agnivdha^m. (vali

)

fumée.
agnivija n. (vîja) or.

agnivêça m. np. d’un des patriarches de
la médecine, lils d’Agni.

agniçikd f. flamme de feu
;
lampe

; ||

flèche;
||

safran, crocus sativus et cari bannis
tinctorius;

||
or.

agniçéHara n. crête de feu;
||
safran.

mj agr

agnisâma m.
(
sâma

) Vd. Agni et le sûma;
le feu et la liqueur sacrée.

agnislôma m. (stu) oblation parle feu.

agnisfa m. (st'â) poêle à frire.

agniswdlta m. pl. (alla) ordre de déités
funéraires, enfants de marici.
agnisamüava m. (Dû) safran sauvage.
agnisahâya m. pigeon, compagnon d’Agni.
agnisdra n. collyre.

ognih'Ara n. (hu) sacrifice en l'honneur
d’Agni.

agniMtrin m. sacrificateur, prêtre d’Agni.
agnînclana n. (in'd) action d’allumer le

feu, surtout le feu sacré.

agnydlaya m. (dlaya

)

la place du feu,

c-à-d. où l’on conserve le feu.

agnyutpâta (pat) jet de feu, étoile filante.

JJU agra a. qui est an sommet
;
émi-

nent;
||

le meilleur; le plus ancien; le

premier. — S. n. sommet, faite, pointe;
extrémité; but, terme;

||
poids d’un para.

||
Gr. àzrj, axpo;, etc. Lat. acus, acutus.

agrakara m. main droite.

agraga m. (gain) qui va en tête, guide.

agraja a. (jan) premier-né.

ograja'/gd f. le devant de la cuisse.

agrajanman m. (jan) premier-né;
||

brahmane
[
né de la tète de Brahmà

; ]

||
Brahmà.
agrajâtaka m. mms.
agrajdli m. (jd) brahmane.
agralas adv. en face; en avant de; de

front; en présence de, g.

agralaasara m. (sp) m à m. qui va

devant; guide, chef.

agrapâni m. (pdni) main droite.

agramdnsa n. (mdnsa viscère) cœur, anat.

agravîja m. (vîja) gomphrena globosa.

etc., et' générait, les plantes vivipares.

agrasancldni f. (dd) le registre de Yama.

agraha a.
(
graha

)
sans domicile;

anachorète.

agrahâyana m. (hdyana) le

8e mois de l'année lunaire, novembre-

décembre.

agrahil 3p. sg. al. de grah.

îPIFTT agrdinya a. (grdma) non villa-

geois; citadin.

ïrftm agrima a. (sfx. ima) premier en

tète, principal; le meilleur; excellent;
||

aîné. — S. f. agrimd annona reticulata, bot.

3J(Tf7I agriya a. (sfx. iya) mms.

mj agni f. doigt.
•O

TjpJ agni f. Vd. la Nue personnifiée,

mère d’Ahi.



9afk —
r-

agrcdidisu m. mari dune

femme veuve et déjà mère.
||
Au f. jeune

sœur mariée avant son aînée. Cf. diüisu.

ïBTJôpJ agrêvana n. (vana) lisière d’un
bois.

3TJH7" agrésara m. (sjr) celui qui va

devant, chef, guide.

JJZ7J agrya a. (sfx. t/a) qui est à la tête
;

principal
;
le meilleur.

* ag. agaydmi 10. Pécher.
*x

aga n. péché, faute. Gr. âyo;, [par le

déplacement de l'aspiration].

agamarsana m. f. n. (mp) sorte de prière

expiatoire quotidienne des brahmanes, tirée

du Vèda et accompagnée d’un rite purifica-

toire.
||

Np. m. l'auteur de cette prière.

agdyus a. (dyus )
qui vit dans le péché.

?niT agora, f. «, a. (gôra) formidable. —
Np. m. Civa;

||
m. le jour du mois de

Ilhàdra où est honoré Civa.

— ajy

oÿkura m. (sfx. ura) tout ce qui

pousse en pointe : rejeton d'un arbre, et
par ext. flèche ou javelot

,
poils du corps;

bourgeon; filet d'eau qui s'avance.
||
Au

lig. rejeton, descendant. Cf. ZyxvfM.

=h aÿkuraka m. nid.

aÿkuça m.n. aiguillon de cornac.

aÿkûra m. rejeton, bourgeon.

aÿkûia m. n. comme aÿkuça.

aÿkôfa m. alangium hexapeta-

lum, bot.

IH=h I aÿkôlikd f. embrassement.

^T^F'TTnT aÿkôlasdra m.
( sdra )

sorte

de poison extrait de Yaÿkôla ou aÿkôt'a.

aÿkya m. tambourin oblong. Cf.

aÿki.

5HTP7 agôsa a. (
gôsa

)

non sonore, sourd,
t fr

agusin a. mms.

ïïïïlTT âgés indéc. interjection pour
N

appeler. Lat. eheu !

ÏÏTïïT agnyd f. (han) Vd. m à m. celle

qu'il ne faut pas blesser : la terre du foyer

sacré, l’autel; la flamme sacrée; la libation
;

la vache.

marquer, signaler.
||

aller.

aÿka m. marque; ligne de démar-

cation; trait de plume ou de pinceau.
||

Ornement peint ou dessiné.
||

Section,

chapitre; acte d'une pièce de théâtre.
||

Ligne de bataille.
||

Le pli du flanc qui

sépare le haut et le bas du corps.
||
Limite

de séparation; place déterminée; qqf. voi-

sinage
;

qqf. faute, offense.
||

Signe algé-

brique.

aÿkayàmi 10, {aÿk) noter, marquer.
||

Aller.

5T^pTcT aÿkali m. {aÿk) m à m. celui qui

savance : le feu, l’incendie, le vent, le

brahmane. Cf. aÿgati.

aÿkapdli f. (pal) nourrice;
||

embrassement
; ||

medicago esculenta, bot.

?T^r aÿki f. petit tambour oblong.

*V^°ÿg. aÿgdmi 1 ; p. dnaÿga aller.
*\

Cf. ag.
||

Gr. iyyafio;, oiyyeloi.

VJ aÿga n. membre; le corps entier.

||
Au fig. les six annexes du»Vèda, à

savoir : çixd la récitation, kalpa le rituel,

vydkarana la grammaire, nirukta le glos-
saire, candas la métrique, jyôlis l'astro-

nomie.
||

Moyen, expédient, procédé in-

tellectuel.
||
La racine avec son suffixe, tg.

||
Np. les aÿgas, contrée de l'Inde, le Ben-

gale avec Bhàgalpur.
||
En compos. qui

fait partie de, qui est une annexe, qui
tient à.

aÿgaja m.
(
jan

)
m à m. né du corps :

cheveux
;

fils
;
amour, désir

;
maladie.

aÿgana n. cour, préau; ou VJ*
aÿgana.

5^-lH aÿgati m. comme aÿkati.

aÿgada m. (dâ) bracelet du haut

du bras.
||
Np. d'un singe célèbre.

||
Au

f. l'éléphant du midi.

VJ*\ aÿgana f. femme [quand elle est

belle].

aÿgandpriya m. jonesia asôka, bot.

5 l lH aygapdli m. (pal) embrasse-

ment.

r

vj^K aÿgamarda m. (mrd) domestique

de bain, frotteur, masseur.

2



10*7 aÿg

^^TTfÎT aÿgayâmi 10, (aÿg) noter,

marquer. Cf. aÿk.

^ aÿgarakta n. sunda rochani,

bot.

aÿgaraxini f. (ras) cotte de

mailles.

aygarâga m.
(
rang

)
parfum

coloré pour le corps, fard.

aÿgarâjya n
.
gouvernement

des Angas.

aÿgalôclya m. (lôd) gingembre.

aÿgava m. (væ) fruit sec.

^IC^fFT aÿgavikrti m. {
üikrli

)
syn-

cope, évanouissement.

aÿgavækpta n. signe, geste.

aygahdra m. (hr) geste; gesti-

culation.

aÿgdra m. n. charbon allumé ou

noir; la planète de Mars.
|j

Cf. Agni.

aÿgdraka m. mms.
||

amaranthe, et

eclipta, bot.

aygârakamani m. corail.

aÿgâraÊânikâ f. (cia) petit brasier, réchaud.

aÿgârapuspa m. ingua, plante dont les

graines servent à faire des chapelets.

aÿgdramaiijî f. bonduc, bot.

aygcîraçakalî f.
(
çakalî

)
réchaud.

aygâri f. réchaud.
aÿgdrikâ f. (sf. ikd) bourgeon ou bouton

du kinçuka. — Aÿgârita n. mms.

aÿgikd f.
(
aÿga

)
esp. de vêtement,

afTR aÿgiras m. (aÿg) Vd. np. d’une

famille de poètes védiques;
||
souvent dans

le Vêda, prêtre en général.

*£T5fïftfa aÿgîkarômi 8. (kf) consen-

tir, promettre, surtout en mariage.

aÿgîkdra m. consentement, promesse.

aÿgultara m. Bd. le 4 e dgama.

aÿguri f. (aÿga) doigt, orteil.

aÿgurîya m. n. anneau de doigt.

aÿgurlyaka m. n. mms.

ctÿgula m. pouce; doigt. Cf.

aÿguri.

aÿcjuli f. comme aÿguri.

aÿgulimudrd f. cachet de bague.

aÿguli f. comme aÿguri.

acy

aÿgulilrdna n. (Ira) garde-des-doigts, pièce

de l'arc qui les empêche d 'être blessés.

aÿgust'a m. (st'd) pouce.

aÿgûsa m. flèche; Il ichneumon.
*N SN

* H ^y^aÿg. aÿgê 1; p. dnaÿgê; pp.

aÿgita. Aller, partir; se mettre en route;
||

commencer;
||

se hâter.
||
Blâmer. Cf. anh.

aÿgas n. péché, crime. Cf. aga.

aÿgri m. (aÿcj) pied; pied d'un
*\

arbre. Cf. anhri.
aÿgripa m. (pâ) m à m. qui boit par le

pied, c-à-d. arbre.

aÿgriparna m à m. qui a des feuilles au
pied, c-à-d. plante, herbe.

aÿgrivallikâ f. hemionites cordifolia, bot.

acakra a. Vd. sans disque.

acaxus a. sans yeux
;
qui a de

mauvais yeux.

acapala a. (cap) qui ne vacille

pas. — S. n. fixité; constance; fermeté.

acara a. (car) qui ne bouge pas,

immobile; immuable.

acala (cal) qui ne remue pas;

immobile; immuable.— S. m. clou, cheville
;

montagne; la terre.

acalakilâ f. (kila clou) la terre, m à m.
consolidée par les montagnes.

acalalwis m. (huis orner) coucou de l'Inde.

acapala, comme acapala.

acinlya a. (cint) incompré"
hensible.

acintyarûpa a. dont la forme est incom-
préhensible; d’une beauté inimaginable.

5T%T^" acira a. (cira) qui n’est pas de

longue durée, bref.
||
aciram, acirdt, aci-

rêna adv. vite, bientôt.

aciradyuli f. (dyuti éclat) éclair.

acirapraUd f. mms.
acirardcis f. mms.
acirâüâ f. mms. (d-lid).

acirdhçu f. mms. (aiiçu).

“S

flr/rW acêlas a. (cinl) privé de raison.
*\

acca a. clair, transparent.
||
Adv.

vis-à-vis. — S. m. ours;
||

verre. Cf. afic.

acyula a. (cyu) ferme, solide;
||

'O

élevé.
||
Au fig. suprême, auguste.

|j
Np.

visnu, kpsna.

acyulavdsa. m. ficus religiosa, bot.



il?Tïï aja

«il acêdya a. (cid) qu'on ne peut

fendre;
||

indivisible.

* 5~sT aj • ajâmi 1 ;
inusité au pr. et à

*s

l’impf.
; p. djima

;
a 1 . djisam ; f I et 2. ajitd-

smi et ajisyê. Aller;
||

conduire, pousser

devant soi, Vd.
||

Lancer, Yd.
||

Gr. ayu;

lat. ago.

m aja m. bouc.
||

Gr. aï?; lat. axis,

agnus.
||
aja est probablt. le nom de plu-

sieurs ruminants; («/?).

m. aja m.
(
jan

)
Yd. Celui qui n'a point

de naissance, le premier Etre.
||

brahmd;
visnu: çiva: huma; un des lils de ragu.

aj.rkapdd ou ajaêkapdd m.
(
êka-pad

)

Vd.

m à m. Celui qui n'a pas eu de naissance

et qui n'a qu'un pied : rudra.
r>

flslsh U| ajakarna m. (karna) terminalia

alata tomentosa, bot.

r
iJJjTdfiTTTHfT ajakaniaka m. sliorea robus-

ta, bot.

UsT^T^ ajakava et ajakdva (ku

ou kav
)
Vd. le poison du serpent Isaru,

maladie.
||

L'arc de Çiva.

y Si JKJT ajagandd f. (gand) ocymum
gratissimum, bot.

5ÏÏTT7 ajagara m.
( aja-gf

)

m à m.

mangeur de chèvres : boa constrictor.

ajagava, voyez ajakava.

5sTsTTT^T ajajivika m. (jiv) éleveur de

chèvres; chevrier.

ttsl "Ml ajat'yâ f. jasmin jaune.

ajanani m. (jan) manque de
naissance, basse naissance, [t. injurieux].

îl $| ajanya n. (jan) prodige, miracle;

phénomène extraordinaire.

ajapa m. (jap) celui qui ne récite

pas les prières du rituel, ou qui en récite

d'hétérodoxes.

JTïï'TTTT ajamedâ f. nom de diverses
plantes, surtout d une esp. de persil, apium
mvolucratum.

?J s] <4 ajaya a. (ji) invincible. — S. m.
défaite.

5sf/" ajara a.
(jf ) qui ne vieillit pas.

ajorya n.
(jf)

amitié constante.

5sTFrîrôT'T ajalambana n. antimoine.

^slrH MH ajalôman m. (lôman poil)
*\

dolichos pruriens, bot.

— ?T?rT ajj

5sT5T^T ajaçpgi f. corne de bouc, plante.

^islHH ajasram adv. (jas) éternellement,
%

sans déclin.

ilsTq* H ajaham impf. de lut.

ajahd f. comme ajalôman.

ÏÏÏÏT ajd f. de aja, chèvre.

ïïslW ajagara m. (gp) eclipta, bot.

~N

ÎTsTTsTT ajdji f. (ji) semences de cumin.

tlsl isl M ajdjiva (jiv) chevrier.

sj si lH ajdta pp. nég. de jan. qui n’est

pas né.

ajdlaçalru m. surnom de yudisfira.

tlsl Md ajdnal a. (jhd) ignorant.
^ N

ajânêya a. (jhd) qui ne connaît
pas le danger, intrépide. — S. m. cheval de
race.

ajdntri f. convolvulus argenteus,
bot.

ajdpdlakam. (pal) chevrier.

ajijisdmi 1 ; dés. de aj.

ÏTTsIcT ajita pp. nég. (ji) invaincu, in-

conquis.
||
Np. m. visnu; le budda.

5T.5R ajina n. (aja) peau de chèvre,

d’antilope, etc.

ajinapalrd f. (patra aile) m à m. la bête

aux ailes de peau, la chauve-souris.

ajinayôni m. (yôni) m à m. celui qui

produit le cuir
;

c-à-d. antilope, chevreuil,

etc.

5T?rr ajira n. (aj) tout objet où domine

l'idée de mouvement : cour, préau;
||

air,

vent;
||
corps;

||
grenouille.

||
Au fig. objet

des sens.

üsl^rl ajihma a. (jihma) non courbé.
ajihmaga m. (gam) flèche.

ajihmdgra a. (agra) à la pointe droite.

Jll si ajihwa m. (jihwâ) grenouille,

m à m. la bête sans langue.
r

*Jsl I ul ajirna pp. de jf.
— S. n.

indigestion.

5sTTôT ajiva m. (jiv) absence de vie,

mort.
ajivita n. mms.
^ /

ajækapâd Cf. ajaêkapdd (aja).

^ssl=h t ajjukd forme pâli de arjukd,O
courtisane de théâtre.
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ojna a.
(jnâ )

ignorant.

WTH ajhâla pp. nég. de jnâ : inconnu.

ajhâtavâsa a. (vas) qui a une habitation

inconnue. — S. m. habitation inconnue.

WR ajhâna n. (jnâ) ignorance; fausse
croyance.

WT ajya n. (ahj

)

onction.

* SI? ahc . ahcâmi et ahcê 1; p.
n.

1

ânahca : pp. ancila ; ps. acyé et ahcyê.
Aller; aller çà et là

; ||
aller vers, chercher;

s’adresser à; ||
honorer, vénérer. Cf. aÿg.

— Courber. Cf. ag. — Parler indistincte-

ment, murmurer (?).

aîicali m. (ahc) air, vent.

ahcayâmi 10. c. de ahc.

7Jç\ rc| ahcala m. (ahc) bord, frange.

îimFr ancila pp. deanc. courbe, arque:

ahcitabrû f. aux sourcils arqués
;
ahcitêxana

aux paupières arquées.

ahcilapatra m. le lotus [aux feuilles ar-

quées, arrondies].

ahcitapatrâxa a. (axa) aux yeux de lotus.

* ahc. ahcami 1. Voyez âhc.

\
* ahj : anajmi 7; p. ânahja

; pp.

oJijita et aÿkta ; a 1. ahjisam ; gér. ahjitwâ

et aÿktwd. Oindre, havirbis de beurre sacré
;

||
souiller, çônitêna de sang;

||
frotter d’un

collyre: nêtrê ses yeux; farder.— ahjagami

10, mms.
; ||

être luisant, être beau.
||

lat.

un go.

anajmi 7 a aussi le sens de aller; cf. aÿg.

ahjana n. (ahj) collyre pour la

toilette des yeux;
||

la nuit qui s’étend;

||
emploi d’un mot général dans un sens

particulier, tg.

ahjana m. l'éléphant de l’ouest.

WRT ahjani f. femme parfumée de

sandal.
||

esp. de plante.

ahjanakcçi f. parfum pour

les cheveux.

Ü^-IRrTT ahjanâvali f. l’éléphant fe-

melle du nord-est.

ahjanikd f. esp. de lézard et

de souris.

ij >j| ahjali m. posture de l’adoration

et du respect; elle consiste à rapprocher

les deux mains de manière à former un
creux et à les tenir ainsi élevées à la hau-

teur du front.

— W3 add

ifcl °f1 ahja s n. (ahj) promptitude.
||
A

l’i. anjasâ, promptement
; avec droiture.

ahjasa a. (ahjas) droit; juste.

r—

ahji m. (ahj) guide; chef; com-
mandant.

5T^I*T ahjigam lp. sg. pqp. de aÿg.

* WTat. atâmi, alê 1 ;
al. âlisam; pp.

alita. Aller; s’avancer, rdjamârgêsu par les

rues royales;
||

aller çà et là, mpgâyâm à
la chasse, en chassant. — âtayâmi 10, c. de
al

; a 2. âlitam.

WFT alala m. le 3e enfer glacé.

52R alana n. (al) marche; allée et

venue
;
promenade

; voyage.

WFT atani f. (al) le bout entaillé de
l’arc.

JjTTTA alarusa m. (rus) justicia, bot.

wra alavi et alavi. f. bois, forêt.

WA alu f. (al) allées et venues d'un

dévot mendiant.

WT7TTA alâlâmi et otdlyâmi, aug.

de al.

*WW ait. allé 1 ; p. dnallc; pp-

atlita. Surpasser; dépasser; excéder; trans-

gresser.

alla a. (ail) passé, desséché;
||

excessif. — S. m. terrasse sur le haut d'une

maison

.

W^ altanâ n. (ait) sorte d’arme.

WCrTm attaydmi 10, (ail) mépriser,

dédaigner.

allalidsa m. (lias) rire dédaigneux;
||

hennissement.
altahâsaka jasminum multiflorum, bot.

ïRTTrrT attdla m. palais.

altdlaka, allâlikd, terrasse ou maison en

terrasse.

5 77] T alyd f. (al) allées et venues d’un

dévot mendiant.

*w af. at'dmi 1; moy. anfc; p.

dnanfê; pp. ant'ila. Aller, se mouvoir. Cf.

anf.

* W7 ail. addmi 1. Donner ses soins,
*\

s’efforcer. — adnômi, voyez ah.

* W7A add . adddmi p. dnadda
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Décréter, .juger;
||
unir étroitement ;

— Au
fig. résoudre, démontrer.

* 7HÏÏ an . andmi 1
; p. ana ; pp. anita.

N
Résonner, retentir.

tft^t anaka a. (anu) bas
;
inférieur; vil.

TTÏÏT ani m. (anu) pointe; clou, clavette ;

||
extrémité; limite; frontière.

animan m. (anu) petitesse, subtilité, té-

nuité.
||
Au fig. finesse d'esprit.

t
—

TTRTW anisfa sup. de anu.

iJTTfpjn aniyas compar. de anu.

Üîïï anu ; f. antoi ; a. petit, ténu,

subtil. — S. m. atome;
j|

la graine du
panicum miliaceum.

anuka a. (anu) ténu, subtil.
||
Au fig. fin,

adroit.

anuBâ f. (5a) éclair.

* T (V, anf, voyez af.

anda n. œuf.
||

testis, scrotum,
sperma, t. de méd.

||
le sac du musc.

andaka m. testis, t. de méd.

andakôsa m. (kôsa) scrotum.

andaja a. (jan)T\é d'un œuf. — S. m.
oiseau, poisson, serpent, lézard

; ||
f. an-

dajd, musc.

îrn-T^T anddlu m. poisson.
si

mrrr andira m. un homme robuste,

un fort.

_____ -s

y u 3 |
anwi f. (anu) Vd. bout du doigt;

doigt.

‘ TTT at. atâmi 1; p. âta

;

pp. alita;

al. dtisam. Aller d'une façon continue;
avoir coutume d'aller ou d'aller chercher,

d’acquérir. Cf. gr. c§6:.

yr\/, atata m. (lala) espace sans bord,
précipice, abîme.

f alattwârt'aval a .(taltwa-art'a)

non conforme à la nature du vrai.

TcTTTTrlrT alafôcita a. (tat'â-ucita )
qui

ne mérite pas cela.

TcTT~cT atandrita pp. (
landrâ

)

non fati-

gué ;
infatigable.

TrTT alapa m. pl.
(tap

)

Bd. le 20 e ordre

de dieux.

atapasya a. (tap) incontinent.

TFT ati

TcTTFFFJîT ataplatapas a. (tap) qui n'a

pas accompli les austérités prescrites.

TcF^T atala a. sans fond. — S. n. (lata)

le premier enfer, le moins profond.

alalasppr, alalasparça, a. très-profond;

qui touche l’enfer.

TFTH alas (sfx. tas) de là
; d’ici.

||
c’est

pourquoi, donc. — Ce mot entre dans plu-

sieurs idiotismes, tels que : alô nimittam à

cause de cela
;
ata ûrddwam en haut, en

s’élevant, nia.s- param au delà, etc.

ÎFFT alasa m. (sfx. asa) m à m. ce qui

va toujours, c-à-d. air, vent;
||
sorte d’arme.

||
Au fig. l’âme, le moi. — F. alasi, lin ;

crotolaria juncea
; ||

étoffe d’écorce fibreuse.

TFT ati, pfx. inséparable (sfx. lî). Cette

particule signifie excès, augmentation ou
proportion très-grande de la chose indiquée

par le mot auquel elle est jointe.

TTFTFFI alikat'a a. (kat') indicible,

inénarrable;
||

incroyable;
||

qui s’écarte

de ses devoirs. — F. atikat'd, hâblerie.

Tl ri ztiVA (T^T atikupyâmi 4, (kup) s'irri-
O

ter violemment.
r—-

îfTrTçFî^T ntikrama m. (kram) le fait de
dépasser.

||
Au fig. transgression ; traverse,

contrariété ; demande ou proposition qui

passe les bornes du bon sens ou de l’hon-

nêteté.

atikrâmâmi 1, et atikramê. aller au delà,

traverser, franchir;
||
transgresser, ac. ||Avec

l’ab. sortir de, s’avancer de. — atikrdnla

pp. avancé, en parlant de l’heure, de la

vie. etc.

r-~ r^ r

TTrTÏTT'^rT atigarbita pp. (garb) orgueil-

leux, arrogant.

r-» r~~
r

TTrFTTTT^T aticarâmi 1
,
(car) ac. aller

au delà, dépasser;
||
transgresser, pécher;

||
offenser.

TFT^TF alicêstê 1, (cêst) se donner
beaucoup de mouvement, s’empresser.

TFT^3T alicatra m. (entra umbelle),

champignon.
||

F. aticatrd, anis.

TTFT^^TT aticandd f. (
cand) stance .vé-

dique dépassant les sept types ordinaires

et attribuée à Prajâpati.

•— r--

TTrTtTÏÏTT^T atijagdmi 3. (gd) passer,

s’écouler : Iwam atijagati kdlas, pour toi le

temps passe, tu es en retard.

r-~ , , . .

5 Ici $(3" <ilijava m. (java) rapidité.
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^fFTsTTITT alijdgara m. courlis noir,

oiseau.

alitarâmi 1, (If) traverser.

STFTfa atit'i m. f. n. (? st'd), hôte, celui

qui reçoit l'hospitalité.

atit'itwa n. hospitalité, réception.

alit'ipiîjana n. (pûj )
les honneurs de

l’hospitalité.

atit'igwa m. Vd. Np. d’un poète du Vêda.

mFRRT atinica a. (nîca
)

très ou trop
bas.

afcRÏ atinso a. (?w) débarqué.

atipalana n. (pat) transgression.

ÎJTrl C| £JTPT alipat'àmi 1, (pat') nommer
avec emphase, célébrer.

alipat'in m. (pat'in) bon

chemin.

.sfkmcT atipdla m. (pat) transgression,
violation; négligence;

||
traverse, contra-

riété.

atipiparmi 3, (pf) faire tra-

verser, Yd. — atiparsa imp.

atibala a. (bal) très-fort, très-

robuste. —S. m. soldat valeureux.
||

F. sida
cordifolia, bot.

^TFPTTFT atibdmi 2, (bd) jeter un vif
éclat.

alibi f. éclair.

atibravimi, atibruvé 2, (bru)
parler fortement; apostropher, d.

atimaygalya m. (maÿgala)

fruit de l’ægle marmelos, bot.

atimanusyabuddi a.

d’une intelligence surhumaine.

?lfFRT3T alimdtra a.
(
md

) démesuré.
||

Adv. alimdlram démesurément.

ïrfrPTT^T alimdnusa a. surhumain.

atimukta a. (mue) stérile, sans
'O

semence. —S. m. diverses esp. de végétaux.

alimuklaka, m. divers végétaux rampants ;

ivoire végétal.

aliyaças a. très -glorieux,

très-illustre.

afFraîfa atiydmi 2, (yd) aller au delà,

dépasser; transgresser; ac.

^TrT^?T atiraCa a. (rat'a) porté sur un

char, guerriers d’un ordre particulier.

atirikta pp. (rie) excessif.

TJTFïfv atiricyê ps. de rie, 7. être

distingué
;
prévaloir

;
l’emporter sur, ac.

ab. ou i. akirlir marandd atiricyatê la

honte est pire que la mort.

alirôga m. consomption, phthi-

sie, t. de méd.

atirôcdmi 1, (rue) surpas-

ser en éclat, ac.

“v

alirômaça a. (roman) très-

velu. — S. m. bouc sauvage.
||

singe.

nj
I rl r<S PT atilôba a. (lub) très ou trop

avide.

alilôbatd f. désir extrême.

ÎTTrTcTrT alivartê 1
,
(ijt) ac. aller au delà,

dépasser, franchir;
||

transgresser, violer;

||
offenser;

||
surpasser qqn.

||
Se passer,

en parlant du temps.

SjfrïcrT^ ativâda m. (vad) paroles dé-

placées, outrageantes.

TOcTHAirm ativdhayâmi 10, (vah)

ac. Porter jusqu’au bout; supporter, endurer.

||
Passer le temps.

TJTFÏTcf^'ii ativikata a. (kala) qui sort

de sa litière, vicieux, en parlant d un élé-

phant, etc.

ïffFTfe alivid.Ha pp. (vyacl).

e—- “n

ativêla a. (vêla) qui dépasse les

limites; excessif.

IJlrTôTJTJl ativyat'â f. (vyat') agitation

violente, tourment extrême
;
agonie.

3J|r|'J| I rfiFTT aliçaklitâ f. (çak) pouvoir
excessif;

||
valeur extrême; grand courage.

afcrsrsRfï atiçakivari f. nom d’un

mètre védique : c’est Vasli, sans dissolution

de syllabes.

^ITcTffFT atiçaya a. (ci) excessif.
||

Ac.

advt. alieaya m, excessivement.

atiçdyana a. abondant, excessif. — atiçd-

yanam, excessivement, immodérément. —
S. n. abondance extrême, profusion.

TTlTTïïrjîf aliçayé 2, (ci) ac. Surpasser par

le sommeil, dormir plus longtemps que qqn.

||
Surpasser, mdrulasya vêgam la rapidité

du vent.
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ÏTrTOTO alisandana n. (du) action de

sortir des conventions; perfidie.

ÜlrTdsT atisarja m. (s/y) donation, don,

présent; abandon de qqc.

alisarjana n. mms.
||

gages, appointe-

ments.

flfddli" atisdra m. (s/-) courante,

diarrhée.

atisdrakin a. qui a la diarrhée.

^rtrTn ïïTT'T atisjjdmi G, (s/y) laisser,

abandonner;
||
donner.

alisparça m. (sppç) tact trop

fort des organes dans la prononciation de

IV, tg.

?rtcT‘ç"nTrT atihasila n. (lias) fort hen-

nissement.
atihdsa, m. mms.

:y ri IH alita pp. de atyêmi : trépassé,

mort. — Gér. atilya, ayant passé au travers.

ïjrll I <7 atindriya a.
(
indriya

)

qui

dépasse la portée des sens.

yd 13 ativa adv.
(iva)

beaucoup.

tlH>^i alula a. (lulâ) sans égal, incom-

parable.

atjrpla pp. nég. (trp) mécontent.

WcWi alka a. (at

)

marcheur. — S. m.
membre.

5fff7 alla f. mère. Cf. akkd; gr. îrra.

51rT alli f. sœur aînée, t. de théâtre.

atlikd f. mms.

5J(5T atnu m. soleil. Cf. alka.

atya m. (at) Vd. marcheur; cheval.

ïr^TÏÏTrT alyagdt 3p. sg. aï. à'aligac-

cdmi (gam).

*lc'-4 aFT atyadluta a. très-étonnant

;

'O

miraculeux.

tir<4 hH alyanila a. (an) plus rapide que
le vent.

3c<TtT alyanla a. (an/a) qui dépasse le

bout, la mesure; excessif;
||

très-grand. —
Ac. advt. atyanlam au delà des bornes.

alyanlakâpana a. (kup) tr.-eolère.

atyaniika m. grand marcheur.
alyantina m. mms.

irU*=i atyamla m.
(
amla

)

spondias
mangifera, bot.

il r "J 'J alyaya a. (t) trépassé, mort. —
S. m. départ, éloignement; || trépas.

||
Péché,

faute : atyayam atyatô déçaya, confesse que
tu as péché. Bd.

c
il c M U *T alyarfam adv. (arfam) exces-

sivement.

alyalpa a.
(alpa )

tr.-petit; en
tr. -petite quantité.

tlryVHH atyaçnat ppr. (aç)
qui mange

trop.

Hc'J [=M~ alyûkdra m. (d-kr) blâme;

mépris.

3c'Jl I «q
rT alydhita pp. (d-Ud).

||
S. n.

action où l'on est extrêmement préoccupé
soit par la crainte, soit autrement.

ilc'J |7i£ri alyuccrila a. trop haut.

?ic<|«ç I alyuhu f. (ûh) jasmin velu.

ÜcUT*T alyêmi 2, (i) ac. aller au delà,

traverser;
||

transgresser.
||

Trépasser,

mourir.

alra adv. (sfx. Ira) ici;
||
en ce cas.

.ara alri m. ennemi, rival,
||
Vd. Np.

d'un poète du Yèda, chef d une grande fa-

mille sacerdotale.

atrijàla m. (jan) la Lune, nommée Sûma;
voyez ce mot;

||
homme de l'une des 3

premières castes.

alridrgja m. (dre), atrinétraja, alrinêlra-

prasûtà (neIra
,
atrinélraiïû, la Lune, née

des yeux d'Atri [légende védique].

5PT afa adv. et conj. (sfx. fa) mais;
ensuite, dès lors, c'est pourquoi, et, aussi.

Souvent explétif au commencement ou
ans l'intérieur de la phrase

;
il répond à

Il se place avant une citation et, avec
iti, forme une sorte de guillemets. On le

place aussi en tête des chants ou des cha-
pitres pour en annoncer le titre;

||
lat. at.

afavd (va) ou
;
soit.

afô (sfx. u) de plus, en outre.

r

3ÏÏT afarvana m. (sfx. na)le 4e Vêda.

||
Surnom de Çiva.

afarvani m. bràhmane versé dans Yafar-
vana.

f*

afarvan m. (zd. alar feu) prêtre

védique, bràhmane.
||
Le 4e Yèda.

*5TT ad. admi 2; impf. ddam; p.

âda; f2. atsydmi; point d'aor. Ps. adyê

,

manger;
||

consommer, havis l’offrande
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sacrée.
||
Dévorer, détruire, prânân la vie.

||
Gr. êâw, sCTÔiw; lat. edo; lith. edmi; angl.

eat.

adaxina a.
(
daxinâ) qui ne

donne pas les honoraires au prêtre.

adacli 1p. sg. impf. moy. de dd.

adana n. (ad) aliment.

adaBra a.
(
daBra

)
nombreux, abon-

dant.

adambilwa n. (damb) sincérité.

wrq adaya a.
(
day

)

sans charité, sans

miséricorde
;
dur, insensible.

r

adarçana ou adarçana n. (drç)

le fait de ne pas voir ou de n 'être pas vu.

•itd M adula m. eugenia acutangula, bot.

— adald f. aloës sucotrin ou pcrfoliata, bot.

adas n. de asso M£ 54.

5qTrT addlr a. (dd) qui ne donne pas,

avare.

3JqRT addsa m. (ddsa) homme libre.

mm adâsi a 1 . moy. de di.

mw addhya a. (dah) incombustible.

adita 3p. sg. a 2. moy. de dd.

?rf~TFT adili f. (dd diviser) Vd. la

Nature indivise, dans son ensemble; Aditi,
mère des Adityas.

||
La mère de kaçyapa,

||
Gr. Arrt; des Orphiques.

r~
adisi lp. a 2. moy. de dd.

ïhtr adina a. (di) heureux, riche;
||

libéral;
||
vertueux.

adus 3p. pl. a 2. de dd.

adpç a. (djç) aveugle.

adpçyal 3p. sg. impf. ps. de

dfç, pour adrçyata. — Ppr. ps. nég. Qu'on
ne voit pas

;
invisible,

adpla pp. nég. de dre. Qu’on
n’a pas vu. — S. n. l’invisible, le monde
invisible par opposition à dpsla

; ||
accident

imprévu, péril caché.

adplapûrva a. qu’on n'a pas encore vu.

adp(i f. regard de méconten-
tement.

adplikd f. mm s.

adêva a. (dêva) Vd. sans dieux,

sans religion, ép. des Dasyus.
adêvayu a. Vd. mm s.

-\

udêça a. (diça) hors de sa place,

déplacé.

adæva a. indépendant du destin.

adga m. (ad) beurre fondu.

3J17T ad'dd adv. (ali-ild) véritablement.

adBis i. pl. de ap eau.
%
adBula a. (ali-Bû) surnaturel,

>0

miraculeux; extraordinaire; — S. n. mer-
veille; Bd. miracle.

adButakannan a. (kr) qui fait des mira-
cles; qui est l’effet d’un miracle.

adBuladarma Bd. traité des miracles.
adBularûpa a. d’une forme surnaturelle.

adButacwana ou swana, surnom de çiva-

rudra.
adBulôparna a.(wpama) pareil à un miracle,

extraordinaire.

çp^IT'T admani m. (ad) feu dévorant.

admara a. (ad) vorace, glouton.

adya a. (? div) aujourd’hui.
||

Lat.

hodiè.
adyalana m. le jour présent [de minuit à

minuit].

adravya a. (dru) sans ressources ;

à qui on ne peut recourir, inutile.

WFü adri m. Vd. nuage;
||
chantre ;

dévot.
||

montagne;
||

soleil;
||

arbre;
||

mesure.
adriküâ f. (kila)

la terre.'

adrija a. (jan) produit par la montagne.
— S. n. sanguine.

||
F. surnom de pdrvali.

adriBid m. (Bind

)

surnom d indra.

adrirâj m. le roi des monts, Yhinxâlaya

.

adrisdra m. (sdra moelle) fer.

adrisdramaya a. (sfx. maya) de fer.

adriça m. (iç) le roi des monts
:
Çiva ou

l’Himâlaya.

adrôha m. (druh) absence de

haine; éloignement des offenses; mansué-
tude.

^-JcUTTR adwayavddin a (dicn-rad)

buddhiste unilarien, non dualiste.

IJîlirrFf adwiyûni a. non diphthonguc.

alla adv. (sfx. (la) Vd. mais, ensuite.

Cf. ata.

a'dana a.
(
ilana

)

sans richesse.

pauvre.
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adama sup. do adas. Le plus bas.

||
Au fig. infime; vil abject.

adamaBrlaka ni. (dpi portefaix.

adamania a. pia débiteur.

adamd'/ga n. (a/ga )
le membre inférieur,

le pied.

adara comp. de adas. Inférieur.
||

Au fig. vil, bas. abject. — Ce mot fait à

l'ab. adarasmdt ou adardt. 1. adarasmin ou
ada re; nom. pl. a lards ou adarê. S. m. la

levre inférieure; adarx les deux lèvres.

adaramadu n. la moiteur des levres.

adaridyus adv. (dyu

)

le jour suivant, le

surlendemain; [? avant-hier].

adarma m. <darma

)

injustice,

péché
; ||

irréligion.
||

Bd. démérite.

yA
^
adaccara m.(car)escroc; voleur.

adaçcora m. (cur) escroc;

voleur.

?nra adas adv. dessous; au-dessous;

sous, g. ||
Dans les régions infernales.

adas.'dt (sfx. s/«/)au-dessousde, derrière, g.

?TJ!H

I

i
I 3 addmdrgava m. acliyranthes

aspera. bot.
^ r

ad irmika a.
(
adarma

)
injuste;

pécheur; irréligieux.

sfër adi pfx. inséparable (sfx. di) sur,

au-dessus, en plus grande quantité; vers.
||

Lat. ad.

adi m. (a priv. dd) manque de
repos; inquiétude, souci.

ÿ » 'J Jft adika a. (sfx. ka) supérieur; en
extvs;

||
qui présente un exces : culikain

calam, tvn et plus.
||

Ac. adv. adikam au-
dessus; en plus; en ou.re.

?ini3T7ïïT adikarana a. (kr) m à m.

dont l'acte est au-dessus des autres : qui
prévaut, dominant, prééminent, prépondé-
rant. — S. n. prépotence, prérogative,
prééminence, autorité.

adikaranya n. même sens.

TO7ïfn?T adikarômi, adikurvé 8, (kr)

mettre devant; préférer.
||

Avoir devant
1 esprit; considérer; désirer.

ilfy=hfî> adikarddi a. (fddi) qui a de
grandes richesses.

adikarmika a. (karma)
prévôt ou préfet d'un marché, d'une foire.

adikdÿga n. (aÿga) ceinture

ou baudrier.

— adi

adikdra m. (kr) privilège

fonction dont on est chargé, emploi, di-
gnité.

||
Bd. acte d'olTrande de soi-même

au Buddha.
adik nin, m. dignitaire;

||
bràhmane qui

possédé le Yèda
; ||

possesseur d un droit
quelconque.

?IiU7ifT adikpa pp. (kp) préposé. — S.

m. employé supérieur.

adikrama m. (kram) action
de prendre le dessus

; ||
occupation de

qqc.
||
ascendant, supériorité.

adikoimdmi et adikrdmê 1, aller vers;
||

s'emparer de, occuper, ac.

5TJMU ( hr adixip 'mi et adixipê 6,
(xip) rejeter;

||
dédaigner;

||
mépriser.

||

Envoyer, dépécher; jeter, poser, placer.
Pp. adixipta.

aPJTRfTR adigaccdmi 1, (gam)
arriver, approcher, aborder, atteindre, ac.

||
Lire.

||
Omettre, négliger, surtout dans

les piirases négatives.
||

Ps. adigamyê.

5HJ7R adigama m. (gam) entrée,
accès, abord; arrivée, approche.

||
Avenue.

adigamana n. mms.

?mRTÏÏTnr adigdydmi et adigayé 1

(gæ) cuanter
;
réciter.

îT'JjTDTT'T adijagdmi 3, (gâ) aller vers ;

aborder, atteindre.
||

Lire.

îmnnT adijagê p. moy. de adigdydmi

l~H adijajanmi 3, (jan) en-
gendrer.

adijya a. (jyS) garni de sa corde.

îJTJT^^TPT adilisfd>ni 1 ,(sfd) se tenir
debout : Bùtalê sur le sol;

||
s’appuyer sur,

1.
||

Etre soutenu gouverné, en parlant
d'un état, d'une ville, etc.

||
Occuper, em-

brasser : êkena padd ppfivîrn sô’dyatis l'ata

d'un seul pas il franchissait la terre.
||

Se
trouver, être.

||
Bd. bénir, donner la béné-

diction. Cf. adist'àna.

Tjrjc'TTTT adityakd f. (sfx, tya

:

sfx. ka)

plateau, régmn élevée dans une montagne,
haut-pays.

r—

adidæva n. (dêva) la divinité

suprême.

adipa m. (pâ) maître, chef, roi,

à la tin des composés
;
ex. narâdipa.

tUTUTITcT adipali m. (pâli) maître su-

prême.

3
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adiBunjê 7, (Buj) jouir de;

posséder.

adiBûla n.
(
Bu

)
le Premier

<Tx

Vivant.
f
—

SlïRTH adimâsa m. (masa) mois in-

tercalaire.

adimukli f.
(
mue

)
Bd. bien-

veillance, inclination, penchant
;
estime

confiance.
adirnuklika a. Bd. bienveillant, bien dis-

posé.

3JTy"£nT adiyajîia m.
(
yajha

)

le Premier
Sacrifice.

r-

îmipr adirat'a m.
(
rat'a

)
cocher.

r- “n

a'diruhê 1 ,
(ruh) monter sur,

ac.
||

S'élever, s’envoler, prendre l’essor.

aàirôhaydmi

,

c. faire monter, enlever,

élever.

adirôhani f. échelle, escalier.

adivacana n.
(
vac

)

nom,
désignation.

5V7T ad
)j

'r-Ti
adîxê 1, (fa) voir, regarder.

mm adila pp. de adyêmi (

i

).

^ r

îiyrFî adili f. (i) lecture; étude.
addm m. étudiant qui lit le Vêda.

ÏU’i-T adîna a. (îna maître) m à m. qui
a un maître au-dessus de soi : dépendant,
vassal, tributaire.

^ -N

mim ad :yc 2, (r parcourir.
||
Percevoir.

||
Lire; étudier; apprendre.

m\r adira (dira) instable
;
incer-

tain, changeant. — S. f. adirâ, éclair;
||

femme jalouse et querelleuse.

uLTTVT adica m. (iç) maître suprême;
roi suzerain.

adiewara m. mms.

8SRT adunâ adv. maintenant.

adpla a. (drs) modeste.

^UTtTsT adôxaja. m. surnom de visnu.
'"y

înjTfTttc&=hT adôjihwikâ f. (jihwâ

)

la

luette.

îimcïnTTTT adivasdmi i
,

(vas) habi-

ter, ac.

f—

smrero adivddê 1, (vdd) tourmenter,

troubler.

^fy=n?T adivdsa m. (vas) habitation;

domicile.

adivôsay ‘mi Bd. accueillir : tusnîBâvêna

par le silence.

rcTPTcre adôBuvana n. (Bû) enfer.

m l ‘ j
tel adômulca a. qui baisse la tète.

adyaxa a. (axa œil) qui est sous
les yeux. — S. m. surveillant, inspecteur;
surintendant.

5JV7TÎTT adyayni indéc. (agni) présent
de noces.

adivdsa m. (vas) parfum;
guirlande ou matière odoriférante.

adiv sita pp. parfumé.
adivdsana n. action de parfumer qqn.

ou qqc.
r^- r' t~-

udivinddmi 6, (vid) épou-

ser une seconde femme. Pp. adivinnd,

comme adyûdd.

îrnrcra adicayê 2, (ci) dormir sur :

çayyum sur un lit; rat’am sur un char.

adiçrayani f. (cri) fourneau,

être.

mwm adist'dna n. (st'd) lieu où l’on

séjourne; arrêt, séjour.
||
Lieu où l’on est

le chef : ressort de compétence, ville, pro-

vince, royaume, domaine;
||

dignité, gou-

vernement.
||

Le pouvoir directeur de

l’agent sur l’instrument.
||
Bd. bénédiction

par imposition des mains.

adikdra m. (adika) adminis-

tration, autorité; droit d’intervention, de

contrôle.

ÏTV'PT'T adyayana n. (i) opération, ac-

complissement;
||

lecture, étude.

TJL'TrcR'PJ adyavas'ya m. (sô) effort;

soin, application;
||
étude; usage habituel.

adyavasydmi 4, (ava; sâ)

résoudre, décider, arrêter qqc. ac.

3JL'c(1TT'FT adyasdmi 1 ,
(as) aller à

,

s’occuper à.
||

Lire.
||

Faire.

JJKTjCFÜJ adyast'a m. (st'd) qui préside;

président
;
gouverneur.

7[L ,JTc7T'rl adydlman n. l’Ame suprême.
r\

adydtmacctos a. (cint) qui pense à 1 Ame
suprême.

5IY !TT7,TTPT adydpaya mi, (c. d'adiyi)

faire lire, obliger à lire.

adyâpnka m. instituteur, précepteur,

maître spirituel.

adydpana n. étude des Livres-Saints.

m'THT adydya m. (i) lecture.
||
Leçon;

chapitre
;
division d'un livre.
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ïlî.TTTTï^’ adydruda pp. {ruli) monté sur;

||
élevé au-dessus.

TT adydnipaydmx

,

(c. de

ruh) faire monter, élever.

^'ïïT77^rrf*T aSydrâhdmi 1 ,
{ruh)

monter sur ou vers.

m'irraTTTTTr adydvasdmi 1, {vas) habi-

ter. ac. et 1.

ÎTVTTTTT adydsa m. stance védique cons-
tituant une addition à une stance précé-
dente.

I*q 1^" adydhdra m. (hj) supplément

à une ellipse, tg.

^TlTTKTrT adyusila pp. de adivasdmi.

TGT adyûdd pp. f. de adivahdmi,

femme abandonnée pour une autre par son
mari.

m? adruva a. {druva) incertain
,
in-O

stable.

adwaga m. {adtvan-gam) voya-
geur : le soleil; le chameau.

||
F. adwagd,

le Gange.

sur aduan m. {at, sfx. van) route,
•\

chemin
; ||

assaut.
||
Temps qui s’écoule.

adwanna a. voyageur.
aduanya m. mm s.

aduara a. attentif, soigneux. —
S. m. sacrifice.

aduaraga a. {gam) relatif au sacrifice.

adwaryu m. 1 officiant qui récite le Yajus.

* r^T an. animi 2 et anyê 4. Iinpf.
*\

dnam

;

p. dna : a 1 . dnisam. Souffler; res-

pirer; exhaler.
||

Être vivant.
||

Se mou-
voir, aller.

||
Gr. inpi, av;poj ; lat. ani-

mus, etc.

5R an, l’a priv. devant une voyelle.
N

trw: anaka a. (Cf. anaka) bas, inférieur.

anaxara n. (axara) chose qu'on

ne doit pas dire
;
paroles blâmables.

anaxi a. (axi

)

sans yeux
;
qui a

de mauvais yeux.

anagdra m. {agdra) sans domi-

cile, ermite.

anagnilra a. ( agni

)

Vd. qui
n'allume pas le feu sacré, ép. des Dasyus.

— TFT ana

anaga a. {aja) sans péché, inno-
cent.

anaÿga a. {aÿga) incorporel;
||

sans moyens d’agir, sans force.
||
Au fig. s.

m. l’amour; volupté. — S. n. esprit, faculté

d’abstraction;
||

ciel.

anaÿgaka n. laculté d’abstraction, raison-

nement.

VR anacca a.
(
acca

)

trouble.

anahjana n. (aïij) l’air, l’éther.

anaduli m. (anas, vah) nom. sg.
'O

anadudn; nom. pl. anadwuhas : 1. pl. ana-
dutsu: f. anadwdlii. taureau, bœuf; vache.

Mjj 112.

?I^TFT anata pp. {nam) non courbé;
||

non altéré, en parlant d’un son, d’une
lettre, etc.

ÎPT&TTÿT anadyaxa a. (adi; axa œil) qui

n’est pas accessible au regard
;
invisible ;

||
absent.

ananta a. {anta) qui n’a pas de
fin; infini. — 8. m. np. de p usieurs divi-

nités; ananla le roi des serpents, vdsuki.
— S. f. la terre

; ||
nom de diverses plan-

tes. — S. n. l’atmosphere, le ciel.
||
Germ.

anendlich; angl. anent.

p] -TTpJ” anantara a. {anlara) immédiat,

contigu;
||

proche parent. — S. n. conti-

guité.

ananlaraja {jaii) né aussitôt après.

ananlarûpa a.
( râpa )

de

forme infinie.

r
ananlaçirsd f. {cirsd) épou-

se de vdsuki ; cf. ananla.

ÎM-HlcîR anantdtman m. (
dtman

)

*\

l’Ame universelle.

ananya a. {anya) non autre.

ananyakdrila a. (At non produit par un
autre, ou par une cause externe.

ananyagdmin a. {gam) qui ne va pas
ailleurs, qui ne s'égare pas.

ananyacêlas a. (cint

)

qui n’a pas d’autre

pensée.
ananyaja a. (jan) qui ne naît que de soi-

même. — S. m. l'amour.

ananyomânasa a. (
manas

)
qui ne pense

pas à autre chose.
ananyayCga a. sans liaison avec autre

chose.

ananyavftli a. {vp) qui ne se tourne pas
et ne s’occupe pas a autre chose.

ananydçritayal, (ppr. de cri, pfx. à), qui

ne s'adresse pas ailleurs.
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anapahârin a. (kf) inof-

fensif.

"S

^TfTvT anapéxa a. (ix) qui ne détourne
pas sa vue; qui n a pas d’arriere-pensée.

anabijha a.
(
jan

)

ignorant.
r--

3J^TT*Iy «ç anabisncha a. (snih) sans af-

fection, indifférent.

anabiswaÿga m.
(
swaiij

) ab-

sence d’aflection, détachement, désintéres-

sement.

anabraka m. pl. Bd. les dieux
du 16e ordre.

^FT anama a. (nam) qui n’honore pas
les dieux ou les brahmanes.

anamitampaca a.
(
amila

,

paé) m à m. qui ne fait pas cuire beaucoup
de choses, qui ne mange rien, c-a-d. avare
ou misérable. Cf. himpaca.

STO anaya m. (aya) mauvaise fortune;
malheur.

||
Accident moral, péché.

TOIT anayâ, anêna, i. de ayam, idam.
r-

ÏMJ|cr| anargala a.
(
argala

)

libre, sans
gêne.

anargya a. (arg) qui ne doit pas
ou ne peut pas être blessé, tué.

anargyatwa n. état de ce qui est anargya.

r
5PTZT anar.t'a a. (art'a) vain, inutile, in-

fructueux. — S. m. infortune, malheur.

anarfaka a. malheureux
; ||

privé de
signilication

; ||
sans efficacité.

r

anarha a. (
arh

)
indigne.

anala m. surnom d'Agni.
||
Un

des 8 Vasus.
||

Bile.
||
Plumbago zeylanica,

bot.

analapriyd f. la bien-aimée, l’épouse

d'Agni.

anali m. æschynomene grandiflora, bot.

analpa a. (alpa) grand, nom-
breux, en grande quantité.

Ï^IctrlTT anavatapta m.
(
tap

)

Np. le lac

nommé aussi rdvanahrada près de kuçi-

nagari.

3FÏSFÏÏ anavadya a. (vad) non mépri-
sable.

anavadyâÿga a. (avga

)

qui a un beau
corps, de belles formes.

anavaUdna n. (ild) méprise.

anavaildnald f. mms.

?FT ana

anavama a.
(avana)

non vil
;
es-

timable
;
précieux.

rl anavarata a. (ram) qui ne se

repose pas
; continuel, perpétuel.

[cfiilrl anavalôkayat ppr. (lôk)

ne détournant pas les yeux.

anavaskara a. (kf; s euph.)

sans souillure, net.

r-

anavast'ila pp. (s t'd) incons-
tant mobile.

anavast'ili f. inconstance, mobilité.

ÎFTclTFT anavdpla pp. (dp) non acquis.

ÏFTCR anaçana n. (aç) jeûne.

ppr.. (aç) qui ne mange

pas.

iW ~ anaçwara a. (naç

,

sfx. vara)

impérissable.

anas n. char; véhicule.
||
Au fig.

N
mère

;
naissance; vie.

||
Riz bouilli.

anasûya a. (asthj) qui ne renie

pas
;
qui ne maudit pas.

anasûyaka et anasûyu a. mms.

anahaÿkâra m. (aham, kf)

absence d’égoïsme ou d’orgueil ;
modestie.

— Pp. anahaÿkfla sans égoïsme
;
sans or-

gueil, modeste.

andkula a. (dkula) non troublé,
O

clair;
||

sans confusion.

r
4

ÎMl UrTTrl^T andgatarlavâ f. (dgata-flu

)

non réglée, non en âge de puberté.

3J-| | i[fl andgas a. (dgas) sans péché.
’\

IJi-tTTTTFFT andgdmin a. (gain) Bd. qui

ne doit pas revenir [à la vie], 3e degré de

sainteté de Ydrya.

3>UrIfl andtapa ni. (lap) le frais
;
ombre;

ombrage.

lr^-137 anâtmaka a. (âtman) Bd. prive

de substance, vide; purement phénoménal.

5tf7TTf7pT andlman a. (dlinan) sans réalité
•x

interne;
||
non spirituel, c-à-d. qui no pra-

tique pas la vie spirituelle.
||
Hors de soi.

qui n'est pas maître de soi.

andlmavat a. hors de soi.



21 3ïf=T ani?FTT and —
ÎFTTrH^T andtsam a 1. de nah.

N
and t'a a. Indra) sans protecteur;

||
pauvre, sans appui. ||

F. privée de suu

mari. — Np. m. Bu. andt'a pindika
;
voyez

pindika.

?rtç andda m. (nad) absence de son;

son tr.-faible.

?FT1T7 anddara m. (df) manque de res-

pect ou d'estime.

anddi a. (
ddi

)

qui n’a rien avant

soi; piemier.

anddilua n. qualité d'ètre sans commen-
cement.

anddimat a. (sfx. mal) sans commence-
ment.

anddimaUydnta a. (maflya ,
aida) qui n'a

ni commencement, ni milieu, ni lin.

anudya a. qui n'a rien avant soi.

^T^rT anddfia a. {df) non respecté;

non estimé.

l-l

C

| andnupûrvya m. tmèse, tg.
o es

andrupûrvyasanhilâ f. tmcse avec inser-

tion d un mot, tg. ;
pai ex. ndrdcacansa

pour nuidçaiisa ca, Vu. Cf. anupûrva.

^TlScT andpluta a. [plu.) non lavé, sale.

an«maA'an.(d»i«)hémorrhoides.

iÇPCTJpq andman m. (ndman) le doigt
N

sans nom, c-à-d. l'annulaire.

andmikd f. mms.

tl'-KH'U anâmaya a. (
dmaya

)
bien por-

tant : andmayain padam le séjour du salut.

ÎFTn^FT andmisa a. (d; misa) inutile;

sans agrément.

•r^TTFÏÏ andyamya a. (dyam) inflexible ;

indomptable.

andyusya a.
(
dyus

)
qui abrège

la vie.

?FTT(TT andrata a. [ram) qui ne se repose

pas; continuel, perpétuel.

anâramSa m. (dramBa) man-

que d’initiative, le fait de ne pas commencer
qqe.

r

IcT^T andrlava a. (pu) hors de saison;

hors de l'époque.

r

^nrr andnya a. (dnya

)

Vd. non àrva,
non noble, ép. des Dasyus.

andryakael andryaja n. agallochum, bot.

anâryajusla pp. (jus) aimé, accepté des

hommes qui ne sont pas dryas; non accepté
des dryas.

r
anârsa a. (fsi) non venu des

Rishis, c-a-d. non védique.

andvila a. (vil) non trouble,

clair, limpide.

Ü^TTcTFT andvfta pp. (vf) non choisi,

non élu.

?TCT^TrT andvftli f. (ijt) absence de

retour.

andirsti f. (tps) manque der ° 1

pluie.

r
andçcarya a. non étonnant.

?RTTT andsa a. (ndsa) sans nez, ép. des
Dasyus, Vd.

-andsika a. mms.

ÏWl^rT amihata a. (han) écru.

ÎRlf^rTTKI andhitâgni a.
(
d-cld-agni

)

qui néglige le feu sacré; qui ne le dispose
pas, ou ne l'a pas disposé.

?MI$cï anâhûla pp. (hwê) non appelé,

non invité.

r-. •s

5 1 H FT anikêta a. (kit) sans domicile.

ii M*d anixu rn. (ixu) saccharum spon-

taneum, bot., roseau dont on fait les calâ-

mes.
r—

aniÿgya a.
(
iÿg

)
indivisible

;N
||
mot indivisible.

aniccal ppr.
(
icc

,

te) qui ne

désire pas ; sans le vouloir, malgré soi.

anitya a. non perpétuel; non
éternel.

r-

ÏÏFTF7TH anindila pp. (nmd) qui n’est

pas blâmé; qui n’est pas méprisable; irré-

prochable.

r-

311^1^- anindra a. Vd. qui ne connaît

pas Indra, ép. clés Dasyus. — S. f. (ind) Vd.
obscurité.

5TRFT7 animisa a. (mis) qui ne cligne

pas des yeux : poisson; dieu; fantôme.

animêsa a. mms.

anirvdda a. (rud) m à m. non



empêché : entêté, opiniâtre. — S. m. es-

pion. — S. n. la corde de la vache.

anirudtlapât'a n. {pat') l'air libre.

anirdiçya a. (die) qu'on ne

peut montrer, démontrer, expliquer; in-

descriptible;
||
incomparable.

— r

ïTPFTrFîTT anirmâlyâ f.
(
mâld

)

medi-
cago esculenta, luzerne, bot.

anila m. (an) souffle, vent.
||
Np.

un des Maruts; un des Vasus.
||

F. anili, le

15e astérisme lunaire ou naxalra.

anilasalia m.
(
salii ami) le feu.

aniçam adv.
(
niçâ

)
sans nuit,

*\

toujours.

HR? anisla pp. (te) non désiré
;

re-

douté.

?rî3o anîka m. n. armée.

an'.kast'a m. soldat, guerrier; garde royal.

||
Cornac.

||
Tambour de guerre.

anikini f. armée; un 10° de Vaxsohinî.

HR?!? aniçwara n. (te) manque de

chef
;
absence de gouvernement;

||
absence

de providence.

anu, prép. (sfx. ?iu) après
;
le long

de; d’apres, selon, comme; ac. qqf. d.

IR anu, m. le tiers du trasarênu, 0,000020

de seconde.

anu, m. np. de roi.

anuka a. (anu) lascif, débauché.

SRTT^TI anukampê 1, (kamp) ac. avoir

pitié de.

anukampd, pitié; miséricorde; émotion
bienveillante; tendresse.

anukampin a. qui éprouve ces senti-

ments.

anukampya a. digne de pitié.

* r~

?F\Ti7HR anukarûmi, anukurvê 8, (kp)

imiter.

anukâra, m. imitation, ressemblance.

anukârin a. qui imite; pareil, semblable,

r

|R?TO anukavsa m. (kps) adjuration,

évocation.

anukarsana n. mms.

r

IFPFPR anukarian m. le fond d'unô *\

char.

IR37RI anukalpa m. (klip) remplacé-

ment d'un mot par son synonyme, tg.

anukdmina a. (kdma) qui

suit son désir.

anukirâmi 6, (kp) remplir.

— anukîrna pp. plein, rempli.

IR^FiR anukûla a. (kûla) ni à m. qui

suit la rive : conforme prospère, heureux,
propice. Cf. lat. secundus.

anukûlalâ f. prospérité
; ||

faveur.
||
Con-

formité.

IRçFR anukrama m.
(
kram

)

ordre,

suite, méthode : anukramam adv. dans
l’ordre voulu.

anukramanî f. index, tg.

IRçRTST anukrôça m.
(
kruç

)
m à m.

action de répondre aux plaintes de qqn. ;

pitié, compassion.

IRtTHR anuxanam adv. (xana) à cha-

que instant, toujours.

anuga a. (gam)
qui suit, qui ac-

compagne. — S. m. mari
;
maître.

anugati f. action de suivre.

anugâmin a. compagnon; suivant.

l lH anugaccdmi 1, (gam) sui-

vre, accompagner.

hrrr anugavina (gô) m. vacher,O
bouvier.

3R7Tpo anugdda pp. d'anugdhc.

ÏÏ^TÏÏRiR anugdydmi 1, (gæ)
chanter

après;
||
accompagner.

anugdhé I
,
(gdh) être submergé.

TjqiTnT anuguna a. (guna) de même qua-

lité
;
équivalent;

||
égal, semblable.

anugphnâmi 9, (grah) favo-

riser
;

protéger
;

aider
;

secourir
;

ac. —
anugphita pp.

IR^ anugraha m. (grah) coopération,

assistance;
||

faveur.
||

I,a grâce; la déli-

vrance; le salut.
||

Liaison successive des

mots, tg.

5PFT7 anurara m. (car) celui qui suit :
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compagnon;
||

suivant; \nlet; serviteur.
|j

F. anucard compagne; suivante.

anucardmi l, (car) poursui-

vre; suivre;
||
parcourir.

anucârayàmi

,

c. faire parcourir; faire
suivre.

anucintaydmi 10. (cinl)

considérer.

anuccisla a. (çis) m à ni. non

abandonné, c-à-d. élu, purifié par la dévo-
tion.

amtja a. (jati) puiné: sdnujê (pour

salin anujêna) avec son jeune frère.

?T^TsTîTn*T amijagdmi 3, (gd) suivre.

anujdndmi 9, (JM) per-

mettre;
||

congédier.

amijdyê 4, (jan) naître après.

^ r-

anujivâmi 1 , (jiv) vivre

après qqn.
;
lui survivre; ac.

JJ
#-

?!^TTlcR anujivin m. (jiv) compa-

gnon
; serviteur ; sujet ; vassal ;

m à m. dont
la vie est subordonnée.

5^TT anujnd f. (jhâ) permission; con-

gé; ||
ordre; commandement; précepte.

anujndta, pp. d anujdndmi, congédié.

anujhdpayâmi c. faire que qqn. permette
ou congédie

; ||
demander congé ou per-

mission.

"N

ÏHVU'&H anujyêit'am adv. (jycst'a) par

rang d’àge.

r—

IRFTCÏPT anulanômi 8, (tan) tendre
;

étendre.
||
Développer; produire.

?Rcï72T anulapyê 1
,

ps. (lap) être

échaufle, brûlé.
||
Etre consumé, tourmenté.

anutara n. (tr) fret, passage.

r*

anularkayâmi 10, (tark)

considérer; contempler.

r

IRcTT amdarsa m. (1rs) soif;
||

désir

ardent.
||
Vase à boire les liqueurs fortes.

anularsana m. ce même vase; distribu-
tion de ces liqueurs.

— ^ unit

3RrTPT anutdpa m. (lap) tourment
;

douleur, chagrin; repentir; regret.

anutdpaydmi 10, c. consumer de douleur.

anutisf'dmi I, (st'd) imiter

qqn. qui est debout, être debout comme
lui; 1.

||
Se tenir derrière; accompagner;

suivre : dannam la loi de justice, niyôgam
un commandement.

||
Etre occupé à; faire,

exécuter.
||

Conduire, gouverner.
||

Se
tenir dans un lieu, rester, demeurer.

S^FTÏÏTT^ onulpnadmi, anutrndi 7, (tpd

^ d. fendre, diviser; faire tomber, par ex.
la pluie en fendant le nuage.

anultama a. m à m. qui n'a pas

de supérieur : chef, principal; supérieur.

5-jri J anuttara a. comp. du précédent;

mms.
||

Sans réplique, incapable de répon-
dre.

||
Qui n’est pas plus haut que qqc.,

bas, inférieur;
||
méridional.

anutpatlika a. (pad) Bd.

non encore produit : donna une condition
qui ne s’est pas encore réalisée.

anulpdda m. (pad) Bd. le fait

de ne pas naître, de ne pas renaître.

ÎFTc7T^7 anulsuka a. (ulsuka) sans dé-

sirs excessifs, modéré.

anulsukatd f. modération.

r-
?FTvn-R anudaddmi 3, (dâ) accorder

une grâce.

amidarçana n. (dpç) considé-

ration, respect, égard;
||
compte que l'on

tient de qqn. ou de qqc.

r* r-
SFUTW'R anudarçaydmi c. (drç)

montrer.

anudalidmi 1 ,(dah) consumer.

?RÂ1TT anudâtla pp. (voyez cilla) faible.O
prononcé faiblement, avec rémission du
souffle, en parlant de l’accent : grave, ac-
centué de l’accent grave.

anudivasam adv. (divas) en

suivant les jours; chaque jour; de jour en
jour

; ||
dans la suite.
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5^^ôriTTT anudravdmi 1, (dru) courir

apres, poursuivre.

anudruta n. (
druta

)

un demi

druta, mesure du temps en musique.

anuclâvâmi 1 , (üâv) pour-

suivre rapidement;
||

accourir vers; ac.

anunaya m. (ni) reconduite;
||

honneurs rendus à un hôte, à une divinité
;

||
respects, égards.
anunayâmi 1, (ni) ramener;

||
réconci-

lier, apaiser;
||
rendre propice; supplier;

persuader.
j|

Amener, apporter, livrer,
donner.

ÎFFTTTT anunâda m. (nad) son répété,

répercuté
;
écho.

||
Son additionnel qui

précédé l’émission des consonnes sonores.
anunâdayâmi 10, sonner, résonner; re-

tentir
;
crier.

?FRTcT anunila pp. à'anunayâmi, rendu

propice; favorable; agréable.

r-

I

^
~\^anupakârin a. (kr) qui ne

paye pas de retour.

anupadam adv. pied à pied;

tout de suite.

?FiïTTT*7 anupadinm. (pada) chercheur.

anupadinâ f. (pada
)
chaus-

sure; brodequin.

anupadyê 4, (pad) ac. aller après,

suivre; |l entrer dans : axûn anupallutn
jeter les clés, jouer aux dés.

ç~

ÎRTTJTITI anupailiçêsa m. (upadi) Bd.

ce en quoi il ne reste plus de condition
d'individualité.

anupapdduka a. sans pa-

rents, ép. des iiyâni-bud’das
, Bd.

^FT/RT anupama a. (upama) sans pareil,

excellent. — S. f. anupamd, la femelle de
l'un des éléphants mythologiques.

r—

ÎRT[^’5RT7rn 3T anuparikrâmdmi 1
,

(kram)
aller autour, circuler, ac.

*FTTR anupdna n. (pd) potion.

^TTFnin?T anupdlaydmi 10, ( palO
protéger, défendre; conserver.

iJRFTsTTFT anupivâmi 1, ou anupibdmi

l, ou anupipâmi 1, (pâ) boire, Vd.

JPTJUJ atxupuspa m. ( puspa ) saccha-

rum sara, bot.

r-*

anupûraydmi 10, (pur)

remplir les vœux, exaucer;
||

accomplir.

r
^FTJôT anupurva a. (purva) qui est dans

l’ordre, ou en ordre. — Adv. amipûrvcna,
en ordre, par rang d’importance, de mérite.

r-
/

4x.S | M anuprccdmi 6, ( prac

)

m-
si o \ *

lerroger.

anupradâna n. (dd) don;
||O ^

émission, par ex. d’air, de son.

anuprapadyé 4, (pad) ac.

suivre, aller après.

r--

anupravahdmi 1, (vah)

porter en arrière et en avant, mener ça

et là.

anupraviçâmi 6, (viç)

ac. pénétrer;
||

avoir commerce avec une
femme.

«N *\

anupracôcc 1, (eue) ac. pieu-

rer qqn.
||

se lamenter.

TTïTR anuprdpnûmi 5, (dp) parve-

nir à, atteindre.
||

Arriver; venir.

anupréxê 1, (Ut) voir, regarder

en avant.

^FFR anuplava m. (plu) compagnon

de navigation;
||
compagnon.

SFFniTFT anubadndmi 9, (band) lier,

attacher.
||

Moy. anuüandé adhérer, tenir

à; ||
être lixe, durer.

anubanda m. lien, attache.
||

Tout ce

qui est lié à qqc., au propre et au figuré :

obstacle; conséquence; indice, signe; chaîne

des événements, avenir.
||
Elément du lan-

g ge; racine, offixe. lettre de liaison. J
Enfant qui imite ses parents; enfant.

||
F,

anubanai soif; hoquet.
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anubaniaka a. lié, uni; l| allié, parent.

anubandin a. lié; empêché.

anubudyc 4, (bvd connaître;

prendre connaissance. |]
Chercher à connaî-

tre; se souvenir; s éveiller.

anubrai'imi, anubruv

é

2,

brû
)
dire, avec 2 ae.

anuBava ni. conception, appré-

hension de l idée.

?Rvm'Î^T anubavdmi 1, x
6û ac. être

présent, assister à.
|[

Eprouver, ressentir;

||
percevoir, concevoir.

a/tvBàva m. aflirmation ;
certitude.

||
Idée

arrêtée; opinion hxe.
||

Préséance, dignité,

autorité.

3*hH 1^1M anuddsdmi I. [Bas dire après

qqn ; être du même avis.
||

Confesser,

avouer.

wPHra anuBinadmi 7, {
Bid; mettre

en pièces.

^PTôsT anuBuhji 7, Buj) jouir de.

anuBùya gér. de anuBavdmi.

anumata pp. (mon — S. n. assen-

timent. consentement, permission

anumali f. Vd. le 15e jour de la lune.
||

Ordre; avertissement.

anumanyt 4, (man penser après ou d'a-

pres qqn; s accorder;
||

consentir, approu-
ver;

||
excuser; anumanyaswa mdm excu-

se-moi.
||
Avec la neg. na : nànumanyê.

répudier une femme.
anumantf m. avertisseur, moniteur.

anumantraydmi 10, mon-

tra suivre de ses paroles : bénir; congédier.

yHH 4 01 anvmarana n. (
mp) action de

mourir après qqn
;
la mort volontaire des

veuves.

I
onumâ f. [ma] action de tirer une

conclusion.

anwndna n. mms.
||

analogie.

anumânôkii f. (toc) énonciation d'un
raisonnement.

anumudê 1, (nuid; permettre.

ÎFPJIftTPT anumfçdmi 6, ( mrç

)

ac.

considérer, réfléchir à.

— nnu

fl-P-llsf anuydja m. (yaj) acte final du

Sacrilice.

3PpTTf^T anuyâmi 2, (yâ) aller après,

suivre.

anuyâtra m. compagnon de route;
||

f.

anuyatrd, cortège, suite, escorte; ||n. équi-

page, bagage.

31Hi4©-st anuyufijê 7. (yuj
) interroger.

sdrinasAes témoins.
||
Ordonner, commander.

anuyôga m. question; interrogatoire.

anuyôgakft m. (kf) examinateur.
anuy jana n. question; interrogation.

?FTTWi anurakta pp. (rahj) attaché à

qqn; dévoué à; livré à; 1. ac. ou i.

^TTsTTTR anurajydmi, anurajyé 4,Ov
(rafij) adhérer à. être attaché. 1. ||

Au fig.

avoir de 1 attachement.
anuranjaydmi c. s'attacher qqn; se le

rendre dévoué.
anurdga m. attachement, amour.
anurdgavat et anu. dgin a. attaché à, d. :

mayy anurdgavat dévoué à moi.

IcT anurati f. (ram) amour; com-

plaisance de qqn. dans qqc.

3R7T-JT anurdSâ f. ( rdd ) le 17 e asté-

risme lunaire, la Balance.

TFHTï^T'R anuruâyâmi, anurudyé 4.

(rud) ac. s'attacher à, aimer.

>i H/i anurundê 7, (nid empêcher,

retenir.

^TfTT anurûpa a. {râpa) conforme,

semblable, assorti, proportionné à. ||
En

rapport avec, propre à.

lejy l IH anurôcayàmi c.
( me

désirer.

^ anurcdmi 2, (rud) pleurer.

JiH; I
anurôda m. (rud) service, bon

office, obligeance.
||

Indulgence.
||

Condes-
cendance, soumission.

anurôdana n. mms.

yH anulagna pp. (lag) ayant suivi.

||
Qui court à, avide, désireux.

IU anuidpa m. (lap redite, tauto-

logie. tg.
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anulimpâmi 0. (lip) oindre,

graisser; souiller.

anulépana n. onction;
[|
parfum de toi-

lette
;
collyre.

5FÏFTI*T anulima a. (/ ‘mari) qui est dans

le sens du poil, dans le bon sens.

anul'maja a. (jan) né selon la gradation
des castes, c-à-d. la mere étant de la caste
immédiatement inférieure à celle du père.

anuvacmi 2, (rac) dire; re-

dire.
||
Enoncer, réciter.

^crFFr;r anuvatsara m. année.

ifîr anuvadâmi 1, (
vad

)
dire

d’apres qqn
;
répéter en imitant;

||
contre-

faire,

anuvâda m. répétition ou exécution des
paroles de qqn;

||
contrefaçon injurieuse.

îFïôrFTTm anuvartâmi, anuvarlê 1 (vrl)
'O *

ac. aller après, suivre.
||

Obéir : çîlam à

une inclination, clarmam à une loi, Vayam
à la crainte.

anuvarlin a. suivant; obéissant; soumis;
respectueux.

anuvarlana n. action de suivre; dépen-

dance; soumission, service.

anitvarlayâini c. faire tourner : cakram
une roue.

||
Obéir à un ordre, l'exécuter.

anuvarnayâmi 10, {vani)

dépeindre; décrire; raconter.

anuvasâmi 1, (vas) accom-

pagner qqn. dans un lieu, habiter avec

qqn. : van'; tam anuvasâmi j’habite avec lui

dans la forêt.

anuvâka m. (vâc) chapitre con-

tenant un certain nombre d’hymnes, dans
la division du Rig-Vêda en mandatas.

anuvâsana n. (vas) action de

parfumer, surtout les vêtements, les étoffes.

anuvidadâmi 3, (Ud) poser

comme règle, décréter.
||
Au moy. se poser

comme règle; suivre, obéir, ac.

anuvilldyin a. qui a pour règle; obéis-

sant; suivant, servant.

7Rm7nm anuviclydmi ,
anuviUyv 4,

fvyu'd) percer après, d'un second trou.
||

Orner, point illor.

— anu

«nminaddmi I, (nad) ré-

sonner, retentir
;
crier.

anuvindâmi 6, (vid) trou-

vei, découvrir, Vd.
||
Epouser une femme.

||
t/i'oire, penser.

anuviçâmi 6, (vie) ac. suivre

qqn. qui entre.

*HCjFT anuvrlli f. (vpl) complaisance
;

égards
; obéissance, soumission.

anuvyahjana n. (ahj) Bd. un

des 80 signes secondaires (laxana) d’un
homme supérieur.

sj^TsTrR anuvrajâmi 1, (vraj) suivre;

poursuivre une œuvre; exécuter, faire.

anuvrala a. (vrata) dévoué.

SRSTC anuçaya m. (ci) objet que pour-

suit l’esprit
; ||

haine; hostilité;
||
repentir.

3RVTT?! *7 anuçâsana n. (cas) ordre-,

édit
;
sentence.

anucîsin m. gouverneur, directeur.

anuedsiif m. gouverneur; directeur; or-

donnateur!

?FniïT?nm anuçâsâmi 2, (çâs) ac. com-

mander, ordonner
: paricarakam à un ser-

viteur.
||
Gouverner: râilram un royaume.

||
Régir; instruire : pulrdn ses enfants.

||

Adresser la parole à qqn.; réprimander:
punir.

îRTSMÏÏTfïT anuçixaydmi c. (ci.r) ins-

truire, faire savoir. Gf. çixâ.

•yr
îFnïïWTR anucpyJmi 5, (cru) entendre;

recevoir par tradition
;
tenir de la çruti.

r
H 7ITEÎT anuçCcdmi 1, (eue) ac.

pleurer, plaindre qqn.
||
Gémir, se lamenter.

anuc'cana n. pleur; affliction.

anucticaydmi c. faire que qqn. pleure.

•N

anusajj' 1, (sajj) adhérer à. 1. ||

Avoir do l’attachement nour; être lié : kar-
masu aux œuvres, par les œuvres.

anusaÿga m. adhérence.
||
Au fig. atta-

chement.

anust'uB f. (st'umK) stance de 32
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syllabes, divisées on 1 pàdas ou vers de

trois pieds -ce —c c-
, ou bien en 3 pàdas

de 8, 12 et 12 syllabes.

îRWT^T anustâna n. (st'd) l'action de se

tenir derrière, de suivre, d'obéir, de donner
ses soins.

27 — ?PFT anta

nniillisfiimi 1. [st'd) ac. se

lever après qqn. — Impf. anûdalist'am.

anûdya n.
(
vad ) toute personne

qu’il n'est pas convenable d'interroger,

telle qu'un guru, un frere aîné, etc.

anusna a.
(
usna

)

froid
;
au lig.

paresseux.

anusandadâmi 3, (dâ) se

mettre à la poursuite
,

à la recherche :

ûtmânam, se recueillir.

anusanlldna n. recherche, perquisition.

ÎFRRTTR anusamydmi 2, (i/«) aller

trouver.

sj-ltl anusamrakta pp. (rafij) attaché

à ; ||
dévoué à, ac.

» r- r*
,

anusamviçami (n(viç) ac.

se coucher après qqn.

anusara ni. (sf) suivant; valet

de pied; page; laquais.

anusarana n. action de suivre.

anusarânü 1, et amisüraydmi 10, suivre;

poursuivre.

anusara ni. action de suivre.

anusdrin, a. suivant.

• ^
,

ÎFR T^rT anusanhila a. conforme à la

sanhilâ.

tlHH il 1-1 anusaydna ou anusdyana n.

(sô) Bd. la confession.

anusmarâmi 1
,
(smr) ac.

se souvenir.

anuharâmi 1, (hr) prendre

après.
||
Imiter.

anuhdra m. imitation; ressemblance.

anïtka m. (uc) constitution anté-
CS

rieure, existence antérieure;
||

n. race:

famille; tempérament héréditaire.

R anûcdna ni. (vac) brahmane

instruit.

?ÎHt.t| anûcca a. (
ucca

)
qui n’est pas

haut, petit, nain.

p
iyHT.il anûcyé ps. de amtvacmi.

anima a. (iina) non diminué; en-

lier.

animal;

a

a. mms.

5R7 anupa a. aqueux, mouillé; —5. m.

buffle.

^7^?
a>nn u m ‘ (

l,ru) le cocher du Soleil.

anûrusârat'i m. (sam; rat'a) le Soleil.

anjrju a. ffju) oblique, tortueux
;

||
pervers.

yHlUI anpia a. (fixa

)

sans dettes; libéré.

^JHrT anfia a. (fia) faux, mensonger.

S. n. fausseté, mensonge.

anêka a. (ika) non un; multiple:

divers
;
nombreux.

anékaja a. m a m. né plus d'une fois :

oiseau.

an 'h acid adv. (sfx. ilâ) en plusieurs par-

ties; en plusieurs fois
;
dans sa diversité.

am'kailarma ka t'd f. ctanna) Bd. exposi-
tion variée de la Loi.

anckapa m. (pd) m à m. qui boit en
plusieurs fois, c-à-d. l'éléphant.

anckacas adv. plusieurs fois; beaucoup.
anêkiBavat ppr. (Bu) non contractées,

conservant leurs deux natures, [en parlant
de syllabes contiguës] tg.

•N

ancdamûka a.
(
êda

)
sourd-

fs * *

muet.

anêna i. de ayam, idam.

anêhas m. le temps.

îFTfsFRT anâkaha m. (cka-han) arbre.

5^TTH atwt 3p. sg. impf. de nu.

* rfT anta m. n. fin.
||

Extrémité,
terme;

||
but;

||
mort;

||
limite; frontière.

||
Goth. andeis; germ. ende; angl. end.

antaka m. celui qui met fin, Yama, Çiva.

antakdla m. le moment final, le jour de

la mort, la fin des temps.

antaga a. (gain) arrivé à sa fin; défunt.

antatas adv. par la fin
;
à la fin

;
enfin

; |j

conformément au but.
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5rT“ antara a. autre.
||

Lat. alter;

goth. anthara.

mi antar prép. (forme de compa-

ratif) entre, parmi; au dedans de; au milieu
de; sous; séparément, sans.

||
Zd. antare;

lat. inter; gr. mo goth. undar; germ.
unter.

anlara n. l’intérieur;
||

intervalle; dis-

tance, déchirure, trou;
||

diversité;
||

moment favorable.
||
Cause interne; raison,

motif.
||
Ame; l'âme suprême.

anlard adv. au milieu
;
dans l’intervalle.

antarâlman m. âme; vie interne; sens
intime.

anlarâya m. empêchement, obstacle in-

terposé.

anlarâla m. espace compris, renfermé.

5TtîT7vT antarixa ou antarixa n. (ix)

m à m. le transparent, c-à-d. l'air.

antarixaga m.
(
gam

)
oiseau.

anlarlxacara a. qui va dans l’air.

?Jrrf^cT antarila a. (i) trépassé, mort.

||
Lat. interitus.

ÏItTT’TCI antaripa m. n. {ipa pour âpa)
île.

“N

srrrrci antariya n. vêtement de des-

sous.

y 'Ci }
antare, antarêna, (cas d'anlara)

au milieu, dedans, sans, séparément.

P
antargadu a.

(
gad

)
qui s’écouleO

séparément; superflu.

r

Url^rT antargala pp. {gain) interposé.

||
Parti; mort. Cf. antarila.

r

ÏTfîJqj antargj-lia n. appartement inté-

ïrPTTTm antarbavâmi 1, {bu) être au
milieu de, mêlé à.

ïïrFTl^T anlarbûmi f. {bûmî) souterrain ;

région souterraine.

antarbihnigata pp. (gam) parti sous la

terre; mort et enterré.

antarmanas a. {mari) pensif.3rT7TTf**R antaryâmin m. {yam) con-

science morale, m à m. le coerciteur interne.

antarvati ou antarvalni f.

femme enceinte.

antarvami m.
(
vam

)

indiges-

tion.

r

anlarvastra n. {vas) vêtement
de dessous.

antarvdsas n. mms.

?m3TfïïT antarvdni a. (
vdni) versé

dans la théologie.

^rrfifïïT^T antarvigdhana n. (
gdh )

entrée.

îTrT^Vr antarvêdi f. np. d’un pays

entre le Gange et la Yamunâ.
r

antarhâsa m. {has) m à m.

rire intérieur; satisfaction interne.

5tI f^cT antarhila pp. {dd) disparu. Cf.

anlardaddmi. || Intercalé; oit est intercalé, i.

^pffcTrT anlavat a. {anta) fini; qui a
*N

une fin, caduc, périssable.

antavâsin m. {vas habiter)
*\

pupille.

rieur.

P
i antarjaiara n. viscère; es-

tomac.
~ rr~

ÎTtIs^TTtH^ cintarjyûtis a. qui a une

lumière intérieure.

r r~-

îFTT^rrFT antardadâmi 3, {dd) recevoir

en soi; cacher;
||
moy. se cacher;

||
ps.

antardiyê disparaître, être dérobé.

antardd f. disparition.

antarddna n. disparition.

anlardi f. disparition.

r

?PrT^"rç" anlardwdra n. {dwâra) porte

intérieure, porte dérobée, poterne.

^rT^T^TT anlacayâ f. {pi) mort; funé-

railles; lit funéraire; place du bûcher.

JJi'ri * y antast'a a. {st'd) qui se tient au
dedans de, g. ||

Intérieur.

?Irf:HTT7Tn' antaskarana n. (At) sens

intime, intelligence. Cf. karana.

anlanpadam adv. Ipada) dans
N

l’intérieur des mots, tg.

îfrTîlTTrT anlaspdta m. (pdta ) interca-

lation euphonique d'une consonne, tg.

Wc\W[7T^ anlaxpddam adv . dans

l’intérieur d’un pâda, tg.
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irpFTlü” anta-pura n. pura partie

intérieure de la maison; appartement des

femmes, surtout de la reine.

5rT:^^T an/assat/ud f. (as) femme
enceinte.

||
Anacardium semecarpus, bot.

anta&suKa a. (sufia) heureux
o

en soi-même.

an'daka a. aveugle; caché.
||

N'p. de pays
et de peuple de la famille de Yadu.
andakdra m. n. (kr obscurité.

anâakàramaya a.‘ (sfx. maya) obscur,
ténébreux.

anilakùpa m. ca .erne obscure. Puits.

andalnmasa n. (
lamas obscurité noire.

andamûsikd f. esp. d herbe.

andas n. riz bouilli.

5rî:ê^n anta.-sfd f. semivoyelle, tg.

antassuéda m. éléphant.

^rnôFTTTTR antdvasdyin m. homme

de caste inférieure, de celle des barbiers.

Cf. ank'vdsin.

5T^T anli prép. inusitée. Devant. Gr.

ahrri, lat. ante.

51tT anli f. sœur aînée, t. de théâtre.

51 Tl*, antika a. placé en face, vis-à-

vis. — S. f. sœur aînée, au théâtre
||
Echi-

tes scholaris. bot. Cf. andikâ — S. n. proxi-

mité; présence.

antikam, antikr
,

anlik't en présence,
à côté, auprès : jandntikdt jana a parte,

t. de théâtre.

antikderaya m. (dçraya) support, arc-

boutant. étançon, tuteur de jardin.

Ül'HH anlima a. anta: sfx. ima) dernier,

find.

*JT13 I antévdsin m. comme anta-
*\

vasdsdyin.

5^r<7 antya a. anla dernier, final ;

dernier en bas. — S. m. cyperus rotundus.

bot.

antyaja m. homme de basse naissance,

Çùdra.
anlyajanman m. f. mms.
antyacarna a. de caste inférieure.

5^ entra n. viscère, entrailles. Gr. c/rspcm.

5PT3TT andikâ ou antikd. foyer.

s=h anduka m. corde ou chaîne de

l'ancre.
||
Entrave.

and

ù

f. mms.

anduka m. mms.

’ y --J and, andaydmi 10. être ou de-\
venir aveugle.

anda a. aveugle, au propre et au
fig.

||
caché, secret, occulte. — S. n. obs-

curité.

JF’JTT^ anddhi m. f. (ahi) esp. d'an-

guille.

5T^WT andikâ f. (anda) obscurité,
nuit.

||
Amaurose.

||
Jeu.

||
Femme.

||
Esp.

de moutarde.

5^1 andu m (anS) puits.

ondula m. mimosa sirisha. bot.

5 «-VI andra m. chasseur.

5 -T <tnn i n. (ad aliment, surtout les

céréales.
||
Yd. l aliment d Agni, loffrande

à Agni, l offrande solide.
||

Gr. rm; ;

lat. annona, et peut-être annus [l'année
comptée par les récoltés].

annak'sfaka m. grenier, buffet.

annagandi m. (gond) diarrhée.

annadivatd f. Yd. la divinité de l'offrande.

ild.

annasmnBnva ra. Bû production des
biens de la terre.

y-'J anya a. autre. Gr â))o; : lat. alius.

||
Comp. anyatara l'autre [entre deux] lat.

alter ; germ. ander ; and. other.
||

Sup.
anyatama l'autre [entre plusieurs].

anyatas adv. d'un autre endroit ; ailleurs.

anyatra adv. ailleurs . outre . au delà de.

ab.
Il

Sauf, excepté, surtout dans le Bd.

anyafâ adv. autrement; gr. SXum ; lat.

aliuta.

anyadd adv. une autre fois.

5~<4»TcT anyaBrt m. Br nourrir cor-

neille [qui couve, dit-on. les œufs du cou-
cou].

anyaBfta pp. de Br) coucou kûkila.

anyavardita pp. vfd élevé
par un autre.

Ü -y çt rl anyavrala a. qui observe d’au-

tres rites.

d anyacdkaka m. cdkd qui

est d'une autre secte
;
hétérodoxe ; héré-

tique; apostat.

5^-3TZyd anyddrç ou anyàdrça a d'une

autre sorte : d'un autre aspect. Pareil ?

un autre. M ? 113.



anw 30

?T^TT^ anyâya n. (nydya) absence de
règle; mauvais moyen.

anyûna a. (ni-ûna) non diminué,

entier.

-N

gV6|4|ïT anyêdyus adv.
(
dyu

)

un autreo *\

jour.

?F!TT“ïr anyânya a. l'un l'autre
;
mu-

tuellement
;
tour à tour. Gr. «ÀÀÂXwv.

anwaxa a. (axa) qui ou qu’on
suit du regard.

fRRTpiPîJ anwaxarasandi m.
(
axara

)

rencontre euphonique dune voyelle et

d’une consonne, tg.

anwac, anwahc, anûc a. (ane)

qui suit.

anu aya m. ( i

)

descendance, suite

des descendants; famille, race.

anwavdya (ava-i

)

m. mms.
“N -N

ÎJ^cTvT anwavêxê 1 , (îx)
voir

,
observer

;

contempler.

anwaslakâ f.
(
aslan

)

cérémonie
funèbre qui suit le 8e jour des lunes pusa,
mdga, pdlguna et dçwina.

r-

miva anwûili f. caution légale.

anwâil 'ya n. propriété ou valeur délivrée

à la femme apres le mariage par les parents
de l’époux.

“s

5W‘I anwâratiê 1, (raü) prendre en

main
;
accepter, recevoir.

anwdrôhdmi 1, (ruh) s’é-

lever, monter après qqn.

awïfenfa’ anwdviçdmi 6, (aie) ac.

suivre en entrant; entrer dans.

?rrîmnfar anwdçraydmi, anwdcrayê
1, (çf)

aller vers.

anwdsana n. (as) tout ce qui

peut s’établir, est établi ou réside qq. part :

chantier, manufacture;
||

service, office;
||

chagrin, regret;
||

ingrédient de cuisine ou
de pharmacie.

anwdsmi 2, (ds) s'asseoir, être

assis;
||

s’installer, s’établir qq. part.

r
anwdhdrya n. (lip) service

funèbre mensuel durant l’année qui suit la

mort d’un parent;
||

repas funéraire de la

nouvelle lune.

anwdhdryaka n. mms.

— apa

HUTT^cT anwdliita pp. (dû) dépôt de

fidéicommis; caution. Cf. anwdSi.

ll^FT anwila pp. (i) accompagné
;

pourvu, doué.

anwisa imp. de anwisydmi.
f— r--

anwisydmi, anwisyc 4, (is)

poursuivre; chercher.
"N

fTâTiTT anwila comme anwila.
“N

anwêmi 2, (i) suivre; accompa-
gner.

“N

anwêsa m. (is) recherche, au pro-

pre et au üg.
anxêsana n. et anwêsanâ f. même sens.

anwêsin a. qui cherche, qui ambitionne.
anwêsila pp. recherché, désiré.

anwêslj• m. chercheur.

* i^TT fl p f. [inusité au sg. — PI. dpas :

’X

Mjj 112]. Eau.
||

Lat. aqua, amnis; gr.

Cf. apnas.

m apa, pfx. inséparable. De, séparé-

ment, hors de. [Tous les emplois de apa
peuvent se ramener à l’idée de séparation.]

Gr. àno ; lat. ab; goth. af; angl. of.

î)C[ ifi7 fl apakarômi 8, (kf) ôter; éloi-

gner
;
ravir.

||
Offenser.

apakarlf m. offenseur; ennemi; rival.

apakâra m. offense; inimitié.

apakdralâ f. offense.

apakdrin m. qui offense, ennemi.
apakrla pp. d'apakarômi-, — S. n. offense,

injure; blessure; violation.

apakdragir f. (gir) discours offensant,

rr*
c #

apakarsdmi 1, (kp) arra-

cher; soustraire.
||

Dépouiller.
||

Pp. apa-

kpla
; ||

vil, bas.

apakrama m. (kram) fuite, re-

traite.

apakrdmdmi ,
apakramô I

,
s'éloigner, se

retirer; fuir; battre en retraite.

TJTTïfiTTT apakriyd f. (kf) action mau-
vaise ou méchante.

apakriiça m. (kruç
j
clameurs;

injure, outrage; reproche.

apagaccdmi 1, (gain) s’en

aller; sc séparer, se retirer.
||

Pp. apagala

parti; mort.

apagama m. départ, séparation, retraite.

apagd f.
(ap ,

gain) cours d'eau.

ÎPJ'PT apagana m. (gana

)

membre.
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5Xq*m apacoyu m. (ci diminution ;

déchet
; ||

dommage, préjudice.
||
Dépense,

frais.

ÎPJ^ITfZFT apacdyita pp. (ci) lionoré.

Cf. cdyilya, cætya.

apacâra m. (car) action de dé-

tourner qqn. de sa route;
||
méchanceté.

:[J7n^IrT apacila pp. (ci) honoré; salué.

||
Diminué; dépensé.

apacili f. honneur rendu.
||
Diminution;

dépense; dommage, préjudice.

apacinômi 5, (ci) honorer.

||
Diminuer, amincir: amaigrir.

WJ^J apanc a. (anc) méridional. Mjj 44.
%

Cf. apde.

5I7XsT^7f*T apajahdmi 3. (hd) ac. laisser;

laisser de côté, omettre;
||
excepter.

(Tl
7" apaldntara a. (pata) m à m.

sans écran interposé, c-à-d. contigu.

WJ71 apali f. écran
;
tenture de toile

pour cacher ou entourer.
||

Dais.
||
Hideau

de théâtre; toile des décors.

apatixêpa ou apatdxêpa m. (xip) tombée
du rideau [ouverture de la scène];

|j
chan-

gement à vue.

WJ upa

îrcfrsnfîT apadiçdini 0, (die) montrer,

indiquer.
||
Présenter les dehors, simuler.

apadera m. but, cible.
||

circonscription,

quartier.
||
Apparence, faux-semblant; pré-

texte.
||
Députation.

||
Cause.

JJWT. cXTT*T apaUâvâmi 1, (ddv) s'enfuir ;

s'éloigner rapidement.

•X

WJWJITJ apadydyô 1
,
(dyx) maudire.

3T»7\^TT1 tT apadwansdmi 1. (divans)

écarter par une chute. ||Rejeler; repousser;

refuser. — Pp. apadwasta repoussé
;
maudit.

apadwansaja a. (jan) né d'une caste

maudite.

WTWJU7J apanayâmi l,(nî) emmener;

||
éloigner; écarter;

j|
rejeter;

||
ôter.

5X71 -IvJ apanahyc 4, (nah) dépouiller;

se dépouiller.

T*-T apanudâmi G, (nud) expulser ;

écarter.

apan din a. qui écarte, qui expulse.

7ïT*Tr apaüi a. (üî) dégagé ou exempt
de crainte.

WltJW apaSranca m. (tirant) nom d'un

des dialectes populaires employés dans les

drames.

WJ£ apalu a. (pain) malade, indisposé.

||
Maladroit; déplaisant.

r

^TTrlTJW apatarpana n. (tfp) jeune
;

diète.

5f7Ir'J apalya n. [syncope de apapatya
(pati)

]
descendance.

||
PI. apalydni, descen-

dants, enfants.

apatyadà f. (du) sage-femme.
apatyacatiu m. écrevisse, crabe.

5171 5171 apalrapc 1, (trop) se détourner
de honte.

apatrapâ f. honte. Cf. gr. tvzço-h

apalrapisnu a. (sfx. isnu) honteux; pu-

dique.

apat'a n.
(pat'a ) absence de route.

apatin m. mms.

517X771 apaddna n. <dâ) ouvrage fini;

besogne terminée; travail livré.

51*4 M~r! t»
apadântara a. (pada) m à m.

dans l'intervalle de quoi on ne peut mettre
le pied, c-à-d. contigu.

apadiça n. (die) espace inter-

médiaire.
||
Demi-point, sur la rose des vents.

5X7<3TFÎ apamdna n. (mâna) déshon-

neur; opprobre.

^ r

517X7X11” *7 apamarjmi 2, (»ijj) effacer

[une faute]
;
ps. apamjjyê.

5X7]7TX1*1 apaydmi 2, (yd) s’en aller;

s’enfuir.

apaydna n. départ, retraite.

XJTXTJTÎrfa apayuyômi 3, (yu) Yd. dis-

joindre, séparer; écarter, éloigner.

WJT apara a. (comp. deapa) plus séparé,

autre; êka... apara l'un... l'autre.
||
Germ.

aber.

5X 4^' apara'/muKa a. (mulia) qui

ne détourne pas le visage : brave; sans

aversion, bienveillant.

3TTTFT aparati m. (ram) arrêt; repos.

5I7377T^ aparardlra m. (rdlra) le der-

nier temps de la nuit ; 1 après-minuit.

57X“^TX7 aparaspara a. (para) sans

alternative, continuel.
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3*rçTisTcT aparâjita jjp. (ji) non vaincu ;

non conquis
;
invincible.

aparâclnomi 5, et apard-

Ihydini 4, (râiï) offenser; faire injure à, g. ||

Pécher.

aparâda ni. et apardd'da n. offense, injure.

||
Perte des bonnes grâces, de la faveur.

||

Péché.

aparddclappsalka m. qui manque toujours

le but [l’archer ou la flèche].

îFTTT^rT apardnla a.
(
anta

)
situé au

delà de la frontière.

•JfUI
^

I Çïf
apardhna m. (ahan

)
l’après-

midi.

aparigrahaa. sans compagnie.

aparimêya a. [mâ) qui échappe

au calcul, à la mesure : cinlâ aparimêyâ
pensée sans but, errante.

5af~FTT7%?T aparilopahclu a. (lup
;

hclu) qui a l’intention de ne pas violer [un

ordre, une règle].

aparihdrya a. (hp) qu’on ne

peut empêcher.

5Frfh%FT aparixila pp. (ix) inconsidéré,

sans circonspection; imprudent [actions et

personnes].

*N

aparêdyus adv. (dyic) le lende-

main.

apainâ f.
(
parna

)
surnom de

Pàrvatî.

r

WJW.Ti aparydpia pp. (dp) innombrable.

ilU ^1rnfri apalapâmi 1, (lup) dénier;

refuser.

apalâpa m. refus.

îin^TTM-l apaldyana n. (li) intrépidité.

apaldsikd f. (las) désir;
||

soif.

apavaddmi 1, (vad) maudire;
blâmer, reprendre.

sistement.
||
Dégagement d'une promesse.

||
Terminaison d’un acte

;
débarras.

||

Délivrance finale.

apavarjayâmi 10, (vjj) dé-

gager
:
pralijhdm une promesse.

apavarjana n. dégagement;
||
abandon,

présent, donation
; ||

délivrance finale.

açran apavarlê 1, (vpt) se détourner;

s'éloigner, s’écarter.
||
Retourner, revenir.

iPT^çTTTÏT apavahdmi 1, (va h) empor-

ter, enlever, ôter.

apavâhaydmi c. faire emporter, faire ôter.

apavdlmna n. action d’emporter, d’ôter.

WimT apavâda m. (vad) censure,

blâme, reproche.
||

Exception, règle ex-

ceptionnelle, tg.

apavddin a. qui défend
;
qui s oppose à.

apavdSê 1, (vdd) Vd. repousser,

écarter.

^rjcrrç-Tu apavdrana n. (vp) cachette;

retraite; dérobée; recelement.

apavârila a. couvert ;
caché.

apavidydmi 4, (
vyad

)

re-

jeter : mfditaiH srajam une guirlande fanée;

||
négliger : agnim le feu sacré. — Dp.

apavidda rejeté; négligé : apaviddas pulras,

enfant abandonné.

TFJôTïïfrR apavpnômi 5, (vp) Vd. cou-

vrir.

apavyayê 1
,
(vyay) refuser.

apavrata a. (vrala) Vd. étranger

aux rites
;
qui s'y oppose.

apaçada pour apasada.

apaçabda m. m à m. mal pro-

noncé :
patois

;
langage incorrect.

apaçôçucdmi (aug. de

eue

)

Vd. s’éteindre, s'effacer.

jjrj 7}TJ apaçcima a. (a priv.) ni à m.

qui n'a rien derrière soi : infini, immense.

apasta n. la pointe de l'aiguillon du

cornac.

apavana n. (vana
)
jardin, bos-

quet.

apavaraka m. (vp) chambre à

coucher.

p
apavarga m. (vpj) abandon, dé-

fjrpçp apas'fu a. (st'd) qui s’écarte; sé

paré; contraire;
||

gauche, non droit.
||
A

part, distingué, bien fait. — S. ni. Le temps

qui s'éloigne.

apast'ura a. opposé, contraire.

apasf'ula, mois.



X)apah —
5JTJTT apas pfx. autre forme de npa.

||

Lat. abs.

UTTT7T apasada a. (sad) abject, bas.
||

De caste vile.

3TFT7TFT apasardmi 1, {sp) son aller;

s'éloigner.

apasdraydmi c. faire partir; éloigner.

r
5jrj7frjTTTT apasarpdmi 1, (srp) s en

aller; s’enfuir.

apasarpa m. émissaire, espion.

apasavya a. (savya) non gauche,

droit.
j|
Opposé, contraire.

=5Tjr(77rpT apasêddmi et apaséde 1, {sad

Vd. s'écarter.

apaskara m. {kp) toute partie

éloignée d'un objet, tout objet que l'on écar-

te : derrière d'une voiture;
||
anus;

||
lie,

excréments, fumier, etc.

5TJTFPT apastama (sut). de ap eau) Vd.

qui a le plus d'eau
;
qui a Waucoup d eau.

îPTFTTrT apasnâta a. [snd) baigné ; lavé.

— S. n. bain; lavement du corps apres la

mort.
apasndna n. bain funéraire ;

bain qui

suit le deuil.

?FI7W1TT apasppçdmi 6, ( sppç

)

tou-

cher.

m+zrcr apasmdra m.(smp) épilepsie,

mal caduc.

îPT^r apaha a. {han) qui tue.

5T«èT-ïT apahanmi 2, {han) frapper

jaour écarter, expulser :
pat'as du chemin,

WFZJTW apahardmi 1. {hp) ôter, en-

lever, ravir : nidrdm le sommeil. — Pp.
apahpta.

apaliarana n. action d'emporter; enlève-
ment. rapt.

apahdra m. action de ravir; rapt;
||

dommage.

apahasdmi 1, 10, {lias) ac.

rire de
; se moquer de.

apahdsa m. rire moqueur;
||

rire sans
motif.

•'•s

apahnuvê 2, (/mu) cacher, nier.

||
Dénier, refuser.

apahnava m. et apahnuli f. déni, refus.

WTJ apd
___

— >—

-

^?TT=?T~rr3T apdkari'mi 8, (
apa , d, kp,

ôter, quitter, abandonner.
r

apdkarsdmi 1, (d; kps) déta-

cher; éloigner de soi.

WJ 1 1 =h y I fa apdkirdmi 0, (d; kp) vider.

apdkpdi imp. védique, pour

apdkuru
(
karômi

,
kp).

?TTTtT apdxa a. {axa) visible; présent.

1 £ apdyga a. {aÿga) privé d'un mem-
bre

,
estropié. — S. m. 1 angle extérieur

de l'œil.

apdygaka m. achyranthes aspera, bot.

apdÿgadarçana n. coup d'œil de côté:
regard furtif; œillade.

^'TFcJ apdc a. (th. fort apdhc) méridio-

nal. Cf. apàuic.

apdeina a. méridional.

apdtava n. palu) maladie; in-

disposition.
||

Maladresse, gaucherie.

ïj I 3T apdlra n.
(
pdtra

)
vase [ou homme]

indigne de recevoir ce qu'on met en lui.

ÏTTTFT^T apdddna n. (dâ) ablation; écar-

tement.
||

Ablatif, tg.

S'OTAT apdna m. {an) le souffle expiré ;

respiration, haleine.
||
Un des cinq souffles

ou esprits vitaux ; apdnê juhwanli prânam
ils sacrifient l'aspiration dans la respiration.

||
Anus.

||
Cf. uddna, prà.ja, samdna, vydna.

IH apdnuddmi 6, {nud) expul-

ser; écarter.

3ÏTJTQ' apâpa a. {papa) sans péché.

5FTFTTTT apâmdrga m. m/yjachyranthes
aspera. bot.

tfJTJT^TTcT apdm pâli m. Le maître des
eaux, varuna, etc.

||
océan.

^TTP^fT apdm pilla n. {pilla la bile

qui est jaune) feu.

m\n apâya m. (i) départ.
||
Mort.

||

Maniéré de s’en tirer, échappatoire, ruse,

fraude.

apâyin a. qui s’en va : dgamâpdyin qui

vient et qui va.

apdra n. {apara) la rive opposée.

apdvarlê 1, {vpt) détourner. —
Pp. apdvptta.

jpjTcfUI fT*7 apâvpndmi 5, (vp) décou-

5



3PJ
opû —

vrir; ouvrir. — Pp. apâvfla découvert;

ouvert.
|i
Dégagé, libre, sans gêne.

apdcraydmi 1, (cri) ac.

aller chercher; employer, faire usage :

âhâram d’un aliment.

apdçraya m. défense, obstacle, palissade.

apdsaÿga m. (safij) carquois.

JjüJli-R apdsana n. (ai) tuerie, massacre.

apdsyâmi 4, (as) quitter,

abandonner.
||

Négliger, dédaigner.

wn api pfx. sur.
||
Advt. aussi, encore,

même; mais; quand même.
||

Gr. èni.

apigirna pp. ( gf )
renommé,

célébré.

5ff^îrT apihi conj. (lu) si; quand même.

apidadâmi 3, (dd) mettre

dessus; couvrir, cacher; clore.

apiddna n. action de couvrir, de cacher.

r~

ii I
apinahyê 4, (nah) revêtir; se

revêtir. — Pp. apinadüa.

apindma indéc. peut-être.

ïïHàTTTfTfrr apivrnômi 5, (vp) Vd. cou-

vrir, cacher.

r- r~

apihita pp. de apidadâmi.

couvert : vdspêna de pleurs.

apînasa n. catarrhe.

ri apîvpla pp. Vd. à'apivpiômi.

T apuccd f. dalbergia sisu, bot.

r

5^RcT apunarüava a. (dû) absence deo
retour, béatitude finale.

WpT apus 3p. pl. imparf. de pu.

apuns m.
(
puns

)
eunuque.

apunsiwa n. état d’eunuque.

WJ1 apûpa m.
(pûpa

)

gâteau de farine.

apûipya ni. farine.

JS
^-ÏÏTT apûranî f. la plante qui produit

le coton, bombax heptaphyllum. bot.
||

Gf.

pûranî et âpûra d.

r

apûrva a. (pûrva) qui n’a pas de

précédent, extraordinaire. — S. n. cause
première; cause.

||
Mérite moral.

' — m a/»'a

WïWl appkta pp. (pré) non combiné

avec une consonne, 1g.

.

ïrrvT apexa a. (ix) qui regarde à, qui
tient compte, qui s'occupe, de. — S. f. apcxd
égard, soin, attention; espérance, .attente.

apêxc 1
,
(ix) regarder en arrière :

considérer
||
Attendre.

3TFT apêmi 2, (i) s’en aller. — Pp.
apeta

.

apêlaM a. (Si) dont la crainte est partie.

UqîJR apxçuna n. (piçuna) mansué-

tude; bienveillance.

ÏP3
j
il apûganda a. (apas-ganda )

m à

m. qui est privé de ses membres: difforme:
enfant; timide; mou, paresseux.

— r~

=h f apôdikd f. hasella rubra ou

lucida, bot.

apôvdha p. de apavahdmi

.

Ï^Tî^TiF apôhdmi, apûhê 1, (ûh) enle-

ver d'un seul morceau. Oter. Supprimer.
||

Tirer une conclusion
apdha m. et apôhana n. raisonnement :

smrtir, jfiânam, apdhanam, la mémoire, la

science, le raisonnement.

3JTTçf aptas n. sacrifice, oblation.
N

5TT aplu m. membre, corps.

3JFT aplya a. (ap) Vd. aqueux
;
qui aime

la liqueur sacrée, ép. du feu.

3TT o cfrtT ap-dêeald f. (diva

)

Vd. la
s v

divinité des Eaux, c-à-d. des liqueurs sa-

crées.

JjrtîT apiws n.
( ap) eau, Vd.

||
Lat.

* N

amnis.

__ r~

5FTTcT appati m. (pâli) le maître des

Eaux, varuna, etc.

r"

5TF3TT appilla n. (pilla) feu. Gf. apdm
pilla.

5771 apya a. (ap) Vd. aqueux, qui liait

dans l’eau
;
qui vit dans l’eau. — S. f. apyâ

np. saranyû.

5 y {!ïï aprakâça a. (kde) obscur, som-
bre. S. m. obscurité ; manque de lumière.

||
Aveuglement, ignorance, stupidité.

||

Secret.

oprakpsla m. (kfs) corneille.
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?ITT7TTrr apraguna a.
(,
guna

)
confus, em-

barrassé.

îrgffrTf^ apratikara n. knra) confié,

contidentiel [m à m. qui n'est pas sous la

main, c-à-d. public ('?;].

5TTTFT3q apralima a. (witî) incommensu-
rable

;
incomparable.

apralirat'a a. [rata) m à m.

qui ne va pas contre le char : favorable,

heureux. — S. m. guerrier;
||

n. suite de

chars allant dans le même sens, procession,

convoi.
||
Au lig. le Sàma-Vèda.

apriyuMgin a. {Bdga) infortuné.

apsaras et apsarâ f. (ap-sp).

Dans le Vèda, personnification des liqueurs

sacrées; elles siègent sur les bords du Sa-

mudra.
||
Nymphes du paradis d Indra.

apala a. sans fruit.

apalaprêpsu a. [pra, dp) qui ne désire

pas de récompense.

apêna n. (Jicna)
opium.

* a b. ambê 1 ;
p. dnambê. Résonner.

||
Act. ainbûmi. aller.

||
Cf. amb.

apralirûpa a. (rûpa) de forme
incomparable.

7J^^ abadla a. (
band

)
qui n'est pas lié ;

libre.
||
Sans frein, désordonné, insensé.

5TTTHî? apralist'a a. {s t a) qui ne s'ar-

rête pas;
||

sans séjour fixe, sans domicile.

yTTcSPrT apralyuxa a. {axa) qui n'est

pas sous les yeux
;
invisible.

5 viril ItlT'T apratydmndyc advt. (nmd
sans avertissement ;

s’il n’y a pas d’avis

contraire.

FJ?rm abailya a. bail) qui ne peut ou

ne doit pas être tué; innocent.

abandya a. (
band) fertile, pro-

ductif.

abala a. (bala)
sans force, faible.

— S. m. tapia cratœva, bot.
||

F. abald,

femme.

5TTy“R apraüàna n. (dd

)

une chose
subordonnée, secondaire.

srcrrunpT apramdndba m. Au pl. les

dieux ou saints du 11 e ordre. Bd.

abdda a. {bâcla) sans obstacle,

libre.

abucldi a. {bu'd) sans intelligence;

privé de science, ignorant.— S. f. ignorance.

tXITSÇPT apram dnaçuba m. Au pl. les

dieux ou saints du I i
e ordre, Bd.

apramêya a. {md) immense.

^ WH sT apralamba a. {lamb) qui ne
remet pas, vif. actif, expéditif.

ÏÏffSTFFT apraçasta a. {çans) qu'on ne
loue pas; infâme, diffamé.

aprasanna a. (sad) troublé, in-

quiet;
||

fâché.

aprahala pp. {ban) inculte, dé-
sert.

^JWXTJ aprdgrya a. (agra ;
qui n'est pas

en tète; secondaire, subordonne.

5TTTTT aprdpla pp. {dp) non atteint.

aprdplavayas a. qui n'a pas 1 âge ; non-
adulte.

aprdpya gér. sans avoir atteint.

mm apriya a. {priya

)

désagréable. —
S. f. apriyd, silurus pungentissimus, pois-
son.

apriyamvada a. f cad) qui dit des choses
déplaisantes.

abja m. (
ap-jan

)
la Lune

; ||
coquil-

lage;
||
eugenia acutangula, bot.

||
Surnom

de danwantari.
||

N. lotus.

abjaja m. né sur le lotus, surnom de

Brahmâ.
abjabôga m. {Buj) racine de lotus.

abjayôni m. {yôni) Brahmâ.
abjavâhana m. (vah) qui porte le lotus,

Çiva-

abjahasta m. (hasla main) le Soleil.

abjini f. réunion de lotus.

abjinipali m. {pâli) le Soleil.

abda m. {ap-dd) m à m. qui donne

l’eau : nuage, saison des pluies.
||
M à m.

donné par l’eau : cyperus rotundus, bot.

3jf%y abeli m. {(la) dépôt des eaux, mer.

abdikapa m. (kapa) os de sèche.

abdijâ f. vin.

abilijæ du. m. {jan) les 2 fils de Sûrya.

ab'didwipà f. {dwipa) la Terre.

adclinavanîlaka m. navanila) la Lune,

née du barattement de la mer.

abüiçayana m. ici) celui qui est couché

sur la mer, visnu.

abdyagni m. feu marin, feu sous-marin.

obbri f. comme abri.
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5ô*TtT abBaia m. Bai) serpent d'eau.

y 5} tjcjcf; abrahmacaryaka n. incon-

tinence.

UsTôTcT abruvat ppr. nég. bru) qui neO *\

dit pas
;
qui ne parle pas.

* 5TT a B. Cf. amB.

?PT^T aBakta a. Baj) irréligieux.

5pTrf aBaia a. ;
Box

)

sans aliments ; a

jeun.

aBaya a. Bî) sans peur, intrépide;

en sécurité. — S. n. securité ; intrépi-

ité. ||
Racine dandropogon muricatum.

— S. f. terminalia citrina, bot.

aBayadi dima m. tambour de guerre.

aBayamdada m. np. du saint Avalé ki-

têçwara, Bd.

aBava m. et aBdva a. {Bû) qui

n'est pas. — S. m. non-existence, néant ;

destruction, anéantissement ;
mort.

3r*TT?T*T aBdrxam a 1. de Brajj.
*N

^éTTcTTFT aBdvayat ppr. nég. Bdva qui

ne médite pas.

TpTrnïï aBâsana n. Bds

)

silence.

ïfTVÏ a Bi pfx (sfx. Bi

)

vers; direction

vers. aBi, dans le Yèda.

aBika a. (
kam )

désireux, pas-

sionné.

57^5777TTf aBikarômi, aBikurvc 8, {kr

mms. que kr.

^T^iTJvrTFT aBikdÿxdmi 1, [kdÿi de-

sirer.

y !H aBikdma m. kam amour, désir.

ll^T aBikirdmi 6 . {kr remplir.

aBikrama m. (kram)
accession;

||
tentative ; ||

enteprisc ;
effort.

aBikramandça m. (nac) insuccès ;
effort

perdu.

aBikrdmtimi, aBikratiu' 1, aller vers; ap-

procher; essayer: s'efforcer.

7JTV! 1 1 *T aBiki u'/ydmi 4. krud ac.

s irriter contre.

aBikyd f. <kyd ajipelln tion :

nom. || Appel.
||
Renom, gloire.

y ! IH aBigaccâmi 1
.
gam aller

vers, aborder.

IT^T aBigarjdmi 1
.
gari accueil-

lir par des cris, huer.

7TTH * I !'7 [ 1*7 aBigdydmi 1. (gx) ac.

chanter, réciter.

aBigupta pp. {gup

)

protégé, dé-

fendu.

5T‘d*( U| ( 1*7 aBigrndmi 9. gf) Yd.

adresser la parole; approuver.

3JTh 6 1
7

'-4 1 i'T aBigcpaydmi 10, gup
défendre, protéger.

y aBigraha m. ( grah )
attaque,

défi.
||

Pillage, vol.

aBigrahana n. mms.

3TT7 ‘J IFR aBigdtin m. han meurtrier;
S

ennemi.

^TR^nTPT aBicardmi 1, (car) aller

vers, aborder;
||

visiter; fréquenter.
||

Aller
contre, heurter; offenser.

aBicara m. serviteur.

aBicdra m. charme magique contre qqn.
ou qqc.

7TTH 1 tj <4 1 1 H aBicôdayàmi 10, ( cud
)

lancer; exciter.
||
Ordonner, proclamer.

||

Interroger.

ÎHHsl *1 1 I *T aBijagàmi 3, gd) aller vers.

aBijagmus, 3p. pl. p.

ÏTIHsI^cIH aBijagnalus 3p. pl. p. d nfii-

n
hanmi.

5ITH si -I aBijana m. (jan ) famille;
||

naissance, origine, race; noblesse.
||
Pays

natal.

aBijanavat a. de bonne race, noble.

aBijdla a. mms.
aBijdyc 4, naître, se produire

; tirer son
origine.

ÎITHO M I IH aBijdndmx 9. jhd con-
naître, savoir; comprendre; reconnaître.

aBijna a. qui sait; instruit; expérimenté.

aBijïxâ f. Bd. science surnaturelle.
||
Au

pl. les cinq connaissances surnaturelles, à

savoir
:
prendre li forme que l'on veut,

entendre à toute distance, pénétrer les

pensées des hommes, connaître leurs con-
ditions et leurs vies antérieures, voir à toute

distance.

aBijiïdna n. signe de reconnaissance,

marque.
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5T*TrïïTT'FT aüitapâmi 1 ,
{lap) chauffer;

brûler.
||
Au lig. consumer.

aGildpa m. chagrin qui consume.

flÎMrTsf'aBitarjê 1
,
{larj) crier ;

menacer;
injurier.

aGitas adv. (sfx. tas) près de,

du côté de; en présence de.
||

Lat. apud;
angl. about.

5TMH r
é lôf aGitustdva p. d aGistaomi.

•O

jjf^TTr^rf7? adidaddmi 3, (dd) donner.

aGidaSdmi 3, (dd) exposer,

raconter;
||

dire, nommer.
||

Assiéger; en-

vahir.

^ r r—

aGidarçayàmi c. (dfç)

montrer.

aGidûsita pp. d 'aGidûsayàmi

(dus) frapper, blesser.

^r*T?mî7r aGidravàmi 1, (dru) courir

vers. sur.
j|
Accourir.

?TPT^^TTFT aGidruhyâmi 4, (
druh )

nuire; blesser, heurter. — A 2, vèdiq. aGi-

druham. — Pp. aGidrugda.
r

^TPTîJ^T aGidarma n. (iïarma) Bd. la

métaphysique : abuddôklam aGidarmaçds-
tram le livre de la métaphysique n'a pas
été exposé par le Buddha.

aGidarmapitaka Bd. la collection des
écrits de métaphysique.

TOT ciGidd f. (dd) exhibition.
||

Apel-
lation. nom, épithète.

aGiddna n. nom.
aGiddyaka n. expression.
aGidêya n. nom.

5P71TI
^
6111 H aSiSdrayâmi 10, (dr) sou-

tenir, conserver.

Ih aGiddvdmi 1, (ddv) accou-
rir à, ac.

5T*T^.1TT aGidyà f. (dyx) convoitise; désir.

aGidyàyâmi et alndydyê 1, penser, con-
cevoir, méditer; penser à.

aGinandâmi 1
,

(nand
) se

réjouir de, ac.
||

Tenir compte, avoir en
considération.

|)
Féliciter; saluer.

||
Re-

connaître.

aiinandayâmi c. réjouir.

?n>T^FrrR aGinamâmi 1, (nam) incli-
ner, courber.

||
S'incliner par respect.

3Hh<4UH aGinaydmi 1
,
(ni) conduire

vers.

aGinaya m. geste, regard, etc., indiquant
un sentiment.

?nVR3T aGinava a. (nava) nouveau; ré-

cent.

uGinavôdGid m. (ut-Gid) bourgeon nou-
veau, bouton.

aGinddaydmi 10, (nad)
résonner, retentir;

|j
crier.

5PTFFJR aüiniddna n. (dd) dépression
ou diminution euphonique de la valeur
propre d une lettre, tg.

îr*TT^TYTn7 aGinidydyê 1, (dyæ) penser;
concevoir.

51*11 il (I*-f aGinipidayàmi 10, (pid)

presser; tourmenter.

^ p r r-

5TH iHil'C^TT3! aGinirgaccdmi 1, (
gam

)

sortir.

^ ^ r

5PTMHrh aGinirmukta pp. (mue) lais-

sé; délaissé.

^ ^ f*

5T^TT'T /d I Ul aGinirydna n. (yd) assaut;

||
marche.

aGinivêça m. (vie) inclina-

tion, disposition.
||

Action de s'incliner.

aGiniskrdmdmi 1,

(kram) partir pour le désert, pour le cou-
vent, pour la vie religieuse.

aüiniskramana n. départ pour la retraite

religieuse.

5T*TR 15'R aGinist'àna m. (st'd) douce
aspirée, tg.

5PT^TTrT aGinila pp. d aGinaydmi.
||

conduit à; propre à, capable de.
||

Absolt.

terminé, fini, parfait.

5FPJFTTT*! aGipatdmi 1, (pat) se mou-
voir rapidement vers ; courir à, vers ou sur.

5"P

T

f
-I -d aüipadma a. (padrna) supérieur

au lotus [en beauté].

IjlH'Fil aGipadyé 4, (pad) aller à, ap-
procher. — Pp. aGipanna qui est allé à; ||

qui a passé;
||
perdu; malheureux.

aGiparigldna pp. ( glæ)

abattu, affligé.

îfPdUlJ yc[ adipariplavê 1
,

(phi) dé-

goutter de
;

ruisseler de ;
être baigné de,

nager dans.

aSipdlaydmi 10, (pal

protéger, défendre ;
conserver.
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^PTFTTT^T alripipanni 3, (pf) remplir.
— Pp. aSipûrna rempli

;
chargé [en parlant

d’un navire].

abipidaydmi 10, ( p id )

ac. presser, tourmenter, affliger.

5 PT'Tïï^rTFT abipûjayâmi 10, (pty)

honorer, vénérer
;
rendre hommage

;
ac.

abiprccâmi 6, (
prac

)

interroger.

t
—

abipêdc p. moy. d aoipadye.

abipracodaydmi 1 0

,

(cud
)
exciter; ordonner; proclamer.

abipranam&mi 1, (
nam

)

incliner, courber.
||

S’incliner, se pros-

terner.

abipravarié 1, (vft) avancer
vers, aller à : karmani abipravflta occupé
de son ouvrage.

abiprasâdayàmi c. (sad)

rendre propice; apaiser.
||
Réjouir; consoler.

ÎTT*T^TT 'T abiprâya a. (i )
qui a une di-

rection vers, une intention. — S. m. in-

tention
;
tendance

;
projet.

-N -s

511*7ÎTtT abiprêxê 1, (
pra

;
i.r) regarder

en avant; observer.
||

Voir.

abipmni 2, {pra; i) se tourner
à une opinion; décider, résoudre. Se com-
plaire a. — Pp. abiprêla. — S. n. abiprê-

lam ce que Ion désire
;
caprice : yat'âbi-

prêtam à son gré, capricieusement.

i— "S

îfPTHST abiplavê 1, {plu) être mouillé;

nager dans, i. — Pp. abipluta.

abibartsaydmi 10, (barts

)

menacer
;
effrayer.

îrivm abibava m. (bû) prééminence;
action de prévaloir, de subjuguer.

abibavdmi 1, ac. s'ajouter à; arriver à,

parvenir à : lê kirlir lîkdn sarvdn abibavi-

syali ta gloire s’étendra dans tous les mon-
des.

||
Attaquer : vdnæs a coups de flèche;

défaire; vaincre. — Pp. abibùla.

abibùli f. air de supériorité; manque de

respect.

51PPTTFT abibdmi 2, {bd) briller.

ïpTT'IrT TI ~T abibdyalandni n. pl.

fâyalanà) Bd. les |8] régions du vainqueur;
c-a-d. les [8] degrés ou modes d’alTranchis-

sement, vimukli.

abibdsê 1, (bas) adresser la

parole à, ac. Parler; dire.
||
Avouer.

abibdsiii a. qui parle à; ||
interlocuteur.

3TPW abibûya n. (bû) comme abibava.
<Tn

abimantra n. (mantr) allocu-

cution
;
bonnes paroles

; ||
bénédiction.

abimantrayâmi 10; adresser de bonnes
paroles

;
bénir, ac.

aiïimanfci m. (manf) ophthal-
mie.

r— —

\

abimanyc 4, (man

)

penser,
croire.

||
Autoriser, permettre.

||
Penser à,

désirer, convoiter : striyam une femme,
jydyasim vftlim une meilleure condition.
— Pp. abimata, auquel on pense

;
que l’on

estime; que I on désire.

i—

-

n^FTr abimara m. (mj) meurtre, car-

nage;
||
guerre, combat.

||
Au fig. trahison,

perfidie.

5PT^ abimarda m. ( mpd )
assaut

;

attaque.
||
Ravage, dévastation; ruine.

5TWTFT abimâli m. (ma) ennemi.
r*

^TP-T^PT abimdna m. (mon) orgueil
;

ostentation
; ||

insolence
; ||

injure.
||

Amour, surtout amour offensant.

abimdnila n. viol, amour charnel.

t

ÎFPT'TPJ abimdya a. (ma) détruit ou
usé par îa maladie.

5JTH abimulia a.
(
muKa

) qui a la

face tournée vers; présent; placé en face;

opposé : abimuliô danna Rd. la Loi mani-
feste, la démonstration de la Loi, la méta-
physique. — abimuüam en face, en pré-

sence. à l opposite, contre; g.

t— C

5ÏPP3?TPT abimûrcâmi 1, (mûre) être

comble, rempli : katidarpêna d’amour.

51PT fi7! abiydmi 2, (yd) ac. aller vers.
— Pp. (ibiyâta étant allé vers.

abiydti et abiydlin ni. aggresseur, en-
nemi.

"

- **\

TIPT^TîT abiyunjé 7, (yuj) s’unir à qqc.

par la pensée; méditer.
j|

Joindre un en-

nemi, attaquer. — Pp. abiyukla uni parla
pensée; attentif.

||
Atteint par l’ennemi.

abiy iklf m. aggresseur.
||

Plaignant.

ubiydya m. attaque; défi.
||

Attention.

^PTjTvrTPT abiraxdtn

i

I. (rn.r) défen-

dre, protéger.
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îri^T^TET aüirajyê 4, (rahj) être attaché

.4. livré à, dévoué à, tout entier à, i. — Pp.
abirakta.

abirahjaydmi c. [rahj)

teindre
; colorer

;
illuminer.

abiramê 1
,
[ram) se réjouir de, 1.

abirali f. plaisir; amusement, passe-

temps. — S. m. alhrali Bd. un des univers
où résident les buddhas idéaux

; c’est cel ni

du buddha axôbya.

^T^^TsîTf^T abiràjdmi 1. (râj) briller,

resplendir.

sfapwfa ubirdUaydmi c. (rdü)

faire que qqn. fasse; le rendre favorable,

propice.

abirdma a. {ram) aimable;

agréable; charmant, gracieux.

abiiuta pp. (ru; rempli de bruit,

résonnant de.

abirunadmi 7. ruil) empê-

cher;
||

troubler.

ïlHJïtrJ abiruci f. (rue) éclat, splen-

deur.
||

Joie, allégresse.

abirucila a. rayonnant de joie.

abiruhê 1. (ruh) uc. monter;
gravir.

^

abirûpa a. (râpa) beau.
||
Bien

formé, instruit. — S. m. brahmane instruit;

||
np. de visnu, de çiva, de kdma, de sûma.

abirôcayé c. (
rue, désirer,

ac. d.

abilaygaydmi 10, (laÿg)

dépasser, franchir.

3rrcFmî*r abilasdmi 1, (las) désirer.

abildsa m. désir, vœu, souhait.

abildsin et abüdsa a. désireux, qui sou-

haite.

abildsuka a. désireux.

abildsita pp. désiré. — S. n. chose dé-

sirée.

5TT7-IH m abildpa m.
(
lap

)
son; bruit.

abildva m. (lu) arrachage;
récolte

;
moisson.

ÎPTTRTcirR abilHidmi 1
,
(lik) écrire.

abilinâmi 0, (li) s'appuyer
sur. ac.

abilipsdmi dés. (lu b; dé-

sirer prendre.

?IT>TclT^T abivacmi 2, (
vac

)

dire qqc. à

qqn., 2 ac.

abivaddmi i, (t'ad) dire à

qqn.; adresser la parole à qqn., 2 ac.

abivadana n. paroles adressées à qqn.,

allocution. Qqf. comme abivandana.

abivandé 1, (vand) saluer en

s’inclinant.

abivandana et abivadana n. salutation,

révérence.

f- ~

5HÔTFT ubivartê 1, (vp) se tourner vers;

aller à ;
s'approcher.

^ r r-

^VTcTTTTTT abivaridmi
,

abivarié 1,

( vrs )
pleuvoir; faire tomber en pluie :

kusumdni ou kusumæs des fleurs.
||

Arro-

ser, ac.

abivddayâmi c. ( vad

)

faire parler, faire résonner. — (vand) saluer

en s'inclinant, cf. abivandana.

abivddaka a. révérencieux, respectueux.

5^11=1 S =(HTFT abivijwaldmi 1, (jwal

flamboyer.

afïïfyFÂTfïT abivinddmi 6, (vid) trou-

ver
;
acquérir.

C" “

abivixé 1, (ix) regarder; voir.

ïnvjcT^T abivrelé 1
,
(vj-il) croître, grandir.

||
Se réjouir de, 1.

5T*- abivrsla pp. A'abivarsdmi.

HP-lSEn^T^I abivydddna n. (âddna) ab-

sorption euphonique d une lettre par la

précédente, tg.

JIT'élcZmTT abivydpli f. (dp) extension;

action d’atteindre à.

abiçaykê 1
, (çaÿk

)

douter.

abiçaÿkya a. douteux.

abiçapê 1, (cap) maudire, ac.

Accuser faussement.

abiçapana n. malédiction; calomnie.

abiçdpa m. mms.

ïf-TÏÏTo

y

7T!1*T abiçabdayâmi 1U, (çabd)

ac. dire, énoncer; nommer.

HFnïïHTFT abiçonsâmi 1, (çans) inju-

rier; calomnier.
||

Réprimander. — Pp.

abiçasta.

abiçasli f. calomnie; réprimande.
||
Ré-

quête.
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üfàftTŸTCïTfTr abiçixaydmi c. (çix) ins-

truire
;
faire savoir.

sfïrerzrcfïr abiçraydmi 1
,
{cri) aller vers.

ïrmsTTf^T
.

abisajdmi 1, (sanj) répri-

mander; maudire.
abisaÿga m. injure

;
malédiction

;
serment,

imprécation; calomnie.
||
Rapprochement,

association; embrassement.

liftier abisava m. (su) expression du
sôma, un des actes du Saint-Sacrifice.

||

Distillation.
1 1

Bain
;
ablution. — N. liqueur

d’avoine fermentée.

abisahdmi 1 ,
(sah) faire

violence; forcer, ac.

ruf abisihcâmi, abisicê G,

(sic) ac. asperger; faire l’aspersion : rdjyê

ou rdjyêna lam abisisicun purôhilâa les

chapelains lui firent l’aspersion royale.
||
Au

moy. recevoir l’aspersion. — Pp. abisikta.

abisucyâmi 4, (suc) mani-
•O

fester.

abisuta n. (su) liqueur d’avoine

fermentée. Cf. abisava.

îrfïTÇRrfa abisunômi 5, (su) extraire;
si)

extraire le sôma. — abisutya gér. ayant
extrait le sôma.

r~ —

\

m abisêka m. (sic) aspersion, sorte

de baptême indien : abisêkârdraçiras (ârdra-

ciras) a. ayant la tète mouillée par l’eau de
la consécration.

abisêcayâmi c. faire consacrer par l’as-

persion.
||
Asperger: rdjyê dans la royauté,

c-à-d. donner l'aspersion royale.

îrmTTiq abisênana n. (sênd) marche
contre l’ennemi.

abistxmi,abisl uvê i ,(slu)loucr

,

célébrer : slulibia par des hymnes. — Pp.

abisluta.
i
—

abisyanda m. (syand) écou-

lement; cours.
||

Développement,, accrois-

sement.

abiswaÿga m.
(
swanj

)
attache-

ment; penchant; affection.

abisaÿxipdmi G, (xip)

jeter ensemble: axdn les dés;
||

lancer:

isum une flèche.
||

Viser.

abisaÿkrôçâmi 1,

N
(kruç) crier; appeler en criant, ac.

mirera abisacê 1, (sac) Vd. suivre.

3W abi

5fTH èf Tl I^T abisanldpa m. (tap) guerre,
bataille.

abisandaSdmi 3, (dd)
ajouter, mettre en plus.

||
Prendre de l’as-

cendant, prendre le dessus, ac.

abisanddna n. excès
;
tourment, torture (?).

Cf. sandâna et sandi.

abisampdta m. (pat) ren-

contre, bataille.

abisamprêxê 1, (pra:ix) voir

devant soi;
||

regarder.

îfP-tèî^t UHf^T abisamvpnômi 5, (
vp)

couvrir
;
cacher.

abisara m. (sr

)

compagnon.

abisardmi 1, et abisârayâmi 10, aller

vers, approcher; venir.

abisarana n. mouvement vers.
||

Visite.

CT
- r

f

îrr*TtTtf ::
T abisarjana n. (spj) abandon,

présent, don.
||

Action d’abandonner, de

délaisser, de perdre, de laisser périr.

^TFTFFT^rm abisanstabnômi 5,

(slamb) appuyer, étayer; établir.

iJJ’p-RT f H J ïf^T abisansmarâmi 1, (smp)

se souvenir.
^

abisanhanmi 2, (han) pous-

ser b un vers l’autre
;
rapprocher violemment.

||
Réunir, joindre.

îrf^TîTT^" abisara m. (sp) rencontre, ba-

taille.
||
Instrument; agent.

||
Compagnon,

camarade. Cf. abisara.

abisârika a. qui va vers; qui va voir;

qui accompagne. — S. f. abisdrikâ femme
qui court après les hommes, qui va chez

ceux quelle aime.

ÎJT'WfëïcT abisucita pp. (sué) montré,
<Tn

manifesté.

abisûdaydmi 10, (sûd) tuer.

îrfÎTfl sTïf^T abispjâmi G, (spj) Vd. émet-

tre, répandre, produire.
||
Donner.

abisnêlia m. (snih) amour ;

passion.

abismayâmi 1, (smi) sou-

rire.

?mTcjnf-T abiswardmi 1, (swp) Vd.

approuver, exaucer.

Sïf^T^T abihanmi 2, (han) frapper;

tuer; détruire. — Pp. abihata, tué, abattu

par le mal. etc.
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—
IR aBihardmi 1, (hp) Oter;

enlever; ravir; prendre.
aBihartp m. ravisseur; voleur.

aBihdra m. prise ; enlèvement
;

vol.
||

Attaque violente.

aBihdraydmi c. combattre : çatrum un
ennemi.

l«çrT aBihita pp. à'aBidacldmi.

aBika a. (aBi : sfx. ika) générait.,

qui a une tendance vers ou contre : dési-

reux
;
amoureux , lascif

; ||
oui se porte

vers, hardi, audacieux, cruel. — S. m.
époux.

||
Poète.

^TTT’rïïT aBixna a.
(
ixana-ix

)

fréquent,
répété

;
perpétuel. — Ac. adv. aBixnam

fréquemment, assez souvent, de temps en
temps, itérativement.

aBita a. (5/) qui est sans crainte,

en sécurité.

^n^ëTTFT (iBipsdmi dés. (dp) désirer
atteindre. — Pp. aBipsita.

aBipsu a. qui désire atteindre, obtenir.

r-nr aBira m. pasteur; la caste des

pasteurs. Cf. dBira.

HHT3Ï aBiru a. (Bi sans crainte, hardi.

— S. f. aBiru et aBîrupatri asparagus race-

mosus. bot.

^PTTRT aBîçu m. rayon de lumière.
||

Bride.
||

F. aBiçu doigt.

-V

I y aBisa:
/ga m. (sahj) malédiction.

aBisu m. rayon de lumière.
||

Bride.
||

(ij amour, passion.
'-y

ÏHT? aBisfa pp. (is) désiré.

aBùt 3p. ss. a 2. de Bavdmi.
ÎN-s

_
aBiirsi lp. sg. al. ps. de Br.

aBêdya n. (Bid) diamant.

aByagra a. (
agra

)
voisin.

aByaÿga m. (
ahj

)

onction.

aByahjana n. huile pour la toilette ou
pour Fonction sacrée.

IHçFilH 1 1*T aByalikrdmâmi 1 ,

kram comme atikrâmdmi.

U r4 I H aByatyêmi 2, (émi, t) s'élever;

se lever.

aByaiiika a. (aflika) supérieur.

I — SP-TI aby

ÎRT-JsT Hl l*T aByanujànàmi 9, (jhd)

donner congé ; donner ordre ou commis-
sion.

I IM aDyanumôdayàmi c.

(
mud

) saluer agréablement; congédier ami-
calement.

aByantara n.
(
antara

)
lieu ou

temps intermédiaire
;

intervalle, distance ;

intérieur.

?T*TTWrl aByamita a. (am) malade.

^
ïï+'l 1

H

aByamilrina a. (amitra
qui va droit ù l'ennemi.

aByayus 3p. pl. a 2. de aBiydmi.
'S

r

Tp-'^TJT aByarna a. (pn) voisin.

r
aByarcana n. (arc) culte.

||

Vénération, respect.

f'r~-

I |h aByarddmi 1, (ard) blesser,

tourmenter; affliger.

c
ifl*-'U H I aByart and f. («rf) demande

;

requête.
^

^TT^FPTÏÏT aUyavakarsana n. (kps) ex-
traction.

aByavadaddmi 3. (dd)

couvrir.

^'’T^TT^TTFT aByavandmaydmi c.

(nam) incliner; faire courber.

aByavaskanda m.
(
skajid

)

charge militaire.

aüyavaskanddmi 1, s'élancer vers ; char-

ger.

aByavaskandana n. charge militaire.

U aByavahara m. hp) aliment.

aByavahdrya n. aliment.
aüyavahdraydmi c. faire battre, mettre

aux prises.

ÇFETtPT aByasana n. comme aBydsa.

<4 1 M aByasûydmi 1, (asûy, mau-

dire
; renier.

aByasûyaka a. qui renie, qui maudit.
aByasuya a. mms.

3JV

M

afiyasyâmi i, (as) s'adonner

à, s’exercer à, ac.

r

^TTT^ aBydkarsa m. (kps) action de

se frapper la poitrine du plat de la main,
en signe de provocation.

6

N
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i
aByâkdyxita pp. (kâÿx)

désiré outre mesure. — S. n. demande
excessive, mal fondée.

WTmVTR aByâüyâna n. (Jtyâ) mms.

pp a

IP-7TlJ|T.^I IH aüyâgaccdmi 1, (
gam

)

arriver. — Pp. aBydgata, arrivé; nouveau
venu

;
hôte

;
étranger.

aByâgama m. arrivée.
||
Abord.

||
Appro-

che; charge de deux armées, combat.

aByddaddmi 3, (3a) mettre

sur, auprès; ajouter; appliquer.

aByddâna n. (dâ) commence-
ment; principe.

|Tt aBydnta pp. (am) malade.

^'^T^TcnT^T aBydpatâmi 1, (pat) aller

rapidement à, ac.
||
S’éloigner rapidement

de, ab.

ÏF’TTITTFT aBydpnômi 5, (dp) comme
âpnômi.

_____ r

Tf*

|

aByâmarda m. (mrd) combat,
bataille.

•N

aByâraBc 1, (raB) commencer.

|y| aByâça et aByâsa m. (as) pré-

sence, proximité, voisinage.
||

Assiduité,

exercice;
||

persévérance, habitude, usage.

||
Expérience.

||
Education; discipline; rè-

glement.
||
Lecture habituelle du Vêda.

aBydsaddmi \
,

(sad
)
attein-

dre
;
obtenir.

aBydsddana n. attaque, assaut.

aBydsê 2, (as) ac. s’asseoir sur.

||
Occuper; remplir; habiter.

p~-

aBydhanmi 2, (han) frapper
;

tuer; détruire.

aByâhardmi 1, (hp) appor-

ter; emporter.

aBydhdra m. action d’apporter; d’em-
porter, de dérober.

!

aByuccrayâmi 1, (ul; çri)

élever : karam la main. — Pp. aByuccrila,
qui est allé vers le haut; qui s’est élevé;

||

adjt. élevé.

aByujjuhumi 3, (ut-hu)

ac. offrir en sacrifice.

aByult'dna n.
(
ut-st'd

)

action

de se lever, de se relever.
||
Recrudescence.

ïmj abri *

aByutydna n.
( yâ ) action de

se lever de sa place.
||
Renommée.

"N r~-

aByudêmi 2, (ul-i
) se lever;

s'élever. — Pp. aByudita. — S. m. celui qui
ne se lève qu’avec le soleil.

aByudaya m. élévation;
||
succès.

77~7TR aByuddarâmi 1
,
(hp) porter

en haut.
||
Exhausser; entasser, accumuler.

aByuddâraydmi 10, enlever, ravir.

îP^Urt aByupagata pp. (gam) parve-

nu;
||
agréé.

aByupagama m. approche; action de
parvenir, de se faire agréer.

aByupalist'âmi 1
,

(sfâ)

ac. être debout auprès; assister. — Pp.
aByupast'ita assisté de, i.

0 1 ri aByupapatti f. (pad) faveur,

protection.

aByupâya m. (aya,i) accès;

action d’aborder, de parvenir, de se faire
agréer.

aByupêmi 2, (t) aller à, aborder, appro-
cher; être reçu auprès de qqn.

||
Se mettre

au service de qqn.

W+ ri O aByusa m. (us) grain légèrement

grillé
;
sorte de pain.

aByâsa m. mms. — On dit aussi aByâsa.

~\ r-
aBycmi 2, (i) venir vers, s'appro-

cher de, parvenir à, ac.
||
Venir.

'WV a B r. aBrdmi 1 ; dnaBra; pp. aBri-

la. Aller, errer çà et là.

aBrayâmî c. faire aller. — abiBrisdmi,
dés.

aBra n. (ap-Bp) nuage.
||

Or.
||

Talc.

||
Zd. àbcrëta; lat. imber, umbra; gr.

aBraka m. talc.

aBraÿkarsa m. (kps) qui entraîne les

nuages, c-à-d. le vent.

aBrapicdca et aBrapicdcaka m. surnom
de Ràhu.

aBrapuspa m. la fleur du nuage, le vétasa.

||
N. l’eau de la pluie.

aBramdlaÿga m. l'éléphant d'Indra.

aBramdlâ f. rangée de nuages.
aBrarnu f. l'éléphant femelle de l’est.

||

aBramupriya, m. son mâle, le même que
aBramdtuyga et que aBramuvallaBa.

ü r*r abri et abri f. pelle de bois pour
vider les bateaux.

r
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flldil aBriya a.
(
aBra

) nuageux; de la

nature du nuage
;
provenant du nuage.

WJ7! aBrésa m. (Brésa) convenance
;

propriété.

aBrâtfa n. (utfa) coup de ton-
nerre ; foudre.

'?nT am. amd>ni 1 ; p. dma: pp. anxitn

et ânta. Aller; aller à, adorer.
||

Résonner,
retentir.

*r*r am. âmaydmi 10, être malade.

ama a. malade.
||

Qui n'est pas
mûr; cf. dma.

amaÿgam al. de majj.

amanda m. (mand) ricinus com-
munis, bot.

amata m. (am I) temps; mort. —
(am 10) maladie.

?FTTH amati m. (am 1) temps; année;
||

lune. — F. (mon) ignorance; apparence;
extérieur des choses, dehors.

3FT3T amatra n. vase, ustensile.

amanas a. (mon) hors de soi.
||

Lat. amens.

3JÎTR amani f. (am 1) allée, chemin.

amama a. (cf. aham) sans égoïsme.

amara a. (mf) immortel. — S. m.
un Immortel, un dieu.

||
Vif argent.

||
Xom

de plusieurs plantes. — S. f. amard,
matrice: cordon ombilical.

j| Diverses plan-
tes.

||
La Cité d Indra.

amaratua n. immortalité.

amaradu ija m. brahmane attaché à un
temple et vivant d'offrandes.

amarapraBa a. (Bd) qui a la splendeur
des Immortels.

amarapuspikd f. (puspa) anethum sowa
bot.

amarddri m. (adri) le Mont des Immor-
tels, le Mêru.

amaràvalî f. la Cité d'Indra.

amarôpama a.
(
uparnâ

) pareil aux Im-
mortels.

S’Tc'T amartya a. (mr) immortel. —
S. m. un Immortel.

P
amarsa m. (mrs) colère; passion

violente.

amarsaja a. (jari) né de la colère.

amarsana a. impatient
; irascible, violent.

5*TT amî

amarsalidsa m. (has ) ricanement d'impa-
tience ; rire sarcastique.

amarsin a. impatient; colère; impétueux;
courroucé.

amala a. (mata) sans tache; clair.

— S. f. amala la déesse Laxmi.
||
Cordon

ombilical [forme pâli d'amard].
||

Phyllan-
thus emblica, bot.

amasa m. (mas) temps ;
le temps

infini.
||

Gr. àyap pour vyap, ïipipu pour
<rnaipa. . — (am 10

)
maladie;

||
idiot; tête

dure.

3FTTT amarua a. (mansa) décharné
; ||

énervé, faible.

amd adv. (sfx. d) avec, ensemble;
auprès.

?RT amd f. le jour de la nouvelle lune.

?PTTr7T amdtya a. (sfx. tya) qu’on a
près de soi. — S. m. conseiller; ministre.

5^-1 H amunana n. (mdn) manque de
respect; déshonneur.
amânitwa n. modestie.

amânusa a. (mdnusa) surhu-

main.
||
Inhumain.

5*TPTF]T amdmasi f. (mas) le jour de la

nouvelle lune. Cf. ama.
amdvasi f. et amdvasyd f. mms.

amârt 3p. sg. impf. de mdrjmi

(mfj).

JJîTTTïT^h amésisam al. de mi et de
•s

mi.

5T*TcT arnita pp. nég. (ma) immense,
sans mesure.

amitatéjas a. (têjas) d'un éclat immense.
amiladyuli a. (div) d’une immense splen-

deur.

amitâxara n. (axara) le style non me-
suré, la prose.

amitûBa m. (â-Bd) np. d'un buddha fabu-
leux, nommé aussi amitdyus.

arnitra m.
(mitra)

ennemi.
amilragna a.

(
han

)

destructeur des en-
nemis.

amisa n. (mis) aises, luxe
;
plai-

sirs.

'“N

ami nom. pl. m. de asæ. idam
Mjî 54. — amîBis, i. pl.

amîvahan a. (am-vah) Yd.
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qui ôte la misère [provenant de la séche-

resse].

3FT5T amulra adv. 54 (sfx. Ira) là;
'O

là-bas, là-haut.
||
Dans le monde futur, par

oppos. à iha, ici-nas.

amûni nom. pl. n. de asso. Mg 54.
Cn

— amus f. pl. — amûm ac. sg. m.

amûlâ f.
(
mula

)

esp. de plante.

ampndla n. andropogon mu-

ricatum, bot. Cf. mpnâla.

3FTcT amrla a. (mr) immortel.
||
Au fig.

excellent, désirable, beau. — S. m. Vd. un
immortel, un dieu, un prêtre.

||
np. Dhan-

wantari. — F. ampld diverses plantes :

phyllanthus emblica, terminalia citrina,

menispermum glabrum, poivre long, ocy-

mum sanctum
;
liqueur fermentée telle que

le sôma. — N. amrla l’ambroisie; tout

objet offert dans le Sacrifice, tel que l’eau,

le beurre clarifié, le sôma, le riz, etc.
; |]

toute chose d’où peut provenir quelque
bien, telle que : aliment, richesse, or,

beurre, lait, aliment doux, confiture, mé-
dicament.

||
Au fig. aumône, consistant

surtout en boulettes de riz nommées pinda.

||
Vif argent.

||
Une des 21 viral de la

gdyatrî. Gr. «êfotoç, àp^poaia, etc.

amptalaraÿginî, f. m à m. flot d'ambroisie
c-à-d. rayon de la lune.

amrtadidili m. (dîcii) la Lune.
amplavalli f. menispermum glabrum, bot.

amrtasdraja m. (sdra-jan

)

cassonnade.
amptas

û

m. (su) la Lune.
amptasôdara m. cheval, [frère de l’am-

broisie parce que uccæcravas est né avec

elle].

amplaswddanîya a. qui a la saveur agréa-

ble de l’ambroisie.

ampldnclas m. (anclas) un dieu [qui vit

d’ambroisie].

ampldçana m. (aç) mms.
ampldsayga m. (âsayga

)

sorte de collyre,

nommé aussi amplôdbava.
ampldharana m. (d-hp) le ravisseur de

l’ambroisie, garuda.
amplûtpannd f. (ul-pad) mouche.
amplôtdbava a. (ut-bû) né de l’ambroisie

ou avec elle
;
cf. ampldsayga.

amê’dya a. (a priv.) impur, sale,

souillé. — S. n. lie, excrément, ordure.

•N

arntya a. (ma) qu’on ne peut me-
surer

;
immense.

amêydlman a. (
dlman

)
qui a une lime

infinie.

omdt/a a. (a priv.) non douteux,

certain; qui ne se trompe pas, sur; dont la

récolte est sûre, en parlant d’un végétal.
||

S. f. amdga bignonia suaveolens
;
erycibe

paniculata, bot.

* y amb. ambarni aller, se mou-
\

voir, lat. ambulo. — ambê 1 ; p. dnambê.
Résonner.

ambaka n. 'amb) œil, considéré
dans sa mobilité.

ambara n. (amb, ou ap-bf) air,

atmosphère.
|j
Vêtement.

||
Coton.

||
Am-

bre gris.
||

Talc.

ambarlsa m. n. poêle à frire,

y
Guerre, combat. — M. çiva; visyu; le

Soleil.
||
Un des cercles de l’enfer. || Jeune

animal, jeune homme,
fera, le manguier, bot.

|

Spondias mangi-
Np. de roi.

y ambast'a m. (
st'd

)

homme né
d'un brahmane et d’une væçyà, et apparte-
nant à la caste des médecins. — F. jasmi-
num auriculatum, cissampelos hexandra,
oxalis monadelpha, bot.

||
Np. m. pays

dans l’est de l’Inde.

ambasfaki f. cissampelos hexandra, bot.

^FsTT ambd f. mère.
||
Np. de Durgà.

||

Germ. amme.
ambdlikâ f. mère.
ambikâ f. mère.

||
Np. de Pàrvatî. |l Np.

d’une divinité chez lesJænas.
||
Nom il’une

plante médicinale.

ambikêya, issu d’Ambikà [gancca et kdrti-

kêya ].

ambikêyaka m. gancça.

ambu n. (ap nasalisé; sfx. u) eau.

||
Une des 21 virât de la gàyatrî.

ambukanlaka m. crocodile.

ambukirûta m. mms.
amkuklça m. marsouin du Gange, del-

phinus gangeticus.
ambukûrma m. tortue aquatique.
ambucdmara n. vallisneria, bot.

ambuja m. (jan) eugenia acutangula

,

bot. — N. lotus nelumbo, bot.
||

La foudre
d’Indra.

ambuldla m. vallisneria, bot.

ambuda m. (dd) nuage.
ambuddba a. («; bd) qui a l’aspect d’un

nuage.
ambuili m. (dd) le dépôt des eaux, la mer.
ambupa m. (pû) m à m. le buveur d'eau,

cassia tora ou alata, bot.

ambupatrd f.
(
palra

)

esp. de cvperus, bot.

ambuprasâdana n. (pra, sad
)
stryehnos

potatorum, bot. plante dont la noix sert à

clarifier l’eau.

ambubrt m. (bp) nuage; mer.



aya —
ambura m. seuil de porte, revers-d'eau

d’une fenêtre.

ambuvdsini f. (ras) bignonia suaveolens.
bot.

ambuvdha m. (rah) nuage.
ambvvdhini f. (vah) baquet, seau

;
vase

pour porter de l'eau.

ambuvéga m. torrent.

ambuvélasa ni.
(
vélasa

)

roseau aquatique.
ambusarpini f. (spp) sangsue.
ambusécani f. (sic, arrosoir.

ambûkrta pp. (kp liquéfié.
||

Bredouillé.

y ambla ni. acidité.

' amB. amBê 1. (comme amb)N
résonner.

amBa m. Yd. une des 21 virât de
la gùyatrî.

n. (<ip nasalisé) eau.
||

Gr.

o;, S[tSpoç. Cf. ambu et aBra.
amBassû m. (si<) fumée, nuage.
amB Ja m. (jan lotus nelumbo, bot.
amBàjajanman (jan) né du lotus. Brahmà.
amBvjayôni m. (y 'ni mms.
amü jini f. réunion de lotus.

amBoda m. (dd) nuage.
amBôdara m. (dp nuage.
amBôdi m. (dd; dépôt d'eau ; mer.
amb nidi ni.

(ni-dd ) dépôt d'eau ; mer.
amBüruh et amBdruha n. ruh lotus.

immaya a. (ap : sfx. maya

)

de la
nature de l’eau, aqueux.

attira m. mangifera indica. man-
guier, bot.

amrdta m. et amrdtaka m. spondias man-
gifera, bot.

amla a. acide, aigre. — S. m. aci-
dité.

||
F. amli, oxalis monadelpha. bot.

amlaka m. artocarpus lacucha, bot.
amlakêeara m. citron.

amlalôni f. oxalis monadelpha. bot.
amlavdtaka m. spondias mangifera, bot.
amlavctasa m. rumex vesicarius, bot.

5WFT amldna a.
(mlæ

)

non flétri; qui
ne se fane pas; net; clair. — S. m. eom-
phrena globosa. bot. Lotus (?).

amldnini f. réunion de fleurs de lotus.

I amlikâ f. et amlikd f. (amla)
tamarin, bot.

||
Oxalis monadelpha, bot.

|j

Aigreurs d’estomac.

a y. ayê 1. Ce mot prend ses autres

temps de la racine i, [é/m] dont il n’est nue
la vrddi. Aller.

4

aya m. (*) succès
;
bonne fortune.

45 — 5R7 ayu

fltlYT ayajha a. (yaj) qui ne sacrifie pas.

ayajyu a. (yaj) Yd. sans sacrifi-

ces, sans religion, ép. des Dasyus.

ayajwan a. mms.

fJTJTFT ayati a. (
yam

)

non subjugué;

insoumis.

H AI r-1 ayatna ni. (yalna

)

absence d’ef-

fort, négligence.

ayat'dmdtra a. (yat'd) non
conforme à la mesure.

iJ/JPJIcfrT ayat'dvat (a priv.) autrement

qu’il ne faut; d'une manière inconvenante;
improprement.

ayana n. (i) chemin
; ||

action

d'aller.
||

Une demi-année, proprement
une marc lie du Soleil d’un solstice à l autre.

5 <4 1 Vi cl ayantrita a. (yanlra, yam) sans

rênes, sans liens, libre.

ayam, iyam, idam, a. dém. Celui-
"s!

ci, Mg 53.
||

Lat. is, ea, id; idem.
||

Dans
l'emploi, ce mot est opposé à état, cela.

Mais il peut aussi s'employer seul.

p] fl ayaças n. (a priv.) déshonneur;
N

ignominie
;
opprobre.

||
Absence de gloire,

obscurité.

ayaçaskara [f. à ou f) qui cause le dé-

shonneur (kp

.

iJPTTT ayas n. fer, et peut-être primitivt.
*\

airain.
||

Lat. æs, ahenus; goth. ais; germ.
eisen

;
angl. iron

;
fr. airain.

ayaskânla m. (kam) pierre précieuse; ai-

mant.

ayaskdra m. la partie supérieure de la

cuisse.
||
Forgeron.

ayasmaya a. (sfx. maya) de fer.

aydna n. (i) disposition naturelle,

tempérament.
r~-~

îpTTT^T aydni, aydma, aydva, imp. de
êmi (i).

?PTTcR aydvana n. (yu) absence d'u-

nion euphonique des lettres, tg.

r-

m? ayi indéc. (i) allons! Lat. eia! —
Cf. ayê.

ayukccada m,
( yuj-cada )

echites scholaris, bot.
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aijukta pp. nég. (yuj) inepte
;
in-

capable.
||
Non uni à Dieu par le yoga.

ayugmacada m.
(
yuj-cada)

echites scholaris, bot.

7cT ayuta n.
(
yu

)
dix mille.

W>-TH ayus n. Vd. un des trois sacrifi-
o *\

ces
;
les deux autres sont appelés jyôtis et

gôs.

~\

ayê indéc. (i) oh! ah! pour appeler
ou pour réprimander. Cf. ayi.

ayôga m. absence d’union, sépa-

ration.
||
Homme veuf, éloigné de sa femme

ou de son amante.
||

Effort.
|| (

ayas-gam

)

Marteau.

ayôgatas adv. sans l'union mystique ap-

pelée yoga.

duel arani]. Les deux morceaux de bois d’où

l’on extrait le feu par le frottement.
||

M.
les végétaux qui fournissent ces bois.

||

Cf. lat. alnus, ornus; gr. ?poç.

57THT aranya n. (arani

)

bois, forêt.

aranyacataka m. passereau des bois.

aranyamaxikâ f. taon.

aranyaçwan m. chien des bois, loup.

aranydni f. Vd. divinité des bois.
||

Grande forêt.

aranyarudita n. (
rud) pleurs dans un

bois, c-à-d. pleurs inutiles, plainte vaine.

Î^TTcT arali m. Vd. roi. Cf. ari.

5T^lcT arati f. (ram) absence de repos,

de joie
;
mécontentement.

aratni m.
(
ratna

)

le coude.
||

Coudée, du coude au bout du petit doigt.

ÎPJTTTôr ayôgava a. (yuj) issu d’un père

çûdra et d’une mère væcyà.

ayôgra n. (agra) pilon.

ayôgana m. (han) masse pour
battre le fer.

ayôdya a. (yu'd) invincible,

inexpugnable. — S. f. ayôclyâ np. de ville,

auj. Aoude, Oude.

MlfasT ayônija a. (yôni-jan) qui n’est

pas né d’une matrice
;
qui n a pas une ori-

gine certaine.

ayôhanu a. Vd. à la mâchoire

de fer.

ara a. (f)
rapide. — S. n. rayon de

roue.

cfi araka m. vallisneria, bot.

aragalla m. (gail) machine cà

élever l’eau d’un puits
;

le puits lui-même.

araÿkpa Vd. pour alaÿkpa.

araygisattwa m. Au pl. les

dieux de la 4e sphère au Népal, Bd.

31 j slèl arajas a. (rajas) sans poussière,

propre, net, pur. — S. f. arajâs M§ 46.

jeune tille qui n’est pas formée.

VTT aratu m. bignonia indica. Cf. •

aratu.

ÏÏ7ÏÏÏT arani m. f. [employé ordint. au

arat'in m. (rat'a) soldat sans

har, non monté.

ST* aram [ac. adverbial d’ara] vite.

37*T arama a. inférieur; comme avama-

5gr^" arara a.
(f)

passage, porte.
||
Four-

eau, étui; gaine, feuille engainante, bot.

arari m. n. mms.

araru m. ennemi. Cf. ari.

ararê indéc.
(f)

allons vite!

aralu m. bignonia indica, bot.

aravinda m. n. lotus nelumbo,

)Ot.
||

Cuivre.

arâjaka a. (rdjan) qui n a pas

ou n’â plus de roi.

?i7Tsrc arâjan m. qui n'est pas roi.

arâli m. ennemi. Cf. ari.

; (y araaa a. \rauj y

sente pas l’offrande, avare.

- ^
T7T a range aug. de

f.

7J )
|r^t ardla a. courbe; voûté. Au fig.

modeste. — S. m. bras courbé.
||
Résine.

||

Eléphant on rut. — F. ardld femme modeste.

Qqf. femme débauchée.

ardlapax ma a. aux cils recourbés.
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ari ni. Vd. maître de maison.
||

Lat. herus.

ai'tiska et aruskara ni. semecar-

pus anacardium. — N. la noix de ce végétal.

5TT" art m. ennemi.
|| (/•) Roue.

||
Esp.

de mimosa, bot.

arindama a. (dam) qui dompte l'ennemi;
vainqueur; conquérant.

5Î7TT arita m. Vd. rameur. Gr. ipiaau.

?IlTTÏÏiH aripita pp. nég. (répa

)

non

changé en r, en parlant du visarga, tg.

r
arimardana m. (mpf) destruc-

teur des ennemis.
r- *\

Î11J ariméda m. mimosa fetide. bot.

AU PrjTPî aririsdmi dés. de
f.

arisfa pp nég. (ris) qui n’est pas

blessé. — S. m. melia azadaracta; sapindus
saponaria; album, bot.

||
Corneille; liéron.

||
Np. d'un Asura. — S. n. chambre à cou-

cher; gynécée.
||
Liqueur spiritueuse; lait

de beurre.
||
Bonne fortune, mauvaise for-

tune
; signe ou présage de mort ou de

malheur.
aristaka m. sapindus saponaria. bot.

arislatdti a. (tan) de bon augure.
ansfadustacli a. (dusla) qui craint rap-

proche de la mort ou du malheur.
aristanêmi, np. d'un personnage védique.
aristasûdana ni. sùd destructeur d'ari-

sta, surnom de visnu, puis de krsna.

3J7TTR ariyarmi, aug. de iyanni (r)

aller avec force.

5 y 1 4 ^ *T arirayam pqp. du dénominalif

de ræ.

377TÏÏ aruna a. rouge foncé, rouge

sombre. — S. m. le Soleil; le Cocher du
Soleil; le lever du jour et sa couleur rouge
obscure.

||
Sorte de lèpre.

||
Un muet. —

S. f. nom de plusieurs végétaux: bouleau,
garance, coloquinte, etc. et surtout de la

plante qui produit les graines rouges et

noires qui servent de poids aux bijoutiers,

les karats.

arunasârafi m. celui qui a pour cocher
arvtia. le Soleil.

arunâtmaja m. surnomdu vautourjalâyu.
arundvaraja m. (avara-jan) surnom de

garuda.
ai'vnvpala ni. (upala )

pierre rouge, rubis.

aruntuda a. (arus-tud) corrosif,

irritant.

H I arunüati f. np. de l'épouse de

vasisfa

Irl ai-usyali 3p. sg. f2. Vd. de
f.

arus m. n. blessure, ulcère.
||
M.

Vd. le Soleil. Cf. aruna.

arûsa a. Vd. qui est d’un rouge sombre.

||
Esp. de serpent. — S. m. cheval

;
arûsd,

arûs'i jument, Vd.
||

Angl. horse?

WT aré, arêrê, indéc. Eh ! Ah !

|=h arûka a. (rue) non lumineux,

non éclairé; obscur, ténébreux.

ÿj I il an'gu a. (rôga) exempt de mala-

die, bien portant
;
sain, valide.

arôgin a. mms.
arôgitd f. santé.

37Tn arûsi lp. sg. al. de rus 4.

f
* JJ ark. arkaydmi 10. Brûler, con-

sumer.
||

Célébrer. Cf. je.

r
arka m. (ark) le Soleil.

||
Vd. hymne.

arkaja m. (jan) né du Soleil, ép. des
Açwins.

arkapalrd f. aristolochia indica, bot.

arkapania m. aselepias gigantea, bot.

arkapddapa ni. melia azadaracta, bot.

arkapuspikd f. espèce d asclepias grim-
pante, bot.

arkabanilu m. ép. du Buddha.
arkamûld f. comme arkapatrd.

arkarêlâja m. (rêtas-jan) surnom de Rê-
vanta, fils de Sûrya.

arkavrata n. m à m. dévotion au Soleil,

c-à-d. perception d'impôts qui dessèchent
le peuple, comme le soleil les eaux.

arkasûnu m. Yama, fils de Vivaswat.

arkasôdara m. l'éléphant d Indra.

arkdçman m. (acman

)

pierre du Soleil,

verre ardent, lentille de cristal.

argala n. pêne; verrou. — argald
f. et argali f. mms.

||
Vague, flot.

argalikd f, mms.

’ÏHI arg. argaydmi 10, et argâmi 1.

Coûter, valoir; avoir un certain prix. Cf.

arh et arc.
||

Blesser, offenser, tuer.

f'm arga m. (arg) prix, valeur.
||

Pré-

sent d'honneur fait aux dieux ou aux hôtes

et composé de huit objets, tels que riz,

fleurs, dûrba, eau pour les pieds, etc.

argiça m. (
ica

)

le maître de l'offrande,

Civa.
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r r

WZTj argya a.
(
arg

)
estimable

;
vénéra- ^rTîlFT

ble, respectable. — S. n. Yarg a. bot.

j&farlê

arlagala m. barleria coerulea,

arc. arcâmi, arcé 1, et arcayâmi
*s

10; p. ânarca

;

pp. arcita; ai. ârcisam.
Vénérer, honorer, rendre un culte, ac. et d.

Honorer par un hymne, Vd.

r

?TFRT arcana f. (arc) culte
;
honneur

rendu aux dieux, aux brahmanes, etc. —

-

arcana n. mms.
r

ÜFTT arcd f. mms.

arci f. flamme. Cf. ark.

arcismal a. enflammé, brûlant; — S. m.
feu, le soleil.

arcis m. flamme; rayon de feu, lumière,

éclat.

*
r

?TsT arj. arjâmi 1, arjayâmi et ar-
*s

jayê 10; p. ânarja

;

pp. arjila. Acquérir
parle travail.

||
Faire, exécuter.

||
Travail-

ler : swarjilam karma action bien faite.
||

Gr. Epyov.

r

arjaka m. ocymum gratissimum,
bot.

r
arjana n. (arj) acquisition

;
gain

obtenu.

ssffèprhïT arjikîyâ f. Vd. np. d’un des

affluents de l’indus.

r

ÏÏsR arjuna a. blanc, brillant. — S. in.

le Soleil, Vd.
;
un Asura, Vd.

||
Couleur

blanche.
||

Terminalia alata glabra, bot.
||

Paon.
||

Arjuna, 3® iils de pându. — S. f.

arjuni, l’Aurore [usa],
||
Vache.

||
Herbe,

surtout le gazon sacré.
||
Inflammation des

paupières.
||

Procureuse, femme débau-
chée. — Au duel, les deux arjuni, les

gémeaux, astr. Vd.

arjuna'dwaja m. (clwaja) Hanumat, dont
l’image était peinte sur la bannière d’Ar-

juna.

arjunôpama m. tectona grandis, bot.

r

wn arna m. Vd. une des 21 viral de la

gdyatrî.
|j

Tectona grandis; cf
;

arjunô-

pama.
r

ÎTÏÏcT arnava a.
(
amas

)

aqueux, de la

nature des vagues, de couleur d’eau. — S.

m. mer.

arnavamandira m. (mand) varuna.

arnavdnta m. (anta) le bout de la mer.

r

arnas m. (? r, sfx. nas) eau.
N 1

SFR artana n.
(fl)

blâme, reproche.

r— r

,

STrT artli f. (ard) douleur.
||
Le bout de

l’arc.

STrî^îT arttikd f. sœur aînée [au théâ-
tre].

c
' STT art', art'ayê 10; pp. arCita. De-

N
mander.

||
Gr. atreu.

r
WH art'a m. (art) chose, objet qconque.

||
Richesse, propriété, avoir.

||
Avantage,

utilité.
||
L’utile, opposé â kdma l’agréable

et à 'darma l'honnête.
||
Conséquence, fruit,

bénéfice.
||
But, projet, dessein; le but final

de la vie.
||
Réalité

;
objet des sens, matière

perceptible.
||
Cause; raison, motif.

||

Sens
des mots, signification; verbe, tg.

||
Ma-

niéré; sorte, façon.
||
Action en justice. —

A l’ac., à l’i.
,
au d. et au 1., mis advt. avec

le g. : à cause de.
||

Gr. uni».

art'akfl a. (kr) produisant qqc.
,

utile,

avantageux.
art'and f. demande; requête.
art'aniban'dana a. ( banll

)

lié à la richesse;

contribuant à la fortune, à la considération.

art'apati m. le maître des richesses, Ku-
vêra.

art'aprayôga m. profession d’usurier.

art'a tirla a. (Br) qui a de gros gages.

art'avat a. qui a de la valeur, de la

réalité, du sens, de l’importance
;
expressif,

significatif.

art'avdda m. (vad) discours significatif,

élogieux.

art'avijnâna n. la distinction des signi-

fications, qui est un des éléments de la

science.

art'avyayajha a. (vyay-jha) qui sait

dépenser son avoir.

art'açdstra n science de l’économie
;
code

de la propriété.

art'drt'in a. qui a pour but la richesse.

art'ika m. domestique chargé
d'éveiller son maître.

||
Solliciteur.

5J"P!R art'in a. qui demaude; solliciteur;
*s

qui a besoin; pauvre; mendiant.
||
Deman-

deur, plaignant.

art'îya a. qui a pour cause, pour

origine; qui dépend de qqn. ou de qqc. :

madart'iyam karma action faite à cause de

moi.

arl'êpsu a. (ips) avide de richesses.

art'épsutd f. désir de la richesse; cupidité.



m
art'yn a. riche.

||
Sensé, intelligent.

|| Significatif.
||
Approprié, convenable.

r

*ITT ard. arddmi 1 ; p. dnarda: pp.
•s

ardila ; al. drdisam. Aller, se mouvoir.

||
Demander qqc. à qqn., 2 ac.

||
Aller à,

attaquer, offenser ;
blesser, vexer. — Pp.

drtla : xuddrtta tourmenté par la faim.

arddmi et ardc frapper, tuer.

ardaydmi 10; pqp. drdidam : vexer,

frapper; a I. Vd. ardayiêam.

r
ardand f. demande.

r ^
ardani ni. (ard) demande.

||

Misère.
||
Maladie. — Feu. Cf. lat. ardeo.

3jf^rT ardila pp. de ard. — S. n. para-

lysie. hémiplégie de la face et du cou.

r

•?ni nrda ou ardila a. demi, semi...

— S. n. la moitié.

ardakr'ca m. une demi-lieue.

ai dacandra m. quartier de la lune.
||

Egratignure demi - circulaire faite avec

l'ongle.
||

Fl, che dont la pointe a la forme
d une demi-lune.

||
Les yeux de la queue

du paon.
||

La main à moitié fermée,

comme pour saisir qqc.

ardandriça m. (nara ,
ica) l’Androgyne

Çiva.

ardalanu f. la moitié du corps.

arlla) drdvala m. esp. de pigeon ou de

perdrix.

arSamdtra n. demi-mesure dans la versi-

fication.

arâamdlrika a. d'une demi-mesure.

arSardtra m. la moitié de la nuit: minuit.

ardarca m. n. (pc) demi-stance védique.

ardavixana n. (vi-îx) coup d'œil de cête;

œillade.

ardacata a. cinquante.
||
cent cinquante.

ardasapara m. esp. de petit poisson.

arddcana n. (ac) demi-repas.

arddsana n. (d$) bon accueil.

m ardê et ardus nom. pl. d’arda.

ardêndu m. (indu) quartier de

lune, et les autres signif. de ardacandra.

r
ardôna a. (ûna) inférieur ou di-

minué de moitié.

- r
ardôruka n. (itru cuisse) jac-

quette, tunique ou jupon court.

.Piïiï arpana n. (arp c. de r) action de
diriger vers, d'arranger, de mettre en ordre,

d’orner.
||

Offrande.

49 — 537 arvâ

arpnydmi 10, (c. de
f)

faire

aller; arranger, ordunner.
||

Faire monter.
— Pp. arpila arrangé; pourvu de; orné.

||

Elevé, liant.
||

Cf. Alpes, gr. O/.u^ro;.

^ r

arpisa m. (arp) cœur,

r
arb. arbàmi 1

;
p. dnarba. Aller.

Aller A, attaquer, blesser, tuer. Cf. arpa-
ydmi et arv.

p
arluda ni. (arb Vd. np. d'un en-

nemi des Aryas.
||

Np. de montagne.
||

Tumeur' indolente. — M. n. cent millions.

||
Ophlhalmie.

||
Le l

tr enfer glacé

r

?PT arBa m. race, en rant, rejeton.
arüaha a. petit; maigre. — S. m. enfant;

jeune animal.
||

Stupide, idiot.

3J*T arma m. n. mal d'yeux.

r
Tpi arya a. (ari) Vd. noble, de race noble.

Surnom d'Agni, d’Indra, etc. Np. des po-
pulations blanches qui envahissaient l'Inde
au temps du Vêda.

||
Cf. Arie, Asie, Armé-

nie ;
gr. kpiiiïwi etc.

; goth. èra
;
germ.

ehre, Ebrmann [Arminiusl; angl. Ireland
;

scandin. les Ases; etc. — F. aryd et aryl.

r

aryaman m. le Soleil.
||

Np.

d un des Ancêtres.
||
Un des àditvas dans

le Vêda. — Ac. pl. aryamnas.
r '"N

ÎTÏÏTÏÏ1T arydni f. femme de la 3e caste.

r

arv. arvdmi 1; p. dnarva. Frap-

per, blesser, tuer. Cf. arb.

r

%WÏT arvata n. (arv) cendre,

r

arvan et aixal m. arvatî f. p, sfx.

van cheval [m à m. le marcheur].
||
Au

fig. homme vil
;
femme de mauvaise vie.

||
Cf. arasa: zd. aorvat; gr. ùpim le cheval

primitif; Apâvwj le mont du cheval; Ar-
vern, les monts d’Auvergne

;
et une foule

de monts et de rivières d’Europe et d’Asie,

qui tirent leur nom du cheval.

r

arvâk (arvâc )
adv. antérieure-N

ment; après [quant à la place]
;
derrière.

||

Près; de près.

r* .

arvâc a. voisin, proche : parâr-
*\

vâci tiré
,
au duel, la rive éloignée et la rive

prochaine.

arvâcîna a. postérieur; opposé, contraire.



^ a/a

area n. hémorrhoïdes. On dit aussi
areas et arsasa.

arçasa, arçin et arçôrôgayuta
( roga-yu

)

qui a des hémorrhoïdes.
arç'gna m. (han détruire) arum campa-

nulatum et cureuligo orchioïdes, bol.

arçâhüa m. (Sa) semecarpus anacardium.

r
arçasdna m. feu.

r
« rli. arhâmi 1, et arhe

; p. dnar-
ha: pp arhila; al. drhisam. Honorer;
rendre un culte; ac.

||
Etre digne, mériter;

ac.
||

Egaler; ac.
||

Avoir droit à qqc.
j|

Pouvoir, être capable de, inf.
||

Pouvoir
bien, devoir; en ce sens, ce mot s’emploie

pour exprimer la demande, la prière : ar-

hasi, dêva, sôdum, 6 dieu, veuille être pro-

pice.
||

Cf. arg et arc.

arhaydmi c.; pqp. ârjiham : honorer;
offrir

;
donner en présent.

r
arha a. (arh) digne de, ac. ou inf.

r
Ü'çlïTT arhanâ f. (arh) honneur rendu

;

adoration, culte. — arhana n. mms.
c

arlial a. (arh) Bd. vénérable. —

S. m. le 4e degré de perfection de Ydrya. F.

arhanli.

’rFT al. aldnni, alê 1 ; p. dla: a 1. dli-
N

sam : pp. alita. Orner. — Contenir, empê-
cher.

Il
Suflire.

UrT ala n. aiguillon de la queue du
scorpion.

||
Orpiment.

alaka m. (al) ornement, surtout

parure de tête; frisure.
||

Chien enragé,

comme alarka. — F. alakd cité de Kuvèra.
||

Jeune fille de 8 à 10 ans.

alakanandd f. jeune ülle de 8 à 10 ans.
||

Np. d’un affluent du Gange, à Çrinagar.

alakapradd f. cité de Kuvêra.

alakapriya m. terminalia alata tomentosa,

bot.

alakdSipa et alakdüipali m. Kuvêra.

alakla m
.
gomme laque. Cf.

lakkadwipa les Laquedives ou iles de la

laque.

alaktaka n. mms.

V. t*i ’v) U I alaxana a. (a priv.) malheureux.

ïFTfàTcï alaxita pp. nég. (lux) qu’on
n’a pas vu.

ilHurET alaxya a. (lax) invisible.

alaxmî f. (a priv.) infortune.

r
îlHilTr alagarda m. serpent deau.

50 — 5FTT alâ

ala hjura m. pot à 1 eau, cruche.

Cf. alihjara.

y’-'\ H alam, [en composition] ornement

(al).

alaÿkarômi 8 (kf) orner.

alaykarana n. (kf) ornement, parure.
Ornement de style, élégance.

alaÿkarisnu a. qui aime la parure, (is).

alaykarlr m. qui orne ou fait des orne-
ments, des parures, des joyaux.

alaÿkâra m. Cf. alaykarana.
alaÿkârasûrya Bd [m à m. le soleil des

joyaux] un des degrés de la méditation.
aalÿkfla pp. orné; paré.

alaÿkriyd f. ornementation.

îïrëpT alam indéc. (al) suffisamment,
•\

assez. Gr ait;.
||
Interjection : assez ! avec

Fi. ou le gér.

alaÿkarmina a. qui suffit à un ouvrage,

apte, (kf).

alandûma m. grosse fumée.
alambusa m. main étalée. Maladie, vo-

missement.
||
Np. d'un Ràxasa. — F. alam-

busd np. d'une nymphe céleste.
||
Esp. de

garance.

r
alarka m. chien enragé.

||
Esp.

de plante. Cf. alaka.

alarsi Vd. pour ararsi
(f).

alalê indéc. mot employé au

théâtre par les piçâcas à leur entrée en

scène.

alavas m. pl. Vd. ennemis, mot
*\

employé pour arayas (art) par les Dasyus.

| alavdla n . et alavdlaka n

.

creux pour l’arrosement au pied d'un arbre.

Cf. alu.

5FTFT alasa a. (las) faible, mou; pares-

seux
;
lâche — S. m. la tumeur de jambe de

1 éléphantiasis. — S. f. alasd, cissus pedata,

bot.

alasexand f. (ix) femme au regard lan-

goureux.

alasam al. de li.

*\

ÎI^TTFT aldla n. torche allumée ou

éteinte; tison.

alâbu et aldbù f. cucurbita lage-
O

naris, gourde, bot.

alâBa m. (lad, manque de prise;

perte.

?FTT7 aldra m. porte.



?n^r ali m.
( ala ) scorpion.

||
Grande

abeille noire-
||

Corneille.
||
Coucou kûkila.

||
Liqueur spiritueuse.

y 1 rM alika n. front.

aligarda m. serpent d'eau.

mFnïïT^n alijihmkâ f. (jihud

)

luette.

alifijara m. pot à l'eau, cruche.

Cf. alu.

alin m. {ala) abeille noire.
||

Scorpion. Cf. ali.

alipriya n. nymphéa rubra, le lotus
rouge.

||
F. bignonia suaveolens, bot.

51 alinda ni. terrasse devant une
maison.

5THn=h alimaka m. Grenouille.
||
Cou-

cou kûkila.
||

Abeille noire.
||
Filaments du

lotus.
||

Bassia latifolia, bot. Cf. ali.

alimpaka et alimbaka m.
Abeille.

||
Coucou kûkila.

||
Grenouille.

||

Chien.
||
Filaments du lotus.

alika a. {a priv.) faux, menson-
ger:

||
déplaisant.

||
Petit. — S. n. fausseté,

mensonge;
||

toute ch. désagréable.
||

Air,
atmosphère.

||
Front.

alikdyê dén. être trompé, être dupé.

5FTf^T aliélam !p. sg. al. de lih.

5H alu f. petit pot à l’eau.

5^ ale, comme alalê. On dit aussi alêlc.

alæsam a 1 . de li.

al'lalwa n. {lui) absence de
trouble

;
paix du cœur.

alpa a. petit, exigu.
||
Adv. peu.

alpaka a. petit, exigu
;
de peu de valeur.

alpakdrya a. kr qui demande peu d'ef-
forts; qui n'a pas d'importance.

alpactlas a. [cit) de peu d'intelligence.
alpatanu a. (tanu) qui a un petit corps,

petit, nain.

alpatâ f. (sfx. tâ) peu, petit nombre, pe-
tite quantité.

alpadarçana a. (drç

)

qui y voit peu; qui
a la vue courte.

||
Au fig. imprévovant: peu

intelligent; inhabile; insensé.
alpaduhka a. (duaka) qui souffre peu.
alpadu.~:h:atd f. état de celui qui souffre

peu.

alpapramânaka m. cucumis sativus. bot.

alpamârisa m. (mj-s) amaranthus poly-
gamus, bot.

alpamûlapalôdaka a. {initia, pala, uda)
ayant peu d’eau, de racines et de fruits.

alpamùlya a. {mûla) qui n'exige qu'un
petit capital

;
qui coûte peu.

alpaças adv. en petite quantité; en petit
nombre

;
par petites portions.

alpasaras n.
(saras ) bassin d’eau, petit

étang, qui n’est entretenu que par un lilet

d’eau.

alpdyus m. {ayus) bouc, [immolé dans le

petit sacrifice qui précède 1 açivamééla, Vd.]

Ü l ÿ alpisfa sup. d alpa.

alpîyas comp. d alpa.

-

alpé et alpds nom. pl. d 'alpa.

av. avdmi 1; p. dva

:

pp. avita;

al. dvisam; 2p. imp. vd. aviddi et ava.
Défendre, protéger, conserver.

||
Aimer,

désirer. Lat. aveo. — Signif. rares : aller,

aller vers
; entrer. Demander

; atteindre
,

acquérir
; saisir, embrasser; manger; frap-

per. Se rendre maître, être possesseur.
Pouvoir; faire. Ecouter, entendre

;
compren-

dre
, connaître. Etre

;
grandir. Diviser.

Consumer, brûler.

5^ ava pfx. (sfx. va) de, mouvement
pour éloigner ou pour abaisser.

avakala a. (sfx. kala) qui est en
bas.

||
Méridional.

avakara m. {kfj poussière, ba-

layures; cf. avaskara.

?T3=f7cT'T avakartana n. {kp) retranche-
ment; division, partage, coupure; inter-

ruption.

r ^
avakarsdmi 1 ,

(krsj arracher;

soustraire ; retirer.

r—

-

avakalita pp. {kal) m à m.
qui manque la mesure (?), méchant; pervers.

Ç3T5fTT^r avakdça m.
( kdç )

éclaircie
;

clairière; lieu découvert.
||

Espace, inter-

valle, place.
||
Lieu, opportunité; occasion.

||
Loisir.

r" *

avakirdmi 6, {kfj remplir;

faire déborder.
||
Laisser perdre; abandon-

ner.
||
Au ps. déborder, se répandre; s'é-

tendre. — Pp. avakîrna, plein.

avakirnin a. qui viole le vœu de chasteté

ou d'abstinence.

avakpsta pp. à'avakarsdmi.



ava

avakêçin a. ikêça) chauve.
||

Au fig. dépouillé, aride, stérile.

avakraya m. (kf) prix, valeur.

ïcfçfnTTÏ avakrânli f. (,kram
)
descente.

5Sri|T.g^"if3T avagaccdmi 1, (.gam

)

des-

cendre.
||
Au fig. conclure; penser; savoir,

connaître.

r~-

^^ÎTTTÎTrT avaganita pp. (gan) mal vu,

méprisé.

:£cTi 1 IJ3 avaganda m. bouton, clou au
visage.

33^'îI scT anagati f. (gam) connaissance.

asr*.* avagat'a a. qui fait ou qui a fait

l'abluUuii matinale.

SâTIR avagama a. (gam) accessible :

pràtyawuvuguina accessmle a 1 intuition

immédiate, visible lace a face. — b. m.
action de descendre

;
d’aborder;

||
compré-

hension, intelligence.

aSTÏÏTS avagâcla m. petit sceau pour

épuiser 1 eau des navires.

avagàha m. (
gdli

)
bain; bai-

gnoire.

$3rïTï% avagdliô 1, (gdh) se plonger;

être plonge, submergé.

^cJTrirT avagila pp. (gæ) blâmé dans
des chants; blâmé; déteste;

||
méchant;

scélérat. — S. n. blâme, satire.

îfcfïTTTiîrênrR' avagunl'aydmi 10, (gu f)

couvrir.

avagunt'ana n. et avagunl'ikd f. voile.

fTôPlfeH avagundila pp. (gund) broyé,

moulu; pulvérulent.

avagurdmi 6, (gur)
mettre la

main sur
;
se jeter sur, 1.

avagraha m. (grah) obstacle,

empêchement.
||
Au fig. méprise, erreur;

mépris.
||
Ttmperament originel.

||
Tme.se,

te.
||

Front de l'éléphant ;
troupe d’élé-

pnants.

avagrahana n. empêchement.

avagrdha m. mms.
avagrahdntara n. intervalle d une tmèse.

temps qui s’écoule d’un mot à l'autre dans
la tmèse, tg.

52 — ava

*1=1 tjA avagatta m. (gatl) fouille; exca-

vation.
°

^c(y |H avagdla m. (hari)
action d’écra-

ser le grain dans un mortier avec un pilon.

avacara m. (car) lieu où l'on

descend, où l’on va.
||
Champ. Province;

district.
—• ^ r-

t

3I3TôRTT*T avacin 'mi 5, (ci) recueillir,

réunir. Cueillir.

vit Ul rl avacûrnita pp. (cûrn) gros-

sièrement broyé, concassé.

avaeûlaka n. (cûla) chasse-

mouches, fait d’une queue de vache, de
plumes de paon, etc.

3Icrf^'TT'>r avacinadmi 7, (cid) diviser;

retrancher. — Pp. avacinna.

avacurila n. (cur) éclat de rire.

avacurilaka n. mms.

îcTsrmm avajaydmi 1, (ji) reprendre,

recouvrer.

avajahdmi 3, (hâ) laisser de

côté; omettre, excepter. — Ps. avajahyc
être laissé, être omis, etre de reste, rester.

ScTsTT^Tfa avajdnâmi 9, (jnd) mépri-
ser, dédaigner. — Pp. avajhdla.

ïïônsrmfa avajigràmi 1, (grd) flairer.

— Baiser.

ScTsTT avajftd f. et avajndna n. (jhd)

mépris.

mwf avant f. Yd. terre ravie aux Asu-

ras (aux llasyus), selon Sàyana; torrent,

cours d’eau, selon Roth.

.

mz avala m. et avali m. trou, excava-

tion.
||

Puits.
||
Jongleur. — Cf. avalu.

mzïz avaitla a. qui a le nez camus.

WZ avalu f. trou, fosse.
||

Puits.
||
La

fosse du cou, le derrière du cou.
||
Nom

d’arbre.

avadina n. (di) vol de l’oiseau

quand il descend.
||
Fuite précipitée.

^FRïfTî avalan mi 8, (tan) tendre.
||

Couvrir d’une tenture; voiler.

TjyFfïTJT avalamasa n. (lamas) obscu-

rité, ténèbres.
||
Demi-jour, faillie obscurité
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5^rT7Tm avatardmi 1, <tf) descendre.

avatdra ni. descente, surtout d'un dieu

sur la terre et sous une forme visible. Tels

sont les 10 avatdras de visnu.
(|

Bd. (Unité

morale, perdition, occasion de péché : tésdrn

avatdram mdrô na lapsijaté Mura n obtien-

dra pas leur perte.

ovatàraydmi c. faire descendre.
||

Oter,

enlever.
||
Détourner.

avaldrana n. lieu où descend, que fré-

quente. où habite un démon.
||

Bordure,

frange d'un vêtement.
||
Honneur rendu.

ÇsFnT avatansa ni. n. et avatansaka
m. laiu) pendant d’oreille

;
aigrette, pana-

che
;
huppe.

?T3ÏTFTW1FT avatisfâmi I, (.st'd

)

s'éloi-

gner.

yc4H|=hl avat'jkd f. (tckd) [vache] qui

avorte.

avatsardmi 1, (tsar) Vd.

s'enfuir.

avadaddmi 3, (3d) déposer.

||
Donner son attention.

53piTcT avaddla pp. (dæ) purifié, clarifié.

Clair, transparent.
||
Jaune clair.

avadâna n. (dd) action finie;

ouvrage rendu.
||
Légende, récit légendaire :

avadâna cataka, np. d un ouvrage buddhi-
ue. — (dd) division

; brisure.
||

Bacine
une herbe odoriférante.

^4 (*,

î”
>4 ] |H avadàraydmi 10, (df) dé-

chirer
;
fendre.

avaddrana n. déchirure.
||
Bêche, houe.

avaddha n. (dah) racine de

l'andropogon muricatum , servant à faire

des entures mouillées pour rafraichir 1 air.

avaddhêsta n. nims.

avadrndmi 9, (df) déchirer;
fendre; briser. — P's. avadiryë; pp. ava-
dirna.

3^!^ avadëha m. (duh) traite d une

vache; lait.

5^’7ïï avadya a. (vad) qui ne mérite pas
qu’on en parle : bas, vil, méprisable.

avadraÿka ni. marché, foire

ssnm avadâna n. (dd attention, ap-
plication.

||
Engagement, convention, con-

trat.

Ç^njTTTTTl^T avadàraydmi 10, (df) re-

tenir, comprendre, concevoir.

53 — ava
p*-

ÎTWTWTÎT avadàraydmi
,

c.
(
du

)

ébranler, secouer.

avadi m. (dû) borne, limite.
||

Terme, lin; extrémité.
||

Période de temps
déterminée.

||
Convention, contrat. Cf.

avadâna.

piî[ avadiraydmi 10, (dira,

di

)

dédaigner
;
mépriser.

avadiranâ f. mépris
;
dédain.

5cTUKlcT avadûpila pp. (dùp) parfumé

de vapeurs, encensé.

avadùnômi 5, dû) renverser;
fs

rejeter.
||
Secouer.

||
Repousser.

avadûnaydmi, c. secouer, ébranler.

ÇcTYTJ avadya a. (vad) qui ne peut être

tué ; indestructible.

avadyatd f. indestructibilité.

•s

5cŒ.7jm avadydyê 1, (dyæ) dédaigner,

mépriser.

avaduansa m. (duans) broie-

ment.
||

Censure, blâme.
||

Abandon. —
Pp. avadnasla concassé

;
broyé.

îîîôPT avana n. (av) défense, protection.

||
B.tnveillance.

||
Satisfaction donnée ou

reçue.
||
Marche; célérité.

avanadda n. (? nad

,

ou nah)
tambour. — Pp. de nah.

aîRiTiw avanamdmi 1, (nam) incli-

ner, courtier.
||

S'incliner par respect ou
pour l'adoration. — Pp. avanata.

avanaya m. et avandya m. (ni)

action de faire descendre.

**S

avanahyê 4, (nah) se revêtir

de, ac.

avanata a. qui a le nez camus.

ÜcRT avant et avani f. terre, Cf. avant,

avanipalim. maître de la terre, souverain.

53TfT avanli m. et avantî f. (ppr. de

avdmi) np. de ville (Oujein).
||

Ap. de

rivière.
||

A’p. de montagne.
avantisôma n. (sw) extrait d’Avantî, li-

queur d’eau de riz fermentée.

ÇcTCTFr avapdla m. (pal) trou pour
prendre le gibier.

||
Descente; chute

||
Ac-

tion de s'envoler.

avapîdayâmi 10, pid)

presser
;
comprimer, blesser.
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avaplavê 1, [plu) s’élancer on
bas, sauter de.

"N

slj c( c| V7J avabuclyê 4, (
bu’d

)

concevoir,O
percevoir; s’apercevoir, remarquer.

||
Sa-

voir, connaître.
||
Reprendre connaissance,

s’éveiller.

avabôcla m. veille. Vigilance. Action de
s’éveiller.

avabôüayàmi c. faire connaître, avertir,

2 ac.

avabanajmi 6, (
Bahj

)

briser.

Pp. avaüagna.

avayava m. (yü) membre [arti-

culé].

avayâj m. (
yaj

)
nom. avayas;

*s

loc. avayansu. Adorateur.

avara a. (comp. d oua) qui est au

dessous, inférieur.
||

Postérieur, qui vient

apr^s.
||

Septentrional. — S. n. la jambe
postérieure de l’éléphant

;
sa croupe. — S.

f. avarâ, surnom de Durgà.

ÎTcJ'ï’sr avaraja m. (jan

)

cadet, puîné.

r r avarata a. [ram) qui s’amuse:

avaSartsayâmi 10, [Saris)
q U | se repose: nonchalant, oisif.

menacer, enrayer.

avaralas adv. (sfx. tas) derrière,
avabdsê 1, (bas) briller.

avatiasayâmi c . faire briller
;

éclairer

,

illuminer.

S’^TsTlP-T avabujâmi 6, (Bug) pp. ava-

Bugna. Courber.

iQcPTEJ
-

avaUpta m. sacrifice subsidiaire

servant à corriger qq. défaut de forme d’un
sacrifice antérieur.

||
Bain apres le sacrifice.

wcx? avaBrala a. qui a le nez camus.

avama a. (sup. de ava) très-bas,

le plus bas.
||
Bas, abject, vil.

^cr^TTeT avamali f.
(
rnan

)
dédain, mé-

pris.
||
Aversion; dégoût. — M. Maître, pro-

prietaire.

—

N

avamanyê 4, (mon) dédaigner,

mépriser.
||
Etre méprisé. — Pp. avamata.

avamalâ/kuça a. (aykuça) qui méprise le

croc, F aiguillon : rétif ou en rut.

avamanlr m. homme dédaigneux, mé-
prisant.

r
avamarda m. (mpd) dévastation.

avamdna n et avamânanâ f.

(mdn) absence de respects
;
déshonneur,

opprobre.

avamdnin a. qui déshonore, qui insulte.

avamdnita pp. déshonoré, couvert d op-

probre.

avamârjmi 2, (mfj) effacer,

ôter, enlever.

avamuhcdmi
,
avamuficc 6,

(mue) détacher; dételer un cheval, ôter un
habit.

avarnjfdndmi (mfd briser;

enfoncer: || Frotter.

apres.

avarati f. (ram) amusement;

rehkhe
;
cesse

;
repos.

r
avaravarna et avaravarnaka

a. ivarna) de caste inférieure, çûdra.

avaravrala m . ( a vp-vrala )

épith. du soleil.

avarastdt adv. en bas; der-

rière.

avarujdmi 6, (ruj) briser,

rompre.

avarundê 7, (
rucl) empêcher,

retenir.

ÎIôf'TTÏÏ avarîna a. blûmé, censuré.

flcH avariüa m. (ruiï) empêchement,

obstacle.
||

Trouble, désordre, agitation.
||

Appartement des femmes, gynécée.

avarôclana n. et avareddyana n. gynécée.^

avarôclilca ni. garde du gynécée royal.

5Jcrç-f^T avarâruSam pqp. sans aug-

ment de avarunüé.

*crfT^Tf*T avarôhdmi 1, (ru h) des-

cendre, ab.

avart’paydmi c. faire descendre : ratât

d’un char.
||

Faire tomber : vrxdgràt du

haut d'un arbre.
||

Faire déchoir, priver

de. — avarûpayê et avarChayè

,

descendre

de. ab.

avarôlia m. descente ; chute.
||

Plante

grimpante en général.
||
Branche pendante,

qui s enracine, comme relie de 1 acu att a. ||

Le ciel, le swarga.
avarôhin m. Vaguait’a, bot.
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avarn <i a. (vanut) décoloré.
||
Sans

caste, déclassé, bas, vil. S. ni. bassesse;

blâme.

r

^7TTT7T avarydmi ( avara

)

être infé-

rieur.

ÜcTFT'tT avalaxa a. (lax) blanc.

ti 3Md avalagna pp. (lag) attaché; con-

tigu, pressé contre. — S. ni. n. le milieu

du corps, la ceinture.

avalaÿtjaydmi 10, (laÿg)

franchir ;
dépasser.

üc(r<q c< iTTT avalambâmi, avalambv t,

(lamb) tomber.
||
S’appuyer sur, se reposer

sur. ae. rdjatwam sur la royauté.
||

Saisir

avec la main.

avalamba m. action de se reposer sur,

de se suspendre à, de pendre à. ||
Protec-

tion, asile.

avalambana n. mms.
avalambaydmi, c. faire que qqn. ou qqe.

s'appuie, s'attache.
||
Soutenir.

||
Sustenter:

jivitam la vie de qqn. — Pp. avalambita,
appuyé sur, protégé, sustenté. Suspendu à.

Prompt, expéditif.

avalambin a. suspendu, attaché à, pen-
dant à.

,
STRTT avalipla pp. (lip) oint, graissé.

Frotté de parfums.
||
Au fig. vaniteux.

avaliptatd f. vanité.

ÜciH*-0h avalumpana n.
(
lup

)

action

de fondre sur une proie , de s'enfuir en
l’emportant.

||
Fuite.

ïfc(H'7 avalcpa m. (lip) action d'oindre,
de graisser; de parfumer.

||
Au fig. vanité.

Union, association.

Iqtl avalchmi, moy. avalihê, ps.

avalihyê (lih) lécher.

avai'ké 1. avalâkyê 4, avab'-
kaydmi 10, l'k) voir, regarder en bas.

||

Envisager.
||
Regarder avec compassion.

avalôka m. regard, vue, aspect
;
action

de regarder en bas avec compassion.

avalttkana n. mms.
avalâkin a. qui regarde en bas, avec

pitié, avec dédain.

aval kitêçwara
( iruara

)

np. du Saint
buddhiste patron du Tibet.

î!^ r=USl aval']

a

m. conyza ou serratula
anthelmintica, bot.

S'3Hl3dim avalônedmi I
.

(lune ar-
racher.

?r^7?r avavdda m. (vad) édit; ordre.

||
Blâme, reproche.

||
Confiance.

||
Bd. ins-

truction orale donnée ou reçue.

__________ r-~

nj3 3 r^7"[*T avavfçcdmi 6, (vraçc) Vd.

briser.

avaca a. fvac
)
qui n'a pas sa vo-

lonté. son libre arbitre; malgré soi.
||

Sans
volonté, sans opposition; volontiers.

Ü

U

y|

i

| h avacamgama a. (vac-gam) nui
ne subit pas d’influence

;
non altéré, indé-

pendant.

-U avaçisyê 7, (ris) ps. être de
reste.

avaçêsa m. reste, restant; restes.

avacya a. (vac) qui ne dépend
pas de la volonté; inévitable, nécessaire.

||

Adv. avacyam nécessairement.

avaryaka a. mms. que avacya.

avaçyakald f. nécessité.

avacyaBdvin a. (Bù) qui arrivera néces-
sairement.

avacya f. (çyæ) brouillard ou
fumée qui pénètre partout.

avaçyîîya m. froid pénétrant.

3T^3vCpTrT avaskayanî f. (a priv.) va-

che qui fait peu de veaux, taurelière.

—

avaslaBndmi 5, (stamB)
s'appuyer sur. — Pp. avaslabüa appuyé
sur; protégé.

||
Lié, attaché.

||
Enveloppé.

Entouré, enclos.
||
Tenu près, voisin.

avaslamBa m. pilier, poteau.
||

Point de
départ; commencement.

||
Supériorité.

||

Or.

.
avasa m. (av) Roi.

||
Soleil.

||
N.

Vd. protection.

avasa indéc. (ava) sans, séparé-

ment.

^fTHRl^ïT avasakt'ikâ f. (
sakt'i

)
vête-

ment inférieur d'une personne assise les

jambes croisées à l’orientale.

îî^TTTT^T avasajdmi 1 ,(sahj) attacher;

suspendre; fixer : drslim ses regards.

Ücjf|7J avasa t'a m. (ras) village. Ecole.

||
AT . maison.

avasat’ya m. école, collège.

Ü cl fi” avasara m. (sj) descente. Lieu

où l'on se rend ; lieu convenable ou pro-

pice.
||

Situation avantageuse.
||

Occasion
heureuse.

||
Pluie, descente des eaux. Cf.

sa ras.
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æTHTT avasarga m. (sp) émission.
||

Laisser-aller
;
relâchement.

ScRTf! avasarpa m. (srp
)
espion.

tl oU avasavya a.
(
savya

)

droit.

^FTT7T avasâda m. (sad
)
épuisement;

lassitude.
||
Découragement produit par le

doute ou l’insuccès.

avasâdayâmi c. lasser
;

épuiser
;

faire

périr par épuisement ou peu à peu.
||
Abat-

tre.
||
Abaisser moralement.

USFTRirR avasàyâmi c. (sd) achever;
accomplir.

avasdna n. (so) borne, limite.
||

Fin,
terme.

||
Cessation.

||
Mort.

avasâya m. fin; terminaison.
||
Accom-

plissement.

avasita pp. fini
;
accompli.

||
Parti. I

Amassé, accumulé.
||

Conclu; compris.
||

Final.
||

Cf. avasydmi.

avasikla pp. d’avasincàmi.

avasiktâyga a. (ayga)
qui a le corps, les

membres arrosés.

avasinedmi C, {sic) mouil-

ler, arroser : rudirêna de sang.

yydkifa avasUldmi, avasiclê 1 et 6,

{sad) s’affaisser.
||

Se détruire par épuise-

ment; périr; mourir: avasidati rctjanî la

nuit s’efface.

jjo{ é'rl avasupta pp. (
swap

)

endormi.

^cRIsTTfcl avasfjâmi G, {spj) émettre.

répandre, verser : avdsfjaa saptasinciûn tu

as fait couler les Sept-Fleuves, Vd.
||

Jeter,

surtout en bas.
||

Déposer, mettre.
||

Re-

mettre, octroyer : jîvüam faire grâce de la

vie.
||

Laisser partir; relâcher, rendre li-

bre, Vd.

avaskanda m. (skand )
incur-

sion, attaque, invasion.
||
Camp.

53T377 avaskara m. {s cupli., kf) chose

oui doit être mise à part, en général : or-

flures, balayures; fiente, excréments.

ÜIc|T?rTFT avastdt adv. (sfx. sldt) séparé-
%

ment; derrière.

5Jc(TcTT7" avasldra m.
(slf

)

tenture dé-

ployée.

avastra a. {a priv.) sans vête-

ment.
avaslratâ f. nudité.

— ÎTÔfT avà

avast'dna n. demeure, séjour, habitation.

avasydmi 4, (sd) terminer,
achever, accomplir.

ÏTâr^TTFT avaswapdmi 2, {swap) dor-
mir.

—

-

53^ avahanmi 2, {han) frapper;

tuer
;
détruire.

avahardmi 1, ( hp) mettre

bas, déposer : clanus son arc.

avahdrayâmi c. faire déposer; faire cesser

un jeu. un combat, etc. — Ps. avahdryê
être forcé de déposer, de payer : lulkam
l’impôt.

5^T17I avahasdmi 1, (has

)

ac. rire

de, se moquer de.

avahdsya a. dont on peut rire; risible;

ridicule.

avahdsa m. rire, plaisanterie, moquerie.

HcHçT” avahâra m. trêve, suspension

d’armes.
||
Sommation, invitation à cesser;

cessation en général.
||

Apostasie.
||
Voleur

||
Requin.

îr3^fl(=h' avahdraka m. requin, etc.

avahdlikd f. {liai) haie,

clôture entre des champs labourés.

avahita pp. d'avadaSâmi.

avahilta n. f. dissimulation.

avahêla et avahêlana n. {hit)

affront
;
manque de respect.

57137 avdk n. adv. {avdc) en bas; vers

le bas.
||
Vers le sud.

avdkpuspl f. {puspa) anethum sowa. bot.

avdkciras a. {ciras) qui baisse la tète.

avdÿmuüa a. {mûka) qui baisse le visage,

qui regarde en bas.

ÎITT^T avdxam a 1. de va h.
*N

avdgra a. {agra) courbé, plié.

incliné.

avdc, th. fort avdiic
,

u. (ahc )

n
tourné en bas; inférieur.

||
Méridional.

avdcina a. mms.

57 ! v.3 avdcya a. {vac) qu'on ne doit

pas dire ou nommer.
avdcyadêça m. {deçà) parties honteuses.57f* *:T avdna a. {cdna) sec [fruit sec).5377T avast'd f. (st'd) état, condition.
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avdpnômi à, (

d

/> acquérir,

obtenir; atteindre.

avdpli f. acquisition, obtention.

avdra n.
(
avara

)

la rive prochaine.

avdrnpdra m. la mer.

avdrapdrina a. (t) qui traverse une ri-

vière.

avuri a a. mms.

avâçya a. (wap) non désirable.

avdsas a. (vas) nu.

jarmnra avàsisam ip. sg. al. de vé.
N

r~-m? avi ni. bélier, mouton. — (av pro-
téger) couverture. Haie, clôture. — (av
manger; rat. — (av grandir) montagne. —
(av posséder) maître. — (av aller) air, vent.

— (av brûler) soleil. — Lat. ovis; gr. oï;
;

lith. awi; goth. avistr; angl. ewe.

avikala m. troupeau de moutons.
r-> r*

avikarsa m. (krs) absence de
démembrement, d'analyse, tg.

?fwrf avikdrf/a a. (kr) qu’on ne peut
défaire, qu'on ne peut déformer.

avikrsla pp. (kfi) qui ne man-

que pas de liaison, de connexion, d'unité, tg.

avigna m. (vij) carissa carondas,
bot.

avicâra m. (car) défaut de

réflexion, étourderie, imprudence.

avicdrila pp. peu considéré, mal appré-

cié; inconsidéré, imprudent. — Ac. adv.

inconsidérément ; sans indécision , sans
hésitation.

^ -N

avijhêya a. (jhâ) indiscernable.

ÏÏWH avita pp. d avdmi.

avilat'a a. (a priv.) vrai
;

véri-

dique. — S. n. vérité, véracité. — Ac. adv.

sans fausseté, sans erreur, sans mensonge.

avidura a. (a priv.) non éloi-

gné. prochain.

avidusa n. (avi-duh) lait de

brebis.

^ r

5T3rc^rfriT aviddakarnd f. (a-vyacl-

karna) cissainpelos hexandra, bot.

5T^ïïT avidyd f. (vid) ignorance.

5 H avidwas a. (vid) ignorant.

— 5T=T uvi

f- r

avidipûrvaka a. (pûrva

non conforme à la règle.

avina m. av- sfx. ina) sacrifica-

teur; qui olïre ou fait offrir un sacrifice.

r- ....
avinaya m. (a priv.) violation

de h discipline.
||
Mœurs dépravées; im-

probité.

avinaçyat ppr. nég. (naç) ne
*N

périssant pas.

r—

avindcin a. (nac) impôris-

sable.

ïïfcRTFT avinila pp. (ni) qui viole la

discipline.
||
Qui a des mœurs dépravées.

— S. f. femme impudique ou sans foi.

avipata ni. (avi) vêtement de

laine.

inqTTT^vJrT aü!P fl
.
ccl< a - (P flPe )

igno-

rant.

?ITT*TÏÏT aviBakta pp. (Bahj) non par-

tagé, indivis.

avimarisa n. (avi) lait de

brebis.

avimukla pp. (mue) épith. de

Bénarès, que ne perdent jamais de vue
ceux qui désirent le salut.

avirata a. (ram) qui ne cesse

jamais; continuel, perpétuel. — Ac. adv.

sans cesse, continuellement.

avirala a. (a priv.) grossier,

matériel.

avilambana et avilambilaa.
(lamb) vif, prompt, expéditif.

?n=TFTT avilâ f. (avi, sfx. lâ) brebis.

r- *'

avivêka m. (vie) absence de
distinctions, d analyse, de jugement.

avivêkin a. vie, qui ne sait pas faire les

distinctions; qui ne sait pas analyser;
superficiel.

ÎJT^ÏÏT'T aviccsa a. ( cis )
qui n’offre pas

de différence sensible. — Ac. adv. sans
différence, tout à fait. Certainement.

SfWnTT avicudsd f. (a priv.) [vache]

qui fait peu de veaux.

avisa a. (a priv.) sans poison; non
vénéneux, non vénimeux.

S
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3JTÔT7 avisa m. mer; rivière.

avisaya m. (a p~iv.) impercep
tibilité.

||
Absence, éloignement.

avisâda a. {sad) non fatigué ;

infatigable.
||
Non usé; inusable.

||
Impé-

rissable.

ElôFTTS avisâda n. ( avi-sah)
lait de

brebis.

r
zvispasla a. (a priv.) indis-

tinct; prononcé indistinctement.

mirai avîci m. le 8 e enfer brûlant.

mij avira a. (vira) sans force, impuis-

sant. — S. f. femme sans mari, ni fils.

îfcjf^T avpxa a. (a priv.) sans arbres.

aurhds m. pl. Bd. les dieux du

19e ordre.

m avê 1. Cf. * 3 «•

"N

.

m^i avêxâ f. (wr) attention, observa-

tion
;
regard porté en bas ou en arrière.

"N

avêxê 1, (îx) regarder en arrière

ou en bas.
||
Regarder.

||
Voir.

33TTW avêni a. (vêni) qui n’estpas tressé.

||
Qui ne se mêle pas : srolansi, cours d'eau

3
ui ne se réunissent pas. — S. n. absence
e mélange; isolement; indépendance ré-

ciproque.

mi7?r\ avêdisam a 1 . de vid.

avémi 2, (?) descendre, ac.
||

Comprendre, concevoir, savoir.

mTt avês pour avêts impf. de vid.
*N

avædika a.
(
vcda

)
non védique.

X avædavya a. (a priv.) exempt
de veuvage; qui le fait cesser.

üjcïr^T avôcam a2. de vde. M§ 116.
•s

^SITo^T avôdam a 2. de vah.
*\

y aj 1 % avôda a.
(
ava-uda

)

humide,
mouillé.

iJiôT^ avda m. (pour abda) nuage.
||

Année.

avyakta a. (a priv.) imperceptible,

invisible, sombre, obscur.
||
Au lig. insai-

^ aç

sissable aux sens, indiscernable.
||
Stupide.

— S. m. surnom de visnu, civa, kandarpa.
— S. n. l'invisible, l'Etre suprême

; ||
l'Ame ;

||
la nature propre de qqn.
avyaklâdin a. (ddi

i
dont le commencement

est insaisissable.

avyakhmûrtin a. (mûrli) qui a une forme
insaisissable.

avyaklardga m. (rdga) rouge -noir, au-
rore.

avyagra a. (a priv.) qui n'est

pas ému, impassible, imperturbable.
||

Consterné, confus, effrayé.

avya/gâ f. carpopogon pruriens,

bot.

avyaïijana m. ta priv.) animal
dont les cornes ne marquent pas encore.

avyafa a. (ryaf) exempt de trou-

ble. — S. m. serpent. — S. f. avyafd my-
robalan jaune; hibiscus mutabilis, bot.

avyatya a. mms.

ii o t| I avyafi m. (vyaf) Vd. cheval.

!TTô7JJWJ avyalisa m. mer.
||

Soleil. —
S. f. avyafisi terre. Minuit.

?T3'IT‘*TnTTT7'7 avyaBicdrin a. (abi-car)
x

qui ne s’en va pas, qui ne s'écarte pas ;

constant.

ÿôTJTJ avyaya a. tav-i-i

)

impérissable;

immortel.
||

Econome, ménager. — S. m.
surnom de visnu.

||
M. n. particule, mot

indéclinable, tg.

5f~^âr?TRÏ2rrT avyavasdyavat a. (a priv.)
*\

négligent.

IfjrT avyavahita a. (dâ

)

sans in-

tervalle, contigu.

yo'izi I
avyavdya m. (vi-ava-i) absence

d’intervalle, de séparation.

mTPJ'l avy/îyata pp. (vi-d-yam) non
détaché; tenant à.

avrala a. (a priv.) Vd. sans rites,

sans sacrifices, ép. des Dasyus.
||

Qui ne
fait pas de vœux

;
qui les néglige.

avralika a. mms.

T aç. aenave ô; p. ânaeê: pp. açita

et asla: f2. acisy-c t axyi. Bans le Vêtla :

açn ‘mi: p. dnaçus: o. açydma. etc.; impf.

acvaval. Du y trouve aussi, à la classe 2 :

imp. as lu : impf. dslu et asla, dçdlé, etc.;

a2. aram, et a 1. axisus. Pénétrer, occuper.

||
Atteindre, se mettre en possession, orne-
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nir : suargam le ciel, amftatwam 1 imrnoi-

talité, dirgamcyus une longue vie.
||

1 ar-

venir à, ac.
|

Accueillir : vralam un vœu.

* ac • açndmi 9 ; p. âça; pp. açita ;

al. acisam. Manger. ||
Goûter; iouir de,

ac. : amrlain acnalc il se nourrit d ambroi-

sie. Il Acquérir, atteindre : karmapalam le

fruit d une action. ICe verbe, qui est aussi

de la 4'“ classe dans les épiques, conlond

souvent sa signilication avec celle de aç,

aenavê 5.) Cf. ad: lat. esea; gr.

3ŒTT açnî

?JW3T açilra m. voleur.

^jfr7T~ 0rira m. (aç) m à ni. mangeur :

feu, Soleil, rftxasa. ||
F. açird, ràxasi.

açiraska a. (riras) sans tète;

décapité.
||

Or. àxàpivo;.

5f'%^rT açiçwi f. (pi.ru) femme sans

enfants.

açiçwikd f. mms.

açisla 2 p. pl. impf. de pris.

açakta a. (cak) impuissant ;
inca-

pable; inhabile. ||
Impossible : draslum

açakta qui ne peut pas être fait.
||

br.

axixu;.

açatru a. (a priv.) sans ennemis.

— S. m. surnom de la Lune [qui écarte les

ennemis].

açafia n. (aç) aliment. — M. ter-

minalia alata tomentosa. — En compos.

qui mange : Ixuldiana qui consomme 1 ot-

frande, c-à-d. le feu.

açatwpanii f. espece de plante.

açandyd f. faim.
. D

açandydmi dénomin. avoir laim. t p-

acandy ila affamé.

açani m. f. (ac) foudre.

5!)TTrT acila n. (
çila )

improbité; mau-

vaises mœurs ;
bassesse, infamie.

^pqTcJ acuci a. (çuci) impur.
O

57JVT açuDa a. (çuüa) méchant ;
vicieux;

coupTble.
||
Malheureux. ||

Funeste. - S. n.

le mal ;
le malheur.

açumya a. (a priv.) sans vide.

ileint complet, entier. ||
Universel.

||
Ac.

îdv. entièrement, tout à lait
;
sans laisser

açuerusu a. (cru) qui ne veut

«O CO
pas entendre.

fpqfT açjrta pp. nég. (f>'â )
non cuit.

||

5TJT7T açamarn. (pam) manque de repos,

inquiétude.

açarman a. (a priv.) malheu-

reux, affligé. — S. n. peine, affliction.

ÎTSÏH aças a. (fans) Yd. qui n honore

Non mûr, vert.

açêrata 3p. pl. impf. de ci.

fnJTT acésa a. (o priv.) sans reste; en-

tier. tout entier. — L. adv. açcsêna entiè-

rement. . . , ..

açêsalas adv. entièrement, tout a tait.

pas les dieux.

acasla pp. nég. (eans) non es-

time, non considéré.
||

Infortuné ;
qui n a

pas la chance.

açastra a. (a priv.) désarmé, sans

armes.

açdna 2p. sg. imp. de aç 9.

3ST1tT açânta pp. nég. (çam) privé de

calme, agité.

?nO"nmi^T açâçâmie t açâcyâmi, aug.

de aç. Manger beaucoup, avec avidité.

33TTF313n^cT açâslravihüa pp. (vi;

üâ) non établi par les çâslras.

51^TrT açita pp. d’ac, mangé.

acilavya p. qui doit ou peut être mangé;

alimentaire, comestible.

jjïïlvT acæxa a. (a priv.) Bd. qui n est

plus eleve; qui est maître, et même arhat.

açôka a. (a priv.) sans douleur,

ans chagrin; gai, joyeux, content. || UU1

carte la douleur. - S. m. jonesia acoka,

l0t .
_ N. vif-argent. - Np. m. d un célébré

oi bucldhiste.

acckarChini f. la plante nommee aussi

nr'nkâri m. (an) nauclea cadamba, bot.

açoea m. (çuc) contentement.

açôcya pf. qu il ne faut pas pleuiei.

açôsya pf. (fus) qui ne peut être

séché.

ÏI'EîfHT açsoca n. (çuci) impureté.

satofaslrfonfa açnîlapibaliyâm i

dénomin. (aç-pâ) je dis : mangez, buvez.
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^FT açmam. et acman m. pierre; roc;
montagne.

||
Vd. au iig. montagne céleste,

nuage.

açmagarba m. (garda fœtus) émeraude,

diamant. Gr. tr^vpay^oç ; cf. marakata •

açmaja n.
(jan )

craie rouge, sanguine.

acmaddrana m. (df) pince ou barre de
fer pour briser les pierres.

açmanm. Cf. açma.
||
GroGftwv.

%
acmanta n. (acman) âtre, foyer;

fournaise.
||
Champ, plaine.

||
Mort.

açmanlaka n. âtre, foyer.
||

Tonnelle de
jasmin.

||
Oxalis, bot.

ït ^ H o,C| açmapuspa n. styrax benzoin,

bot.

H fri (i açmabid m. (Gid) plectranthus
%

scutellaroïdes, bot.

açmâGêda m. mms.

açmamâla m.
(
mâla

)

mor-
tier de pierre.

açmayôni m. (yôni) émeraude.

açmara a. (açma) de pierre, de

la nature des pierres; qui se rapporte aux
pierres et aux rochers.

acman f. gravelle
;
pierre vésicale.

acmarîgna m. (han détruire) tapia cratœ-

va, bot.

acmarihara m. (hp) terminalia alata gla-

bra, bot.

H^TpFnr açmasâra m. n. (sâra moelle)

fer.

açmira m. n. comme ctçmari,

gravelle, pierre, calcul.

m açra n. larme; goutte de sang. Cf.

acru. *

açwa

acrupûrnâkula n.
(âkula )

troublé et plein de larmes, en parlant des
yeux.

açrêyas n. (a priv. cri
)
infor-

tune.

acrôtriya a. (a priv.) qui ne
connaît pas le sens du Vèda. Cf. çruli.

açrxsam lp. sg. al. de cru.

açlêsâ f. (clêsa) 9e astérisme lu-

naire.

acl'sdüava m. (Bû) surnom de kélu.

açlêsdbû m. mms.

açwa m. cheval. — açwâ f. jument.
— açwa) du. cheval et jument. [D'une ra-

cine perdue aç aller, gr. ônîoyat.] Zd. aspa;
lith. aszwa; lat. equus; gr. ittko;.

||
Cf.

arwan.

açwakarna m.
(
karna

)
shorea robusta.

bot.

açwakini f. 1
er astérisme lunaire.

açwaliurl f.
(
Kura

)

clitoria ternatea, bot.

aewagandâ f. (gand) physalis flexuosa,
bot.

açwagôyuga n. (g ‘-yuj
;
paire de chevaux.

açuag sfa n. (g -st'ii

)

écurie de chevaux.

açwagna m. (han) nerium odorum, bot.
S

ri açwalara m. (lp) mulet. — F.

açu alarü mule.

3TFJr?r açwatt'a m. ficus religiosa, bot.

anvaU'aguha a. (guh) Vd. qui se cache
dans 1 açwattha, ép. du feu. — açwalt'a-

guhâ f. Vd. la cachette de l açwattha.

açwalt'dman m. np. du fils de drôna.

açwanta n. fin, limite.
||
Mort.

||

Champ.

acradda'ddna a. (M) qui n’a açwappsfa n. dos de cheval :

pas de foi, incrédule. açwapp.sfâ 1 . à cheval.

WTrt açrdnla pp. nég. (çram) sans
repos; sans relâche, continuel.

açri f. la pointe de l’épée; le tran-

chant du glaive.
||

Lat. acies. ?

m açru n. larme. Gr. ; lat. la-

cryma. [acru est probablement abrégé de

l’inusité dacru.]

açruli f. (a priv.) manque d’au-

dition, le fait do ni' pas entendre ou de
n’èfre pas entendu.

ï^r^TTFT açwabàla m. saccharum spon-
tané um, bot.

r r~
f

‘^T f7=F»T açwamahisiku f.
(
mnhi

-

sa) inimitié du cheval et du buffle.

açwamdra m. (nip) nerium

odorum, laurier-rose, bot.

açwamulia ni. (mule

a

hippocé-

pliale, Kinnara.

îpwj aciramêfla m. mrd sacrifiée du
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cheval, line des plus anciennes cérémonies

àryennes.
acwaméSika et ocuamédiya m. le cheval

du sacrilice.

aru ayuj f. l
tr astérisme lunaire-

'N

Cf. açwakini et açwini.

apwaraxa m. (rax) palefrenier.

yjy (r^ açualdla m. {laid) esp. de

serpent.

açwavadavso du. cheval et

jument. — Au pl. chevaux et juments.

açu avaha m. (vah

)

cavalier.

irçTiT açwavdra m. Vf) éleveur de

chevaux. Cavalier.

açuavdrana m. bos gavæus, variété du
bœuf.

ldi. açuavid a. ( vid )
qui connaît

les chevaux
;
bon cavalier.

pi [ açu'açàlà f. écurie.

Ï^TÏlTlRîfrr açwaçrgdlikâ f. (
çpgdla

)

inimitié du cheval et du chakal.

açuasyâmi dénomin. (açua

)

désirer le cheval, 1 étalon.

ssrrcrrR açuâydmi dénomin. açua

)

désirer des chevaux.

iJpg’ITT’ açuari m. ari) buffle.

y iy
| ^

açudrîha a. d-ruh) porte sur

un cheval. — S. m. un cavalier. — S. f.

physahs flexuosa. cf. açuagandd.

açuin m. cavalier. — Du. açui-

nx> , les deux Cavaliers célestes , fils de
Sûrya; ils répondent a Castor et Pollux.

açwini f. 1er astérisme lunaire.
||
La mere

des Açwins.

I >\ açiciya et açuya a. {açua) de
cheval; qui se rapporte au cheval.

a s, même racine que as.

asadaxina m.
(
sas-axi

)
m à m.

ce qui n'est pas vu par six yeux, c-à-d. un
secret entre quatre yeux, un tête-à-tête.

wn* asdda m. nom d'un mois, juin-
juillet.

asâdaka m. mms. Cf. dsdda.

aslaka m. {aslan les divisions du
Kig-Vêda en huit parties. — F. astakd

, le

8e jour de la lune consacré aux Pitris ;
la

cérémonie elle-même.

r

ÿ ^ cf) ITT astakarria m. karna) le dieu

aux 8 oreilles, c-à-d. aux 4 tètes, Brahma.

H’tidh |
a aslakd/ga m. {a/ga) table de

jeu de dés.

^ i | U| ( -y U ailagundçraya a. {guna-à-

çri) doué des huit qualités.

H M astataya n. (astan) une huitaine;

huit réunis.

WrT*n asl acid adv. en huit parties.

a stan a. huit. 51.
||

Gr. oxtû
;N

lat. octo; goth. ohtau; lith. asztuni; germ.
acht; angl. eight; franc, huit.

aslapada m. stance védique de huit

padas.
aslapada m. la bête à huit pattes, Ta-

raignée.
aslama a. huitième. — S. f. astami le

8e jour de la quinzaine.
aslamaÿgala m. cheval qui a les huit

maygalas ou marques blanc, es favorables.

astamûrli m. (mùrli
)

le dieu aux huit
formes, Çiva.

ailavarga m. les-huit-médicaments, t. de
médecine.

astaçravas m. (cru) le dieu aux 8 oreilles,

Brahmà.
ailâkapdla m. beurre clarifié, offrande

présentée dans huit vases.

aslâyga n. (ayga

)

les huit parties du
corps ; front, yeux, seins, dos et mains, ou
d'autres.

aslddaça a. dix-huitième.
aslâdacan a. dix-huit.

aslapada m. n. étoffe à carreaux pour
damier ou échiquier.

||
Or. — S. m. la

bête à huit pieds, l'araignée.
j|
Surnom de

çarada.
||
Le mont kældsa. — S. f. aslâpadi,

Yd. invocation à huit pieds, hymne.
||
Jas-

min sauvage.

asti f. pépin, noyau, amande.

yÿ 1 3 rf asfivat m. n. as fi) rotule, ar-

ticulation du genou.

as. asami et asê

;

p. dsa et dsê

:

pp. asila. Aller.
||

Briller.
||

Prendre. [Ce

verbe est surtout usité en composition.]

* as. asmi 2 ; o. syam; imp. asâni,
N

êdi, aslu : impf. âsam ; p. dsa
;
ppr. sat.

[Les autres temps manquent.] Etre, exister.

||
Etre, verbe auxiliaire : açaklôsmi je suis

incapable.
||

Etre, se trouver qq. part
;
être
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présent, avec le 1. ||
Appartenir à qqn. g. :

kasyasti à qui est-il?
[|

Etre l’auteur de

qqc. d.
||

Gr. eipt (-.ayt)
; lat. esse; lit-h.

esmi
;
germ. ist.

as. asyâmi 4; p. dsa; pp. asita.
*s

P. asyê; al. dsi. Jeter, lancer, ac. de la

ch., d. ou 1. de la pers.
||

Rejeter, repous-
ser, ôter, détruire : çramam la fatigue.

STIsficT asakrt adv. (

a

priv.) plusieurs

fois.

asakta pp. nég. (
sahj

)
détaché,

affranchi de tout ce qui émeut la sensibilité.

.
mfm asakti f. détachement; abnéga-

tion.

?TtT'7*?'TTcT asaÿKyâta pp. ( Uyâ )
non

compté.

asaÿliÿêya a. innombrable.

asaÿga m. {sahj) détachement;

abnégation.

asajjana m. (a-sat-jana)
mé-

chant homme, malhonnête homme.

ÏRTrT asal ppr. nég. {as 2) qui n’est pas.

||
Qui n’est pas bon; qui n'est pas bien. —

S. n. le non-être, t'o yh ov
; le mal méta-

physique; le mal moral.

asatisuta m. (su) fils d’une mauvaise
femme, bâtard.

asatkrta n. (kr) méfait, péché, faute;
délit, crime.

asatpat'a m. mauvais chemin.

asadadyêlf m. (adyêmi) qui fait de mau-
vaises lectures.

asadgraha m. (grah)
prise injuste

;
ca-

price.

ITTcT asal pour asast, impf. de sas.
*s

asalya a. {a priv.) faux.

asan pour asahj, th. de asrj, sang.

||
Lat. sanguis.

5RT^T asana m. terminalia alata tomen-
tosa, bot. Gf. açana.

asanaparni f. marsilea quadrifolia, bot.

5TP-T asana n. {as 4) action de jeter.

asandigda a. {dih) non con-

fus, clair.

asandija a.
(
sanSi-jan

)

non
produit par le sanHi, tg.

asannadda pp. nég. (
a-sam-nah)

non cuirassé, non préparé au combat.
||

Affectant des connaissances qu'il n a pas.

UjH P'ü'FrT asannyasla pp. nég. qui ne
pratique pas le renoncement. Cf. sannydsa.

asama a. (sama)
qui n a pas son

pareil, incomparable. — S. m. 1 Incompa-
rable, le Buddha.

asamahjasa n. (a priv.) diffé-

rence, non-conformité.

r
5n?T0r asamart'a a. {a priv.) impropre,

incapable, inhabile, impuissant.

STFTTTcT asamâli a. {sama) Vd. qui n’a

point son semblable, incomparable.

asamdnakdrana a. (a-

sama-kf) qui n a pas la même cause.

5TPTITT asamdpla pp. nég. (
a-sam-dp

)

non atteint; non terminé; incomplet.

asamixyakârin a. (ix-

kf) qui agit inconsidérément.

asambadda a.
(
bantt) qui n’a

pas de lien dans ses idées ; sans lien, sans
suite, en parlant du raisonnement; absurde.

asambdâa a. {bdd, vâcl) non
occupé, vide, libre.

asammata a. {man) qui diffère

de sentiment, de pensée.

*7S asammûda a. {muh) non agité,
•Tn

calme.

asammôlta m. {muh) absence

de trouble
;
quiétude ; certitude.

5‘?Tr^7cTTc7T'7 asamyalâtman a.
(
yam -

dlmah) qui ne s’est pas dompté.

asaru m. conyza lacera, bot.

asavas m. pl. de l’inusité asu,
•s

souffle, haleine; respiration; vie. Cf. an.

Gr. ààÇ'd, .

‘çH asahana a. {sa/i) intolérant;

jaloux.

TJHÇ'cEÏ asahlya a.
(
sah

)
intolérable.

asançaymn adv. (a priv.) sans
N

doute, certainement, assurément.
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^ asarïsakla pp. neg. saiij non
joint ensemble, désuni.

JJH Jh ^ asahsidâm pp. nég. («fl) ina-

chevé, incomplet.

?nT!^rT asanhita a. non védique, non

contenu dans la sanhild du Rig-Yèda.

57TnJ asddu a. sddu' mauvais ; bas, vil.
Ni

iJH | tTJ asddya a. sàUya incurable.

*4H I lH asdni pl. de asrj.

asdndra a. a priv. non épais,

clair, à jour.

asàmpratam adv. a priv.

improprement ; à contre-temps.

17" osdra a. sdra sans moelle.
||

Sans force, sans énergie.

?TtT art m. (as 4) épee. glaive.
||

Lat.

ensis.

5IH3Ï asika n. le creux entre la lèvre

et le menton.

5TmTT asiMni f. sic filtrer Vd. la liba-

tion du matin. Yd. l'Acésines. affluent
de l'Indus, auj. le Chenab.

||
Servante de

gynecee. appelée aussi asiknika f.

y 1d * I M >2 asiganda m. petit coussin.

asila a. sita noir. [| La quinzaine
obscure de la lunaison.

||
Nom de la planète

de Saturne,
jj

Bd. nom d'un roi ou d'un
rishi. — S. f. asitd, indigotier.

ÎTtTr^ asida stra m. et asidcnslraka
' A

m. asx qui a pour dents des épées, ép. du
Makara.

fll*H ïs* asidâi f. siddt insuccès : revers.

asiddva m. et asiddvaka m.
âdi polisseur d épées.

asid'nu f. et asidcnukd f. cou-

teau ; cf. asiputri.

I

H

rJ 3 asipatra m. patra

)

m à m.
feuiile-en-glaive : c-à-d. canne à sucre,

j

N. game, fourreau.

asipatravana n. vana un des enfers.

asipuccaka m.
( pucca

ueue delphinus gangeticus ou marsouin
u Gange.

ÎHT asf

si |h 3TT asiputri f. et asiputrikd f. pu-

tra) couteau.

asimtda m. médas) mimosa
fétide, bot.

asihêti m. hiti) soldat armé
d une épée.

5<T asu m. pl. Cf asaras. Les cinq prin-

cipes de la vie, les cinq formes du souffle

vital.

*FT asu n. le cœur comme siège des

affections; réflexion, méditation, pensée.

ÏRTcET asuSa n. a priv.'; manque de joie.

douleur, chagrin, tristesse, souci.

asutrp a. a-su-tfp Yd. difficile

à rassasier. — asu-tpp Yd. mangeur de vie,

mangeur de chair; ep. des Dasyus.

ÜH JIT^T asuddrana n. dp vie. exis-

tence.

asura a. asu qui donne ou qui

possède la vie [ép. de tout objet sacré et

de toute divinité dans le YêdaJ : divô asura
asura du ciel, savilr. — S. m. les Asuras ou
ennemis des Dèvas : ils sont nés de Diti et
de Kaçyapa.

||
Zd. Ahura. Ahuramazda; gr.

’OpouicrSr;;. Ormuzd.
asuri nuit.

||
Sinapis ramosa. bot.

||
Np.

des épouses des Asuras.
asuratu a n. qualité d asura. vertu vivi-

fiante, Yd.
asuraripu m. (ripu l'ennemi des Asuras.

visnu.

asurdhua n. (âwhd métal de cloche,
dont le son écarte les Asuras.

asurya n. mms. que asuralwa, Yd.

asuhrd m. a priv. ennemi.

* U d '4 u su y. asûydmi 1 . renier ; mau-
ffN -N

dire ; injurier, exécrer, avoir en horreur.

asûyana n. et asûyd f. reniement; ou-

trage: malédiction.

asûyu a. qui renie; qui maudit, qui

outrage, qui s indigne.

U -U y 7 asuryampacya a. sûrya,

pac qui ne voit pas le soleil. Au f. femme
soustraite aux rayons du jour, toujours

cloîtrée dans le gynécée.

asrkkara m. asrj-kr

]

ce qui

fait le sang, chyle, sérum, lymphe, anat.
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asrkpa ra. (pâ) [buveur de sang]

râxasa, piçâca.

asrgdarâ
,
ou açpgddrâ f. (#f)

peau [qui retient le sang],

ÎRTsT^ asp n. sang. Cf. asan, asâni. I.

asphji.

asppâta m. f. {pat) ruisseau de sang;
effusion de sang.

||
Circulation du sang.

||

Lieu occupé par le sang qui circule.

STT^TpT aspstânna a. (srj, anna
)
qui ne

distribue pas d’aliments
;
où l’on n'en

distribue pas.
•=^

?FTT asæ ni. f.
;
adas n. celui-là. Mg 54.

asxmya a.
(
a priv.) désagréable.

asta n. (as 1) coucher du soleil.
||

Disparition, fin; mort.
||
M. np. montagne

située à l’ouest derrière laquelle se couchait

le soleil.

astaka m. disparition finale, béatitude
finale.

astamalî f. hedysarum gan-
geticum, bot.

H 1 y aslâga a. très-profond. Cf. as-

t'âga.

^FcTT^TrT asldcala m.
(
acala

)
le mont

Asta.

yCFTUVü astâdri m. mms.
(
adri ).

asti 3p. sg. pr. ind. de asmi

,

prise absolument pour signifier : existence,

présence.

aslimat a. riche, opulent.

aslu 3p. sg. imp. de asmi. Soit!

HFrT astr m. (as 4) celui qui jette un

filet, qui lance une flèche, etc.

aslyâna n. (styæ) reproche,
blâme.

astra n. (as 4) tout projectile de
guerre : trait, flèche, etc.

||
Arme, en gé-

néral
;
arc.

astraha taka m. flèche.

astrajiva m. guerrier, qui vit de ses

flèches (jiv).

astramdrja m. (mjj) polisseur d’armes,
armurier.

aslravidwas a. (vid) qui a la science des
armes.

astravid a. mms.
aslraldgava n. (lagu

)
légèreté ou adresse

à se servir des armes.

aslraçixd f. (cixd) science des armes
;
an

ou exercice militaire.

aslrahêlus a. (hêlu) qui a pour but ou
pour cause les armes, les exercices mili-

taires.

ast'dga a. très-profond. Cf. as-

tdga. On dit aussi ast'dga, ast'dna et ast'âra

dans le même sens
; (? a-st'd : c-à-d. sans

fond).

mvn ast'i n. os.
||

Gr. ôortov
; lat. os,

ossis.
||
Mg 109.

ast'ikrt m. (kf) moelle.
ast'üunda m. f. (lunda bec) oiseau.

ast'idanwan m.
(
danus

)
surnom de Çiva.

ast'ipahjara m. (pahjara cage) squelette.

ast'idaxa m. (Bax) et ast'iBuj m. (Bug) le

mangeur d’os, le chien.

ast'imâlin m. (mâld collier) surnom de
Çiva.

r--

ast'ira a. (st'd) instable
,

sans

fermeté
;
mobile, inconstant.

ast'isanhdra m. heliotro-

pium indicum, bot.

ast'nd i.
;
ast'nus ab. g.; de ast'i.

aÇTT asnâ i. de asp.

ÎITfïïî’ aspula a. ( sput

)

non séparé,

indistinct.

ÎJF*TcT asmal ab. pl. de aham. 59
*N

GO. Ce mot s'emploie qqf. emphatiquement
pour mat, comme er. français nous pour
moi. — asmattas, mms. que asmat. — Gr.

éolien dg-g-'-î augac, aupiv, etc.

asmadiya a. nôtre, notre. M§ 64.

asmadvida a. (vida) qui me ou qui nous
ressemble ; mon ou notre égal.

asmayu a. (yu) uni à moi ou à nous; qui

m’aime ou qui nous aime.

asnuîdfç a. (dpç) tel que nous.

asmanla n. àtre, fourneau. Cf.

açmanla.

asmdn ac. pl.
;
asmin 1. sg.

;

asmæ d. sg. de ayam. 53.

STPTFT asydm 1. f. sg.
;
asyds g. f. sg. ;N

asyx d. f. sg. de ayam. Mg 53.

IR asra n. sang. Cf. asp et asan. —
asra n larme. Cf. acru et asi-u.

asrapa a. (pâ) buveur de sang. F. sangsue

.

m asra ni. poil, crin.
||

Extrémité,

angle.

asrdyé dénomin. (asra) pleurer.
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m asm n. larme, Cf. asm.

T~ aswaccanda a. (
su a , canda)

qui n'a pas de volonté à soi, docile, obéis-

sant.

ÜMrT'd aswatanlra a. (sua, tantra) qui

n’a pas de règle à soi
;
dépendant ; obéis-

sant, docile.

aswapna a.
|
swap) qui ne dort

pas. privé de sommeil. — S. m. un dieu.
||

Lat. insoumis; gr.

ijçj
J" aswara a. (sa ura

)

qui a une voix

faible ou désagréable.

1/4 aswadydya a. [su, aâydya) qui

n'a pas bien fait les lectures, qui n'a pas

bien étudié le Vêda.
r

3p-|77J asuargyu a. (sirarga) qui éloigne

du ciel.

îJçJTTJ' aswasfa a. (swa, st'd
)
qui ne se

soutient pas; mal portant; infirme.

aswasfatd f. manque de stabilité.
||

Infir-

mité. maladie.
||

Cf. gr. irts-jri;.

• n? « h. cette racine ne produit en

sanscrit que le p. dlia il a dit. dtt'a tu as

dit. dhus ils ont dit. dliatus vous deux avez

dit, dliatus tous deux ont dit. Mg 116. |Jd/iui

signifie souvent : on a dit, on dit.
||

Lat.

aio, aiunt
;
nego peut être composé de ne

(.na

)

et de ego, le même que aio, et qui

représente exactement la racine ah.

aha, Vd. à la fin des composés,

pour ahan jour : êkdham pendant un jour,

pratyaham tous les jours.

aha indéc. aha! interjection.

ahata pp. nég. (han) non blessé.
||

Non usé, neuf, en parlant des vêtements,

etc.

ahan m. jour. Cf. ahar, ahas.

Mg 112.

^

ahan pour ahans, allant, impf. de

han. Mg 94.

aham je, moi. Mg 59.
||

Lat. ego;

gr. Ê'/wv, r/w
; germ. ich

;
breton, am.

ahaÿkdra m. (kr) le moi.
||

Egoïsme,
amour-propre ;

orgueil.

ahaykrla a. (kr) égoïste ;
vaniteux

,
or-

gueilleux.

aha :
/krli f. (Ày) égoïsme, vanité, orgueil.

ahamahamikâ f. la vanité qui répète

toujours moi.

a/n

ahampûrvikd f. le sentiment qui nous
fait nous mettre en avant, émulation, or-

gueil.

ahammati f. (mari) la pensée de soi-même
[opposée ù la méditation divine et à l'extase).

ahamyu a. (sfx. yu) égoïste, vaniteux, or-

gueilleux.

ahar n. jour : ahar yê brahnanô

vidus ceux qui connaissent le jour de
Brahmê.
ahardgama m.

|
d-gam

)

approche du jour.

ahargana m. (gana) mois.
uliarniçam adv. (niçd) jour et nuit.

aharpali m. le maître du jour, le Soleil.

aharbdnSava m. le parent du jour, le

Soleil.

aharmani m. le joyau du jour, le Soleil.

aharmuka n. la face du jour, l’Aurore.

ahalya a. (liai) inculte, non la-

bouré. — S. f. ahalyd np. personnification
de la terre non cultivée, Ahalyû.

m. jour. M§ 112. Gr. üwç,

; éolien «-ju;.

ahaskara m. (fcr' l’auteur du jour, le

Soleil.

ahaha I interjection. — alialui,

mms.
r

ÎT'çlEf ahdrya a. (hr) qu'on ne peut

enlever. — S. m. montagne.

ahi m. (a/ih) serpent.
||

Vd. le

nuage personnifié, Ahi.
||
Surnom de Râhu.

||
Voyageur.

||
Gr. tyj;, Sftc; lat. anguis.

ahikd f. bombax heptaphyllum, coton-
nier.

ahikdnta m. (kam) vent [aimé des ser-

pents).

ahiccatra m.
(
catra

)

esp. de plante; cf.

mêsaçpgi.

ahijit m. (ji ) le vainqueur d’Ahi, Indra.

aliitundika m. (tund) preneur ou montreur
de serpents, charlatan, jongleur.

ahidivis m.
(
duris

)
paon; ichneumon ,

mangouste.
||
Indra; Crishna.

ahinakulikd f.
(
nakula

)
haine instinctive

de l’iclineumon et du serpent.

ahiputraka m. (pulra

)

esp. de long ba-

teau.

ahibradna m. surnom des Rudras, de Çiva.

ahibaya n. (bî) m à m. crainte qu’il n’v

ait un serpent caché, c-à-d. soupçon, dé-

fiance.

ahibuj m. (buj manger) paon; garuda.
ahirani m. esp. de serpent, peut-être

l’amphisbène.

3TT%H. aliita a. (Iiita) méchant, malveil-

9
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lant; ennemi. — S. n. chose malfaisante;
nourriture malsaine.

ahinsâ f. absence de haine
;

douceur, bienveillance.

ahê! indéc. interjection.

ahêru f. asparagus racemosus, bot.

«H

ahætuka a. (hêlu) sans principes
;

sans cause, qui est l’effet du hasard.

aho ! interjection.
||

Lat. eheu !

ahôrâlra m. (alias, râlra

)

un

jour et une nuit, un nycthémère, d’un

lever du soleil à l’autre.

ahçuka n. vêtement léger de la

partie supérieure du corps (? ança épaule).

ançuSara m. (iif) le soleil radieux.

ançumal a. (sfx. mal) radieux
;

perçant. — S. m. le soleil radieux. — F.

ançumali hedysarum gangetieum, bot.

ahçumatpalâ f. bananier, musa sapien-
tum, bot.

3J2pTTTrFR ahçumâlin m. (tnâlâ

)

m à

m. qui a une guirlande de rayons, c-à-d.

le soleil.

ÎDMrri ahçula m. np. d'un Muni.

(c(rT ahôvata! interjection.

ahôswit! interj. Où donc?

Est-ce que par hasard?

ahnd i. de ahan
,
jour.

în^TEr ahnâya adv. vite, subitement.

ahrîka m. (a priv.) mendiant

buddhiste.

îr^rïïT ahwalâ f. semecarpus anacar-

dium, bot.

* a ne ou 3]Tf ans. ahçayâmi 10.
' *\

Diviser, partager. — On dit aussi ançapa-
yâmi, au c.

ahea m. (anç) partie; portion.
||
Vd.

une des 21 virât de la gâyatrî.
||

Epaule.

Ef. ahsa. Lat. axilla; ancien gerni, ahsala.

ancala a. vigoureux, robuste.

ançaka m. copartageant
;
cohéritier.

vn ançu m. (anç) morceau, petite por-

tion;
||
bout de fil.

||
Rayon de lumière

; ||

lumière;
||

soleil;
||

éclat, ornement, pa-

rure.

ançuhasta m. (hasla) m à m.

qui a pour mains des rayons, c-à-d. le

soleil.

’wn ans. Cf. une.
•s

m ahsa m. Cf. ança. — ahsala, cf.

ancala.

ahsakûla m. (Ml

a

bosse) bosse entre les

épaules du bœuf indien.

a h h. anhê 1; parf. dnahhê: pp.
ahhita. Aller; aller à, aborder.

||
Commen-

cer, entreprendre.
||

Cf. a :

/g. Gr aoyw.

ahhaydmi 10, dire, parler; briller.

iTpçfFT ahhati f. et ahhati f. (ahh) don,

présent. — Mal, maladie.

anhas n. péché; crime. Cf. aÿgas.

ahhiti f. comme ahhati.

?TÎ$q ahhri m. (ahh) pied.
||
Au lig. ])ied

d’un arbre.

ahhripa m. (pd) m à m. qui boit par le

pied : arbre.

ahhriskanüa m. m à m. l'épaule du pied,

le talon.
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ÎTT A

7fl d, •> lettre de l'alphabet. Elle est

égale à deux a.

Tfl d (pfx.) à, vers : agaceami je vais à.

||
Avec l’ab. et qqf. l ac., jusque, en deçà :

(isamudrdt jusqu a la mer.
||
Avec les mots

qui expriment les couleurs et généralement
les quantités, à signilie aussi en deçà, ti-

rant sur : nila bleu, an ila bleuâtre.
||
Avec

les mots qui expriment le mouvement, (i

prend souvent un sens réfléchi : karsdmi

tirer, dkarsdmi tirer à soi, attirer.
||

Ci’, l’a

grec dans ûloyo;, àSC.tpôç, à/o).ov9o; venant

de ïé'/p;, àzlfj;, xDi-jQo;, etc.

dka p. de ak.

dkarnpê 1, (kamp

)

trembler,

s’agiter. — Pp. dkampita.

dkara m. {kf) mine, minière.
||

Au flg. foule, multitude,

r

mwi dkarsa m. (kfs) action de tirer à

soi, d’attirer.
||

Action de tirer de l’arc;

de tirer, dans un jeu de hasard, comme de

jeter les dés.
||
Table à jeu.

||
Au lig. sens,

organe des sens.
||

Attraction, t. de phy-
sique.

dkarsaka m. aimant; barreau aimanté.
dkarsana n. action de tirer à soi; attrac-

tion
;
soustraction.

dkarsdmi 1, tirer à soi, attirer; entraîner,

emporter
;
et les autres sens à'dkarsa.

3JT TT*T dkalaydmi 10, {kal) agiter,

ébranler.
||
Au iig. agiter dans son esprit,

supputer, calculer, compter.
||

Gr. 6xsX).w.

dkalana n. agitation;
||

ordint. compte,
calcul.

||
Combinaison de moyens; désir.

dkalpa m. (klip) toute addition

d’une chose à une autre, au physique et

au moral : augmentation
,

perfectionne-

ment ; décoration, ornement; inquiétude;
maladie.

dkalpaka m. addition
;
nœud, jointure.

||

Ténèbres accumulées.
||

Manque, regret
;

||
affaiblissement ou défaut d’un organe

des sens.

âkd/xdmi 1
,
{kdÿxj désirer.\

dkdÿxâ f. désir; regret.

% l'-TiR dkdya m. bûcher funèbre.
||

Demeure, habitation.

îrrerrç- dkdra m. (kf) signe, indice.
J|

Mine, figure, expression du visage.
||

Sé-

curité, tranquillité d'esprit.
||
La lettre d.

dkdragupti f. {gup) dissimulation.

dkdragôpana n. mms.
âkdraval a. qui a de la mine, beau.

dkdrana n. f. appel en justice; somma-
tion.

r—

^n^TTTFT^T âkâlika a.
(
d-kdla

)
tempo-

raire, momentané. — G. f. dkâliki éclair.

— (a priv. kdla) hors de son temps, inop-

portun.

5JT37TVT dkdça m. (kdç) l’éther, le ciel

lumineux, l’air transparent.

dkdçamüli f.
(
mùla

)
pistia stragula, bot.

dkâpânanlya n. {an-anta) l’infinité de
l’espace.

^Tn^ïTTFT âkirâmi G, [kf) emplir. —
Pp. dkirna rempli, plein;

||
où tout est

pêle-mêle.

O
dkim adv. Vd. auprès. Avec

*\

l’ab. près de.

dkula a. {kul) agité, trouble;

confondu; confus.
||
Au fig. troublé, per-

plexe.

dkulita pp. de kul, pfx. d; cf. dkôlâmi.

5T37tT dkûta n. (kû) indication
;
projet,

but, fin, intention.

5T=FTTrT dkrli f. (kr) conformation, for-

me, figure.
||

Genre, espèce.

îrr=Frn? âkrsli f. (kfs) action de tirer à

soi
;
attraction. Cf. dkarsa.
"N

5T=h âkênipas a. Vd. instruit.
N

IT^nFTTTTT dkôlâmi 1 . (kul) troubler.dknso m. kas) pierre de touche.



5TJ| âk'u —
dkrancla m.

(krancl )
cri de dou-

leur
;

cri pour appeler.
||

Son, bruit.
||

Tumulte du combat; combat.
||

Acte de
violence accompagné de cris ou de tumulte.

||
La personne que l’on appelle à son se-

cours : un ami, un frère, un patron, un
roi.

âkrandâmi 1, (
krand

)

crier;

appeler en criant
;
demander du secours à

grands cris.

STçfFT dkrama m. arrivée, approche.
||

L’action de parvenir à, de s’élever à.

dkrâmâmi 1, (
kram ) aller

vers, s’approcher de
;
parvenir à ;

s’élever

à. — Pp. dkrânla dont on s’est approché
;

auquel on est parvenu; atteint, gravi, sur-

monté.

51 çhfe akrida m. (krîd) jardin royal;
jardin public; jardin.

âkrôça m. et âkrôçana n.
(
kruç

)

injure
;
malédiction

;
jurement.

âkrôpdmi 1, injurier; maudire; proférer

des jurements.

âxdrayâmi c. (xar) accu-

ser, ordint. accuser faussement, calomnier.

dxdrana n. et âxdrand f. imputation,

calomnie ;
surtout accusation d’adultère.

r-

ÏÏTTt^TTT7T axipami 6, (xip) jeter à terre;

lancer vers
;
lancer.

âxêpa m. action de lancer vers, de lancer

une llèche ou tout autre projectile.
||

Jet,

trajectoire.
||

Addition vocale ou conson-

nante au son simple de la syllabe accen-

tuée, tg.

âxêpaydmi c. faire jeter; faire lancer.
||

Rejeter, mépriser, dédaigner.

dxêpaka m. accusateur, calomniateur.
||

Prostration; maladie.
||

Flatuosité, vents,

t. de méd.

5T?TTôr axiva m. moringa guilandina

et hyperanthera, bot. Cf. axiva et axiva.

dxûla ou dxôda m. asp. de pîlu

ou de noyer.

înJçTOZrëT dlcandala m. (leand) surnom
d'Indra, le briseur-dc-nuages.

H* âKanika m. (Kan) fouisseur,

faiseur de trous.
||

Rat.
||

Porc.
j|
Voleur.

||

Cf. dKu.
,

5TTHTTFT dlidla m. n. (Kan) creux où les

eaux se rassemblent; étang, bassin, mare.

dKu m. rat; souris. Cf. dKanika.
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dKukarni f.
(
Karna

)

salvinia cucullala,

bot.

dKuga m. (gain)
ganêça, monté sur un rat.

dKubuj m. (Buj) le mangeur de rats, le

chat.

âKuparni f. comme dKukarni.
dKurat'a m. (rat'a) ganêça, qui a pour

véhicule un rat.

dKuvisahâ f. (visa, han) esp. d’herbe

•s

H [TôT<T âüiêla et dKêlaka m. (Kit) chasse.

âKêlika m. chien de chasse.

5Tf=^rrnT âKyâmi 2, (Kyâ) dire; énon-
cer; exposer; nommer;

||
rappeler à la

mémoire; raconter, célébrer.

dKyâ f. nom, appellation.

âKyâta n. le verbe, tg.

ûiKydna n. discours
;
narration

;
histoire

épique.

âKyâyin a. narrateur; qui raconte.

dlîyâyikâ f. récit, histoire.

5TÏÏ dga p. de ag.

(PT dgaccâmi 1, (gain) arriver;

aller vers; aborder. — Pp. âgata;
||

n. ce

qui est arrivé, évènement, accident : sic

dgalam tê tu es le bienvenu.

dgataxôba a. (xutî) troublé, perplexe.

îJTTP’J' dgat'a, vd. pour dgaccot'a.

3JT7lrT âganlu, vd. pour dgaccatv.
O

5Tïïrî dgantu m. (gam) celui qui arrive,

hôte, étranger.

dgantuka a. accidentel, adventice. — S.

m. comme âganlu.

5TTFT dgama a. qui arrive; qui parvient

— S. m. (gam) arrivée; approche.
||

Action d’atteindre, de parvenir à qqn. ou

à qqc.
||
Moyen de parvenir à qqc., abord,

accès.
||
Addition ou insertion d'une syllabe,

etc., tg.
||

Titre légal de propriété.
||
Bd. les

4 àgamas ou Recueils de la Loi.

ugamana n. mms. que dgama.
dgamanatas adv. à cause do l’arrivée.

dgamanîla pp. lu, étudié, examiné.

dgamdpâyin a. (apa, ayin de i) qui va et

vient, changeant, variable.

tllilîcricl dgalila pp. (gai) accablé, fati-

gué, languissant.

7TTÏÏÏT dgas n. (ag, aj, ajrg) péché, faute.

\
Ci r. ocyoç.

5TTîf% dga h i imp. vd. pour dgacca.

TnTïïy dgdda a. (gdü) creux, profond.

5TÏTTr[ dgdntu m. comme âganlu m.
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ÏÏTTTTFR âgâmin a. qui arrive, qui ar-
N

rivera. — S. m. (gara) Bd. sakfd âgâmin

qui doit revenir une fois à la vie, '2' 1 degré

de l’ârya.

ÏÏTTTT^ âgdra n. (gf)
maison; asile; ré-

ceptacle : dêvatâgdra sanctuaire des dieux,

demeure des dieux.

mz dgur f. et dgü f. convention
;

concordat ; arrangement.

5Tîrnj dgnVdra n. (inü) foyer du sacri-

lice, lieu où l'on allume le feu sacré. Cf.

agniSra.

51TnT dgnêya a. d'Agni ;
relatif au feu.

||
Surnom d’Agastya. — S. f. âgnêyi, l’é-

pouse d’Agni.
||
La région du sud-est. —

S. n. beurre clarifié, havis.
||

Sang.
||

Np.

de ville.

dgralia m. (grali

)

prise;
||

action

de prendre en main.
||

Patronage, faveur.

||
Pouvoir, autorité.

dgrahdyatia m. un des mois de l'année,

novembre-décembre. — dgrahdyani f. le

jour de la pleine lune de ce mois.
||
Nom

d une constellation.

mn âgnja a. (agrn)
éminent

;
insigne

;

distingué.

[~ âgâla m. (gat) limite, frontière.

5TïïTrT âgâla m. et âgàtana n. {han)

meurtre, action de tuer.
||

Blessure, plaie.

||
Exécution d'un criminel; abattage d'un

animal.
||
Lieu où se commet un meurtre;

place où se font les exécutions à mort ;

abattoir; lieu où l’on immole une victime.

3TÏÏT7 âgâra m. (gr) beurre clarifié.

havis.

dgiirnê 6. (gdm

)

être agité par le

vent.

STïïTfiï dgrâna m. (grd) satisfaction,

satiété. — Pp. âgrâla satisfait, rassasié.
||

Odorant, parfumé.

3T? dÿga m. (aÿga) corps tendre, mem-
bres délicats.

àÿgdra n. (aÿgdra) réunion de

torches ou de tisons.

f—3!T^ âÿgika a. {aÿga) exprimé par les

gestes, par une pantomime, t. de théâtre.

âÿgirasa m. né d Angiras. le

feu ou Agni vrhaspali.
||

Les Angiras eux-
mèmes, les prêtres.

dcaxê 2, (cax) dire; raconter;
indiquer.

dcaxus m. savant brûhmane, pandit.

âcakyx p. de dkyâmi (Kyd).

y I xJHH dcamana n. et âcdma m. (cam)
action de se rincer la bouche [avant la

repas, avant une cérémonie sacrée, etc.]

dcamanaka m. rince-bouche, vase pour
ces ablutions.

dcamaniya n. eau que l'on prend dans le

creux de la main pour se rincer la bouche.
dcdmdmi I, se laver, se purifier, se rincer

la bouche. [Dans ce verbe, l’a de cam n’est

allongé qu'au pr. et à l’impf.]

âcâmayâmi c. faire que qqn. se lave ;

laver.

*ra7Tm dcardmi 1, (car) aller à; fré-

quenter.
||

Faire, accomplir. — Pp. déarita
établi par la tradition de l’école, enseigné
dans 1 ecole.

dédra m. voyage sur une route frayée;
marche dans les sentiers battus.

||
Conduite

ordinaire, habitudes, mœurs;
||

bonnes
mœurs, respect des usages. I| Beglcs, pré-

ceptes de bonne conduite.
||
Abaissement

du ton dans la prononciation d’un mot, tg.

àcdravarjila pp. (vrj) rejeté par l’usage
;

de rebut.

âcdrya m. et dcâryaka précepteur, maître
spirituel. — F. âcdryâ la femme du maître
spirituel.

âcdryamusli m. (mus) Bd. m à m. vol

d'instituteur, c-à-d. refus d’un instituteur

de prêter un livre.

âcasta pp. de dcaxê.

STOFT âcdma, cf. dcamana.

âcixam pqp. de ax 10.
•s

âcinômi 5, (ci) couvrir. —
Pp. dcüa couvert; amoncelé, entassé. —
S. m. n. valeur de dix haras.

r-

ET^TT^TTR âcâdayâmi 10, (
cad

)
cou-

vrir; voiler; cacher.
âcdda m. et dcddana n. action de cou-

vrir.
||
Tout ce qui voile : vêtement, étoffe;

fourreau
; ombrage ;

les ombres en peinture.

r--

y\ âcinadmi 7, ( cid ) couper,

détacher.

âcurila n. et âcurüaka n.

(cur) éclat de rire
;
hennissement du cheval.

||
Action de faire craquer les ongles l'un

par l’autre.

tl 1 5 |7T~Ï dcôdana n. {cud

)

chasse.

ÏÏTÏÏ âja p. de oj.



dnj — 70 — 57rT âta

mu dja n. beurre clarifié; cf. âjya.

mUWi djaka n. (aja) troupeau de chè-
vres.

âjagava n. l’arc de Cliva. Cf.

aj.akâva.

âjagâna p. de âhanmi (Juin).

ÎTTsTspTr âjahrus 3p. pl. p. de dharâmi
-i %

(hr)•

?iTsrT=rTFr djdndmi 9, (jhd) percevoir;
apercevoir; connaître.

muiuu djânêya m.
(jan

)

cheval de
race.

dhjiham pqp. de ahhaydmi

c. (an/i).

m~UUU dtayâmi 10, pour dttaydmi ,

c. (.atl)
estimer peu, dédaigner, négliger.

mZTTl âtarusa m. justicia adhenatoda,

bot. Cf. atarusa.

mfiÇ dli m. le çaràli, turdus ginginia-

nus, oiseau.

mfiTiT âlikara m. dtikana n. et dti-

laka m. bondissements du veau. [La l
re or-

thogr. paraît la meilleure (a/).]

mZTU âtôpa m. (tup) orgueil.

STTïï dji f. (aj) champ, plaine.
||
Champ

de bataille.
||

Bataille.
||
Au fig. instant qui

passe.
||

Invective.

STTtsTïïmT âjigrâmi 1, (d , grd) flairer.

r\

ïïTsTTôT âjîva m. et djivana n. (jiv) vi-

vres;
||
nécessités de la vie.

||
Manière de

vivre, régime.
||
Profession, métier.

djivika a. qui vit de charités, ép. de
certains religieux.

îfTïï^TcT djulidva p. de dhwayâmi
(
hwê).

âjû f. et djur f. travail gratuit.

dijhd f. (jhd )
ordre, commande-

ment; permission; précepte.

djhâkara a. (kf) obéissant
;
soumis. — S.

m. esclave, domestique.

âjndkaraiwa n. obéissance;
||

servitude,

domesticité.

djhdpaydmi c. faire savoir; ordonner.

7JT“77 âjya n. (ahj) beurre clarifié ou
fondu que l’on répandait sur le feu sacré

our en exciter l’ardeur; l’offrande, davis.

L’onction. Cf. ajya et âja.

*
ii I dfiv. dhcdmi et dhcaydmi 10

;

p. dhca ou dndhca. Allonger, rendre long
ou plus long.

mwm dfijanêya m. le fils d 'ahjand,

hanumat.

dfijigarn pqp. de uÿgaydmi
N

{nÿg).

dhjinéya m. csp. de petit lézard

bleuâtre.

mimwu dhjisam a I, de ahj.

ddambara m. (damb) bruit des

instruments de musique de guerre.
||
Gron-

dement, des éléphants.
| |

Tambour de guerre.

—Commencement. Plaisir, passion. Orgueil.

||
Paupière. — Cf. dumb, dimb

,
damb, di~

dimna, etc.

mïz âdi f. comme dli.

àdu m. radeau. Cf. dtu.

m^ dclaka. m. mesure pour les grains

égale', à 4 pvast'as ou 3485 grammes environ.

— F. ddaki, cytisus cajan, bot.
||

Esp. de

terre odorante.

dclakika et d'dakina a. ensemencé avec un

dclaka de grain;
||
contenant un dclaka.

mm â'dya a. opulent, riche : suvanurr

bahulHs de beaucoup d’or monnayé.

5TTTJT una p. de an.

dnaydmi c. résonner, rendre un son.

?ntïï^7 dnaka a. (anu) petit; menu.

îrnTTT-3"=FIT7 dndhcakd ra p. de du.

îTTTÏÏcfîq dnavina a. (anu, sfx. ina) ef-

frayant, terrifiant.

5TTTÏÏ dm m. f. bord, limite.
||

Bout ou

tranchant de l’épée.
||
Clavette à 1 extrémité

d’un axe.

mu cita p. de al.

JJTrT^ dtaÿka ni. (tayk) misère : souci;

crainte; maladie.
||
Son du tambour ou du

tambourin.

mUmU dlahcana n. (laite) action d’al-

ler, ou de faire aller;
||
de faire tourner ou

cailler le lait;
||

de mettre un fondant dans

un creuset pour liquéfier le produit;
||
de

faire disparaître, de détruire. ||
Rapidité. ||

Fondant métallurgique; matière coagulante.
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||
Chose destructrice, telle que contagion,

épidémie, etc.
||

Gratification avec laquelle

on renvoie le demandeur.

57rTH-ïiJ dlatant'a, Vd. pour dlfnit'a.

3|cTcT!n7'7 dtatdyin a. (dtala de tan,
"s

dyin de t) capable de tout : scélérat, brigand,
incendiaire, etc.

TITcFT ûlapa m. (tap) chaleur; ardeur du
soleil.

dtapalra n. (Ira, protéger, et non le sfx.

Ira) parasol, et surtout le grand parasol
indien.

dtapalraka n. le petit parasol ou natte
portative.

dtapavdrana n. (vf) roms.

3TTFT7 âlara m. (If) traversée, passage,

fret, péage.

r
TTIclQdl itarpana n. (Ipp) satisfaction

donnée.
||

Blanchissage des murs ou des
plafonds aux jours de fête.

r~-

JrTFTTPFT dlapin m. et dtdyin m. milan,

oiseau.

“N

Ü 1 rl I <- TJ dldmyê 4, (tam) languir, dépé-
rir.

TTFÏÏ7 âldra m. comme âlara.

dti m. (al) oiseau.

TTHriy TT dtifêya a. (alifi) relatif à l'hôte
ou à l’hospitalité; hospitalier. — S. m. hôte.

dlisam a 1 . de al.

âlisfâmi 1, ( st’d

)

ac. être
debout auprès.

|| Approcher de.
||
Monter,

rat'am sur un char.
||
Etre assidu à, occupé

de; || exécuter
;
faire;

||
préparer; employer.

dtu m. (al) radeau. Cf. delà.

5THTJT*T dludûmi G, (lad) frapper
;
bles-

ser.
||

? toucher d’un instrument
;
cf. dlâdya.

«m âlara a. malade.
||

Faible.
||

Tourmenté.

^ I rt I dtôdya n. (lad) instrument de
musique à cordes.

5TrTTrTTTTFT âlôlayâmi 10, (lui) lever,
soulever.

^TrT dtta pour dddta pp. de âdadâmi
(du). M§ 116. Oté, enlevé.

âtlaganda a.
(gancl) dont le parfum est

?ITc*T âtma

ôté; dont la vanité est humiliée; qui a
perdu son rang, sa condition.

dttagarOa ou dttagarva a. (yarv) dont
l’orgueil est tombé, humilié.
dllamanaska a. (ma nas) Bd. dont l’Ame

est transportée.

TTTrFT dita 2p. sg. p. de ah. Tu as dit.

M§ 11 G.

^TTr^FT dlman m. Ame; esprit; intelli-

gence,^ pensée ; dtmd êva dtmanô banSur,
dlmd cva ripur aimanas l’Ame est son, pro-
pre allié, elle est aussi son propre ennemi.
||
Le principe de la vie.

||
L'Ame universelle

ou suprême.
||
Le feu, le soleil, l’air, consi-

dérés comme origine de la vie.
||

Qqf. les
qualités ou états de l’Ame : fermeté, souci,
effort, etc.

||
dlman tient souvent lieu du

pronom réfléchi pour les trois personnes
et pour les trois nombres

: jitdtman qui
s est vaincu soi-même; tam putram dlmanaa
spfstwd nipêtalus ayant touché leur fils ils

tombèrent tous deux à terre.
||

Ce mot re-
présente aussi qqf. le régime du verbe et
tient lieu de pronom

: jïidsyasy dlmânam
balaili Icam tu sauras que je suis ie plus fort.

1

1 L emploi varié de ce mot se rapproche de
celui du mot grec «ù-oj.
A la fin des adjectifs composés, dlman et

dtmaka attribuent en propre au substantif
la chose désignée par le commencement du
mot : rasdlmaka savoureux, dont une pro-
priété est la saveur.
dtmagalam adv. (gam) en faisant un re-

tour sur soi-mème, en se parlant à soi-
mèmo.
dtmagupld f. carpopogon pruriens, bot.
dlmagôsa m. (gus) coq, corbeau.
dlmaja m. (jan) fils, quand c'est le père

qui parle ou qu’on parle du père.
||

F.
dtmajû fille. Intelligence.

dlmajanman m. fils.

dlmatrpla a. (trp) qui trouve sa joie en
soi. satisfait de soi.

ûlmadarça m. (dre) m à m. instrument
pour se voir soi-même, c-à-d. un miroir.
dlmanrpada n. (pad) la voix moyenne, tg.
âtmanina a. (six. ina) personnel; qui a

une Ame vivante et pensante. — S. m. fils
;

beau-frère d un homme marié.
||
Homme

égoïste, personnel.
dlmapraSa a. (Bd) qui brille par soi-

même.
dtrnabdva m. (Bu) existence individuelle

de 1 âme ou du corps, soi-même, le* corps,
Bd.

âtmaBdvast'a a. (st’d.) qui se tient dans sa
propre essence, qui n’en sort pas.
âlmaBû m. m à m. celui qui existe par

soi, c-à-d. brahmd, ou viênu, ou riva, ou
anaÿga.

dtmamdyd f. (mâyâ) la magie propre à
qqn. ou à qqe., sa vertu magique.
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ûlmamûli f.
(
muta

)
hedysarum ulhagi.hot.

âlmamSari m. (Br) qui se nourrit soi-

même [sans songer aux autres], gourmand,
glouton.

âlmayôni m. (
yôni

)
comme âtmaBû.

âtmarati a. (ram) qui trouve sa joie en
soi-même; content de soi.

âlmavat a. maître de soi, qui se possède.

âlmavinigraha m. (grah) empire sur soi-

même.
âtmasamBava m. (sam-Bû

)

fils.

âtmasansfa a. (st'â) affermi, recueilli en
soi-même.

âlmasât adv. personnellement, en pro-

pre : âlmasât krta devenu la propre per-

sonne de qqn.,'qui la vaut, qui la repré-

sente. [Cf. basmasâl Ma.}
âlmahan a. (han) qui se tue soi-même

;

qui sert les idoles.

âlmâdina a. (a'dina)
qui dépend de soi-

même.
||
Qui dépend de la vie d’un autre;

fils; beau-frère.
||
Qui se met en avant, qui

blâme les autres et n’est satisfait que de

soi.

âlmâçin m. (aç) qui se mange soi-même,

poisson.
âlmika a. comme âtmaka.
âtmiya a. mien, tien, sien ;

propre, per-

sonnel. M| 03, 64
; ||

proche parent, comme
en franc, les miens, les tiens, les siens, etc.

âtmxpamya n. (upamâ) l’identité person-

nelle.

JJJcU \T\dr> âlyantika a. (alyanta) infini.

UTrÏÏT^T^T âlyayika a. (atyaya) perni-

cieux.

3JT3P7 âtrêya a. d’Atri ;
né d’Atri; relatif

à Atri. — S. f. âtrêyî ou âlrêyikâ, np. de

rivière.
||
Femme qui a ses mois,

r
ât'arvana m. l’enfant d afarva.

Brâhmane versé dans 1 ’at'arva-vêda.
J|

. Fat'arva-vêda.
||

Salle où, après le sacri-

fice; celui qui l’a offert reçoit l’absolution

du prêtre officiant.

31 (
/ / âdadê, qqf. âdadâmi 3, (dâ) se

donner
;
prendre

;
enlever, dérober

;
ôter.

||
Recevoir.

||
Entreprendre, commencer.

flinJTFT âdadâmi 3, (dâ) mettre, poser.

||
Déposer; poser sur.

||
Ajouter; appli-

quer
;
attribuer ;

donner.

TJT^Tf âdam impf. de ad. — I*. dda.

ÜT77 âdara m. (dp) commencement.
||

Respect
;
égards.

r
âdarça m. (dpç) miroir.

||
Au lig.

commentaire; manuscrit original.

âdarçayâmi c. montrer dans un miroir;

simpit. montrer.

5TT7T âdi

üdarçanâl adv. (darçana) dans les limites
de la vision, de la perceptibilité, jusqu’où
la vue peut porter.

m* âdas 2p. sg. impf. de ad.

H (içM âdâna n. (dâ
J
action de se donner,

de prendre, de recevoir, de commencer;
||

de commencer à parler
;
discours.

||
Effort

de prononciation.
||

Harnais de cheval. —
F. âdânî plante, la hastigôsâ.

5TTi^ âdi m. commencement, principe.

||
premier; primitif, primordial; suprême.

— A la fin des composés, ce mot joue le

rôle d'a. et signifie que la chose dont on a

parlé tient le premier rang; il se traduit

alors par précédé de : indrâdi précédé
d Indra. |l Au pluriel, il a souvent la signi-

fication de et cetera : siddagandarvddyas
les siddas, les gandarvas et les autres. — Au
commencement des composés, il signifie

premier, suprême. Cf. âdya.
âdika a. premier, initial. Ce mot s’em-

ploie souvent comme âdi.

âdikarlf m
.
(kp) l'agent suprême, Brahma.

âdikarman n.‘ l'acte primordial.
âdikavi m. (kavi) le poète primordial.

Brahma.
âdikârana n. (kf) la cause première.
âditas adv. dès'le principe; d’abord.

üdidêva m. (dêva) le dieu suprême.
âdinât'a m. (nât'a) Bd. le souverain su-

prême, âdibudda.
âdibudda m. Bd. le budda primordial,

dans les écoles théistes du Népâl.

üdima a. premier.
âdivarâha m. le sanglier suprême, visnu

incarné sous cette figure.

âdirâja m. (râja) le roi suprême, visnu.

||
A'p. de roi.

5TT?^cT£f âditêya m. (aditi

)

un dieu.

r-

31 1 1 ô r ^ üditya m. (aditi) enfant d'Aditi,

dieu. On compta 12 àdilyas. représentant
douze aspects ou douze positions du soleil

dans sa révolution annuelle
;

leurs noms
ont varié avec le temps.

âdilyapuspikâ f. (puspa) m à m. fleur du
soleil, asclepias gigantea, bot.

üdityarûpa a. (râpa) semblable au soleil.

âdityasadfça a. tel que l'àditya, tel que
le soleil.

âdityasûnu m. (su) le fils de l’àditya Vi-

vaswat, Varna; sugriva roi des singes*; sâni

régent de la planète Saturne.

r~

5TT7TFFT âdilsu a. (dits, dés. de dâ) dé-
\ O

sireux de prendre, etc.; cf. âdadê.

5TT7T3TTFT âdiçâmi 0, (diç) montrer;

enseigner, indiquer;
||
ordonner; l| diriger;

||
lancer, par ex. une llèche. — l’p. üdisla
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qui a reçu un ordre ou des instructions.
|J

.N. Reliefs d’un repas.
||
Ordre; instructions.

ÏÏTrPPTTPT ddipayâmi c. (dip) enflam-

mer, embraser. — Pp. ddipla ou ddipita.

ddinana n. blanchissage des maisons aux
jour île fête, répondant à nos illuminations
et aux feux de Bengale.

WVÏ ddunur ô. (du) être tourmenté,

affligé.

VJ<7{ ddpla pp. (dp qui observe, par

ex. une loi. — Passivt. observé, exécuté:
respecté.

5 I >, ddéça m. (diç) ordre ; instruc-

tions. Cf. ddiçdmi.
ddêçin ni. astrologue.

âdêslri m. directeur d'un collège de prê-
tres. d une communauté, etc.

5T7TT ddn àdv. (ddi) dès le commence-
ment. C’est le 1. de ddi.

dddwê 2p. pl. pr. de ds. Mjjj 18, 5°.

til'd ddya a. (ddi) premier; primitif,
primordial. I| Qui est dans la fleur de l'âge.
— A la fin îles composés, ce mot s'emploie
comme ddi : tnahcndrddya précédé du
grand Indra: sraja utlamagandddyàs guir-
landes ayant pour première vertu un par-
fum délicieux. Mg 16, 6°. — S. f. ddya,
surnom de durgâ.
ddyakavi m. (kavi) surnom de Yàlmîki.
ddyamdsaka m. un mâsa.
ddyayija n. la première semence, la fé-

condation primordiale.

5FïïrT ddyanta n. (ddi-anta) le com-
mencement et la fin.

ddyanlaval a. qui a un commencement
et une fin.

il [ ')J H ddyûna a. très-glouton.

51 i, ~À (7*T ddravâmi 1. (dru) accourir.

5ï 1 ”7, <4 ddriyê 6, (dp) considérer, obser-
ver.

||
Ps. être observé, suivi, exécuté. Cf.

ddpla.

Üf^J/dfT ddyudâtla a. (uddlla) qui a

l udàtta sur la l
rc syllabe, tg.

5T-JR dddna n. (du) donation
; ||

gage,
assurance, caution.

||
Cérémonie faite en

vue de la conception
;
cf. garGdddna.

âdûnika a. qui se rapporte à la cérémonie
de 1 dddna.

||
N. cette cérémonie elle -

même.

5TUT7 âdâra m. (dp) étai, arc-boutant.

||
Appui, soutien.

||
Aide.

||
Protection,

secours. — (adas) fosse, canal, aqueduc.
«k r

5iyTPT57 dddrmika a.
(
adarma

)

in-
juste.

||
Non conforme à la Loi.

?1TJ!^TPT ddâvàmi I. (ddv) accourir.
Courir.

5TPJ ddi m. dyæ) inquiétude, souci,
anxiété.

||
Attente.

||
Calamité qui menace

ou qui arrive. — (dû) gage, caution, dépôt;

||
arrhes, engagement.

||
Situation fixe,

point d arrêt.
||

Cf. dddna.
ddijha a. (jhâ) soucieux, inquiet, plein

d'anxiété.

5TTy ,Tc<J âdipalya n. (adipali) domi-
nation, empire.

5TT
T

J*-1 1 il ddiüôga m. Guj) usufruit
d une propriété, d’un cheval, d une vache,
etc.

5 1 1 J *-f - M ^t ddimamyava m. 'manyu
)

chaleur fiévreuse ; mal très-pénible à en-
durer.

5TJqTPT ddunômi j, (dû) agiter, se-

couer, ébranler.
||

Rejeter, repousser, ex-
pulser. — Pp. adula et adula.

r

5TJ5 ddunja n. faiblesse
; infirmité.

ÏÏTJTpïï ndârana m. (dora) homme qui

mène un éléphant.

ddmdta pp. (dmd
>

gonflé,
bouffi.

||
Brûlé ou fondu au feu à l’aide

d un soufflet.
||
Dans lequel on souffle, que

1 on fait retentir, en parlant d une trom-
pette, etc. — S. m. vents, flatuosité, gon-
flement de l'abdomen.

||
Guerre, bataille.

ÏÏJfc.'TJ âdyd f. et ddydnu n. (dyæ) médi-
tation triste; ressouvenir pénible; regret.

5T£”T!Tn?7 ddydpaka m.
(adyêrni

)

maître
spirituel.

5PT dno m. (an) air aspiré ou expiré.

51^7 dnaka m. grand tambour de
guerre à une peau. Autre tambour à deux
peaux.

||
Tambourin.

||
Nuage orageux

appelé dans le Vêda tambour de l'orage.

dnakadunduGi m. f. grand tambour de
guerre ou timbale.

||
Xp. surnom de Vûsu-

dêva.

dnaxa p. de ax.

5PT5 ânaxê 2p. sg. de aç.

dna'/kê p. de a/k.

10 .
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ânayga p. de ayg.

*\

ânaygê p. de aÿg.

?trw dnanca p. de anc.

ÜT-I^ ânanja p. de anj.

~\

ânatlê p. de ait.

ânadda p. de add.

ÏÏRFT anata pp. d’ânamdmi.

ânadcla pp. (
nah

)
lié, noué. — S.

n. ajustement d’une parure, d’un vêtement.

5PR dnana n.
(
â-an

)
bouche.

||
Visage.

ânandaa..{nand) heureux, joyeux.
— S. m. joie.

||
Np. m. Ananda, le disciple

préféré du Budaha Çâkyamuni — F. ânandl
esp. de plante.

ânandat'u a. joyeux. — S. m. joie.

ânandana n. tout ce qui réjouit, et parti-

culièrement réception courtoise ou amicale.

ânandapata n. (pala) vêtements de fête.

ânandi m. joie, plaisir.

ünaBra p. de alir.

îfPFT ânam impf. de an.

.ïïPFTTm ânamâmi,
(
nam

)
courber.

||

S’incliner par respect devant qqn., ac. d. g.

*\

ânambê p. de arnb.

ÜFRTFT dnayâmi c. de an. Faire res-

pirer; faire souffler.

ÏTR'JTFT dnayâmi 1
,

{ni) amener ; ap-

porter. — dnaya m. action de revêtir le

cordon fait de muüja, acte préparatoire de
l’investiture brahmanique.
dnayana n. action d’amener, d’apporter.

r

îTRrT ânaréa p. de arc et de je.

r

dnarcca p. de je.

îTTRsf dnarja p. de arj.

r

îTRTtr dnarna, ânpnê p. de pn.

r

ÏÏTFFT dinarla p. de jt.

r r~
^

iJMrlTTTFT dnarlayûmi c. {nrl
)
balan-

cer.
||

Agiter; ébranler. — Pp. ânarlla. —
S. m. Ihéêtrc, scène, salle de danse.

||

Tumulte de la guerre.
||
Faux agitées; eau.

||
Np. de pays, au nord du Malabar.

ânarda p. de pii.

r
5HÏÏT ânarpa p. de pp.

r

iTFR dnarba p. de arb.

r
ânarha p. de arh.

-s

ÏÏFF7 dnaeê p. de ac 5.

dnahhê p. de anli.

ÜRTcFf ândficca p. de une.

r—

îrRT7rRFT ânddaydmi 10, (
nad) réson-

ner, retentir
;

crier.

r**

ânâmayâmi c. {nam) cour-
ber.

||
Faire que qqn. s'incline.

?TRTîT dndya m. {ni) filet.

ândyayâmi et ândpaydmi c. de ni, faire

amener
;
faire apporter.

||
Attirer dans un

piège.

iTP-TTEiJ ânâyya m. foyer du sud dans
l’enceinte sacrée d’Agni.

dnâha m. {nah) longueur, par

ex. des vêtements; lenteur.
||

Constipation,

rétention d’urine.

£TFïfR ânili m. le fils d’Anila, Ilanu-

mat. — F. ânili, ou swâti, 15e astérisme

lunaire.

3JRTR dnîla a. {nila) bleuâtre ;
tirant

sur le bleu foncé.

r

dnupûrvya n.
(
anu, pûrva)

suite non interrompue; continuité; ordre.

Cf. anupùrva.

dnusak adv. {sajj) proportion-
*\

nellement;
||
conséquemment.

||
I)e quel-

que part que ce soit.

il | -|
r
ri *T danstuba a. {anusluB) formé

d'une anusluB suivie de deux gdyalris.

dnusluBæsniha a. formé d une anusluB et

d’une usnih.

ÏTRÏÏ ânpjê p. de pj.

ti | -I" n dnpnya n. {anpna) l’état d’une

personne qui n’a pas ou qui n’a plus de
dettes ;

absence de dettes.

ÜFnJFiT dnpçansya n. (a-np-rans )
bien-

veillance envers les hommes, bonté;
||

affabilité, douceur;
||
humanité.

üTrT ânta pp. de^rm.sjrtt ânarda p. de ard.



5T7 âpa — 75

•>X I *'<’,! Iriri dndôlita pp. agité, trem-

blant.

dnêiasika in. {aniïas) cuisi-

nier.

ii I

*

3

1

U ânwayika a.
(
anwaya

) de
noble race.

57^TM57T iinwixiki f. u' philosophie
logique ; métaphysique.

* 5TTI dp. dpnômi b, et âpdmi i
; p.

âpa: a,, âpam
; pp. dpia

;
ppr. dpâna. At-

teindre, obtenir, acquérir.
||

Arriver à,
parvenir à, ac.

||
Commettre : na dpriât i

kilvisam il ne commet pas de péché.
||

Lat.

aptus, ap dans adipiscor, adeptus.

3TFÏ âpa m. Au pl. seulement. Une des
‘21 viral de la gâyalri.

JIT7 âpa na. un des huit Vasus.

âpakua a. (pac

)

presque cuit;
||

presque mûr.

JjUjill dpagâ f. {ap, gd' le courant de
l’eau;

||
cours d'eau;

||
rivière.

tlUlUI dpana m. (po»| boutique.
||

Marché.

dpanika m. marchand; négociant.

y U-trt l M dpaldmi 1. pat) aller rapide-

ment à ; voler vers, courir à.

âpatika a. accidentel ; tombé du ciel

,

extraordinaire. — S. ni. faucon.

dpatti m. arrivé à : çrdta âpalli celui qui

est entré dans le courant
, 1

er degré de
l'àrya buddhiste. F. dpalli, production,

apparition, naissance. Calamité; accident.

Faute, chute.

dpad f. (pad

)

malheur: accident.

dpadaydmi c. faire arriver qqc.
||

Jeter

qqn. dans le malheur, perdre.

âpadd f. comme dpad.

dpaddarma m. loi de détresse : autorisa-

tion accordée à toute caste de se livrer aux
occupations des castes inférieures en temps
de disette: Manu, X, 81.

dpalprdpta pp. pra-dp tombé dans le

malheur.

dpadyr 4, aller vers, aborder; en venir à;
arriver à : vismayam dpadyê je suis étonné.
— Pp. àpanna tombé dans le malheur.
infortuné.

dpannasalu d f. femme enceinte.

ST^T âpana n. poivre

àpopi'D 3p. sg. p. de âprdmi
prd), Vd.

— ïïTTT âptn

Il I 1 H r M dpamityaka n. chose obte-

nue par un troc {apamita).

sj | T dpayd f. Vd. np. d'un des af-

fluents de 1 Indus.

îTfTIër dpas n. {ap) eau. — C'est aussi le
N

nom. et v. pl. de ap.

y l

rJH dpas n. (ap-sfx. as) péché.

JJ |tj 137 dpdka m. pac) four de potier.

5 1
r4 i U ' apuraiu a. pd/alu un peu pâle;

qui pâlit; terne.

UTJTrT dpdta m. pat mouvement rapi-

de, par ex. d'une flèche, d'un oiseau.
||

Action de se précipiter, de tomber; chute,

par ex. des cheveux, des dents.
||

Attaque,

incursion; choc.
||
L occasion, le moment

présent.

Jj 1 0 1 -J dpâna n. {pu, pi) lieu où I on

boit : cabaret, etc.

JJ NT 1H ipdli m. pou.

Trrnm'FT dpivdmi 1. pd) boire.

tl I (Cl'yi |T*T dpinedmi 6, piç Vd. vêtir;

||
donner une forme; décorer, par ex. le

ciel d’étoiles.

JTNTZ'TTFT dpidaydmi 10, pid pres-

ser.
||
Au fig. tourmenter; vexer. — Pp.

âpidila.

apida m. diadème de perles, ou chapelet

de grains qui se porte en couronne sur la

tête.

3TPTR dpina n. {pi, pd boire) mamelle.

dpûpika m. {apûpa) boulanger;

pâtissier.

dpitpya m. farine.

dpu rayâan 10. pur'; rem-

plir.

îTra^rm dprccdmi 6, (prac) dire

adieu; saluer. — Pp. dprsta: inf. âprastum.
dpreed f. conversation.

y l 1 H <4 dpômaya a. dpas) de la nature

de l'eau ;
aqueux ;

humide ; où il y a de

l'eau.

jJJff âpta pp. de dp. Obtenu; reçu; ac-

quis; atteint.
|J

Apte, propre à. ||
Intime,

familier, confident. — S. f. âplâ, tresse,

touffe de poil, mèche de cheveux.
||

Lat.

aptus.
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dptakdrin a. qui agit convenablement;
qui sait ce qu'il doit faire

;
qui agit libérale-

ment et en ami.
âptadaxina a. pourvu de l’offrande due

au prêtre.

37TH “J5** f- dp) gain, acquisition.
||

Joint, point d'attache.

STRTT^ï aptdkli f. ( dpla
,
me augment

ou aflixe. tg.
||
Mot reçu dans l’usage, mais

non conforme à la grammaire.

Zi l IJ I
c^- âpnuhi üp. imp. de dp.

âpya a. iap) aqueux; humide;
aquatique.

\'À I M àpyâyâmi c. pys rendre

gras; accroître; augmenter.
||

Réjouir. Pp.

(ipydyita. — Moy. dpydyc 1, s'engraisser;

croître.
||
Rendre fort, accroître. Pp. dpydna.

dpraccana n. (
prac

)

adieu,

salut. Cf. dprccàmi.

dprapadina a. pada qui

descend jusqu’aux pieds [vêtements, etc.].

y (y | M dprdmi ’2.
(prd Vd. remplir.

îiïït dpri. Vd. formes ou aspects divers

d’Agni, désignés ordint. par les mots susa-

midda ,
tanùnapdl, nardçansa, ilita, twaélr.

vanaspali.

ÏTTTT^T dprêxé 1, {
ix

)

regarder en avant :

voir.

dplava m. plu) bain.

dplavavralin m. celui qui a accompli la

cérémonie du bain, c-à-d. qui a franchi le

noviciat.

dplavc 1 . (plu) nager. Se laver, se baigner,

plonger, avec l ac. ou le 1. du lieu.
||
Mouil-

ler, laver, baigner.

dpldva m. comme dplava.

dpldvayâmi c. taire que qqn. se baigne :

donner à laver.
||
Mouiller.

||
S’élancer vers.

dpluta pp. baigné
;
qui a accompli la céré-

monie du bain.

âplulâ
:/ga a. (aÿga) qui a lavé son corps,

qui s’est baigné.

AlM-J dpwan m. air. vent. Vent de la

pluie (?).

TTr^TÏT^T dbadndmi ‘.l, bnnU lier; en-

chaîner.

abonda a. lié. attaché. — S. ni. lien;

action de lier.
||
Le lien qui attache le bœuf

au joug ou le joug à la charrue.
||
Au fig.

lien moral.
||
Chose liée, ornement; parure.

îtr^TTr bddd f. î’d'l action de tour-

menter, mauvais traitements.
||

Affliction,

peine.
j|

Cf. dvâdd.

ij
I d|n dbutla m. le mari de la sœur,

t. de théâtre.

ÏÏT'TPÏÏ dBarapa n. Br ornement, pa-

rure. joyau.

5T*TT dBâ f. Bd lumière, splendeur.
||

Couleur.
||
Au fig. beauté

;
gloire.

||
Ressem-

blance, image.

dBdmi 2, Bd) briller; apparaître; paraître.

ïIJTVj (

r
x dBase 1. Bas adresser la parole.

Parler ;
dire.

dBdsana n. allocution, entretien.

dBds a. [à la fin des composés],

qui éclaire, qui donne de l’éclat, du lustre

(Bas).

diBdsuara m. Au pl. seult. les dieux du
lîe ordre. Rd.

5TPTJT dBidd. f. et dBiddtaka n. aBi-du

son.

3JTPTTT dBis i. pl. f. de ayam.

ÎTTrv-Tiï dtBixna a. (aBlrno excessif ,

extrêmement grand ou long.
||

Fréquent,

continuel, perpétuel.

âBira m. aBira) bouvier, de la

caste des aBiras issue de pères brahmanes
et de femmes de la caste médicale. — F.

düiri femme de bouvier, vachère.

âBi’-apalli f. station de bouviers.

AlH f ’-'t dBila a. Bi terrible, formidable.

— S. n. douleur terrible.

ÏÏPT7T dBêri f. Bèri) un des modes de

la musique indienne.
||
Sa personnification

^Fpq"[7T dBôga m. Buj abondance; plé-

nitude; réplétion.
||

Le parasol de varuna.

ijnV'T cj 1 1 y i sh aByavnkdçika a. ai "-

kdca Mil. qui se tient dans un lieu décou-

vert.

ÜT dm, interjection marquant l’admira-

tion, 1 assentiment : ah, oui. certes, en

vérité. On écrit aussi d> devant les sourdes,

et d devant les sonores.

7jT*T dma p. de am.

âma a. crn. non cuit, non prépare.

! (i?*. muÔ; . #
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5PT dma m. {am) maladie
;

surtout

affection intestinale.
||

Souci, inquiétude.

dmakumBa m. (kumiïa) vase

d'argile crue.

^ I H * I l -Vj dmagandi n. (gond) odeur de
chair crue ou gêtée.

T dmuhcâmi 6, {mue) vêtir.

Pp. dmukla.

mwj dmupa m. bambusaspinosa, bot.

5TTT^rniTÏÏ dmusydyana a.
(
ayana

)

de

bonne famille.

dmanda m. la plante qui produit
l'huile de ricin.

5 1*7RT ûmatya n. {mari) pensée; senti-

ment, opinion; avis;
||

dessein.

aTR^^TTR dmat'ndmi 9, {niant') agiter:

troubler.

aT*PTRT dmanasya n. {amanas) douleur
qui ôte le sentiment; tourment, torture,

supplice. Lat. amenda.

aPTTTFT dmandmi 1, {mnd) remémo-
rer; redire; célébrer.

aT^TWiPT dmanhaydmi 10, {munira)
ac. parlera, s’adresser à; saluer, dire adieu.

||
Appeler, convoquer; inviter.

dmantrila pp. — S. n. le vocatif, tg.

dmanlrana n. action d’appeler; convoca-
tion; invitation.

||
Salut, adieu.

aTRa dmaya m. (am) maladie.
dinaydmi 10, être malade.
âmaydvin a. malade.

r

appr dmarsa m. (mrs) colère
;
rage.

amFTBfT dmalakn m. phyllanthus
emblica. esp. de myrobalan.

||
Justicia

adhenatoda. [Emblica vient de àmalaka].

aTRTRT lanâlya a. {amdtya) confident
;

conseiller; ministre.

aPTFRTT dmanasya n. comme dma-
nasya.

r- C
ai*TTT?*T dmdrjmi 2, { mrj

)

essuyer,
effacer.

aTRTfïïTT âmdcaya m. (,dma-d-çî
)
milieu

du ventre, siège de la maladie appelée dîna.

aTTR^T dminê 9, (mi) Vd. détruire en
frappant : varndm dmimdnê détruisant la

couleur.

aTTR7! âmiêa m. n. chair, viande.
||

Au lig. la chair, les sens, la volupté, la

concupiscence.
||

Cf. mansa.
dmisapriya m. héron.
dmisdein a. (aç) carnivore; mangeur de

chair.

ÏÏTRTTT dmivd f. gm) Vd. douleur.

I *1 r •U I H dmftyôs adv. {mptyu) jusqu'à

la mort.

dmfdndmi 9, {mpd) broyer,

briser.

5T*TT~ âmôda m. (mud) plaisir.
||
Odeur

agréable et qui se répand.

dmôdin m. parfum pour la bouche, ordint.

sous forme de pilules.

Tnrrnr drnndya m. {mnd) m à m. chose
dont il faut se souvenir, c-à-d. le Vèda; la

doctrine traditionnelle de la nation, de, la

caste ou de la famille.
||
Avis, instructions.

||
Bd. les i âgamas.

âmndyasdrin a. {sdra) qui contient l’es-

sence, qui a la vertu du Vèda.

dmtiasa a. (
amSas

)

aqueux. —
S. m. l’élément aqueux

;
l’eau.

TITÏT dmra m. mangifera indica, le man-
guier, bot.

TTPTTcT dmreUa m. et dmrdlaka m.
spondias mangifera, bot.

5T*TT3rT dmrédita n. (mrêd) répétition

d'un son ou d’un mot, sans nécessité.

âmla a. tamarin, arbre.

âmlikâ et âmlikâ mms.
||

Aigreur d’es-

tomac.

3TRT dya n. (d, àya de ?') accession.
||

Addition d une chose à une autre.
||
Retour,

gain, profit; revenu.
||
Gardien du gynécée.

3JPT^TTR dyaccdmi 1, (yam) étendre.

||
Tendre, clanus un arc.

TTHIcT dyata pp. A'dyaccdmi. étendu,

long.

dyalaccadâ f. (coda) musa sapientum,

bananier, bot.

dyatana n. toit, abri;
||

habitation.
||

Sanctuaire
;
autel

;
place pour le sacrifice

[ce mot vient peut-être de yal\.
||
Bd. forme

sensible, mode ou qualité sensible des ob-

jets
;
sens, organe des sens.

âyalâxa a. (axi
)
aux longs yeux.

dyaldpâyga a. (apdyga

)

dont les angles

extérieurs des yeux sont allongés.

I
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r-

ST’TrTTP^ âyatdmi 1, (yat) s’appuyer
sur, 1.

îITmFT dyati f. (ynm) longueur, étendue.

Il Puissance qui s’étend au loin.
||
Avenir.

Il
Empire que l’on exerce sur soi-même,

soumission des sens et des passions. —
{âya) réunion

;
assemblée.

ÎÎTÏÏrT dyatta a. (yat) porté à, enclin,

disposé à, propice, g. ||
Soumis, obéissant.

âyattatâ f. inclination; soumission; obéis-

sance.

âyatti f. inclination, penchant;
||

grâce,

faveur;
||
soumission, obéissance.—Gomme

dyati: longueur, étendue.
||

Puissance, di-

gnité.
||

Temps, avenir. —
(
âya

)
action de

marcher dans la même voie, persévérance.

?rr£R âyam lp. sg. o. de êmi (i).
N

H I CTI dyallaka n. absence; regret.

dyasa a.
(
ayas

)
de fer. — S. n.

fer. — S. f. dyasî armure de fer, cuirasse

ou cotte-de-mailles.

îrTcTêrT âyasla a. (yas) travaillé
: ||

ai-

guisé, affilé;
||

jeté, lancé.
||
Au fig tour-

menté, véxé, affligé; heurté, frappé, tué.

dyasydmi 6, (yas) s’efforcer;

J|
s’épuiser en efforts;

||
dépérir, languir.—

G. tourmenter.

dydna n.
( yâ )

tempérament;
disposition naturelle.

?TT^PT dyâma m. {yam) répression;
action de réfréner, d’arrêter.

||
Tension de

la voix sur une syllabe accentuée. — (yd)

longueur.

âyâmavat a. long.

ÏÏPïïm âydmi 2, (yd) aller à, venir

à, ac.

îmTFT dyàsa m. (yas) effort
;

travail
;

peine.
|j
Calamité, misère, adversité.

âyu a. (i, sfx. u) rapide, Vd. —

S. m. marche; durée; durée de la vie,
âge;cf. dyus.

\\
Np. m. dyu, descendant

d’Ayu fils de Pururavas fils d’ifd fille de
Manu, Vd.

dyukta pp. (yuj) joint à. — S. m.

confident, ministre.

3JT7JcT dyula pp. (yu )
joint à; â qui est

joint; doué de, plein de, i.

UTCiy dyuila m. (yuiï) arme en général.

âra

âyuda'darminl f. (clanna condition, vertu)

æschynomene sesban, bot.

dyuclika a. homme armé, guerrier.

âyudiya a. mms.

dyuclyâmi 4, (yuit) combattre

contre, ac.

tirU"(T?TT âyunajmi 7, (yuj) atteler.
'O

TOrafça âyurvêdin a. qui pratique

l’âyurvèda, c-à-d. de la caste des médecins

et pharmaciens.

ÎHTJ'Wrf dyusmat et âyusya a. (dyus)
o *s

âgé. ||
Qui procure une longue vie.

5T7J7T dyus n. (d-i- sfx. us) temps qui
O -N

passe; durée;
||
durée de la vie; âge.

||
Gr.

«ùdv, «et, dorien uié;
; lat. ævum, ætas.

mTj dyê! interj.
||

Lat. eia. (d-i- sfx. ê).

ITRTRT âyùga m. (yuj) rivage, rive;

quai, point d’attache ou d’abordage des

bateaux.
||
Application à faire qqc., accom-

plissement d’un acte.
||
Action d’offrir des

fleurs, des parfums, etc.

âyôgava m. caste issue de pères çûdras

et de mères væçyds, et dont la fonction est

de préparer les onguents et parfums.
||

Charpentier [suivant Manu, X, 48.]

TOPJ7TTFT âxjn'dayâmi 10, (yuil) com-
battre contre, ac. Cf. dyudyâmi.

dyôdana, n. guerre, combat; champ de

bataille.

?nT dra, drit'a, driva, etc. p. de y,
aller.

dra m. cuivre, airain; cf. ayas et

le lat. æs, æris.
||

Les planètes de Mars ou

de Saturne.

drakûta m. n. cuivre, airain.

3JT7?ïï drakla a. (rafij) rougeâtre.

?nr?r âraxa a. (ras) défendu, préservé.

— S. m. le point de jonction des sinus

frontaux de l’éléphant.

)}
| )

i âragbada m. cassia fistula, bot.

dra lia m. nom de pays.

mm draai m. remoux, tournant,

tourbillon, raz.

îJTTTr^cFT dranyaka a.
(
arânya

)

de la

forêt, des bois; forestier, bocager. — S. m.
habitant des bois; solitaire, ermite.

||
Les

dranyakas, traités de. théologie védique.
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5T7T àrd ~~

fllffr'l ârali f. (ram) repos, relâche ;

interruption
;
loisir.

515'RTR âranâla n. (
nâla

)

aliment ob-

tenu par la fermentation du riz bouilli.

drandlaka n. mms.

JJI) HJT draSatî f. {fiai) l’art des machi-

nistes de théâtre.

arabe 1
, (
rab

)

entreprendre ;
com-

mencer. — Pp. drabda commencé, qui a

commencé.

— àrth

5T7T dru in. [f)
crabe. Cochon. Pioche.

||
Pot à l’eau. (Cf. dlu.) Esp. d’arbre.

5T7jsT drujê 6, {ruj) briser, rompre.

ij i;,ÏÏTI^ drunadmi 7, {rull) empêcher,

retenir.

âmla pp. (ru) rempli de bruit,

résonnant de.

ÏÏTTïTr^T druruxu a.
(
ruh

)
qui désire

monter.

dram, a 2. de f aller.

drame 1. {ram) se réjouir de, se

plaire;!. 1. Se complaire dans qqc., s’v repo-

ser
;
cesser.

ârarnba m. {rab) commence-

ment; entreprise; tentative.
||

Effort; dili-

gence.
||

Qqf. tentative de meurtre.
||

Introduction, prologue.

?rrpr ârava m. (ru) son, bruit. Reten-

tissement.
||

Cris, clameur.

•jnTTTTPT drasâmi 1, {ras) bruire, mur-

murer, vociférer.

drd f. alêne.

drdgra m. {agra) le tranchant

d'une pointe semi-circulaire de flèche.

ÎTITTcT drdt adv. {f)
loin, de loin, au

loin;
||

près de, presque;
||
m à ni. en

allant vers [dans un sens ou ilans l'autre].

flT 3 (TFT drdti m. {ardli) ennemi en

général.

drdilaydmi c. {rail] faire

que qqn. fasse; se le rendre favorable, pro-

pice.
fl

Honorer, servir : swdrgdrtam en
vue du ciel.

drddana n. action de rendre qqn. propice,

de le réjouir, de le récréer.
||

Respect, vé-

nération; culte, service divin.
||

Action de
faire la cuisine, de préparer les mets, soit

sacrés, soit profanes.

STp?T drdma m. {ram) joie, agrément.

|]
Jardin de plaisance.

||
Ermitage, Bd.

5T~nH*, drâlika m. drdliki f. cuisi-

nier, cuisinière. Cf. drddana.

drâva m. bruit, fracas; cris,

clameur; tumulte. Cf. ârava.

l*ç drvrôha p. d'drôhdmi

.

drû a. jaunâtre.

drûila pp. d’drôhdmi, qui monte;

qui a cru; haut.

ii | j 5J rf drêvala m. cassia listula, bot.
||

Cf. dragbaila.

y | ) | i y drûgya n.
(
arôga

)

santé.

?TT7T^nT ûrucayê c. {rue) désirer. —
drôcayâmi

,

Bd. exposer, déclarer, expli-

quer.

?rrrmTFT « rôpaydmi, cf. ârdhayâmi.

ûrôhdmi, druhê 1, {ruh)

monter sur, à, ac. 1. ||
S’élever à, yûgam à

l’unification en Dieu.

drôha m. action de monter, de monter
sur, açwam sur un cheval.

||
Etat de celui

qui s’est élevé, qui a grandi ;
taille, surtout

celle des femmes.
||

Croupe, fesses.
||

Me-
sure.

ârôhaydmi c. faire monter; élever
;
placer

en haut.

drôhana n. action de monter, élévation;

montée, degrés, escalier, échelle;
||

crois-

sance des bourgeons.

r

3JT7’^TJ’ drgbaüa, cf. dragbaila et drêvala.

ÏÏTHHFT dreisam a 1. de arc.

mb(d rjava n. (r/u) droiture; sincérité.

Ç
ârla ou mieux ârtla pp. {drd) tour-

menté, affligé; malheureux.

drltagala m. {gai) barleria cœrulea, bot.

drtava a. {rlu) qui est de saison;

opportun.
||

Menstruel. — S. n. flux

menstruel.

%[ fff ârtti f. tourment, affliction.
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drtli f. Vd. la double pointe du milieu de
l'arc.

||
Le bout de l’arc; cf. arlti.

r

9T7TÏÏT ârdana m. {ârd) qui tourmente
;

persécuteur.

5TT7TT ârdila pp. ( ârd )
tourmenté,

persécuté, affligé. Cf. drlta.

r

’9rr ârd autre forme de la racine

ard; ârd peut être composé de â-ard.

r
ârdra a.

(
ârd inusité, gr. apSW

)

humide, moite; mouillé, trempé; pluvieux.

||
Au fig. mou, lâche. — S. f. ârdrü 6e as-

térisme lunaire.

ârdrnka n. gingembre frais, non séché.

ârdrâlubduka m. le nœud descendant.

r-- r

9TPJ^T ârSisam a 1 . de rd.

?TP7 urn

a

a. (arya )
de la race des Àryas

;

de race noble; bien né.
||
Noble, généreux.

— S. m. maître; chef de maison; proprié-

taire.
||
Bd. l’ârya, le buddhiste qui, entré

dans la vie religieuse, doit passer par les

divers degrés de perfection. — S. f. âryâ
esp. de mètre poétique dont la forme est

variée.

âryaka m. grand-père, t. de théâtre.
||

N. vase employé dans les sacrifices en
l'honneur des Pitris ou Ancêtres des Aryas.

âryapulra m. père noble, au théâtre.
||

Le fils du maître spirituel.

âryamârga m. la voie de l'àrya, c-à-d. la

sanctification de la vue, de la volonté, de

l'effort, de l'action, de la vie, de la parole,

de la pensée, de la méditation
;
Bd.

âryamiçra a. [miç) noble; fameux; célè-

bre.

âryasalyâni n. pi. les quatre vérités

sublimes, ou les 4 réalités de l'ârya; Bd.

âryâvartta m. {vfl) la contrée des Aryas,

entre l’Himâlaya et'le Vindhya, Manu I.

r
ârsa a. (pi) qui vient des Bishis;

qui est conforme au Vèda.
||
Respectable,

vénérable. — S. m. paroles ou langage des

Bishis, c-à-d. du Vèda.
||
Une des formes

du mariage; voyez les Lois de Manu.— !S. f.

ârsî le sanliitâ-pdfa.

ÏÏTTTVT ârsabi m. {fsaBa) surnom de

Bharata.

r

JJYJ'âTK ârsabya m.
{f

sa lia veau destiné

à être taureau.

y |
r<-| ir|m | *1 âlaxayâmi U), (lau voir,

regarder, remarquer.

9TR üla a. grand, spacieux. — S. n.

orpiment jaune.

9TRT â/i

9 1H * I t, dlayarda m. ’alagarda) serpent
d'eau.

9RT7TTT*T âlapâmi 1, lap) adresser la

parole à, converser avec, ac.

âlaüc 1, {lab

)

prendre, toucher.

||
Porter atteinte.

âlarnüa m. atteinte; attentat; meurtre.

•s

9 1H * d{ âlambê 1, lamb) étayer.
||

Saisir, astram une flèche.

âlamba m. appui, soutien.
||

Inclination,
penchant.

âlambana n. Bd. support, substratum
;

il y
en a 6, à savoir : la forme et les modes
sensibles des choses.

9RPT âlaya m. (li) séjour; habitation,

demeure; domicile.

9RT5RT âlavâla m. petit bassin fait

au pied d'un arbre pour l'arrosement.

91rTtT âlasa a.
(
alasa

) paresseux.
âlasya n. paresse.

9RTFT âlâta n. (alâla) tison
;
charbon

noir ou braise.

9 1H M dlâna n. (/a) action de lier,

d'attacher.
||
La place où une bête est atta-

chée.
||
La corde qui attache une bête, le

licou.
||
En général, lien, corde, entraves.

9"FTF7 âlâpa n. {lap) allocution ; entre-

tien
;
discours.

9FTR dlâbu f. citrouille.

2
9RTTcfrî dlâvartta n. éventail de toile

peinte.

9 l
r ~l l~'J âlâsya m. (

dla large, âsya
gueule) crocodile.

y |
dli a. paresseux, inepte. Cf. âlasa.

9TRT dli m. (alaf scorpion
;
abeille. Cf.

alin.

9TRT dli f. syncope d'dvali) contidente.

amie, suivante d une femme.
||
Ligne, ran-

gée; ligne de démarcation. ||Lignée, famille.

f|
Ligne droite, droiture, sincérité.

r-

9 1 1 1H dliUdmi 1, UK) dessiner,

ac. — Pp. âtiKita dessiné, peint.

f- “s

91 (H âliygê 1. {li/g) aller à; em-
brasser.

âli/gana n. embrassement.

âliÿgin m. et âli/gya m. petit tambour
ovale dans sa longueur et qui se porte

devant la poitrine.
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âliüjara ni. alifijara) grande

cruche d'argile.

?TTfFT^ âlin m. scorpion. Cf. alin.

âlinda ni.
(
alindn

)
terrasse

devant une maison
;

place pour faire la

sieste.

3TTFF7TTf*T âlimpâmi 0, (Zip) oindre;

enduire; souiller.
||

Or. £)«’?&>.

ûlimpana n. blanchissage des murs et

des plafonds aux jours de fête.

5TFTT ûli f. (syncope i'âvali) comme
âli

.

iy | r^| | h dllda pp. (lift) — S. n. attitude

du tireur de flèches.

üihïti âliyc 1, (//) ps. être dissous; se

résoudre
; s’évanouir, disparaître.

tUM lH=h âfinaka n. plomb.

¥FT âlu ni. (alu) hibou. — M. n. arum

eampanulatum ou arum comestible, bot.
||

Radeau, tlotte de bois. — S. f. âlu pot-à-

l’cau.

âluka m. l'arum comestible.
||

Le roi des serpents.

TJTrTJHTT âlêfiya n. (liK) peinture : image,
portrait.

âlêKyaçêsa a. (çcsa) mort, décédé.

-v "N

S’iirilch âlôkê 1, (lôk) regarder; consi-

dérer.

âlôka m. vüe, aspect. Regard . observa-

tion.

dlôkayâmi 10, comme âlôkê.

âlûkana n. comme ulôka.

âlôcé 1, (lôc) voir, regarder;

considérer
;
méditer sur, ac.

¥TrTTZ<JTFT âlôdayâmi 10, (lud) agiter;

mêler : visam un poison.
||

Troubler :

marias le cœur.

5TFTTT^cT dlôhila a. (lôhita) rougeâtre;

rouge clair.

âva p. de av 1.

ÏÏTôT âva th. du pronom de la lp. au
du. âvdm, etc. M§ 59.

5JT^rnPT dvapâmi 1. (vap) répandre.
Emettre. Présenter, offrir.

âvapana n. vase, cruche, aiguière.

r--

âvayâmi 10. (â, av de u, sfx.

aya) rendre un son. résonner.

mrfïï âvarana n. (vf) couverture.
||

Abri, toit.
||
Défense;

||
bouclier.

dvarjé 1, (tjj) Vd. laisser, per-
mettre; donner, procurer.
üvarjayâmi 10, courber: incliner, pen-

cher.
||
Epancher, verser.

||
Offrir, donner.

avarié I
.
(vpt) ac. se tourner vers;

aller vers; approcher, arriver.

avaria m. sinuosité, détour, tournant;
||

spirale;
||
tourbillon, gouffre, raz;

[|
boucle

de cheveux
; épi de poils sur les chevaux

;

écussons aux cuisses des vaches.
||
Action

de retourner qqc. dans son esprit.

âvarlakî f. plante grimpante.
âvarlana n. action de remuer qqc. de

fondu
;
opération de l’alliage des métaux.

âvarlanî f creuset.

âvarlaydmi c. faire aller vers, 2 ac.;
||

faire venir : açritni faire couler les larmes.
— Au moy. âvarlayê se tourner vers.

âvarlin a. qui a des épis ou des écussons
de poil.

ïFT^f^TrT âvarhila pp. (varh) arraché,

déraciné, extirpé.

ÎTT3TTFT dvali f. et avait f. (val) rangée,
série. Cf. dli.

^FÏÏTFT dvalgdmi 1, (valg) s'élancer,

bondir vers, 1.

dvasali f. (vas) la nuit.

ilM H TT*T dvasdmi 1, (vas) habiter, ac. 1.

avasat'a m. maison.
||

Traité du mètre
nommé âryâ.

||
Certaine observance pieuse.

âvasayâmi c. faire habiter, recevoir dans
un lieu; habiter, ac. du lieu. — Pp. dvasila,

logé; serré, mis en réserve, engrangé.

il !st<ç âvaha a. (vah) qui apporte, qui

amène; qui porte avec soi.

âvahâmi 1
,
apporter, amener.

Ü (cl (’-J avarie i, (vâ'd) pousser violem-
ment; tourmenter.

âvâclâ f. tourment, souffrance.

.

ütto âvâpa m. (vap) rigole; petit bas-
sin pour l'eau au pied d’un arbre;

||
vase

quelconque
;
surtout vase propre à répandre

l'eau;
||

terrain inégal et creux.
||

Action
de répandre;

||
semailles;

||
rivière de pier-

reries, bracelet, collier; bague.
||
Action de

lancer des flèches
;
action guerrière

;
hosti-

lités
;
déclaration de guerre.

âvâpaka m. anneau, bracelet, etc.

iTTcTFR dvâpana n. métier de tisserand.

âvdm nom. du. nous deux. M '4 59.

11
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âvr —
îïï^l-mFT ôvdrayâmi 10, {vr) couvrir ;

cacher.

âvâri m. {vr) échoppe couverte;

étal; boutique en plein air.

?fTci IH avala n. {val) petit bassin pour
l’eau au pied d’un arbre.

dvdsa m. {vas) maison.

?TTT%n âvika m. (avi) étoffe de laine;

couverture.

nifsrn âvigna pp. d’âvinajâmi. — S.m.
carissa carondas, bot. petit arbre à fruit.

f— ,

5TT^!T âvijê G, {vij) cf. avmajami.

âvïdyâmi 4, ivya'd) lancer

vers : isum une flèche.
||

frapper; percer

d’une arme lancée.
||
Jeter, mettre : srajam

une guirlande sur les épaules. Pp. âvidda

lancé;
||

frappé;
||

frappé d’un accident;

frappé cle folie.

âvida m. {vya'd) percerette, vrille

ou foret, esp. de diable ou vilbrequin mis

en mouvement par une corde.

îITf^FïïTTF âvinajâmi 7, {vij) agiter,

troubler. Moy. âvijê.

3JTT%~<XTFT âvindayâmi c. {vid) ac.

faire que qqn. ait; offrir; donner.

âvila a. {vil ou bit) trouble;

troublé.

îrTfcTWT âviçdmi, âviçê G, {vie) en-

trer dans; approcher de, ac. — Pp. dvisla

où est entré qqn. ou qqc.; pénétré, possédé

par un sentiment, par une idée, par un
démon, etc.

grfSTH «vis adv. à découvert, manifes-
*\

t.ement; ouvertement, en public.

âviskrla a. {kf) manifeste, évident, public.

TJJcfWi dvûka m. père, t. de théâtre.

^ictuiTFT avfndmi, àvpic 9, {vr) choi-

sir; faire son choix, désirer, Vd. : indrava-

runayôr ava dvfnê je désire le secours

à'indra et de varuna.

ÎTTôrTTTïTF dvpiômi 5. (iy) couvrir; en-

velopper. — Pp. âvfta.

dvrt f. {vft) ordre, méthode.
°

srr^rfrr dvrlli f. {vrl) retour. Cf. dvarlè.
», * '

82 — îTTïïT âça

3JT7TF dvrsla n. et avjsti f. {vp) pluie.

Ü (^ Yà dvrçcê G. {vraçc) briser, mettre

en pièces, Yd.

dvéga m. {vij) tremblement, trou-
ble, agitation.

||
Au fig. souci; terreur;

consternation. — F. âvcgî convolvulus ar-
genteus, bot.

avênika a.
(avêni

)

qui n’est
pas mêlé comme une tresse

;
qui ne se

mêle pas.
||
Qui n’est pas mêlé avec autre

chose, séparé, indépendant, Bd.

21 1

3

'J I T^T doêdaydmi c. {vid) faire

savoir qqc. à qqn., ‘2 ac.; annoncer, infor-

mer.
dvêdya a. qu’il faut faire savoir; qu’on

peut annoncer.

?JT3fïïf dvéca m. {vie) m à m. pénétration
dans qqc. ou par qqc., inhabitation.

||
Oc-

cupation de lame par une idée, par un
désir, par une puissance démoniaque ou
surnaturelle, possession;

||
frénésie;

||

vertige apoplectique ou épileptique.
||
Or-

gueil, arrogance.
dvêçana n. local où l’on rentre qqc.

,

atelier, manufacture, entrepôt, etc.
||

En-
trée, pénétration. ||Possession démoniaque

;

||
fureur.

||
Le disque du soleil.

âvêçika a. hôte; qui rend visite.
||

Privé,

possédé en propre.

dvêçita a. domicilié.

âvêstaka m. {vêsla) palissade,

clôture.

ÜTçîsTI ÏF dvrajdmi I
,
{vraj) aller vers.

ÏÏTYT âea m. (ac) aliment, nourriture,

en composition avec prâtar.

?rnïï dça p. de aç 9.

îTTflT^fT dçaÿkâ f. {ea
:
/k) crainte.

dçaÿkdmi 1 , se défier de, craindre, ac.

TniJT'T dçana m. {dea) tenninalia alata

tomentosa, bot.

HnffTJ dçaya m. (ci) lit;
||
chambre à

coucher, cabinet-;
||

habitation.
||
Pensée;

projet, intention;
|j

esprit, âme.
||
Estomac;

J|
indigestion.

[|
Propriété, possession.

||

l ii avare.
||
Le jack, esp. d'arbre à pain.

deaydea m. mangeur de maisons, le feu.

3TTÏÏT7 deara m. air, vent, feu.
||
rdxasa,

pirdca. tlf. dçira.

dçava n. esprit distillé de la mé-
lasse, esp. de rhum. Cf. dsava.
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,
(ça iis) dire à qqn.,

indiquer.
j|

Demander
;

solliciter. — Au
moy. âçansê, ac. désirer; désirer voir.

||

Espérer : vijayam ou vijayâya la victoire.

||
Avec yadi, penser que : âçansê yadi

jicanti je crois qu ils sont vivants.

dçahsd f. espérance.

¥TÏÏTT dçd f. espérance.

dçdvat a. qui espère; qui vit dans l’espé-

rance.

âçâcia m. le mois de ce nom,
juin-juillet.

||
Bâton de bois de palâça que

portent les ascètes. — F. dçddâ nom de
deux astérismes lunaires.

||
Cl', âsâda.

dçdbanda m. (band) le lien
de l'espérance; l’espoir.

||
Au lig. toile d'a-

raignée.

STWTHTkT âçdsdmi 2, (cas) ordonner,
commander qqe. à qqn., 2 âe.

||
Dire,

raconter.
||

Souhaiter, l’aire des souhaits :

dçdsya me priyam m’ayant souhaité le

bonheur.

?TTTCTtT dçita pp. (aç) mangé.
dçilaygavina a. (g6) mangé par les vaches,

tondu par elles, en parlant d un pré.

dçilamSava n. (Iià

)

aliment, nourriture.

||
M. satiété.

5TTSTH dcilr m. (aç) mangeur.

dçin a. (aç) mangeur
;

qui

mange.

agira m. (aç) le feu.
||

rdxasa,

piçdca. Cf. àçara.

5mi07',?
TT7, xT âçiraapàdam adv. (ciras,

pdda) de la tète aux pieds; de pied en cap.

5TT?RT dçis f. espérance. Cf. dçd.

ÎJTTWT dçis f. (cas) bénédiction; vœux

pour qqn.
||
La dent vénimeuse du serpent

,

cl. dçi.

îiwr dçi f. bénédiction donnée ou re-
çue.

||
La dent vénimeuse du serpent.

||
Le

venin du serpent.
||

Cf. dçis.

dçirvdda m. (vad) parole de bénédiction :

vœu, souhait.

dp toisa m. (visa) m à m. la hôte à la dent
vénimeuse, le serpent.

WW dgu a. rapide; hâtif, précoce.
||
Au

n. rapidement.
||

Gr. ùxûç.

dçukdrin n. (kr) qui fait ou agit prompte-
ment, expéditif.

‘

dcuga a. (garn) qui va vite. — S. m. vent;

llèclie.

dçulwa n. rapidité; précocité; gr. wxurv?t.

dçupalri f. (palra

)

boswellia serrata, bot.

plante qui produit l’encens.

dçuvrilii m. (vrilii riz) riz hâtif, qui mûrit

dans la saison des pluies.

dçuçuxani m. (çus) m à m. qui dessèche

vite, c-â-d. air, vent, feu.

dçêkulin m. montagne.O \

H liliTÏÏT^rn^T dçôçucâmi aug. (eue) Vd.

éclairer, illuminer. — lmp. dçuçugdi.

r
dçcarya a. (car) admirable,

merveilleux. — S. m. merveille, miracle,

prodige.

dçcaryamaya a. (sfx. maya) merveilleux,

prodigieux.

ÎTT3R dçrama m. (çram) demeure, ha-

bitation ; maison paternelle;
||

retraite,

asile, refuge;
||

surtout : ermitage dans les

bois, séjour d’anachorète ou de vanaprast'a.

Cf. çramana.
âçramapada n. mms.
dçramika a. relatif à un dçrama ou à un

anachorète.

mm dçraga m. (cri) arrivée, appro-

che, action de secourir ou d’avoir recours.

||
Action de circonvenir, recours à la ruse, »

tromperie, fraude, subterfuge.
||

Lieu où
l’on se retire, retraite ; asile sacré. Maison.

||
Bd. réceptacle : il y en a six, savoir les

cinq sens et le manas.
âçrayâmi 1 ,

aller à ;
se retirer dans ;

vanam dans une forêt.
||
Embrasser ; iiar-

mam la Loi; s’attacher à, ac.

âçraydça m. (aç) le mangeur de maisons,
le feu. Cf. àçaydça.

âçrava a. (çru 1) m à m. qui

coule vers : complaisant. — S. m. courant,
ruisseau.

||
Acquiescement, promesse, en-

gagement.
||

Bd. complaisances, vices de la

sensualité.

dçravaxaya m. (xi) destruction des souil-

lures du vice, extinction de la concupis-
cence, Bd.

r-~

üçrdvaydmi c. (cru 5) faire

entendre, raconter.

dçri f. fil de l’épée. Cf. açri.

r~-

âçrila pp. (cri) les perceptions
des six dçrayas ou sens, Bd.

||
Àdjt. qui

cherche un refuge, une protection : mâm
dçrilas qui se réfugie en moi.

âçrula pp. (çru I) promis.

dçlisydmi 4. (plié) ac. cm-
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brasser, presser dans ses bras;
||

se presser
contre qqn.

[|
S'approcher d’un lieu.

âçlêsa m. embrassement.

?T¥ açwa n.
(
açwa

)
réunion de che-

vaux.

âçwatt'a m. le fruit de Yaçwatt'a.

âçwayuja m. (yuj) le mois

âçwina, septembre-octobre. — Adjt. qui se

rapporte à ce mois. — S. f. âçwayujî le

jour de la pleine lune du mois âçwina.

srrafHfa âçwasimi 2, (çswas) respirer,

reprendre ses sens. — lmp. dcwasihi calme-
toi. — Pp. âçwasta qui a repris ses sens.

âçtuâsa m. calme
;
cessation

;
accomplis-

sement.
||
Chapitre, division d’un livre.

âçwüsayâmi c. ranimer qqn.
;
calmer

;

rassurer, console

ÏTTPSPT âçwina m. (açwini
)
nom d’un

mois, septembre-octobre.

f— “N

mrpgRsr âçwinêya m. Au du. les deux
Açwins. *

âçwina a.
(açwa )

de cheval.

âsâda m. et âsüddaka m. nom
d’un mois, juin-juillet.

||
Bâton de bois de

palâça, porté par les ascètes.
||

Np. du
^mont Malaya. — F. âsâdi le jour de la

pleine lune du mois âsâda.
||

Cf. aiâila.

âsâSatiava et âsüâaüû m.
(Bû) la planète

de Mars.

âsajümi et âsanjâmi 1. (sanj
)

fixer à;
mettre sur : srajam kantê une guirlande
sur le cou.

||
Suspendre à.

âsajayâmi c. faire que qqn. ou qqc. soit

attaché ou s'attache à, 1.

TOTfT âsatli f. (sad) rapprochement,
réunion; assemblée.

||
Obtention; gain.

îHRTTrîT âsalsi lp. al. moy. de âsidâ-
mi, vd.

tl l <tl TTTT^T âsadâmi 1, et âsâdayâmi 10,

{sad) aller vers, s’approcher de
;
marcher

à : çatrum à l’ennemi.
||
Atteindre; obtenir

qqc. de qqn. : pulram striyâm 1. un enfant
de sa femme.

5TTR âsana n. (âs) action do s’asseoir;

séance; session;
||

halte; repos;
||

retard,

délai.
||
Siège; lieu où l'on s’asseoit; poste;

||
garrot de l'éléphant.

||
Terminalia alata

tomentosa, bot., cf. asana. — F. âsanâ et

âsani ,
séjour, habitation;

||
boutique,

échoppe, étal.

âsanda m. âsandi f. siège dont

l'assise est de canneou d’osier.
||
Np. visnu.

âsanna pp. de âsadâmi, qui s’est

approché ou dont on s’est approché; â qui

qqc. s’est uni
;
revêtu de

;
doué de, i.

ITITPTÂTcT âsamudrât adv. (pfx. u) jus-
'O *\

qu'à la mer; jusqu’au Samudra.

>}
I EJTkT âsayâmi c. de as 4.

HlQ dsla 2p. sg. impf. de aç.

W âstra n. [peu usité] ciel, éther.

* 3TTT âs. usé, âssê, âslê ou dsaté, etc.

2; fl. âsâhcakrê
;
al. âsisi; ppr. âsina;

pp. dsita; imp. 2p. âswa. Mg 18, 5°. S’as-

seoir, être assis;
||

demeurer en place;
rester inactif;

||
habiter.

||
Faire qqc. sans

interruption avec le ppr. ou le gér.
||

Etre,

cf. as, asmi.

5TTT dsa m. {as lancer) arc.

îTFf dsa indéc. ali ! hélas.

yUlrl» âisakla pp. de âsajâmi, attaché à,

livré à; dévot; dévoué, zélé.

dsaktamanas a.
(
marias

)
qui a l’esprit lixé

sur, 1.

dsakti f. attachement; dôvoùment; dé-
votion.

dsaÿga m. et dsaiijana n. adhérence.
||

Au lig. adhésion; attachement, dévouement.
||
Attache; contact; proximité.

âsaÿyini f. tourbillon de vent.

âsayâmi c. de âs, faire as-

seoir.

iHfTëf âsava m. n. (su) extraction du
sôma, le sûma lui-même, Vd.

||
Liqueurs

fermentées extraites de certaines plantes.
||

IUium, liqueur distillée de mélasse.

âsavadru m. {dru) palmier dattier.

^ Ifl I <*. (FT âsâdayâmi 10; pp. âsü-

dita : gér. âsâdya
;

cf. âsadâmi.

ïïTtTFT âsâ.m g. pl. f. de ayant.

?fT<Fn7“ âsâra m . (sf) incursion
;
invasion

;

||
attaque.

||
Grande pluie qui survient,

averse.

mm dsi a I

.
ps. de as 4.

mîtirm (îsisam pqp. de tîsai/iinii.

m^rrn âsit Rp. sg. impf. de asmi.
*\MW âsidâmi (sad) Vd. s asseoir.

?rmm usina ppr. de âs. Assis.
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5TTTÎFI dsuli f. (in) extraction :

pressu-

rage; distillation.
||

Gf. dsava.

dsutibala m. (
bala

)
distillateur. ||

l’rètrc

extrayant le sùrna.

dsurn m. dsuri f. a. de la nature

des Asuras; diabolique; de démon. b. t.

chirurgie. ||
Moutarde.

^THsTTFT dsfjdmi 6. (s/y) verser sur,

répandre, Vd.

57tfrj

I

( *-( dsêcaydmi e. (sic) faire

consacrer par l’aspersion, ac.

nsêcana a. chéri, désiré. — S. n. asper-

sion.

ïïTTr^TFT dsêmnni 1, (seu) aller trouver;

fréquenter. ||
Avoir commerce avec une

femme.

5 1
dskandana n. {skand) action

de marcher à ou vers.
||

Bataille;
||
invec-

tive, reproche. ||
Dessèchement.

dskandila pp. — S. n. marche, pas du

cheval.

5T77TT ristara m. et dstarana n. sir)

action d étendre, de déployer.
||
Toute ch.

étendue: couverture, tapis; couche, lit.

5TTF dstika a. {asti) qui croit à la

vie future, à un autre monde, etc., dogma-

tique
;
croyant. Cf. nâslika.

dstikya n. croyance en un autre monde :

affirmation de l'existence de Dieu
;
connais-

sance des choses divines; dogmatisme;

orthodoxie.

IÏÏT dslirna pp. (
str

)
étendu.

||
Vaste.

3IT~cTÏÏTTPT dstpiâini 9, (slf) étendre :

kuçam du gazon.
||

Couvrir : kuçær medi-

nitn la terre de gazon.

il I
àst'am al. de as 4.

5TF?JT ûsCâ f. (sfa) séjour en un lieu.
||

lléunion, assemblée.
||
Etat, condition.

||
At-

tention: soin; effort.
||

Peine.

dst'dna n. et dst'dni f. assemblée, réunion.

||
Peine.

7TIT717; dspada n. (s euph.) lieu, place-

||
Fonction, dignité; autorité.

||
Affaire.

dspâla m. et dspdlana n „{spal)

mouvement; battement; palpitation.

iJT-ïïlfïïFT dspujil m. surnom de Sukra.

îTFïïïïTïrriïT dspülaydmi H), spul) ap-

85 — îff^T dhâ

plaudir, en se battant les bras de ses mains

la manière indienne.

dspâla m. asclepias gigantea, bot.

aspôlâ f. jasmin sauvage.

dspôtaka m. esp. de pilu ou noyer de

montagne. .

dspdlana n. battement de matns, applau-

dissement. — dspôtani f. vrille, tarière.

ÎJTf thlrT dspâla m. (spx) l’herbe à 1 hi-

rondelle, asclepias gigantea.
||

Bauhinia

variegata ou ivoire de montagne, bot.
||

Kchites dichotoma, bot.
||
Jasmin sauvage.

||
Clitoria ternatea, bot.

||
Cf. dspâla.

% dsya n. bouche, visage.
||

Eut. os.

— Adjt. relatif à la bouche ou au visage.

dsyapatra n. (
patra

)
lotus, plante.

dsyaldr/gala m. cochon, sanglier.

dsyalâman n. barbe, moustache.

dsydsava m. (dsava )
salive.

ÎTPTTJ dsrapa m. (asrapa)
19e astérisme

lunaire.

dsrava m. {asru) pleurs; afflic-

tion.

TFFTTT" dsicdda m. et dswddana n. (sudd)

goût, saveur.

dswddaydmi 10, goûter.

dswddya a. qu'on peut goûter, sapide
;

qu’on doit goûter, agréable au goût.

ûlia

!

interjection, ah !

5JT^ dha, dhus, p. de ah. MjJ 1 10.

dhanmi 2, (
han)

frapper, tuer;

détruire. — Pp. dhala tué; détruit; usé, en

parlant d'un vêtement; mal prononcé.
||

S. m. dhata tambour.

51 (R âharâmi 1, {hr) tenir; appor-

ter, amener. Prendre, saisir. Recevoir :

praiivâkyam une réponse. Offrir : kraluni

un sacrifice.

dhara m. haleine, air aspiré.

dharana n. action de prendre qqc., de

s'en charger.
||

Mouvement qu’imprime

l’ivresse.

dhai tr m. celui qui offre ou qui accom-

plit le sacrifice.

dhara ni. (/tu) sacrifice. — {hué)

provocation ;
combat.

dhavaniya m. le feu consacré au loyer

domestique et préparé pour les oblations.

3TT^TT7 dhara a. {hr) qui apporte. —

S. m. vivres, provisions; aliment.

dhârayâmi c. faire que qqn. apporte :

karam le tribut.
||
Employer, faire usage .

baiam de la force. ||
Eprouver : ha rsam de

la joie.
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(Uinrasambava ni.
(sam-hv

)

l'essence des
aliments : chyle, sérum, lymphe, etc.

âhârya a. accessoire, adventice
; artifi-

ciel. — S. m. mise en scène, décors, t. de
théâtre.

âhdryaçcBâ f. beauté artificielle.

dhâva m. (hwê) appel.
||
Provo-

cation
; bataille

;
guerre. — Abreuvoir au-

tour duquel on appelle les troupeaux.

dhika m. (ahi) le nœud descen-

dant.
||
Surnom du grammairien I’ànini.

?ITT^Fî dhila pp. de ddaddmi, placé,

disposé.
||
Appliqué, attentif.

dhilalaxana a. qui a les marques favora-
bles.

âhitâgni a. (agni) qui a disposé et conservé
le feu sacré.

5ïi%rTfïï^^7 âhilundika m. (ahi, lund)

dompteur de serpents.

5T^rT dhuta n. (hu) sacrifice, offrande :

consistant surtout à donner la nourriture à
tous les êtres animés.

dhuli f. (hu) offertoire, offrande,
vd.

mW* dhus 3p. pl. p. de ah.

r-

?n$ÂTcT dhûti f. (hwê) appel.

dhûya gér. de dhwmjc
(
hwê).

Après la provocation.

?n^7 âhcya a. (ahi) de serpent, relatif

au serpent.

ST^TT âhô indéc. ou bien est-ce? ou

bien est-ce que ?

dhôpurusikâ f. (purusa ) vanterie d'un
homme qui dit toujours âlw.

dhôswit indéc. comme dhô.

f—
dknika a. (ahan) du jour; de

chaque jour. — S. n. occupation quoti-

dienne; lecture pour chaque jour; division

d’un livre en leçons quotidiennes; aliment
du jour, pain quotidien.

âhlâdaydmi c. (hldd) ré-

jouir.
||
Au moy. se réjouir.

âhwaya n. (Ivwê) convocation;

appellation; nom.
dliwayâmi 1, appeler; convoquer.

||
Pro-

voquer; défier. — Moy. àhioayê.

dhwâ f. comme âhwaya.

dhwâna n. appel; convocation; invita-

tion;
||

appellation, nom.
||

Sommation;
défi.

dhwayaydmi c. faire appeler.

ÎITTfçfT^ dhliisi a !.. moy. de uiili.

? I

7"
i 3° lettre de l’alphabet, répondanl à

l’i bref.

^ ?. êmi 2. M$ 117; imp. aydni, ilii:

impf. dyam, æs; p. iydya, iyayü'a et iyêt'a:

I'?. csyâmi; pas d’aoriste; ppr. yal ;
pnf.

iyivas
; pp. ita. — Ps. iyê

;

impf. êyê

;

fl.

iHâsmi et dyildsmi; f'2. vsyê et dyisyê; pas
d’aoriste; pf. ilya. Ce passif s’emploie sur-

tout à. la 3p. dans un sens impersonnel.
Les composés du verbe / présentent en
outre quelques formes rares que l'on trou-

vera à leur place. — Aller.
||

Aller à : puram
à la ville.

||
Commencer : dyùtnm un jeu.

||

Parvenir à, obtenir, participer à : sidilim à

un succès, réussir.
||

Revenir à, ac.
||

Se

coucher, en parlant d’un astre.
||

Venir :

indra ih

i

viens, Indra,Vd. — Ps. être l’objet

d'une démarche, être prié, être sollicité :

îyalr vasùndm on lui demande les biens,

Vd. Moy. demander : rudram imahc

vasùni nous demandons les biens à Rudra.

Vd. On voit aussi dans le Vèda le d. et le I.

de la. chose et le g. de la personne.
||

Prier,

implorer, invoquer. Vd.
||

<’>r. («) «<**»,
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îBt, etc.; lat. ire, eo, iri, etc.; litli. eimi;

slav. iti
;
got. iddja je suis allé.

i indéc., interjection pour appeler du

secours.

7"
i racine de l’a. démonstratif (ayant)

ùlam, iyam. Mjl 53, 4°.
||

Lat. is, id, idem,
etc.; got. is

;
germ. ir; angl. it.

ikkala m. forme pâli de ilkafa.

TTT ixu m. canne à sucre.

irukânda m. saccharum munja, bot.

ixuganàd f. saccharum spontaneum
;
bar-

leria longifolia
, et peut-être le capparis

spinosa [câprier] et le tribulus lanuginosus;
eonvolvulus paniculatus; bot.

ixugandikd f. eonvolvulus paniculatus

.

bot.

ixulttlyâ f. esp. d'herbe.

ixunétra n. œil ou racine d’Lru.

ixuvdlikd f. saccharum spontaneum
,

bot.; ses rejetons.

ixumûla n. mms.
irura m. (sfx. va) canne à sucre; barleria

longifolia; tribulus lanuginosus, bot.

ixuraka m. saccharum cylindricum
;

barleria longifolia, bot.

ixurasakwdt'a m.
(
rasa-kwat'

)

décoction
de jus de canne à sucre, mélasse.

ixusara m. moelle d ixu
;
jus de canne.

irwdku m. np. du chef de la

dynastie solaire de rois indiens.

’ ik. êkûmi I
; p. iijêlia : pp. êliita :

aller, se mouvoir.
||

Gr. eîzw, oî^opai.

* i/K. i'/Kami 1
; p. iÿkâncakâra :

aller, se mouvoir. Cf. ik.

*
< JMg et iÿg. iÿgdmi 1 ; p. iÿgâhcakara;

pp. iÿgita : aller, se mouvoir; vaciller;
gesticuler. — Moy. iÿgé et igê, mms.

iÿga a. (iÿg) remuant; vacillant;

gesticulant. — S. n. mouvement
;

geste
exprimant une pensée.

iÿgita pp. de iÿg. — S. n. Cf. iÿga.

iÿguda m. et iÿgula m. — F. iÿguli,

iÿgudi. Esp. de plante.

iceâ f. (is) désir.

iccdmi pr.; iccat ppr. de is.

icédvali f. femme désireuse de qqc.,
de vêtements, de bijoux, etc.

iccâvasu m. (vasu) ép. de Kuvêra.
iccu a. désireux

;
passionné.

87 —
* T~W i f~. Cf. is.

' S
icdracana m. (ierd, rut') homme qui agit

selon ses désirs; libertin, licencieux.

* FTT ij- Cf. yaj.

FTsTrT ijjala m. barringtonia aeutan-

gula, esp. déplanté aquatique, bot.

TT 'T ijya pf. de yaj. — S. m. maître

spirituel; || ép. de Sukra. - S. f. ijyd offran-
de; sacrifice; culte.

||
Procureuse, femme

de mauvaise vie.

ijyâm o. île yaj.
ijyê pr. ps. de yaj.

TTHifT ihcdka m. crevette.

’ T“T il. êldmi 1; p. iyêla; pp. élita.

Aller, se mouvoir. Cf. al.

T^T cara m. (is, car) taureau ou

veau destiné à vivre en liberté.

itdêvalâ f. (dêva) la divinité

de l'offrande, ilâ, Vd Cf. is.

TTT idd f. Cf. ilâ
;

1 = d dans le Vd.

iddcikd f. guêpe.
idikd f. terre.

r*-

.
TTZm itlikka m. bouc sauvage, bouque-

tin.

idvara m. (vf) taureau destiné à

vivre en liberté. Cf. itcara.

FfT Ha 2p. pl. imp. de êmi (i) : allez.

77T ila pp. de êmi (i) : allé.

"FPT ilam 2p.; ildm 3p. du. imp. de

êmi (i).

TTT7 ilara a. (sfx. tara) l'autre [de deux]

M§ 113. Lat. iterum.
itaratd adv. hors ce cas, autrement.
itarêlara a. mutuel; l’un l’autre, l'un à

l’autre, etc.
||

Cf. anyônya.
ilarêdyus adv. (dyu) l’autrejour [de deux].

TTT*T ilama a. (sfx. lama) l'autre [de

plusieurs].

^rHT itas 3p. du. pr. de êmi (i).

7TPT itas adv. (sfx. tas) d’ici.
||
Au fig.

de moi.
ilaslalas adv. ça et là; de ça et de là.

^TcT iti adv. ainsi, voilà. Ce mot sert à

fermer une citation et signifie alors dit-il.
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disent-ils. Il sort, aussi à appolor l'attention

sur un mot. sur une pensée. Il se place
ordinairt. après ce mot ou cette citation :

ayâma, iti brâhmanas allons ! ainsi dirent

les brahmanes. Mais il se place qqf. devant :

ili mê malts telle est ma pensée.
||
M§ 133.

ilikata a. (kat) qui dit toujours ili, qui
rapporte à autrui ce qu’il dit; peu véridique.
— S. f. itikafâ discours peu digne de foi,

itikarana a. (kr) accompagné de iti, tg.

itikartavyatâ f. (kr) état d’une chose qui

doit être ainsi faite [ili kartavyam sic facicn-

dum est]
;
obligation de la faire

;
résolution

prise.

itikâra a. (kr) comme itikarana.

itimûtra a. (matra) tel, ayant la mesure
dite, la condition ou la qualité convenue.

itiha indéc. avis mutuel ou traditionnel.

itiluisa m. récit des anciens temps; lé-

gende. Les Itihâsas forment le point de
départ des épopées sanscrites, etc.

~r3T7T itkala m. esp. de graminée.

f—

^TF^FTT ilkilâ f. parfum.

“füm il l'ara adv. ainsi; comme cela.
||

Cf. lat. item, autem, etc.

~f<7 ilya pf. de êmi (i).

r
ityart'am adv. (iti, arta

)

c est

pourquoi; à cause de cela; ainsi; donc.

ityâdi adv. (iti, âdi) ainsi d’a-

bord [est-il dit par l’auteur cité].

ityukla n. (vac) Bd. citation ou

tradition recueillie; morceau servant de
conclusion à un discours ou à un récit

antérieur; recueil de récits et d’explications

de la loi.

jfcETST ilyêva adv. même ainsi.

ilyêvam adv. de même façon.

T'rôl'™ ilwara a. allant, errant ;
vagabond.

||
Misérable, gueux. — S. f. ilwari femme

qui court les rues.

J"ET?T il'as 2p. du. pr. de êmi (i).

Ï7?7! idam a. (sfx. dam) M§ 53. M. ayam,
S X N

f. iyam
,

n. idam. Celui-ci, celle-ci. ceci;

opposé à étal et à flaval : (ilia iilam Un il

dit ceci : va; ayam asmi c’est moi, me voici.

||
Lat. idem.

idânhn adv. (sfx. dûnim) mnin-
' *s

tenant.

;
•
r
é» idda pp. de inil.

||
A. clair; évident,

lucide; subtil, en parlant de l’esprit. — S.

n. éclat, lumière, splendeur.

V* iclma n. (in'd) bois à brûler.

“N

i'dyê ps. de in'd.

ina m. maître, seigneur. Soleil.

* ind ou id. indâmi 1 ; p. indd-

ncakâra

;

pp. indita. Gouverner; tenir le

pouvoir.

indidisê dés. de ind, désirer le pouvoir.

i indambara n. lotus bleu,

nymphæa cœrulea, bot.

|
indindira m. grosse abeille.

t—
; |.-7, j T indirâ f. (ind) ép. de Laxmî.

indirâlaya m. (âlaya) le séjour de Laxmî.
c-à-d. le lotus, où est née cette déesse.

indirâvara, indivara et indîvara n. le

lotus bleu, aimé de Laxmî.

T~~5 indu m. le sôma, Vd.
||
La lune,

nommée Sôma.
indukânlâ f. (kânta aimé) nuit.

indujanaka m. •(jan
)

le père d’indu,

primitivement le vase appelé Samudra,
plus tard l’Océan appelé aussi Samudra.

indujâ f. (fa) np. de rivière, la narmadd,
auj. Nerbudda.

indupulra m. huila, régent de la planète

de Mercure et fils de Sonia.

indutirl m. (tir) Çiva qui porte le croissant

de la lune sur son front, ou qui est porté

sur le croissant de la lune.

indumalî f. (sfx. mal) jour de la pleine

lune.

induralna n. perle.

indulêüâ f. (lêliâ) un doigt c-à-d. un dou-
zième du disque lunaire, astr.

||
menisper-

num glabrum; asclepias acida ou sôma;
ligusticum ajwaen, bot.

induvalli f. asclepias acida, bot.

induvrala n. cérémonie lunaire, esp. de

jeûne réglé sur le cours de la Lune.

induçêkara m. Çiva, qui a la Lune pour
couronne.

i
j indûra m. rat.

indra m. (ind) le Roi des cieux,

Indra, maître du swarga ou paradis, régent

de l'orient, un des 12 àdityas.
||

line des

divisions ou yogas du plan de l’écliptique,

astr.
||

Le maître intérieur. I Ame, la con-

science.
||

Kcliites antidvsentorica. et autres

plantes.
||
Une des ‘J divisions du Jamlm-

dwipa.
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intlrakan. priniitivt. salle royale; salle

d'assemblée.
indrakila ni. le mont Mandata.
indrakunjara m. l'éléphant d'Indra.

indrakêtu m. bannière d'Indra.

indrakûsa m. estrade royale; échafaud;

plate-forme
;
balcon.

indragûpa m. (gâpa bouvier) esp. de

scarabée.
||
Cochenille.

indrajdla n. ruse; tromperie; stratagème

de guerre.

indrajdlika m. trompeur, magicien.

indrajit m. np. du (ils de rdvana.
indralûla n. et indratûlaka n. le coton,

la semence laineuse du cotonnier.

indradrv m. pentaptera arjtina, bot.

indraiïtuaja m. np. d’un Buddha, Bd.

indranila et indranilaka ni. émeraude.
indrapuspd f. Cf. agnijihwd, bot.

indraprasfa m. np. de ville, auj. un des

quartiers de Delhi.

indrapraharana n. {pra. hf) l’arme d In-

dra, la foudre.

indraSêsaja n. le médicament d’Indra

,

le gingembre sec.

indrayava m. n. (gava graine) la semence
du nerium antidysentericum.

indralupta n. (lup ) calvitie morbide.
indravajrd f. nom d’un mètre poéti-

que.
indravdrvnikd f. cucumis colocynthis,

plante qui croit par la vertu d’Indra et de
Varuna, c-à-d. du soleil et de l'eau.

indravrxa m. arbre d'Indra, esp. de pin.

indrasula m. surnom de Bali.

indrasurasa m. (su, rasa) vitex negundo,
bot. dont le suc est résolutif.

indrdgniüûma m. gelée.

indrdgnî m. du. Indra et Agni.
,

indrâni f. l’épouse d’Indra.
||

Vitex ne-
gundo, bot.

indrânuja ni. (
anuja

)

ép. de Vishnu.
indrdyuda m. (d-yuÛ) 1 arc d’Indra, 1 arc-

en-ciel.

indrdri m. (ari) ennemi d’Indra, asura.

indrdvaraja m. (acaraja

)

ép. de Vishnu.

indrdçana m. (aç) chanvre.
||
Abrus pre-

catorius, bot. dont les semences servent
de poids aux bijoutiers.

i 1-^71 indriya n. (
indra âme) sens;

indriydni les cinq sens.
||

Organes des
sens.

indriyakarman n.
( kr ) fonction d un

sens, d'un organe sensitif.

indriyag 'icara m. paiica indriyagôcards
les cinq ordres de sensations.

indriyagrdma m. la réunion des sens ;

l'ensemble des sensations; leur siège com-
mun.

indriyabala n. force des sens, perfection
des sens, Bd.

indriydgni m. (
agni le feu des sens

[t. mystique].

indriydrdmu a. («. ram qui goûte les

plaisirs des sens.

indriyârfa m. (
art'a

)
un objet des sens.

indriydyatana n.
(
ayalana

)
siège des sen-

sations, le corps.

indrêjya m. {ijya ) ép. de Vri-

haspati.

*T^I »* nil. inddê 7; p. inüâhcakrê
;\

f2. in'disyc

;

fl. inltitdhc

;

al. ên'disi. Ps.

ielye ; pp. idc/a. Ppr. act. vd. inddna ; pp.
ps. vd. iildna. Allumer.

||
Gr. aiQw, xidrip.

Lat. æstus, æstas; got. eit, feu.

indana n. bois à brûler; paille sèche,
tout combustible.

T inwakd f. Au pl. étoiles de la tête

d’Orion. astr. Cf. ilwakd.

’ i n

v

ou iv. inwâmi 1 ; p. in-
N

wdhcakdra : pp. inwita
;

f2. inwisyâmi
;

al. ênwisam. Prendre, comprendre, enve-
lopper, Vd.

||
Réjouir (?). ||

Aller.

"pT ilia m. éléphant.
||

Gr. è)içpaç, avec

l'article sémitique al; lat. ebur; fr. ivoire.

iüakand f. pothos oflicinalis, bot. esp. de
poivre.

iüadanld f. m à m. dent d’éléphant

,

esp de plante.

iBanimilikâ f. (ni, mit) m à m. action de
cligner des yeux comme l’éléphant, c-à-d.

en signe d’intelligence.

iBapdlaka m. (pal) cornac.

iüarndcala m. (mac ?) lion.

ifidkya m. (d, Kyd) mesua ferrea, bot.

iBasand f. (usand). Cf. iüakand.

iüya a. (iba) opulent, riche. — S. f. ibyd
éléphant femelle.

||
Boswellia thurifera.

arbre qui produit l’oliban [ce dernier mot
parait formé de al, article sémitique, et de
iba

;
cf. iba\.

VT*T imam, imâm; imê, imds, imâni.
“ N

etc. cas de ayam, idam. M£ 53.

T7JFT iyat a. (sfx. yat) cas forts iyanl.

Aussi grand; aussi nombreux. 44, 113.

7<4lrl iyanti 3p. pl. pr. de êmi (i).

ÎTR iyam a. f. de ayam. 53.

T^TT^T iyarmi pr. de p, aller.

TTJTsT iyâja p. de yaj.

' >4
| FT iyat 3p. sg. o. de êmi (i).

7ÔTR iyâna pp. de êmi (i) à qui l’on

demande, sollicité; qui demande; Vd.

12



îrTT ilâ

£ ETRT iyàya, iyêt'a ou iyayit'a p. de

êmi {i ).

fEpHT iypnas, iyrla, iyrati, etc. pr.

de r.
I

“N

TEPpT iyêKa p. de ili.

£ iyêla p. de it.

777FT iyêla p. de il.

~Tm iyêsa p. de is.

irajyâmi dén. (rdj ?) domi-

ner, g. ||
Servir, donner son ministère.

TT* irana a. désert, stérile, aride, salé

ou saumâtre en parlant du sol. Cf. Irana.

irammada m. éclair
;

lueur

vive.

irasyâmi dén. {ira) détracter;

calomnier
;
envier.

ru ira f. eau ;
boisson chaude

;
liqueur

spiritueuse.
||

Terre.
||

Parole
;
la divinité

de la parole, vâc.
||

Cf. ild, ilâ et idd.

irdcara m. {car) grêle.

irdja m.
(
jan

)

ép. de Kandarpa.
irdvati f. la parusni, affluent de l’indus,

Vd.
||
L’Iraouaddy des géographes.

r
f^ïïï iirma a. comme irana.

irimêda m. mimosa fétide, bot.

Cf. arimêda.

irêça m. {ira, ica) ép. de Vishnu.

ïrfrfa iryâmi dén. {ira) détracter, ca-

lomnier ;
envier. Cf. irasyâmi.

rtw irwdru et irwdlu m. f. diverses

esp. de' cucumis : melon, coloquinte, mo-
mordique.

ildmi 6 ;
p. iyêla

;
f2. êlisyâ-

N
mi; al. êlisam. Aller;

||
lancer, projeter.

||
Dormir.

||
Gr. è/âw, ilu.\mu; germ. ci le;

got. îllu.

— 10, êlayâmi
; pqp. êlilam, jeter, lancer.

ïrTT ild f. Vd. l'offrande sacrée.
||
Terre;

terre de l'enceinte sacrée, l'autel de terre.

||
Vache: la vache mystique, la libation de

sihna.
||

Parole ;
la parole sainte, l'hymne.

||
Np. f. de la fille de Manu.

||
C. ild.

ilâvpa n. ( vrl) le séjour d'ilâ, 1a terre

90 — "fa ièi

sainte, Vd.
||

IJn des varias du Jambu-
dwîpa.

; ÎH=h i ilikâ f. (sfx. ika) terre.

TFTt ili f. bâton pointu
;
courte épée.

Cf. ili.

~WT iliça m. clupea alosa, esp. de

poisson très-abondant au Bengale où il se
nomme hilsa ou sable.

ÎTTrT illala m. oiseau.

~
| ilwakâ et ilwalâ f. Au pl. étoiles

de la tête d’Orion. Cf. inwakâ.

£ tr.cjrrt ilwala m. np. d’un râxasa.
||

Esp. de poisson.

OT ilaspati m. le seigneur de

l’offrande, Parjanya, Vd.

ilaspada n. la place d'ilâ, de

la libation, la terre sacrée, l’autel.

~3bT ilâ f. Vd. la même que ild et idd.

*
<’ cf iv. C. inv.

—cf iva adv. (sfx. va) comme, de même
que; se place ordint. après le mot qui sert

de terme de comparaison : âdilya iva

comme le soleil.

-cHT ivas lp. du. pr. de êmi {i).
*\

is. isyâmi 4; p. iyêsa

;

f2. êsi-“ *\

sydmi : al. êsisam; pp. isita. On dit aussi

pr. isdmi 1. Aller.
||

Pénétrer, occuper :

prt’ivim la terre.
||

Amener, faire sortir :

savitd ratam isyali Savitri fait avancer son
char, Vd.

;
isita poussé en avant.

||
Aller

voir, explorer.

; 0 is. iccdmi 6 ;
p. iyêsa, isus: fl.

êsildsmi et êslâsmi

;

f "2. ésisydmi: al. êsi-

sam. Ps. isy’ê ; pp. ista. M$ 187. Désirer;

souhaiter : nidanam la mort de qqn., pu-

Iram un fils.
||

Rechercher, Vd.
||

Accor-

der
: yavasam des aliments, Vd. — Pp. ps.

ist/i désiré; aimé; choisi, préféré; approuvé,

établi, en parlant d’une doctrine.

ttj U f. l’offrande, Vd. Cf. ildêvalâ.

~
TJ isa m. le mois dçwina, septembre-

octobre.

rfa^rï isikâ et isikd f. prunelle de l’œil

de l’éléphant.
||

Brosse de peintre.
||

Sac-

charum spontaneum, bot.
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TW? isira m. feu.

77| is'u m. f. (tf 4) flèche.

ts'uâi m. (Sa) carquois.

isudydmi dén. être archer; viser;
||
au

fig. rechercher, demander.

7^ ista pp. de is 6, et de yaj. — S. in.

ricinus communis, bot. — S. n. l'otVrande.

le corps du sacrifice; par extension : ablu-

tion et autres cérémonies pieuses. — Adv.
islam (is 6) selon le désir de qqn., volon-

tiers.

islaka m. et istakd f. brique.

istakàpat'a n. racine de l’andropogon
muricatum

,
qui croit dans les mauvais

chemins
(
kdpat'a ).

istakdmaSuk f. la vache d’abondance.

islaganda a. (ganda )
odoriférant.

istatas adv. (sfx. las
) au gré de qqn.,

volontiers
; ad libitum.

istapûrta n.
(
pûrta

)

acte pieux de libéra-

lité , ex. ; planter un arbre
,
creuser un

puits.

— TsTT V®

7"f*7 isli f. (is 6) désir, souhait.

ttV isli f. (yaj) sacrifice ;
l'offrande

solide, par opposition au sôma.

islipaca m. (pac) râxasa qui dévore

l'offrande.

islimui m. (mus) râxasa ravisseur de

l'offrande.

7^7 isju f. (is 6) désir, souhait.

isma m. (is 6) désir;
||
Kandarpa.

JTJJi isya m. (is 6) printemps.

iswa m. maître spirituel.

TTTCT isudsa m. (is'u, as) arc.
||
Archer.

7TT is indéc. ah ! hélas.
^ A
7c^ ilia adv. (sfx. lia pour da) ici; en

ce monde.
||

Qqf. en moi, en toi, en lui,

etc.

ihi "2p. imp. de nni (i ).

f î

r
7 i, 4e lettre de l'alphabet, répondant à

l'i long,

r

^
i. êmi 2. Cette racine confond ses

formes et ses significations avec celles de i:

elle n’est guère employée que dans le Vd.,

où elle a surtout le sens de : aller à, s'adres-

ser à, prier, adorer.

_
j i indéc. interjection pour appeler du

secours.

r
ixê 1; p. ixdîicakrê

;

f2. ixi-
N

syê

:

al. êxisi; pp. ixita. Voir; regarder;
||

considérer, ac.
||

Veiller aux intérêts de

qqn., d.
||
Gr. ônaoyou. Cf. axi, axa.

ixana n. vue, aspect.
||

oeil; regard.

ixanikd f. diseuse de bonne aventure.

îxayâmi c.
; pqp. êcixam, faire voir, faire

que qqn. voie, 2 ac.

^ "N

xxê 3p. sg. vd. de 'le.

r
’ ~

J. (ôf r/ K ou ik. Vidmi 1, et ï/Kâmi ;
^ •v *\

p. v/kâhcakâra. Aller, se mouvoir; ||passer,

traverser.

iÿüaydmi c. et 10, faire aller, pousser.
||

Traverser, pcirvatân les montagnes, Vd.

r r- ^ "A

îcixisê dés. de ix, désirer voir.

ijâhcakdra: pp. îjita. aller.
||

Invectiver,

blâmer;
||

repousser.

n

TsTR ijdna ppf. mov. de yaj.
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îjilum inf. de yaj.

ijima lp. pl. p. de yaj.

ijê 1p. sg. p. de yaj.

ijihisê dés. de îh. vouloir faire

effort, etc.

I V

itlê 3p. sg. pr. de id.

r
iddê 2, 2p. idisê, 3p. ittê; p.

idâhcakrê; f2. iclisyê; al. êclisi
; pp. idila.

Louer, célébrer;
||
rendre un culte de louan-

ges : agnim à Agni;
||

honorer: havisd
avec le beurre du sacrifice. Ce verbe a ordi-

naire un sens religieux. — Cf. il, il et il.

idayâmi 10, louer, célébrer, etc.

idd f. louange. Cf. idd, ilâ, ilâ.

ididisê dés. désirer louer : indram je

veux chanter Indra.

idya pf. de ül digne de louanges.

— fsr iça

r r"

tlJTÏÏ irina a. désert; dont le sol est

salé et stérile. Cf. irana et irina.

*
r r
< i rxy ou mieux irx et irs (Cf.

iririsdmi). irsayâmi c. du dés. de ir; pp.
irsita. Porter envie, envier, ac.||Cf. îrydmi.

r r

i cëTTPT irtsdmi dés. de rd, désirer ac-

croître; vouloir célébrer.

r r

TH irma n. (ir) blessure, coup.

r r

tut îryâ f. (ir) démarche, tenue, pos-

ture.

iryâpat'a m. manière de se tenir. Bd.
||

praçânlêrydpata a. qui a une démarche
calme, Bd.

fmfu îrydmi dén. de ir, porter envie.

||
Exciter, exhorter.

ffcT iti f. (i) voyage en pays étran-

ger.
||
Calamité qui survient, temps mal-

heureux, fléau de la saison, tel que séche-

resse, pluie, bêtes nuisibles, etc.

p
idrk ou idrç a. [m. n. idpça

;
f.

idrçi] (sfx. dpç; cf. dpç voir) tel. Cf. gr.

).« dans rt^Uoç, m'kUoç, etc.; et lis, dans le

lat. talis, qualis, etc.
|j
Mg 113.

i—

\

TU idê autre forme de in clé (ind).

r

'THT int. îtâmi 1; cf. ant
,
and.

•s

f^UTTH îpsdmi 1, dés. de dp, désirer

atteindre. -- Pp. ipsita désiré. M§ 115.

ipsd f. désir d’atteindre, de réussir (dp).

ipsu a. désireux d’atteindre; désireux

(dp).

r

th^ imahê lp. pl. pr. ps. de cmi (i) —
ou moy. de i Vd. nous nous adressons à,

ac.

r
TUTU iydm o. de êmi (i).

iyê pr. ps. de êmi (i).

iyus 3p. pl. p. de cmi (i).

*
l
* r - P’® 2; 3p. irlê

; p. irdhcakrê
;

f2. irisydmi
;

al. crisi. Aller, s'avancer.

Vd.
||
Trembler, vaciller. Cf. p. ||

Lat. ira.

iraydmi c. faire aller, pousser; lancer.
||

Emettre : rabdam un son
;

prononcer :

vdkyam un discours.
||

Exciter, exhorter.
||

Pp. irila.

iririsdmi dés. désirer aller, etc.

r r

TU777 îrwdru et irwdlu m. esp. de con-

combre
;

cf. irwdlu et irwâru.

- r

TUT irsd f. (irxy) envie.

irsâlu a. envieux.
îrsita pp. de irxy

,
envié; objet d'envie.

irsu a. envieux.

irsyd f. envie.

irsyâlu a. envieux.

ffuUTTH irsisdmi dés. de r.

* U. Hé 1- Cf. il, il. id.
*\

* il. Uc 1. Cf. il, id, il. - Pp.
*

*s

ilita loué.
||
Vd. surnom d’Agni.

ffrU ili f- et ili f.
||

Cf. ili.

p
* Y L1J iç. içâ 2; 2p. içisé: 3p. istê, vd.

içê et ixê; imp. 2p. içisua; p. içdhcakàra:

impf. 3p. vd. içala . Dominer, commander,
régner sur, g. ||

Etre maître «le, pouvoir,

inf. : karlum faire qqc.
||
Pouvoir accorder;

permettre.

p
iça m. maître; seigneur. ||

Ep. de

Çiva. — F. içâ le manche de la charrue,

ou le timon.
icatwa n. souveraineté;

||
principauté,

domaine.
||

Suprématie et pouvoir surna-

turel du brâhmane initié.

irasaki m. Kuvèra, 1 ami de Çiva.

içddanla a. (içâ) «pii a des défenses gran-

des comme un manche «le charrue. — S.

m. grande défense
;
éléphant qui a de

grandes défenses.
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içdna ni. maître, ép. do Çiva.

içriiii f. souveraine, ép. do Durgà.
içitâ f. souveraineté ;

cf. îçatwa.

içitjr m. maître; propriétaire.

içitwa n. Cf. içahra.

içwnra a. (sfx. vara) puissant, capable

de, inf. — S. m. souverain; maître; sei-

gneur.
||
Le Seigneur, Dieu.

||
Ep. de Çiva.

«le Kûma. — S. f. içwari ép. do Durgâ, de
Laxmi, de Saraswati.

içwanya n. pouvoir.

* f
« *

is. isami 1, ramasser des épis,

glaner.

s enisê I
; pp. isita. Aller :

aller, s'enfuir;
||
marchera, aborder, frap-

icr, blesser, tuer;
||

aller voir;
||
donner.per,

Vd.

r

r? isa m. le mois itowina.

r

T’TrT iittt ppr. de is. — Adv. peu, très-

peu, surtout au commencement des com-
posés.

isatkarn a. (kj) qui fait peu; chétif;

eft’éminé.

Liaitusna a. (us'm) peu chaud, tiède,

r

f’TiJT" ûn&ara m. np. do la 2° chaîne

de montagnes fabuleuses autour du Mêru.

TW isd f. timon, brancard. Cf. içâ.

isâdanla. Cf. içiidcmta.

r (~-

TFÏ37T isikd et isikd f. brosse de pein-

tre.
||
Fourgon pour remuer le métal fondu.

||
Lingotiere [?]. Cf. isikd.

Cr~ p-
“TTTTFT isisdmi, isisc, dés. de nni (i)

désirer aller.

j an isma m. (is 6) désir.
||

Np. Kùma.

r
* >“ ÿJ ih. ihii 1; f2. ihisyê ; al. êhisi

;

pp. ihita. S’efforcer vers ; tendre à; ||
dési-

rer;
||
demander.

ihayâmi c. exciter, exhorter.

ihd f. effort, tendance;
||

désir;
||

pour-
suite.

ihdmfga m. (>nfga )
loup.

||
Division de

drame.

ihâvrkn m. (rfka

)

loup.

3 u

3 u, ôc lettre de l'alphabet, répondant à
l'ou bref.

3 «, part, enclitique qui, dans le Vêda,
s ajoute aux pronoms, aux prépositions et
aux verbes sans en changer notablement
la signification : lad u, sa u

, ya u, ud u,
aBiid u, pour lad, sa, ya, ut, abût, etc.

||

Dans le sanscrit brahmanique, u s’ajoute
aux mots at'a, kim et na pour former al 6,
kimu et no

; voyez ces mots.

3 indéc., interjection.
||
Dans le mo-

nosyllabe sacré dm, u désigne Ci va.

’ 3 u. avê 1 ; p. lîvê; f2. ôsyê; fl. olâsê:

pp. sosla. Résonner; faire du bruit; retentir.

ukandha ni. cheval bai ou
marron.

3^ï ukla pp. de vac. — S. n. hymne
ou parole des Rishis.

p-
TTWi ukii f. (vac) parole, mot, langage ;

||
discours, entretien.

ukfa n. (vac) hymne; poeme,
chant récité.

||
Le Sama-Vêda.

‘TvT ux. uxdmi 1; p. uxâhcakâra;
•\

fl. uxildsmi; al. xxisam; pp. uxita. Ar-

roser, mouiller : grlêna de beurre clarifié,

Vd.; candanêna d'èau de sandal
;
çdnitêna

de sang.
||
Répandre : çônitam le sang.

uxa a. lavé, nettoyé.

3tR uxan m. (vah) taureau, boeuf.
||%

Vd. cheval.
||

Cf. anaduli. — got. auhsan ;

germ. ochs; angl. ox ;
lat. vaeca.
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uxatara m. (comp. de uxan) taureau ou
bœuf de grande taille.

Uf?TrT uxila pp. de vax
; ||

grand.

*
vd M u le ou uyli. ôlcdmi 1

;
p. uvôüa

;

fl. ôliitâsmi. Aller, se mouvoir.
||

Etre mis
à sec, se dessécher.

||
Orner, parer. Cf. oit.

1 uKd f. pot; casserole.

ultya a. cuit au pot ou dans la casserole.

ugra a. dur, âpre, rude.
||
Au fig.

terrible
;
impétueux. — S. m. surnom de

Çiva ugradêva.
||
Homme de caste issue

d’un xattriya et d’une çudrà.
||

Moringa
hyperanthera, bot. — S. f. ugrd femme de

la caste ugra.
||
Plante médicinale. — S. n.

dureté, r udesse
;
colère.

ugragan'da a. (gancl

)

qui a une odeur
forte. — S. m. ail;

||
micnelia tchampaca,

bot. — S. f. ugragandd carum carvi, bot.
||

Autre plante médicinale.— S. n. assa fœtida.

ugrahva n. rudesse, violence.

ugradarçana a. (tire) terrible à voir.

ugradêva m. surnom de Giva.

ugra'danwan m.
(
danus

)
le dieu à l’arc

terrible, Indra.

ugrandsika a. (ndsa) qui a un nez terri-

ble, c-à-d. très-grand ou très-gros.

ugrarûpa a.
(
rûpa

)
de forme terrible.

ugravlrya a.
(
vlrya

)

d’une force terrible.

ugravêga a.
(
vêga )

d’une vitesse terrible,

c-à-d. très-grande.

ugraçâsana a. (cas) qui donne des ordres

terribles; tyrannique; tr.-sévère.

ugraçélcarâ f. m à m. diadème de Giva,

c-à-d. le Gange; cf. Ràmâyana I.

uykuna m. punaise. Cf. utkuna.

uÿlidmi, uÿRita, etc. Gf. uK.

uc. ucydmi 4; p. uvôca; f2.
*\

ucisydmi ; al. ucisam
;

gér. ôéilwâ. Se

réunir, s’assembler.
||

Etre apte à, bon
pour, digne de, ac. uvôcit'a dêsnam tu as

mérité l’offrande, Vd.
ucita pp. de uc, ajusté, assemblé.

||

Assorti, qui cadre avec; qui convient:

yat'ôcilam comme il convient.
||
Digne de.

||
Accoutumé à, g. klêcânâm aux chagrins.

ucca a. haut, élevé.
||
Synonyme

de udâtla, tg.

uccaka a. A l'i. pl. n. uccakæs haute-

ment, beaucoup; excessivement.

uécainydmi 10, (cal) fendre,

briser.

uécald f. orgueil, arrogance.
||
Habitude,

usage.
||
Esp. d’ail; osp. de graminée.

dîlrl Iri uccatâla n. (tâla) musique de
place

;
partie de plaisir, etc.

dîlvT ^ uccadêva m. surnom de Krishna.

uccandra m. (ut) dernier quart
de la nuit, dernière veille.

uccaya m. (ci) nœud de cordon
ou d'étoffe qui soutient autour des reins le

vêtement inférieur.

uccarâmi 1, (car) s’élever.
||

Lâcher son ventre
;
uriner (?).

uccdra m. prononciation.
||
Excréments.

uccdrana n. prononciation;
||

proclama-
tion.

uccaldmi 1, (cal) se lever.

uccala a. élevé, proéminent.
uccalaldtâ f. femme qui a le front élevé

ou bombé.

uccdtana n. action de briser,

d’arracher.
J|
Au fig. fascination.

||
Une des

flèches de Kandarpa.

3^TcTT^ uccdvâca a. (avdc) haut et bas
;

grand et petit; changeant, varié, multi-
forme.

3*32- ucciÿgala m. (ciygata) grande

crevette; esp. de homard.
||
Au fig. homme

passionné.

uccûla m. la partie supérieure

de la hampe d'un étendard.

uccæs adv. (i. pl. de ucca) en

haut; hautement; à haute voix.

uécxrgusta n. grand cri
;
grand bruit

(gus).

uccæsçravas m. (gravas oreille) np. du
cheval d’Indra.

*
>3 u à c. Gf. uc.

\
uccddana n. action de frotter

de parfums.

3T%=t! —( l^ |
uccinadmi 7, (cid) couper,

retrancher, séparer.
||
Oter; détruire. — Au

ps. être ôté
;
manquer.

uccisla pp. (çis) laissé
;
rejeté :

ucëistam fwjanam aliments que l'on re-

pousse. — S. n. restes
;
miettes.

uccislaüôjana m. (Ihij) mangeur de restes.

|| Au lig. serviteur d’une idole.

uccanda a. (cand) prompt
;
expé-

ditif.

uccirsaka n. (çirsaka) oreil-

ler.
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o-c.^ *4 ucciina pp. (çiri grossi, gonflé.

uccpkala a. qui a rejeté sa

chaîne; déchaîné; effréné; indompté; fu-

rieux.

vd^^V. accéda m. (cid) brisement; des-

truction ;
anéantissement : paçundm des

troupeaux.

O^ÏÏHÏÏ uccôsana n.
(pus )

dessèche-

ment.

uccâsaydmi c. (eus) dessécher, au propre

et au fig.

Ô^ZTTFT uccraydmi 1, (ut-cri) élever,
/y,

lever: bahim les bras. — Moy. uccrayê
s élever : agnir uccrayalê le feu s élève —
Pp. uccrita.

uccraya et uccrâya m. élévation, pro-
fondeur.

||
Hauteur, colline, montagne.

uccrayôpéla a. (upa-i) doué d'élévation
;

haut; profond.

uccrita pp. de uccraydmi, élevé; dressé;

||
haut.

||
Au fig. grand, prospère.

||
Qqf.

ui s'est élevé, qui s’est produit; ne, pro-

uit.

^£.§5 Itt IH ueewasimi 2, (çu as) respirer;

||
être haletant.

||
Sangloter : uccaçwdsa

dind elle sanglotta affligée.

uccuasat ppr. haletant.

ueewasila pp. haletant
; hors d'haleine.

uccu'dsa m. souffle, baleine;
||

essouf-

flement;
||

sanglot.
||

Au fig. attente,

anxiété.
||

Division d'un livre.

ucydsam o. a 1 de vac.

ûjjdsana n. (jas meurtre,
massacre.

^TssHTcT ujjignat ppr. de udilanmi

(han ).

ÔTTÏÏ% vjjihé 3, (lui) Vd. se lever :

vfka ujjihilê le loup se lève;
||

s'élever -

giras prali twdm udahdsala les voix vers

toi se sont élevées. Vd.
||

Act. lever : lu-

cane les yeux.
||

Qqf. laisser; cf. lui 3.

osd ujjpnBa a. (JpnG) ouvert, en-

trouvert; qui s’épanouit.

ujjpnGdmi, ujjpnGê, 1, bailler; s’entrou-

vrir; se déployer. - Pp. ujjpnbita; s. n.

effort
; ||

recherche, découverte, enquête.

cSS=tH ujjwala a. (jwal), brillant, flam-

boyant.
||

Clair, luisant, bien écuré.
||
Qui

brille épanouie, en parlant d'une fleur.

'

~?TT ujj. ujjdimi C; a I . aojjisam
; pp.N

ujjita. S'éloigner de, ac.
||

Quitter, aban-
donner

: prânàn la vie.
||
Eviter : avâcyam

des paroles blâmables.

’ d c-è une. uïicdmi 1 ;
fl. uhcitâsmi ;

A.

pp. uîicita. Glaner : çilâni des épis. Cf. uc.

uhcayâmi c. faire glaner.

uhciccisâmi dés. désirer glaner.

xihca m. grain glané.

uhcaçila n. épis glanés.

uta m. feuilles, chaume, pour cou-
vrir des huttes.

utaja m. (jan) chaumière, hutte.
|j

ca-

bane d’un ermite.
||
Maison en général.

ucyê pr. ind. ps. de vac.

* ôlÇ uc. uccdmi 1 et 6; p. uccâhca-

kdra\ fl. uccitdsmi; pp. msla. Finir.
||
Quit-

ter.
||

Traverser, passer outre. — Habiter;

cf. uc, ôka. — Vd. éclairer; cf. usas et usras.

[Ce verbe ne s'emploie qu’avec le pfx. vi
;

seul, il ne se trouve que chez les grammai-
riens.]

3?STÏÏT7 ujjagdra p. de udgfnâmi.

orslü ujjaya m. (ji) victoire.

ujjaya ni et ujjayini f. la ville d’Oujein
dans le Malava [29°, 11’ latitude nord; 73°,
27’ longitude orientale], ancienne capitale

de Vikramàditya, une des 7 villes saintes
des Indiens et 1

er méridien de leurs géo-
graphes.

ujjayanla m. np. de montagne dans la

chaîne de l’Himâlaya.

ujjayina a. victorieux.

u f. ôfdmi et ûtdmi 1. Frapper,

renverser. Cf. itf ;
gr. cote.

udu f. n. astérisme lunaire en géné-

ral. — N. eau ; cf. uda.
udupa (pâ) m. la lune. — M. n. radeau,

flotte de bois.

udupat'a m. (pat'a) le ciel étoilé.

"37; *”57" udumbara n. (udu-br ?) cuivre.

||
Sorte de lèpre rouge.

||
Seuil de porte,

revers d’eau d’une fenêtre.
||
Ficus glome-

rata, bot.
||

Cf. udumbara et udumbara.

udumbaraparnî f.
(parna) esp. de plante

à feuilles couleur de cuivre, ou à feuilles

d'udumbara.

udûpa m. n. (pâ) radeau.

uddâmara a. excellent, respec-

table, considérable.
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uddîyê 4, (dî) s'envoler. — Pp.

uddina envolé.

uddîna in. action de s’envoler; essor; le

vol de l'oiseau.

3?™ uddiça m. surnom de Çiva.

Traité de la magie et des incantations.

^ ud'di 2p. imp. pr. derac...

ut pfx. indiquant 1° situation ou

mouvement vers le haut; 2° mouvement
pour ôter. — Comp. ullara

;
sup. ultama.

3rT uta adv. ou, ou bien.
||

Alors, en-

suite
;

or, donc. [Ce mot est assez souvent

explétif].

uta pp. de va et de vê.

orlEïl ulat'ya m. np. d’un saint, 111s

d’Angiras.

ulat'yaja m. (jan) agni vrhaspati
,

lils

d’Utathya.

ulat'yânujanman m. rams.

ulkala m. (kal) porteur, porte-

faix.
|j

Oiseleur. Il Np. d’une partie de
l’Orissa au sud de 1 Inde.

r~

3r=h lcO=OT ulkalikâ f. {kal) agitation.

||
Flots agités, vagues.

||
Bouton de Heur.

||

Regret d’une ch. perdue; anxiété.

or^h |r<qH ulkalita pp. (kal) agité par la

tristesse ou le regret.
||

Qui s’élève, pros-

père.

l=hl utkâkâ f. vache qui fait un
veau chaque année.

jêsPHT ulkâra m. ( kr

)

vannage du

grain.

r— r"~TFWFR ulkirâmi 6, (kf) faire dé-

border en versant.
||

Extraire qqc. d’un
contenant quelconque

; ||
creuser : parikûm

une fosse
;
rajas soulever la poussière.

ir^tT^frTT utkuhcitd f. nigella indica,

vulgairement calonji.

orT^T ulavû adv.
(vâ

)

ou. M§ 103.

|«ç ( utâhô adv. (ahô) ou. M$ 103.

ulâhôswit adv. (sfx. swit) ou.

3c=FT ulka a. (sfx. ka) désireux
; avide

de.
||
Qui regrette. — S. m. occasion favo-

rable.

ulkala a. (kal) excessif
;
violent .

j|
Fou, furieux.

||
En folie, en rut. — S. m.

éléphant en rut.
||

Violence; orgueil tyran-
nique.

dr=hU<TT utkunt'â f. ( kant
') tristesse,

affliction
;
regret.

ulkanfâmi et utkant'ê 1 , regretter vive-

ment
; s’affliger.

ulkant'ayûmi c. faire gémir, affliger.

Pp. utkant'ila affligé, abattu, triste.

~3TrTT ulkalâ f. (sfx. ta) regret; désir

ardent.
||

Pothos officinalis, bot. plante à

graines aromatiques.

ulkampa m.
(
kamp

)
agitation;

tremblement
;
terreur.

3F5Î7" utkara m. (kr) faisceau.
||

Tas

de grain.
||
Esp. de gâteau.

utkarsdmi 1
,
(kps) traîner en

haut, extraire : jalât retirer de l’eau.
||

Oter : vaslram son vêtement.
||

Battre des

mains, applaudir. — Pp. ulkarsila élevé

,

excellent, supérieur, insigne.

utkarsa m. excellence, supériorité.
||

Excès.
||

Tg. addition : êkôlkarsa addition

d’une syllabe.

3c=R7T utkula n. position d'un homme

dormant la tête redressée.

ulkuna m. (kun). punaise.

ocoF<“ ulkûta m. parasol.
CN

3c3FirTTT3T utkpntâmi G, (kpt) fendre.

diviser, couper en morceaux.
||

Séparer,

retrancher.

ulkplaBinna ni. (kp-Bûmi)

sol fertile, bonne terre.

ulkôca m. et ulkâcd f. (kuc)

présent fait pour corrompre.

ôr^T^TTFT utkrdmdmi 1, (kram) s'éle-

ver; se lever pour partir; s’en aller; dispa-

raître.
||
Quitter : çariram le corps.

||
Trans-

gresser : (lannarn la loi.

utkrama m. transgression, violation d'une

règle, d'une méthode.

SFçfiTïïTTFT ulkrôçâmi 1, (kruç

)

élever

la voix
;
crier; s'écrier. — Pp. «Ikrusla qui

résonne, où résonne.

utkrôça cris, m. aigle de mer, orfraie, etc.

j 1 rTl U I T*T ulxipâmi G, (xip) soulever;

lancer en l’air.
||

Se lever, se jeter sur,

s'élancer.

utxipta pp. — S. m pomme épineuse,

datura metel et datera fastuosa, bot.

ulxiplikà f. ornement en forme de crois-

sant qui se porte à la partie supérieure de

l’oreille.
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utrfpmm n action d'arracher.
||
Van à

nettoyer le grain.
||
Mesure de 16 panas.

3rTr^m^T utfandmi I
; p. uréakm

défouir; arracher: exhumer.

I atk’ald f. (fiai) esp. de parfum.

cTT alla pp- de und mouillé
;
humecté.

-fi H ullapta pp. {lap, échauiïê: brûlé.

||
Daigné. lavé. — S. n. viande sèche.

TFT*T uttama a. fsup. de ul le plus haut.

||
Au tig. suprême; excellent; qui est à la

tète ou le premier. — S. f. utlamd femme
belle, bien portante et bonne.

||
Jasminum

auriculatum, bot. — S. n. la haute, les notes
élevées, par opposition à niandram la basse,

et à madyam le médium.
uttamapalini f. asclepias rosea, bot.

uttamara a. (sfx. rn) excellent, le meil-

leur; suprême.
ntlamarna m. (rua de ma) créancier.

uUamavid a. (vid) qui possède la science
suprême ou transcendante.

uttamasaÿgraha ni. intrigue, adultère et

tout ce qui contribue à son succès.
utlamasdhasa n. amende de 1000 panas.
ultamdÿga n. (cc/ga) la tète.

cri
^

ultara a. (comp. de ut) plus élevé,

supérieur.
||

Septentrional.
||

Subséquent,
postérieur.

||
[A la lin des composés] pré-

cédé de, tg. : rultara précédé de r. etc.
||
Au

lig. meilleur, plus important, plus puissant,

de plus de valeur, plus beau, etc. — utta-

rêna après
;
plus haut ; au nord. — utlarc

au delà.
||
ultarâl du nord. — S. f. nord. —

S. n. réplique; duplique.
ullarakuru m. n. np. d une contrée au

nord de l'Inde: np. du peuple qui l’habite.

uttarakârald f. Ayodhya dans le Kôçala.
ultaravga n. gam pièce supérieure de la

charpente d'une porte, linteau.

ullaralas adv. sfx. tas) du nord.
uttarapaxa m.

(
paxa

)
conclusion directe

d'un raisonnement, d'une démonstration.
ultarapâda m. (pâda ) la section de la ré-

plique dans les livres de jurisprudence.
ultarapàlgunî f. pâlguni le 12 e astérisme

lunaire, nommé le Lit.

ultarafiddrapad f. le 27 e astérisme lu-

naire. contenant « d'Andromède.
uttaravddin m. vad) défendeur; avocat

donnant la réplique.

uttarasdxin m. témoin du défendeur.
uttarasddaka a.

(
sdd) qui fait achever, qui

aide à achever qqc.
||

Qui prête secours
ou aide.

||
Qui achève, qui termine.

uilardpafa m. [pata) contrée septentrio-
nale, par opposition à darinâpafa.

ullardBdsa m. (d-Bâs) réplique indirecte
et illégale, paroles ressemblant à une répli-

que sans en être une.
ulharâyaiw n. [ayana] la moitié de l'an-

née oii le soleil est au nord de l’équateur.

ullam upaii m. (dçd-pati le régent du
nord. Kuvêra.

uttardsddd f. ultardcdâd f. le ,1 e asté-

risme lunaire, appelé la Dent d’éléphant et

contenant ,Sdu Sagittaire.

uttardsaÿga m. sahj vêtement de dessus
et de la partie supérieure du corps.

.3 f1> I IH uttardmi 1. If) sortir en tra-

versant : traverser : nadim une rivière; sor-

tir ijaldt de l'eau.
||

Quitter : carydm une
fonction [après l'avoir remplie).

j|
Augmen-

ter : cravdasi la gloire, Yd.
||

Passer : jîvi-

tam la vie; et abs.: passer la vie.

orll ultariya n. vêtement de dessus.

||
Au fig. résultat final, projet réalisé.

TfTTTTëT uttarfdyus adv. dyu le jour

d'après, le surlendemain.

TFT7TFT7 uttnrôltara n. m à m. répli-

que de réplique, c-à-d. débat, altercation.

— Ac. adv. uttarotaram de plus en plus.

TFTTT uilansa m. tans boucle d’oreille,

||
Crête.

||
Aigrette.

cri M utldna a. (tan, dirigé vers le haut.

||
Qui dort sur le dos, supinus [lat.]

||
Bas.

sans profondeur, en parlant de l’eau.
||
Mo-

dique: petit; faible.

uttdnapdda n. les hauteurs du nord, Vd.

||
Le sommet du Mèru.

||
L’étoile polaire.

uttdnacaya a. (ci) qui dort sur le dos. —
S. m. et f. petit enfant.

ofl Iri utldpa m.
(
tap chaleur, ardeur.

||
Au fig. ardeur, feu, impétuosité, fougue.

o ri ||
uttdra a. tr qui surpasse les

autres: prééminent.

cri U <4 1 M uttdraydmi c. .tr) faire tra-

verser: ex.: la vie; conserver, sauver.
||

Vomir : fiuktam ce qu’on a mangé.

cfl 1 1 j H uttdrin a. changeant, incons-

tant, chancelant, au fig.

TFTTR uttdla a. (tâta m à m. qui s’élève

au-dessus du sol:
||
au fig. élexé, excellent ;

||
ardu

; ||
terrible.

||
Prompt, expéditif.

cl fl V? IM uttisfâmi {sfd

)

f2. utfdsyd-
mi ; 0 . ulfêyâsam ; pp. utfila. Se lever:
utfisfa lève-toi;

|j
S élever : usa udasfdt

l'aurore s’est levée, Vd.; ultisfati mêgas un
nuage s'élève.

||
Au fig. prendre courage:

être prêt : yudddya pour le combat.

orl-jÇ- ulluÿga a.
(
tuÿga

)
haut.

||
Gonflé,

grossi, en parlant des rivières.

TFTTfTcT uttêjita a. (lij) envoyé, dépê-
ché. — S. m. marche de cûté, t. d’équit.

1

5
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STTT^FT ultêrita n. (tf) le pas, t. d’équit.

ultrâsa m. (
tras

)

Iremblement.

^c^TT'-T utt'âna n.
(
st'â

)
action de se le-

ver, de s’élever, d’être prêt, de s’occuper de
;

effort, effort d’esprit; soin des affaires
; ||

joie, plaisir.
||

Lieu où l’on se tient : cour
;

Il lieu couvert, pour le Sacrifice;
||
limites

;

||
champ de bataille, guerre; armée;

||
li-

vre.
||
Vomissement; selles.

utt'âpayâmi c. (ut-s t'a)

faire lever.
||
Relever

:
patitam qqn. qui est

tombé
; ||

ressusciter.

utt'dpana n. action de faire lever, de re-

lever.
||

Etat de ce qui est relevé
;
éléva-

tion; qqf. écartement.

STFÏÏFT utt'ita pp. de uttist'dmi.
||

A.

éminent, hors ligne.

utt'itâyguli m. la main ouverte.

3c^IrT ulpata m. (pal) oiseau.

d r U FTTPT utpatâmi 1, (pat) s’élever

rapidement
: ||

se lever, sauter de : asanât
de son siège;

||
s’envoler.

||
S’élever, en

parlant d’un son, d’un bruit;
||

se produire.

utpatana n. action de s’élever
,

de se

lever, de s’envoler.
||
Production, naissance

de qqc.

utpatitr m. n. ulpatitrî f. et utpatisnu a.

qui sauté, qui s’envole, qui s’élève.

utpatli f. (sfx. ti) production; naissance.

~rt4<Lj utpadyê 4 (pad) s’élever, se pro-

duire : jyôtis, yud'dam ulpadyatê une lu-

mière, un combat s’élève.

utpanna pp. né, originaire.

ulpannatiua n. origine, procession.

utpala a. (pal) clair, non épais;

f. utpalâ. - S. f. gâteau de blé non vanné.
— S. n. fleur;

||
les nymphéacées en gén.;

||
costus, bot.

||
Le 6e enfer glacé.

ulpalagandika n. (gancl) sorte de sandal.

utpalapatra n. (patra) feuille de lotus.
||

Le tilaka : voyez ce mot.
ulpalavarnd f. (varna) une des trois fem-

mes de çâkya-muni.
utpalaçârivâ f.

(çdra-iva

)

ecliites frutes-

cens, bot.

utpalinî f. (sfx. inî) réunion de lotus.

JPTôFT ulpavana n. (pû) filtrage, clari-

fication, épuration, principalement des li-

queurs sacrées.
||
Aspersion de beurre clarifié.

ulpaçya a. qui regarde en haut.

ofmÂÏÏTFT ulpdlaydmi c. (pat) arra-

cher : drumam un arbre. — Pp. ulpâlita.

utpâtin a. qui arrache.

3FmrT utpâla m. (pat) essor, élan.
||

Chose qui se produit tout à coup; prodige.

ulpdlaydmi c. de utpatâmi.

3Ffnç?TTf3T utpâdaydmi c. (pad) pro-

duire; engendrer;
||

faire couler : [le sang].

ulpâdaka a. qui produit, engendre;
||

hi-

lanclia repens, basella rubra ou lucida, bot.

ulpâdana n. production, génération;
||

naissance, origine.

ulpâdaçayana m. f. francolin, oiseau.

utpâli f. santé.

utpihjala a. (pij-sfx. ala) con-
fondu, confus.

ulpinasmi 7 (pis) broyer.

utpidaydmi 10 {pal) pres-

ser, comprimer.
||
xamdm utpidaydmi je

me revêts de patience.

utpidana n. compression;
||

friction.

-N

utpuccayê (dén. de pucca) le-

ver la queue
;
faire la roue.

~s

3rLlTl I ulprêxâ f. (pra-ix) action de re-

garder par dessus ou avec indifférence;
||

indifférence
;
négligence.

||
Comparaison, tg.

-\

<5" utplavê 1, (plu) sauter sur, ac.
r-

e

OcFTFnTrTF utpdlayâmi c. (pal) ou-
vrir largement : nêtrê les yeux.

ulpulla a. (pul autre forme de pal) ou-

vert; épanoui.
||
Dormant sur le dos.

.sfFreféi utGinadmi 7, (üid) fendre;

briser : ullHnnô ganas nuage entr’ouvert.

utmanddmi 1, rendre ivre

de joie; rendre joyeux par l’ivresse, Vd.

3cH visa m. (und) source, fontaine.

utsaÿga m. (sahj) hanche; der-

rière de la hanche.

utsanna pp. ps. de utsidâmi
(
sad ).

drfl *1 utsarga m. (srj) abandon;
||

do-

nation; présent; largesse.
||

Résiliation.
||

Déjection, selles.
||
Précepte, règle.

utsarjana n. (spj) donation, don.

ulsarpâmi 1 (spp) s’étendre.

ulsarpini f. Cf. avasarpini.

r
^rTTTT utsaryâ f. (sp) vache qui doit

aller au taureau.

ulsava m. (su) extraction du sû-

ma; fête, solennité.
||
Hauteur.

||
Produc-

tion d’un désir; impatience
;
passion.

“N

vJcFT'ç utsahê 1, (sah) pouvoir
:
yûdSutn

çatrum vaincre un ennemi.
||
Avoir assez

de force pour, avec le d. du mot abstrait :

karsandya pour tendre un arc.

3F?TT7^TTfa ulsâdaydmi c. (sad) per-

dre, ruiner, détruire : Sarmam une loi,

une coutume. — Ps. ulsâdyê; pp. utsddita.

utsddana n. destruction, ruine.
||

Des-

truction de tout ce qui est mauvais : des
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mauvaises herbes par le labourage, des
mauvaises odeurs par les parfums, des dé-
fauts de la langue par une bonne pronon-
ciation, etc.

or^TTT^TTT^T utsâraydmi c. (sj) faire

sortir
; expulser.

ulsdraka in. portier, concierge; huissier;

||
garde, gardien.

oc cl !*ç utsdlia m. {sa h) pouvoir, force;

capacité;
||

effort;
||

application, étude;
||

persévérance; fermeté.
|f

Félicité.
||

Fil.

utsdhaydmi c. (sah

)

exciter, exhorter.
utsdhavardana n. {vfd) héroïsme.

olctIH> utsikla pp. {sic) aspergé.
||
élevé

haut.
|| Au üg. hautain, altier. — S. m.

lutteur royal.

r c-

ôTcTr^TT^JFTTTFT ulsisahayisdmi 'dés.

du c. de sah) vouloir exciter, vouloir exhor-
ter.

ocCI I o l M utsiddmi 1 et 6, {sad) s’af-

faisser, tomber en ruine; périr, s’anéantir :

vtsidi'yur lûkiis les mondes s'anéantiraient.
— Pp. ulsanna : utsanné darmas loi tombée
en désuétude, usage aboli.

ôc*T3T ulsuka a. (su bien; sfx. ka) qui

désire; qui regrette; triste. — Substantive-
ment à la fin des composés; cf. nirulsuka,
samutsuka.

ulsukdt/S dén. concevoir un désir, un re-
gret.

drcl
|

ulsûra m.
(
sûra soleil) soir, cré-

puscule.

octlSlTT^T utsrjdmi 6 (srj) émettre, ré-

pandre : variant la pluie, vâspam des lar-

mes;
||

jeter qqc. : Gûmso à terre;
||
rejeter,

quitter, abandonner : Gârydin utsrjya sup-
tâm ayant quitté sa femme endôiniie.

||

Oter : Oûsandni ses ornements;
|| renoncer

à : kdmakndlsD à l'amour et à la colère. (I

Perdre
: praüâm ulsrjaly arkas le soleil

perd son éclat
|| Au fig. produire par voie

d émanation : mad ulsrjyatê sarvam de moi
émane l'univers. — Pp. utsrsta.

utsrsfapacu m. taureau ‘mis en liberté
dans qq. circonstance solennelle.

cctTJ utsêda m. (sid) élévation, hau-
teur.

||
Corps. — S. n. meurtre; massacre.

ccc'd'TT'FT utsmayâmi 1. et utsmayâmi
10, {smi) rire, sourire;

[|
rire de, ac.

3* uda n. und) eau. [Ce mot s'emploie
surtout au commencement des composés.]
Irr. vôoî, v5wp, ôiSsç. Lat. unda, udus; cf.

ud dans paludis, und dans arundo. Anglo-

saxon ydhu. Slav. voda. Germ. ancien,

wanden
;
germ. xvasser; angl. xvater.

o A =h udak m. Voyez udac.

j à 2(1 udaka n. (sfx. ka) eau.
||
Une des

21 virât de la gdyatri.
||
Ablution mortuaire.

udakirya m. gadelupa arborea,

etc., bot.

ST^FUT udakyd f. {udaka) femme qui

a scs règles.

udagadri m.
(
udak-adri

)

les

monts du nord, l’IIimàlaya.

cA^ÎAM udagayana n. {udak) Yayana

du nord, les six mois où le soleil est au
nord de l'équateur. Cf. utlardyana.

udagüûma m. et udagUûmi f.

{Sdmi) bon terrain, sol fertile.

3V(U udagra a. {agra) qui a la pointe

en haut
; ||

haut, élevé.
||

Attentif.
||

Vif,

ardent ; emporté.
udagradal m. {danta) qui a les dents

saillantes. — S. m. éléphant qui a de gran-
des défenses.

udac [cas forts udanc. Mg 41 ;

112, 5°]; f. ttdici; n. udak, a. (ul-anc aller)

tourné ou dirigé vers le haut;
||
septentrio-

nal.
||
Subséquent, postérieur. — S. f. udici

le nord.

udaja m. {aj) action de mener des

troupeaux.

udaheana n.
(aîic

)

couvercle,

dessus.

’cÂ’TlTrT udancüa pp. (,ahc

)

poussé de-

hors
;
éconduit.

||
Porté en haut; honoré;

révéré.

udandapâla m. {anda-pal)

poisson
;
serpent.

r-~-

o aTUT udadi m. {dû) mer.

ôvtT udanla m. {antd) nouvelles; rap-

port; message;
|j

notion, connaissance.
||

Homme vertueux
;
homme gagnant sa vie

par un travail quelconque.
udantaka m. (sfx. ka) nouvelles.

udardikâ f. satiété ;
satisfaction.

udanya {uda, ou l’inusité udan)

Vd. nuage. §
udanyaja a. (jan ) né du nuage, Vd.
udanyâ f. soif.
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udanyâmi dén. avoir soif.

udanwat m. mer.

Jl H udapâna m. n.
(pâ)

bassin
d’eau; citerne, puits.

udaya m.
(
aya de i

)

ascension;
||

lever du soleil, de la lune ou des étoiles.

||
Elévation, prospérité, haute fortune.—

Tg. [à la fin des composés] suivi de : ukâ-
rôdaya suivi de u.

udayana n. mms.

udara m. (ul-p être saillant?) ven-

tre; lat. utérus.
||
Guerre.

udari f. enflure du ventre, t. de méd.
udaragranfi m.

(grand)
affection chro-

nique de l'abdomen, le spleen des Anglais,

t. de méd.
udaralrdna n. ( trâ ) cuirasse ou cotte

protégeant le ventre.

«darafi m.
(
rat'a

) mer.
[|
So-

leil.

udarapiçâc.a a. dont le

ventre est comme celui d’un piçdca, c-à-d.

glouton.

udaramBari a. (Br) m à m.

nourrisseur de son ventre, c-à-d. glouton.

l*T?T udarâmaya m.
(
dmaya

) mal

de ventre, diarrhée, dysenterie.

~~7TôTrT udarâvarta m. (vrt) nombril.

^T^f^^udarin a. (sfx. in) ventru. —

S. f. udarini femme grosse.

dAJ(t<1 udarila a. (sfx. ila ) mms.
r

33T=FT udarka m. (jrc) avenir;
||

consé-

quence à venir.
||
Vangueria spinosa, bot.

r

^TTETFT udarcis a.
(
arcis flamme) dont

la flamme monte
;
qui lance des flammes

;

flamboyant et montant. — S. m. surnom
du feu, de Çiva, de Kandarpa.

c<STcJim=h udaldvanika a.
(
uda-la

-

varia

)

préparé dans la saumure.

r-

l^fcT udavasila n. maison.

ôTTT^rT udapwil n.
(
çwi

)

lait de beurre
' *N

additionné d’eau en égale quantité.

o Al rl uddUa pp. (ut, d, dd. Cf. dtta)

élevé, porté en haut.
||
Au fig. grand, il-

lustre; libéral, généreux.
||

Cher, aimé.
||

oAJ udt

Aigu, [en parlant de l’accent] tg. — S. m.
don, présent.

||
Grand tambour d’orchestre.

||
Accent aigu, tg.

||
Fleur de rhétorique.

udâltatara [comp. de uddlta] plus élevé,

plus aigu, tg.

uddltavat a. (sfx. vat) qui a la nature de
l'udâlta.

udatlacrutita pp. (cru) entendu, c-à-d.

prononcé avec l’accent aigu.

3ÂT*7 uddna m. (an) un des 5 souffles

ou esprits vitaux [les autres sont : apdna,
prâna, vyâna et samdna].

||
Nombril.

||
Cil.

||
Serpent.

||
Bd. traité sur la nature et les

attributs des Buddhas.

ôÂT<Ty uddyuda a. (âyuUa) qui a l’armeO
levée.

3Â1J"
uddra a.

(f)
m à m. qui s’élève :

grand
;
noble

;
généreux, libéral, magni-

fique.

uddradi a. (3 f) de haute intelligence
;
à

l’âme haute
;
magnanime.

r

ôÂT^rT uddvarta m. (vpt) indisposition,

maladie.

o Al uddvahdmi 1, (d-vah) traî-

ner : rat'am un char
; rafêna sur un char.

||
Emmener : Bârydm une épouse, c-à-d.

épouser; en lat. ducere uxorem.

- ^
ÔÂRT uddsê 2, (ms) m à m. être assis au

dehors : se tenir paisiblement étranger à

qqc.
;
ne pas s’en préoccuper.

udâsina ppr. étranger à qqc.
;

qui ne
s’en préoccupe pas

;
insoucieux

;
en sécu-

rité.

uddsinavat adv. extérieurement; comme
qqn. qui est étranger à qqc., sans se sou-

cier.

ÔÂTTFETFT uddst'ita m. (st'd) surinten-

dant;
||
gardien;

||
huissier.

||
Espion.

OÂT^JTFT uddhardmi 1, (d-hf) rappor-

ter, raconter.
||

Enoncer, prononcer ,
em-

ployer [un mot].
||
Nommer, appeler.

uddliarana n. parole, mot
;

|I axiûme

.

sentence.
||

Emploi d’un mot.
||

Une des

cinq espèces de raisonnement, t. de logique.

uddhdra m. mms.

olA^H udita pp. de udemi (i) qui s’est

élevé, qui se lève, [ex. le soleil.]
||

Lié,

attaché.
||

Dit, prononcé.

ol7T?TT uditwd gér. de vad.

oTHP?? udixe 1, (ix) regarder; considé-

rer.
||
Attendre, [en latin cxspectare].
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olK I -cil udici f. (udac) le nord
;
la région

du nord.

udicina a. septentrional.

udicya m. la région du nord, le pays de
l’Indus au nord-ouest de la SaraswatI et fai-

sant partie de l'ancien Saptasindu.

o<£T| udirê 2, (ir) Vd. se lever : udir-

8wam levez-vous; ppr. udirdna qui se lève.

|| Enoncer, prononcer : brahmâni des priè-

res. Vd.
||
Mettre en liberté.

udiraydmi c. lancer : astram une flèche.

|| Prononcer ; vacanam des paroles.
|| Sou-

lever : rênum la poussière. |i Mettre en li-

berté; mettre au jour, produire, faire appa-
raitre : kusumâni des fleurs.

udirana n. action d'émettre, de pronon-
cer. || Paroles, discours.

udirna a. élevé, grand, généreux, excel-

lent,

udumbara m. ficus glomerata,

bot. || Esp. de lèpre.
|| Eunuque. || Seuil de

porte, revers-d eau. — S. n. cuivre.
|| Cf.

udumbara.

udûfiala n. bdellium, sorte de

gomme-résine. || M. n. mortier de bois pour
nettoyer le riz.

udûda a. (
ut-vah

)
marié.

|| Lour-

daud, grossier, inculte.

udémi 2, (i) aller en haut, s'éle-

ver, se lever : udêli sûryas le soleil se lève.

||
Monter, grandir : prabâvêna en puissan-

ce; cf. udita.
||

Naître, se produire: agnir
udyal, Vd. le feu naissant.

||
Sortir : /«ma-

tas des ténèbres;
||

sortir contre l'ennemi,
marcher en guerre.

udgaccdmi 1, (gam) aller en

haut, s'élever;
||

grandir, croître.
||

Sortir.
— Pp. udgata élevé, grand: adulte.

udgama m. action de s'élever, de monter,
de grandir.

||
Sortie.

||
Germination, éclo-

sion.

udgamanîya pf. ps. — S. m. une paire de
vêtements lavés.

3 '?, Ko udgdda a. (gdh )
excessif. — Ac.

advt. udgddam excessivement.

ÔçTTFT udgâtp m. (gæ) prêtre qui chante

l'hymne et reste assis; [il y en a 4 dans le

saint Sacrifice du Rig-Vèdal. || Le chantre
du Sùma-Vèda.

udgaydmi 1, [gæ) chanter,
reciter. — Pp. udgita.

udgdra m.
(gf

)

vomissement:
||

exhalaison.

o'Aly udgit'a m. (gÆ;sfx. fa) partie du
Sàma-Vèda.

||
Le monosyllabe sacré dm.

ô^XTTTPT udgpuhni 9, (gf)
énoncer, pro-

clamer. — Pp. udgîrna.

oiTT^cT udgrafita pp. (granf) entrelacé.

udgrdha m. (grah) enlèvement,

retranchement;
||

suppression du visarga
devant une voyelle initiale, tg.

udgrdhapadaijlli f. cette môme suppres-

sion quand la voyelle postérieure est lon-

gue, tg.

udgrdhaval a. semblable à Vudgrdlia, tg.

udgrdhila pp. enlevé, supprimé; ôté, pris.

||
Porté en haut, exalté, élevé, sublime.

ot* udga m. (gan) excellence; prospé-
rité.

o^T udgana m. (Iian) banc de charpen-
tier, établi de menuisier.

r ^
3f7TTPT udgarsdmi 1, (grs) frotter.

||

Broyer.

ôljtf udgasa n. (gas
)
viande.

udgâtaydmi 10, (gai) ou-
vrir : dudram une porte.

||
Commencer :

kdryam une chose à faire.

udgdla et udgdtaka m. corps de garde;
||

patrouille.

udgâtana n. instrument pour ouvrir;

clef.
||

seau de cuir avec sa corde pour pui-

ser de l’eau.

udgdtita pp. de udgâtaydmi.

udgâtitajha a. (jhd) intelligent, qui con-

naît son métier.

udgdlin a. qui ouvre.
||
Qui commence.

o'SiIrl udgâta m.
(
han

)
action de frap-

per, de heurter, de fouler, de pousser;
||
de

pousser l'air par les narines [sorte d'exer-

cice pieux]
; ||

de se fouler le pied, foulure.

||
Tout objet pour frapper : arme, maillet,

marteau, massue.
||
Au fig. action de com-

mencer qqc.
;

cf. udgâlaydmi.
||

Division

d’un livre, section, chapitre.
||
Elévation,

hauteur.

udgôsayâmi 10, (gus

)

crier.

— Pp. udgusla.

udclanda a. (
danda

)

qui tient le

bâton levé.

uddanlura a.
(
danta ; sfx. ura)

qui a les dents saillantes ou grandes.
||
Qui

montre les dents
;
menaçant, effroyable.

||

Au fig. haut, élevé; formant une dent, un
pic.
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udddna n. (dâ) action d’attacher,

d’assujétir.

3^rxr uddâma a. (dam) délié, dégagé.
[|

F«rw»a
anS COntrainte ’ ~ S - m - surnom de

^"TFT uddâla m. (dal) cordia myxa ou
la ti folia; paspalum frumentaceum, bot.

t
—

3T^cT uddita pp. (dâ) attaché, lié.

oT^^n^T uddiçâmi 6, (die) tenir
compte de qqc. ac.

uddiçya gér. s'emploie avec le sens d'une
préposition et signifie : étant tenu compte
ue, etacl vâkyam de ces paroles;

[| à cause
de, yad uddiçya âgalô’smi à cause de quoi
je suis venu;

|| vers, ultarâm dicâm uddi-
çya vers un pays lointain.

uddipa n. (dtp) matière résineuse
et inflammable, surtout le bdellium.

uddipayâmi c. (dtp) allu-

mer, enflammer, embraser.
uddlpana n. action d’allumer, d’enflam-

mer, embrasement; illumination.
||
Au fig.

action d allumer une passion.

uddêça m. (diç) action démontrer;

|| description. |l Chose que l’on montre.
||

Région, pays. Cf. die f.

uddêçatas adv. (sfx. las) en montrant; en
manière de preuve ou de description.

~f^î|TT uddêhikd f. esp. d’insecte. Cf.

ulpddikd.

oppTlcT uddyôta m. (dyut) éclat,

splendeur, illumination.
||
Eclat de la joie,

transport, allégresse.

uddyôlayâmi c. illuminer. — Pp. uddyô-
iila.

3^T3T uddrâva m. (dru) fuite, retraite.

o'AcT ud'dala pp. (han).
|| Superbe, arro-

gant. — S. m. lutteur royal.
ud'dalamanaska a. (manas

;
sfx. ha) qui

a l’Ame superbe.

udclalamanaskatwa n. (sfx. twa) arro-
gance.

uddanmi 2, (han) ppr. ujjignal
;

pp. ud'dala. Pousser en haut, soulever
:
par-

valân les montagnes de nuages, Vd \jalân
les eaux.

uddardmi 1, (ul, hp) enlever;

extraire
: çaram nisaÿgdl une flèche du

carquois;
|j
arracher, déraciner : vpxam un

arbre;
||

extirper; détruire : sapalnam un
ennemi.

||
Au fl g. élever moralement.

uddarana n. action d’enlever, d’extraire,

d'arracher, d’extirper, de détruire;
||

de
tirer de l’eau d’un puits.

||
Aliment vomi.||

Délivrance finale.

r
uddarsa m. (hps) fête, surtout fête

religieuse.

uddarsana n. horripilation.

"331^1 uddava m. (du, dû) fête; anniver-

saire.

o 4"M udddna a. (dâ) vomi, rendu. —
S. n. foyer, être

;
cf. uddmâna.

o y, | Ti uddânta a. vomi, rendu; cf. ud-
dâna. — S. m. éléphant au sortir du rut.

uddâra m. (ul, hp) action d'enle-

ver; d’ùtcr, de retrancher;
||

soustraction.

||
Chose ou portion soustraite.

||
Emprunt,

dette, surtout dette sans intérêt. — S. f.

uddârâ, menispermum glabrum
,

bot. —
S. n. foyer, être; cf. udddna.

udddrayâmi c. faire que qqn. enlève,

extraie, retranche.
||
Elever, soulever.

_____ — r-

cA-TrFT uddûnômi o, (dit) soulever en
fs

agitant : rajas la poussière.
||
Au fig. ma-

nyum exciter la colère. — Ps. uddûyê.

uddùsana n. (dits) horripilation.

[Ce mot est peut-être une orthographe vi-

cieuse de uddarsana .]

uddmdna n. (dmd) foyer, four-

naisc, être.

uddya m. rivière. Cf. udadi.

o uddava m. (dû) naissance, origine,

production.

3^TPT udddmi I, (dâ) apparaître.

udddvaydmi c. (dû) faire

naître, produire.

o 7\IU£n.PT udddsaydmi c. (dds) illu-

miner.

oî^iT uddid a. (did) qui pousse, qui
S

germe, qui s'enlr’ouvre [en parlant d’un

bourgeon, d’un bouton]. — S. f. germinor
tion. — S. n. sel de cuisine.

uddida a. qui germe, qui pousse. — S. f.

uddidâ, végétal.

udliijja a. (jan) produit par la germina-

tion : uddijjê paire les doux feuilles sémi-

nales.
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3?^T udüùta pp. {Bû) né, produit.

udüramâmi 1, {Bram) sauter :

rat'(il d'un char. — Pp. udBrdnta.

udürama m. bond.
|j
Au Gg. agitation de

l'àme ;
regret.

udBrdnta pp. brandi, agité en cercle [dont

on fait le moulinet), jl Agité, chancelant :

prémaBaré sous le poids de la volupté.

udya gèr. — udyé pr. ps. — de

vad.

udya m. (
und

;
uda )

rivière.

udyaccê 1, {yam) lever: bdhû

les bras.
||

Lever avec menace : asm un
glaive, dandam un béton, g. de la per-

sonne; udy'amya danus ayant bandé son

arc.
||
Faire apparaître : hiranyayim ama-

tim la lune dorée, Yd.
||

Offrir : annam des

aliments.
||

S'efforcer : kartum de faire

qqc.
||

Etudier : vêdam le Yêda. — Pp.

udyata.

udyata pp. — S. m. division d'un livre,

section, chapitre. — A. act. persévérant,

actif, laborieux.

udyama m. effort; travail actif; conten-

tion d'esprit.

udyamyamîmi aug. Yd. lever vigoureu-

sement : bdhû les bras.

3“JM udydna n. {yd) action de s’élever;

de sortir.
||
Au Gg. motif, intention.

||
Lieu

où l'on sort : jardin, promenade, surtout

jardin royal ouvert au public.

Ô'JIMT udydmi 2, (yd) s’élever
;
sortir.

G ;dQ udyuhjê 7, (yuj

)

[usité au pp.)O
udyukta appliqué, attentif à un ouvrage;

||

prêt à, préparé à.

udyvga m. application, attention, effort.

udyôgin a. qui s'applique, qui est attentif

à qqc.
;
qui s'efforce de bien faire qqc.

udyôjayâmi c. préparer, tenir prêt : ba-

lam une armée.

ôçÿ udra m. {uda) loutre.
|]
Lith. ûdra;

germ. et angl. otter ; fr. loutre
;
gr. evuSpt;.

udraÿga m. cité imaginaire flot-

tant dans les airs et nommée aussi hariç-

candrapura.

.

udrafa m. {rafa) clavette de
l'essieu d'un char.

||
Cuisinier.

"y

oKr;t| udrxcyê ps. {rie) être supérieur,
prévaloir, ab. |j Etre en évidence. — Pp.
udrikta distingué; évident, manifeste.

udvalsara m. (
vatsara) année.

oTT udvd

udvapdmi 1
, {vap) élever.

ÔWR udvamdmi 1, (ram) vomir.

3^ TW udvardmi 1, (ty) demander.
r

3^cT udvarta a. (tjt) abondant; qui
déborde.

g^H udvarté 1, (rp) monter, grossir,

s’entler [en parlant des rivières, etc.]
||
Au

Gg. se gonfler, s’enorgueillir.

udvartayâmi c. renverser, détruire.
udvarlana n. destruction des miasmes

au moyen de parfums.
|| Action de s'élever,

de monter; de grossir; cf. utvartê.
||
Action

de broyer.

r
6^ TiH udvardilana n. (tyil) rire mo-

queur ou que l'on retient par finesse ou
par ruse.

OaT^cT udvarhila pp. iYudvphdmi

.

udvaha a. {vah) qui propage la

race : descendant, rejeton, Gis ou fille.

udvahdmi 1 , {vah) porter [en

parlant d'un char, d'un cheval, d’un ba-

teau).
||
Emmener : Bâryâm une épouse;

épouser [en lat. ducere uxorem). Cf. udd-
vahdmi.

udvahana n. action d’emporter, d’emme-
ner.

||
Action de s’élever, de s’enfler, de

grossir.

g*> I -1 udvdna a. {vam) vomi. Cf. udva-
mdmi et udildna.

GoTfT udvânta a. {vam) vomi, rendu.
— S. m. éléphant au sortir du rut.

-\

GoTHFîT udvdçyê 4, (vdç) pleurer qqn.,
ac. || Faire un pleur funèbre.

udvdspa a. (forme causale de vdç) qui
pleure, qui répand des larmes.
udvdspatwa n. larmoiement; action de

pleurer beaucoup.

c'a ItW udvdsana n. (ras) m à m. exil :

extermination ; massacre ;
carnage; dévas-

tation.

gS udvdha m. {vah) mariage.

udvâhaydmi c. faire qu'un homme épouse
une femme.
udvahana n. action de labourer un champ

deux fois
;
la seconde façon.

||
Au fig. trans-

port, anxiété.

udvâhanî f. petit coquillage employé
comme monnaie, cauris.

udvâhika a. (sfx. ika) relatif au mariage,
matrimonial, nuptial.

udvâhinî f. (sfx. inî) corde pour tirer.
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ci I a si I

1

udvijdmi 1 , et udvijê 6

,

(vij) p. udvioijê
;
f 2, udvijisyê

;
a 1, udvijisi

;

pp. udvigna trembler : Bayât de peur.
||

S’affliger.
|| Avoir peur, craindre : sarpât ou

sarpasya un serpent. || Act. effrayer, affli-

ger; émouvoir, ébranler.

-\ ~\

UoTT'rT udvixé 1, (ut-vi-îx

)

regarder;
voir.

udvijê 1, (vij) aller. — udvîjayâmi
10, éventer, donner du vent.

udvrtla pp. (vrl) élevé.
||
Dégagé,

libre, maître de soi.
||
Rendu, vomi.

udvfhdmi 6, (vrh) lever : çak-

tim udavfhat il levait sa pique
;
asm udva-

vrhus ils levèrent leurs épées.
||

Arracher :

kêçam les cheveux
; | J

au fig. extraire : udva-
varlia âtmanô manas il tira de soi le manas.

T\

~oTT udvêga m. (vij) ascension.
||

Agita-

tion, ébranlement.
||
Tremblement, terreur,

effroi.
||
Coureur, courrier.

||
Ascète qui tient

continuellement ses bras levés au-dessus de
sa tête.

||
La noix de bétel, fruit de l’areca

catechu.

^S’sf^TTt^T udvêjayâmi c. (vij) effrayer.

cHaTT udvêpê 1
,
(vêp) trembler, bondir :

udvêpatê hrdayarn me mon cœur bondit de

crainte.

u'dasa n. (cf. ûclas) mamelle.

ullrasnami, voyez drasnurni.

u nd. unadmi 7; p. unddhcakdra
;

"N

fl. undildsmi
; f2. undisyâmi; o. pr. un-

dydm
;
o. al. udydsam

;
al. amdisam

; pp.
unnae t ulla. Mouiller, rendre humide.

||

Etre mouillé, être humide.
||

Lat. unda,

udus
; G. ûw, û'Scop

; cf. uda.

undaydmi c. mouiller. — Pqp. xndidam.

undidisdmi dés. vouloir être mouillé; dé-

sirer la pluie, être altéré [en parlant des
campagnes].

undura et unduru m. rat [peut-

être rat d’eau].

cT^T unna pp. de und, mouillé, humide.

[|
Au fig. facile, complaisant, obligeant.

3T[tT unnata pp. de unnamdmi courbé
vers le haut

;
redressé

;
élevé

;
haut.

unnalandBi a. (
ndBi

)
qui a le nombril re-

levé, c-à-d. ventru, obèse.

unnalânata a. (dnata )
haut et bas, inégal,

onduleux.

Ô^TFT unnati f. (nam) action de redres-

ser en courbant, d’élever.
||
Ascension

; ||

accroissement; prospérité,
j)
L’épouse de

garuda.
unnaliça m. (iç) l’époux d’Unnati, Garuda.

ciPR UH unnadâmi 1, (nad) rendre un
son.

||
Crier, vociférer.

unnamdmi 1, (nam) courber
vers le haut; élever [surtout en pliant] : bd

-

hûn les bras.
|| S’élever : unnamati megas

un nuage s’élève. — Pp. unnata.

IJpTEÏ unnaya m. (ni) action de conduire
en haut;

||
de lever, de hausser, de hisser.

C"
unnaydmi 1

,
(ni) conduire en

haut.
||
Lever : dandarn un bâton.

[|
Hisser.

unnayana n. action de conduire en haut.

||
Au fig. action de tirer des conclusions,

raisonnement, délibération, discussion.

unnahydmi 4, (naît) lier, cein-

dre : muktâgundt d’une guirlande de fleurs.

||
Sortir de : salildt de l’eau. — Pp. un-

nad'da.

ôîTTTWPT unndmaydmi c. de utma-
mdmi, élever, lever : Uadgam le glaive.

o^rnj unnaya m. mins. que unnaya.

oH |7
q unnâha n. (nah) bouillie acide

obtenue par la fermentation du riz.

unnidra a. (nidrd) m à m. qui

sort du sommeil: au fig. ouvert, épanoui,

[en parlant des fleurs].

O-HSSTTFT unmajjdmi 6, (
majj

)
émer-

ger, sortir de l’eau.

unmajjayâmi c. faire émerger.

ci^TTrT unmalta pp. de unmadydmi
,

égaré, fou; insensé;
||
ivre;

||
empoisonné.

— S. m. pomme épineuse ou datura metel et

datura fasluosa, bot.
;
petrospermum aceri-

folium, bot., plantes qui produisent l’i-

vresse et le vertige.

unmaüadarçana a. (dre) qui a l’air d’un
fou.

r~-

unmat'nâmi 9, (manf) agi-

ter : mahdrnavam la grande mer; cillam la

pensée.
||
Séparer en secouant

;
arracher.

unmada a. (mad) fou, aliéné;
||

ivre;
||
extravagant.

unmadisnu a. (sfx. snu; i euphonique)
mms. que unmada.

unmanas a. (manas) hors de
N

soi-même; égaré par le désir ou par tout

autre sentiment.
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unmandyê dén. être hors de soi-même.

unmant'a m. (
mant')

agitation,

secousse;
||
mise en déroute, carnage.

3Z7TTCT unmata m. (niant') agitation, se-

cousse, déroute. I| Celui qui agite, secoue,

met en déroute.
||

Piège, tilet, etc.

3*-^ I ''UTiTT unmddyâmi 4, (
mad)

être

fou; perdre la raison; être ivre. — Pp. un-

matta.
unmâda fou; ivre; insensé. — S. m. fo-

lie, démence; ivresse; extravagance.

unmâdana n. le fait de devenir fou; ac-

tion de s’enivrer; ||
déraisonnement. — S.

m. une des cinq flèches de l’Amour [Cf.

kâma], celle qui fait déraisonner.

unmddavat a. (sf. vai) qui est comme un
fou; qui a l’air de déraisonner ou d'être

ivre.

o^-HTTT unmârga m. (
mârga

)

chemin
de traverse, détour [m à m. chemin en de-

hors du bon chemin].
unmdrgajalavdhin a. (

jala-vah

)

qui porte

ses eaux hors de leur voie, qui déborde.

3T^T*7TR unmisâmi 6, (mis) ouvrir

les yeux [par opposition à nimisâmi].
||

S’ouvrir, en parlant d'une fleur; pp. un-

misita, ouvert, épanoui.

Frrrc unmîldmi 1, (mil) ouvrir;

lôcanê les yeux.
||

S'ouvrir, en parlant des

yeux.
||
Se 'répandre, se faire sentir, en par-

lant d’une odeur. — Pp. unmilita.

unmilayâmi c. ouvrir ; lôcanê les yeux.

unmilana n. mouvement des yeux qui

s’ouvrent
;
action de les ouvrir.

unmuka a. (muka) qui a le vi-

sage tourné en haut, qui regarde en haut.

unmudra a. (
mudrâ

)

m à m.

décacheté : entr’ouvert, épanoui.

3^ngTTP7 unmuncdmi 6, (mue) élever

en détachant
;
délier, détache* ; viBûsanam

une parure.
[[
Dégager ; délivrer. — Pp.

unmukta.

unmûlaydmi dén. (mûla

)

déraciner, arracher : vrxam un arbre. —
Pp. unmûlita.

3^-TéT unmêdd f. (mid) embonpoint,
corpulence.

3^n unmês'a m. (mis) action d’ouvrir
les yeux

;
cf. unmisâmi.

3*7 upa prép. signifiant ; voisinage,
upanpydmi danser devant qqn. ; ||

tendance

vers, upapatdmi s’élancer vers; || mouve-
ment pour entrer, upaydmi purarn j’entre

dans la ville;
||
position au-dessous, upava-

hdmi porter par-dessous, supporter;
||
infé-

riorité morale, upaslri femme du second
rang, concubine;

|| diminution : hasdrni
rire, upahasdmi sourire; || analogie : uparnd
mesure pareille, ressemblance. — Zd. upa

;

gr. u7rô
;

lat. sub; got. uf; lith. po (pour
upo).

3*7=757*3 upakant'a a. (kaiit'a) proche
;

prochain
;
voisin. — S. n. voisinage, proxi-

mité: environs, alentours; banlieue.
||
Le

pas du cheval.
||

Le devant du cou, la

gorge.
~

3*T^fTTP7 upakarômi 8, (kf) agir en

sous-ordre, aider, ac. ou 1. ||
Etre utile;

fournir : alpam bahu vâ peu ou beaucoup.

Il Rémunérer, récompenser. — Au moy.
upakurvê honorer, rendre un culte : harim
à Vishnu. — Moy. upaskurvê.

upakarana n. tout ce qui peut aider :

outil, instrument; meuble;
|| appareil;

||

insignes du pouvoir.

upakarlp m. auxiliaire, aide
; ||

défenseur;

appui, soutien
; ||

protecteur.

upakdra m. aide, assistance, secours
; ||

protection, faveur. D Fleur complètement
épanouie.

upakdraka m. auxiliaire, aide;
||

défen-

seur; appui, soutien
; ||

protecteur.

upakârikâ f. protectrice; gouvernante.
||

Palais; caravansérail.
||
Esp. de gâteau.

upakârin a. qui aide, secourt, rend ser-

vice
;
qui défend

;
qui protège.

upakdri f. palais, caravansérail; cf. upa-
kdrikâ.
upakârya a. qu’il faut aider, défendre,

protéger. — S. f. upakdryâ palais royal,

caravansérail.

3*7=757^*7 upakalpê 1, (klip) devenir; ||

être cause de
; (]

prendre part à : amrtatwâya
à l’immortalité

; ||
se changer en qqc., d. —

Pp. upaklipta.

upakalpayâmi c. préparer, mettre à la

disposition de qqn. [par ex. un lit, un
siège]. — Pp. upakalpita.

r~-
r

3*7^TTW upakunci f. (kunc) nigella in-

dica, bot.

upakuhcikd f. nigella indica, bot.
|j
Petit

cardamome, bot.

'3*T=7TïriT upakumBa a. (kumBa) qui est
'O

à portée
;
proche, voisin.

||
Solitaire, isolé,

désert.

3*7=7577m upakulyâ f. (kul) canal, fossé

||
piper longum, poivre long, bot.

U
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o ?TpT!TTT*T upakûjâmi ü, (kûj) retentir

d’un bruit, d'un chant, surtout du chant
des oiseaux;

||
chanter [en parlant d.es

oiseaux].

upakûpajalâçaya m.

(
kûpa-jala-cî-çi

)

auge près d’un puits [pour

abreuver le bétail].

upakrta pp. de upakarômi. —

S. n. secours.

IrT upakrti f. (kf) aide, assistance.

upagûhana n. embrassement.

lîTTTTgrrT'T upagphnâmi 9, (grah) élever,

soulever : ciras la tète.
[]
Recevoir : mrlyum

la mort.
|]
Baiser : tara pddso tes pieds. ||

Favoriser, protéger.
||
Tenir; soutenir.

upagraha m. faveur, protection; assis-
tance.

j|
Prisonnier, tout homme ou animal

retenu captif.

upagrahana n. étude sacrée, lecture du
Vêda après l’initiation.

upagrâhya n. don;
||
hommage fait à un

roi ou à un grand personnage
; |]

cadeau fait

pour corrompre.

upaklipta pp. d'upakalpê, pré-

paré, prêt : dsanam upakliptam siège pré-

paré.

upakrama m.
(
kram

)

commen-
cement; début, entreprise.

[[
Projet conçu,

avec les moyens d’exécution, [j Stratagème,

moyen employé pour réussir. || Epreuve de

la fidélité de "qqn.
[|
Pratique de la méde-

cine, de la pharmacie, etc.

upakrâmânxi et upakramê 1 ,
aller à

,

aborder : vasisfam upacakramê il aborda
Vasishtha; ||

attaquer : çalrum l’ennemi.
||

Se mettre à l'ouvrage; commencer, avec
l’inf. ouïe d. : astrâni darçanâya à montrer
ses armes. U S’appliquer à, s’efforcer: kar-

lum de faire qqc.
||
Avancer dans l’accom-

plissement de qqc., réussir.

r

^TçJTPTITT^T upakrtnâmi 9, (kf) acheter;

négocier.

upakrôça m.
(
kruç)

reproche,

blâme ; ||
malédiction.

ô^^fTTTT upakwana m. (kwan) le son d’un

instrument de musique.

upagaccâmi 1, (gam) aller,

aborder, ac.
||
Entrer en possession de, ar-

river à : jîvitântam à la fin de la vie;
||

Subir : nâçzvn la destruction;
||
éprouver :

praharsam de la joie.
||
Avoir commerce :

slriyam avec une femme.
upagala pp. d’upagaccâmi

.

upagama m. approche; arrivée ; ||
action

de subir, d’éprouver
; ||

de se rendre aux

désirs de qqn., promesse, agrément.

37JITM IIH upagdyâmi 1, (gæ) chanter;

célébrer par des chants. — Pp. upagîyê

résonner d’un chant.

ôrnïïT upagapta m. {gup) np. d’un reli-

gieux buddhiste.

upagûhdmi 1, (guli) cacher;

envelopper
;
embrasser : mûtarant sa mère.

3TÏÏTFT upagâta m.
(
han) action de

pousser, de frapper, de battre.
|| Coup, bles-

sure
;
maladie.

upagdlin a. qui pousse, frappe, blesse.

upagusta pp. (gus) qui résonne

de
;
où résonne

; ||
sonore.

upagna m. (han) support, étaneon.

upacaya m. (ci) collection, as-

semblage, amas.
||
Accroissement.

377v77TT7T upacarâmi 1, (car) appro-

cher, s’avancer : usa upacarati l'aurore se

lève, Vd.
||
Servir qqn., lui prêter son mi-

nistère, ac.
||
Satisfaire : kdmam un désir.

||
Honorer, servir : dêvam un dieu.

||
Aider,

secourir;
|| défendre, protéger : upa nô cara

Vd. défends-nous. — Pp. upacarila;
||
qui a

subi le changement de .s- en sifflante, tg.

upacaryâ f. pratique de la médecine, de
la pharmacie, etc.

upacâra m. action, acte ou son accom-
plissement;

||
office, emploi;

||
service ren-

du à un maître par un subalterne;
||
prati-

que de la médecine, de la pharmacie, etc.
||

Don, présent.
||
Changement du visarga en

sifflante dans le Vêda
;
ex. : brahmanaspali

pour brahmanaspali, tg.

upacârya m. comme upacaryâ.

ôTVTTëT upacâya m. (ci) le feu du
sacrifice, [m à 111

. qu’il faut réunir, entre-
tenir].

o^TVT^T upacilrd f. (citra) salvinia

cucullata, bot.

upacinômi 5, (ci) —- Ps.

upaciyê
; pp. upacila. S’accumuler : par-

vala upaciyalê les nuages s’entassent, Vd.
||

s’accroître : tasya malnmd upaciyalê sa

grandeur augmente; l| s’enrichir.
||

Etre
accablé : vanæs de flècnes.

upacîyal ppr. ps. de upacinômi.

~
f
i nt c<q upacûlana n. (cid, cûr) action

de brûler, de dessécher.
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^TTsTTTTT^Tr upajagmivas ppf. Je upa-
S

gaccàmi.

upajana a. (jan
)
qui a une leltre

insérée; ex.: askjla pour akjla, tg. vd.

upajalpâmi I, (jalp) dire
;

parler.

o ,J$TI ,
-l upajdpa ni. {jap) murmures à

voix basse;
||

dissentiment; discorde, dé-

sunion.

fip. hfdi vacanam conserver dans son cœur

les paroles de qqn. Or. vrroriSrjiA*.

upadarçaydmi c. (dpç)

montrer.
. .

upadarçaka m. appariteur, huissier.

^rfT^TTjrüT upadasydmi 4, (
das Vd.

diminuer, dépérir.

^,11*7 upadahdmi I, (dah) brûler

en secret [par ex. un mort].

o r4sl l?X upajdyê 4, (jan
)
renaître.

vd<4isl<3jl I upajihud f. (jihwâ
)
luette.

||

Esp. d'insecte.

upajihuakâ f. mms.

o^st lot ( |h upajivdmi 1, {jiv) vivre au-

près de qqn., à sa charge, ac. ou ab.
J|
Sou-

mettre sa vie û qqc. : suivre, observer:
swadannam sa propre loi ; ||

désirer, recher-

cher : sidüim le succès.

upajivin a. qui subordonne sa vie à qqn.
ou à qqc.

o ^4 si 1*4 H upajôsam adv. {jus avec dé-

sir;
||
avec joie.

upadaiiça m. (donc) tout ce qui

excite à boire, le montant, le bouquet. ||

Maladie honteuse.

orjTTT f. (
dd) don, présent; cadeau fait

pour séduire.

upaddnaka n. don, présent [avec espoir

de retour].

•377177*7 upadir f. (die) plage, région in-

termédiaire; cf. vidic.

upadiçdmi 6 (
diç)

diriger.
|j

Assigner qqc. à qqn. ||
Donner en mariage.

lumer, embraser;

upadipayâmi c. (dip) al-

illuminer.

ÔHtïï upajhd f. (jhd) connaissance se-

condaire, non enseignée suivant la mé-
thode.

o r4H r
-tl 1*7 upalapdmi 1, (tap) chauffer;

brûler.
||
Au üg. tourmenter, consumer.

upalaptp m. chaleur de la fièvre.

upaldpa m. action d'échauffer; || de se

consumer, de se tourmenter; hâte, dili-

gence.
||
Chaleur;

||
tourment, souci, peine,

infortune.

upaidpaydmi c. échauffer; consumer.

oU (Hw I M upatisfdmi et upatisfê 1,

fsfd) se tenir auprès, ac.
||
Aborder qqn;

1 entourer, lui faire cortège.
||
Approcher

une femme.
|] Au fig. assister, aider de son

ministère : rdjdnam unroi;
||
pourvoirqqn.

[ac. ou 1.] de qqc.
[
1 .]. ; || se présenter aux

dieux, les servir, les adorer
; ||

supplier,

prier, solliciter;
|]
obtenir, ij En parlant des

choses : venir en la possession, tomber au
pouvoir de qqn., ac.

I upalyakd f. (sfx. tya ; sfx. kd)

pays situé au pied d'une montagne.

>3^46 I IH upadaddmi, upadadê 3, (dd)

donner.

upadaddmi 3, (dd) mettre

sous;
|| apporter; ||

poser auprès; servir [à
manger].

||
Employer.

j|
Mettre dans;

]j au

o rV, ’J| upadêça m. (diç) direction; avis

instruction.
j|

Initiation
j
Bd. livres conte-

nant des avis ou instructions touchant la

Loi.

upadcçin a. qui dirige, qui donne avis;

qui enseigne; qui conseille.

upadêstr m. mms.

upadêhikd f. (délia esp. d'in-

secte; cf. ulpdhikd.

~ df upadrava m. (dru) tout fait ex-

traordinaire auquel on court.
[|
Tout ce qui

survient à l'improviste : calamité, malheur ;

misère.

- oUM upadravdmi 1, (dru courir

à, accourir.

upadrasfr m. (drç )
spectateur.

1*7 vpaSamdmi 1, (
dmd

)

souf-

fler : agnim le feu
; ||

souffler dans, enfler,

gonfler.

377^7 upadd f. (dd) épreuve, enquête;

examen;
||

preuve, démonstration [surtout

des vertus cardinales que l'on possède].
||

L’avant-dernière lettre, la pénultième, tg.

upaddxisam al. de upa-

dahâmi.
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3*7£n~T upadana n. (dd) tout objet que
l’on met sous soi : oreiller, coussin, mate-
las, etc.

||
Aufig. poison caché.

||
Affection,

obligeance.
||

Devoir ou observance reli-

gieuse.

upadânîya n. oreiller, coussin.

3*iyi(iiifrr upa'dârayâmi 10, (dr) re-

tenir; comprendre; savoir.

upadârayayâmi c. considérer, penser.

vpqy |c(i upaddvâmi i, (dâv) ac-
courir.

3TPJ upadi m. (dâ) m à m. support :||

roue de voiture;
||

aufig. support ou condi-
tion de l’existence individuelle, Bd.

||
Su-

percherie, fraude, piège, tromperie.
||
Crain-

te, terreur.

3*nJJ*TcT upadûpita pp. (dûp) qui est à

l’article de la mort; qui endure une peine
extrême.

Ô^JTFT upadrti f.
(
dr) rayon de lu-

mière.

cJCIkq I UT upadydmi 1, (
dyæ

) méditer
sur, ac.

upadydya a. méditant; pensif, rêveur.

upadyâyê 10, penser, méditer, concevoir.

3*7^fa upanamâmi 1, (nam) incli-

ner, courber, pencher.
||

Approcher;
||

se
laisser aller à, avoir une inclination

; ||
com-

mettre [par ex. une faute]. — Pp. upanala :

upanaiam ênas péché auquel on s'est laissé
aller, faute commise.

3*7~T?7 upanaya m. (ni) l’investiture du
cordon sacré, pour les trois premières cas-
tes : elle se fait pour le brahmane, de
8 à 16 ans, avec un cordon de kuça ou de
muhja; pour le xatlriya, de 1 1 à 22 ans,
avec un cordon de sana ou lin

;
pour le

vêcya, de 12 à 24 ans, avec un cordon de
laine.

f—

3*Ï~WPT upanaydmi 1, (ni) amener,
apporter : dsanam un siège;

j|
servir: an-

nam des aliments.
||
Ceindre du cordon sa-

cré : çisyam un disciple [en ce sens on dit

aussi upaniyê}. Engager, embaucher : kar-
makdram un ouvrier.

upanayana n. mms. que upanaya.
upandya m. mms.

3*r~n*Q upanâha m. (nali) m à m. liga-

ture : bandage, emplâtre, cataplasme.
||
Le

bout du manche d’un luth, la partie où
s'attachent les cordes.

3*rfa7-tfTf*T upanidaddmi 3, (dû) dépo-

ser sous, 1. 1| Au fig. mettre en dépôt;
||
je-

ter : Bayam hplsu l'effroi dans les cœurs.
upanidi m.‘dépôt

;
objet confié.

3*7f=PT upaniBa a. (ni-Bd) semblable.

3*7f^rrr upanisad f. (sad) m àm. séan-
*s

ce : nom que l’on donne aux parties des
écritures védiques qui traitent de théologie.

(1 Au fig. vertu, mérite
; ||

la vérité considé-

rée dans son rapport avec la nature divine.
— Voisinage, habitation dans le voisinage.

upaniskara n. (ni; s eupho-

nique
;
kp) rue, rue royale ou principale.

dC| upaniskramana n. (kram)
action de sortir.

||
Act. action de sortir un

enfant à lage de 4 mois.
||
L’observance re-

ligieuse nommée sanskâra.
||
Rue royale.

Ô77TTFT upanita pp. ps. A'upanaydmi.

3M -frUTT^T upanptyami 4, (
npl

)

danser

devant: râjânam devant le roi.

upanyasyâmi 4, (as) con-
fier qqc. ac.

||
Persuader qqn. ac.

upanyâsa m. (ni; as) exorde, introduc-

tion.
||
Gage.

||
Précepte, avis.

3*7*7cTTfa upapatdmi 1
,

(pat) s’élancer

vers
;
accourir

;
Vd.

3*T*TfFT upapali m. (pâli) celui qui se

substitue au mari : galant, adultère.

3*7*7TrT upapaUi f. (pat) naissance, pro-

duction
; ||

évènement; évènement surna-

turel.

377T7^ upapada n. (pada) objet petit;

un diminutif.
|[
Mot secondaire dans une

proposition incidente ou subordonnée, tg.

3*7*PïI upapadyê 4, (pad) aller à, parve-

nir à, ac.
||
aborder qqn., d.

||
Se rencon-

trer, Bnipyzi'j.
||

Etre séant, convenir à,
1. — Pp. upapanna doué de, muni de : gu-

næristæs des qualités qu'on désire;
||

aett.

qui s’est avancé, qui est allé à.

3TT*7TrT3ï upapdtaka n. (pal) crime de

second ordre [mais très-grand encore; com-
me de vendre sa fille, de battre une vache,

etc.)

o Pt Pt 1 7T upapada m. (pad) naissance ou

production surnaturelle, Bd.

upapddaydmi c. apporter, fournir, don-

ner; munir qqn. de qqc.: dwijarn annêna
un brâhmane d’aliments.

||
Parcourir, exa-

miner, scruter : dêram un pays.
||

Exécu-
ter : kdryam ce qu’il faut faire.
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0*7*71*4 upapâpa m. (
pdpa

)

cf. npapâ-
taka.

r

3*7*7T^r upapârçwa m. (parçwa)
le côté

opposé (?).

3*7*7T3*7TTjT upapîdayàmi 10, (pid)

presser;
||
tourmenter;

||
dévaster.

3*7*7}" upapura n.
(
pura

)

faubourg.

3*7*TT*7T=FiiT upapuspikâ f. (puspa) bâil-

lement.

3*7*77TT37 upapraddna n. {(la) don pour

séduire.

3*7*77*77737 upaprdyâmi 2, (
pra-â-yâ

)

amener, apporter.

"

3*73727 upaplava m. (plu) ce qui sur-

vient, empêchement, obstacle. || Rencontre
armée, assaut d'armes.

||
Le nœud ascen-

dant de la Lune, nommé Ràhu; éclipse.

"N

oqy 3 upaplavê I, [plu) fondre sur. —
Pp. upaplula envahi par, couvert : agægæs
de crimes accumulés.

3*PTT77T upaBdsâ f. dialecte provincial,

patois.

"5*4HHT?^T upaBunajmi et upaBuhjê 7
"O

(Buj) manger : palâni des fruits;
||
boire :

payas de l'eau.
||
Au fig. jouir de; se servir

de, ac.;
||
recevoir pour récompense, ac.

3*73737^ upflS/2 f. [Bp) calice de bois de

figuier en usage dans les cérémonies sa-

crées.

3*737777 upaBôga m. ( Buj

)

jouissance,

usage;
||
amusement, plaisir.

upa n't vâjân mimihi distribue-nous le

beurre, Vd.
upamita pp. d’upamdmi;

||
a. semblable.

upamili f. ressemblance ;
image, portrait,

statue;
||

analogie; raisonnement par in-

duction.

3*73737 upamêta m. shorea robusta, le

sella, bot.

“N

3*7*73^ upayaccc 1, (yam) saisir, pren-

dre : astram une arme.
||
Prendre pour fem-

me, épouser;
||

se marier.

upayanlf m. mari.

upayama m. et upayâma m. mariage.
upayamaydmi c. offrir, présenter : upô te

anSo mad yamaydmi aveugle je me pré-

sente à toi, Vd.

33737173707 upaydeita pp. (yâc) offert.

— S. n. offrande propitiatoire.

3*7*77737 upaydmi 2, (yâ) aller sous,

aller dans, entrer : grham dans une mai-
son

;
puram dans une ville.

||
Au fig. xôBam

gôram dans une terrible agitation.
||

Arri-

ver : vasanta upayayaa le printemps arriva.

3*7T*73rT7}"=77 upayicârika m. bedeau,

gardien de couvent ou d’église, Bd.

377*737 upayufijê 7, (
yuj

)

atteler, Vd.:

upô rat'êsu prsalir ayugSwam vous avez
attelé à vos chars des antilopes.

||
S’adjoin-

dre qqn.
||
Employer qqn. ou qqc., le ren-

dre utile : pp. upayukta utile.
||
Dépenser :

üanam des richesses.
||
Consommer : annâni

une provision de grain; Bæxyam des ali-

ments. [On trouve aussi qq. formes actives :

upayôxyâmi, upayôxyali.)

upayôga m. usage que l’on fait de qqn.
ou de qqc.; utilité.

|f
Faculté, moyen de

faire qqc.
||

Office, fonction, charge.'

o*4H~^37 upamantraye 10, (
mantr

)

adresser la parole à qqn., appeler; aviser

qqn., ac.
||

Inviter.

r

3*J7T7^ upamarda m. (mrd) reproche.
||

Injure.

3*m upama a. (ma

)

semblable [usité seu-

lement en composition; ex.: jaladôpama
pareil à un nuage]. — S. f. upamd ressem-
blance;

||
image, portrait, statue;

||
le 4e

des & mètres inférieurs à la gdyatrî.

upamdtr a. faiseur d’images, peintre.

3*737107 upamdlr f.
(
mâlr

) nourrice.

3*737137 upamdna n. comme upamd.

3*7377737 upamdmi 2, (ma) distribuer :

0*7377*737 upayôsam forme pâli de upa-

jôsam.

o f-l^ rh uparakta pp. ( rahj

)

obscurci,

éclipsé.
||
Au fig. attristé, affligé. — S. m.

le nœud ascendant
;

l’éclipse, Ràhu : cf.

upaplava.

3*7(33ÏÏ7 uparaxana n. (rax) garde,

poste avancé.

3*7737 uparata pp. (ram) qui a cessé
;

qui s’est retiré : ranâl du combat.

3*7~3!7TT37 uparamâmi et uparamê 1,

(ram) se reposer; cesser; ac. Pp. uparata
qui a cessé.

||
S'abstenir de, suspendre, ab.

||
Arrêter, mettre au repos.
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uparali f. (sfx. ti) cessation, repos.
||
Le

fait de se complaire en qqc., plaisir, non-
heur.

uparama m. mms.

3*pTÏÏ uparâga m.
(
rafij

)
action d’obs-

curcir ou de s’obscurcir;
||

éclipse;
||

le

nœud ascendant de la Lune, Râhu.
||
Au

fig. tristesse, affliction, malheur;
||
conduite

ténébreuse, mauvaise vie;
||
abus.

3*r<rm uparama m. mms. que uparali.

mïj upari adv. et prép. avec le g.

Sur, dessus, au-dessus, par-dessus.
||

Zd.

upairi
;

gr. ùnép
; lat. super

; got. ufar
;

germ. über; angl. upon.

3*7T^W uparist'a a. (st'â) placé ou situé

dessus. — A l’ab. uparisfâl, au-dessus.

•N

3*7^ uparunSê 7, (
rucl) empêcher :

krlyam karma une action qu’il faut faire.

|]
Cacher : sûryam rênur uparurâcla la pluie

a empêché le soleil [de se montrer]. — Ps.

uparuüyê.
uparô'da m. empêchement.
uparâclaka n. [lieu où l’on s'enferme]

appartement intérieur
; boudoir.

uparôhâmi 1
,
(ruh) monter.

||
S’élever à, parvenir à, ac.

3*7FT upala m. pierre, surtout pierre

précieuse, opale. — S. f. upaiâ sucre candi.

||
Gr. w7ra),o;

;
lat. opalus.

~\

3*7H Tl <4 upalaxayê 10, (lax) voir, regar-

der.
||
Estimer, juger, tenir pour : salyam

pour vrai.
||
Absolt. au ps. tan na upala-

xyalê ce n’est pas vraisemblable.

upalaxana n. indice, marque, signe.
||

Raisonnement par induction [de la partie

au tout, de l’attribut au sujet, etc.]

•pUH^TTPT upalaVâmi 1
.
(lab) prendre,

recevoir. I| Prendre en mariage : Sarlâram
un mari.

||
Concevoir [devenir enceinte].

||

Percevoir, remarquer; entendre; compren-

dre. — Pp. upalabda.
||

Gr. Otto).

«

pêavu.

upalabddrt'â f.
(
art'a)

récit composé de
faits observés, histoire vraie ou probable.

upalab'di f. acquisition
;
obtention; gain.

Au fig. conception
;
intelligence de qqc. ;

science; acquisition de la science sacrée,

Gr. Ù7rô),/rjaç.

upalamba m. appréhension, conception;
ressouvenir.

3*4 upaliyga m.
(
Ir/ga

)

présage,

fait naturel annonçant un malheur.

p r-
4

3mr7T^Tm upalimpami 6, {lip) en-

duire;
||

salir.
||
Au fig. souiller. — Ps.

upalipye.

upalêpayâmi c. faire enduire.

upalêpana n. barbouillage, badigeon
; ||

action de recouvrir de bouse de vache.

•N

upavadê 1 , (
vad

)
se concilier

qqn. par de bonnes paroles;
||

flatter,

acluler.

3*1cFI upavana n.
(vana

)

bosquet.

T f—
my HH upavarnayâmi 10, (

varn

)

dépeindre
;
décrire.

3*7cIFT upavartê 1, (vrt) aller à, appro-
cher, ac.

||
Revenir, retourner.

upavartana n. [vrt) pays, contrée;
||

pays désert;
||

district, circonscription
territoriale.

r
upavarha m. (vrh) coussin, ma-

telas, divan.

3*7277737 upavasafa m. [vas, sfx. at'a)

village.

3*7277TTPT upavasâmi 1, [vas) habiter,

ac.
||
Jeûner.

upaoasta n. jeûne.

r-*

upavahâmi 1, (va h) appor-

ter : rat'êna sur un char.
||
Lat. subveho.

3*73777 upavdsa m. [vas) jeûne.
||
Em-

placement. || Acte d’un drame.
upavâsayâmi c. faire jeûner

;
ordonner

le jeûne.

0*437^ upavdhya m. (va h) éléphant

de roi.
||
Tout véhicule royal.

upaviçâmi G, (vie) s'asseoir:

Uûnw à terre. Pp. upavisla assis.
||
Camper :

balcna avec une armée.
||

S’emparer, s ins-

taller dans : puram dans une ville
;
pyru-

sam saisir un homme.

upavisa n. (visa) poison artifi-

ciel. — S. f. upavisd esp. de plante.

3^ftsmTf*T upavîjayâmi 10, (vij)

éventer : punyær marutær upavijita caressé

par des brises pures.

ôCfcfTrl upavila n. (vyê) le cordon sacré,

insigne des trois premières castes de l'Inde.

Cf. upanaya.

3*73t*iï77TP7 upavtnaydmi dén. (vina)

jouer de la vina
;
célébrer sur la vina.

upavpïhaydmi c. (vpnli)

augmenter : nddam un bruit. Pp. upa

•



3^ upa —
vrnhila accru de, doué do; plein, rempli

de, ab.

G rJ 3 'J| 'd II H upavéçayâmi c. (vie) faire

asseoir. Cf. upavipdmi.

•\ ^
3^T3Tm upavèsldmi I

.

(vêsl) enve-

lopper : tamasii de ténèbres;
||

revêtir :

vaslrdl d'un habit.

3ÏÏ3PT upacama m. (çam) repos;
||

cessation, fin.
||

Act. action de calmer, de

faire cesser.

upaçalya n. (çal) banlieue

d'une ville, environs d'un village.

I Irl upaçânti f. paix, calme.
||

Action de calmer, apaisement.

3WFTTTR upaçâmydmi 4, (çam) se

calmer : manu me upaçàmyati mon cœur
s'apaise.

upaçâmaydmi c. apaiser, calmer.
||
Mettre

au repos, tuer.

3WP7 upaçdya m. (ci) sommeil inter-

rompu ou incomplet; demi-sommeil.

upaeixàmi dés. (
çak

)
vou-

loir posséder, étudier, apprendre.

a r-tU>l^ l M upaçv/gâmi 1, (çv/g) baiser.

^WÏÏTTFT upaçpiômi 5, [cru] écouter.

||
Exaucer : upa brahmdni çpiava nas

exauce nos prières, Vd.

31T5rPTT'PT upaçôüdmi 1, (çuB) briller.

upaçôèayâmi c. orner, parer. Pp. upaçu-

Bita.

ofjljl | M upaçôsaydmi c. (eus: des-

sécher.

o'
l

J |rl I Ih upaçcûtdmi 1, (çcul) ré-

pandre, faire tomber en pluie, Vd.

oTOJUTW upaçrayâmi 1, (cri) aller à,

aller à la rencontre, ac.
||
Entourer, Vd.

3^3TcT upaçruta pp. (cru) promis,

accordé.

upaçruti f. (çruti) [m à m. science secon-

daire par rapport à la çruli] astrologie

judiciaire; bonne-aventure.

r—

ônWTUTnr upaçlêsayâmi c. (élis) em-
pêcher; arrêter : rat’am un char.

upasaÿkarômi 8, (kr) pré-

parer : annam des aliments. Pp. upasans-
krla.

upasaÿgraha m. et upasa

1 H — 3*7 upa

grahana n. (grah) hommage, salut res-

pectueux où l'on prononce le nom de la

personne.

upasaÿgrâluja pf. respectable ,
digne

d’hommages.

d>
r-lèl Irl upasalli f. (sad) m à m. le fait

d'être assis auprès de qqn. : réunion, as-

semblée, assistance.
||
Au fig. assistance,

service rendu ; don.

upasadana n. (sad) voisinage;

habitation dans le voisinage.

'd upasadya a. (sad) au fig. pro-

che, parent, allié.
j|

Respectable, vénérable
[m à m. au-dessous duquel on doit s’as-

seoir].

oll~|^7T
1U 1 1 H upasandaeldmi 3, (cld)

mettre ensemble, réunir, joindre.

o rJç|^T upasanna pp. de upasîddmi.

upasampanna pp. (sam: pad)

préparé
; ||

ofiêrt en sacrifice ; immolé, sa-

crifié;
||
mort, décédé.

||
Obtenu, gagné;

||

suffisant.
||

Doué de, muni de. — S. m.
qqn. qui arrive, étranger, hôte.

upasampddayâmi c. apporter : samülas
du bois.

gOo * ^“JR upasamvydna n. (vyê) vê-

tement de dessous ou du bas.

33?P3TsTrPT upasamvrajdmi 1, (vraj)

entrer : gpham dans une maison.

317<FT^" upasara m. (sf) le premier ac-

couplement de la génisse, sa première ges-

tation.

37WTR upasarâmi 1, (sr) aborder,

approcher.
||
S’accoupler

; ||
avoir commerce

avec un homme
;
en latin : subire.

r
upasarga m, (srj) prodige, pré-

sage; mauvais augure.
||

Possession, état

d’un possédé.
||
Changement produit par

une maladie.
||

Préfixe, préposition, tg.

r
upasarjana n. attribut secon-

daire.

ôTTrrrnT wpasarpdmi et upasarpê 1,

(srp) approcher de qqn., ac.
||

Gr. vspÉ/wrM.

f»

3TJTnn upasaryâ f. (sr) [vache] qui doit

aller au taureau;
||

[femme] qui a com-
merce avec un homme.

3W£fTR upasanharâmi 1, (hr)
re-

tirer à soi; amasser : dravyâni des ri-

chesses.
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upasanhdra m. action d’empêcher, de
retenir;

||
action d’amasser.

r
3fJTrTST upasârya pf. (sp) dont il faut

s’approcher.

upasîdâmi 1, 6, ( sad )
se

placer auprès
;
s’asseoir au-dessous de gqn.,

ac.
||

Obtenir : dêvândm saléyam l’amitié
des dieux, Vd.

r
upasûryaka n.

(
sûrya

)
disque

du Soleil ou de la Lune.

3ïï£TsTTf*T upaspami 6, (spj) répandre

pour qqn., offrir, Vd. : upa brahmâni sasrjê

vasist'as Vasishtha a présenté les offrandes
pieuses.

||
Ps. être envahi : çatrubyas par

les ennemis. — Pp. upaspsla

;

||
éclipsé,

envahi par Ràhu; cf. upaplava.
||

S. n.

accouplement; cf. upasardmi.

upasêvê 1, (sêv) honorer, rendre
un culte;

||
aimer : værinas ses ennemis.

||

Fréquenter;
||

servir, prêter son ministère

à qqn., ac.
||
S’appliquer, s’adonner à qqc. :

vigraham à la guerre, visayân à la recher-
che des objets des sens.

upaskara m. (s euph.
;

kp)

assaisonnement, condiment, épices.
||
Ou-

til, instrument de travail. Cf. upakarana.

3TTcl upaslamBa m. (stamü) appui,

étançon, arc-houtant.

“^TrTÏÏTfFT upaslpnômi 5, (slf) étendre

sous, préparer : çayanam un lit. — Pp.
upastirna. Lat. substerno.

3’T^Tt upastri f. (slrî) concubine.

upasl'a a. (st'd) situé dessous ou
auprès. — S. m. tout objet situé sous qqc. :

siège d’un char [en composition]
,
fonde-

ment, anus
;
fesse ou cuisse

; organe géni-
tal.

||
Qqf. surface [supportant qqc.].

upasCanigraha m.
(
ni-grah

)

continence.

c/JfüfTrT upast'dlp m. (st'd) serviteur.

upast'dna m. (st'd) action de
se tenir auprès, de s’approcher

;
voisinage,

parenté.
||

Bd. rassemblée, l’église : upas-
t'dnacdld la salle du chapitre [dans les

vi/uîrds ou couvents buddhiques.]

wpast'dpaydmi c. (st'd)

mettre sous ou sur; ajouter.
||
Fournir qqc.

à qqn.

3,Tf 2JT7737 upast'âyaka m. (st'd) Bd.
un serviteur du Buddlia, un fidèle.

2 — 3tTT upa

upast'ila pp. de xipalist'dmi ;

||
qui s’est approché : upast'itê kâlê le temps

étant proche.
||
Propre, écuré, net.

||
Tg. se

dit d'un mot suivi de iti; cf. st'ita.

r
upasparça m. (sppç) contact.

||

Action de se laver le visage, de se rincer la

bouche, etc.

r
upasparpana n. mais.

r—

àil fQTfrrPT upasppcami 4, (sppç) tou-

cher : ordinairemt. toucher son visage avec
de l’eau, le laver;

||
se laver, se baigner.

||

Qqf. grincer des dents, les frotter les unes
contre les autres.

b^f^l upahanmi 2, (han) pousser,

frapper.
||

Faire périr, perdre, ruiner.
|

Dissiper : pitpdravyam un patrimoine. —
Pp. upahata.

b'-I^Tfa upaharâmi 1. (lip) apporter;

offrir : luxyamédam le sacrifice du cheval.
||

Oter; supprimer; détruire.

upahâra m. présent, offrande à un supé-
rieur; oblation aux dieux.

upahdraka m. mms.
upahdrayâmi c. faire apporter

;
faire of-

frir : argyam l’arghya.

3,
-l

<
ç ,HTf7f upahasâmi 1, (lias) sourire.

— Pp. upahasita.
||

S. n. sourire, rire.

upahdsa m. sourire
; ||

dérision, raillerie.

3d t
ç lrrj=h upahâlaka m. np. de pays,

dans la presqu’île indienne : cf. kuntala.

3TT%cT upahila pp. de upadaüdmi.

3TT%3f^T upahinasmi 7 [le même
que le suivant].

-jfj ïf^T upahinsdmi 1, (hins) frap-

per, blesser.
||

Tourmenter, affliger.
||

Causer un préjudice à qqn., ac.

3^7

d

upahwayê 1, (hwê)Yd. invoquer;

appeler : Iwdm havâmahê upa idarn sava-

narn nous t’invitons à ce sacrifice.

3n^* upahwara m. (hwp) proximité.

||
Char, voiture.

377T7J7~TTT upakarana n. (d
;
kp) immo-

lation, sacrifice.
||
Etude du Vèda.

r

bd (ôfjxpq updkarman n. l’étude du
*s

Vèda qui suit l’investiture.

bd l=Jad updkpta pp. (d
;
kp) immolé.

||
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Annoncé par un présage funeste; iunesle.

— S. ni. victime.
||
Mauvais présage.

M upâkydna n. (kyd
/

récit se-

condaire, épisode.

updgaccdmi 1, (d
;
gam)

approclier. aborder.
||
Subir, souffrir, éprou-

ver : sayam la destruction; tusnim pardm
une grande joie.

updgama ni. approche, arrivée.
||

Pro-

messe, accord.

1 JJ^TTT upàgrahana n. (d: grah)

l'étude du Yèda qui suit l'investiture.

spirituel, précepteur qui enseigne à lire le

\ èda. — S. f. upddyâyd institutrice — S. f.

updilyâyi et upddydydni la femme de lins-

tiluteur.

o f4 IHM updnal nom. sg. de updnah.
N

o r4 MM I M updnaydmi 1, (ni| apporter,
amener.

oM updnah f. (nah chaussure [ré-

pond à l'idée du gr. j-ôS^ua]. M§ 1 12, 4°.

3TJ IT1 updnta a. (
anta

)

limitrophe; voi-

sin, proche. — S. n. voisinage.

upàÿga m. ( aÿga )
marque faite

au front avec du sandal et appelée tilaka.
||

PI. upd/gds traités annexes des aÿgas: cf.

aÿga.

cTTTfïïTrTR updjigrdnu 1. (d; grd)

baiser.

ôM l fFT& TFT updlisfdmi 1. (d; sfd)

avoir commerce [avec un homme], virum

subire.

o rJ 1 M updya m. (t) action d'aborder qqn.
ou qqc.; moyen de s’en rendre maître;

||

ressource, expédient
;
ruse.

updyatas adv. (sfx. las) par expédient,

par ruse, adroitement.
updyana n. don, cadeau [fait pour facili-

ter l'accès auprès de qqn.].

oM IM I M updydmi2.
(â ;

yd) survenir,

arriver, s approcher ; dydhi upa brahmdni
viens à nos cérémonies, Vd. — Pp. updydla.

3iJfi=T vpâtta m. ( alla )
éléphant au sortir

du rut.

oM [rUFT updlyaya m. (ali: i action de

franchir, d’outrepasser, de transgresser une

loi ou une coutume;
||

désordre, mauvaise

conduite.

oM l^J l IH upâdaddmi 3, (d; dd met-

tre sous: substituer.
||

Présenter.
||

Faire

jouer le rôle de.
||
Faire.

lôH upddâna n. (d:dd) prise, accep-

tation.
||
Attachement, affection : kdmôpd-

ddna 1 amour du plaisir: di t'upâddna atta-

chement aux fausses doctrines; rilappalu-

pdddna attachement contraire, en matière
de morale. Bd.

||
Conception, existence

physique de l'embryon : cause matérielle de

son existence.
||
Cause [en général].

ôTTTTT^r upâddya gér. d; dd en em-
ployant: étant donné, en raison de, à cause
de. par : anukampâm upâddya par pitié.

1 ItT u'. ' âi m. d: Ud mà m. sup-
port.

|!
Au F; g. soutien de sa famille.

|j
A'om

ou surnom distinctif, sobriquet.
||

Attribut
ou qualité distinctive des objets.

||
Illusion,

déguisement, déception.
||
Toute forme ou

mode extérieur des choses propre à en dissi-

muler l'essence véritable.

oUltHI MMH upddmâsisam al. de

upadamdmi (dmd).

ot| ItM IM upddyâya m. adi: i) maître

updramé 1. (a; ram

)

se réjouir;

se divertir.
||
Se reposer, cesser; s'amuser.

oM Nül |H updrdüaydmi c. («; rdU

servir, être serviteur de qqn., ac.

3*rn r^rm upârôhàmi 1, (à: ruh)

monter;
||

s'élever à; ||
parvenir à.

^ r—

IsUM upàrjàmi i, (arj) acquérir:
Uanam des richesses.

oM IcMM I IH updlaSdmi 1, (â; lad pren-
dre; obtenir.

||
Reprendre, réprimander. —

Pp. updlabda.

upâiamBa m. blâme, réprimande.
||
Re-

tard
;
délai, sursis.

updlamBana n. mms.

I iH updli m. np. du compilateur du
Vinaya buddliique; chef d'une école bud-
dhiqùe de philosophie.

~
g

ÔST^FT upâvartê 1, â : vrt) se tourner

vers, aüer à ; |! retourner à, ac.
||

se détour-

ner : mdrgât ae la route. — Pp. updvrtta
;

||
s. m. [cheval ou âne] qui se roule à terre.

upâvarlayàmi c. ramener.

updvaharâmi 1, (ava: hr}

amener ;
apporter.

oU updçnavê 5, (ac) obtenir, acqué-
rir, rencontrer : sukaduxiïam le bonheur et

le malheur.

la
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lÿlTT^T upâçnâmi 9, (esc) manger, con-

sommer;
||
jouir de : karmapalam recueillir

le fruit d’une action.

upâcraydmi 1, (â; cri) se

réfugier auprès : dêvân des dieux.

updsayga m. carquois.

3*7 t(B«

377m upêmi 2, (?) aller vers, approcher
de, ac.

||
Se réfugier auprès de qqn.

||
Obte-

nir : sênâpatyam le commandement d'une
armée.

||
Echoir à qqn., ac.

||
Avoir com-

merce, ac.

upêyivas pp. avec red. ( îyivas

)

qui est

arrivé, qui s'est, approché, etc. M§ 93, IV.

upæsyê f2. moy. de upêmi.

377TH=7 upâsana n. (as lancer) l’action

de lancer, de frapper
;
l’art des archers.

-N

3777T7 upâsê 2, (as) être assis auprès de,

ou plus bas que, ac.
||
Assister; servir, prê-

ter son ministère à qqn., ac.
||
Rendre hom-

mage, adorer, servir : dêvam un dieu.
||
Ob-

server, garder, être fidèle : vratam à un vœu,
san'dyâm à une convention.

||
Endurer :

klêpam l’affliction.
||

Entreprendre, se met-
tre à : draslum à regarder.

||
S’approcher

de, s’avancer vers ; paralôkam vers l’autre

monde.
||
S’asseoir [par opposition à tist’d-

mi\.
||
Passer le temps.

||
Etre à son poste,

occuper un poste militaire.
||

Persister,

durer.

upâsaka m. Bd. serviteur, fidèle, dévot;
f. upâsikâ. [Ce mot désigne une personne
laïque, par opposition à celles qui sont dans
les ordres.]

upâsana n. service de valet;
||
Service di-

vin.

updsti f. service, surtout service divin.

377P7 updneu m. (ahçu) récitation de
* O

prières à voix basse. — Adv. en secret;

mystérieusement
;
à voix basse.

377T^"TT*7 upâhardmi 1, (a; hf) pren-

dre sur soi
;
exécuter, accomplir, faire : yat-

nam un effort.

3TJI î^tFT upâhita pp. («; dâ) réuni, an-

nexé, ajouté. — S. m. météore, comète, etc.

[donnant lieu des présages].

updhwayê 1
, (â; hwê) appeler

;

inviter.
||
Provoquer au combat.

377^ upêxê 1, (ix) regarder.
||
Voir né-

gligemment, dédaigner.
||
Voir avec indul-

gence, pardonner, supporter, ac.

upêxana n. dédain, le peu de cas que l’on

fait de qqn. ou de qqc.;
||

le peu de souci

qu’on en a, négligence, abandon.

upêxâ f. mms.
||

Fausse attaqué [ruse de

guerre].

3*737 upcla pp. de upêmi
; ||

doué de:

praddayd de foi.

upêndra m. (
indra )

surnom de

Vishnu et de Krishna.

3777 upô (upa
;
u) forme védique de upa.

37713 upô'da pp. de upavahdmi
; ||

arran-

gé, mis en ordre.
||
Marié [surtout au f.].

||

Voisin, proche.
—

-

/*N

3777377 upôti f. basella rubra ou lucida.

bot.

"

0 r7
' fT^T mpôttama a. (uttama) avant-

dernier.

3f7T~5Frr upôdakî et upôdikd, cf. upôti.

37773777 upôdgdta m. (ut\ han
)

com-
mencement; chose commencée.

||
Exemple,

argument, éclaircissement.

377777733777*7 upôpaviçâmi 6
, (

upa
;

upa
;

vie) s’asseoir auprès, chez, dans, ac.

||
S’asseoir.

3777773 upôsada m. (us
;
dd) Bd. confes-

sion générale de chaque quinzaine à la

nouvelle et à la pleine lune.

37777737 upâsana n. (us) jeûne des reli-

gieux, Bd.

3TT upta pp. de vap.

37T3T3 uptakjsla a. (vap ;
krs) labouré

après l’ensemencement.

“N

3777 upyc pr. ps. de vap.

*
'3"ôsT ubj. ubjdmi G; fl. ubjitdsmi

;

*N

f2. ubjisydmi; a 1 . æbjisam. Rendre droit.

||
Etendre à terre, terrasser : indrâgni l fla a

ubjatam Indra et Agni terrassent le Ràxaso.

||
Délivrer, débarrasser.

ubjayâini c. faire dresser, etc.

ubjijisâmi dés. vouloir dresser, etc.

* 3~*7 il U et umU. umCdini et uDdmi 6;

p. uvôlia et umüdncakdra ; al. mnbisam
;

pp. ubila. Emplir.
|| Tuer, Vd.

3*7 «fffl a. [employé seulement au duel

uth>, uSé
|
tous deux. || Zd. uba

;
slav. oba ;

litli. abbù
;
gr. ;

lat. ambo.
uüaya a. mms. : sênayôr ubayôr madyâ

entre les deux armées. M§ 5b.

ubayatas adv., des deux cotés, de part et

d’autre.
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uBayafâ adv., des deux manières.

uBayadyus adv. {dyu) l’un et l’autre jour;

la veille et le lendemain.

uBayêdyus adv. mms.

"37J uni, interjection exprimant douleur.

colere, appel, etc.

37TT umâ f. np. de Pârvatî ou Durgû.

épouse de Ci va. ||
Lumière, éclat. || Renom-

mée. I| Repos, tranquillité. ||
Graine de lin.

umdguru m. {guru)
lllimavat personni-

fié, pere et instituteur d’Umà.
umâpati m. pâli l’époux dTmà, Çiva.

umdvana n. (
cana

)

la ville de ^ anapura.

mndsuta m. (suffi) le lils d’Umâ, Kàrti-

kèya.
umêça m. {ica) le seigneur d’Umà, Çiva.

* o <-*T u m B, cf. uü.

0^61 umya n. {umd) champ de lin.

ô^7 umbara m. (? upa-vara de ij)

linteau d’une porte.

ÔJ ura (pour liras au commencement

de qq. composes' poitrine.

uraga m. {gain) [m à m. qui marche sur

la poitrine] serpent.

uragardja m.
(
râjan

)
le roi des serpents,

Yàsuki.

uragasdra m. (sdra) [m à m. qui pour

moelle a des serpents, dont le tronc est

habité par des serpents] esp. de sandal.

uragasfdna n. (std) le séjour des ser-

pents, les régions souterraines.

uragâçana n. (aç) le mangeur de ser-

pents, ganida.

uraÿga m. mms. que uraga. .

Ô7TÏÏ urana m. bélier.
||
Nuage.

||
Cf.

umâ et tiraBra.

uranasa m. et urandxya m. [axa) cassia

alata, bot.

oTït uraüra m. bélier. Cf. urana.

^

j
I urari indéc. Ce mot, employé

seulement en composition, signifie assenti-

ment et diffusion.

urarikdra m. kr) promesse, assentiment.

urarikfta pp. {kr) promis, consenti.
||

Répandu, diffus.

urastrdna n. {Ira) cuirasse, cotte de mail-

les, plastron.

urasya a. pectoral. — S. m. enfant légi-

time [né d’un homme et d’une femme de

même caste]; f. urasyâ.
urasydmi dén. avoir une forte poitrine;

être robuste.

urasu at a. (sfx. vat

)

mms. que urasila.

urassûlrikd f. {sûlra ; sfx. ikd) colber.

l*ç uraha m. cheval de couleur claire

avec les jambes noires.

SP urî indéc., cf. urari.

urikfla ;
cf. urarikfta.

uni a. [f. uru et urvi
]
large, vaste,

étendu. — Comp. variyas; sup. variét'a.

M§ -49, 2°.
||

Gr. e-jpv;.
[
Ce mot semble

être une réduction de varu, racine Vf.] —
S. m. uru, Vd. l’air, l’atmosphère. — F.

un i la terre.

urukdlaka m. {kdla durée) cucumis co-

locynthis. bot.

uruvilvd f. np. d’un village sur la nærah-

janâ.
uruvuka m. et uruvûka m. le ricin ou

palma-christi, ricinus communis, bot.

uruvyacas m. {vyac) esprit malin, rà-

xasa.

IR urusydmi 4, Vd. conserver,

protéger, défendre qqn. ou qqc.
; ||

déli-

vrer.

3
^

I si urôja m. mms. que urasija.

n
oU| l umâ f. {vf) laine, poil de cha-

meau, bourre de laine, feutre, etc.
||

Cercle
de poils réunissant les deux sourcils.

urnanâBa m. {ndBi). araignée [m à m. qui
file avec le nombril.]

o urd. ûrdê 1 ; p. itrdâiicakrê; f2.

ûrdisyê

;

al. ærdisi. Mesurer.
||
Vivre heu-

reux.
||
Jouer, s'amuser.

||
Goûter.

r

3 Ç, urdra m. loutre.

r
urv. ûrvâmi 1; p. ûrvâhcakâra ;N

f2. ûrvisyâmi; al. Drvisam. Blesser; tuer.

||
Cf. arv.

r
urvata m. année.

— S. n. poitrine, cf. ura.

uraçcada m.
( cad

)

cuirasse, cotte de
mailles.

urasija m. (jan )
sein, mamelle.

urasila a. six. ila) qui a une large ou
une forte poitrine.

||
Au fig. vaillant, brave.

3 Cj^ i urvarâ f. terrain, sol; sol fertile,

r

3 ÔÎ 5JT urvaçi f. np. d’une Apsaras ou
nymphe du paradis d’Indra, épouse de
Purûravas.

urvaçiramana m. {ram) l’amant d’Urvaçi.

Purûravas.
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urvaçîvallaba m. mms.

r
3^ l^i urvâru m. esp. de concombre.

3cff urvi f.
(
uru

)
la terre.

35TTCTT urviyâ adv. (i. f. de uru) large-

ment; amplement; beaucoup.

viHcj ulapa m. n.; cf. ulupa.

-icejM ulupa m. n. (udu; pâ) plante

grimpante.
||
Saccharum cylindricum, bot.

ôrT ulupin m. esp. de marsouin ouo *\

de poisson ressemblant au marsouin.

uluka m. hibou, chouette.
||
Sur-

nom d’Indra.
||

Lat. ulula; germ. eule
;

ancien germ. uwila, ûla; angl. owl; fr.

hulotte.

uliikala n. le mortier sacré où

l’on pile le sôma, Vd.
||

Mortier de bois

servant à nettoyer le riz.
||
Bdellium, esp.

de gomme-résine.

ulûKalaka m. bdellium [la gomme résine

ou la plante qui la produit],

dc<Hcl uluta m. le serpent boa.
CN

fà'T ulupin m. cf. ulupin.
«N *\

'3r^=hT ulkâ f. (pour uskâ, us) tison

allumé; feu, flamme;
||
météore igné. Lat.

vulcanus.

ulkâmuKi f.
(
muka

)
renard [la bête au mu-

seau couleur de feu].

ulmuka m. tison, braise, char-

bon. Cf. ulkâ.

ullakasana n. horripilation.

[Ce mot semble être une forme pâli de urnd-

harsana (hfs ) .]

3rTf^rT ullambita pp. (ut; lamb) dres-

sé; élevé; qui est debout.

^5^H ullala a. agité, tremblant.

vid îccirl ullalita pp. (ut; lal) agité,

tremblant.

3ËTHcT ullasat ppr. (ut
;
las) qui se re-

*\

mue, qui s’agite;
||
brillant de.

3rTT^f ullâga a. (ut
;
Idg) rétabli |après

une maladie]; sain, bien portant.
||
Au lig.

adroit, habile ;
heureux

;
pur.

ullâpa m. (ut; lap) m à m. énon-

ciation : discours, parole.
||
Altération de la

voix [produite par la douleur, etc.].
||
Ma-

ladie.

ullâpin a. qui parle, qui énonce qqc., qui

prononce un discours.

35THT ullâsa m. (ut; las) joie, éclat de

la joie; allégresse.
||

Eclat, splendeur.
||
Di-

vision d’un livre, section, chapitre.

ullâsaydmi c. réjouir, faire briller de joie.

— Pp. ulldsita joyeux. Il Adv. ullâsitam

gaîment.

ullitiâmi 6, (ut; liK) effleu-

rer : mahim la terre.
||
Toucher : Kam ulli-

kadbis
• ç.f/gæs par des pics qui touchent le

ciel. — Pp. ullikita effleuré, touché
;
tracé,

peint.

ullcKana n. action d’effleurer, de toucher;

||
d’écrire;

||
de graver, de creuser.

||
Pro-

nonciation.

orTT^T ullôca m. (lac) tenture, balda-

quin, pavillon.

ullôla m. (lui, lud) houle; vague.

ulva n. cavité.
||
Matrice; ventre;

||
embryon.

||
Lat. alvus, vulva

;
litli. urwa,

üla.

ulvana a. évident, apparent,

manifeste.
||
Surabondant, excessif.

1^7 uvdca p. de vac.

smui uvdya p. de vê.

^cTT^T uvdca p. de vac.

uvdsa p. vd. de us.

^cTT^ uvô'da 2p. sg. p. de vah.

uvoba p. de ub.

* uç. Cf. vaç.
\
ucat a. (? us) de mauvais augure

[en parlant d’un discours, d’une parole].

uçan m. Vd. pour uçanas, np.

uçanas m. (Us) np. Uçanas, fils
*\

de Kavi et précepteur des Asuras, Vd.
||
Su-

kra, régent de la planète de Vénus.

ôVRT uçand f. prière.
||

Désir (?).

uçanti 3p. pl. pr. de vaç pour
vaçanti.

ôflïïsT uçij m. (us; yaj.) prêtre, Vd.;
||N

np. des enfants de Kaxlvat, Vd.
||

Feu; feu

sacré
;

le beurre clarifié, havis.

3VTT «pif. (vaç) désir
;
regret.
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uçinara m. np. de pays, le Kan-

dahar (?).

3^T1T uçira m. n. (sfx. ru) racine odori-

férante de l’andropogon muricatura, bot.

oSF^fd uçmasi "2p. sg. pr. Vd. de vaç,

désirer.

’Tq us. ôsdmi 1; p. uvôsa; f‘2. ûsi-
N

sydmi; a 1. æsisam. DansleVèda : uccâmi I
;

ppr. usât
; p. uvdsa. Brûler, ac.

||
Etre brû-

lant; briller : usa uccanti l’aurore éclatante,

Vd.
||
Au fig. consumer, tourmenter, bles-

ser : dandêna avec un bâton.
||
Lat. uro, us-

tus; gr, avw aw; (?)

37 usa m. (us) le point du jour, l’aurore.

Cf. usas.
||
Homme lascif.

||
Bdellium, gom-

me résine.
||
Terre saline. — S. f. usa la lin

de la nuit, 1 aurore
; ||

vache
;
surtout la va-

che symbolique. Vd.;
||
vase, surtout le vase

sacré. [Ce mot est souvent employé dans un
sens mystique.)

37ÏÏT usana n. (us) poivre noir. — S. f.

usana poivre long.

377 usât ppr. (us) brûlant.
||
Au fig. de

N
mauvais augure.

377 usapa m. (usa; pâ

:

mangeur de ré-

sine?) soleil; feu.

r
3777 usarbuda m. (usas; buct) [qui

Ni

éveille l’aurore ou qui s’éveille dès l’aurore)

le feu, le feu sacré.
||
Ep. des dieux.

377 usas n. (us) l’aurore. — S. f. usasi
N

le crépuscule.
||
Lith. auszra

;
lat. aurora.

||

Cf. usa.

usasydmi 4, dén. poindre [en parlant de
l’aurore).

37T usa f. cf. usa.

usâkala m. (kal) le chanteur de l’aurore,

le coq.

usdpati m. (pâli l’époux de l’Aurore, Ani-
ruddha fils de Kâmadèva.

usàramana m. l'amant de l’Aurore, Ani-
ruddha.

3T77 usila pp. de vas habiter. — Pp.

de us.

usitaÿgavîna a. (gô
;
sfx. nia) où les bes-

tiaux ont séjourné.

3717" usira m. n. (vaç) racine odorifé-

rante de l'andropogon muricatum, bot. Cf.

uçira.

377T usera m. (ira) l’époux de 1 Aurore
;

cf. usdpati.

3^ usta pp. de uc.

3^ usira m. (sfx. Ira) chameau. ||
Char-

rette. — S. f. chamelle.
||
Vase de terre. —

Cf. usra, usrd.

ustrapddikd f. (pdda) jasmin d’Arabie.

3TST usna a. (us) chaud, brûlant. || Au
fig. adroit. — S. m. chaleur;

||
la saison

brûlante [juin-juillet].

usijaka a. (sfx. ka) chaud; brûlant.
||
Au

fig. adroit
; ||

consumé par un mal ou par

une peine;
||
incliné à, penchant vers. — S.

m. chaleur, saison des chaleurs
; ||

action de

tourner en rond, circulation.

usnaga m. (gain) saison des chaleurs.

usnaraçmi m. (raçmi) soleil [l'astre aux

rayons brûlants).

usnuvarana m. n. (vp) parasol.

usnavîrya m. delphinus gangeticus, le

marsouin du Gange.

usgâgama m. (d; gam) approche de la sai-

son chaude; cette saison même [juin-

juillet].

usndüigama m. (
a6i

;
gam) mms.

usndlu a. (sfx. dlu) accablé de chaleur.

usndhcu m. (ahçu) le soleil [aux rayons

ardents).

3TWT usnikâ f. bouillie de riz.

3TW usnih f. nom d’une stance védi-

que de 4 padas, chaque pada étant de 7 syl-

labes.

33TT7 usnisa m. diadème; turban.
||

Protubérance du crâne dans les images du

Buddha;
||

premier signe caractéristique

d'un homme supérieur.

3^7777 usnôpagama m. (upa ;
gam

)

approche des chaleurs; saison chaude [juin-

juillet].

3C7 usina m. (sfx. ma) saison chaude.

||
Printemps [avril-mai].

us’maka m. mms.
usman m. (sfx. man) chaleur; saison

chaude.
usmapa m. (pâ) génies qui absorbent la

chaleur.

usmàgama m. (d; gam) approche des

chaleurs ;
saison chaude.

usmdyê 4, dén. émettre de la chaleur.

377 usya gér. de vas habiter.

usyê pr. ps. de vas.

37 usra m. (us) jour, rayon du jour.
||

Taureau. — S. f. usrd Vd. rayon de lu-
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mière;

||
vache;

||
anthericum tuberosum,

bot. || Cf. usa.

usras n. le jour, la lumière du jour. Cf.

usas.

usriyâ f. Vd. rayon du jour.

usrî f. Vd. comme usrâ.

— 37TTT urna

* u h. ôhâmi 1
; p. uvdha

;
a 1 . solii-

sam, etc.
||
Tourmenter, persécuter; frap-

per.

~^FTT'T uhyamâna ppr. ps. de vah.

0

u 6e lettre de l’alphabet, répondant à

où long.

37 û interjection exprimant regret,

compassion, etc.

37TFT37 ûcima lp. pl. p. de vac.

ûéê pr. moy. de vac.

ZTPT ûtâmi, le même que ôtâmi (ut).

~?ô ucla pp. de ûh.

37& ûcla pp. de vah, mené, porté.
||

Marié; — ûclâ f. mariée légalement.

ûclakaÿkala a. (kaykata) armé.

37FT ûta pp. de vê, tisser.

t
—
TFT uti f. (vê) tissage

;
couture

;
filage.

||
Au iig. mouvement rapide, vitesse;

||
fil-

trage, distillation.
||

Protection, préserva-

tion.
||
Invocation.

*\

37?^ ûdê p. moy. de vad.

37£TFT u'das n. mamelle.
||
Au fig. abon-

dance, fécondité.
||

Gr. ouôa/>; lat. ubcr;

angl. udder; gerra. ûtar, eutcr.

û'dasya n. lait.

'd'i ûn. ûnayâmi 10; al. ænayisam;
y

pqp. aoninani et wnanam. Diminuer, amoin-
drir.

333 ûna a. diminué de :
paficônavin-

çali vingt diminué de cinq, c-à-d. quinze.

37*T ûm, interjection exprimant souf-
%

franco, interrogation, appel.

* 3^ TJ û y, autre forme de vê.

ûyâsam o. a 1 . de vê.

377fl ûrari interjection exprimant :

assentiment, diffusion. Cf. urarî.

37^"c>FT ûravya m. (uni) homme de la

3e caste, celle des laboureurs et des mar-
chands, [m à m. né de la cuisse de Brahma].

ûrî interjection; comme ûrari.

ûrikfta a. (kf) promis;
||
répandu.

37^7 ûru m. cuisse.

ûruja a. (jan) né de la cuisse [de Brah-
ma] c-à-d. qui est de la 3e caste. Cf. xiravya.

ûruparvan m. (parvan nœud) genou.
ûrustamda m.

(
stamli

)

paralysie de la

cuisse, rhumatisme de la jambe.

r

37""sT ûrj. ûrjayâmi 10; pqp. sarji-

jam. Etre fort
;
être vigoureux.

||
Vivre. —

Pp. ûrjila fort; puissant; noble, illustre.

r

d.sT ûrja m. (ûrj) force, vigueur;
||
pou-

voir. puissance;
||

vie [physique];
||
vertu

génératrice.
||
Le mois kârlika [oct.-nov.].

— S. n. eau.

ûrjaswal a. (de l’inusité ûrjas) fort, ro-

buste.

ûrjaswala a. (sfx. vala) mms.
ûrjaswin a. (sfx. vin) mms.
ûrjila cf. ûrj.

—TsFT ûrjin m. (ûrj, ou bien ûrja n.)
•s

nom d’une dos 0 classes de Maruts.

—ÏÏT lima pp. de tirv.
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TÏÏRTVT CmianaUa ni. (tirnâ ;
mîïri) ni a

ni. qui file avec le nombril] araignée. (11.

vrnandüa.

r

"TJTT ûrnd f. (? vf) laine, toison; tout

poil d’animui pouvant être filé ou feutré
; ||

feutre.
||

Demi-cercle de poil entre les deux

sourcils.
||
Uth. wilna; russe vùlna; gotli.

vulla; ancien germ. wolla; lat. villus, vel-

lus. Cf. gr. spoi, tpm, etc.

ûrndyu m. couverture de laine, sorte de

fianeile.
||

Bélier.
||
Araignée.

^,Tir urnu. ûrnomi, ûrnûmi et ûrnavê

2; impf. ærnavam, xrnds. etc.; p. ûrnund-

va et ûmunuvê; f2. ûrnavisydmi etûnrn-

visydmi

;

a 1. xrnavisam, ænuivisam et jor-

nuvisam
;

al. moy. jjrnavisi, etc.; pp.

ûniuta (? Vf). Couvrir ; voiler. [On trouve

chez les grammairiens le causatif, le dési-

dératif et l’augmentatif de ce verbe.]

r
* oTT urd. ûrdê, etc.; ci. urd.

*\

itrdayâmi c. de ûrd
;
cf. urd.

urdidisê dés. de ûrd
;
cf. urd.

ç
ûrddara m. {ûrj; six. dara) cham-

pion. héros; un homme robuste, un fort;
||

ràxasa.

r

^7^ ûrdda, ûrddwa et ûrSwa a. (t>fa) di-

rigé vers le haut; dressé; droit, haut, élevé.

— Ac. ùrdduam en haut; ensuite.
||

Lat.

arduus; g. 6p06;; gaël. ard.

ürddwaka et ûrdclaka m. sorte de tam-

bour.
ûrddwakêça a. (kêça) qui a les cheveux

dressés.

ûrddwajdnu a. (jdnu )
qui a le genou éle-

vé, qui a de grandes jambes.

ûrddwajhu et ûrdâu ajna a. mms.
ûrdilwadêva m. Vishnu.
ïtrddwandama a. {dam) élevé.

ûrddwapâda m. nom d’un animal fabu-

leux à 8 pieds; cf. astdpada.

ûrdiïwapwutra ou -pundraka m.
(
pundra

)

ligne verticale, faite avec du sandal, que
portent sur le front les adorateurs de
Vishnu, le lilaka.

ûrddwabâhu a. (Idhu) qui aies bras levés.

ûrdclwam adv.; cf. ûrddwa.
ûrddwamûla a. {mûla) qui pousse des ra-

cines en haut.

ûrddwarêlas m. (
rêtas

)

surnom de Çiva

ithyphallique [ou peut-être :
qui dompte ses

organes].

ûrdüwalv/ga m. (liÿga

)

mms.
ûrddwalôka m. (lôka) le paradis d'Indra,

le swarga.
vrddwast’a a. (st'd) situé en haut; supé-

rieur. suprême.

ûrdcUvast'di f. {st'd) station élevée;
||

élé-

vation, supériorité.
||

Le dos du cheval, le

point où s’asseoit le cavalier.

ûrdüwâyguli a. (ayguli

)

qui a les doigts

[ou un doigt] tendus ou levés.

ûrdduidsita m. {dsita) momordica charan-
tia, bot.

r- ^

~T*T ûrmi m. f. et ûrmi f. onde, flot,

vague.
||

Par ext. rempli ou pli d'étoffe.

||
Au fig. flot de lumière; manifestation;

||

rapidité, vélocité;
||

souffrance morale;
peine, affliction, regret.

ûnnikd f. mms.
||
Anneau de doigt. I| Bour-

donnement d une mouche.
ûrmimat a. houleux, ondoyant

;
qui roule

comme une vague.
||
Courbe; onduleux.

ûrmimdlin m. {mâld) la mer [enguirlan-

dée de vagues].

r

o, cj ûrva, le feu des volcans sous les

eaux (?).

r
^cjTT ûrvarâ f. sol fertile; cf. urvard.

r
STcHïïT û rvacî f. et ûrvasi f. la libation

personnifiée, Vd. Cf. urvaçi.

—T ^ „ . i

, et TT*T urvumi pr. de urv.

•^T ûrvi f. de li ru.

ûrvyayga n. champignon.
r

~7fT ûrsâ f. {vp) andropogon serratum,

bot.

ulûka m. chouette; cf.ulûka.

ûlûpin m. marsouin; cf. ulu-
«N *\

pin.

^ et ûvê p. de uvê ;
cf. u.

’ ûs. ûsdtni 1; etc. Etre malade.
||

*\

S’irriter.
||

Act. irriter; blesser.
||

Tuer.

usa m. (us) sol imprégné de ma-
tières salines. — F. ûsâ la femme d’Anirud-

dha. — N. le point du jour; cf. usas, usd.

ûsaka n. l’aurore.

ûsana n. poivre long; cf. usana.

ûsara a. dont le sol est salé.

ûsaval a. mms.

ûsivas ppf. de vasdmi {vas).
*\

ûsus 3p. pl. p. de us.
'O *\

-, usina m. {us) souffle, lettre sif-

flante ou chaude [ç, s, s, h, n, % devant k, %

devant p, et l’anuswàra 3J
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ûsmâna a. qui est de la nature de Yûsma,
tg.

ûsmaprakrti f. le fait de procéder de 1ms-
ma, tg.

“! ûh‘ interjection.

*
’ôT’f* v h. ûhdmi et ûhê 1

;
f2. ûhisyê ;

a 1. xhisi. Propt. rassembler.
|| Au fig. rai-

sonner; concevoir, comprendre : anuktam
apy ûhati panditas l'homme savant com-

üvTT rcî

prend même ce que l'on ne dit pas.
|j

Cf. lat.

augeo.
||
Cf. vah.

ûha m. action de rassembler
; ||

de sup-
pléer à la pensée exprimée elliptiquement;

||
raisonnement, compréhension.

ûhanl f. balai.

ûhayâmi c. faire penser, faire compren-
dre.

||
Faire, exécuter.

"
N

uhc p. moy. de vah.

K
i

4T f, 7e lettre de l’alphabet, ou 4e voyelle

brève; elle est propre à l'alphabet sanscrit.

Elle égale r entre 2 voyelles brèves, selon

les gramm. védiques
;
et devient soit syllabe

consonnante [ar, ir, ur, etc.], soit pure-
ment semi-voyelle [r], dans le développe-
ment grammatical des mots. Dans les

autres langues aryennes, elle est ordinaire-

ment représentée par ar, er, ir, or: qqf.

par ere (zd.) ou par ra,re, ri
;
qqf. aussi l'ar-

ticulation r de la voyelle r y est suppléée
par l.

*
3|ï r. 1° [rccâmi 1. de fcc] ; p .ara,

ârit'a, drus; fl. arlâsmi, ou aritdsmi, ou
arltâsmi; f2. arisyâmi; a2. drain; o.

arydin
;
al. ârisam. —2° Vd. : iyarmi 2;

âryê 4; fnômi 5, 3p. pl. piwali. — 3° mâmi
11. — Aller; aller vers, ac.;

||
s’avancer.

||

Se mouvoir : iyarti venus la poussière s’é-

lève, Vd.
||

Parvenir à, obtenir : çdntim

pcoati
il atteint la béatitude

;
dôsam fccdmi

je commets une faute. I| Arriver, survenir;

mâm drat sampad un bonheur m’est échu.

*
5fX r. piômi 5; frapper, blesser, tuer.

||

Vd. périr.
||

Cf. ri.

fk, cf. fc.

jfXcFJJj pkfa m. {fc) richesse, biens;

puissance.
||

Or [comme signe de la ri-

chesse].

* jR“vT ,r.r (?) fxnômi 5; frapper; tuer.

Cf. fnômi 5 {[).

fxa a. (fx?) percé, coupé, divisé. —
S. m. ours; gr. apxro;; lat. ursus;

||
bigno-

nia indica, bot.;
||
np. de montagne.— S. m.

n. étoile, constellation.

fxagan’dâ f. et fxagandikâ f. [gand) con-

volvulus argenteus, et convolvulus panicu-
latus, bot.

fxara n.
(fs;sara

)

torrent; on-

dée. — S. m. np. prêtre.

4Ty1 cl r] fxavat m. np. de montagne. Cf.

fxa.

^JVFfïïT fxêca m. {fxa-îça) m àm. le prin-

ce des étoiles, c-à-d. la lune.

41 icj h fgvêda m. {fc) le Rig-Vêda, le

plus ancien des 4 Vêdas, composé de 1017

hymnes tous en vers ou stances nommées
fc. Cf. vida.

fgvêdasanhilâ f.
(
sam-dd

)
la collection des

hymnes du Rig-Vêda.

fgyajuHsâmavêdi

n

a. (vid) qui connaît le

llig, le Yajus et le Sùma.

*
jfï rj f c. fcâmi 6; p. dnarca

;
a 1. dr-

cisam
;
fl. arcitdsmi. Louer, célébrer, chan-

ter. — Ps. arcyc : brahmdny arcyanté des

prières sont chantées. Cf. arc et ark.

TfTTJ fé f. vers, stance, distique des hym-

nés du Vèda.
||
Le Rig-Vêda.
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l'cika in. np. d'un prêtre védi-

que descendant de Bhrigu et aïeul de Para-

çu-Ràma.

[cita n. {[j) poêle à frire.

" tf) rc. fccâmi 6; p. dnarcca, 3p.

N
ânrccus

;
fl.

j
,ccitâs))ix\ ftl. urccisdtn . Al-

1er, se mouvoir : cf. p ||
Se solidilier, se

congeler.
||
S’émousser, s'engourdir [en par-

lant des sens]. Lat. rigere.

rccaydmi c. rendre solide, congeler.
||

Au fig. émousser, engourdir.

rccard f. femme de mauvaise vie.

* TTsT 77- arjê 1; p. dnarjé ;
f2. arjiiyê

;

al. drjisi. Aller, aller vers.
||
Acquérir.

||

Etre debout
; ||

être ferme, être fort:
||

être

bien portant, vivre. Cf, ûrj.
||

Lat. rego; gr.

opiyor, cf. rju. — Frire; cf. ürj.

rjisa n. poêle à frire; cf. rcita.

^RTT rju a. (jj) droit.
||
Au lig. droit,

honnête. Lat. rectus.

[jukâya m. (
kdya )

surnom de Kaçyapa.

rjra m. {[j) directeur, conducteur,

guide.

rnj. [hjê 1 ; f2. rnjildsmi
;
etc.

Frire, faire frire.
||
Orner; louer, Vd.

||
Lat.

frigo. Cf. ürj.

pijaydmi c.

pijijisami dés.

pijat (ppr. de l'inusité pijdmi)

acquérant; cf. rj.

[âjasdna n. nuage.

* îTin rn. arnômi et arnavê 8; rnâmi
N 1

et piavê 8; p. dnarna et ânrnê; pp. rla.

Aller; cf. r 5- ||
Goth. rinnan; germ. rin-

nen
;
angl! run.

rna n. (r; sfx. no) dette.
||

Fort,

place de guerre.

rnamatkuna m. (prononciation vicieuse

du mot suivant?) bail, contrat.

rnamdrgana m. (mp) bail, contrat.

piamukti f. {mue) libération d’une dette.

piamôxa m. {mué) mms.
[ndntaka m. (

anla

)

le régent de la planète

de Mars, patron des débiteurs.

pf. np. Rit, déité, épouse de Vàyu

et fille de <u>ai/p Vd.

’ ü r\ [ I [tiyê 4; f2. [tîyitdsê et arti-

tdsê
; p. dnarta

;
gér. [titwâ et arlilwd.

Aller,
jj

Lutter; combattre.
||
Commander.

||
Avoir pitié;

||
mépriser;

||
blâmer.

$TcT [ta a. (f) brillant, lumineux.
||
Au

fig. clair, vrai; pur;
||

honoré, respecté. -

S. m. le Brillant, surnom d’Agni, Vd.
||

L’eau pure.
||
Au fig. la vérité; l'hymne,

la prière. •

[lactaman m. {daman) ép. de Vishnu.

papali m. le maître, l’époux de Rit (p),
Vàyu.

’RTcT pi f. (y) action d’aller, marche;

action d’avancer;
||
au fig. prospérité, bon-

heur; mauvaise fortune;
||

injure; repro-

che
; ||

bonne ou mauvaise conduite, mœurs.

||
Route, chemin.

[liyd f. reproche, blâme.

+*rj [tu m. (sfx. tu) [propt. retour pério-

dique] ; saison [il y en a six : vasanla le prin-

temps, mars-avril
;
g[sma la chaleur, mai-

juin; varsa la pluie, juillet-août; çaracl la

période étouffante, septembre-octobre; hê-
manla l’hiver, novembre-décembre; çiçira
la rosée, janvier-février].

||
Réglés, mens-

trues.
||
Mois. ||

Sorte de collyre.
||
Vue, vi-

sion.

rluparna m. np. de roi.

rlupds a. {pd) gardien des saisons.

rtuprdpta a. {pra; dp) fertile, fécond,

productif.

rlumati f. (sfx. mat) qui a ses mois.

rluvpti m.
(
vrt

)

la révolution des saisons,

l’année.

rlusahhdra m. (sam ;
hr) le cycle des sai-

sons, titre d’un poëme sanscrit.

ïTrT pê prép. adv. (r
;
sfx. ta au 1.) outre ;

excepté ; au delà, par-dessus, ac. ou ab.

iTT^sT [twij m. (pu; yaj) un des prêtres

officiants;
|j
prêtre de famille.

[danlu Vd. pour rnanlu 3p. pi.

imp. de piômi 5 (r).

jfT’C [dda pp. depZ;
||
grand, fort, puis-

sant, prospéré : rddam rdjyam un vaste

royaume. — S. n.‘ provision de grain;
[|
au

fig. résumé, conclusion.

+1 1
rddi f. (p?) prospérité; abondance;

richesse. I| Puissance surnaturelle ou magi-
ue, Bd, || Plante médicinale; cf. siddi.

||

urnom de Pàrvatî.

[ddivikridita n. {krid) le jeu de la puis-

sance magique, Bd.

16
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rddipâda m. [pâda) au pl. les 4 exercices

sur lesquels repose la puissance surnatu-

relle, Bu.

rd'diprdtihdrya n.
(
pra ;

ali
;

lip) appari-

tion surnaturelle Bd.

pddisdxâlkriyâ f. {sdxdt; hp) manifestation

d’un pouvoir surnaturel, Bd.

* r3. pdnômi 5; p. dnar'da
;

f2-

ardisyâm*; al. drdisam
; pp. rdSa. [11 y a

aussi plusieurs formes appartenant aux
classes 1, 2, 4 et 7.] Accroître; agrandir,

rendre prospère : rdjyam un royaume. ||

Croître; être florissant.
||
Louer, honorer.

|j

Cf. vpd.

r/; ou rm/i. ppâmi 6; p. ânarpa ;

pp. rjrita; ou pmpâmi, etc. Frapper, blesser,

tuer. Cf. njs.

rdu m. Vd Au pl. les Bibhus ou
O *

Ribhavas, 3 anciens réformateurs du Sacri-

fice primitif, fils de Sudhanwan et nommés
pdu, vidu'at et vdja.

||
Par ext. déité, divi-

nité.
||

Gr. Ô/sygûç.

pdux, rduxa, pduxan, pduxas et pduxin m.

Indra; le paradis d'Indra; la foudre d’Indra.

rçya m. l’antilope tachetée ou à

pieds blancs. Cf. rsya et riçya.

r s. psâmi 6, et arsâmi, ariê 1

,

•\ * *

Vd.; p. dnarsa; f2. arsisyâmi; a 1 . ârsisam;

pp. psla. Aller, se mouvoir.
||

Faire aller,

exciter : rlain arsanli sindavas les libations

suscitent Rita [c-à-d. allument le feu] Vd.
||

Cf. tc, p, etc.

psada ni. taureau.
||

La. 2e note de

f, 8e lettre de l’alphabet ou 1° voyelle

longue; elle est propre à l’alphabet sanscrit.

Hile répond à dr ou à r et devient ordinaire-

ment dr, tr, ûr, dans le développement
grammatical des mots. Kn sanscrit elle tient

*T
f

la gamme, nommée r.
||
Un des 8 princi-

paux médicaments de la pharmacie in-

dienne. || Le creux de l’oreille. I| Queue du
crocodile; |l queue du cochon. || A la fin des
composés, le meilleur, le chef : nararsada
le meilleur des hommes ou le chef des hom-
mes, le prince. — Au f. psadi femme ayant

les traits d’un homme, de la barbe, etc.
||

Femme veuve.
||
Carpopogon pruriens, bot.

Gr. aptr/jv.

piadadwaja m.
(
dwaja

)
Çiva, dont l’éten-

dard porte un taureau.

psi m. chantre sacré, saint person-

nage védique [il y en a 7 ordres : les brah-
marsis, les dêvarsis, les râjarsis. les ma-
harsis, les paramarsis, les kandarsis et les

crutarsis].
||
Saint, en général.

|| Rayon de
lumière. — Au f. psi, lepouse d'un Ilishi.

psikulyâ f. (kulyâ) rivière, m à m. canal

des Rishis.

psijdÿgalikî f.
(
jdÿgalika

) convolvulus

argenteus, bot.

psipalanan. np. d’un lieu célèbre nommé
Descente-des-Rishis, Bd.

psiprôktâ f. (pra ;
vac

)

cf. mdsaparni.

psli f. (sfx. li

)

épée.

jRCTJ psya m. cf. rçya.

psyakêtu m. (kêlu) surnom d'Aniruddha.

psyagatd f. {gain) asperge, asparagus race-

mosus, bot.

psyagandâ f. [gand) convolvulus argen-

teus. bot.

psyaprôktâ f. carpopogon pruriens; aspara-

gus racemosus; sida cordifolia et sida rhom-
bifolia, bot. Cf. psiprôktâ.

psyaçpyga m. np. d’un brùhmane.

R
î

souvent la place de p bref. Bans les autres

langues àryennes elle est souvent repré-

sentée par dr, cr, ir, ou par râ, rê, ri. etc.

*r r rndmi 9: cf. r.
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FT fi, 9e lettre de l’alphabet, ou 5e voyelle

brève. Elle est propre à l'alphabet sanscrit,

ün la représente aussi par Iri: mais dans

son développement grammatical, elle de-

vient toujours al ou, par transposition, la.

r?T fi, 10e lettre de l’alphabet ou 5«

voyelle longue. Elle suit toutes les trans-

7? v, 11 e lettre de 1 alphabet et .lettre

double ou diphthongue, clwiyoni, équiva-
lente à ai. Elle répond le plus souvent à Yê
long des langues aryennes, mais qqf. aussi

à le bref. Dans son développement elle de-

vient æ, et peut dès lors être représentée
par une diphthongue dans les autres lan-
gues.

L
i

Dans les autres langues aryennes elle est

représentée par al, el, ol, qqf. avec méta-

thèse.

Aucun mot sanscrit ne commence par li.

A

L
i

formations de sa brève, en conservant sa

propre quantité.

Aucun mot sanscrit ne commence par fi.

E

^ ê, interjection pour appeler, interpeller,

plaindre, etc.

êka a. numérique (sfx. ka) un; un

seul; seul et même;
||
êka l’un... anya l’autre

[même en parlant de deux];
||

le premier

[par opposition aux autres et surtout au der-



yWi êka — 124 — 737 êka

nier]. — Comp. êkatara

;

sup. êkalama. M§
51.

||
Gr. eiç.

êkaka a. seul
;
solitaire.

êkalcundala m. qui n’a

qu’une boucle d’oreille, ép. de Kuvêra et de
Balaràma.

ckadrç a.
(
drç

)
qui n'a qu’un

œil. — S. m. corneille.
||
Çiva [qui a un œil

sur le front].

ckadêha m. (dêha) le régent de

la planète de Mercure.

êkaguru a. qui a le même insti-

tuteur [qu'un autre], frère spirituel.

7^^ êkacara m. {car) m à m. qui va

seul : rhinocéros.

êkacdr i

n

a. {car) qui va

seul, qui voyage seul. — S. m. sectateur
du Buddha.

êkaja a. qui est né seul
;
qui a

germé seul.

êkajanman m. le premier par sa nais-
sance, roi, souverain.

êkajâtipratibadda a. {jâti; prati, band)
lié par une seule naissance, c-à-d. qui ne
doit plus revenir en ce monde, désormais
affranchi de la transmigration, Bd.

êkalama a. (sup. de êka

)

un

[entre plusieurs].
||

Gr. Ixocoroj.

êkatara a. (comp. de êka
)
un

[entre deux];
||
autre, différent [par oppos. à

anyalara]. ||
Gr. éy.izepo;.

737cTR êkaldna a.
(
tâna

)

dont les sens

sont fixés sur un seul objet, attentif à une
seule chose. — S. m. chant à l’unisson

;

unisson. Cf. êkatâla.

^cficTTcrT êkalâla m. {tâla) harmonie

musicale; synchronisme dans la mesure et

le temps musical
;
unisson.

êkalîrt'in m. {tirt'a) m à m.

qui va aux mômes lacs : confrère, frère

spirituel. Cf. êkaguru.

73T5T êkatra adv. (sfx. Ira

)

ensemble,

en un.

73t?t êkalwa n. (sfx. Iwa) unité;
||

unité de l’Etre : êkalwam dst'ila fixé dans la

contemplation de l’Unité.

73f7TrT êkadanla et êkadanstra m.

(danla
)
qui n’a qu’une défense, ép. de Ga-

nèça.

êka'dura, êkaSurâvaha et êkaclu-

rîna a. {dura) [bête de somme employée] à

porter une seule espèce de fardeaux.

777RZ ckanata m. {nala) l’acteur prin-

cipal d’un drame, le directeur de la troupe.

Ç) ch j
iy êkaniçcaya a. qui n’a qu’un

seul et même dessein. — S. m. dessein

unique.

êkapaxa a. {paxa) allié unique

c-à-d. excellent.

êkapalni f.
(
patni

)

épouse uni-

que ou principale;
||
femme dévouée à son

mari.

yôfiTJ” êkapada a. [stance] qui n’a qu’un

seul pâda, tg. — S. f. êkapadi sentier [où

l’on ne peut marcher qu’un]. — Adv. êka-

padam en même temps ,
en ce temps

,

alors.

T’ch^lTrT'-T êkapdt'in a. {pal) [syllabe]

qui se fond en une seule [avec la suivante],

tg-

737frnr ckapdd, cf. ajackapâd.

êkapiÿga m. et êkapiygala m.

( piyga )
qui a une tache brune [à la place

d’un œil], ép. de Kuvêra.
r-

, . , ,

êkaUakli a. (vaj) qui n a qu un

seul culte, qui n’adore qu’un seul dieu ou
que le Dieu unique et suprême.

r~

ckabâvin, cf. êkiBâvin.

77UW37T êkayaslikd f. guirlande sim-

ple de fleurs, de perles, etc.

7^sT êka raja m. {rajas farine) verbe-

sina scandons, bot.

731713 êkardja m. {rdj) roi qui gou-

verne seul, sans associé.

73tH' êkala a. (sfx. la) seul, solitaire;

cf. êkaka.

7EFn7T êkadd adv. (sfx. dd) en même êkaliyga m. {liyga marque)
temps; une fois; autrefois. surnom de Kuvêra.

||
{liyga phallus) place
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où il n'y a qu’un seul phallus pour cinq Cûs.

^ îhc) tJh êkavacana n le singulier, tg.

opposé .à bahuvacana le pluriel.

(•>

^TcTTTT ékavarna a. [mot] d'une seule

lettre, tg.

ckavarnavat adv. comme une seule lettre;

comme un mot d’une seule lettre.

ékavami f. action de battre la mesure
soit avec les mains, soit autrement.

EsRsTTOsfiT ékavarsikd f. (varsa

)

génisse

d’un an.

£ =h ^^H l êkavastratd f.
(
vastra

)
la

possession d'un seul vêtement.

ç- =tï 3 | (<, êkavdda m. (vdd) sorte de tam-

bour pour orchestre.

{'sfUÏsflH rkâkin a. seul, solitaire; cf.

êkaka.

y
|rrt êkdxa a. axa œil) qui n'a qu un

œil. — S. m. corneille.

êkdxara a. (axara) monosylla-

bique. — S. n. monosyllabe; le mot 6m.
rkâxarWdva m. (5â) production d’une

syllabe unique [avec deux syllabes] c-à-d.

contraction, tg. Cf. praçlistasaniti.

TPJ ékdgra a. (
agra

)

qui n'a qu'un

but; attentif à un seul objet : îkâgram ma-
rras kpwd méditant sur l’Unité de l'Etre.

||

Célèbre; illustre.

ékdgratas adv. (sfx. las) avec l'attention

fixée sur une seule chose.

ckdgrya a. mms. que ékdgra.

ékavdnavat adv. (varia)
\ *\

comme une seule flèche.

ékavdra m. une seule fois.

ckavira m. guerrier unique,

sans égal.

ékavrxa m. place déserte où il

n’v a qu'un seul arbre pour quatre Côs.

TTTW'Tï ckaçapa m. solipède : cheval,

âne, etc.

TcfTWTéFTrar êkaçilasamdcara a.

'cita : sam, d, car) qui a un seul genre de
vie, des mœurs toujours les mêmes.

ckaçpga a. qui n'a qu'un som-

met. — S. m. rhinocéros [m à m. qui n'a

qu'une corne].
||
Surnom de Yishnu et de

Krishna.

r

{'shH *| êkasarga a. {srj appliqué à une

chose, attentif à un seul objet; méditant
sur l'Etre unique.

p
ékasdrt'arn adv. (saha : art'a)

< -\

ensemble : de compagnie, de conserve.

TsfiTTST êkasûtra m. monochorde. petit

tambour à deux peaux qui se frappe au
moyen d un maillet attaché à une corde.
Cf. vrsa/kaja.

'kasfa a. (sfd qui demeure dans

un même lieu.
||
Au fig. qui réside dans

1 unité, considéré dans son unité : êkast'am
jagal 1 Univers dans son ensemble.

^
êkahâyanî f. (luhjana) gé-

nisse d'un an.

y ah |^- ékdr/ga m. (ayga) la planète de

Mercure ou son régent. — S. n. bois de
sandal.

ékdygikâ f. préparation faite avec du bois

de sandal.

ékâdaçan a. onze ;
êkâdaçama

onzième. — S. f. ékâdaçani le 1 I
e jour de la

quinzaine lunaire.

Ç'îft Mhl I êkdnançâ f. surnom de Pàr-

vati.

y
ah l~H êkânta a. tanta) qui n’a qu une

fin, qu'une manière de finir; inévitable.
||

Placé sur un point unique et extrême; soli-

taire, isolé.
||
Au fig. entier, tout entier.

êkânlalas adv. (sfx. tas) entièrement,
tout à fait.

êkdntam adv. (ac. de êkânta) mms.
êkdnlika a. (sfx. ika) entier, complet.
êkdnté adv. (1. de êkânta) entièrement,

tout à fait;
||

inévitablement;
||

solitaire-

ment;
|| à parte, t. de théâtre.

êkdbdd f. ( abda

)

génisse d'un

an.

y oh lET^ ékâyana a. [ayana, de i) qui

tend vers un seul et même but; attentif à

un seul objet.

êkâyanagata a.
(
gam

)
mms.

êkdvali f.
(
âvalî

)

collier sim-

ple de perles, de grains, de fleurs, etc.

73TPÎR êkâçrama m.
(
dçrama )

ermi-

tage.

y ot\ lV IM êkdstila m. (asti graine) plan-

te dont les fleurs sont consacrées à Çiva. —
S. f. êkâslût cissampelos hexandra bot.
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Ç/cfi êkdsanika a. (
dsana

)

qui n'a

qu’un siège, Bd.

9=hlS(l êkâhça m. (tança) portion unique
;

parcelle.

êkîBavâmi 1 ,
(Bû) se con-

tracter [en parlant de syllabes contiguës],

tg-

êkifiavat ppr. contracté, qui se contracte.

êkWâvin a. contracté.

Tsjrni êkiyaa. (sfx. ya) associé; compa-

gnon, partisan.

êkæka a. chacun à chacun, cha-

cun en particulier : êkækêna jagnê chacun
en tua un.

êkækaças adv. un à un; chacun à part.

— « r-

êkônavinçali a. dix-neuf.

M§ 51, 7°.

êkôçikâ f. cissampelos he-

xandra, bot. Cf. êlîâstîld.

êUâmi pr. de iK.

T* êj. êjâmi, êjê 1; p. êjâficakdra

;

etc. Se mouvoir, arriver, aller vers
; ||

trem-

bler : tê girayô Biyâ êjam les monts trem-

blaient de peur devant toi, Vd.
||

Luire,

briller.
||

Cf. ï/g,jj, inj.

éjaydmi c. de êj.

êjijiêâmi dés. de êj.

r~~

T7TPT élami pr.; êtaydmi c. det/.

êlilisâmi dés. de êlâmi.

* 7~Z êt.êt'ê 1; p. êtâficakrê; fl. êt'i-
^ *s

tâsê. Etre méchant, être criminel;
||

haïr;
tourmenter, frapper.

êtaydmi c. de et'ê.

7/~Z ê,da a. sourd.

êdaka m. bouc sauvage; bélier. —
S. f. êdakd brebis.

êdagaja m. cassia tora, bot. plante

antidartrcuse.

êdamûka a. (müka) sourd-muet.

||
Méchant, pervers.

êduka, êdûka et idôka m. mur

construit de démolitions, de pliUras, d’os,

etc.
||
Charnier, ossuaire.

êdrjutmn 2p. pl. impf. de ir.

7^ êna

êna m. et ênaka m. antilope noire,

mouchetée et rayée; cf. êta.

ênalilaka m. (tilaka )
la lune [où l’on croit

voir l’image d'une antilope].

ênaBrit m. (B[) mms.

T’rT êta a. [f. êta ou êli] de couleurs va-

riées, bigarré. — S. m. couleur bigarrée;
||

antilope mouchetée; cf. êna.

êta pp. de êmi (i),

TrTrT état n. de ésas. — Adv. à l ac. étal,
s *s

maintenant, à présent.

êladyônin a. (yôni) qui réside dans son
sein

;
qui tire de lui ou de là son origine.

êtana m. (i) expiration de l'air,

mouvement expiratoire.

i—r
êtarhi adv. maintenant, à pré-

sent, en ce moment.

yfnff êlaça m. cheval, Vd.
||
Brahmane.

êlaças m. brahmane.

T cl 1(1 •‘S ' lâdrç a. (drç) tel; aussi grand.

Mg 113.

êtdvat a. (sfx. vat) tel; celui-ci.

M§ 113.

^

TrTTRR êtdsmi f 1 . de i.

TcT élu 3p. sg. imp. de êmi (i).

TH été du. de êsas. Mg 53.

J r^fyy êdiilisé dés. de êdè (èit).

7~c( ê à. êdè et qqf. êddmi 1 ;
f 2. êdisyê :

x *N

a 1. ædisi. Croître, s'accroître : suliam êdatê

le bonheur augmente.
||

Prospérer [en par-

lant des personnes].-- Gr. oiSo;, oiSiM (?)

êdaydmi c. accroître; rendre prospère.

ER êda m. (ind.) bois et générait, tout

corps combustible.

édatu m. (êda) feu.
||
Homme. -

N O
A. (

êd

)

accru, qui a crû, adulte.

yvpfT édas n. (êda) feu.
||
bois à brûler.

Vf êdi 2p. sg. imp. de asmi.

êdila pp. de êd.

TR êna th. de êsas.
||
A l ac. énam com-

parez le lal . cnim.
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<‘n«s n. (? i) faute, péché;
||

^ujot

de blâme;
||
blâme, reproche.

TTFFT ênwisam a 1 . de mu'.

rfw cbis i. pl. m. et n. de ayam.

TFT crm, ési, éli, pr. de i.

crawla m. ricinus communis, bol.

— F. craruid poivre long.

crandaka m. mms.
r

0c(|^ crwdru m. cucumis utilatissimus,

bot, Cf. irwâru.

TrTTT claka m. bélier; cf. êdaka.

TrTTTFT êlayâmi: pqp. ælilam (c. de il)

jeter, lancer.

tt*t (‘vam adv. (ac. de êva) ainsi, de
V *s

cette manière [en parlant de ce qui pré-

cède] : cvam uklwd ayant ainsi parlé.

cvamguna a. ayant de telles qualités.

cvambûta a. (bû) de cette nature
;
tel.

cvamrûpa a. qui a une telle forme, une
telle beauté.

rw ifvida a. (villa) ainsi disposé, ainsi

établi, ainsi réglé; ayant une telle apparen-
ce; étant de telle espèce.

TV*' esc 1 ; f2. csisydmi

;

p. csdhca-

kré, etc. (t's'). Aller; se mouvoir.

TT csa, csa, état a. dém. (c gouna de?.

sas, sa, (al). Celui-ci, celle ci, ceci.

TTÏÏT êsmia m. et êsanikd f. (ês) flèche de

fer.
||

Balance d’orfèvre ou d’essayeur.
||

Outil, sonde de fer ou d’acier.

FFTFT clavdlu et élnvdluka n. (cia:

val) substance en grains employée comme
drogue et comme parfum.

TrT i^FT clavila m. surnom de Kuvêra :

cf. ælavila.

^FTT éld f. le petit cardamome ou les

graines de l'elettcria eard. ou de l’alpinia

cardamomum.
clâpatra m. un des chefs des ndgas.

êldparnî f. mimosa octandra, bot.

TFTFmST élâydmi dén. (éld) s’ébattre,

être en joie.

TfFTFTTFT êlisyâmi f 2 ;
êlisam al. de

ildtni (il).

TT êva a. (?) qui va, qui se meut.

TT cva conj. Ainsi
: ||

seulement, ne

que;
||
mais, aussi;

||
même, encore;

||
car.

||
Cette particule est souvent explétive.

||

7A. aeva.

TTTTFT csayâmi

;

pqp. æsisam, c. de

iccdmi (t's).

TTT êsâ f. (is) désir.

TTFT êsdm g. pl. m. et n. de ayam.
^ *\

TTTcTTTFF êsitdsmi et êsldsmi fl.;

êsyâmi f 2.; êsisam a 1.; de iccdmi (is).

^TTrlF êsitum inf. de isydvni (is).

TTFT ésin a. (êsd) désireux [à la fin des

composés].

V
(is).

êsisisâmi dés. de iccdmi

ihi.

^feTTFT csisydmi f2. de isnâmi (is).

TCTTfr êsydmî f2. de i aller.

t
—

TT^ chi 2p. sg. imp. de cmi (i), comme

r~~

TT^TT chisi al. moy. de ihé (ih).
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^ x 12e lettre de l’alphabet et 2e lettre

double ou diphthongue, dwiynni, équiva-

lente à ai, c-à-d. a-a-i. Elle est le guna de é

ou la vrdUi dai ou de î, de sorte que la plu-

part des mots où se trouve x, ont i ou i à

la racine.

7"âFiTTc?7 xkamalya n. (cha; mali) una-

nimité; accord.

ækâgdrika a. [cka
;
agâra

)

qui n’a qu’une habitation.
||
Voleur, larron.

^TTtT^T ækdntika a.
(
êkânta

)
entier,

complet.

V "S

xkêÿgudan. le fruit de Viyguda.

VôFU ækya n . (êka) unité.

xxisi al. moy. de îxê[ix).

y folylH xcixam pqp. de îxayâmi c. de

ixé
(
îx).

WK xjan 3p. pl. impf. act. de «y, Vd.

yfZTTt xlit'am pqp. de êt'ayâmi c. de <•/'.

\ *N

^23 xdidê lp. sg. pqp. de kl.

«dm al. moy. de îd.

icduka n. cf. fduka.

77TTT xna et xncya a. qui a rapport ou

qui appartient à l’antilope ma. — S. m.
l’antilope.

TrT xl 3p. sg. o. de êmi
(
i ).

TfFT^T xtihya n. {itihd
)
instruction tra-

ditionnelle; tradition de l'école.

r-~

xclisi al. moy. de êflê (êd).

V~'k xndra a. (indra) relatif ou consacré

à Indra. — S. m. surnom du singe Bàli. —
S. f. xndrî l’épouse d'Indra;

||
Durgd.

||
Au

lîg. le malheur, l'infortune personnifiée.
||

La constellation nommée jyêst'a || L’Orient,

la plage d Indra.
||
Cucumis madraspatanus,

bot.

xndrajûlika m. (indra; d/a) jongleur; char-

latan.

ændraluplika a. (
indralupla

)
affligé d’une

calvitie morbide.
xndri m. surnom de Bàli, d'Arjuna et de

Jayanta.
||

Corneille.

xndriyaka a. (
indriya

)

sen-

sible, perceptible.

xn'disi a 1 . moy. de iniï.

xyala 3p. sg. impf. ps. de i aller.

rj H
|
H xyaratn impf. de r.

VTT3W xrdvana m.
(
irdvat

)
l’éléphant

d’Indra.

~Ç n^rT xrdvata m.
(
irdvat

)
l’élépliant

d’Indra; l’éléphant septentrional.
||
Un des

chefs des Nâgas ou Serpents mythologiques.

||
Orange.

||
Le fruit do l’artoearpus lacu-

cha, bot. — S. f. ærâvati la femelle d’.Erà-

vata.
[|
Eclair d’une esp. particulière.

||
Np.

de rivière, le Rawi, attluent de 1 Indus.

—

S. n. l’arc d’Indra débandé, l’arc-en-ciel.

rftPÎ, æriram pqp. de iruyâmi ir).

ærixi a 1 . de iré [ir).

ærxyisam a 1. de irxy.

xvf.ya n. ( ira vin) liqueur spiri-

tueuse.
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xla m. (ilâ) np. le fils il I1A, Purû-

ravas.

“N

|FI=FÏ ælavâluka n.

fum
;
Cf. clavâluka.

•\ «N

^Tr^Tf xlcya n. innis.

sorte de par-

,rçwanka a. déiste.

æçwarya n. souveraineté; suprématie;
domination, empire.

||
Domaine, propriété.

TTHTT xsamas adv. (rsa; amasa) cette
' %

année.
||

Cf. gr. arirs;, ari(upov.

xsamaslya a. et æsamastana a. de cette

année.

Tj J{|T~| xçdna a. (
içûna

)

situé au nord-

est. — S. f. æçâni la plage du nord-est, (jui

a pour régent Civa.

xçwara a. (
içwara

)

souverain, su-

prême. auguste.

æsisam pqp. de êsayâmi c. de
' *s

iécâmi (ü); et de isyâmi (is ). — al. de

isndmi (is).

TH æs 2p. sg. o. de êmi (i).

% 0

3T â> 1

3

e lettre de l'alphabet et 3° lettre

double ou diplithongue, dwiyôni, équiva-

lente à a-u. Dans surdéveloppement gram-
matical, elle devient n par la vriddhi, et

flt> devant les voyelles. Dans les langues
aryennes, elle est ordinairement représentée

par ô long ou par au, qqf. par o bref.

ceptes, enseignement, instruction
;

tradi-

tion.
||

Cf. gr. oixsscvo;; oy).oi (?).

ôÿkâra m. (ôm ; kf) le monosyl-

labe symbolique ôm ; ||
l'action de pro-

noncer ôm. — S. f. ôykârâ la çakti des

Buddliistes.

ITT ô interjection exprimant appel, pitié,

ressouvenir, etc. de uk.

ôciUisûmi dés. de ôk et

^l=h ôka m. (uc) maison, habitation;

refuge; cf. ûkas.
||

Gr. oixo;
; lith. ûkis. Cf.

vêça

.

ïïTTnn ôkana m. ôkanî f. et ôkôdanî f.

punaise.

ST^RH ôkas m. maison; cf. ôka.
-\

ôk. ôkâmi 1; fl. ôkildsmi

;

etc.

Se dessécher.
||

Orner.
||

Pouvoir, être

assez fort pour.
||
Empêcher, écarter.

ôkayâmi c. d'ôkâmi (ôk).

51WR ôkâmi pr. de uk.

ôkayâmi c. de ôkâmi (uk).

Wl. ôga m. (ith) réunion, masse, amas;

||
multitude, foule;

||
masse d'eau, fleuve,

torrent, vague.
||
Au fie. réunion de pré-

5TTHHT ôcitwâ gér. de ucyâmi (uc).

* STTH ôj. ôjayâmi 10. Etre fort; || vivre.

||
Briller. [Ce verbe est peut-être le dén. de

ôja, ôjas].

ÏÏTÏÏ ôja m. cf. ôjas.

3TÏÏ ôja a. impair (?).

3THH ôjas n. ( ôj) force, vigueur
; ||

vie;
N

action énergique de la vie développée dans
le fœtus.

||
Lumière, éclat;

||
manifesta-

tion; apparence;
||
éclat d’un métal poli;

||

or.

ôjaswin a. fort, énergique.
||
Brillant.

ôjaswitâ f. force, vigueur.

ôjâyê (dén. de ôja) devenir fort.
||
Devenir

briilant Cf. ôj.

17
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ÎJT7ïfTT ût'dmi pr. de itf, ut'.

5T3
1

ôdra m. rosier de Chine, hibiscus
A

mutabilis, bot.

ôdrapuspa n. rose de Chine.

*TOÏÏ Ôn. ônâmi 1 ;
fl. ânitâsmi

;
etc.

Emporter
;
dérober

;
voler.

ônayâmi c. faire emporter
;
faire dérober.

ôninisâmi dés.

- -N

OTrTTFT ôtdsê fl. moy. de u.

5TcT ôlu m. [? pour ônu
}
chat.

-O
—N

fïTT^T ûdana n. (
und

)
riz cuit à l’eau. —

S. f. ôdanî sida cordifolia, etc. Cf. balâ.

m 6m, monosyllabe mystique composé
de a m m et représentant dans son unité

phonétique et graphique latrinité indienne
de Brahma, Vishnu et Çiva. Tout acte reli-

gieux, toute action grave, tout livre de
quelque importance est précédé de dm.
Une grande efficacité est attribuée à l’énon-

ciation et à la méditation de 6m. On lui

donne le nom de êkam axaram la syllabe

une et indivisible. Mais ce mot vient pro-

bablement, par contraction, de avenu, n.

de ava, qui signifie en zend : celui-ci ceci,

et qui indique ce qui va suivre; l’usage de
om est de Beaucoup antérieur aux cultes

spéciaux ou réunis des trois dieux, dm
entre dans plusieurs formules : dm tat sal

Om, Lui, l’Etre (ou le Bien), c-à-d. Dieu
ou le principe neutre de la détermination

et de l’existence
; 3jf ^TTÎ^T ^ dm

mâni paclmê Mm, formule buddhique appe-
lée vidyâ saeiaxari ou la formule en six

lettres ou syllabes, et dont le saint Avalûki-
tèçwara est réputé l’auteur.

îfTrër 6la ou alla a.
(
val ?) humide,

mouillé. — S. m. arum campanulatum

,

bot. plante dont la racine est comestible.

STcënr? ôlancl ou 6lad. ôlandayâmi 10

ou ôlandâmi I (?). Lever, élever,
||

rejeter.
[Ce mot semble être une contraction prà-
kritc de avaland

;
cf. lancl.]

TO ôsa m. (us) action de brûler; brû-
lure; ardeur.

ôsana m. saveur ou odeur âcre et brû-
lante.

topj osacli et ôsaéti f. toute plante

annuelle ou herbe.

ôsaélîpati m. la Lune, considérée comme
réglant la végétation des plantes annuelles
et même de tous les végétaux.

ôsa'dîça m. (ica) mms.

osayâmi c. de ôsâmi (us),

ûsisisdmi dés. du même.

TOI ôsyê f2. de u.

dst'a m. lèvre, surtout la lèvre

supérieure [par opposition à aclara]; ||
du.

âst'æ les deux lèvres. [Ce mot vient sans
doute, par contraction prâkrite, de avast'a.

||
Slav. ûsta; lat. ostium. — S. f. ôsCi

toute plante à lleur labiée [même hors de
la famille des Labiées].

ôst'ya a. labial, tg.

5l*e I IH ôhâmi pr. de uh.

ao

?rr 14e lettre de l’alphabet et 4° lettre mots où se trouve v ont donc u, û à la

double ou diphtongue, dwiyôni, équivalente racine.

a d-u, c-a-d. a-a-u. Elle est le gouna de 6
jjj 0 interjection pour appeler, affirmer,

ou la vriddhi de w ou de û; la plupart des etc.
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^T^T=Fi ioxaha n. (
uxan

)

troupeau de

bœufs.

produit d'une façon surnaturelle ou mira-

culeuse, Bd.

5TŸPT xxam impf. de ux.
*\

5Tb ?4 xkya a. (ukd) cuit au pot ou à la

casserole.

SI xcikam pqp. de ÔKayâmi.
*\

51 HrU xcilya n. et xciti f. (ucila)

aptitude, convenance, propriété.

51 fjTc^TT sojiham pqp. de ûhayâmi.

xjjisam al. de uj'j.

\

51 ^Tôf7 ®dumbara a. (udumbara) de

cuivre; cuivré. — S. m. surnom de Yama.
— S. n. cuivre;

||
esp. de lèpre.

mvriI sopamya n. (
upainâ

)

ressem-

blance.

5 lu j | fyst) xpardSika (uparôda) mer-

rain de l’arbre nommé pilû.

y | il 7"rT xpavas/a n.
(
upavasta

)

jeûne.

3n77TTTT57 xpdgika a. (
updya

)

propre,

apte.

ÎJTTÔÏÏ^l æbjisam a 1. de ubj.
*s

xmbisam a 1. de umb, ub.
•s

5TPT xraga n.
(
urnga

)

la constellation

nommée açlcsâ.

gmnïïH xninarn pqp. de ônaydmi c.

de ônâmi (ôn).

flrTRmf^ Dttdnapddi m. Dhruva

,

fils de Uttànapada et petit-fils de Manu.
||

L’étoile polaire;
||

le pôle nord.

5TF7T3ÏÏ sotsukya n. (
utsuka

)

inquié-

tude, anxiété; regret.

xdanika m. (ôdana

)

cuisinier.

5T^TpR- xdarika a. (
udara )

livré à son

ventre, gourmand, glouton.

51 (J. iyjTT mdaçwila n. (
udaçwila

)

mé-

lange mi-parties de lait de beurre et d’eau.

xddrya n. (uddra

)

noblesse d’o-

rigine.
||
Au fig. générosité, munificence.

xdwdhika n. (
udwâhika )

cadeau de noces fait à la femme.

SI l^r^U sodwilya n. (
ut-vil

)
grande joie,

allégresse, Bd.

,vndidam pqp. de undaydmi

c. de und.

5 1 TJ7T xndisam al. de unadmi

(und).

STOUTFclWÏ vpagrastika m. (
upagrasta

)

éclipse;
||
astre éclipsé.

S! r4 HÎy^T xpanïdika a. (
upanicli

)
re-

latif à un dépôt. — S. n. dépôt, gage,

caution.

|
xpapdduka a. ( upapâda

)

sombra m. (
urabra

)
grosse étoffe

de laine, esp. de flanelle commune.

orabraka n. (
urabra

)

troupeau

de moutons.

ïHTtT xrasa a. (
uras

)

légitime, c-à-d.

né d’un homme et d’une femme de même
caste. Cf. urasya.

sorasya a. mms.

Si lslsl*T sorjijam pqp. de ûrjayâmi
%

(iirj).

~ r r~ -

it . .

5TTTTTsP7*T sornavisam a 1. de urnu.

5 1 UicT sornuta 3p. sg. impf. moy. de

tirnu.

^TTTJTTJdTT xrnunuvam pqp. du c. de

urnu.

C'
m\ f

xrddwadêhika n. (
urddwa

-

. dêha mort) funérailles, obsèques.

xrva m. (ûrva) feu sous-marin (?).

xrvaçêya m. (
urvaçi

)
le fils

d’Urvaçî, Ayu.

5 (rq=h solûka n. (
ulûka )

bande de

chouettes.

xlûkya m. sectateur de la doctrine viçê-

sika.

5T3ÏT7* ®.c ' ra m - n • (uçîrà) racine d’an-

dropogon.
||

Queue de vache employée

comme chasse-mouche. ||
Bâton; manche
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du chasse-mouche.

||
Siège, chaise, tabou-

ret; lit.

3TTW æsana n.
(
ôsana

)

âcreté.

mm sosada n.
(
ôsa'di

)
toute plante mé-

dicinale, et par extension remède, médica-
ment quelconque.

||
Au fig. l’herbe du

salut, le remède qui procure la vie éter-
nelle.

ÎTTT5T wsi, soslds, mta> etc. al. moy.
de a.

37 ka 15u lettre do l’alphabet et l re con-
sonne gutturale

,
kôst'ya, kant'ya. Elle ré-

pond au k et au c dur des Latins et au x

des Grecs.

37 ka, th. de l’a. kas, kâ, kim.

37 ka m. n. [ce mot semble désigner

tout objet mobile, matériel ou spirituel] :

air, vent;
||
eau;

||
feu, lumière; soleil; Il

tète; poils, cheveux; chevelure;
||

son.
||

Au fig. le corps;
||

l’âme;
||

intelligence;

homme intelligent et habile;
||

le temps;
||

roi, prince;
|J
paon;

||
richesses, propriété;

bonheur, plaisir.
||
Dans un sens mystique,

ka désigne Brahmâ, Vishnu, Kàma, Agni.

* 3T37 kalc. kakê 1 ; p. cakakê. Vaciller,
N

chanceler; être instable.
||

S’enorgueillir.
||

Avoir soif.

3737”^ kakanda m. or.

3737?" kakud f. et ltakuda m. n. som-o s
met de montagne.

||
Au iig. bosse au-dessus

des épaules du taureau indien;
||

chef,
||

attribut symbolique du roi, le parasol blanc,

etc.

kakudmatm. mms;
||

taureau. — Lat. ca-

cumen, culmcn.
kakudmanli f. croupe; hanche et reins

kakundara n. la cambrure des reins.

3i3j>T kakuü f. point sur la rose des

sdsisam al. de us.
*\

Ü I mstraka n. ( ustra | troupe de

chameaux.

æsniha a. se dit d’une double

stance védique ou pragdt'a, commençant
par une usnih.

usmya n. (usina) chaleur.

K

vents, point cardinal; plan de l’azimut.
||

Au fig. beauté, splendeur.
||
Cheveux flot-

tants.
||

Guirlande de fleurs [surtout de

campaka],
||
Çâstra ou traité.

kakuüa m. le coffre des instruments de
musique, la caisse destinée à renforcer le

son des cordes;
||
np. d’un des Râgas ou mo-

des musicaux personnifiés.
||

Pentaptcra

arjuna, bot.

kakuVâ f. point sur la rose des vents.
||

Np. d’une des Râginîs.

kakuUâdani f. sorte de parfum.

* W\ kakk, cf. kali.
N

* ch cT^lcj kakk, cf. kalc.

N
kakkata a. dur, ferme, solide.

— S. f. kakliali craie.

kakkalapalraka m. corchorus olilorius.

bot., csp. de plante fibreuse.

37?3 lcaxa m. buffle et esp. de plante,

Vd.
||
Toute plante grimpante;

||
herbe,

herbe sèche; lande;
||
bois sec, bois mort;

bois, forêt.
||

Terminalia bclerica, bot.
||

Flanc, aisselle. — S. m. ou f. mur.
||

lias

du vêtement relevé par derrière et pris

dans la ceinture. — S. f. kaxâ cloison, par-

tie de maison ou d’édifice
;
clôture, enclos ;

compartiment de voiture.
||
Corde, licol on

sangle d’éléphant;
||

ceinture de femme.
||

Au fig. objection, argumentation;
||
oppo-

sition. rivalité; émulation:
||

parité, simili-
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tude.
||

Poids - balance de bijoutier; cf.

kaxyâ. — S. n. constellation, étoile.

kaxdpafa ni. (pat a) partie du vêtement
passée entre les jambes pour couvrir la nu-

dité.

kaxdval m. cf. kaxlval.

kaxdvcxaka ni. (avêxé) garde qui veille à

la porte d’un jardin, d'une maison, d'un
appartement.

||
Sensibilité exaltée;

||
hom-

me passionné, débauché.
||

Poète
;
peintre.

kaxivat m. np. d’un poète védique, fils de

Dîrghatamas; np. d'un autre, fils de Pajra.

kaxya n. plateau de balance.

kaxyâ f. clôture, mur, cour; cloison,

chambre, appartement intérieur. |l Sangle
d’éléphant; ceinture de femme.

[|
Vête-

ment de dessus.
||

Au fig. effort, activité

déployée;
||

lien ou rapport de similitude.

||
Abrus precatorius [arbuste dont les grai-

nes servent de poids aux bijoutiers],

’=Fn?TA ak. kakk, kakk et kakk. kakdmi
S

t
; p. cakdka; etc. rire, plaisanter. Lat. ca-

ehinnus; gr. y.ayà'Çw, v.oLyyitw.

kakaydmi c. exciter à la plaisanterie.

kakyd f. ninis. que kaxyâ dont

ce mot paraît une orthographe vicieuse.

* =h ü kag. kagdmi 1, et kagaydmi 10.

Faire.
||

Aller.
||
Couvrir.

* WT^ kaÿk. kaÿkc I
; p. cakaÿké; etc.

Aller
;
s’avancer.

îJl kaÿka m.
(
kaÿk

)
héron.

||
Au fig.

faux-bràhmane
; ||

xattriya prenant le cos-

tume et les manières d'un brahmane;
||

surnom de Yudhishthira.
||
Une des 1S divi-

sions du continent.

WTgZ kaÿkata m. cotte de mailles; cui-

rasse.

=F>^pïï kaÿkana n. et kaÿkanî ou kaÿka-

nîkâ f. bracelet du poignet, ornement à

grelots.
||
Lith. kankalas; polon. kolokol.

kaÿkanaiïûsana a. paré d ornements tin-

tants.

cfivg-H kaÿkata m. n. et kaÿkatî ou kaÿka-

tikd f. peigne.

kaÿkalrota m. et kaÿkalrôti m.

tr 'li bec) esp. de poisson nommé kankila
[esox scolopax].

=h d-U si kaÿkapalra m.
(
paira) flèche.

^r^TTFTT kaÿkamâlâ f. action de mar-

quer le temps en battant des mains. Cf. ka-
ratdli.

=h kaÿkamuka m. [m à m. bec deO
héron] pincettes.

dh
j

kaÿkara a. (kaÿk)\W, bas. — S. n.

lait de beurre mêlé d’eau.
||
L’unité suivie

de 13 zéros ou mille billions. Cf. axôüya.

=h j lM kaÿkarôla m. alangium hexa-

petalum, bot.

kaÿkaçatru m. [m à m. l'en-

nemi du héron] hedysarum gangeticum,
sainfoin du Gange, bot.

kaÿkaçdya m. (ci) chien.

kaÿkdla m. squelette. Gr. mod.

xûxaXov.

kaÿkdlamdlin m. Çiva. qui porte une guir-

lande d’ossements.

^ _
kaÿkêru m. esp. de grue ou de

héron.

^•ë
?T kaÿkêlla ni. chenopodium escu-

lentum, bot.

kaÿkélli m. jonesia asoca, bot.

kaÿka n. jouissance, usage.

kaÿgu f. panicum italicum [dont

plusieurs espèces cultivées fournissent des

aliments aux pauvres].

* Wi~xJ kac et kahc. kacê et kancê 1; p.

cakacc et cakahcê

;

etc. Lier. || Briller.

kac. kacâmi 1. Résonner, faire

du bruit, crier.

kaca m. (kac) action de lier; nœud,
ligature : ||

nœud de cheveux; chevelure;

|| cicatrice.
||
Nuage.

kacaÿgana n. marché libre, où l’on ne
paye pas de droit de place

kacaÿgala m. mer.

kacapa m. (pâ boire) herbe, feuille [qui

boit le brouillard].

kacapaxa m. et kacapâça m. chevelure

bien ajustée. •

kacamâla m. nuages de fumée.

kacahasta m. comme kacapaxa.

kacalura m. poule d’eau.

kaca f. éclat; au fig. beauté.
|]
Femelle

d’éléphant.

kacdku m. fumée; serpent.
||

Pris adject.

mal rangé, en désordre; insupportable.
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3777 kacu f. arum colocasia, plante à
O

racine comestible.

37717" kaccara a. (kal; car

)

[m à m. un

où est-il allé?] crotté, boueux, sale.
||
Au

fig. bas, vil, dégoûtant.— S. n. lait de beurre

mêlé d’eau.

p-
37MFT kaccil adv. est-ce que? est- ce

que... ne ?

377^ kacca a. qui est au bord de l’eau.

— S. m. rive, bord, rivage;
||
partie du na-

vire [le bordage ou le plat-bord?].
||
Cedrela

touna [arbre à bois de menuiserie].
||
Hibis-

cus populnoïdes, bot. — S. m. ou f. bord du
vêtement relevé dans la ceinture, cf. kaxâ.
— S. f. kaccâ lycopo'clium imbricatum, bot.

||
Grillon.

kaccalikâ f. bord du vêtement relevé

dans la ceinture.

kaccapa m. (pâ )
tortue

: ||
au fig. esp.

d’alambic;
|[
une certaine attitude au gym-

nase
; ||

un des trésors de Kuvêra. — kacca-

pî f. tortue femelle
: ||

Au fig. esp. de lyre,

la lyre de Saraswatî
; ||

maladie cutanée [la

gale?].

kaccaruhd f. (
ruh

)
agrostis linearis ou pa-

nicus dactylon, bot.

kaccdtikâ f. cf. kaécatikd.

kaccura a. (sfx. ura
)
galeux, teigneux (?).

||
Au (ig. débauché. — S. f. kaccura doli-

chos carpopogon, bot.; et d’autres plantes

incertaines.

kaccii f. gale, teigne (?).

*37“3 kaj. kajdmi 1. Etre agité par les

N
sanglots, par la joie ou par des accès d’or-

gueil.

cfTssTrrT kajjala m. (kal: jala) nuage.
||

Icajjalâ et hajjalî f. esp. de poisson qui ha-
bite les eaux stagnantes. — n. (pour kajjwa-

la
)
cf. ce mot.

ch s î dH kajjwala n. (kal : jwala) noir

de fumée [employé pour les cils et les pau-

pières et comme médicament].
||
Sulphure

de mercure ou æthiops.

kajjwala'dwaja m. lampe.

kajjwalarôcaka m. n. (rué) pied de

lampe.

* 3T3T kafic. kahcè I
; p. cakahcê: etc.

Briller.
||
Lier. Cf. kac.

37^7 kahcala m. et kancada m. com-
melina salicifolia et bengalensis, bot.;

||
n.

autre espèce de commelina.

3T3T7 kahcâra m. (ka air; car) le voya-

geur aérien, le soleil.

=nl%l=hl kancikâ f. branche de bambou.

377737 kahcuka m. (sfx. uka) peau de

serpent;
||

cuirasse, cotte de mailles;
||

cor-

selet, corsage;
||

sorte de caleçon ou de
culotte. — kahcuki f. esp. de plante.

kahcukdlu m. (sfx. dlu) serpent.

kahcukin m. serpent;
||

cuirassier qui
garde le gynécée;

||
agallochum ou aloès à

feuilles rayées.

kahculikd f. (pour kahcukalikd
)
caleçon,

culotte.

3733 kanja m. (ka; jan) poil, cheveu.

||
Brahmâ. — S. n. (ka eau; jan) lotus.

||

Ambroisie.

kanjaka, kahjana, kahjala et kanjâra pe-

tit oiseau du Bengale nommé mayana.
kahjaja m. Brahmâ, né sur le lotus.

kahjara m. Brahmâ. — (Cf. kahcâra) so-

leil. — (Cf. kuhjara) éléphant.
||
Ventre.

kahjikâ f. siphonanthus indica, bot.

* 3T7T kat. katdmi 1; p. cakdta; al.

akalisam
; etc. Aller

, ||
entourer,

||
envelop-

per, couvrir;
||

tomber, pleuvoir.
||
Vivre

dans la misère
;
cf. kal.

||
Cf. kant.

377 kala a. [kati f.] actif; qui est en ac-

tion. — S. m. hanche; croupe; creux entre
la croupeet les reins. || Tempe de 1 éléphant.

||
Tresse de paille, natte, écran

; ||
paille;

gazon;
||
plante annuelle, herbe.

||
Saison.

||
Lieu de sépulture; par ext. le cadavre.

||

Planche.
||

Biere, corbillard.
||

Multitude,
foule. — S. f. kati poivre long.

3<d37 kalaka m. n. croupe de monta-
gne

;
plateau, haut pays. || Cercle ; ||

anneau
dont on orne les défenses de l'éléphant;

||

bracelet
; ||

au fig. camp, ville forte, ville

armée.
kalakin m. montagne

ch d cft 6 J kaldkalâ f. battement, pulsa-

tion
;
frottement.

kalakalâpayâmi dén. battre; frotter; faire

claquer [les dents].

37737F3 katakôla m. crachoir.

37677 kalaxa m. (kal
;
axa) regard voilé,

regard oblique.

3771317=3 kalaKddaka a. (kata cada-

vre; Kdd) vorace, glouton. — S. m. chacal;

corbeau.
||
Verre; gobelet, godet.

3773 kalaprû m. (pru) ver;
||
râxasa;

||

une des classes de génies nommés vi&ydâo-

ras;
||
Çiva.

|]
Jeu des dés.

377JT^ kataBaÿga m. (Bahj) action d’ar-
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racher le blé ou de le glaner.
||
Déchéance

d’un roi, défaite, fuite d'un roi.

5TT*TT kataüi f. cardiaspermum halica-

cabuni, bot.

r- -N

W\<ï\ I IrHnl kalamâlini f. vin, liqueurs

analogues au vin.

ah d ^ si katamba ni. sorte d’instrument

de musique. j| Flèche.

cfi 6 ^ ^~T katambard et katambard f.

pœderia fetida, bot. |l Plante médicinale, la

katuki.
|| Cucumis madraspatanus, bot.

)|

Aletris hyacinthoïdes, bot Cf. murvâ. ||

Arsenic rouge.
||
Eléphant femelle.

f*

kataçarkard f. cf. gâÿgcti.

=h <i I afi katdku m. oiseau.

katdxa m. cf. kataxa.

kattixàvêxana n.
(
ava ; îx) œillade, regard

amoureux.

kalâyana n. andropogon muri-
catum, bot.

kaldra m. un débauché.

=h<i !«ç kalâha m. (d; han) poêle à frire;

poêle à griller. || Enfer. ||
Ecaille de tortue.

I! Jeune buffle dont les cornes se montrent.
|| Un des dwipas.

37T(T kaki m. f. hanche; croupe; tempe
de l'éléphant. Cf. kala.

kalitra m. sorte de vêtement, avec ou
sans grelots, qui se porte autour des reins.

||
Cotte, armure qui protège les reins et les

hanches.
katin m. éléphant.
katiprâfa m. (prof) fesses.

katirôhaka m. {ruh) cavalier sur un élé-

phant.
katillaka m. (sfx. ilia; sfx. io) momor-

dica charantia. bot.

katicirsaka m.
(çirsa) croupe.

kaliçpKalâ f. guirlande de grelots ou de
clochettes.

kalisutra n. ceinture de femme.

=hd l kali f. cf. kali et kala.

katitala m. sabre, cimeterre.
kat ira m. creux, cavité : creux des reins;

||
fosse iliaque;

||
mont de Vénus, t. de

médecine.
katiraka m. derrière; fesses.

katu a. [f. katu et katwî] (kat
) d’une

saveur forte et désagréable.
||
Au fig. dé-

plaisant; violent, emporté; envieux. — S.
m. goût fort et désagréable.

||
Michelia

champaca.
||
Au fig. action inconvenante.

3TT7 kali

— S. f. katu moutarde
; autres plantes

;
cf.

katukd et priyaÿgu.
katuka m. echites antidysenterica, bot.

||
Grande asclepiade de l’Inde.

||
Moutarde.

— katukd et katuki f. plante médicinale
appelée aussi kalurâhini.

||
Synonyme de

trikatu.

kalukanda m. n. (kanda

)

moringa gui-

landina et hvperanthera, bot.
||
Gingembre

frais.
||

Ail.

kalukdldvu m.
(
dldvu

)
citrouille amère.

katukilaka m. cousin, moucheron.
katukwdna m. (kwan) parra goensis, le

jacana, oiseau.

katuccada m. cf. tagara.

kaluliklikd f. (tikta) citrouille amère.

kalulumbi f. mms.
kaluBaÿga m. gingembre sec.

kalurâhini f. cf. katuki.

kalusnêha m. graine de moutarde [sina-

pis dichotoma].

ohd IhH katola m. homme de caste infé-

rieure ou dégradée : canddla, parêya, etc.

||
odeur forte (katu).

katôlavînâ f. vind des basses castes,

kalpala m. {katu; pala
)

le
*s

kayaphal des Hindous, arbuste dont le fruit

est comestible et l’écorce médicinale.

katpald f. gmelina arborea, bot.

3f7~3 kalwaÿga m. {a
:
/ga) bignonia in-

dica, bot.

kalwara m . assaisonnement
;

sauce.
||
Lait de beurre.

’ôfTT ka f. kat'ami 1. Mener une vie

misérable.

=h? kat'a m. note, son musical.
||
Por-

tion du Vêda; mantra védique.
||
Brahmane

connaissant le Vèda
;
)eune brahmane étu-

diant le Vèda
; ||

np. d’un muni. — kat'î f.

brâhmani.
kat'amarda m. (mrd) Çiva.

kat'ara a. (kaf) pénible, cruel.

kat'alla n. et kat'alya n. sable.

cftfi kat'âhaka m. poule d’eau.

WÏÏ6W kat'ihjara a. ( jr )
ocymum

sanctum, bot., esp. de basilic.

f—

'

ôh lî*d kat'ina a. dur, solide.
||

Arrêté,

empêché. — S. f. kat'inâ confiture de sucre

rafiné. — kat'ini craie
;
crayon

;
terre à

potier. — kat'inâ f. et kat'ina n. vase de
terre

;
jatte.
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cfïteS! Icafilia m. momordica charan-

tia, bot. Cf. kalilla.

kat'illaka m. mms.
||
Ocymum sanctum.

cfvi
|

kafêra m. (kaf) un indigent, un

misérable.

373TJ kat'ôra a. (cf. kat'ina) dur, so-

lide.
||
Complet, entier, adulte.

373T3T kat'ûla a. mms.

* 3i"3 kad. lcadâmi 1 et 6, et kadê 1.
*\

Se réjouir
;

être troublé par un sentiment
violent. [Cf. kand et kâd

,
pour les mots

dérivés.]

kada a. égaré, stupéfié
;

stupide,

ignorant.

37337 kaclaka n. sel marin.

373# kaclaÿga m. esp. de rhum.

373#^ kadaÿgara m. paille, chaume;

balle de blé, etc.

3733 kadatra n. vase.

373*3 kadamba m. fin, bout, pointe
;

||
tige ou trognon de plante potagère.

kadambî f. convolvulus repcns, bot.

^73T}" kacldra a. brun. — S. m. couleur

brune.
||
Domestique (nègre ?)

* 37"3 3 kadd. kaddâmi 1. Etre raide,
•\ *s

être hérissé.

373TT37 kanika a. (kana) petit.

cft U |- kanêra m. pterospermum aceri-

folium, bot. — kanêra f. éléphant femelle;
courtisane.

* 3TÏÏ3 kant. kantdmi 1; cf. kat. Al-
•N

1er ; croître
;
piquer (?).

373337 kanlaka m. n. (kant) épine;
||

arrête de poisson;
||
pointe de clou ou d’ai-

guille;
|! plante poussant en pointe, bam-

bou
; ||

horripilation. I| Au fig. ennemi

,

surtout ennemi de peu de valeur
; |) argu-

ment réfutatif ou rectificatif.
||

Boutique,
atelier, fabrique.

|] Défaut, point faible.
||
Le

makara. || Gr. zÉvrpov, etc. Cf. akantaka.
kantakapala m. artocarpus integrifolia,

bot.

kantakaçrêni f. fruit de la kantakdrikd.
||

Oursin de mer
;
porc-épic.

kantakdrikd f.
(f)

solanum jacquini, bot.

esp. de belladone.

kantakdrî f. mms.
||
Cotonnier, bombax

heptaphyllum
;
flacourtia sapida, bot.

Icanlakâla m. artocarpus integrifolia ou
arbre à pain.

||
Erythrina indica, bot.

kantakâçanam. (aç manger) chameau.
kantakdsfila m. (ast'i) esp. de poisson.

kantakila a. épineux.
kantakin m. esp. de poisson.

||
Mimosa

catechu, bot.

kantakipala m . artocarpus integrifolia,bot

.

kantakila m. bambou épineux.

37ÏÏ7733 kantapatra m. flacourtia sapi-

da, bot.

3t M d M kanlala m. acacia arabica, bot.

’ 3TÏÏT kan. kanâmi l ; p. cakâna

;

etc.

Résonner;
||

crier; gémir.

ch Ul kana a.; [comp. lcanîyas
;
sup. ka-

nist'a] petit
;
mince

;
faible

;
léger. — S. m.

un peu : une goutte, un grain, etc.
||
Germe

du blé.
||

Facette de pierre précieuse. —
kan% f. graine de cumin;

||
poivre long;

||

esp. de mouche.
||
Cf. kana.

kanajlraka n. graine de petit cumin.
kanaldüa m. (lalj) tournant d’eau.

kandlîna et kanâlîra m. hoche-queue.
kandda m. (d; du) orfèvre, tailleur de

pierres précieuses.
||
Surnom de Kaçyapa.

r~

37TTÎT37 kanika m. (kana) tout objet,

petit : facette, germe de blé, etc.
||
Ennemi

(racine ?). ||
Procession aux flambeaux. —

kanika f. parcelle, atome
;
toute chose pe-

tite.
||
Premna spinosa, bot.

||
Esp. de riz.

37fTÏÏFT kanita pp. de kan. — S. n. cri

de douleur.

37fTÏÏUT kaniça n. épi do blé.

37TTTT37tT kantikata a. épineux.

’ 35 P A kant'. Ce mot ne se rencontre
N

qu’avec le pfx. ut.
||
Gr. nvM; nofo;', lat.

patior.

3733" kant'a a. voisin, proche.
||
Guttu-

ral. — S. m. gorge, larynx.
||

Vangueria
spinosa, bot. Cf. kanlaka.''— kanti f. licol. Il

Cf. lat. colïum.

kant'akûnikâ f. (kûn) lyre indienne ou
vînà.

kant'ataldsikâ f. licol.

kanfanîdaka m. milan, oiseau.

kant'amlakam. torebe, brandon.

kant'apdçaka m. licol.

kant'aBûsd f. collier.

kant'amani m. joyau porté au cou.

kanfdgni m. (agni) oiseau.

kanfâlâ f. fanon du taureau.

kanfikd f. (sfx. ika) collier simple.

kant'irava m. (raiifl) le lion rugissant.
||

L éléphant en rut
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kantêkûla m. (kiila noir) Çiva. Cf. nila-

kanfa et kâlakanfa.

kanfya a. guttural, tg.

* h and. kandâmi et kandê 1. Se
S

réjouir ; cf. kad.

* ^ kand. kandaydmi 10 Fendre;

broyer;
||
vanner 1p grain.

||
Protéger.

kandana n. vannage du grain. — kandani

f. vase de bois où se fait le nettoyage du
grain.

=FnT37T kandard f. artère ou veine prin-
\ * *

cipale.

kandu et kandû f. gale ou tei-

gne ?). ||
Aspérité;

||
pustule.

kandurâ et kandûrd f. carpopogon pru-

riens, bot.

kandûkari f. mms.
kandûli f. gale, teigne (?).

kandûyâmi 'dén. de kandu) avoir une ir-

ritation de la peau ; se gratter. — katujûyana

n. et kandûyd f. l’action de se gratter.

kandûrd f. cf. kandurâ.

shl'sïlM kandâla m. et kzndôlaka m.
lieu ou meuble où l’on conserve des provi-

sions de bouche :
garde-manger; grenier

d’abondance, etc.
||
Chameau.

-s «> «
kandr'lavtnâ f. et ban-

dait f. sorte de guitare populaire. Cf. katùla,

etc.

=FÏTT,rnj kandwôga m.
(ôga corps) che-

Cl

nille.

kanwa m. np. d'un ancien rishi

védique, fils de mêddtifi et nommé aussi

kanuamêdya

;

gr. TavogriS»;;
; ||

autre rishi

plus moderne.

=hd kat n. de l’a. interrogatif kas, kâ,
N

kim. [Cette forme antique ne s’emploie qu’au
commencement des composés, pour expri-

mer diminution ou mépris.]

kala m. np. d'un muni.

kataka m. strychnos potatorum,
bot., ou noix à clarifier.

*

3FR katama a. (sup. de kas
)
qui de

tous ?

fhFHIH katamâla m. Agni; cf. kaca-
mdla.

^ÜTT katara a. (comp. de kas) qui des

deux? M§ 113.
|]

Gr. nozico;
; goth. hvathar;

ang. whether; lat. (?) uter.

cFricT kati a. combien ? ||
Lat. quot.

katicit a. plusieurs; quelques-uns.
katipaya a. [Le sfx. paya répond au gr.

~ohç] quelques-uns.

îfirl h| katlpia n. (tpia) hemionites cor-

difolia, bot.
||
Plante odoriférante.

cfirUFT kalt'ya n. (tôya) vin et autres
liqueurs spiritueuses.

* dti c yJ katf. katfé 1 ; p. cakatfé; etc.
N

Se glorifier, se vanter : karmand d'une ac-

tion; katfasc salyavddi tu te vantes d’être

véridique. — Ps. katfyê.
||
Cf. kaf.

katfila pp. de katf. — S. n. vanterie, jac-

tance ; action de se glorifier de qqc.

’ 57~5T katr. katrayâmi 10. Délier; re-
N

lâcher.
||
Cf. karlr, kart et kp.

=hrtlcf
^

katsavara n. épaule
; omo-

plate.

' kaf. kafaydmi 10; pqp. acaka-

fam. Dire, raconter : vistamia tout au long.

Redire ; akirtim la honte de qqn.
||
Conver-

ser : mânuséça saha avec un homme. —
Goth. qvath; angl. quoth et quote; gr.

XtoTtÀ).6>.

d-

, Kl -kt kafaka a. qui raconte, qui redit.
— S.jn. f. narrateur, narratrice

; ||
celui qui

fait la lecture ou 1 exposé des anciennes
légendes.

sfrET3TW=Jî kafaÿkafika a. (kafam ; kaf)

qui interroge; qui pose une question; in-

terrogateur.

kafaÿkafikatâ f. question posée;
||
recher-

che de la solution.

=FiTTëFT kafancana adv. (sfx. cana) de

qq. maniéré.

=h y 1 cT kafancit adv. (sfx. cil) mms.
N

cfTW'T kat'ana n. (
kaf) récit.

y H kafam adv. (ka
;

sfx. fa à l ac.)

comment ?

kafamapi adv. à peine;
||
mms. que

kafancit.

zfi sq
|
kafâ f. (kaf) récit, narration, his-

toire;
||
récit fabuleux.

||
Entretien, conver-

sation, dialogue.
||
Exposition, exposé; men-

tion. commémoration.
kafânaka n. historiette.

kafdprasayga a. (pra : sanj) hâbleur;
||

di-

seur de riens; cervelle éventée
; ||

charla-
tan. vendeur d’antidotes.

18



138 3RT kani^tÂT kadâ

kat'âprâna m.
(
prâna

)

l’acteur qui récite

le prologue.

cftfgjGh kat'ika a. ( kat') raconteur; réci-

tateur de profession, improvisateur.

’5fTT kad ou kand. kandâmi, kandê et

kadê 1; p. cakanda; etc. Crier; appeler;
||

pleurer, gémir.
||
Gr. xîjSos: goth. hatan. —

Cf. kadayâmi et kandayâmi.

kada m.
(
ka eau; dâ) nuage.

kadaka m. tente.

kadadwan m.
(
kai

;
aclwan

)
mau-

vais chemin.

kadana n.
(
kad

)
terreur, trouble,

confusion; destruction, massacre.

kadamba et kadambakû m.
(
kal

;

ambas

)

nauclea cadamba, bot. |l Sinapis di-

chotoma, moutarde. || Andropogon serra-

tum, bot. — S. n. réunion, assemblage, col-

lection.

kadambada m. moutarde, plante.

kadambapuspî f. plante appelée mundirî,
à fleurs de kadamba.

kadayâmi et kandayâmi (c.

de kad) troubler, mêler; porter le trouble

en qqn. ou qqc., ac. — Ps. kadyê; 3p.

a 1 . akadi et akddi, akandi et akândi. Etre

troublé, confondu
;
avoir les sens troublés

par le chagrin.

kadara m. {ka eau; df) mimosa

blanche, bot. — N. lait caillé.

kadara m. {kad) tourment; mi-

sère.
||
Au fig. aiguillon de cornac;

||
scie,

r

37^*7 kadart'a m. {kat; art'a) mésaven-

ture; malheur; mal.

kadart'ayâmi dén. être infortuné; éprou-

ver un malheur. — Pp. kadart'üa.

kadarya a. {kat; arya maître)

avare ;
misérable. — S. m. mauvais maître.

kadala m. et kadalî f. bananier,

musa sapientum, bot.;
||

pistia stratiotes,

bot.. — kadalâ f. cotonnier. — kadalî f. esp.

d’antilope n Drapeau, bannière.

kadalaka m. bananier.

kadâ adv. {ka
;
sfx. dâ) quand?

||

Gr. 7tots [xore]
; lat. quando

;
lith. kadâ

;

slav. kogda.

kadâlcya n. (kat; âKyâ) costus

speciosus, bot.

kadâcana adv. parfois, un jour;

avec na, jamais ne...

3FTÏTT rjH kadâcit mms.

kadusna n. (usna) chaleur douce,

tiédeur.

kadru a. [kadru f.] brun; noirâtre;

sombre. — S. m. couleur brune; couleur
sombre, trikadru les trois jours qui suivent
la nouvelle-lune, le croissant ne paraissant
que le 4 e jour (?) Vd. — kadru f. np. de la

femme de Kaçyapa.
kadruputra m. serpent.
kadrusuta m. mms.

cf7?T7r kadvada a. {kat
;
vad) qui parle

mal.
||
Au fig. personne de bas étage, de

peu d’instruction, de peu de valeur.

3FRT kan. kanâmi 1 ; p. cakâna; al.
%

akanisam; pqp. acâkanam, Vd.; pp. kanla.
Briller. Il Voir. N Aller, se porter vers.

||

Aimer, désirer, Vd.
||
Se réjouir, Vd.

SfR kana a. [inusité] petit. Comp.
kanîyas

;
sup. kanist'a.

cftHcG kanaka n. {kan
;
sfx. aka) or. —

S. m. nom de plusieurs végétaux à fleurs

jaunes : butea frondosa, datura metel ou
pomme épinedle, mesua ferrea, bauhinia
variegata ou ivoire de montagne, agallo-

chum ou aloès noir, micbelia tchampaca,
etc.

kanakalâlâba a. ( lâla ; â; Bd) brillant

comme un palmier d’or.

kanakadandaka n. parasol royal.

kanakadwaja a. qui a une bannière d’or;

ép. de Dhritarâshtra.

kanakapala m. pala d’or, poids égal à 16
masas.
kanakâcala m. {acala) le Mont-d’or, le

Mêru.
kanakâdyaxa m

. (
a'dyaxa

)

trésorier.

kanakâlukâ f. {alu) vase d’or.

=fFR kanana a. borgne
;
qui n’a qu’un

œil.

7PT kanayâmi (dén. de kana) di-

minuer, rapetisser, amoindrir.

kanist'a (sup. de kana) très-petit,

le plus petit; très-jeune, le plus jeune. —
S. f. kanisfâ le petit doigt.

SFRÏ kani f. (f. de kana) jeune fille.

kanika a. (sfx. ika) très-petit.

kanîci f. plante grimpante d'or-

nement;
||

abrus precatorius, bot.
||

Voi-

ture.
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^qTfqTn
-

kanlnikâ f. (kana) la pupille

de l’œil ; le petit doigt.

=FFTRT kunini f. le petit doigt.

5FHPJÎT kaniyas (comp. de kana) plus

petit
;
plus jeune.

||
Très-petit, très-jeune.

=h 41 il fl kaniyasa n. (kan

)

cuivre.

^vfT kantu m. (kam) amour, désir; le

cœur [comme siège des affections].
||

K;\-

madèva.

kantd f. [qqf. n. en composition]

haillon; vêtement ou linge rapiécé.
||
Mur.

*
=h kand. Cf. kad.

•s

kanda m. n. (kand) racine bul-

beuse ou tubéreuse.
||
Arum campanylatum

à racine comestible.

kanda m. (ka eau; dâ) nuage; cf.

kada.

kandata n. lotus comestible.

kandaydmi, cf. kadayâmi.

kanda ra m. (ka eau; dj
•)

trou;

fosse, mare
;
caverne (?). — kandarâ et kan-

da ri f. mms.

kandara m. (kand) aiguillon de

cornac.

kandarâkara m. (kj) mon-

tagne.

ir<S kandarâla m. hibiscus po-

pulnoïdes, et ficus venosa, bot. Cf. plaxa.

kandardlaka m. mms.
C
kandarpa m. (ka âme; drp, tfp)

np. du dieu de l’amour, Ananga.
kandarpakûpa m. pudendum muliebre,

bot.

kandarpamusala m. pénis.

kandala m. n. (kand) bourgeon,

bouton d une plante.
||
Joue, coté du visa-

ge.
||
Présage funeste.

||
Ton de voix très-

bas, léger murmure.
||
Blâme, reproche;

||

querelle
;

|! bataille, guerre. — kandali f.

esp. d'antilope.
||
Bananier; cf. kadalî.

||

Drapeau, étendard; cf. kadaïa.
kandalin a. qui a des bourgeons ou des

boutons.

kandalikusuma n. champignon.

^W.el c-tt kaiulasanjna n. ménorrhagie
ou prolapsus, t. de méd.

kapd

kandasdra n. le bosquet

d’Indra.

kandu m. f. n. casserole, poêle,

etc.

oft- joh kanduka m. balle ;l jouer, pau-

me ; boule à jouer.

kandûta m. et kandôta m. lotus

blanc comestible.

kanda m. (ka eau; dâ) nuage.

kandara m. (ka eau; dp) nuage.

— (ka tète; dr) cou. — kandarâ f. cou.

kanna n. (kan ?) évanouissement
;

catalepsie.

kanyakà f. (
kanyd

)

jeune fille.

||
Aloe perfoliata ou sucotnn.

kanyakdjdta a. enfant d une fille.

kanyakàpali m. gendre, mari de la fille.

kanyasa m. (kaniyas) jeune

frère.
||

F. le petit doigt. Cf. kanist'a.

=F7^?JT kanyd f. (kana) jeune fille (de 9

ans); la fille de qqn. ;
vierge.

||
La Vierge

[signe du zodiaque].
||

Aloe perfoliata ou
aloes sucotnn, bot. jl Np. Durgà.

kanydkd f. 'jeune fille, vierge.

kanyukubja m. ou kanydkubjd f. [m à m.
la petite bossue; cf. Bàmàyana I] np. de la

ville et du pays de Kanodge.
kanydta m. (al) appartement intérieur,

gynécée.
kanydpali m. mari de la fille, gendre.

kanyaüdva m. virginité.

kanyikd f. mms. que kanyd.

ôFjTTJCÏ kanyusa n. la main depuis le poi-

gnet.

* =h rj kap. Cf. kamp.

kapata m. n. fraude, tromperie
;

le fait de circonvenir.

=h fJ 6l kapati f. la capacité des deux
mains réunies par les petits doigts.

r
kaparda m. et kapardaka m. la

chevelure tressée de Rudra ou de Çiva.
||

Petit coquillage employé comme monnaie.
kapardin n. ép. de Rudra [Vd.], ensuite

de Çiva.

cfiq |
<> kapâta m. n. et kapâti f. (ka vent;

pat aller) porte.

kapdla m. n. crâne, tète.
||
Partie

d’une cruche à eau, têt.
||
Assemblage

;
réu-
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nion; collection.
1 1

Sorte de lèpre.— G. s(syaXrç ;

lat. caput; germ. haupt.

kapâlanâlikâ f. sorte de fuseau pour re-

tordre le coton, le fil, etc.

kapâlabft m.
(
br

)
Çiva Mahàdêva [qui

porte une guirlande de têtes de morts].

kapâlin m. mms. — kapâlinî f. Durgâ
épouse de Çiva.

kapi m. singe.
||
Encens; storax,

benjoin brut.
||

Phyllanthus emblica, bot.

cf. amala.
||

Bonduc, bot.
||
Surnom de

Krishna. — Gr. xïjffo?, xeê7ro;; germ. ancien
affo; ang. ape.

kàpikaccu f., kapikaccû f. et kapikaccurâ
f.

(
kaccu

)

dolichos carpopogon, bot.

kapikanduka n. crâne; tête de mort.

kapiéûta m. spondias mangifera, esp. de
manguier, bot.

kapihjala m. francolin, oiseau.

kapitt'a n. {st'd) feronia elepbantium, cra-

tœva valanga, bot. [m à m. séjour des sin-

ges].

kapitt'dsya m. {âsya face) esp. d’antilope

à face arrondie.

kapidwaja m. [Arjuna] dont l’étendard

porte un singe.

kapinâman m. encens. Cf. kapi.

kapiprabu m. le chef des singes, Hanu-
mat ou Râma.

kapipriya m. mms. que kapitt'a.

kapirat'a m. {rata char) ép. de Râma.

kapila a. brun, cuivré, rougeâ-

tre. — S. m. couleur cuivrée.
||

Agni,
||

chien.
||
Np. du fondateur du système sân-

khya.— S. f. kapila esp. de sisu
;
cf. çinçapâ.

||
Sorte de parfum

;
cf. rênukâ.

||
Np. d’une

vache légendaire.
||

Np. de l’éléphant fe-

melle du sud-est.

kapiladyuti m. Sûrya, le soleil rougeâtre.

kapiladruma m. sorte de bois odoriférant;

cf. kâxl.

kapila'dârâ f. le Gange.
||

Lieu de pèleri-

nage.
kapilavastu n. np. de ville, sur la Rôhinî,

affluent de la Raptî, et patrie de Çàkya-
inuni.

kapildcwa m. (açwa)
Indra aux chevaux

rougeâtres.

kapil ‘ha n. (pour kapilalôha

)

airain, bron-

ze, cuivre.

cfjfricnjR kapivaktra m. (
vaktra visage)

surnomme Nârada.

ôfîfaôTëTÏ kapivalli f. mms que kapitt'a.

kapiça a. mms. que kapila. — S.

m. couleur cuivrée, rougeâtre ou jaunâtre.

||
Encens, styrax, benjoin brut.

||
Sorte de

rhum..— S. f. kapiçâ mère des picdéas.

kapiçâhjana m. Çiva.

kabi

ah I kapiçîkâ f. sorte de rhum
[m à m. eau de singe].

kapiçirsa n. [m à m. tète de
singe] chevau-de-frise

; ||
crête sur le cha-

peron d’une muraille.

kapicirsaka n. vermillon, cinabre.

kapîjya m. (yaj) mimusops, bot.

Cf. xîrikâ.

kapîtana m. nom de plusieurs

plantes fréquentées par les singes : spon-
dias mangifera. le manguier

;
hibiscus po-

pulneoïdes; mimosa sirisha; ficus religiosa,

l’arbre des Banians; areca, le betel; cra-

tœva marmelos.

kapîndra m.
(
indra

)
le roi des

singes, Hanumat.

ch fd ( rT kapntam. Vd. pigeon, colombe.

||
Oiseau en général.

kapôtacaranâ f. {car) parfum.

kapôtapâlî f. et kapôlapâlikd f.
(
pal

)
co-

lombier, pigeonnier.

kapôtâytjri f. {aigri) parfum ; cf. nali.

kapotdba m. (a; bd) couleur pigeon.

kapôtdri m. {ari) [l'ennemi des colom-
bes] épervier, faucon.

^TfTTr<T kapôla m. joue.
||
kapôli f. rotule

du genou.

kapa m. écume de l’eau
;
écume.

||

Lymphe [par oppos. au sang].

kapakûrcikâ f. salive, crachat.

^ïïTîfïïT kapani m. et kapani f. {ka; pan)

coude.

r

chfhottT'T kapavardana {vpd) qui aug-

mente la lymphe. — S. m. nom d’une

plante, cf. pindUagara.

kapin a. phlegmatique ;
lympha-

*\

tique. — S. m. éléphant.

kapêlû a. qui produit le phlegmc

ou la lymphe.

=h*hlTT!T kapôni m. f. coude. Cf. kapani.

‘

cfTsT kab. kabc 1 ; p. cakabc. Vd. Co-

lorer, peindre; dépeindre;
||

célébrer. Cf.

ka

v

et ku

.

kabanda m. n. corps sans tête

[mais encore vivant]; ventre. ||
M. Râlui. —

S. n. eau.

kabitfa pour kapitt'a.

SfTTsTFT habita pour kapila.
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' ah H kam. rf. cakarnê i [sans pr. ni
*\

inipf.]
;

f2. kamisyê; pqp. aéakamê

;

pp.

kdnta; gér. kamitwd et kdntwâ. Aimer.
||

Désirer, vouloir :
yodflum combattre. —

kdmayê 10; f'2. kdmayisyé; pqp. acikamé.

mois. Dans les épopées on trouve aussi Tact.

kdmnydmi. — Lat. amo (?).

kam, ac. de ka, au commencement
"s

de certains composés : eau, air, etc.

cfTXjTr hamata m. {kam eau , al) tortue.

||
ltambou.

||
Porc-épic. — S. m. n. le pot-

a l'eau ou gourde des ascètes. — S. f. ka-

mafi tortue femelle.

dhmijh kamandalu m. n. pot-à-l’eau
O

ou gourde des ascètes.
||

Esp. de figuier,

cf. plaxa.

kamana a. {kam) qui aime; dési.

reux
;

||
désirable; beau. — S. m. Brahmû;

Kàma.
||

Jonesia asoka, bot.

kamanaccada m. (cada

)

héron.

cft hH I U kamaniya (pf. de kam

)

aima-
ble, désirable.

kamanda m. pour kabanila.

cfr*TT kamara a. (sfx. ara) désireux,

amoureux.

bhi-lH kamala n. eau.
||
Cuivre.

||
Médi-

cament.
||

Vessie.
||

[Ordinairt.] lotus, ne-

lumbium speciosum ou nymphæa nelumbo.
— S. m. esp. d’antilope. — S. f. kamala
Laxmî ; au tig. femme excellente.

kamalapatrdxa a. {axa) qui a les yeux
bleus comme les pétales du lotus.

kamaldsana m. {as) et kamaldsanasfa m.
(st’d) qui a pour siège le lotus, Brahmà.

kamalâyatdxa a. (dyala : axa

)

qui a de
grands yeux bleus comme le lotus.

kamalâhdsa m. (d; hasj épanouissement
du lotus.

kamaldhdsydmi dén. sourire comme le

lotus épanoui.
kamalini f. réunion de lotus, lieu rempli

de lotus.

=FTPTFT kamilr a. {kam) amant, amou-

reux, désireux.

’ kamp. kampê 1; p .cakampê-,*\

f'2. kampisyê; a 1. akampisi. Trembler: Bûr
akampisfa la terre trembla.

||
S’agiter : sa-

mudrn ’pi kampatê la mer même est émue.

||
Etre ému de terreur : çûrânâm api hrda-

ydni cakampirê les cœurs des héros même
tremblèrent de peur.

oh'-M karnpa m. agitation, tremblement.

||
Au fig. peur.

kampana a. tremblant. || Actt. qui fait

trembler. — S. n. tremblement, agitation.

kampaydmi c. ébranler, agiter : üaranîm
la terre. Il Troubler, elïrayer : manas le

cœur.
kampalaxman m. air, vent.
kampdka m. mms.

TJcT kampita pp. de kamp. — S. n.

tremblement.

kampila m. cf. rôcani.

kampra a. (sfx. ra) tremblant.

* =h kamb. Cf. karb.

kambara a. bariolé. — S. m-

bariolage
;
couleur variée, bigarrure.

kambala m. {ka eau ou air
;
bal)

couverture de laine; I vêtement de dessus;

||
esp. d’antilope. || Fanon du bœuf.

||
Ver-

misseau. |i ÎS’p. d’un roi des Nàgas. — S. n.

eau.

kambalavâhyaka n. {vah) sorte de tapis-

sière ou de voiture couverte d’une étoile

de laine et traînée par des bœufs.

kambi f. cuiller. || Rejet, tige ou
nœud de bambou.

ah'-sf kambu a. tacheté, bariolé. — S.

m. n. coquille, conque. — S. m. coquille

bivalve.
||

Bracelet, collier. || Cou.
||
Veine,

artere, etc.
||
Trompe ; || éléphant.

kambuyriva a- qui a le cou marqué de la

coquille [un des signes caractéristiques

d'un homme supérieur]. — kambugrivâ f.

cette marque elle-même.

kambû f. bracelet. — S. m. f. n.

voleur, voleuse.

ohMlsT kambâja m. esp. de coquille.
||

Np. du pays de Camboje dans le nord de
l'Inde.

^H'TTT kambârî f. (Br) gmelina arbo-

rea, bot. Cf. gamBârî.

.

kamra a. (kam) amoureux
;
lascif,

licencieux.

kara 2p. sg. imp. Vd. de kr.

kara m. (kr) main [organe de l’ac-

tion].
||
Trompe d’éléphant.

||
Au fig. rayon

du Soleil ou de la Lune [les rayons des

astres étant l’organe de leur action, Vd.].
||

Grêle.
|[

Impôt, revenu royal. — Gr. yjip
;

lith. kairê.
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kara (kp) à la fin des composés, ex-

prime l’agent de la chose énoncée par
l’autre partie du mot : Bayaykara, niçâkara,
etc.

karaka m. [kara) impôt, taxe.
||

Esp. d'oiseau.
||
Nom de diverses plantes :

grenadier
;
gadelupa arborea

;
butea fron-

dosa; etc. — S. m. et karakâ f. grêle. — S.

m. n. pot-à-l’eau ou gourde des ascètes,

fait avec un coco.

|
=0 M 1 3"* karakantaka m . ( kara )

ongle.

karakâmBas m.
(
amBas

)
co-

cotier, cocos nucifera, bot. [m à m. qui a
un liquide dans sa noix].

Ifl 17 karakâsâra m.
(
dsâra

)

tem-

pête de grêle.

karakâsâryâmi dén. tomber comme la

grêle.

él c
ç karagraha m. (grah)

l’acte du

mariage où la fiancée met sa main droite

dans la main droite du fiancé.

r

ch )’
’JM U| karagarsana m. le bâton de la

baratte. — S. n. l’action de se frotter les

mains l’une contre l’autre.

karagarsin m. bâton de baratte.

karaÿka m. os en général; crâne,

tête;
||
écuelle de coco.

y ^ Ml karaÿgana n. [kara taxe
;
gana)

marché; foire.

377^" liaraJa m - (/an) ongle.
||
Gadelupa

arborea, bot. — S. n. esp. de parfum.

=F7T5Ï karahju m. gadelupa arborea, bot.

karahjaka m. mms.
||

Verbesina scan-
dens, bot.

6 karata m. corneille.
||

Joue de

l’éléphant.
||
Instrument de musique, cas-

tagnettes]?)
||

Carthame. |l Cérémonie en
l’honneur des morts, cf. çrud'la.

||
Au fig.

homme de caste dégradée
; ||

athée, infi-

dèle, adversaire du Vêda.

karataka m. corneille.

WTfTJ karald f. vache difficile â traire.

karatin m. éléphant.

ôh J i karalu ni. grue couronnée ou de-

moiselle de Numidie.

37~ kara

577ÏÏT karana n. (kr) action, acte
;
cause

de l'acte; cause; raison, motif de l'action.

||
Organe de 1 action; organe des sens; or-

gane en général : karlfkaranakartrtwa l’a-

gent, l'organe et l’activité;
||

le corps [com-
me organe de l'âme].

||
Mode de l'action,

façon, manière;
||
mode de prononciation,

tg.
||

Affaire, occupation; fonction propre â
chaque caste;

||
fonction de scribe, en par-

ticulier.
||

Posture de pénitent;
||

absti-
nence des ascetes.

||
Action dramatique,

jeu des acteurs.
||
Le champ du labour.

||

L actiou d étendre qqc. avec la main, d'en-
duire [et en général une opération qconque].— S. m. homme né d'un père vêçva et
d une mère çûdrà, c-à-d. écrivain, scribe.
karanatrdna n. (trâ tête.

karonast'àna n. (sfd) le lieu de la pronon-
ciation, c-à-d. l’organe ou la disposition
d'organes qui produit une lettre donnée, tg.

karanast'dnaBêda m. Bid
)
différence d’ar-

ticulation ou d'organe entre deux ou plu-
sieurs lettres.

377ÏÏ7 karanda m. corbeille, panier d'o-

sier ou de bambou;
||

ruche d’abeilles;

rayon de miel.
||
Epée.

||
Esp. de canard.

||

Vallisneria, bot. — karaiidavyûlia m. np.
d'un ouvrage buddhique. — Cf. lat. cor-

bis (?); gr. xi/5T«>oc.

karandin m. poisson, en général.

cf) t cl lc<sT karalâli f. [tdla) instrument

de musique pour battre la mesure.

^ i H I I karalôyd f.
(
tûya

)

np. d’une

rivière, la sadânird, dans le nord-est de
l’Inde [m à m. dont l'eau vient de la main
de Ci va].

karapatra n. (palra) scie.
||
Ac-

tion de gambader dans l'eau.

karapatravat m. borassus tlabelliformis,

esp. de palmier.

karapalrikà f. action de gambader dans
l’eau, de faire rejaillir l’eau avec les mains.

karapatra n. mms.
karapdla m. (pal) épée, sabre.

karapâlikd f. gourdin, trique.

karabdla n. mms.
||
Ongle.

||
Epée.

karabâlikâ f. mms.

3TT*T karaBa m. (kara; Bd) métacarpe-

Gr. y.otpno;

.

||
Jeune animal.

37r*TT7 karaBira m. (ir) lion.

karaBusana n. (kara) bracelet.

-Jt) HS, karamatla m. betel ou aroca

catecnu, bot.



^"T karâ —
karamarin ni. {kara

;
mp) pri-

sonnier de guerre, captif.

f*

karamarda m. (mj'd) carissa ca-

rondas, bot.

^TpTTrT karamulu m. fumée. Cf. Ka la-

ma la.

karamukta n. (mue) projectile

lancé par la main.

karamba et karamBa a. mêlé, pilé

ensemble, broyé. — S. m. Vd. gâteau de

farine et de lait caillé, qqf. avec du beurre.

karambita a. mms.

=h
^

)\ «ç
kararuha m. (ruh) ongle,

r
kararddi m.

(
rdUi

)
instrument

pour battre la mesure
;
action de battre la

mesure.

chJc(| I karavâlikâ f. cf. karapd-

likâ.

_____
^^T karavi f. feuille d’assa-fœtida

;

cf. karvarî.

c| (cf) karavlka m. np. de la 3e chaîne

de montagnes idéales avant pour centre le

Mêru.

karavîra m. épée.
||

Laurier-

rose, nerium oleander ou odorum.
||
Cime-

tière, place des bûchers; cf. kalêvara.

karavirâ f. arsenic rouge.

karavirî f. surnom d’Aditi.
||

Au fig.

femme qui est mère;
||
bonne vache.

karaviràka m. épée.
||

Racine vénéneuse
du laurier-rose.

143 — karu

WÎTVT^n kardmuka m. («; mue) 11a-

courtia cataphracta, bot.

^-TTWT karâyikâ f. petite esp. de

grue.

cft j | j 1 6 karârôta ni. (ru/) bague.

^TTTrT kardla a. grand, énorme;
||

ter-

rible, horrible;
||

qui montre de grandes
dents : danslrakarâla n. rangée de dents
épouvantables. — S. m. résine, poix, mé-
lange d'huile et de résine de sala [shorea
robusta], — S. f. karâlâ asclepias pseudo-
sarsa, bot. — S. f. karâli une des sept lan-

gues d’Agni. — S. n. kardla esp. de nasilic

noir, bot.

kardlikû f. arbre.

karikusumBa m.
(
karin

)

poudre odoriférante de fleurs de mesua
ferrea.

r— r~- r*

illslH karigarjila n. {karin) gron-

dement de l’éléphant.

ctffTsT karija m. (
jan

)
petit d’éléphant.

jjTfm kariddraka m. (dr) lion.

Gfiî^H karin m. {kara trompe) éléphant.

— karini f. femelle d'éléphant.

karipippali f. [poivre d’éléphant] pothos
officinalis, bot.

karip'ta m. ( pûta )
jeune éléphant [au-

dessous de 9 ans].

kariban'da m.
( ban'd

)

stalle d’éléphant,

lieu où on l’attache.

karimâcala m. (mac )
lion.

karimuka m. Ganêça [qui a un visage

d’éléphant].

=frpTT=Frr karaçâkâ f. {çâkâ branche)

doigt.

m l=f) J karaçikara m.
(çîkara ) eau

lancée par la trompe de l'éléphant.

^ hl=h karaçûka m.
(
çuka

)
ongle.

5T7TTT karasi 2p. sg. pr. Vd. de kr,

pour karôsi.

sf) 1 M karisyâmi f2. de kr.

^T7 karîra m. ( kri

)

cruche, pot à

l'eau. Gr. y.ipaç.
||
Capparis aphylla [câprier

épineux des lieux déserts, recherché des

chameaux]. — karird et kariri f. le gros

bout d une défense de 1 éléphant.
||

Grillon,

sauterelle. — karîra m. n. rejeton de bam-
bou.

karîrikâ f. cf. karîrî.

<+) ji

«j| i è karahâta et karahdtaka m.

vangueria spinosa, bot.
||

Racine fibreuse
du lotus.

r

3T7FPJ karamarda m.
(
â

;
mrd) cf.

karamarda.

karîsa m. n. bouse de vache

sèche.

karîsâgni m. (agni

)

feu de bouse de vache.

^TÏÏT karuna a. {kr) serviable, secou-

rable, miséricordieux;
||
malheureux, qui
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est à plaindre. — S. m. citrus decumana ou
pamplemouse, bot. — S. m. ou karunâ f.

pitié, miséricorde. — karunam ac. adv. mi-
sérablement, piteusement.

karunamalli f. jasmin double.

karunâpara a. tout à la compassion, mi-
séricordieux

;
qui s’apitoye.

*s

karêla m. (kara; it) ongle.

•N

«h 4 6 o<J| l karétavyâ f., karêlu m. f. grue

couronnée ou demoiselle de Numidie.

karênu m. f. éléphant. Cf. karin.

karénû m. f. mms.

ZK(TZ karôla n. karôlâ et karôtî f. tète

de mort; crâne.

r
ch=h karka m. têt; cruche; carapace (?),

crabe
;

le Cancer [signe du zodiaque]
;
gr.

xocpxtvos lat. cancer. — Feu.
||

Miroir.
||

Cheval blanc.

karkata m. [têt;] gourde
;
crabe; le signe

du Cancer.
||

Grue xle Numidie.
||
Racine

fibreuse du lotus; cf. karahâta.
||
Bouts re-

courbés du fléau d’une balance. — karkata
f. momordica mixta, bot. — karkati f. cu-

cumis utilatissimus, esp. de concombre.
||

Le fruit du cotonnier.
|[

Serpent.
||
Cruche.

karkalaka m crabe.

karkataçpgikâ f.
(
cpga

)
esp. de plante

épineuse et béchique dont le fruit ressem-
ble à des antennes de homard.

karkatâlcyd f. {dliyâ) mms.
karkati f. cucumis utilatissimus, bot.

karkalu m. grue de Numidie.

r
karkandu m. f. et karkandu m.

f. jujubier, zizyphus jujuba, bot.

r

c^cft^ karkara a. {kf répété) fort, solide,

dur. — S. n. pierre, pierre calcaire
; lat. calx.

r
karkara m. miroir. — karkari f.

cruche.
||

Sorte de tambour, Yd. Cf. karka.
karkarâxa m. (axa) hochequeue, oiseau

[motacilla].

karka rdÿga m. (aÿga) poule d’eau.

karkarâlu m. coup d'œil de côté.

karkarâtuka m. grue de Numidie.
karkardndaka m. (anda aveugle) citerne

dont l’ouverture est cachée par des végé-
taux.

karkardla m. n. boucle de cheveux.
karkarikâ f. petite cruche, cruchon.
karkarcla n. (it) la main disposée [en

pince de crabe] pour saisir qqc.
karkarrtu m. f. grue couronnée de Numi-

die
;
cf. karctu.

37UT karna

3TSF73T karkaça a. [cf. karkara] dur
;

âpre, rude.
||
Au fig. dur; cruel, sans pitié

;

grossier, impoli. — S. m. épée, sabre. Il

Canne- à sucre.
||

Cassia esculenta, bot.
|j

Sunda Rochani, bot.

karkacaccada m. (cada feuille) tropliis

aspera et trichosanthes diœca, bot.

karkaçavdkya n. (vac) paroles dures ou
impolies.

r

=h=ttfl karkasdra n. (sdra) gâteau de

farine et de lait caillé; cf. karamSa.

r

^T^rnT karkara m. cucurbita pepo, bot.

le potiron.

karkâruka m. convolvulus paniculatus,
bot.

r

^7=FTTT karkôta m. np. d'un roi des
Nâgas.

karkdtaka m. ægle marmelos et momor-
dica charantia, bot.

||
Canne à sucre

;
cf.

karkaça.
||

Np. cf. karkôta. — karkôtaki f.

le gosa à fleurs jaunes.

r
karcûra m. curcuma reclinata,

plante tinctoriale.

karcûraka m. le zèdoaire, curcuma ze-

rumbet.

r
* si karj. karjdmi 1; p. cakarja ;

etc. tourmenter.

r
* cmïT karn. karnaydmi 10; pqp. aca-

karnam, etc. Percer, trouer; creuser; forer,

r
karna m. oreille [le tube auditif].

||
Gouvernail.

||
Cassia fistula et asclepias

gigantea, bot.
[|

Np. d'un prince de race

solaire, fils de Runtî, dans le Mahâbhârata.

karnakôli f. esp. de myriapode qui, dit-

on, s'introduit dans les oreilles.

karnagût'a m. (gût'a sécrétion) cire des

oreilles.

karnajalûkâ f. cf. karnakôli.
karnajil m. (ji) Arjuna, le vainqueur de

Karna.
karnadarpana m. pendant d’oreilles.

karnadundulii f. [qui bat le tambour dans
l’oreille] esp. d’insecte; cf. karnakôli.

karnaddra m. (dp pilote, timonier.

karnapdlî f. (pal pendant d'oreilles.

kamapura n. ( pura ) np. de ville, auj.

Bhagalpour.

kaniapûra m. (par compléter, garnir)

pendant d’oreilles.
||
Mimosa sirishaet lotus

Dieu, bot.

karnamala m. (mata) cire des oreilles.

karnamukura m. pendant d’oreilles.

kaniamôli f. (mut) surnom de Durgâ.
karnalatikd f. (lata) lobe de l'oreille.
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kanuivarjita m. vfj) la bête privée d'o-

reilles, le serpent.

kaniavêSanikd f. (tnîl, vyaS) instrument
pour percer l'oreille île 1 éléphant.

kaniacaskuli f. le pavillon de l'oreille

avec ses sinuosités.

r
cRHTTT' karndla m. np. de contrée : le

pays de Mvsor, ensuite le Carnalic.

r

pPTUTITT kaindli f. np. d’une des R ’’gi-

n :

s ou personnifications des modes musi-
caux.

r
karndndu f. et kanuindû f. cf.

karnêndu.

r
=fiUIT7T karndrd f.

[f)
cf. kanuivîda-

nikd.

r

Ul iTÏÏTT^T kmtwspdla m. pavillon de

l’oreille de l'eléphant.

^fU|=h! karnikd f. (kama

)

pendant d'o-

reilles.
||

Doigt du milieu.
||

Extrémité de

la trompe.
||
Queue d'un fruit.

||
Péricarpe

de lotus.
||

Craie, cf. karkara.
||
Premna

spinosa, bot.

kamikâcala m. ’acala 1 Sumèru.
karnikdra m. pterospermum ceri folium

ou p; n'apetes acerii'oha, bot.
||

Webera
corymbosa |? ||

Cassia listua, bot.

kari.ikin m. éléphant.

HfiTïïR k.zmin m. une des sept chaînes
-s

de montagnes autour du Mèru.

^TTiï^ karnirat'a m. et karnîrat'd f.

palanquin [dont les bras touchent les oreil-

les {kama) des porteurs].

•VI

^éiïsPT knrnêjapa a. (i. de karna
;
jap)

disi ur de nouvelles.

karnêndu f. (indu lune) orne-

nn nt en forme de croissant qui se porte

au-dessus de l oreille.

r
sh'rl^ karlnna n. krt) action de fendre,

de briser.
[|

Fiiage du coton ou des autres

matières fibreuses.

r> ^
f kartarî f. kr! ciseaux; cisaille.

kartarikd f. couteau de chasse.

ôftrTS-J kartavya pf. ps. de kr.

r*

5TrT karlp ni. (kr\ sfx. tr

)

agent [par

oppos. à karman l’œuvre, et à karana l'ins-

trument. 1 organe];
||

celui qui fait qqc.
||

Le principe actif, l'agent suprême. Brahma
[synonyme de adikartr].

3i7T karpû
CS

karlpwu n. (sfx. twa) activité, qualité

ou état de ce qui est agent : kdyakdrana-
karlptvê hêlus prakpir ucyalê la cause de

l'activité contenue dans l'acte corporel est

appelée nature.
r

•=FT5T karlraydmi 10, [on écrit
*\

aussi kart et /,«(/•]. Délier; relâcher, (cf.

krt

373TT kartri f.
(
kartr

,
kp) ciseaux

;
cf.

kartarî.

r
’WT ka rd. karddmi I. Avoir des bor-

•S.

borygmes; ne pouvoir retenir son ventre.

Gr. Cf. pard.
r

karda m. boue, fange; ordure.

kardala m. boue, crotte.
||

Plante de
marais en général;

||
la libre radicale du

lotus.

r

kardana n.
(
kard

)

borborygmes.

kardama m. (karda) boue, fange,

limon
;
ordure

; ||
Au lig. souillure du pé-

ché, ordure du crime.

r

3F77^T kardama n. chair.

r

37 *TT737 kardamdtaka m. (at) lieu où

se rendent les ordures; cloaque; latrines.

r

ohUi karpala m. ( krp

)

haillons, gue-
nilh s.

karpatacidrin m. religieux mendiant et

vêtu de haillons.

karpalika m. et karpatin m. mms.
; ||

mendiant, gueux en général.

^Ï!T7 karpara m. crâne; tête
||
Casse-

role, poêle à frire.
||
Sorte d'arme.

||
Ficus

glomerata. cf. udumba, a. — karpari f. col-

lyre extrait de l amomum anthoriza.
karparâh

a

m. (anca

)

morceau de têt,

tesson
; ||

parc -lies de briques ou de pierres;

sable
;
gravier

;
terre sablonneuse.

ka pardla m. nom de plusieurs végé-
taux : le noyer, juglans regia: salvadora
persiea

; careva arbore i. etc. Cf. pUu.
karparikdlutt’a n.

(
lult'a

)

cf. karpari.

r

karpdsa m. n. cotton.
||

Gr.

xi.-aTrj: lat. carbasus.
karpàsi f. cotonnier, gossipium.

r
karpûra m. n. camphre.

karpûraka m. zédoaire. curcuma zerum-
bet; cf. karbûra et karcûraka.

karpûratilakâ f. np. d’une confidente de
Durgà.

19
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r

' Wi~^ karb ou kamb. karbâmi 1 ; etc.

Aller.
||

Cf. Karb, garb et carb.

karbara m. cf. karvara.

karbudâra m. ivoire de mon-

tagne ; cf. kôbidâra.
||
Barleria cœrulea, bot.

r

karbura et karbûra a. (karb) de

couleur variée, bigarré. — S. m. couleur

variée, bigarrure.
||

Démon, râxasa aux

formes changeantes, etc.
||

Péché.
||

Cur-

cuma reclinata ou zerumDet. — S. f. kar-

burâ ou karbûrâ bignonia suaveolens et

ocymum gratissimum, bot. — S. f. karburî

surnom de Durgâ. — S. n. eau.
||

Or.

karbûralca m. zedoaire, curcuma zerum-
bet, bot.

P

wm karma m. n. (
kr

)
acte. Cf. karman

;

vikarma cessation de l’acte; akarma inac-

tion.

karmakara a qui fait un acte ou une
œuvre : ||

ouvrier, ouvrière à gages [et non
esclave]

;
serviteur, servante. — S. m. l’Ou-

vrier par excellence, Yama. — S. f. kar-

makari aletris hyacinthoïdes et bryonia

grandis, bot.

karmakara m. f. n. ouvrier [à son com-
pte].

||
Forgeron.

||
Taureau.

karmakilaka m. blanchisseur, laveur.

karmaxama a. (xam )
capable de suppor-

ter la fatigue d’un ouvrage
;
propre à une

œuvre qconque.

karmaja m. (
jan

)
[né de l’action, c-à-d.

du développement de l’activité humaine,
des bonnes et des mauvaises œuvres] le

kali-yuga.
||
Ficus rcligiosa, bot.

karmat'a a. qui finit, avec soin une
œuvre.

r

ïfiTpTTJ karmanya a. qui doit être fait.

— karmanyâ f. gages, salaire.

karmanyabuj a. qui vit de son salaire.

r
karman n. [qqf. m.] (kr; sfx. man

)

•s

acte, action en général
; ||

œuvre, ouvrage ;

||
occupation, affaire; métier;

||
exécution,

opération.
||

L’œuvre propre imposée à

chacun par les devoirs de sa caste, la fonc-

tion individuelle.
||

L’Acte, en métaphysi-

que
;

l’Acte producteur des choses . l’acte

suprême de Brahmâ.
||

L’Acte symbolique

du culte, l’OEuvre sainte;
||

la pratique des

cérémonies pieuses [opposée a la religion

spéculative].
||
En général, la pratique [op-

posée a la théorie].

karmandin m. dévot mon-
\

diant ou sannyâsin qui suit les règles de

Karmanda ou Pârâsarya.

r

sftHDirej karmapala n.
(
pala

)
le fruit

des œuvres, la jouissance qu’on en retire.

r _

oh"

H

karmabanda m.
(
band

)
le lien

des œuvres [qui attache lame au plaisir.

etc.].

r
karrnabû f. (dû terre) sol travaillé,

terre cultivée.

karmabûmi f. (Bûmi) la terre

de l’OEuvre sainte; l’Aryavarta [cf. Lois de

Manu I].

karmamûla n. la plante de l’OEuvrc

sainte, le kuça ou durba.

karmayuga m. l’âge de l'action, le kali-

yuga
;
cf. karmaja.

karmarayga n. (rahj) averrhoa caram-
bola, bot.

karmavajra m. [m à m. foudre de tra-

vail] çûdra.

karmavâli f. (villa clôture) le 30e jour du
mois lunaire [qui clôt les cérémonies sa-

crées].

karmacila a. attaché à son ouvrage, as-

sidu, laborieux.

karmacudda n. (cud) œuvre pure, action

méritoire, digne d’approbation.

karmaçûra a. qui travaille habilement et

avec soin.

karmasaciva m. toute personne remplis-

sant des fonctions actives et en sous-ordre,
ministre, conseiller, juge, etc.

karmasannyâsika m. ascète qui a fait le

renoncement des œuvres, qui enchaîne
l’activité de ses organes pour se livrer à la

méditation.

karmasâxin m. (saha
;

axa) m à m. le

témoin des œuvres, c-â-d. le Soleil.

karmasiddi f. accomplissement de l’œu-

vre, succès d’une œuvre entreprise.

karmâKila n. (alsila) la totalité de l’ac-

tion
;
la perfection de l’acte.

karmânta m. (ailla i terminaison d’un
acte.

||
Ouvrage fini.

||
Terre dont le labour

est terminé.

karmcînlika m. (ailla
;

sfx. Usa
)

ouvrier

finisseur; en général ouvrier, artisan.

karmâra m. (r) chaudronnier.

Isannin a. (kf) qui agit, qui est
"N

homme d’action [par oppos. à yâgin et à

jîuhvn
]

: karmiliyaç ca adikâ y'gi le yûgin

est supérieur aux hommes d'action.

chH |~<U karmêndnya n. findriya )

organe de Faction
;
tout organe corporel

externe accomplissant une fonction qcon-
que. main, pied, anus, larynx, etc.
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wr? karv. karvâmi 1: p. cakarva;
. %

etc. Etre fier, être orgueilleux. Cf. garv.

C
karva ni. amour, désir.

||
Rat.

||
Cf.

korb.

p

3F737T karval

a

m - n - chef-lieu de district;

ville ayant un marché central; bourg; en
général ville.

r

z&j; kaivara m. tigre.
||
Mauvais gé-

nie. rdxasa ou piedea. — karvari f. feuille

d assa-fœtida.
||
Surnom de Durgà.

r

cfïTJ karsa m. (kp) labour.
||

Esp. de

myrobalan. — S. m. n. poids d’or ou d’ar-

gent égal à 16 mdsas ou 128 raklikds. Voyez
ces mots,

r
karsaka m.

(
krs

)
laboureur.

r

karsana n. (krs) action de tirer,

d’arracher.
||

Labour, culture.
||
Action de

tendre, de bander [un arc]. — S. m. persé-

cuteur
; ||

destructeur [par ex. des ennemis].

Ç r-

EfiTTTÏÏ karsani f. femme de mauvaise
vie.

r

karsapala m. terminalia bele-

rica, esp. de myrobalan ;
cf. karsa.

r- r

karsi 2p. sg. pr. Vd. pour karôsi

(*f)-
<- r 2\

karsini f. (krs) mors de cheval.

||
Esp. de plante, cf. xirinî.

I r
ôpiTJ karsu m. (kp) culture; agriculture.

||
Feu de bouse de vache séchée. — S. f.

canal
;

lit de rivière.

r~ r
ch |*jn karhi adv. ika

;
sfx. hi, di) quand?

Mg 97.

karhicil adv. jamais, un jour
:
yad.i kar-

liicit tat karisyati si jamais il doit faire cela.

|1
Avec na : na karhicit swargam garni-

syati jamais il n’ira au ciel.

SFTrT k a l. kalê 1 ; p. cakalé
;
etc. Son-

%
ner, résonner. Gr. x«)iw.

|| (?) Compter.

’ ch kal.— 1. kalayâmi 10. Aller, par-

courir, ac.
||

Compter,' nombrer
: gavas des

vaches.
||
Mesurer le temps, en compter les

divisions; suivre la mesure, observer le

rhythme.
||
Estimer, regarder comme : ka-

laydmi maniüûsanam bahudt sanam je

compte les perles des colliers pour autant
de péchés.

|{ Remarquer, observer, s’assurer

de qqc., ac.
||

Tenir, porter
:
pàinu dans sa

main.
||

qqf. faire.

IL kalayâmi 10. Compter, supputer;
||

mesurer le temps, observer le rhvtl me.
||

Jeter, lancer.
||

Dérober, ravir
: gavdm sa-

hasrdni des milliers de bœufs.

cher! kola a. (kal t) qui résonne sourde-
ment ou faiblement.

||
Au lig. faible, debile.

||
Non digéré. — S. m. son ourd ou faible;

gazouillement des oiseaux
;
bourdonnement

des insectes.
||
Au lig. douce parole, entre-

tien agréable.

chc<H kala n. (kal 10) semence, sperme-

||
Jujubier, zizyphus jujuba, bot.

shni^h kalaka m. esp. de poisson, le

çakula.

=h cM =h

O

6 kalakanta m. (kant'a) son
doux, faible ou bas; roucoulement.

||
Cou-

cou, kôkila
;
pigeon, tourterelle; oie; cf.

kalakanta.

kalakant'in a. qui rend un son faible et

sourd
;
qui roucoule.

=hH=ticM kalakala m. (kala répété) mur-
mure ou bruit sourd d une foule d hommes;
||
roucoulement; chant du coucou.

||
Ré-

sine, poix
;
résine de sala.

chM d (

rA kalagosa m. (gus) coucou ko-

kila.

=hH £ kala/ka m. tache; rouille.
||
Au

fig. blâme, diffamation, tache faite à la ré-

putation. Cf. kalana.

=h rJ kalaÿkasa m. (kas) le lion ru-

gissant. — kalaÿkasâ f. sorte d instrument
de musique.

kalaÿkura m. (kur) remoux,

tournant, tourbillon d’eau qui s'engouffre
avec bruit.

=hri^) kalanja a. frappé d'une arme
empoisonnée. — S. n. tabac.

=hM6 kalata (?) n. toit de chaume; cf.

kutala.

3ftc<1cUHcht kalatûlikâ f. courtisane.
CN

kalatra n. (kala n. trâ conserver

la région des reins et du bassin. — Femme.
— Forteresse, place forte, fort.

kaladûta et kaladæta n. (kala
CN

m. dû). — Son doux et agréable.
||

Or; ar

gent [à cause de leur son].

kaladu ani a. (kala m.) qui à la
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voix douce ou sonore. — S. m. tourterelle;

coucou; paon.
||
Son doux; roucoulement.

kalana n. (kal 10) tache.
||

Dé-

faut; faute; tache à la réputation. Cf. ku-
la ka.

r~~

kalandikâ f. [de kalanda

inusité {kalâ; dâ)] la faculté de compter,
d’observer, etc.; intelligence; sagacité.

kalaba m. jeune éléphant; cf.

karaüa.

cfvFPT kalama m. (kal 10) roseau, ca-

lame pour écrire.
||
Riz blanc des eaux pro-

fondes ;
riz semé en mai ou juin et récolté

en décembre ou janvier.
||

Voleur, fripon.

— Gr. xâ/«po;; lat. calamus, culmus.

chfrl'-sC kalamba m. tige ou trognon de

plante potagère.
||

Flèche.
||

Nauclea ca-

damba, cf. kadamba. — kalambi f. convol-

vulus repens, liseron; cf. kadambl.

kalambikd f. comme kalambi.
||
La nu-

que du cou.

cfi
«f.

I -cl I T7TT kalahântaritd f.
( an -

lar: i) femme querelleuse.

cHHT kalâ f. kal 10; portion, partie.
||

Division du temps égale à 30 kâ.sfds
; ||

un
doigt, c-à-d. — du diamètre de la lune.

||

L intérêt d'un capital.
||
Flux menstruel.

||

Fraude.
||

Art, métier.
||

Bateau.
||

Cf.

kala n.

kalâkêli m. celui qui a pour divertisse-

ment la tromperie, c-à-d. Kàma.

l T kald/kura m. grue. Cf. ka-O V

laykura.

î+iHTTrJîfTT kaldcikd f. et kalâci f. l’a-

vant-bras.

ôFiFTTT^ kaldda m. (cf. kanâda
) orfèvre.

shMil kaldnicli m. (niât collection,

réunion; la lune, surtout la pleine lune.

kaldnunddin m. (kala m.

anu ; nad) l aLeille qui bourdonne.

kalambuta m. beurre frais.

kalambû f. cf. kalambi.
C N

kalarava m. (ru) son bas et

sourd; roucoulement.
||
Coucou; pigion,

tourterelle. Lat. coluniba; litli. karweiis.

cher) ni kulala m. n. (kala n.) matrice;

embryon (V).

kalaiiyka m. tache; cf. ka-

la/ La.
||

Paiasol blanc.
||

Passereau.
||
Echi-

tes untmysi.nU.rica, Lot.

SFÎ’c'T'TT kalaça m. n. kalaci et. kalaçi f.

vase de terre, pot a 1 eau, cruche
||

Ma-

melle.
||

Esp. de plante.
||

Gr. x-Ajé, , lat.

calyx.

ôfTFRT kalasu m. n. kalasi et kalasi f.

nmis.

ôfTr^m kalâpa m. (kalâ art) ornement,

parure;
||

qu< ue du p on. — (kalâ doigt de
la tune; la Lune. — (kala m.) ceinture à
grelots que les femmes portent autour de
la taille. — (kal 10, assemblage; multitude.

||
Carquois.

||
Homme sagace et intelligent.

|j
Grammaire sanscrite attribuée à Ivàrtti-

keyu.

kalâpaka m. licol d éléphant.

kaldjnn m. paon; coucou kôkila.
||
Feuille

de
.
guier.

r

iTHI kaldpùrna m. (kalâ) la Lune.

3Ff^TT*TFT Lalüürl m. (bp) la Lune.

kalâmaka m.
(
kalama ) riz qui

se récolte en hiver.

cp.FnrrsnfiT kalâmbikd f. (amb) prêt
;

argi n t ou objet prêté.

=f7rTi£T kaldya m. pois, vesce, etc.

cfTrrpç kalaha m. n ..(kala n. et han, V)

disse ntion, dispute, rixe; coups et blessu-

res; bataille; combat.
||

Voie, chemin.
||

Fausseté, tromperie, cf. kalâ.
||

Fourreau
d’épée, gaine, étui.

^iFT^'TiVn^T kalahandçana m. cf. pû-

tikarah/a.

kalahansa m. (kala n. Iiansa)

canard mâle; jars; cygne mâle.
||
Au I g.

roi suzerain.
||
L’Etre suprême; cf. Iiansa.

1<J|h kalâyana m. (kal 10; f) bate-
leur, sauteur qui danse sur des lames de
poignard, etc.

ofiH 1 koldval m. six. val la Lune.
N

^ÎFTT'TrTT kaldvHli f. (kala m ; sfx. val)

vind, sorte de lyre.

ïFiFt 1 fc4 kalânika ni. coq.

Tirm ^1 '-ïi kalâvikala m. passereau;

cf kalavv/ka.
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kaldhaka m. (kola ni.) ins-

trument de musique; ef. kdliala.

spiPT kali m. ‘kal 10 tromperie fraiHe;

dissension, discorde; guerre, bataille.
||

Le

kulyuga ou âge de la discorde et du mal,

qui est le 4° êge du monde actuel, l Age où

nous sommes; ||
np. du démon de cet Age,

Kali.
||
Terminaiia belerica, Lot.

3F7i rrl-fi kalika m. courlis, oiseau.

ôpIlFT^iT kalika f. et kali f. fleur non

épanouie.

kalikâra m. (kj) nom de plu-

sieurs ois' aux. entr’autres le loxia pbilip-

pensis.
||
Bonduc, bot. cl', pùlikarahja.

kalika raka m. bonduc, plante fébrifuge.

||
Surnom de nârada.

cMR^: kaliyga m. bonduc fébrifuge [cæ-

salpmia ou guilandina].
||

Esp. d oiseau à

queue lourd. ue.
||

Le Calinga. pays sur la

côte de Coromandel, entre Cuttak et Madras.

— kali gd f. la plante nommée liivrl dont

l'écorce est purgative.
||
Femme 1 ien faite.

— kaliygd f., kaliyga n. et kali gaka m.

ecliiùs antidysenlerica ,
bot., ou sa se-

mence.

-jl kalinja m. natte, écran.

3fTF?TrT kalila pp. de kal 10: compté; re-

connu
;
compris.

|J

Acquis, gagne;
||
qui a

acquis, doué de.
||
Divise; partagé.

kalidruma m. (cf. kali) termi-

nalia belerica, esp. de myrol alan, bot.

5TP"1“~ kalinda m. np. d'une monta-

gne dans la chaîne de 1 Himalaya, a la source

de la YamunA.
kalindanandinî f. surnom de la yamund,

qui prend sa source dans le Kalinda.

kalindai xlaj l > f. la yamund qui naît

dans les rochers du Kalinda.

WtVrïïVl'tl kalipriya m. {kali tromperie)

singe.

=fi IrdH kalimâraka m. (rnr actt.)

bonducella, bot. Cf. pùlikarahja.

kaliyuga n. lage de Kali; cf.

kali.

=h (r^iM kalila a. (kal 10) mêlé, confon-
du; impénétrable, inextricable. — S. n.

lieu impraticable ..mâhakalila les sentiers

impraticables de l’erreur.

^t ImTTT kalinadî f. np. de rivière.

kalusa a. {kal 10) mêlé, confon-

du; trouble, obscur. — S. n. faute, péché.

shRcrç
-
kaUvara n. {kala n.; ij (?))

corps;
||

corps mort, cadavre.
||

Lat. ca-

daver.

kalka a. fkal 10; sfx. ka) souillé,

sale. — S. m. n. d'pùt. sédiment ; lie; boue;

immondices; ordure, saleté; cire dns oreil-

les; poudre de senteur.
||

Au fig. pécl é,

souillure du crime; fraude.
||

Terminaiia

belerica, esp. de myrobalan. bot. j|
Cf. /.«-

lana.

kalkin m. surnom de Vishnu dans sa 10e

et derniere incarnation.

'
=Lt kaip, forme développée de

cfîT klip.

kalpa {klip) [en composition) tel

que. semblable, avec un degrc d intério-

rité. — S. m. forme, forme corporelle
;
zd.

kercfs. lat. corpus.
||
Au lig. for.i e idéale

d un objet, idée qu on s n fait, propriété

qu on lui attribue ou qu il possède;
||
doute,

délibération, choix .
détermination. ||

Un
kal/ a ou période cosmologique représen-

tant la durée d'un univers ou b nyctèmère

de Brabmà [il y en a de 3 grandeurs : le pe-

petit kalpa ou kalpa simple qui est de

.6,800.000 années humaines; le kalpa

moyen qui vaut ‘20 petits lui
l
pas ;

et le ma-

hdkalpa qui en vaut 80). ||
Un des annexes

du Vèda ou Angas; cf. a ga ; ||
les prescrip-

tions qui y sont contenues. ||
Arbre symbo-

lique du Svvarga ou paradis d Indra.

kalpaka m. barbier.

sFirTTJrrTZr kalpaxaya m. (xi) lin ou dé-

clin d'un kalpa.

kalpadruma m. l'arbre kalpa.

cTT kolpona n. action de couper.
||

Au il g. capacité, pouvoir. — kalpand i. har-

nachement d un éléphant. — kalpani f. ci-

seaux.

kalpavrxa m. l’arbre kalpa.

kalpasûtra n. sûtra ou com-

mentaire concernant le rituel.

=ÎTFÏÏT^T kalpânla m. (
anta

)

fin d'un

kalpa. destruction de I L ni vers se résolvant

dans Brahma; cf. pralaya.

cFTIFtlrT kalpita fpp. de klip, c.) arrangé,

etc. — S. m. éléphant harnaché prêt à mar-

cher en guerre; cf. kalpand.
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ôprf^TT kalmasa a. (kal 10) taché; souil-

lé, sali;
||

au fig. souillé parle péché, cri-

minel. — S. n. péché, souillure du crime.

||
La main depuis le poignet. — S. m. une

des divisions de l'enfer.

W\ WM kalmâsa a. taché, tacheté, de

couleurs variées, bigarré. — S. m. bigar-

rure; mélange de blanc et de noir; couleur

noire;
||
démon, mauvais génie, râxasa.

kalmâsakant'a m. Çiva; cf. nilakant'a.

37”7T kalya a. ( kal 10) préparé, prêt;

armé pour le combat.
||
Au fig. prêt à tout,

adroit, habile;
||

sain; convalescent ou
guéri;

||
qui a toutes ses facultés corporel-

les et spirituelles;
||
de bon conseil;

||
de

bon augure, favorable, heureux. — S. f. ka-

lyd terminalia emblica, bot. Cf. haritaki. —
S. f. ou n. liqueur alcoolique. — S. n. le

point du jour, l’aurore;
||

la veille; le len-

demain. — Cf. gr. xoeAôç
;

cf. kalydna.

kalyajag'di f.
(
jax

)
repas du matin.

kalyaliva n (sfx. twa

)

santé.

kalyapâla m. {pal) distillateur.

kalyam adv. (ac. de kalya
)
demain, hier (V).

kalyavarta m. [vrl] repas du matin, dé-

jeuner.

373T kavô

kavaydmî 10 (kavi

)

Vd. chan-
ter, célébrer.

kavayî f. esp. de poisson plat.

kavara m. et kavari f. {ka tête;

vr couvrir) coiffure, cheveux arrangés, bou-
clés, tressés, etc.

kavara m. n. sel; salure; acidité.

kavara a. {ka interrog. vr choisir)

mêlé, confus, embrouillé.

kavara et kavari f. mimosa oc-

tandra, bot.
||

Feuille d’assa fœtida.

^TT kavaraki f. captive, prison-

nière.

kavala m. bouchée
;
cf. kavaka.

||

Esp. de lézard, le scinque.

kavalita pp. mangé, dévoré, avalé d’une
seule bouchée.

cffcCtT kavasa m. pour kavaca.

373T~ kavala nî. n. et kavala f. {ka air;

val) porte.

cftVTJïTiï kalydna a. [f. kalydnî ]
(sfx.

ana, de bon augure, heureux, favorable [en

parlant des choses]
;
bon, juste [en parlant

des personnes]. — S. n. bonne fortune, bon-

heur, prospérité.
||
Richesse; or.

kalyânakrt a. [kr) qui fait le bien.— S. m.

homme de bien.

kalyiinamitra m. Bd. ami de vertu c-à-

d. ami spirituel, directeur spirituel.

37c^EnTTTcëT kalyûpâla m. cf. kalyapâla.

*
37TT kall. kallc 1; p. cakallê; etc.

rendre un son; rendre un son confus et

sourd;
||

être muet. — Cf. kal 1.

kalia a. sourd et muet.
kallalwa n. voix ou son indistincts; en-

rouement;
||
mutisme.

or» ri IM kallôla a. {kal
;

lâla
)
ennemi,

hostile. — S. m. vague, Ilot, houle.

* 3Tcf kav. kavô 1 ;
cf. kal) et ku.

%
37ôfcF7 kavaka m. bouchée, gorgée.

||

champignon.

cffcTrï kavaca m. n. armure, cuirasse.
||

Tambour de guerre, timbale.
j|
Amulette.

kavacapatra n. arbre dont la feuille sert

à faire des amulettes; cf. üûrjapalra.

kavacin a. qui porte une armure, une cui-

rasse.

kavaH f. {ka air
;
val) porte.

kavara m. {ka eau; vr couvrir)

lotus.

kavi a. {kav et ku) qui chante, qui

célébré en vers; savant, instruit. — S. m.
poète.

||
Ep. du soleil comme décorateur

du monde, de Çukra comme instituteur des
Dætyas, de Brahma comme inspirant les

poètes;
||

le poète par excellence, Vàlmiki.

kavika n. kavikâ f. et kavi f. mors
de cheval.

kavijyêst'a m. le premier des

poètes, Vàlmiki.

ôfifcTFTT kavitâ f. (sfx. lâ) la poésie.

kavilâvêdin a. (
vid

)

qui connaît 1 art de

la poésie.

3»fcfpT kavüwa n. (sfx. liva) qualité de

poète.

37fcHT kaviya m. n. mors. Cf. kavika.

:ftîc(rc( kavilâsikâ f. esp. de lyre

ou de vinâ.

kaviya n. mors; cf. kaviya.

3,3^1 kavêla n. {Ica eau; vil) lotus.

kavôsna a. {ku interrog.; usna)

tiède. S. n. tiédeur.
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a

kacya n. (kav

)

offrande aux Ancê-
tres ou Pitris.

kavyavdla m. np. d'un dos Pitris.

•?hïï kaç. kaeâmi 1, Vd. Rendre un

son
; claquer. Cf. kas, kans et cap.

wmfj; kaçamira ni. cf. kapmira.

777TT kapâ f. (kap) fouet : houssine : cf.

kasd.

7Î7TF7 kardya cf. kasdya.

r
cftiR kaçdrlia a. (arha) qui mérite le

fouet.

r—

77T7ÏÏI kacipu m. aliment; vêtement.
||

Au du. kaçipii la nourriture et le vêtement.

sft '4177 kactru m. n. colonne vertébrale.

||
M. une des 9 divisions du Jambudwipa.

— kacêrû f. scirpus kysur, bot.

kaçêrukâ f. colonne vertébrale.

kaccana a. (A-as; sfx. éann} quel-

qu’un; kiheana n. quelque chose. M§ 113.

wwwr kaçcit a. mms.; kiheit n. ||N
kaccit n. indéc. est-ce que?

777*77 kacmala a. sale
;

fangeux
,

boueux.
||
Au fig. vil. — S. n. avilissement;

faiblesse honteuse : kutas twâ kasmalam
xdarn samupast'itam d'où te vient cet abat-
tement?

kacmîra m. np. du pays de Ca-

chemire.

kacmirajanman m. (jan )
le safran [pro-

duit par le pays de Cachemire].

=h V 7 kacya pf. ps. {kac, kas

)

qu’il faut

fouetter, qui mérite le fouet. — S. n. li-

queur alcoolique; le sôma (?).
||

Flanc du
chenal [là où on applique le fouet]

5FT7TÏÏ kasanu a. (sfx. ana

)

vert, qui
n'est pas mûr.

7777 kasd f. (kas) fouet
;

cf. kaçd.

777T77 kasdku m. (kas tuer; dku rat)

soleil
;
feu. Cf. afiirtev;.

77TPT kasdya a. (kas) jaune, de couleur
d’ocre; rouge terne, rougeâtre.

||
Odorant,

d’une odeur ou d’une saveur astringente.
— S. m. n. décoction jaunâtre servant à la

teinture;
||

goût ou odeur astringente;
||

action de farder ou de parfumer une per-

sonne.
||
Au fig. Rd. corruption

;
influence

des causes de corruption : kalpakasdya pé-

riode de dégénérescence d’un kalpa ou du-
rée actuelle d’un univers

\
pancakasdya n.

les cinq corruptions qui causent cette dégé-
nérescence. — S. m. bignonia indica, bot.

kasâyakft m. ( kf )
l’arbre dont l’écorce

fournit la teinture ci-dessus.

kasâyüa pp. teint avec le kasdya
;
[écorce]

préparée pour cette teinture ou ayant servi

à la préparer.

kasdyin m. le sdla, arbre.

kasâyikfta pp. (kf teint en rougeâtre ou
jaunâtre avec le kasdya.

WW kasi a. (kas) injurieux, blessant.

77T777T kasikd f. oiseau en général.

7777777T kasêrukâ f. l’épine dorsale
;

cf.

kaçêrukâ.

TvÇ? kasla a. (kas) tourmenté, affligé,

persécuté; malheureux; misérable, pauvre.

||
Importun, incommode;

||
impraticable,

impénétrable. — S. n. douleur, mal physi-
que ou moral.

kaslakdraka m.
(
kr

)
le monde [lieu de mi-

sère].

kaslam adv. (ac. de kasfa) misérablement,
péniblement.

||
Avec le d. malheur à!

kasfast'dna n. (
st'd

)
séjour affreux, situa-

tion désagréable.

77777 kaçyapa m. (kacya le sôma (?) ;

pd boire) np. d un rishi védique, fils de
marlci et l’un des Prajàpatis.

||
Esp. d’anti-

lope.
||
Esp. de poisson.

kacyapanandana m. le fils de Kacvapa,
Garuda.

* s. kasâmi 1; p. cakâsa
;
f2.

kasisyâmi: al. akasisamet akâsisam. Pous-
ser, heurter; frapper, tuer.

||
Tâter, essayer:

hêmam kasapâsânêna de l’or avec une pierre

de touche. — Cf. kac, kas
,
kans.

WW kasa m (kas) pierre de touche.

kasapdsdna m. pierre de touche.

* 7T7T kas. kasâmi 1; p. cakâsa
;
etc.

*s

Aller. — Cf. kans, kac, kas.

WW kasa m. cf. kasa.

=h fl -Il c7T~7 kasanôlpàlanam. nom de

divers végétaux; cf. vâsaka.

3F5"RT7 kasipu cf. kaçipu.

TTTrT^
-

kastira n. étain. Gr.

f kasturikâ f. et

(sfx. ika) musc; castoréum.

/Mdsirepoi.

kastûrikd f.
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âFJTrTTi’ kastûrî f. castor: musc; casto-
«\\

réum. Gr. xswt&j/j.

kasmala; cf. kaçmala.

WiT^WT kasmdl adv. pourquoi ?M§§ 53,

57, 99.

kasmxcit d. sg. m. de kaçcit.
*N

kahlâra n. (Ica eau; hlid se ré-

jouir^ nénuphar blanc comestible, nym-
phæa lotus.

=h<^i kahwa m. (Ica ea.u; hwê) grue.

*
5F1ÏÏ kanc, cf. kans.

N
kahça, cf. kansa.

*
ÔJ7TT kans. kansê 2:p. cakansc. Aller,

•s

cf. kas.
||
Frapper, heurter, tuer, cf. kas.

||

Ordonner, commander. — On dit aussi kasê

2 ; etc.

WÎW kansa m. n. vase à boire.
||
Cuivre

blanc.
||
Mesure. — M. np. de l’oncle et en-

nemi de Krishna.
Icansaka n. sel de cuivre (?) employé

comme collyre pour les yeux.

kansajü m. (Ji) le vainqueur de Kansa,
Krishna.

kansahan m. (han

)

mms.
kansdri et kahsdrdti m. {ari) mms.
kansdst'i n. iast'i) cuivre blanc.

kans ‘dbava [ni; Dû) terre odorante.

Wil kâ forme de l'a. interrog. kas. em-
ployée au commencement des composés
dans le même sens que liai, ku, etc., pour
marquer diminution, inauv lise qualité, etc.,

de l’objet au nom duquel il est joint.

êfiCâFT kâka m. (kx: sfx. ka) corneille,

corbeau.
||
Homme estropié [par accident

ou de naissance] : l| au lig. homme impu-
dent.

||
Mesure;

||
un des dnipas ou divi-

sion de la terre.
||
Le lilnka.

||
Action de se

baigner la tête dans 1 eau.
||
Ksp. de plante.

— Icdlid f. nom de dtversi s plantes sol niées

et autres. — Idlca n. bande de corbeaux.
kdkaka;gu f. panicum niiliaccu.n, le mil-

let. bot.

kdkakal '•

f. leea liirta. bot.

kdlciéiiiéd f. abrus precatoriits. dont les

graitn s rougi s et noires servent de poids

aux bi outiers.

kâkadada m. hochequeue, oiseau.

kdlcaja/gd f. leea liirta ou icquata, bot.

kdlcajambu f. ardisia solanacea. bot.

kdkatikld f. abrus precatorius, bot.

37T37 JcâkuO

kdkalinduka m diospvros tomentosa, bot.

kdkatunda m. esp. d’aloes noir.

kâkadwaja m. np. d un personnage fabu-

leux.

kâkanâcd f. cf. vakapuspa.
kâkandsâ f. cf. k Icajaygâ.

kdkapaxa m . m a m. aile de corbeau : ce

sont des mèches de cheveux qu on laisse

croître à droite et à gauche de la tète dans
la caste des xaltrivas.

kâkapîluka m. diospvros tomentosa, esp.

de phaqueminier, bot. cf. kdkalinduka.
kdknpurca m. le coucou kûkila.

kdkap.usla m. pus mms. fie coucou man-
geant les irufs des corbeaux],

kdlcaS'iu m. {Si c ouette.

kdkmnaJgu m. poule d’eau.

kdkamardaka m. (tard) le manguier,
arbre ?).

kdkamdcî f. solanum indicurn
,

bot.,

plante comestible appelée gûreamai.
kdkmnulgâ f. esp. de feve sauvage il),

kâkaruka a. (rué) nu, sans défense ; crain-

tif: pauvre — S. m. chouette:
||

Au fig.

mari dominé par sa femme.
||
Tromperie.

kdkaruhd f. esp. d’epidendrum ou vanille,

bot.; cf. vandâ.

Wi { 'M kdkala n. bijou qui se porte au
cou. .— kalcali f. et kdkali f. kâ • kala m.)
son de v ix doux et bas, gazouillement,
ehuchottement. Iredon.

kdkalaka m. comme kdkala.

kâLalikâ f. comme kdkali.

kâkacirsa m. cf. vakapuspa.

WÎTWiT^T kakd/gd f. (ayga) leea æquata,

bot.

37TMÜ!Wt kdkdhci f. (ahc) leea æquata
et solanum indicurn, bot.

FïTFi’TTT'Tr kdkddani f. cf. lcdkacihcd.

^TFTTÎ7 kdkdri m. chouette [qui a pour

ennemi le corbeau].

Icdkdla m. (sfx. ala )
corbeau.

=FTTnT kdkiiy f. ou kdkini f. coudée,

mesure de iongm ur égale au quart d’un

(limda ou petite perche.
||
Pouls égil soit

au qu irt d’un p <nn ou d un mdsa, soit à
une rai I île

[
v///|.

||
Valeur l’une Icauri ou

petit coquil.age emp.oye comme monnaie.

^TTnr^r kdkla m. le joyau principal

d'un collier, d'une couronne,* d un brace-

let, etc.

Wi (Fi kdku f. (kak) altération de la voix

sous une impression qconque.
||
Langue.
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TiTTïF?"5? kdkutst'a ni. kakiut
;

s t'a

si

prince, chef, roi, en gén. ||
Ep. de Rttnia.

TiTTir kdkuda ni. ( dd )
palais de la

O '

bouche.

3RI7T* kdkuBa a. [double stance védi-

que] commençant par une kakud.

kdkuBabârhata a. [prapdt'a] commençant
par une kakud et finissant par une brhati.

ohlshTl. kdkêæu ni. ( ixu )
saccharum

spontaneum, bot.

I =h 1 1 vJ +1 kâkôcika m. esp. de pois-

son. le caouchi des Hindous.

kdkâdumbara m. (udum-

bara )
ficus oppositifolia. bot.

=KI5RÏ<ÇJ kdkûdara m. (udara )
serpent.

kâcana n. corde ou ruban qui lie un
paquet, ou un rouleau de papier, ou un ma-
nuscrit avec ses planchettes, etc.

kdcanaka m. mms.
kacanakin m. manuscrit garni de ses

rubans ou cordelettes.

kâcabdjana n. vase de cristal ou de
verre, verre à boire, etc.

kdcasfdli f. [m à m. gobelet de verre]

bignonia suaveolens, bot.

r-

cfi lM y kdciga m. (kâhc) or.
||

Rat.
||

Orphelin.

771! ^FT kûcita (up. de kde) lié ou sus-
pendu par une corde, par une sangle ou
par un ruban.

tttfft kdeima m. objet de vénération
situé sur un terrain consacré, tel qu'un
arbre, etc.

*
| y kâhc. kdiicê 1; p. cnkûhcê

;

etc. Briller.
||

Lier. Cf. kahc et kde.

77T77F7 kdkôla m. corbeau.
||
Porc.

||

Serpent.
||

Potier.
||

Drogue noire véné-

neuse préparée avec la kâkdli. — kdkôli f.

substance végétale employée comme rafraî-

chissante, fébrifuge, etc. — kdkôla n. une
des divisions de l’enfer.

TnTTF^TTrTTT kâkôlûkikd f. (kdka:

ulûka
)

inimitié instinctive du corbeau et

de la chouette.

kdxa m. (kâ : axa
)
coup-d’œil,

œillade, signe de l’œil. — kâxi f. cytisus

cajan, bot.
||
Terre odoriférante, parfum.

kdxîva et kdxivaka m. (kâxi parfum) mo-
ringa hyperanthera, bot.

sh |i| kdgam. corneille; cf. kdka.

’
sfi I H kdyx. kdÿxdmi 1 ; p. ca-

"s

kâÿxa

:

etc. Moy. kdÿxê; etc. Désirer : na
çôcali, na kâÿxati, il ne regrette pas, il ne
désire pas ; na kdÿxê vijayam je ne désire

pas la victoire. Avec le d. tê kâÿxanli ils te

désirent.

kdÿxayâmi c. faire désirer,

cfil^-l kdÿxâ f. désir.

TrnpT kâÿxin a. désireux.

-Jti l
kâhcana a. (kâhc) brillant.

||

Fait d’or, doré, d’or. — S. m. ivoire de
montagne ou bauhinia variegata ; michelia
tchampaca; mesua ferrea; ficus glomerata,
cf. udumbara: datura metel ou pomme
épineuse, bot. — S. n. splendeur, éclat;

||

Or.
||
Filaments du lotus (kâhc lier).

kdheanagiri m. le Mont d’or, le Sumêru.
kâhcanâÿga a. (aÿga) qui a un corps et

des membres d’or.

kdhcandla m. bauhinia; cf. kâhcana.

‘Jn 1 1 rj kdhei f., cf. kdhei.

WÎTTïJWi kdheika n., cf kâfijika.

WiïW* ! âhcî f. (kâhc lier) ceinture de
femme, partie du vêtement qui descend
jusqu’au bas du ventre.

||
Abrus precato-

rius, bot.
||
Np. d’une des 7 villes saintes

des Indiens.

kàhcipada n. la région pubienne, mons
veneris, t. de médecine.

kdhcukiya m. (kaheukin)

garde de l’appartement des femmes; eu-

nuque.

37Tf^7ï kâhjika n. et kâhjikâ f. eau de
riz fermentée.

kâÿxôru m. héron.

* t\ k â c, cf. kâhc.
N

77FJ kdea m. (kâhc) cristal de roche
;

verre.
||

Goutte sereine, paralysie du nerf

optique.
||

Corde ou longe disposée pour
porter des fardeaux

; ||
balançoire (?).

^7T<T kdta, Vd. forme pràkrite pour
karta.

77TT kdta m. (kat) pierre, roc.

kdlinya n. dureté.
||
Au fig. fermeté

;

austérité.

77PTT kdna a. [kdnî f.] borgne, qui n’a

20
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qu’un œil; aveugle (?). — .S. m. corneille

(te).

kânûka m. corneille.

i U| U I T*T kdnayâmi (c. de kan
)

faire

résonner
;
faire crier.

cf, |(l~ kânda a. méchant, coupable; vil»

bas; mauvais. — S. m. n. privauté, secret,

mystère ,
chose que l’on cache comme

mauvaise.
||

Flatterie; bassesse.

3TTÏÏ3 kânda m. n. [cf. kanfaka, kanl]

tige qui pousse en pointe
;
branche, bour-

geon développé;
||

les tiges du saccharum
sara, bot. [dont on tire le sucre candi}.

||

par ext. flèche.
||
Au fig. moment favorable,

occasion. — Réunion Je branches; le point

où elles se réunissent au tronc;
||
buisson.

||
Au fig. réunion, groupe, assemblage,

multitude;
||

chapitre, section d’un livre.

||
Eau.

||
Cheval.

kândakdra n. (kf) la noix d’arec, fruit de

l’areca catechu, bot.

kdndagôcara m. flèche de fer.

kândani f., cf. sûxmaparnî.

kândaiiklaka m. ( tikta aigu) gentiana

cherayta, bot.

kândapala m. clôture de toile attachée à

des poteaux plantés en terre.

kândapuspa n. esp. de petite fleur appe-

lée dôna par les Hindous.

kândappst'a m. f. n. qui porte des flèches

sur son dos : archer.

kdndaruhd f.
(
ruh

)
cf. kalukî.

kândarsi m. une des classes de Rishis.
||

Brâhmane expliquant un chapitre du Vêda.

kândavat m. f. n. (sfx. val) archer.

kdndasancli m. (sam; clâ) nœud, point

d’insertion d’une branche.

kdndasprsla m. f. n. (sppc) archer.

kdndahina n. esp. de cyperus odorant.

kdndira a. (sfx. ira) armé de

flèches. — S. m. archer.
||

Achyranthes
aspera

;
autre plante grimpante. — kdndîrd

f. rubia manjith, esp. de garance, cf. ma-
fijisfd.

kdndêxu n. (i.ru) barleria longi-O
folia; saccharum spontaneum, bot.

3TTFT7 kdlara a. (kd;lf) faible, impuis-

sant; craintif, effrayé par la difficulté [m à

m. comment passera-t-il?].

kâlarnld f. faiblesse, insuffisance, incapa-

cité
;
crainte causée par un obstacle.

kdtarya n. mms.

3T17T^ kdlala ni. esp. de poisson.

1 54 — iRi kdnti

=h (r^ kdlya m. [le fils de Kata] np. d'un
rishi, cf. kâtyâyana.

kdtyâyana m. np. d’un rishi;
||
np. de

vararusi.
kdtydyàni f. surnom de Durgà.

IAM kâdamba n. nauclea cadamba,

arbre.
||
Flèche.

||
Canard ou sarcelle

(kad

:

ambas (?)). — kâdambâ f. esp. de plante ap-
pelée mundiri.
kddambaka m. flèche.

kâdambara n. liqueur distillée de fleurs

de cadamba.
||
Ecume du lait caillé, cf.

kadara.
kâdambarî f. liqueur alcoolique en géné-

ral.
||
Femelle du kûkila;

||
femelle du tur-

dus salica.
||
Surnom de Saraswatî.

kâdambarya m. le nauclea cadamba.

kâdambini f. longue file de nuages, cf.

kada.
~\

cFTRTsnT kâdravêya m. (enfant de Ka-

dru) nàga, serpent mythologique.

cft | HH kânana n. bois, forêt
; cf. kântâra.

||
Maison.

||
La face de Brahmà (te

;
anana).

kdnandri m.
(
ari

) l’ennemi des bois, mi-
mosa albida, bot. Cf. cami.

WiRfa kdnina m. kânîni f. (kani) en-
fant d’une femme non mariée.

||
Surnom

de Karna et de Vyâsa.

cft |-r| kânta (pp. de kam) aimé, chéri
;

désiré.
||
Agréable, beau, magnifique, bril-

lant. — S. m. mari, époux, le bien-aimé.
||

Lune.
||

Fer.
||
Surnom de Krishna. — kdntd

f. épouse; bien-aimée; maîtresse.
||
Esp. de

plante; cf. priaÿgu.
kântapaxin m. l’oiseau magnifique, le

paon.
kânlalaka m. cedrela tunna, arbre dont

l’écorce est fébrifuge.

kânldygridôhada m. et kdnlâcaranadô-
hada m. l’asoca [qui passe pour fleurir à

l’approche d’une femme bien-aimée].

^TW kdntdra m. n. [kd;
(f (?)) mau-

vais pas, mauvais chemin;
||
bois fourré et

impraticable; cf. kânana
; |[

trou, creux,
inégalité du sol.

||
Au fig. n. maladie, symp-

tôme de maladie; cf. kdlara.
||
M. espèce

rouge de canne à sucre
;
on dit aussi kdn-

tdraka m.

37TF7T kdnti f. (kam) désir, amour;
[|

charme, beauté, éclat.
||
Femme belle, ai-

mable ou désirable. Cf. kânta.

kdnlida a. (dd

)

qui donne de la beauté,
de l'éclat; qui rend aimable ou désirable.—
kdnlida n. bile.

kdnlidâyaka a. (sfx. aka\ y de liaison) qui
donne de la beauté, de l’éclat. S. n. cur-
euma xanthorhiza.
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kdndavika m. (kajvdu) bou-

langer, pâtissier.

3Fm^TT3T kdndiçika a. qui s envole

rapidement, qui s'enfuit, qui passe vite.

(,(?) ka air; ati; çik].

=Fn~?75T3sî kâmjakubjn ni. cf. kanyd-

kubja.

l-^Sl [ kdnyajd f. sorte de parfum.

kdpatika a.
(
kapata

)
trom-

peur; pervers. — S. ni. (Ikapali) homme
capable, qui apprécie bien les choses et les

personnes.
||

Ecolier, étudiant.

ctï jqy kapata m. (Ad
;
pat'in) mauvais

chemin.

ofi |q (ri kdpdla ni. (
kapdla

)
cucumis

utilatissimus, esp. de gourde.

cti H q cH kapila a.
(
kapila

)

rougeâtre;

brun-rouge. — B. m. couleur rougeâtre.
||

disciple ou sectateur de Kapila.

3FTTPW kdpira n. (
kapiça

)

liqueur spi-

ritueuse.

kâpiçâyana m. inms.
|| (

kapiçâ) démon,
mauvais génie; on dit aussi kdpiçéya m.

kdpurusa m. (Ad) homme sans

valeur, vil, méprisable.

ctnqq kâpêya a. (
kapi

)

de singe, relatif

au singe, de la nature du singe.

kdpûta a.
(
kapôta ) de couleur

grise [comme la colombe]. — S. m. couleur
ris de colombe.

||
Collyre gris d'antimoine.

Natron. — S. n. compagnie de colombes,
bande de pigeons.

kâpôtâhjana n. (ahj) collyre gris d'anti-

moine.

kdpyakara a. pénitent, qui

confesse ses péchés [kdpya, c-à-d. kâ dpya
quoi ayant fait; kara disant].

«h loqc+i I

^
kdpyakdra m. la confession.

1 4iri kdpala m. (Ad) mauvais fruit.

FR kâma m.
(
kam

)
amour, désir.

||

Bd. un des klrças ou principes de corrup-
tion.

||
Kàmadêva ou l’Amour.

||
Surnom de

Balaràma, frère de Krishna. — S. n. objet

aimé ou désiré.
||
Semen virile.

||
En com-

position kâma signifie presque toujours ad
libitum.

kâmakâmin a. livré à ses désirs.

kdmakdratas adv. (fer) en agissant selon

son désir.

FTR kâma

kdmakûta ni. (kûla) amour impudique.
||

Amant d’une fille publique dupé çar elle.

kdmakêli m. (kêli) plaisirs ae l’amour.
||

Homme libertin, lascil.

kdmaga
,
kdmagama et kdmagdmin a.

(gam )
qui va où il veut, comme il veut,

quand il veut.

kdmaguna ni. (guna) qualité affective des

objets, ce qui en eux excite nos désirs.
||

Sensibilité affective; affection [plaisir,

amour, désir]; passion; satisfaction des

sens.

kdmaygamin a. cf. kdmaga et kâmam.

kdmacdrin a. (car) qui va selon ses dé-

sirs;
||
livré à ses désirs, qui suit sa passion.

— S. m. passereau;
||

l’oiseau de Vishnu,

garuda.

kdmajdna m. coucou kôkila.

kdmatas adv. à son gré, ad libitum, selon

son désir.

kdmalâla m. coucou kôkila.

kdmatwa n. (sfx. tua) la qualité ou l’état

affectif d’un être, la sensibilité affective.

kdmada a. (dd) qui donne comme il veut

ou comme on veut; [en ce dernier sens] li-

béral, prodigue. — S. f. kâmadd la vache

d’abondance Kàmadhuk.
kdmaduh f.

(
duh

)

la Vache d’abondance

[vache symbolique qui donne à qui la trait

tout ce qu’il veut] ; nom. kdmaüuk, M§ 1 12,

4°.

kdmadûli f. (data) la messagère d amour,

c-à-d. le bignonia suaveolens, bot.

kdmaciwansin m.
(
divans

)
l’ennemi de

Kâma, Giva.

kdmana a. sfx. ana) amoureux, désireux.

kdmand f. amour, désir.

kâmanSamin m. (dmâ) chaudronnier.

kdmapatni f. l'épouse de Kâma, Bâti.

kdmam adv. (ac. de kâma) selon le désir:

volontiers, ad libitum, c-à-d. selon son pro-

pre gré ou au gré de qqn.
||
Comme on le

souhaite, facilement, bien : kâmam tal ku-

rulc il fait cela aisément.

kâmamaha m. (
maha)

fête de Kâma; le

jour de cette fête, qui est celui de la pleine

lune du mois extra (mars-avril).

kdmayür a. (de la forme kâmaydmi) dési-

reux, amoureux.
kdmarûpa a. qui change de forme à son

gré.
||
Qui a une forme agréable, beau, char-

mant.
kâmarûpin a. mms. — S. m. ép. des

dieux nommés vidyaSaras.

kdmarêUâ f. courtisane.

kâmahætuka a. (hêlu) qui a pour cause le

hasard.

T kdmala a. désireux, amoureux;

lascif. — S. m. le printemps.

[H r'| kdmala m. et kdmala f. (kd;

mald) jaunisse, maladie.
||
Mauvais terrain.
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^T^TFTT kdmalatâ f.
(
kâma

)

organe
viril.

||
Ipomea quamoclit ou jasmin rouge

de l’Inde.

ôF5T^c3FtTT kâmavrntâ f. bignonia sua-

veolens; cf. kâmadûtî.

^PTT kârnd f.
(kam) volonté : kdmayâ

volontiers.

chlH kdmâyga m. {aitga) le manguier,

mangifera indica, bot.

kâmdtman a. (âtman)
livré à

*\

ses propres désirs.

Wim kâmâyus m. l’oiseau de Vish-o *\

nu, garuda-

3TPTT( MM kdmdranya n.
(
aranya

)
bos-

uet, jardin d’amour.
||

Le bosquet de

âma, l’ermitage de l’Amour.

3TPTrf~ kdmâri m. (art ennemi) dro-

gue antiaphrodisiaque, t. de méd.

kâmdlu m. espèce rouge de

diospyros, bot.

kdmdvacara m. (avu
;
car).

Au pl. les dieux du premier ciel, Bd.

ôpi'l ^nônTTTrl'T kâmâvasâyin a. (ava;
*s

sô) qui met fin aux désirs, ép. de Ci va; cf.

kûma'dwansin.
kdmdvasdyitd f. et kâmâvasâyilwa n. le

pouvoir de mettre finaux désirs.

3ïTm kdmi m. libertin, débauché. -

kdmi f. l’épouse de Kàma, Ilati.

r~

kâmika m. (kdmi) esp. de ca-

nard sauvage.

3T7FTFTT kdmilâ f. sensibilité affective,

qualité abstraite qui consiste à pouvoir
éprouver une affection.

||
Affection, amour,

désir, passion; inclination, tendresse, bien-

veillance.

kâmin a. (kam) qui aime, qui
N

désire; amoureux, passionné. — S. m. un
amoureux

;
amant

; époux tendre.
||
La lune.

||
Oie rougeétre; pigeon; passereau.

—

kd-
mini f. amoureuse, amante; épouse tendre.

||
Plante grimpante on général.

kdminiça m. (iç) moringa guilandina, bot.

kdmihi

.

m. esp. d’arec ou de
betel.

kâya

kâmuka (kam: sfx. uka) dési-
o

reux, amoureux;
||

libertin;
||

capricieux.
— S. m. un amoureux; un libertin, un dé-

bauché.
||
Jonesia asoca, bot.; plante grim-

pante, cf. atimukla. — kdmukd et kdmuki
f femme amoureuse, débauchée ; femme
coquette et capricieuse.

3âT^ C7T kâmêpsu a. (tps dés. de dp) qui

s’efforce d’atteindre l’objet de ses désirs.

37FTÎ^F7 kdmôdaka n. ( udaka

)

obla-

tion volontaire [et non obligée] aux morts.

^TT^rTTTT kâmôdâ f. np. d’une des Râgi-

nîs ou personnifications des modes musi-
caux.

kdmôpahala pp. (upa, han

)

brisé par l’amour; qui languit d’amour.

kâmpilya m. (kampila

)

par-

fum extrait du sunda rotchani.

^TTT~7TfT kâmpilla m. mms.
kdmpillakâ f. et kampila m. mms.

cfTF^FT kdmbala m. (kambala) cf. kam-
balavâhyaka.

SFrFcTTcT^ kumbavika m. (kambu) mar-
chand de coquillages.

ofTT^^h I
kâmbukd f. physalis flexuosa,

'O

bot. cf. açwagancld.

îFfT^cfTsT kâmbôja m.
(
kambôja

)
cheval

de la race de Cambojc.
||
Bottleria tinctoria

et mimosa blanc, bot. — kâmbôji f. le mi-
mosa blanc et la mdsapanii

,
bot.

ëFTrj77 kdmya (pf. de kam) qu’on doit ou
qu'on peut aimer; aimable, désirable.

||

Loisible, facultatif.

kâmyaka m. n. np. d’une forêt dans le

Mahàbhàrata.
kdmyukarxna n. œuvre, de bonne volonté

[et non obligée, nityakarma].
kdmyadâna n. (dû) don agréable.

||
Bon

facultatif [et non obligatoire ni forcé).

kdmyd f. (kam) désir, souhait,

vœu.
kdmydmi (dénomin.) Désirer: cf. kam.

ôpiTTT kdya m. n. corps. — M. assembla-

ge. collection.
||
Maison, habitation.

|[
Cons-

titution naturelle d’un objet animé ou ina-

nimé.
||

But. point où l'on vise.
||
Le mode

de mariage nommé prdjdpalya. — N. la

hase du petit doigt consacrée au prajépali.

||
Beurre clarifié, le corps de 1 offrande a

Ilrahmft.
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kdyakdranakartytwa n. l'activité conte-
nue dans l'acte corporel.

kdyaklêça m. fatigue corporelle.

kâyabalana n.
(
bala

)
armure, cuirasse, etc.

kàyamdna n. hutte de gazon; chaumière.

cfTnjFET kdyast'a m. (st'd) l'Ame su-

prême [considérée comme résidant dans le

corps].
||

Scribe, écrivain; la caste des
scribes nés de pères xattriyas et de mères
çùdràs. — kdyast'a f. terminalia emblica,
etc.; bot.; cf. haritaki.

||
La drogue nommée

càcoli par les Hindous.
||
Femme d'un kd-

yast'a. — kdyast'i f. femme d’un kdyast'a.

HfTTTTTFT kdydini cf. kæ.

kdyika a. (kdija
;
sfx. tArt) cor-

porel.

kâra m. kdri f. (Ar) à la fin des

composés, signifie 1° qui fait la chose expri-

mée par l’autre partie du mot : kumbakdra
un faiseur de pots, un potier; ahaÿkâra le

principe qui fait ou qui dit moi. le moi, la

f

iersonnalité
;

"2° la chose faite : unâakdra
a cécité; cukkdra le rugissement du lion;

3° la chose exprimée par le reste du mot :

ômkàra le monosyllabe dm : akdra, kakdra,
la lettre a, la lettre ka. etc. — S. m. acte,

œuvre, effort;
||
œuvre pieuse, le Sacrifice,

cf. karman
; ||

action guerrière, combat,
massacre, meurtre.

||
Impôt, revenu du tré-

sor royal, cf. kara m. et karaka.
||
Maître,

seigneur.
||
Monceau de neige, montagne

neigeuse, cf. kara grêle. — S. f. kdrâ atta-

che, emprisonnement
;
prison ; cf. lat. car-

cer.
||

Peine, affliction, cf. karund.
||

Ou-
vrière, surtout ouvrière qui travaille 1 or.

||

Messagère.
||
La partie d'un luth qui est au-

dessous du manche.

kâraka a. mms. que kara. — S.

n. la partie svntactique d une grammaire,
comprenant le développement des mots,
leurs flexions et leur emploi dans le dis-

cours.

^rrT'^jvTPT karakuxiya m. nom de pays

dans le nord de l'Inde, sur les flancs nei-

geux de l Himàlaya.

?7T7ÏÏT kdrana n. (At) action, acte, opé-

ration.
|J

Cause de l’action ; cause , raison,

motif.
Il

Acte fait et accompli; meurtre,
attaque, injure.

||
Instrument de l'action;

organe des sens ou de l'intelligence.
[|

Ins-

trument de musique
;
sorte de chant.

||
Réu-

nion de scribes, atelier de copistes. — kâ-
rand f douleur, souffrance

;
||
damnation,

chute aux enfers; cf. karund
||

Période as-
tronomique.

kdrunatas adv. conséquemment, en con-
séquence.

37T7T kârd

kârandl adv. (ah. de kdrana) par le fait.,

en effet, effectivement.

^TT^TTrTâFT kâranika a. qui met tous ses

soins à chercher ou à faire qqc.

flirt kdranûtlara n. ( uttara )

sorte de plaidoirie où l’on nie les motifs de
la plainte (?).

TÎTJTLZ^r kdrandava m. [f. ni] (karan-

da) esp. de canard.

I > oAJÿT kdrandavyûha m. cf. ka-

randavyûha.

^TTplTPT^ kdranclamin m.
(
’dmâ

)

chaudronnier.
||

Essayeur de métaux. Cf.

kdmandamin.

TTFr^TT kdramBd f. la plante nommée
pfijaygu.

t

^
<À f IH kdraydmi (c. de A/*)

; pqp.

acikaram; etc., moy. kdrayc. Faire faire

qqc. par qqn. avec 2 ac. kdrukdn karma
kârayaii il fait travailler lesouvriers; dwijdn
ddsyam kdrayatê Remploie des dwijasàune
œuvre servile.

||
Ordonner de faire, ac. et

i. : yêna kdrayatê karma celui à qui il or-

donne de faire l’action;
||
kdrayitum gyham

faire bâtir une maison
;
vastram faire faire

un habit ; rdjyam être roi ou le devenir. —
kâryc ps. recevoir Tordre de faire, être

forcé de faire ; kdryatê hy avaçax karma sar-

va.-i prakytijær gunæs car tout homme est

mis en action malgré soi par les fonctions
naturelles de son être.

cfîmnPT kdraydmi c. de kf.

I

^
3 kdravam. {kd

;
rava

) corneille,

corbeau. Gr. xo/sa? ; lat. corvus
;
angl. croxv

;

germ. raben (pour kraben)
;
arab. gordb.

3TIT3T kâravî f. nom de plusieurs vé-

gétaux : nigella indica, celosia cristata, assa

fœtida, anethum soxva. cf. karavî.

| j c] j'i kâravêlla m. et kdravêllaka

m. momordiea charantia, bot.

kâraskara m. arbre, parti-

culièrement arbre à fruit, arbre de rapport.

kâraskarâlikâ f. (at) myriapode, larve

d’insecte [qui s’attaque aux arbres].

371TT kârd f. prison ;
cf. kâra.

kdrdgâra m.
(
âgdra

)
maison de détention,

prison. Cf. lat. carcer.

kdrdgupta a. (gup) prisonnier.
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^TfTm^TT kârâyikd f. Cf. kardyikâ.

kdrâvcçman n. (vip) mai-

son de détention, prison, geôle.

SfrTT“ kdri f. (kf) action, acte; métier;

fonction, emploi.

cfnfr kdri a. (kf) qui fait, qui exécute;

qui a un métier, une fonction.

kârikâ f. (Ay) action; métier;

fonction; art; profession.
||

Actrice; dan-
seuse.

||
Peine, douleur; cf. karuiiâ.

||
In-

térêt d’un capital, revenu; cf. kâra.
||
Com-

mentaire, exposition d’une doctrine : sdÿ-

Uyakdrikd exposition de la doctrine du

sdÿlcya.

^TTTrT kârita pp. de kâraydmi;
||
au-

quel est ajoutée qqc. [à la fin des composés]:
upasargakârüam padam mot précédé d’un

préfixe.

kârin a. (kf) qui fait, qui agit.

kârisa n.
(
karisa

)
tas de bouze

de vache desséchée pour faire le feu.

kdru a. (kf) qui fait qqc., qui a un

métier, une fonction, qui cultive un art;

fabricant, ouvrier. — S. m. métier, fonc-

tion, art.
||
Viçwakarma l’artiste divin.

kdruka a. mms.

^TT^sT kdruja m. (jan) tout objet pro-

duit par un ouvrier ou par un artiste.
||

Fourmilière.
||

Sésame spontané; mesua
ferrea, bot.

||
Jeune éléphant.

||
Ecume.

||

Orpiment rouge.

«hlhfuich kdrunika a. (karunâ) compa-

tissant, miséricordieux.

WTÇïïft kdrundi f. et kârundikâ f.

sangsue.

sfTTCT karya
r ^ r

=hfH<3 kârlavirya m. np. de roi
; ||

np. d'un roi symbolique chez les Jænas.

r
ch IH ri3 )

kârtaswara n. (kf; swara ) or.

c l—

oh Ici l1~rT3T kârlantika m.
(kfldnta) as-

trologue qui prédit les destinées.

r— r

^TTIrT^ kârllika m. ( kfttikâ

)

le mois
kdrllika où la lune est pleine dans les

Pléiades [octobre-novembre].

=hiiriT=h=fi kârltikika m. mms.
^ t s

ôFTTTrT^T karttikéya m. np. du dieu de
la guerre, fils deÇiva, nourri par les kfltikâs.

kârttikéyaprasû f. (prasû mère) Durgà.

ôfTl fri°riltriT3' kârtlikôtsava m.
(
ulsava

)

la fête de la pleine lune du mois kàrttika.

r
kârtsnya n.

( kftsna

)

totalité,

intégrité.

r
ch \Q7 kârpala m. pétitionnaire, per-

sonne briguant une charge.
||
Teinture de

laque ou de carmin. Cf. karpata.

C r-

=h 10 liôfT kârpatika m. personne adroi-

te; intriguant; homme briguant un emploi.

||
Pèlerin. Cf. karpatika.

r
.

ÔFnTJTTTJ kdrpanya n.
(
krpana

)
indigen-

ce, pauvreté, misère;
||

pitié,

r
ch 1 0 1 ril kârpdsa a. ( karpdsa

)

fait de

coton. — S. m. et kdrpdsi f. cotonnier,

gossipium. — S. n. étoffe de coton, coton-

nade.
kdrpdsandsikà f. fuseau à filer le coton

kârpâsikd f. cotonnier.

p
karma a. (kr) actif; laborieux; in-

dustrieux.

r
cFiTTTTIT kdrmatja a. (kf) qui achève qqc.;

||
qui livre un ouvrage achevé. — S. n.

magie, opération magique.

TIlJri'TJ kdrunya n. (karunâ) pitié, com-

passion, miséricorde.

kdrûsa m. homme de caste dé-

gradée issu de la caste des Væçyas.

kdrôlara, Vd. cf. kârôllara.

wnjlrm kdroltama m. (ultama) le-

vure, levain.

37T7TrT7 kdrâtlara ni. (utlara) Vd. fil-

tre.
||
Levure, levain.

||
Puits, citerne.

kârmika a. (kf) ouvré, ouvra-

gé. — S. m. partisan de l’action, karman,
(désignation d’une école de philosophie

buddhique], Bd.

r
kârmuka a. (kf) qui achève

qqc.;
||

qui livre un ouvrage achevé; qui

termine un ouvrago dégrossi ou préparé

par d’autres ouvriers; finisseur, apprèteur,

ajusteur. — S. m. n. bambou. — b. n. arc.

r

5717J kdrya (pf. ps. de kf) (|ui doit être

fait, et tous les sens de kf. S. n. chose a
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faire [obligée ou forcée]
;
atfaire, devoir, of-

fice;
||

motif, objet; cause finale, but.

kdryakuçala a. comme kdrmana et kâr-

muka.
kâryanirnaya n (nirnaya) jugement, rè-

glement d’une affaire, confirmation judi-

ciaire d’un fait litigieux.

kdn/aputa a. (put
)
écervelé; qui manque

son affaire; qui poursuit un but impossible;
impudent, éhonté.

kdryavat a. (six. vat) occupé de son af-

faire, qui tient à son devoir.
||

Officieux
;

serviable.

Ç
ch | if kârçya n. (kpça) inaigreur

;
té-

nuité.
||
Au lig. finesse, subtilité. — S. m.

le sala ou shorea robusta, bot.

WiïVTTt kdrçmari f., cf. kâçmarî.

r

wn rr* kdrsaka m. (kfs) laboureur.

r
«h l

rJ l C| Ul kârsdpana m. n. (pana) pièce
de monnaie d’une valeur d’environ 5 cen-
times. — (kjs) laboureur.

sfîTfe kdrsika m. mm s.

r- r
kdrsni m. le fils de Krishna,

Kàma.

r
cfïTCîr kârsya m. le sdla ou shorea ro-

busta, bot.

r*

«R iH^TT^T kâlayâmi [dénominatif de
kula

)

supputer le temps; cf. kal II.

chlrS kdla m. {kal) temps; durée;
||

le

Temps; le dieu de la mort, Varna;
||

la

destinée, la mort;
||
Çiva [comme destruc-

teur du monde]. — Gr. xaipo;, r.rip', lat. ka-

iendæ (kdlânla, cf. anla).

HfTTrT kdla a. noir; gr. xs/aivôç, x>jXtç;

lat. caligo. — S. m. couleur noire. — S. n.

fer.
||
Aloès noir, agallochum. bot. — kâlâ

f. indigotier, indigofera tinctoria ; nigella

indica
;
rubia manjith

; bot. — kâlâ et kâli

f.
(kdla temps) Durgà;

||
une des mères

divines, cf. mâtr;
||
np. de divers person-

nages.
||

(kdla noir) encre, noir, cirage;
||

suite de nuages sombres.
||
Au fig. blâme,

injure, outrage, action de noircir la répu-
tation.

||
Une des sept langues d’Agni.

||

Bignonia suaveolens, bot.
||
Animalcule du

lait aigri.

oh lrS=h kdlaka m. (kdla a.) tache noire,

marque, signe.
||
Le viscère noir, le foie.

||

Serpent d’eau; cf. kalî.

=hlr^ohUA kdlakant'a m. (kant'a gorge)

poule d’eau, passereau, paon, hoche-queue.

||
Pentaptera tomentosa, bot.

||
Surnom de

Çiva; cf. kdla m. et kdla a.

kdlakant'aka m. poule d’eau.

=hM=hlU|oh| kdlakarnikâ f. et kdla-

karnl f. (kfj infortune, misère.

^nrTsRftTR kdlakarnin a. malheureux;
•s

misérable.

ch kâlakandaka m. serpent

d’eau.

ch IM=h I kâlakâ f. np. Diti, mère des

Dætyas ; une Asurî.

kâlakila m. (kdla a.) son

sourd ou confus.

=h kâlakunt'a m. (kunf) Yama;

cf. kdla m.

oh lrrf=hi kdlakûta m. n. (kula) esp. de
CS

poison.

oftTH'^iëT kdlakft m. (kf) celui qui fait

le temps, c-à-d. le soleil.

=h Inqohcl kâlakrla m. raras:

kâlaKahjana n. (Kahj)
foie ;

cf. kdlaka.

ôfiTFTÏsPJJ kdlakanda n.
(
kand

)
foie.

kdlagranfi m. année [m à

m. articulation du temps].

=h lrS3rT kdlaÿkata m. cassia fistula,

bot.

kdlacôdita (pp. de, cud)

averti par le dieu de la mort, par Yama.

3TT"T^T7 kdlahjara m. (jf)
surnom de

Çiva.
||
Assemblée de religieux mendiants.

||
Rocher célèbre dans le Bundelkhand, auj.

Callinjer;
||

le pays environnant. — kâlah-

jarâ f. surnom de Durgà.

ch lc<H *1 kdlatraya n. (Jri) les 3 temps,
les 3 savanas, Vd.

r

oh IrrnJTT kâla'darma m. la loi du temps,
la mort.

kâlaclarman m. mms.

oh fnqy
|

^“T31 kdladârana n. (dr) [m à m.

prolongement de la durée] la quantité des

syllabes, tg.

r

ch IMUtf Id kâlaniryasa m. [extrait

noir] bdellium, substance résineuse.
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kâlatlêmi rn. np. d’un en-
nemi de Krishna.
kâlanêmiripu et kâlanêmihan ni. le meur-

trier de kâlatlêmi, c-à-d. Krishna ou Vishnu
incarné dans Krishna.

r

^TFT’TnT kâlaparna m. tabernæmon-
tana coronaria. arbre à feuilles foncées, cf.

tagara.

kâlapurusa m. serviteur ou

ministre de Yama, cf. kâla m.

kâlaprsfa m. antilope à dos

noir;
||

héron. — S. n. arc;
||

l'arc de
karna.

cfi |

H

rj i-fTrT kâlaprabâla n. (bâ) autom-
ne, après le varsa.

=h kâlabalana m. armure,
cuirasse ; cf. kâyabalana.

kâlamâna m. pierre noire.

cfïTr<S H y kdlamêga m. nuage noir;
||

le nuage ténébreux qui doit annoncer le

pralaya ou destruction de l’univers.

kâlamêçikâ et kdlamêçî,

kâlamêsikâ et külamêsi f. rubia manjith,

esp. de garance;
||

serratula ou conyza
anthelminthica ("?), bot.

sfTF'TcTF7 kûlaydpa m.
(
ydpaydmi c. de

yâ) délai, retard, sursis.

kâlayâpana n. mms.

ôfîTcrrrTte kâlarâtri f. nuit noire.
|j

[kâla temps) la 7 e nuit du 7 e mois de la 77e

année d’âge d'une personne; à partir de
cette nuit, supposée le terme ordinaire de
la vie, on est exempt de toute obligation

relative au culte. Cf. bhnarat'i.

kdlarûpadfh a.
(
râpa

;

dph) prenant la forme de Yama.

kâlalavana n. ( lavana

)

sel

noir purgatif employé en médecine.

chcetrH l«p kâlahoha n. le métal noir, le

fer.

oh IrSôT^rT kdlavpnla m. dolichos biflo-

rus, esp. de haricot à tige noire.

ôjTF^TÏÏTTT kâlaçèya n. ( kalaçt

)

lait de
beurre.

=6

1

<H H I y kâlasamrâSa m. (sam; nid)

long délai, long retard; long espace de
temps; || empêchement provenantdu temps.

kdlasarpa m. serpent noir et

vénimeux.

5FnFTTn7 kâlasâra m. antilope noire,

cf. kdlapfsfa.

=6 IH H kdlasûtra n. et kâlasûlraka n.
es

le 2e enfer brûlant.

=6 I
H «RTT kâlascya n. lait de beurre; cf.

kâlaçèya.

1 -J kâlaskan'dam. nom de plu-

sieurs végétaux : diospvros meianoxylon;
le lamâla; le jivaka.

sfi ( ^t n TT kâlâgni m. ( agni )
le feu de la

fin du monde, cf. kâlânala.

r—

kâlâxarika a. (axara let-

tre,. écolier, disciple, élève.

57TH 1 1177 kàldguru n. (aguru) aloès

noir, agallochum.

^TTFTTîRT kdldnjanl f.
(
ahjanî

)

esp.

d’arbrisseau employé comme purgatif.

cfi (H le <4 77 kdldlyaya m. (ali; aya de i)

passage du temps, temps qui passe : kâlàt-

yayêna et kâlâtyayê avec le temps, par l’ef-

fet du temps.

=h IH'FFT kâlânala m.
(
anala

)
le feu de

la fin du monde, kâlâgni.

=h IM HH I
kdlânunâdin m. (kâla a;

anu
;
nad) grande abeille noire;

||
passe-

reau;
||

francolin ou perdrix.

TTTRl^FTTljq kâlânusârin ou kâldnu

sâri m. benjoin.

kâlânusârya n. mms.;
||

sorte de bois

odoriférant;
||

le çiçu, arbre.

sFTF'TT'tT^" kâlântara n. (antara) inter-

valle de temps.
kdlânlaravisa a. (visa) qui est vénimeux

par moments [quand il est enragé ou fu-

rieux].

*.T”ÏTW kâlâyasa n. (kâla a; ayas)

fer, métal noir; cf. kâla n.

d-i MT3>J3lU kâlâvyavâya m. (a; tri;

ava \ i) absence d'intervalle de temps, con-

tinuité.

37TPT37 kdlika m. (kalika) courlis,

oiseau.
||

Np. d'un roi des Nùgas. — N.

(kâla a.) sandal noir.

éfilHifi T kdlikâ f. (kâla a.) couleur
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noire, noirceur;
||

encre, noir, cirage.
||

Nuage noir; suite de nuages, brouillard;

obscurité produite par les nuages.
||

Scor-

pion noir.
||
Animalcule du lait aigri.

||
Pe-

tit oiseau nommé cydmrt.
||
Liqueur spiri-

tueuse.
||

Ksp. d'herbe potagère
;
branche

de concombre; nard indien, bot.
||
Ligne de

poils allant jusqu'au nombril.
||

Paille, dans
un métal; défaut, gerçure, etc., dans du
bois.

^TfFT^rr kâlikd f. (loin m.) intérêt de

l'argent à un taux convenu; différence, agio,

soulle, dans les transactions de crédit.
||

Surnom de Durgâ. I| Cantatrice ou musi-
cienne céleste.

||
La déesse gari ou pdrvali.

r-

«fH l c'i kdliÿga m. ( kalï/ga ) éléphant

du Calinga:
||

serpent.
||

Esp. de courge;
cucumis utilatissimus, bot.

^nf^r?n?r kdlidâsa m. (kâlt ; dtîsa ser-

viteur) np. d'un poète célébré et de plu-
sieurs autres hommes.

kdlidcisaka m. mms.

kdlini f. (kola) un des astéris-

mes lunaires; cf. ârdrd.

kdlindl f.
(
kalinda

)
la Ya-

munà.
kdlindikarsana m. (kfs) Balarâma, qui du

soc de sa charrue traça un nouveau lit a la

Yamunâ.
kdlindifiêdana m. [5id) mms.
kâlindisü f. (su) la mère de la Yamunâ,

épouse de Sûrya.

^TTfr^R kdliman m. (sfx. iman) cou-N
leur noire, noirceur, obscurité.

?TFTT kdlii. Durgà;cf. kdla.

=fi (
r^Tl=h kdlika m. courlis, cf. kdlika.

kâlléî f. (kdla) le tribunal de
Yama.

cf» ! -T|H H U kâlltanaya m.
(
tanaya I

buffle.

sfir'sï U kdltya et kdllyaka m. (kdla a.)

eurcuma xanthorrhiza, bot. — N. bois noir
de sandal ou d’aloès.

"N

ôFTFTTT kdlrya m. et kâlêyaka m. np.

d’un mauvais génie. — N. foie
;

cf. kdlaka.

||
Bois de senteur, cf. kâliya.

cfrrFnÂTTER kdlôdâyin m. (kdla
; ul ;

â
;N

t) np. d’un buddha futur.

cf) kdlpa m.et kdlpaka m. zédoaire,

curcuma zerumbet, bot.

n YTT kûçi

cfiTr^IT ktîlya n. (kalya aurore, point du
jour. — F. kdlyd vache qui doit aller nu
taureau.

||
Discours agréable, paroles de

bon augure.

kdvacika n.

(

kavncn

)

troupe
d hommes armés de cottes de mailles ou de
cuirasses.

r

-

kdvaydmi (c. de ku) faire
crier, etc.

5TT^I7 kuvâra n.
( kavâra

)

vallisneria,
bot.

v

7iTcîT7T kdvdri f. (ko tète; d
; ij cou-

vrir) parasol sans bâton, sorte do chapeau
à larges bords, couvre-chef.

kdijka m. gallinacé;
||

oie rou-

geâtre;
||

loxia philippensis, oiseau.

kdvêra n. crocus sativus, safran.

kdv'rî f. np. d’une rivière du

Doccan, la Cavêrî.
||
Courtisane.

5TT37J kdvya m. (kavi) Çukra. — kdvya
n. poème, propt. poème épique composé
suivant les réglés do 1 art [par oppos. aux
itihdsas et aux purdnas : le Râmàyana est
un kdvya]. — kdvyâ f. science des poètes.

||
Terminalia citrina, bot.

kdvyacæra m. (cur) plagiaire.

olllHfl kdvya vcanas m. np.N
Uçanas fils de Ivavi, rishi vêdinue des temps
primitifs de la race âryenne.

||
Zd. Kava-Uç,

le Kâus des Persans.

* =fïT kde. kdçê 1 et kdeyê 4 ; p. cakâ-

cê; f’2. kdeisyê; al. akâcisi. Briller [se dit

surtout des personnes] ;
apparaitre; paraître,

sembler.
||

Cf. kds, kaiis.

cfi ( 'jj kdea m. rhume, toux, catarrhe;

éternument, encliiffrenemcnt . coryza. —
kdea n. irritation de la gorge.

||
Saccharum

spontancum, bot.

kdçaka m kdçd et kdçl f. saccharum
spontaneum, bot.

r

SFÏTÏÏR" kâçamarcla m. cf. kdsamarda.

?TT7TTÏÏ kâcdya a. cf. kasdya.

p»
37i!JTT^T^T kaçdlmali f. (ka; çdlmali)

esp. de cotonnier sauvage.

r*'

?7 T7T kdei, kâcikd et kdçl f. np. de la

ville sainte de Bénarès.

kâçindt'a m. le patron de Bénarès, Çiva.

21
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__________ O
ôfrnF^T^i kâçmari f. et kâçmarya ni. n.

gmelina arborea, bot.

'A

ôFrnrrTT- kâçmîra a. (
kaçmira

)

du pays

de Cachemire.— S. n. le pays de Cachemire.

||
Costus speciosus, bot.

kâçmiraja n. kcîcmîrajanman n. costus;

safran
;
cf. kaçmîrajanman.

kâçya n.
(
kaçya

)
liqueur spiri-

tueuse.

et) I P kâçyapa a. de Kaçyapa, relatif

à Kaçyapa. — S. m. le fils de Kaçyapa :

aruna, kanada, garuda.

kdeyapî f. la terre [donnée à Kaçyapa par

Paraçu Râma].

kâçyapêya m. le Soleil, fils de Kaçyapa.

kâçwarî f. cf. kâçmari.

3F7TW kâst'a n. bois; morceau de bois,

bûche.

kâst'aka n. bois d’aloès.

kâsfakUa m. insecte du bois vermoulu.

küsfakutla m. pivert ou pic-vert, oiseau.

kâêfakuddâla m. pelle de bois pour vider

le fond des bateaux.

kâst'atax et kâst'ataxaka m. (lax) char-

pentier.

kâst'alantu m. insecte du bois vermoulu.

kâst'amat'i f. bûcher pour brûler les

morts.

kâsfamalla m. bière, cercueil.

kâsfalêUaka m. insecte du bois vermoulu.

kâst'alsohin m. massue garnie de fer.

kdst'âmbuvdhinî f.
(
ambu

;
vah) seau, ba-

quet de bois.

ÔFTFWT kâst'â f. limite, bornes, frontière;

||
lieu, site;

||
espace déterminé; partie du

monde, région.
|

Division du temps égale

à 4 secondes : elle forme la 15e partie du
lagu et équivaut à 18 clins d'œil.

||
Au fig.

supériorité, excellence.
||
Curcuma xan-

thorrhiza, bot.

=FTn?trTT kâst'ilâ f. bananier.

* âfjTTT kâs. kâsê 1; f2. kâsisyê; al.
\

akâsisi; pp. kâsita. Tousser; rendre un son

rauque et désagréable. Cf. kaç.
||

Lith.

kûstu
;
ancien germ. huosto.

‘
dt\ | H kâs. kâsê 1; f2. kâsisyê

;
al,

A
akâsisi-, pp. kâsita. Briller, luire, resplendir

[au propre et au fig.]. Cf. kâç.

=FTT?T ltdsa m. {kâs) toux.
||
Saccbarum

spontaneum et moringa byperanthera, bot.

kâsagni f. (ton) solanum jacquini, bot.,

plante employée contre la toux.

3TOT kânsya

kdsanâçinî f.
(
nac

)

esp. de plante béchi-

que; cf. karkalaçf/gikâ.

kâsamarda m. (mrd

)

cassia esculenta,

plante béchique.
||
Préparation acide de ta-

marin et de moutarde.

kdsaydmi (c. de kas
)

faire

aller.

=hTH UTFT kdsaydmi (c. de kâs), pqp.
acakâsam. Eclairer, illuminer; faire res-

plendir.

ëfnnT kâsara m. (ka eau
; â ; sf aller)

buffle.

i) kâsâra m. {ka; sdra eau) étang,

lac
; ||

marais (?).

ëfJTHTfr kâsdri m. (
kâsa

;
ari) cassia

esculenta; cf. kâsamarda.

I IM kâsâlu m. racine comestible,O
nommée yam par les Hindous, l’igname.

kâsîsa n. sulfate de fer.

^TRT kâsû f. {kâs tousser; kaç) parole
fs

embarrassée, bredouillement.
||
Parole, lan-

gage, discours. — (kâs briller) éclat, splen-

deur, lustre;
||
au fig. clarté des idées, com-

préhension, intelligence. —
(
kans

)

lance,

pique.

kâsyâmi f2 de kx.

cfTTcçjch I
kâhakâ f. instrument de musi-

que; cf. kâhalâ.

kâliala a. {kâ
;
ah aller; sf. ala)

qui s’étend au loin, large, très-grand.

cJ7T r^| kâhala a. sec, desséché: fané,

flétri.
||
De mauvaise qualité; nuisible.

et) |
kâhala n. {kâ; ah dire) langage

indistinct, mal articulé; — M. son en géné-

ral;
||

coq; chat; — m. f. instrument de

musique, sorte de gros tambour ou timbale.

— kâhalâ f. son musical quelconque;
||
np.

d’une Apsarûs, cf. ahalyâ. — kâliali f.

jeune femme.
kâhalâpuspa m. datura motel ou pomme

épineuse, bot.

ëtiJTTJ kânsya n. (kansa

)

cuivre blanc,

sorte do laiton;
||

sorte de tam-tam ou pla-

teau de métal que l’on frappe avec une ba-

gue! tte.
||
Mesure. — M. n. vase à boire, go-

belet de métal.

kâhsyakâra m. \kp) ouvrier qui travaille

le cuivre blanc.
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kdnsyanila m. bleu de cuivre, collyre fait

avec du sulfate de cuivre.

*ffo> ki. cikémi 3 ; 3p. pl. cikyali ; o.

cikyâm, cikyat; Vd. Connaître; voir. Cf. kit.

for ki, racine de kim, cf. kas.

T^rfor kiki, kikidivi, kikidiva et kikidivi
m. (onomatopée) geai bleu.

forffo kiki m. (onomatopée) singe. F.

petit chacal ou renard.

for^ kiykara ni. f. n. (kim; kj) servi-

teur, servante.

forffm kiykini f. (onomatopée) cein-

ture à grelots ou a sonnettes.

kiykinikin a. qui porte une kiykini.

FTl^ ki/kira m. coucou indien ou kô-

kila;
||

grande abeille noire;
||

cheval.
||

Surnom de Kàma. — N. sinus frontal de l’é-

léphant. — F. ki/kirâ sang.

kiÿkirdla m. coucou kùkila
; |j

perroquet.
Jonesia asoka, bot.

||
esp. de barleria, bot.

Surnom de Kàma.
kiÿkirin m. flacourtia sapida, bot.

kihca indéc. (kim; ca) de plus, en
outre [au commencement de la phrase]; lat.

quin etiam.

kihcana a. [kaçcana, kâcana,

kihcana; M§ 113] quelqu'un, quiconque,
un, aucun; lat. quisquam, quidquam. —
kihcana indéc. nullement, aucunement,
point du tout, avec la nég. na.

.fo^T kihcana m. butea frondosa, bot.

Cf. palàça.

nrrwr kihcit a. (kaçcit, kâcit, kihcit:

M§ 113) quelqu un, quiconque, un, aucun;
personne, avec la nég. na. — kihcit indéc.

un peu, en quelque chose ; en rien, avec la

nég. na.

kihcilika et kihculuka m.
(kim; cul) ver; vermisseau.

kihjala, kihjalaka et kihjalka

m. (kim; jal) filaments qui entourent le pé-
ricarpe du lotus.

* 1-Wiï kit. kêtâmi 1; p. cikêla;géT.
%

kêl ilwâ et kititwâ. Effrayer. || Craindre. Il

Cf. kat.

forfo kiti m. (kit) porc; sanglier.

kitiBa m. (Bd) punaise.

% kitta n. excrément; ordure, saleté.

kittavarjila n. (vjj) semence masculine,

sperme, etc.

kiltâla m. (sfx. ala) scorie, rouille, vert

de gris, etc.
||
Vase ou ustensile de cuivre.

T^nïï kina m. cicatrice, balafre; — tache
ou signe naturel sur la peau;

||
poireau,

verrue.
||
Ver du bois.

T3TTTTT kini f. (kina) achyranthes aspera,

bot. Cf. apdmdrga.

kinihi f. (kina
;
han) mms.

kinwa m. n. ferment, matière
végétale qui sert dans les fabriques de
rhum et autres esprits a produire la fermen-
tation alcoolique.

|| N. au lig. corruption,
vice; péché.

*T=fTFT kit. cikêtmi 3, [cikêtsi, cikclli

ou cikctati 1; etc.) apprendre, apercevoir;
p. cikêla savoir, voir, ac. et d.; Vd.: itdni
dira cikcta le sa^e connaît ces choses, Vd.:
bravilu ya u tac cikêtat, qu il le dise, celui

qui sait cela, Vd.; cikîtad asmæ qu'il le re-
garde, Vd. pour cikêt). - Ps. cikitc et cê-
kitê 3p. sg. Vd.: tava vajram cikilê bûhwos
on voit l'arme [la foudre] dans tes mains,
Vd.

||
Cf. ki.

'

T3ÏÏT kit. kctâmi 1 ; etc. Apercevoir,
*\

voir, connaître, Vd.
||

Douter; désirer.
||

Habiter.
||
Guérir; se bien porter.

kitava a. fou, insensé, qui a l’es-

prit malade.
||
Méchant, trompeur, sans foi.

— S. m. un joueur.
||

Datura metel ou
pomme épineuse, bot.

||
Le parfum appelé

rôiana.

kinlanu m. (kim; tanu
)

fau-

cheur, espece d'araignée (?).

kinlamâm n. (sup. de kim)

soit [entre plusieurs].

T=6~H^R kintarâm n. (comp de kim)

soit [entre deux]
;
cf. katara.

kinlu adv. ou conj. (kim; sfx. tu)

mais;
||
en outre; lat. quin etiam.

forfoR kinclinm. cheval; cf. kilkin.
*\

Tc^R^T kinnara m. (kim; nara) np. de

génies attachés au service de kavêra, et qui

sont chanteurs et musiciens célestes
;

ils

ont un corps d’homme et une tête de

cheval.

kinnarêça m. (ica) le chef des Kinnaras,

Kuvêra.
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15R3 kinnu adv. .(kim; sfx. nu) est-ce

que? comment? pourquoi? [ordinairement

ce mol suppose une réponse négative].

Mg 102.

r~

kim (n. de kas) qui? quoi? quel?

lat. quid.; angl. him.—kim indéc. pourquoi?
est-ce que? — kim se construit avtc cana,
Cil, ili, nu, api et conserve le sens de (st-ce

que? et de pourquoi? — kim punar com-
bien plus, combien moins, à plus forte rai-

son. — Uni, avi c le g. de la pers. et l’i. de
la ch. que fait? qu importe? — kim marna
tïna que m'importe cela? — Idm lasya jivi-

lêna que lui importe la vie? — kim kàryam,
kim karlavyam ou k‘> ’rCam qu est-ce que
cela fait? Pourquoi? Pour quelle raison? —
kim ayatn qucst-ce que lui? que vaut-il?

un vaurien.

kimili indéc. (ili) pourquoi?

kimu (sfx. u) pourquoi? cf. u.

T^îTFT kimula adv. (sfx. ula) loin de,

tant s’en faut; en latin, nedum; comment
se pourrait-il que?

kimpaca a. ( pac

)

[m à m. que
fait-il cuire? de quoi vit-il?] misérable, pau-

vre
;
gueux;

||
avare.

||
Gr. xipSiÇ.

kimpaeâna m. mrns.

kimpâka a. (pdka) enfantin;

puéril. — S. m. le manguier, mangifera in-

dica, bot.

kimpurusa m.
(
purusa

)
mms.

ue kinnaro.
||
Un des 9 candas ou divisions

e la terre, contrée entre les monts himd-
cula et hômakûla, habitée par des hommes
de race non-àryenne.

kimpuruiêçwara m. Kuvêra.

kimpurusa m. mms. que kimpurusa.

C~

kimüarâ f. le parfum nommé
naît.

r— c~

kimvadanli f. et kimva-

danli f. (3p. pi. pr. de vad) un on-dit, une
rumeur.

kimvâ adv. (va) est-ce que? ou

pourquoi '! kan'li lai? kimvâ nakurydl? Fait-

il cela? ou pourquoi ne le ferait-il pas?

frPTFT kiyal a. [f. hiyali] combien nom-
•s

breux? combien grand? [avec l’idée de di-

minution] en lat. quantulus. — Adv. kiyal

combien peu? un peu, bien peu. M§ 113.

kiyadiltkd f. (
kiyal

;
ili: sfx. ka) (m â m.

une chose dont on peut dire : qu’est ceci?)

îôn'cef kila

tâche difficile, entreprise impossible; effort

extraordinaire.

kiyadchikd f. (ilia) mms.

hiydha m. cheval rougeâtre.

r~-

kira m. (kf) porc, sanglier; cf.

kiri et kilt.

r—

kiraka m (kf) écrivain, scribe,

copiste.

T^i^rnT kirana m. (kf) rayon de lumière,

rayon de soleil, rayon de la lune, etc.
||

Soleil.

kiranamdlin m. (mâlâ) le Soleil, qui pour
guirlande a des rayons.

r"-'

T^i^’IrT kirdlam. np. d’uné raced’hom-

mes demi-sauvages, vivant dans les forêts

et étrangers à la race âryenne.
||
Nain, pyg-

mée
; ||

petit corps, insecte (?) ||
Palefrenier;

la caste des hommes attachés au soin des

chevaux.
||
Esp. de gentiane, bot.

kirdlalikla m. (lij) gentiana cherayta, bot.

kirâldçin m. (aç )
le mangeur de pygmées,

garuda.

T®h |"lTrf kirâti f. et kirâli f. Gangâ ou

le Gange.
||
Durgâ.

||
Entremetteuse.

kirâlini f. nard indien, cf. jaldmdnsi.

f^TTT^T kirâmi pr. de kf.

f^FTf^- kiri m. porc, sanglier; ci. kira.

kirili n. fruit du dattier des marais.
'“v

li kirila m. tiare.

kir il in a. qui porte une tiare. —S. m. sur-

nom d’Arjuna, de Grishna, etc.

VWÜTf kinni f. salle, appartement, édi-

fice.
||
Statue ou figure d’or ou de fer.

||
Le

paldca, arbre.

kinnira a. peint de diverses couleurs, ba-

riolé. — S. m. couleur variée ou changeante.

||
Râxasa.

||
Oranger.

|j
Cf. gr. xipp6(.

kirmiralwac f. (
Iwac

)

oranger.

kinniraüid m. le destructeur des Jlâxasas,

Bhîma.

* kil. kilomi G; p. cikcla; etc.

Etre ou devenir blanc.
||

Etre ou devenir

froid.
||
Jouer.

||
Cf. klaydmi.

T^T^T kila adv. certainement; probable-

ment; peut-être.
||

Assurément, oui sans

doute.

kilnkincila n. (
kiheit

:

ou kim. cita de ci

chercher gestes amoureux, posture lascive.

Ulakila t. cri de joie, son de voix expri-

mant le plaisir.
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f^TFTTZ' kilâla m. et kilâti f. lait caillé ;

fromage.

fohrH I îiH kildtin m. bambou.
N

P=hMm kildsa m. bouton, pustule, tout

exanthème sur la peau.
kildsagna ni. (/wn) momordica mixta, bot.

kildsin a. qui a des boutons ou pustules,

etc.

fsRÎFra kilihca et kilifija m. n. plan-

chette de bois vert.

kilihjaka m. paillasson, écran de paille

tressée.

f=hM H kilima m. esp. de sapin ou de
pin, cf. dh'atdda.

|ahlc^=hH kilkin m. cheval; cf. kindin.
%

TsFTTr^cPT kilvisa a. (? kim, visa) mé-
chant, pécheur, coupable, criminel. — S. n.

péché, faute, crime.
||
La peine du péché,

la punition du crime.

kicala m. n. et kicalaya m. n.

bouton, bourgeon des arbres, jeune pousse,
rejeton ;

cf. kisala.

T3TW kiçôra a. jeune, en bas-âge. —
S. m. petit d'un animal;

||
jeune garçon, en-

fant [jusquà 15 ans]
;
mineur, pupille.

|3ft &sh kisk. kiskayê 10; tuer. Cf.

hisk et hikk.

kiskinda m. np. de monta-
gne dans l'est-sud-est de l'Hindoustan. On
dit aussi kiskindya m.

kiskindi f. et kiskindyd caverne célébré

dans le mont kiskinda.

kiskindyddipa m. (
adipa

)

surnom du singe
Bàli dans le Ràmàyana.

kisku a. vil, bas, méprisable.

kisku m. f. avant-bras; coudée.

kiskuparvanm. arundotibialis, bot.; bam-
bou; canne à sucre.

t
—
l=hélM kisala m. n. et kisalaya; cf. ki-

çala.

lsf>m iTT kihçâru m.
( çf )

barbe de l'épi
;

épi.
||

Fléché.
||
Héron.

T^TST^f kinçuka m.
(
çuka perroquet) bu-

tea frondosa, bot. cf. palâca.
kihçuluka m. esp. de kinçuka.

kinswit adv. (sfx.‘ stüit) ou

peut-être, ou bien

apffeïT kikata a. pauvre, malheureux,

misérable;
||
avare. — S. m. cheval. — ki-

kalûs m. pl. np. de peuple dans le Bihar.

kikasa a. dur, ferme, solide. —
S. m. ver, insecte. — S. n. os, ossement.

kikasdsya m. (dsya bouche) oiseau.

=M l kiki m. geai bleu, cf. Ai Ai.

cF( | d| kicaka m. bambou creux;
||

bambou ou roseau agité par le vent;
||

esp.

d’arbre.
||
Np. d un Ràxasa et d’un Dætya.

kicakajil m. le vainqueur des Ràxasas.

Bhima.
kicakanisûdana m. mms.
kicakadid m. mms.

*
cfi i i, kil. kitaydmi 10; etc. Teindre.

N
||

Lier.

kila a. dur. ferme, solide. — S. m.

ver, insecte ;
gr. x-;.

||
Barde, chantre épique

d’une caste issue d'un pcre xattriyaet d une
mere væçyà; cf. sûla.

||
Cf. kikasa.

kilaÿna m. [Iian) soufre.

kilaja f. (jan

)

cochenillle, insecte qui

fournit le carmin.

ôFkTZyi kidjrç et kidfça

:

f. kidj-çi, a. (kas

a. et dfç. M§ 133) quel?
||

Gr. jrrAfaoç; lat.

qualis [pràkrit terrisa]
;

goth. hwèleiks;

germ. welcher; slav. kolik.

kinâca a. (kas a: naa) avare,

avide, chiche.
||

Petit. — S. m. laboureur,

cultivateur [m à m. comment périrait-il?].

||
Abalteur de bestiaux, boucher [m à m.
ue ne tuerait-il pas?]

||
Esp. de singe.

||

urnom de Yama.

cfïTT’ kir a m. perroquet. — N. viande. —
Np. des habitants du Cachemire.

kiraka m. gain, obtention de

qqe.; celui qui obtient ou qui bénéficie.
[|

Arbre.
||
Un buddha.

'“S"N

WTiTd kircsla m. esp. de noyer sauvage,

cf. axoda.
||

Manguier, mangifera indica,

bot.

2 r

=J7TTJT kirij a pp. de kf.

c

^FTFTq kirtana n. ( kft

)

récit, et surtout

récit élogieux. — kirtanâ f. louange, gloire,

renommée.

grtrnjlfîT kirlayàmi 10; cf. (kft).

^TTTcT kirti f. (kf et kfl) état d'une chose

qui se répand; effusion expansion, diffu-



166kuka kukku

sion.
||
Par ext. lumière, splendeur; boue,

crotte.
||
Au üg. gloire, renommée.

||
Une

des mâlfkds ou énergies féminines de
Krishna.

^TTTFTrT kirlita pp. de kft.

=t}=t\( kukara a. (
kara

)
qui a la main dé-

bile, mal constituée ou estropiée.

lM kukila m. (ku terre; kila) pointe

de terre, montagne, pic, promontoire.

kirtiçêsa m. (pis) mort, des-

truction, disparition
;
oubli.

kukuccanda np. cf. kraku-

ccanda.

^ r

3TTSRTTÏÏ kiryamdna ppr. ps. de kf.

*

=ol rcj kîl. kildmi 1; p. cikila; etc.

Lier, coudre;
||
percer d’une aiguille, d’une

flèche, etc. hfdayam çarakîlilam un cœur
percé de traits.

cftlrrH kila m. et kîlâ f. [kîl) petit, mince,

effilé;
||
flamme, langue de feu; — m. pieu,

poteau; pilier où l’on attache la vache
; ||

lance, pique, arme pointue en général;
||

style de cadran solaire, aiguille de cadran ;

||
aiguille, épingle; coin de bois ou de mé-

tal;
||
aiguillon de végétal;

||
la pointe du

coude; coup de coude.
kîlaka m. poteau ou pilier où l’on attache

les vaches.
kîlasansparça m. (spfç )

embryopteris glu-

tinifera, plante dont le fruit est épineux.

kîlâla n. eau.
||

Sang.
||

Miel.

||
Ambroisie.

kilâladi m. (ilâ) le dépôt des eaux, la mer.

kildlapa m. (pd )
Ràxasa buveur de sang.

kiça a. nu. — S. m. soleil.
||
Singe.

||
Oiseau.

kiçaparna m. et kiçaparni f. achyranthes
aspera, bot.

* 3T k u. kxmi 2; p. cukàva\ pr. vd. ka-

vîmi.
||
Moy. kavê 1

;
p. cukuvê.

||
Crier : Ka-

gdç cukuvirê les oiseaux poussèrent des cris;

||
Par ext. chanter, célébrer.

ku. kuvê 6; p. cukuvê
;
al. akusi.

Crier, pousser des cris;
||
pousser des la-

mentations.

ku f. la terre.

ku, au commencement des mots com-
"O

posés, est une forme irrégulière tirée de
i’interrog. kas, kd, kim

;
il indique mépris,

amoindrissement, mauvaise qualité; cf. ka,

kd et kim, etc.

* oh co kuk. kûkê 1; p. cukukc
;
np. ko-O -x

kila et kukila. Prendre;
||

recevoir.

=fi=h'(^ kukuda a. qui remet en mariage

la fiancée toute parée
;
cf. kûkuda.

kukundarê du. n. les cavités

des reins; cf. kakundara.
||
Au sg. une de

ces cavités.

=h=O^T kukuBâ f. une des râginis ouO O
personnifications des modes musicaux.

T kukura m. chien.
||
Esp. de plante.

||
Sorte de parfum.

||
Xattriya. — Au pl. np.

de peuple. Cf. kukkura.

ohe^frq kukûla n. (kûla) trou dans la
-O CN

terre pour conserver le blé, etc. (?). — Ar-
mure, cuirasse;

||
garniture.

||
Feu de paille.

=0=0 rM kukpya n. (kf) mauvaise ac-

tion, méchanceté, vilenie.

=Fi=hlrcf kukûla n. (kôli) jujube.

kukkuta m. coq
;
faisan.

||
Homme

né d’un cûdra et d’une candâld.
Jj

Brandon,
torche; étincelle, flammèche.

||
Hypocrisie.

||
Angl. cock; fr. coq; etc.

kukkuta draina m. Bd. l’ermitage du coq,
célèbre ermitage buddhique du mont kuk-
kulapdda, non loin de Gayà.

kukkutaka m. coq; faisan.
||
Homme né

d’un çûdra et d’une candâld.

kukkulavrata n. l’ofirande-du-coq, faite

par une femme en vue d'obtenir un enfant.

kukkulaçika m. crête de coq, non vulgaire

du carlhamus tinctorius.

kukkuldda m. (d
;

lia) esp. de serpent ou
de lézard.

kukkuldhi m. (ahi) mms.

=0 iifrT kukkuli et kukkufi f. hypocrisie,

piété simulée ou intéressée.

kukkuli f. esp. de petit lézard, le

gecko des maisons (?). ||
Bombax heptaphyl-

lum, cotonnier.

=O=0* *T kukalian. liqueur spiritueuse. =0 y.;Vf kukkufia m. faisan.
||
Vernis gras.
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kukkura m. chien. — kukkuri f.

chienne. — kukkura n. parfum végétal nom-

mé ganfidla.

kuxa m. et kiuri m. ventre. Lat.
•o

coxa (?).

kuximBari a. [B]-) qui nourrit son ventre,

vorace, glouton.

oh^oh^l kuÿkuma m. le safran, crocus
o o

sativus. Cf. kukkufaçika.

’ ch rj kuc. kôcdmi 1; p. cukôca
;

etc.
O -\

Aller.
||
Toucher.

||
Tracer des lignes; des-

siner.
j|

Polir, fourbir, rendre brillant; cf.

kac et kafic.
||
Joindre, unir, attacher en-

semble
;
cf. kac, kafic ; ||

mêler, confondre;

empêcher; arrêter, enfermer.
||
Rendre un

son aigu et fort : sonner, tinter; pousser un
cri perçant

;
cf. kac.

kuc. kôcdmi 1, et kucdmi 6-
o *s

Courber.
||

Se courber; être courbe. Cf.

kuhc et kruhc.

zhrj kuca m. sein, mamelle, pis.O

cfi [ kucandikâ f. aletris hyacin-

thoïdes, bot.; cf. mûrvâ.

H kucandana n. (Au) sandal rou-

ge. pterocarpus santolinus, bot.
||

Bois de

Campèche, cf. patrdÿga.
||

Safran.
||

Ade-
nantnera pavonina, bot.

ûR’rTT’ kucara a (Au
;
car) porté à criti-

quer, à blâmer.

chrJiAJ kucdgra n.
(
agra

)

mamelon;

trayon
;
bouton du sein.

^ '“S

^TT^-T kucd/géri f. (Au) oxalis mona-

delpha, bot.

kucika m. et kucikâ f. esp. d'an-

guille, poisson.

shrjfct kucêla a. (Au) mal vêtu. — kucêli

f. cissampelos hexandra, bot.

=hr:^> kucca n. lotus blanc.

* oh si kuj. knjâmi 1; p. cukôja ; etc-

gér. kôjitwâ et kuklwâ. Dérober, voler.

^3 SI kuja m. (Au: jan
)
surnom de Naraka.

kut

||
La planète de Mars.

||
Arbre. kujd f.

surnom de Durgâ.

=LiSl * *T^T kujamBala a. et kujamBila a.
O

(Au/fl) qui vole avec effraction.

oh S'il Fd kujjali f. et kujjalikd f. (jat
)O

brume, brouillard.

‘ =h tJ kuhc. kuhcdmi 1; p. cukuhca
;

o. pr. kucydm. Courber; plisser;
||
se cour-

ber; devenir sinueux, se plisser; aller par

sinuosités.
||

Rapetisser;
[|

devenir petit,

s'amoindrir. Cf. kruhc et kuc.
kuhcaydmi c. de kuhc.

=h | kuhcikd f. clef.
||
Nom de di-

vers végétaux : l’abrus precatorius, dont les

graines servent de poids aux bijoutiers
;
la

nigella indica; le bambou, ses rejets ou ses

branches; cf. kuhjikd.
||

Esp. de poisson,

cf. kucika.

’

oh °rl Au hj. kuhjdmi 1 ; p. cukuhja ;o *s

etc. Résonner sourdement, murmurer.

ch^f kuhja m. n. défense d'éléphant;
||

mâchoire inférieure.
||
Tonnelle de verdure,

treille.

kuhjara m. (sfx. ra) éléphant;
||
au fig.

en compos. le premier, le plus puissant :

narakuhjara
,
comme nararsaBa, naraçar-

dûla.
||
Poil, cheveu.

||
Np. de pays. — kuh-

jard f. femelle d'éléphant.
||
Bignonia sua-

veolens, bot.

kuhjarapippali f. esp. de plante, cf. gaja-

pippali.

kuhjararûpin a. {rûpa) qui a la forme
d'un éléphant.

kuhjardnîka n. [anika) corps d'armée

monté sur des éléphants.

kuhjarârâti m. ( arâti )
surnom de Sara-

bha.
kuhjarâluka n. esp. d'igname à racine

comestible.

kuhjardçana m.
(açana )

ficus religiosa ou
arbre des Banians.

kuhjala m. bouillie d'avoine fer-
O

mentée.

kuhjâ f. loge ou tonnelle de jardin
;O

cf. kuhja.

=h L51=h! kuhjikd f. nigella indica, bot.

cf. kuhcikd.

*=FTT kut. kutâmi 6 ; p. cukôla; f2.
'-O *s

kulisyâmi; al. akutisam. Courber. I| Etre

courbe, être sinueux; se courber.
||
Au fig.
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O ^

agir tortueusement, être trompeur ou rusé;

l| être courbé par la douleur, plier sous le

fardeau du mal.

cfïTnT" kutiru m. (kuli) hutte, cabane,

chaumière, petite maison.

kul. kolayê 10. Diviser, fendre,
'O

briser.
||
Parler confusément, s'embarras-

ser; cf. Ht. — Etretiede; être brûlant;

brûler; cf. huit.

cfiT kuia Vd. forme prâcrite pour kpa
'O

pp. de kf.

cf7£ kula m. n. pot à l’eau, cruche. —

M. montagne, colline, cf. kula
; ||

place

forte, fort.
||
Marteau de maçon, masse de

casseur de pierres.
||

Arbre, cf. kut'a. —
kul l f. bouquet de fleurs;

||
sorte de parfum

appelé mura.
||

Entremetteuse, femme de

mauvaise vie. — M. f. maison, cf. kuli.

kulayka m. (kula maison) toit; toit de

chaume.
kulaygaka m. maison, chaumière; ton-

nelle de verdure; toit, toit de chaume.
kulaca m. et kulaja m. echites antidv-

senterica, bot.
[|
Np. de Drona et d Agastva.

kulanna a m. bignonia indica, plante qui

sert à faire des tonnelles. — N. cyperus ro-

tundus, bot.

kulapa m. tonnelle de verdure. ||
(kula

cruche etpd boire) un saint Muni.
||
Mesure

de grain, cf. kudapa.

ch£ ^ kulara m. la pièce de bois autour

de laquelle passe la corde qui fait tourner la

tige de la baratte.

kularu n. tente.

kularunâ f. esp. de plante.

kulala n. toit, chaume; cf. ku-
•o

laÿka.

kulahârikâ f. {kula cruche ;

hf) servante qui porte l’eau
;
ou peut-être

femme de chambre {kula maison).

cfrfj kuli m. arbre; corps, cf. kudi. —

kuli m. f. et kuli f. maison, chaumière,

hutte; cf. kula. ||Germ. hutte; franc, hutte.

cfcU'cJ'f kulicara m. marsouin.

kulila a. {kul) courbé, courbe,
o

sinueux.
||
Au fig. rusé, trompeur, qui agit

tortueusement. — kulild f. np. de rivière,

la Saraswati.

kuticaka m. homme qui est

à la charge de son üls.

kuluÿkaka m. (kula) cabane

de feuillage; tonnelle de verdure; toit de

chaume, hutte, chaumière.

* SFTT^cr kul u mb. kutumbayê 10. Sou-

tenir une famille
;

avoir sa famille à sa

charge. [Ce verbe semble être le dénomin.
du mot suivant.]

kulumba m. {kula) famille, en-
O

fants, descendance;
||

le nom, considéré

comme représentant la parenté.

kulumbnka a. parent [portant le même
nom de famille], — S. n. la réunion des pa-

rents, la famille.

kulumbavi à)jla m. le père, considéré

comme administrateur de la famille.

kulumbin m. père de famille; prolétaire;

||
laboureur, paysan, kulumbîni f. mère

de famille;
||

paysanne.
j|

Esp. de plante

médicinale, la xîrini.

kulumbxkas n. {ôkas) maison occupée par

une famille.

huit, kuttayâmi 10; pqp. acu-

kutlam. Diviser, fendre, briser. |l Mépriser.
— Remplir. — kullnyê 10. Etre cnaud, être

tiède.
||

Cf. kul et kût.

kullani f. entremetteuse, femme

de mauvaise vie; cf. kuli.

l^TFT kuttamita n. une des 10 co-

quetteries [dédain simulé].

ch£ kutlâra m. montagne ;
cf. kula.

||
N. union des sexes.

||
Etoffe de laine; cou-

verture de lit.

kullima m. n. {kula) sol aplani

pour bâtir une habitation ; aire, pavé d’une

salle;
||
maison, cabane, hutte.

(|
Grenade.

I
kutlihârikâ f. cf. kulahd-

rikâ.

kullira m. montagne; cf. kutlâra.

kulliraka n. mont, monticule, tertre;

monceau, amas.

kutmala m. n. bouton de fleur
o *\

entr ouvert.
||
Un des enfers.

3T2" kut'a m. (ku ; st'd ?) arbre; cf. kula.
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kut'ara m. la pièce île bois autour de la-

quelle passe la corde qui fait tourner la tige

de la baratte
;

cf. kutara.

kufdku ni. pic-vert, oiseau.

kut'dfa/ka ni. (
tayka

)

hache.

kut'ara ni. arbre. — kut'ara ni. et kut'ârî

f. (kut'a
; f)

hache.

kufdru ni. arbre.
||

Singe (
kut'a

; f). ||

Taillandier, armurier (kut'ara hache).

ôfifo kut'i m. arbre.
||

Montagne; cf.

'si

kufa.

kufika m. costus speciosus, bot.

kufêram. feu.
||
Ocymum ou basilic, bot.

kufêraka m. Ocymum sanctum ou par-

ndsa
;
ocymum gratissimum ou basilic

blanc, bot.

kufcraja m. basilic blanc, bot.

kut'êru m. le vent d’un éventail.

*5FTs kud. kudâmi 6; p. cukôda
;
etc.

Agir comme un enfant; jouer
; ||

au fig. faire

des enfantillages.
||
Manger; s’engraisser.

||

Amasser, entasser.
||

Cf. kûcl.

kiuiapa et kudava m. mesure pour
O

les solides égale au quart d'un prast'a et

contenant 12 poignées ou prakj-tis.

kudi m. corps
;
embompoint (?) ;

cf. kunt'aka.

=h\iHH kudmala m.; cf. kutmala.

kudya n. mur.
||
Action d etendre,

O
d’enduire.

||
Impétuosité, ardeur.

kudyaka n. mur.

kudyacêdin m. (
cid

)
voleur, rmyùp-jyo;.

kudyacêdya n. trou fait dans une mu-
raille, brèche.

' kudyamatsya m. lézard des murailles.

* bh 'TTT kun. kunâmi 6. Sonner; réson-
•o <s

ner; cf. kan, swan.
||

Aider, prêter assis-

tance.
||
Etre tourmenté, souffrir; cf. kwan.

*
=h 61 kun. kunayâmi 10; adresser la
si *\

f

iarole à qqn.
||
Donner un conseil.

||
Sa-

uer, dire adieu.
[|

Cf. gun.

ï;TTTT kunapa m. cadavre;
||

corps en
si

putréfaction;
||
puanteur.

||
Lance. — ku-

napi f. esp. de petit oiseau, cf. vitsârikâ.

cftUl lr<S kunâla m. np. de pays.

fïTTÏÏ kuni a. estropié du bras [de nais-

sance ou par accident]; cf. kûni.
||
Cedrela

tuna, bot.

frfxTTT kuninda m. (kun) son.

* en ui kuni. kunlâmi 1; p. cukunta;

etc. Mutiler, blesser.
||

Etre mutilé; être
estropié

; ||
Au fig. être lent ou paresseux.

||
Confondre, mêler.

||
Cf. kunt'.

chUd=h kuntaka a. (cf. kudi) gras, cor-

pulent.

*
Ofi Ud kunt'. kunt'dmi 1 ; p. cukunt'a

:

Si N r

etc. Etre mutilé ou estropié; être boiteux;

||
au fig. être faible; être lent ou pares-

seux. Cf. kunt.

=ntM kunfa a. et kunt'aka a. estropié
;

||
au fig. lent, paresseux, nonchalant;

niais, stupide.

=h M & H TPT kunt'ayami 10; voiler; cf.
'O

gunt'.

* 3TTT3 kund. kundê 1; p. cukundê
;^ ..IX- jC .

etc. Brûler ; cf. kut et kutt.

'fnr? kund. kundaydmi 10; proté-

ger, préserver ; cf. gud, gud, gund, cund.

kunda m. enfant adultérin né de
si * *

la femme du vivant du mari. — kunda m.
et kundî f. cruche. — kundî f. vase de’ terre

ou de noix de coco à l’usage des jeunes
brâhmanes. — kunda n. puits, citerne;

||

cavité creusée dans le sol pour la conser-
vation du feu sacré.

kundaka m. comme kundî.

kundakîta m. enfant adultérin d’une
brâhmanî et d'un homme d’une caste infé-
rieure.

||
Gardien de harem.

||
Partisan du

cârvdka doctrine qui nie l’autorité du
Vêda.

kundagôlaka m. bouillie de riz fermen-
tée; cf. kâncikâ.

ZÇrnj kundaÿga m. tonnelle de jardin,

treille
;
cf. kutaÿgaka.

=hUv£cr1 kundala n. boucle d’oreille
;si

bracelet; -||
collier pour attacher un ani-

mal; fers, entraves. — kundalî f. Lauhinia
variegata ou ébène de montagne; menis-
permum glabrum, bot.

kundalin a. qui porte des boucles d’o-

reilles, un bracelet, etc. — S. m. serpent
;

paon; antilope rayée.
||

Surnom de Va-
runa.

22
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•O

kundalikrta a. (Àr) qui a pris la forme
d’un anneau.

^rfïïT^TT kundikâ f.
(
kundî

)

cruche
;

pot-à-l’eau des jeunes ascètes; cf. kaman-
dalu.

kundina m. np. d'un saint per-

sonnage. — N. np. de la ville capitale des
vidarBas, dans le moderne Bérar.

kundîra a. fort, puissant. — S.

m. homme.

TTrTH kutanu m. (ku ;
tanu

)
surnom deO O

Kuvêra, à cause de sa difformité.

^TcTT kutapa m. (ku
;
tap

)
feu; soleil.

[|

Au fig. un divija;
|J

bœuf;
||
hôte;

||
neveu

par la sœur. — M. n. les 8 heures de la

chaleur du jour;
||

couverture de laine

très-chaude faite avec le poil de la chèvre
sauvage.

||
Au fig. poa cynosuroïdes ou

gazon sacré
; ||

instrument de musique.

37HH kutas adv. (sfx. las) d’où?
||
Auo *\

fig. d’où vient ? pourquoi ? comment se

fait-il?
||
A plus forte raison, bien loin : na

ahani çaktô ’smi, kulô ’nyas, je ne le puis,

bien loin qu’un autre le puisse.

onH=h kutuka n. impétuosité, ardeur;

cf. kudya.
||

Inclination, désir.

aRrïïT kutupa m. et kutû f. petite bou-

teille à l’huile en cuir.

cfTfTTJ kutupa [orthogr. vicieuse de ku-

tapa
]
la chaleur du jour.

3f7cT?çcH kulûliala a. étonnant, surpre-

nant; excellent, fameux. — S. n. désir,

inclination
;
impétuosité, véhémence ;

cu-

riosité; cf. kutuka.

oh Hu| kutpna n.
(
tpna

)
pistia stratiotes,

bot.

ÔF73T kulra adv. (sfx. Ira
) où? Mg 98.O

kutracit adv. quoique part.

TH kuls. kulsaydmi et kutsaye 10;

et môme kutsâmi 1. Blâmer qqn. ou qqc.,

ac.
||

Injurier, outrager.
||

Lith. kussinu,

être en lutte avec qqn.

chrH kutsa m. np d’un ancien Rishi et

d’un poëte védique.

37cHH kutsana n.
(kuts )

blâme, repro-
'O

che
; outrage.

TTHFTT kutsalâ f. indigotier; cf. nîli.

TTHT kutsa f. (kuts) blâme, reproche ;

outrage, injure.

3FTfcHrT kutsita pp. de kuts;
||

a. bas,

vil, méprisable.

k u f. kut'ydmi 4; p. cukofa; f2.
si *\

kôfisyâmi
; al. akôt'isam. Puer, sentir

mauvais.

«hy kut'a m. poa cynosuroïdes ou gazon

sacré
;

cf. kuça. — kut'a m. et kut'a f. capa-
raçon d’éléphant.

* WTT k'ud. kôdayâmj 10, cf. kundî-

.

^ *\

kudâla m. cf. kudddla.

IM kudddla et kuddâra m. (ku

terre; dal ou df) esp. de bêche ou de

hoyau.
||
Bauhinia variegata, bot.

ôfTTT kudya n. mur; cf. kudya.

* TTT kudr, cf. kundr.
si *\

kudraÿga m. et kudraÿka m. ha-O ÎT

bitation construite sur une plate forme ou

sur un échaffaudage.

kudrava m. (ku; dru

)

paspalum
O

scrobiculatum, esp. de panicdont la graine

sert de nourriture aux pauvres
;

cf. kô-

drava.

ôfTH kudra m. (ku terre; dp) montagne.

kunatî f. arsenic rouge; cf. kulati.

kunalin m. (ku
;
nala) æschy-

*\

nomene grandiflora, bot.

cjhHl fa kunâBi m. (ku; nâüî) tourbillon.

||
Le trésor de Kuvêra.

TTinïïTT kundçaka m. esp. de plante,

cf. yavdsa.

TTH kunta m. et kunti f. flèche empcn-O
née, dard, javelot; barbe de blé.

||
Coïx bar-

bata, graminée â épi barbu.
||
Esp. d’insecte.

||
Au fig. vivacité, emportement. — kunti f.

bdellium, sorte de gomme-résine ;
boswellia
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thurifera, arbre qui fournit l'oliban; cf.

kunda.
||
Np. de Kuntî, femme de Pându.

kuntala m. barbe de blé, d'orge, etc. Il

Poil, crin, cheveu. (I Orge.
||

Charrue.
||

Vase à boire.
||
Np. d'un pays dans l'ouest

de l’Hindoustan, habité primitivement par
des Piçàtchas. Au pl. les habitants de ce

luntalikâ f. pelle ou cuiller à beurre ; éco-

pe t te.

* -y kunf. kunt’dmi 1; p. cukunt'a;

etc. Blesser, tuer.
||
Au fig. affliger, tour-

menter.
||
Etre affligé, tourmenté. — kuf-

nâmi 9; mms.
J|

Embrasser, envelopper,
s’attacher à.

||
Cf. krunt', kraï, knat', etc.

kunda m. tour de tourneur.
||

Oli-

ban ; cf. kunti.
||
Un des trésors de Kuvêra;

cf. kunâBi. — M. n. jasminum multiflorum
ou pubescens, bot.

kundamam. chat; cf. kundu, m.

kundini. f. réunion de fleurs

de lotus, ou (?) bouquet de jasmin.

cjh- S kundu m. rat, souris.

cft- i kundu f. kunduru m. f. et kundu-

ruka m. [f. /] oliban résine, et boswellia

thurifera; cf. kunda et kunla.

kundr. kundraydmi 10; pqp-

acukundram; etc. Mentir, tromper. Cf. kun-
du m.

||
Cf. gundre t kudr.

*
=b O k u p. kupyâmi 4

; p. cukôpa
; a2.

*\

akupam. Au moy. kupyê 4 ; f2. kûpisyê; pp.
kupita. S'irriter contre qqn. avec l ac. ou le

d.
||
Se mettre en colère.

||
Cf. lat. cupio.

5T0 y kupat'a n. {ku; pat'in) mauvais
'O

chemin; cf. kâpat'a.

shqimi kupdni a. {ku; pdni) qui a la

main difforme ou mutilée.

Iq'FR kupinin m. {kupini) pécheur,

marchand de poisson.
<— -n

ch1t4Hl kupini f. nasse de pêcheur, ver-

vier.

^TPT^T kupinda m. tisserand,

ïti U U kupûya a. {ku; pûy)
bas, vil.

si

=h ’J\ kupya n. tout métal autre que les

métaux précieux : cuivre, fer, zinc, etc.
||

Lat. cuprum.

kupyaçdlâ f. salle ou atelier de chaudron-
nier, de fondeur, etc.

r~-
m

=jh l U kupriya a. {ku; priya) méprisa-

ble, détestable; bas, vil, infime.

*
cf» c( k u b, cf. kumb.
^ *\

kubcra m. cf. kuvêra.

=hosf kubja a. bossu, convexe, courbe»

— S. m. achyranthes aspera, bot.
||
cime-

terre. ||
Gr. xÜ7rr&>;

||
lat. gibbus.

kubjaka m. trapa bispinosa, bot.

kubra n. forêt.

* cFTVT Au 6, cf. kumb.
Xi *\

^v*n kuBd f. np. de rivière, le
Ni

des Grecs, dans le Caboul, Vd.

I kumdra m. jeune homme au-

dessous de 15 ans.
||
Prince-royal, héritier

présomptifdu trône. || Cavalier. ||
Perroquet.

11
Surnom de Kârttikèya, et de l'Indus ou

Sindhu.
||
Tapia cratœva, arbre. — kumdra

n. or pur. — kumâri f. jeune fille de 10 à

12 ans.
||
Surnom de Durgà.

||
Clitoria terna-

tea
;
jasmin double

;
aloe perfoliata, bot. ||

Le Jambu-dwîpa ou continent indien; en
particulier le sud du Jambu-dwîpa, le cap

Comorin.
||
Np. de rivière.

kumdraka m. jeune garçon.

kumdrabHya f. (Br) obstétrique ou art

des accouchements.

kumdrayâmi ou kumâlayâmi 10, faire le

jeune homme, s’amuser, se diverlir.

kumârayu m. jeune prince.

kumdravâhin m. paon [monture du dieu

Kârttikèya].

kumdravrata n. vœu de célibat.

kumârasû f. (su) la mère de Kârttikèya,

la déesse Gangâ (le Gange).

kumârikâ f. jeune fille.
||
Jasmin double.

||
Cf. kumâri.

kumâlaka m. np. de pays,
xi

une partie du Malwa; cf. sævira.

IFT<U I IH kumâlayâmi; cf. kumd-

rayâmi.

kumud a. (ku; mud) m à m. qui

ne jouit de rien, avare, mesquin;
||
désobli-

geant, mal obligeant. — S. n. (ku terre;
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mud) lotus blanc comestible, nymphæa
esculenta; lotus rouge, nymphæa rubra,bot.

kumuda m. camphre.
||
L’éléphant sym-

bolique du sud-ouest;
||
np. d’un Dànava et

d’un NAga;
|| np. d’un des chefs des singes

dans le Ràmâyana. — kumudâ f. pistia stra-
tiotes et gmelina arborea, bot. — kumudi f.

arbrisseau aromatiq-ue et médicinal, appelé
kâyapâl par les Hindous. — kumuda n. lotus
blanc comestible ou nymphæa esculenta;
lotus rouge ou nymphæa rubra, bot.

kumudapriya m. la lune [amie du' lotus
blanc dont la fleur s’ouvre la nuit et se
ferme le jour.]

kumudabân'dava m. mms.
kurnudavati f. (sfx. val) lieu abondant en

lotus blancs ou rouges.
kumuddvâsa m. (a; vas

)
mms.

kumudikâ f. le kâyapâl
;
cf. kumudi.

kumudini f. étang plein de lotus.

kumudinînâyaka m (m) et kumudinîpati
m. la lune [qui règne siir lés étangs de
lotus].

kuiiiiidSça m. (îça) mms.
kumudwat a. (sfx. vat

) où il y a beaucoup
de lotus blancs ou rouges. — S. f. kumud-
wati cf. kurnudavati;

|j
la tige flexible du

lotus;
||
autre esp. de plante, le menyan-

thes cristata ou villarsia indica.

cjhH l<*,
ch kumôdaka m. surnom de

Vishnu.

* oh *~U^kump, cf. kumb.

ch'-q kumpa a. estropié, contrefait.

kumb. kumbâmi 1 et kumba-

yâmi 10. Couvrir, cacher sous ou derrière

qqc. On écrit aussi kump et kumb.
i .

kumbâ f. la palissade ou tenture

qui entoure l’enceinte sacrée.

kumb, cf. kumb.

.

cfiTïJ kumba m. cruche, pot-à-l’eau.
||

Mesure de grain égale A 20 drânas ou un
peu plus d’un hectolitre [109 lit.].

||
Le Ver-

seau, signe du zodiaque.
||
Bosse frontale

de l’éléphant, qui répand une humeur dans
le temps du rut.

||
Exercice religieux qui

consiste à clore le nez et la bouche pour
retenir son haleine.

||
L’amant d’une cour-

tisane
; ||

un homme de peu de valeur
morale ou intellectuelle, dont l’esprit est

vide comme une cruche. — kumbâ f. cour-

tisane, fille publique. — kumbi f. cruche,
pot-à-l’eau.

||
Pistia stratiotes

;
hignonia

suaveolens et l’arbrisseau nommé kalpala.

kümba n. le bdellium, sorte de gomme-
résine, et la plante qui le produit;

||
la

plante nommée trivft.
||

Gr. xvgÇ»? ; lat.

cymba.
kumbakâra m. ( kf

)

potier.
||

Esp. d’oi-

seau.

kumbakâri f. arsenic rouge ;
collyre pour

le bord des paupières.

kumbadâsi f. servante de courtisane

,

entremetteuse.
kumbayôni m. surnom d'Agastya, de

Vasishtha et de Drôna. — F. np. d’une

Apsaràs.
kumbalâ f. esp. de plante, cf. mundiri.

kumbaçâld f. poterie.

kumbasandi m. point de jonction des

deux protubérances du front de l’éléphant.

kumbasambava m. [né dans un vase, de

terre] surnom d’Agastya.

kumbikâ f. pistia stratiotes,O
bot.

;
cf. kumbi.

cft kumbin m. (sfx. in) éléphant.
'O -s

||
Crocodile [à cause de sa protubérance

nasale].
||

La plante qui produit le bdel-

lium.

kumbila m. (sfx. ila) voleur;

plagiaire.
||

Beau-frère du mari.
||

Dorade,

esp. de poisson.

kumbika m. rottleria tinctoria,

dont l’écorce teint en jaune
;

cf. punnâga.

kumbînasa m.
(
ndsa

)
grand

O
serpent vénimeux ;

crocodile (?).

ôFfT'ïfj'q joft kumbipâka m
. (

pac faire
O

cuire) un des enfers.

kumbira m. (sfx. ira) crocodile

alligator ;
cf. kumbin.

kumbîramaxikâ f. mouche de crocodile.

kumbila.

kumbIraka m. voleur; cf.

WW7 kuyava m.
(
ku

;
yava) Vd. np.

d’un Ilasyu.

’
cft J" kur. kurâmi 6; p, cukôra

; o.

kuryâm. Sonner, résonner.

‘ 5FTT kur, racine qui forme une par-

tie de la conjugaison de kf.

kura m. son, bruit.

kuraykara m. (kf) grue indienne. On dit

aussi kuraykura.



kuru — 173 — ku/a

kuraÿga m.
(gam ) antilope.

kura/gaka m. et kuraÿgama m. mms.
kuracilla m. crabe ou écrevisse.

kurafa m. corroyeur, cordonnier.

=h
^
U t =h kurantaka ni. amaranthe jau-

ne et barloria jaune; cf. kuruntaka.

kuranda m. hydrocèle, hernie

inguinale, et générait, toute tumeur dans
cette partie du corps, t. de méd.

ch| kurandaka m., cf. kuruntaka.

TTT kurara m. kurari f. aigle pé-

cheur, haliæetus. — kurari f. brebis.

kurumba n. orange de grosse

espèce.

=fi’7î7’I?r bururâj m. le roi des Kurus,

Duryûdhana.

ah j\ r^( kurula m. boucle de cheveux
; ||

angl. curl; cf. kurala.

kuruvaka m., cf. kuravaka et

kuruntaka.

kuruvinda m. cyperus rotun-

dus, bot.
||
Orge.

||
Rubis

;
cf. t'indu.

kuruvilta m. rubis [orthogr. vicieuse de

kuruvinda].

TT™ kurala in. haliæetus.
||

Boucle

de cheveux; angl. curl;
||

cf. kurula.

cfij/lctfcT kuruvisla m. un pala d’or,
O \

égal à 45,5 grammes environ.

=h(3 kurava a. (Au; ni) qui a une

voix, un cri, ou un son désagréable. — S.

m. amaranthe rouge
;

cf. kurantaka.

kuravaka a. mms. — S. m. amaranthe
rouge ou barleria rouge, bot.

ch| d kurasa a. (Au; ras) qui a une

mauvaise saveur. — S. m. esp. de liqueur

spiri tueuse. — kurasd f. esp. d'hieracium
grimpant, bot

r\

fFT kurira n. union des sexes.

c?ï7^ kuru 2p. imp. de karômi (kj).

^7 kuru m. riz bouilli.
||

Morelle épi-

neuse, bot.
||
Np. de la partie du continent

asiatique située au nord de la presqu’île

indienne et formant un des 9 varias ou
des 4 mahâdwipas. Cf. uttarakuru le Kuru
septentrional.

||
Np. d’un roi, ancêtre de

Pàndu et de Dhritarâshtra, héros du Mahà-
bhàrata.

kurukandaka n. raifort, raphanus sativus,

bot.

kuruxêtra n. np. de la contrée où a lieu,

dans le Mahàbhàrata, la grande bataille des

Kurus et des Pàndus : auj. le pays de Delhi.

kurujdÿgala n. mms.

kurunla m. amaranthe jaune et

barleria jaune, bot. — kuruntî f. poupée.
||

Femme de brahmane.

kuruntaka m. mms.

=hh (H kurumi 1p. pr. de kr, vd. pour

karômi.

TTT
chienne.

kurkura m. kurkuri f. chien,

* at\ t kurd. kurde et kurde 1 ; p. cu-
O %

kurde ; f2. kiirdisyê; a 1. akûrdisam. Jouer,

plaisanter.
||

Cf. kurd, gud, gurd, etc.

kurdana n. jeu
;
plaisanterie.

t
kurpara m. genou;

||
coude.

||

Cf. kurpara.

37 tel kurpâsa esp. de veste ou de ca-O
saque. Cf. karpâsa.

rWW kurmas lp. pl. pr. de karômi {kr).
o N

C
ôfvj’FT kuryâm o. de kur et de kr.
O N

r . ,

^TôTrT kurvat ppr. de kr.
o

^FTgiTÏÏ kurvâna ppr. moy. de kr.

*kul* * kolami 1
,

p. cukola
,
etc»

o
Réunir, amasser.

||
Etre parent ou allié.

||

Aller sans interruption, s’avancer d’un

mouvement continu.
||

Compter.
||

Cf. kal

et xul.

kula m. artiste ou artisan de bonne
O

famille. — kuli f. et kuli f. sœur aînée

d’une femme mariée.
||

Morelle épineuse,

bot. _ kula n. troupe ou bande d’animaux

de même espèce.
||

Famille; race; parti-

cuit. famille noble.
||

Habitation de la fa-

mille, maison;
||

sol formant la propriété
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d’une famille; en général, pays habité;

||

au Gg. le corps [demeure de Pâme].
||
Pierre

bleue nommée kulatt'd.

kulaka a. de bonne maison, de naissance

illustre. — S. m. fourmilière, taupinière.
||

Artiste ou artisan de bonne famille.
||
Dios-

pyros tomentosa, esp. de plaqueminier, bot.

— S. n. prolongation du sens de la phrase
d’une stance à l’autre [le sens Gnissant or-

dinaire avec la stance] tg.
||

Trichosanthés
diœca, bot.

kulakka m. action de marquer la mesure
en musique.

kulaxaya m, (xi) ruine d’une famille.

kulaxayâ 1. carpopogon pruriens, bot.

kulagiri m. pic central dans un noyau de

montagnes.
kulaja a. (

jan
)
de bonne maison.

kulahja m. et kulanjana m. galanga ma-
jor ou alpinia galanga, bot.

kulatâ f. femme impudique.
kula'tî f. arsenic rouge.

Iculalt'a m. (s t'â) dolichos biflorus, esp. de

haricot.

kulatt'd f. et kulatt'ikd f. pierre bleue

dont on fait un collyre pour les yeux.
kula'darma m. lois ou usages propres à

une famille ou à une race.

kula'dâraka m. (
dj•) [celui qui perpétue la

famille] Gis.

kulandça m. (naç) destructeur de la fa-

mille, homme de caste extralégale ou dé-

gradée.
kulapali m. (pâli) chef de famille.

||
Bd.

père-supérieur d'une communauté.
kulapdlaka a. qui protège la famille ou

qui pourvoit à ses besoins. — S. n. esp. d’o-

range.
kulapdli f. femme vertueuse [qui con-

serve la pureté de la famille].

kulaBûsana n. ornement de la famille.

kulaBplyâ f. (Bp) sage-femme.
||
Nourrice.

kulamârga m. la voie des hommes bien-

nés, la vertu, l’honnêteté.

kulavadû f. cf. kulastrî.

kulavipra m. prêtre de famille, aumônier.

kulavydpin a
.
(vi

;
dp) qui embrasse toute

la famille, qui lui est applicable.

kulaçrêst'in a. (çrêst'a) de très-bonne fa-

mille.
||
Qui se distingue dans sa famille. —

S. m. artisan de bonne famille.

kulasamBava a. (sam ;
Bit) issu d’une fa-

mille honnête ou distinguée.

kulaswraüa n. (suraBa) esp. de plante ;
cf.

maruvaka.
kulastrî f. femme de bonne famille, fem-

me vertueuse, honnête femme.

ivirTI kuldxutd f. chienne,

cf, r-) T’J'IT kuldygand f. cf. kulastrî.

cfinq |rqc<q kuldcala m.
(
acala ) np. de

^FTT kulî

montagne, théâtre des jeux des huit gar-

diens du monde ou Lôkapâlas.

kulâta m. petit poisson.

kulâddraka m. (â; dp) [ce-

lui qui perpétue la famille] Gis.

cjicrH'nj kulâya m.
(
aya de t) nid.

||
Lieu,

place, en général.

kulâyast'a m. (st'd) oiseau.

kuldyikâ f. volière, oisellerie, couvoir.

cftci IM kulâla m. faisan, coq sauvage.

Potier. — kulâlâ f. femme de potier.
||

ierre bleue dont on fait un collyre pour les

yeux
;
cf. kulatt'd.

^tFTTq? kulâha m. cheval jaunâtre avec

les genoux noirs.

kulahakam. esp. de lézard, caméléon.

kuli m. (kul) main. -- kuli f. mo-

relle épineuse, bot. cf. kula.

Ircicft kulika a. (kula) de bonne fa-

mille. — S. m. chef de famille.
||
Ouvrier de

bonne famille.
||

Esp. d’arbre.
||

Np. d’un
des chefs des Nàgas.

kulv/ga et kuliÿgaka m. passe-

reau.

ch kulindam. np. de peuple.

fTTFrç- kulira m. crabe, écrevisse; cf.

kulira.

ëïïTFTTJT kuliça m. n. foudre.
||

Esp. de

poisson.

kuliçdsana m. surnom deO
Çâkyamuni (?).

kulina a. (sfx. ina) de bonne fa-

mille. — S. m. cheval de race.

kulinaka a. de bonne famille. — S. m.
esp. de haricot sauvage.

kulinasa n. eau.

kulira m. n. crabe; écrevisse.
||

Le Cancer, signe du zodiaque.

kuliraçpgi f. esp. do plante
;
cf. karkala-

kulirâd m. (ad manger) jeune écrevisse.

kuliça m. n. cf. kuliça.
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kuluka n. impureté amassée sur

la langue.
||
Au fig. plaisanterie grossière.

cfiM 5;i|y
1

kulukkagufijâ f. torche
,

brandon.
•s

kulfçuara m. (Au/a ; içuara
)

le chef d’une famille.
||
Çiva.

«hHlr=h7 kulôtkata a. (ulkata) de haute

naissance. — S. m. cheval de race.

^Tr^ïïT kulpa m. n. mal, maladie. — M.

coude-pied; cf. guipa.

kulmala n. faute, péché.
Ni

=hc^H |t4 kulmâsa m. n. aliment pré-

paré avec du riz demi-cuit, etc.
||

Extrait

acide obtenu par la fermentation de l'eau

de riz. |l N. orgp à moitié mûre: riz forcé;

esp. de haricot, cf. râjamâsa ; esp. de doli-

chos. cf. yavâka.
||
Maladie; cf. kalmasa.

kulmâsâBisula n. [aBi
;
su) extrait acide

d'eau de riz fermentée.

kulmâsa m. n. mms. que kulmâsa.

cfîrFTJ kulya a. (
kula

)

de la famille
;
rela-

tif à la famille;
||
de bonne famille. — S. m.

conseiller. — kulyâ f. femme honnête et

vertueuse.
||
Fossé, canal, rivière.

||
Mico-

coulier ou celtis orientalis, arbre dont l'é-

corce est employée contre l’épilepsie et la

E
hthisie. — kulya n. os; viande.

||
Van.

||

lesure de 8 drônas [environ 43 lit.].

kuvan. lotus.

cJTcTrT kuvaca a. (Au; vac) qui dit deO
mauvaises paroles, qui blâme ou qui injurie.

kuvara m. saveur astringente.

ohc(~( kuvala m. n. et kuvali f. juju-

bier; jujube.
||
Lotus.

||
Perle.

||
Cf. kuva.

kuvalaya n. lotus en général.

kuvâda a. (vad) cf. kuvaca.O ^ Sw

cfïfe kuvid (Au
;
vid) adv. beaucoup.

kuvinda m. tisserand; cf. Au-O ^
pinda.

îMÎricfiH kuvTttit;Tt m -
(bu

;
VTt; kr

)

cæsalpinia bonducella, bot. cf. pûtika.

wrfr kuvénî f. (Au: vêni) panier à

poisson. On dit aussi kuvênà et kuvêni.

=hc|^ kuvêra a. (Au; vira corps) diffor-

me, monstrueux.
||
Paresseux. — S. m. Ku-

vêra dieu de la richesse [représente'; avec

3 jambes et 8 dents].
||
Cedrela tuna, bot.

kuvêraka m. cedrela tuna, bot.

kuvêrâxi f. (axi) bignonia suaveolens, bot.

kuvêrâcala m.
(
acala

)
la montagne de

Kuvêra, le mont Kælâsa dans lHimàlava.
kuvêrâdri m.

(adri)
mms.

ofic(H kuvêla n. lotus en général.O
* kuç. kuçyâmi 4. Embrasser ;

cf. kus.

* >( kuç. kunçayâmi 10 et kunçdmi

1. Parler.
||

Briller.
||

Cf. Aune et kna/is.

Wï7! kuça a. enivré, en délire
; ||

au fig.

corrompu, déréglé. — S. m. joug de char-

rue.
||
Np. d’un ancien rishi, descendant de

Sûma et ancêtre des Kuçikas;
||
np. d'un

des deux fils de Ràma [éanrfra]
;
l'autre est

Lava
; ||

np. d'un des duipas ou divisions

de la terre habitée. — S. m. n. le poa cyno-
suroïdes. herbe employée dès les plus an-
ciens temps dans les cérémonies religieuses

des Arvas. — S. n. eau. — kuçâ f. corde de
kuça.

f]
Esp. de plante. — kuçâ et kuci f.

bride ae cheval, licou. — kuçi f. soc de char-

rue.
||
Fer façonné.

kuçadwipa m. cf. kuça.

=jh

b

| U kuçaya m. vase à boire.

kuçala a. sain, qui se porte bien.O
||
Au fig. heureux;

||
sain d’esprit, intelli-

gent; expert, habile; propre à faire qqc.,

capable de;
||
vertueux. [Cet a. se dit des

ch. comme des personnes]. — S. n. santé

du corps ou de l'esprit
;
bien-être; habileté,

capacité; bonheur, bonne fortune, pros-

périté.

kuçalakâma a. (kam) qui désire le bien-

être ou le bonheur. — S. m. désir du bien-

être ou du bonheur.
kuçalapraçna m. salutation [consistant à

demander à qqn. comment il se porte].

| kuçalavso m.du. Kuça et Lava,
'O

les deux fils de Ràma.

^TTTTFFT kuçalin a. (kuçala) en bonne

santé; heureux; prospère.

kuçasfala n. et kuçastalï f. le

pays de kanydkubja ou Canoge;
||
nom

d’Ûjayanî pendantle Trètayuga;
||
résidence

de Crishna.
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ôF7fili=h( kuçâkara m. (â ;
kr) le feu,

proprement le feu sacré.

kuçâxa m. (axa œil) singe.

ch '41 1çrhj kuçâgrîya a.
( agra ) ou üg.

subtil, pénétrant, fin [comme les épis de
kuça, en parlant de l’esprit],

kuçâgrîyadî a. (di) mms.
kuçâgrîyabuddi a.

(
buddi

)
mms.

kuçâgriyamati a.
(
mali

)
mms.

kuçdrani m. (arani) np. d’un

sage brâhmane ;
cf. durvâsa.

kuçika m. (kuça
;
sfx. ika) soc

de charrue.
||
Le çala ou shorea robusta,

bot.
||
Le vilritaka ou terminalia belerica,

esp. de myrobalan.
1 1

Lie ou dépôt de l'huile.

I| Np. d’anciens rishis védiques descen-
dants de Kuça

;
les plus célèbres sont Viç-

wàmitra et Paraçurâma.

kuçika a. louche.
•O

chTRTcT huçita (pp. de huç) mêlé, con-o
fondu; mêlé d’eau ou de qq. autre ch.

kucin m. {kuça, fils de Râma)o *s

surnom de Vàlmîki.

kuçinagara n. kuçinagarî f.

kuçinârâ f., et kuçjgrâmaka m. np. d’une
ville sur la rive orientale de la gandaki

;
les

habitants du pays sont appelés Mafias.

fTW kuçîda n. usure; métier d’usu-

rier; cf. kusîda.

chpfiFrg' kuçilava m. acteur, danseur,

mime.

chfillHcfl kuçilavaa m. du. cf. kucalavn.
•o

ôfrinTcrfiT kuçîvapa m. surnom de Vâl-O
mîki, cf. kucin.

kuçûla m. grenier; buffet, caisse

ou ustensile qconque où l’on conserve du
grain.

||
Feu de paille, incendie d’un gre-

nier {kuça).

kuçêçaya (kuça eau; et) m.nom
'O

d’arbre, cf. kamikdra.
||
N. lotus.

* ÔFP7 kus. kusndmi 9; p. cukâsa
;
fl.O *\

kdsitâsmi; f2 kosisyâmi
;

al. akusisam

3FTH kus

ger. kôsilwâ; pp. kusila. Extraire : ixusd-
ram le suc de la canne à sucre;

||
arracher,

ôter : prânân la vie. — Le ps. kusyê a sou-
vent un sens réfléchi. — Cf. krs.

t

kusala a. cf. kuçala.

l=h kusdku a. (kus) qui brûle, qui

rôtit, qui carbonise.
||
Au fig. mauvais; mé-

chant; abominable. — S. m. feu;
||

soleil;

||
singe, cf. kuçâxa.

37TTcT kusila a. cf. kùcita.— S. n. chose
'O

heureuse, bonne, prospère, de bon augure;
cf. kuçala.

WlÇ; kusîda a. ( lm
;
sid) inerte, non-

chalant, paresseux, lâche. — S. n. usure,
cf. kuçîda.

kusfan. (ku; st'd
)
sorte de poison.

||
Lèpre.

||
Costus speciosus, bot.

kust'agna m. (han) plante antilépreuse
nommée hildvalî. — kusfagnî f. solanum
indicum, et figuier à feuilles opposées [em-
ployées contre la lèpre].

kust’andçana m. (naç)
moutarde blanche

et esp. d’igname, employés contre la lèpre.

kusfanâçini f. (naç) psoralea corylifolia,

bot.

oh&H kust'ala n. (ku-, st'ala) mauvaise
•O

place
;
lieu ou site désagréable.

oh W «ç -FT kusfahantr m. (han) arum

campanulatum, dont la racine comestible
est employée contre les maladies cutanées.

kusfahft m. (Iif ôter) mimosa

catechu, acacia qui produit le cachou, cf.

Kadira.

3FT$"TT^” kusfdri m. (ari ennemi) soufre.

||
Mimosa fœtidaou viUiadira

; || esp. d’aris-

toloche
; ||

trichosanthes diœca, bot.

oh&HM l'u^ma ^a n - extraction
;
ac-

tion d’ôter, d’arracher, de séparer.

I Usi kusmânda m. kusmdndi f. etO
kusmdndaka m. citrouille, potiron, cucur-

bita pepo, bot. — M. demi-dieu du cortège

de Çiva.
||
La matrice en état de gestation.

— kusmdndi f. drogue; || cérémonie expia-

toire.
||
Surnom de Durgû.

^WTT^kus.

çydmi.

kusydmi 4 ; cf. kuç, ku-
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fîH^TT faisant f. ku : sarit ruisseau,

petit cours d'eau.

sFtTTFT faisala a. cf. kuçala.

cfiTHcT kusita m. pays inhabité, désert.

ëFTlHEmT kusiddyi f. (kusida )
usurière.O

^
fWÇ kusida a. qui prête à usure. —

S. n. prêt usuraire
;
métier d’usurier.

kusidâyi f. usurière.

kusidika a. qui prête à usure
; f. kusîdiki.

kusuma n. fleur;
||

fruit.
||

Flux

menstruel.
||
Ophthalmie.

kusumapura n. np. de la ville de Pàtali-

putra, près de Bhaghalpure ou de Patna.
kusumamadya n. dillenia indica, à fleur

terminale insérée sur le fruit.

kusumdkara m. (d
;

kj) le printemps
fleuri.

kusumdhjana n. (aàj) esp. de collyre fait

de bronze calciné.

kusumâtinaka n. (dlman

)

safran.

kusumâSipa m. (adipa
) et kusumâdirdj

m. (adi; râj) michelia champaca, bot.

kvsumâyuda m.
(
âyuda

)

Kàmadèva ou
l’Amour [aux flèches garnies de fleurs].

kusumdla m. voleur.

kusumita a. fleuri, garni de fleurs.

kusumêsu m. (isu) cf. kusumdyuda.

kusumUa m. (kits briller, cf. kuç)

or.
||

Carthamus tinctorius, carthame ou
safranum.

||
Pot-à-l’eau de l’étudiant brah-

mane.

ch fl kusû m. (ku terre; su) ver de terre.O CS

lombric.

=hflH kusûla m. cf, kucûla.O Cs

fJTHH kusfti f. {ku
; sp) mauvaise con-

duite, dépravation, perversité;
||

menées
sourdes, complot, conjuration.

kusluBa m. {ku terre; stamB)

surnom de Vishnu.

I kustumbari f. coriandre.

kustumburu f. mms.

kusmayé 10, {ku: smi); fl. kus-
O

mayilâhê ; pqp. aeukusmayê; gér. kusma-
yituâ. Rire d’une façon désordonnée.

||

Prévoir, comprendre [peut-être : sourire à

la façon d’un homme qui comprend ou
qui prévoit qqc.].

3737 kùku

* ch J? kuh. kuhuyê 10. Admirer, s'é-

tonner.
||
Etonner.

||
Tromper (?).

kuha adv. vd. pour kulra.

kuha m. surnom de Kuvêra.

cfi 3i kuhaka a. {kuh) fourbe, trompeur,

imposteur. — S. m. tromperie, fourberie,
imposture.

kuliakaswana m. (sivana) coq sauvage,
faisan.

kuhakaswara m. mms.

kuhana a. {kuh) envieux. — S. ni.

serpent
;

rat. — S. n. vase de verre ou de
terre cuite. — kuhand f. hypocrisie

;
affec-

tation de piété, de sainteté, de vertu.

kuhanikd f. hypocrisie, etc.

|
kuhara m. {ku terre; hf) esp. de

serpent. — N. trou, cavité, caverne;
||

trou,
déchirure;

||
le trou de l’oreille; celui du

gosier, et par ext. son guttural.

kuharila n. chant du coucou kôkila
; ||

son, voix en général.

frd kuhali m. bétel, etc., présenté

à l’occasion d'un mariage par le père de la

fiancée à ses hôtes.

kuhu f. et kuhû f. vd. nouvelle

lune;
||

le premier jour du 1 er quartier, où
la lune se lève invisible.

||
Le chant du

coucou kôkila.

kuhûka m. coucou; xoxxu.

kuhûkant'a m. et kuhûmuka m. mms.

37^7377 kuhêdikâ f. et kuhêdî f. (ku

terre
;
hêd) brouillard, brume.

kuhêlikd f. mms.

* kùnç. kunçâmi 1 (?) et kuhea-

yàmi 10. Parler.
||

Briller (?), cf. kuns, kâç
et kds.

’3TH k u ns. kunsâmi 1, et kunsayâmi
xi

10
;
mms.

*37 kû. kûndmi et kûnê 9. Rendre un

son, résonner, retentir; gémir. Cf. ku,

knu et knù.

37 kû f. picâci.
e\

'

3v5hl^ kûkuda a. qui marie sa fille avec

le cérémonial réglé.

23
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kûca m. sein de femme, surtout de
C\

jeune fille
;

cf. kuca.

=J7f%T57T kücikd f. petite brosse de pein-

tre, pinceau.

’5Tïï kûj. kvjâmi 1; p. cukiija: etc.
’N ,

Rendre un son inarticulé : résonner, mur-
murer; p.au 1er. roucouler, chanter, croas-

ser. [Ce mot. se dit des oiseaux, du vent,

des arbres, et même des hommes.]
kûj(iyàmi c. de kûj.

kûjila pp. de kûjayâmi, résonnant, mur-
murant du chant des oiseaux, etc. — S. n.

son inarticulé, murmure; roucoulement;
chant plaintif.

* kiit. kûtayâmi 10. Brûler. Il Au
«X *N

fig. consumer dans la peine, chagriner,

tourmenter. I| Conseiller, donner un avis,

ac.
||

Angl. beat. — kûtayê 10. Chercher

des détours, chican r: refuser;
||

se mon-
trer avare ou peu libéral.

||
Manquer de

cœur, être triste, abattu.

377 kûla m. et kûtî f. maison, habila-
CX

tion. Cf. kula.

577 kûla m. n. pointe, faîte, sommet,

cime : ||
Soc de charrue

; ||
tas de grain, de

sable, etc.
||

Cruche.
||

Marteau, maillet.
||

Piège pour attraper les bêtes sauvages.
||
Au

fig. la substance suprême et unique renfer-

mée en toutes choses.
||

Ruse, fraude,

tromperie; illusion. — S m. bœuf dont les

cornes sont brisées.
||
Surnom d’Agastya.

kûlaka a. trompeur. — S. m. tresse de

cheveux;
||

parfum, cf. muni. — S. n. soc

de charrue.

kûlakft a. trompeur, malhonnête. — S.

m. homme de la caste des scribes.
||
Sur-

nom de Çiva.

kûlaparva m. et kûlapûrva m. fièvre

d’éléphant.

kûtapdlaka et kdlapûkala m. fièvre bi-

lieuse, fièvre d’éléphant.
||
Four de potier.

kûtabancia m. piège, filet.

kûlayantra n. unis.

kûlaças adv. en tas, par monceaux.
kûlaçdlmali m. esp. de cotonnier.

kû'tast'a a. (st'd) qui se tient sur le faîte.

||
Au fig. qui médite sur la substance uni-

verselle; qui réside dans cette substance et

participe de son identité. — S. n. esp. de

parfum, i Esp. de coquillage appelé nachi.

kûfdgâra n. (
dgâra

)

appartement supé-

rieur d’une maison.
kûlârl'abdsild f. (art'a) fiction, fable, ré-

cit imaginaire.

* cFT7 kûd. kûddmi 6; etc. Manger;
«v. X,

devenir aros et gras;
||
être ou devenir fort.

Cf. kj-d.

îfTSJ kûdya n. mur. Cf. kudya.
fs

* ^7 ITT kûn. kûnaydmi et kùnayê 10.
CX *\

Se contracter; se plisser, se resserrer; se

courber.

3FjTïïT kûni a. qui a un bras estropié; cf.

kuni.

kûnikd f. corne d’animal.
||
Cheville ou

clef d'un luth.

kûdddla m. bauhinia variegata

ou ébène de montagne; cf. kudddla.

*
57”5 kûp. kûpaydmi 10. Etre faible;
Cn *\

cf. kpp et krap.

575 kûpa m. trou, fosse, cavité; puits.

citerne. Gr. wirn.
||
Mât; arbre ou rocher au

milieu d une rivière.

kûpaka m. creux, cavité; mare;
|| puits,

citerne;
||
creux au bas des reins; sillon

formé par la croupe d'un animal; || outre de
cuir, n Mât de navire;

||
poteau pour amar-

rer les navires; || arbre ou roc dans une ri-

vière.
||
Bûcher funéraire.

kûpdyga m. et kûpdÿka m. hérissement
des cheveux ou des poils qui se dressent.

kûpâra m. la mer.
kûpikd f. roc dans une rivière.

57^7 kûma n. lac, étang.

w kûra m. riz bouilli.

r

57^7 kûréa m. n. tête; barbe; le haut du

nez entre les sourcils. || Le mouvement du
pouce et du doigt majeur qui se rapprochent
pour pincer qqc. || Au lig. tromperie, décep-
tion

;
fausse appréciation de soi-même ou

d’autrui;
||
flatterie; ostentation.

kûrcaçiras n. talon.

kûrcacirsa m. le jivaca, un des 8 princi-

paux médicaments, t. de méd.
kûrcikd f. brosse ou pinceau de poil.

||

Aiguille à coudre;
||
bourgeon, bouton de

lleur.
||

Clef.
||
Lait épaissi.

’ 5T7 kûrd. kurdê 1. Cf. kurd.
CS s
r

kûrdana n. jeu, amusement; plai-
n

santerie. — kûrdant f. fête en l’honneur de
Kftma, qui a lieu le jour de la pleine lune
du mois extra,

r
kûrpa n. le haut du nez entre les

sourcils, cf. kûréa.
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m kûrpara ni. et kûrparu f. coude ;

genou. Cf. kurpara.

r
0(1 (J |g( kûrpdsa m. casaque de soldat.
CS

kûrpâsaka m. n. sorte de casaque à man-
ches courtes portée surtout par les femmes.

37H kûrma m. et. kurmi f. tortue.
CS

kûrmappt'a m. écaille de tortue, cara-

pace.
||
Gomphrena globosa, bot.

kûrmappfaka n. couvercle de pot.

kùrmappt'ônnala a. (
unnata

)

convexe,

haut et arrondi comme le dos d'une tortue.

kùrmardja m. le roi des tortues, la tortue

fabuleuse qui porte le monde.

* od H kûl. kûlâmi 1; p. cukûla. Cou-
*s •

vrir;
||
défendre;

||
empêcher d’approcher.

Gr. xto^vu.

o(i kûla n. tout ce qui met obstacle,
CX

couvre ou protège : rempart, digue, quai,

berge, rivage, rive; lac, étang contenu
dans ses rives ;

arrière-garde d'un corps

d’armée.

kûlaka n. digue, banque de terre; mon-
ceau de terre; fourmilière.

kûlaykasa m. (kas) torrent, courant d’eau,

rivière
;
mer. — kûlaykasâ f. rivière.

kûlatiû f. (Bû terre) terrain le long d’une

rive ou d’un rivage.

kûlavatî f. (sfx. val
)
rivière.

kidahandaka m. tournant, remoux.

kûvava a. (kû interrog. v

r

choisir)

agréable, beau.

kûvara m. n. timon. — M. un

bossu. — kûvari f. voiture couverte d’étoffe.

kûsmânda m. et kûsmândi f.

Cs

citrouille, potiron.
||
Esp. de démon.

kûsmdndaka m. citrouille, potiron.

^TT kûhanâ f. hypocrisie, faux zèle

religieux. Cf. kuhand.

WF kûhâ f. brouillard.

*r-
karômi et kurvê 8, [qqf. karâmi,

karê 1]; o. kuryâm, kurvîya

;

p. cakâra,
cakré ;

f 2. karisydmi, karisyê
;
a I . akdrsam ;

gér. krtud et krtya. — Ps. kriyê
; f'2. kdri-

syê; al. akâri
; pp. kpta.

FORMES VÉDIQUES : Pr sg. 2p. karsi.

1*. pl. 1p. cakrma. 2p. cakrti.

.% s. Ind. sg. akarain, kar, akar
;

pl

karma, akarla ou akrata, akrun. - lmp.
sg. 1p. kardni, 2p. kfdi, kpwâ ou kara

;

pl. 2p. karla, karlanâ et kpdwam
;
du. 2p.

kptam.

jtor. conj. sg. 3p. karat, karati ou ka-

ralr; pl. 1p. karâma

;

du. 2p. karalam et

kpt'as, 3“ p. karaldm.

/lor. p». Ip. akdri.

•art. ppf. act. cakrâna; a2. krdna; pp.

ps. kuta [pour kfta\.

I. Faire : Avec l’ac. kannam une œuvre;
dannom exécuter une loi;

||
yalnam akarôl

il faisait un effort; kat'ànn cakré il ht un ré-

cit;
||
saÿgrdmam karlum combattre, en ve-

nir aux mains;
||
pariçôcanam kurvanti

elles pleurent autour, elles se lamentent;

||
vâsam akurvata ils habitèrent;

||
prasâ-

dam kuru fais grêce, sois propice;
||
sdhd-

yam mê kurudwam accompagnez-moi tous

deux;
||
kdlam krtwà ayant fait son temps,

étant mort;
||
üanun savdnam kuru mets la

tleche sur l’arc;
||

gurum pradaxinam
krlwd s’étant placé à la droite de son maître;

||
kanydrn karlum déshonorer une jeune

fille.

Avec 2 ac. Faire : priyam lam akarct il

lui lit plaisir, il lit pour lui une chose agréa-

ble;
||
twdm karémi xilivardanam je te fais

mordre la poussière.

Avec le g. ou 1 i. Faire : kim maya kan-
syasi que feras-tu de moi?

Avec le d. kim mé karisyasi que me feras-

tu, que feras-tu pour moi ?

Avec l’ab. et les adv. êdansi Basmasâl ku-

rulê’gnis le feu réduit le bois en cendres;
||

ppsfalan kartum islam mettre derrière soi,

c-à-d. quitter, rejeter une chose désirée.

II. Mettre : utsaÿgê’sya ciras !pwâ po-

sant sa tète sur son sein ; haslê’sya kanmi
je lui mets dans la main; haslê kplwô
karsdpanam ayant pris la pièce de mon-
naie; haslê krlya Bdryâm tâm l’ayant prise

pour femme;
||

daydm amitrêsu karlum
avoir pitié des ennemis;

||
manas kardm)

être attentif à, exécuter avec attention,

s’appliquera, 1. ||
manasi karômi mettre ou

garder dans son esprit, avoir souci de, ac.

Idiotismes sanscrits : alam karémi prépa-
rer : sêmam le sûma, Vd.

||
Parer, orner :

puspæs de fleurs, ac.
||
avec le d. honorer :

aram mîlhusê kardni je veux honorer mil-

hus, Vd.
||
Au moy. avec le g. violer : dar-

masya une loi. — aviskarémi montrer, ma-
nifester, faire publiquement qqc. ac. —
duidâ karômi diviser : andam akarct ditidâ

il partagea bœuf en deux. — namas karémi
ac. saluer, adorer, rendre hommage : divan
aux dieux, gurum à un précepteur, -pu-
raskarômi mettre devant soi, suivre, pren-

dre pour guide;
||
au fig. mettre en première
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ligne, honorer; parer; donner pour raison,

prétexter. — vahiskarômi éloigner, écarter,

rejeter. — vinâkarômi priver. — satkarômi
recevoir chez soi; donner l’hospitalité, ac.

|)
bien gouverner : râjyam un royaume.

Le p. cakâra, cakrê, s'emploie pour for-

mer les parfaits par circonlocution.

Lat. creare; gr. xjo«'vm. xtâ-o;, etc Kjbovos

(?) ; ancien germ. karawam, préparer
;
irland.

caraim, island. gerdh, action; osq. cerus.

ôfT kf. krndmi 9 et krndmi 5 ;
moy. krnê,

3p. kpiilê et kfnutê ; p. cakâra, cakarê et

cakrê-, etc. Couper, frapper d’un instrument
coupant

;
blesser, tuer. Cf. krt.

373F7 kjka m. gorge, gosier, larynx. Il Au

fig. passage, entrée, ouverture.
krkana m. esp. de perdrix, perdix sylva-

tica.

kfkaddçu m. Vd. cf. krkaldsa.

kfkara m. (sfx. ra) un des 5 esprits vi-

taux qui contribuent à la digestion.
||

Cf.

krkana.
||
Surnom de Çiva.

kfkalâça et krkaldsa m. Vd. lézard, ca-

méléon.

krkavâku m. (vac) lézard, caméléon.
||

Coq;
||
paon.

kpkavâku'dwaja m. surnom de Kârttikêya,

dont l’étendard porte un paon.

kfkdtikâ f.
(
at

)
le derrière du cou, sa par-

tie rigide.

kfkulâsa m. cf. krkaldça.

kfccra a. pénible; difficile; fâ-

cheux.
||

Affligé, malheureux.
||

Coupable.

S. ni. n. peine; difficulté, obstacle; cha-

grin, affliction; inquiétude, tourment.
||

Faute, crime.
||
Punition, expiation

;
péni-

tence religieuse.

kfccrakdla m. temps de peine, moment
difficile.

kfccrâtikfccra m. (ali) esp. de péniten-

ce, où l’on ne prend que de l’eau pour toute

nourriture.

*
cfa s| krj. karjc 1. Rôtir, faire rôtir;
O *\

brûler.

‘ 3 k f d kfdâmi 6; cf. kûil.

SfiTÏÏ kfnu ,
kpiuhi, 2p. sg. imp. vd. de kf.

=ft Uf kfnu m. (kf) peintre.

gFHîfTf^ kftidsi 2p. sg. pr. vd. de kf.

' ^TcT krt. krntdmi fi; p. cakarta: t’2.

^FTrT krta

karlisyâmi et kartsydmi

;

al. akartisam

;

pp. kftta. Couper, diviser : rdxasâm grîvâ

api kfntdmi je coupe même le cou aux
Ràxasas, Vd.

||
Séparer en coupant, retran-

cher.
||
Au fig détruire : prdnân la vie

[m à m. couper le souffle vital].

’
-Jc< FT krl. hfnadmi; p. cakarta, etc.

Envelopper, revêtir.

5TrT krt (kf) [à la fin des composés] qui

fait, qui produit.

3F!rT kfla pp. de kf. Au commencement

des composés possessifs
: qui a fait.

||
A la

fin des composés
: qui est l’objet ou le sujet

en qui se fait la chose signifiée par l’autre

élément du mot; ex. alaÿkfla paré, orné.—

S. n. action faite.
||
Le krlayuga ou le 1 er âge

du monde et le meilleur. — Au 1. kflê et à

l i. kftêna: à cause de, avec le g.

kftaka a. (sfx. ka) factice, artificiel. — S.

n. sel factice, obtenu par l’évaporation des

eaux salées.

krlakarman a. qui a fait son ouvrage, qui

a fini sa tâche.

kflakâma a. dont les souhaits sont ac-

complis.

kftakflya a. cf. krlakarman.

kftakôli m. surnom de Kaçyapa.

kftakriya a.
(
kriyâ

)

qui a fait sa tâche.

krlagna a. (han) qui détruit ce que l’on

fait; qui rend vaines toutes les entreprises.

||
Qui détruit, par son ingratitude, tous les

bons offices ; ingrat.

kftajna a. (jhâ) qui reconnaît ce qu’on

a fait pour lui
;
reconnaissant.- S.m. chien.

kflajhdlâ f. gratitude, reconnaissance.

kfladdsa m. et krtaddsi f. serviteur ou

servante â gages.

krtanâçaka a. (naç) ingrat ; cf. kflagna.

kflaniçcaya a. qui a pris son parti, bien

résolu.

kflapuÿka a. habile à tirer de l’arc.

kftapûrvin a. (pûrva) qui a fait qqc. au-

paravant.

kftam (ac.de kfta) loin ! loin d’ici ! avec 1 i.

kftamâla ni. (mdlâ) cassia fistula, la casse

des boutiques, â fleurs en grappes.

kflamuka a. versé en qqc., expérimenté.

kftayuga n. cf. kfta.

kflayôgya m. (yôgyâ

)

un combattant.

kftalaxana a. marqué des signes de su-

périorité.

kflavikrama a. (pii a fait un effort.

kftavêtana m. et kftavêtand f. serviteur

et servante à gages.

krtavcHann m. gain a fleurs blanches.
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krtaçrama a. (çram) qui se donne de la

peine, laborieux, persévérant.
||
Pénible, fa-

tigant.

kptasanndha a. revêtu d'une armure.

kptasdpatnikd f. et kplasdpatni f. dont le

mari a pris une autre femme.

kptasn lia a. (snih) qui a conçu de l'amour;

affectionné.

kplaswaslyayana a. (,swasti ;
aya de i;

sfx. ana) recommandé aux dieux protec-

teurs pour la réussite d’une entreprise.

kflaliasla a. qui a la main faite à qqc.,

habile
; ||

adroit à tirer de l'arc.

kptdhjali a. qui a fait l 'aîijali. — S. m.

esp. d’arbuste employé par les médecins et

les enchanteurs.

krlânta m. (anta) destin, sort
; ||

la mort;

||
Yama, dieu de la mort.

||
Action coupable

ou qui présage malheur;
||

le samedi, con-

sidéré comme jour néfaste.
||
Le sdyliya ou

théorie démonstrative. — kpldnlâ f. parfum,
cf. rênukd.

kptdnlajanaka m.Vivaswat, père de Yama.

kptârfa et kptdrfin a. (
art’a

)
qui a fait

son affaire, satisfait, content.

krtdlaya m. grenouille.

krtdlôka a. (a; lôk) éclairé, où une lu-

mière est allumée.

kpdstra a. (aslra )
qui connaît le métier

des armes ou l'art militaire.

krtâslratâ f. habileté dans les exercices

militaires.

fïTcT kpi f. (kp S) action ; ouvrage : tâ-

che;
||
poème. — (kp 5) coup, blessure.

krlikara m. surnom de Ràvana.
i

r-~

^TTcT^T kpin a. {kr) qui fait son ouvra-

ge;
||

actif, adroit, industrieux; expéri-

menté.
||
Brave; bon. vertueux;

||
pieux.

EfiTTTcfl (tç kptutsdha a. {ut: sali
)
qui a

fait effort, qui s’efforce.

3TfT kpta pp. de kp.

^TfT kpti f. {kp) action de couper, de

fendre, de trancher pour diviser.
||
Ecorce

du Bûrja, sur laquelle on écrit.
||
Peau de

bête ; surtout peau d’antilope servant de
siège et de lit aux novices et aux ascètes.

||

L'astérisme nommé kpltikâ.
||

Lut. cortex;
irland. cart.

kptikâ f. le 3e astérisme lunaire, compre-
nant les 6 étoiles des Pléiades et dont le

signe est un couteau f kpt couper).
||

La
quinzaine obscure de la Lune.

||
Au fig.

vache, vache symbolique; ciel
;
feu.

||
Ear-

wm kfp

damome, bol.
||
Au pl. les six Pléiades ou

nymphes, nourrices do Kârttikêya.

kplikdSava m. (Bà) surnom de éandra

dieu de la Lune.

kptlikdsula m. (su) kârttikêya.

krllivdsa et kptivâsas m. Çiva-mahâdèva,

vêtu d une peau de tigre.

cfic»} kpnu m. f. n. (kp) artiste, ouvrier

mécanicien.

=jhc£f kptya (pf. ps. de kr) qui doit être

fait. — S. n. chose à faire, devoir, office,

tâche; procès, affaire.
||

Suffixe de noms
verbaux, tg. — kplyâ f. action, acte.

kptya a. (kp 5, ou kpt) hostile,

malfaisant, pernicieux; qui trahit ses de-
voirs de sujet, d’allié, etc. — kptyâ f. déité

malfaisante qui trouble l’alliance conjugale,
Vd.

||
Au fig. contagion; pestilence.

kptyakd f. persécutrice.

=hri|cfrT kptyavat a. (sfx. vat) qui a

une affaire, un procès.
||
Qui s'applique à

bien remplir son devoir.

kptrima a. (sfx. trima) artificiel,

factice. — S. m. fils adoptif.
||

Encens, oli-

ban. — S. n. esp. de sel.

kptrimadûpa m. sorte de parfum com-
posé.

kptrimaputra m. enfant adoptif.

kptrimamitra m. ami d’adoption, c-à-d.

dont l'amitié ne provient pas de relations

naturelles telles que la parenté.

kptrimacatru m. ennemi dont la haine

n’est pas un effet spontané de la nature.

chc^f krlsa a. entier, dans son ensem-
O *

ble. — S. n. eau.

kptsna a. entier, dans son ensem-

ble. — S. n. l’ensemble des choses, le gé-

néral.
||
Eau.

||
Flanc, hanche.

kplsnavid a. qui connaît l’ensemble des

choses, qui a des idées générales.

kpdara m. grenier, buffet.

vFIly kpcli 2p. imp. vd. de kp.

kpntatra n. (kpt ; sfx. tra) char-

rue.

* ch H krp. karpê [ou kalpê] I. Avoir
-s,

pitié.
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”
âfTTT k rp . kfpayâmi [ou kalpayâmi ]

10; ppr. krpayan. Etre faible. Cf. kûp.

kppa m. surnom de Vyàsa.
||

Np.

d'un beau-frère de Drôna.

=jh C| U I kjpana a. [kfp) pitoyable, misé-

rable, malheureux; chétif, petit et faible.—
S. m. ver.

«F77T kfpd (kfp) compassion, pitié.

3F7TTW kfpâna m. glaive, sabre, cime-

terre; couteau de sacrificateur, —krpâni f.

poignard; couteau; ciseaux, cisailles.

krpânikd f. couteau.

3P5TJTFT krpâlu a. (sfx. alu) compatissant,

tendre, miséricordieux.

li krpila n. ventre.
||

Eau.
||

Bois,

forêt;
||
bois de construction.

krpUapdla m.
(pdl

)

océan.
||

Air. vent.
||

Gouvernail; aviron.

kppUayâni m. le feu [qui s’engendre dans
l’eau ou dans le bois].

* 3 krb. Cf. karb.

âFTPT kpmi m. ver, insecte en général.
||

Kermès, laque ou cochenille.
||

Np. d’un
Asura.

||
Lith. kirminis

;
goth. vaurms;

angl. worm; lat. vermis; gr. sXptvç.

kpnikanlaka n. nom de plusieurs végé-

taux : le figuier à feuilles opposées, la sal-

vinia cucullata, le vidayga.

kpnikôçôtt'a a. (
knça ; ul; st'd) de soie [m

à m. qui vient du cocon d’un ver].

kpmigna m.
(han

)

erycibe paniculata, ar-

buste ayant des propriétés anthelmintiques.

krmija n. (jan) agallochum ou aloès; cf.

krimija. — krmijâ f. teinture de cochenille.

kpiniripu m. cf. kpnigna.

kpnila a. véreux, où il y a des vers.

—

kpmilâ f. femme féconde.

kpniçælaka m. (çæla) fourmilière, tas de

terre élevée par des insectes.

kpnilaka m. esp. de haricot sauvage.

frfcr kpvi m. (sfx. vi) métier de tisserand.

‘Wnn^kpr. kfcyâmi 4; p. cakarça; f‘2.

karçisydmi
;

a‘2. akjram: gér. karcilwd et

kpilwd. Amincir, rendre petit, exigu, ténu;

||
amaigrir ; nikakarrila amaigri par le cha-

grin. Cf. kp.

<• i

5F7ÏÏT kpa a. mince, grêle, petit;
||

maigre.

ch pi 7" krcara m . et kpa'râ f. mets com-

posé de riz, de sésame et de lait.

chitlc^l | kfçalâ f. chevelure; cf. kêçara

et kêça.

=hpi I ^-T krçdÿgi f. (
aÿga

)
femme qui a

une taille mince ou des membres grêles.
||

Le priyaÿgu, bot.

pi I H krçdiiu m. le feu.
||
Plumbago

o O *

zeylanica, bot.

krcdnurêtas m. [qui a le feu pour semen-

ce] Ci va.

U
|
[ krçdçwa m.

(
açiva

)
np. d'un

rishi guerrier; zd. kërëçàspa.
||
On le nom-

me aussi krçâçwin.

kpçâçwin m. danseur, sauteur, bateleur.

* WT^kjs. karsâmi l et krsdmi, kpsê 6 ;

p. cakarsa et cakrsê; f'2. karxydmi, karxyê et

kraxyâmi, kraxyc
;
al. akârxisam, akrdxi-

sam, et akrxam: moy. akrsi. Ps. kpyê

;

pp. kpla.

I. karsâmi 1. Tirer, attirer: çâUâm une
branche;

||
au fig. acquérir: mahadyacas

une grande gloire ;
marna ançô indriyàni

prakpist'dni karsali une portion de moi-

même acquiert la sensibilité qui est inhé-

rente à la nature.
||

Traîner çà et là; sa

tân cakarsa vâyus ce vent les emporta çà
et là;

||
au fig. tourmenter, vexer : rdjd

swarâsli am gau karsali un roi qui opprime
son royaume; il dompter : grdhi jal' gajén-

dram api karsali dans l'eau le serpent

triomphe même de l'éléphant. Cf. kus.

II. kpdrni 6. Gratter, ràcler, rayer.
||

La-

bourer : xctram un terrain.

TTTTâ' kpaka m. (sfx. aka) laboureur;
||

bœuf de labour
; ||

soc de charrue.

kpdnu m. cf. kpânu.

krsi f. culture, labourage;
|| agri-

culture.
||
La classe des laboureurs.

kpika m. laboureur.
||
Charrue.

krsin m. (sfx. in) laboureur.
U % '

"
N

kpibala a (bain) qui vit du la-

bour; laboureur, paysan.
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Wi^TT kpkara m. (kp surnom de Çiva.

kptapacya et kplapdkya a.

krs\ pac) qui se sème ou qui mûrit après

le labour.

cFTH? kfiti m. (kp) un savant, un pnn-

dita. — F labourage, culture
; ||

la classe

des laboureurs;
||
champ labouré.

HfvCTJT kpna a. noir, bleu foncé. — S. m.

couleur noire ou bleue; > coucou kûkila
; I!

corbeau ; |i carissa carondas, bot. |i Np. de

Krishna, 1Ü° et derniere incarnation de

Vishnu; || surnom de Vyàsa et d'Arjuna;
||

krsrw du. Krishna et Arjuna.
|
Bd. un des

rois des nàgas. — S. f. kpnd raisin noir;
||

nom de diverses plantes : l’indigotier, le

poivre long, la nigolle de l’Inde, la mou-
tarde noire, etc. I| Surnom de Draupadi. —
S. n. fer; I sulfate de cuivre;

||
poivre noir.

kpnakanda n. nymphæa rubra, bot.

kpnakarmun a. (kp qui fait des actions

noires, criminel, pervers, pécheur.

kpnakdka m. corbeau.

kpnakôhala m. joueur de profession.

krsnagarfia a. Vd. d’origine noire, de na-

ture noire, ép. des Dasyuset des nuages.

kpnacalurdaçi f. le 14 p jourde la partie

obscure de la lunaison, ou jour-noir.

krsnacûrna n. rouille; limaille de fer.

kpsnajatd f. nard indien ou valeriana ja-

tamansi, bot.

kpnajiraka m. nigella indica, bot.

kpnalâmra n. bois de sandal noir.

kpnatâra m. (tard) antilope aux yeux

noirs.

kpnadêha a. qui a le corps noir. — S. m.
grosse abeille noire.

kpnadwæpâyana m. np. de Vyàsa; cf.

kpna et dwæpdyana.
krsnadaltûra m. la pomme épineuse

noire ou datura fastuosa.

krsnapaxam. les 14 jours du déclin de la

Lune.
kpnapdka m. (pac

)
carissa carondas,

arbre dont le fruit mûr est noir.

kpnapiÿgald f. surnom de Durgà, dont le

corps est représenté d'un brun-rougeâtre.

kpnapindilaka m. vangueria spinosa, bot.

kpnapuspa a. qui a des fleurs noires. —
S. m. datura noir ou fastuosa. — S. f. le

priynygu.

kpnapala a. qui a des fruits noirs. - S.

m. carissa carondas. — S. f. serratula an-
thelminthica, bot.

kjrsnaGûmi f. terre noire, argile bleue;

pays dont les terres sont noires;
||

terreau.

kpnadûmijd f. (jan) esp. d’herbe qui croit

dans les terres noires.

kpnad'di f.
(
üid

)
la plante nommée ka-

luki.

kfsnamjt f. mms. que krsnaBûmi.

kfsnamrtlikd f. mms.
kpnayôni a. Vd. d'origine noire, de race

noire ép. des Dasvus et des nuages; cf.

kpûiagarüa.

kpnala m. une raktikù. — kp ald f. cf.

gufijâ.

kpnalavana n. sel préparé artificielle-

ment.
kpsnaldha n. [oxide noir de fer] pierre

d’aimant.

kfinalôhita a. de couleur pourpre. — S.

m. la pourpre.

kpnavaktra m. [la bête à la face noire)

singe.

kpnavarlman ni. [qui trace un sentier

noir] le feu.
||
Rûhu ou le nœud ascendant

de la Lune.
||
Homme de mauvaise con-

duite, polisson.

kpnai'alli f. ocymum pilosum, bot.

kpnavija m. esp. noire de moringa, bot.

krsnaijnlâ f. bignonia suaveolens, bot.
||

La mdsaparni.

kpnaçdra rn. antilope noire. Cf. kpsna-

sâra.

kpmcpga m. buffle.

kpnasaki f. graine de cumin.

kpnasarpa m. serpent noir.

kpnasâra a. noir; dont l'essence ou l’ex-

trait est noir. — S. m. antilope noire.
||
Mi-

mosa catechu, euphorbia tirucalli, etc., bot.
— Dalbergia sisu, bot.

kpnasdrayga ni. antilope noire.

kpnaskanda m. le tamàla à bourgeons

noirs.

kpnâguru n.
(
aguru

)
agallochum ou aloès

noir.

kpndcala m.
(
acala

)

la Montagne-noire

ou partie occidentale du Vindhya.

kfinânadi f. la Riviere-noire, peut-être la

Kitsna, dans le Deccan.

krsnâmisa n.
(
àmisa

)
fer.

krsnâyasa n.
(ayas )

fer.

kpndyâmi 10 (dén. de kpna
)
devenir

noir, se noircir.
||

Actt. noircir, rendrenoir.

krsnârcis m.
(
arcis

)
le feu [à cause de la

fumée].

krsndrjaka m. basilic noir, ocymum pilo-

sum, bot.

krsndvâsa m. (
dvdsa

)

ficus religiosa ou

arbre de Krishna.

kpnâçrila a. (ô; cri) voué au culte de

Krishna.
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kpsnikâ f. (sfx. ika) moutarde noire.

kpsmkaromi 8 (kp) noircir, rendre noir.

kpsnôraga m. (iuraga

)

serpent noir.

gpTfqr kpara m. mets composé de sé-

same et de blé
;

cf. kpara.

* 9FT kf. kirâmi 6; p. cakâra
;

fl. kari-

tâsmi et karîlâsmi ; f2. karisyâmi et karîs-

ydmi; al. akârisam. Ps. kiryê
; pp. kîrna.

Répandre : milium la pluie, Vd.
||
Lancer :

çardn des flèches.
||
Couvrir [en versant ou

en lançant] vdnæs de traits, ppt'ivhnvarsêna

la terre de pluie.
||

Gr. xspivwpi, xipa;.

ifoT kêdu

kliptakilâ f. bail, contrat de

vente ou de louage.

cft H U H klipladûpa m. encens, bdellium,

oliban.

kliptika a. (sfx. ika
) acheté, ac-

'n.

quis par un contrat.

kckara et kêkardxa a. (axa) lou-

che; cf. kêdara.

“\

cfT^TT kêkâ f. cri du paon.

kêkâbala m. et kêkin m. paon.

* ^ kf. kârayê 10. Connaître; appren-
<r,

1

dre; distinguer.
||
Faire savoir, avertir; cf.

gf. Gr. vmvo> ;
lat. cerno.

*
spi kf. kpnômi 5 et kpndmi 9; cakâra',

fl. karitdsmi, kdritdsmi et karldsmi. Moy.
kpnwê et kpnê. Tailler, mettre en pièces;

frapper, blesser, tuer.

* ^TcT kft. kirtaydmi 10, qqf. kirtayê;
'é S ‘

pqp. aéikirtam et acikptam. Raconter, expo-

ser; énoncer: kîrtayaswa. yat'uvpllam, ra-

conte la chose comme elle est arrivée.
||

Lire, réciter.
||

Louer, célébrer : salalam
kirtayanlô mâm redisant toujours mes
louanges.

||
Nommer, appeler, dire : yc

twayâ kirlilâ gunâs les qualités dont tuas
parlé. — Ps. kîrtyê.

*
ch C| klip. kalpê 1; f 2. kalpsyami et

kalpisyé; al. akalpisi; a2. aklipam et aklipsi

;

pp. klipta. litre [dans un certain état], de-
venir, se produire : kalpisyatê harên prîtis

la joie de llari naîtra.
||

Participer à, obte-

nir, d.: amplatwâya kalpalê il parvient à

l’immortalité.
||

Suffire, être suffisant; être

capable do. ||Actt. faire, disposer, préparer:
annakùlâ clioasê divasê kliplds monceaux de
grain amassés de jour en jour; yajnam kal-

palê il ordonne la cérémonie du sacrifice;

harnacher : acwam un cheval.
||

Distri-

uer, partager;
||

procurer: prilim purdm
une grande joie.

cpjTJ klip . kalpayâmi 10. Faire : nyagrn-

dam vdsdrt'r kalpayihndsalus ils firent d'un
nyagrôdha leur habitation.

||
Arranger, or-

donner, disposer : âsanarn kalpaydmdsa il

prépara un siège.
||
Composer : kdvyam un

poeme.
||

Distribuer, prescrire, instituer :

lêsdm karmdny akalpayat il institua leurs

fonctions.
||
Dessiner, peindre.

||
Se soucier

de, ac.

kêéuka n. arum colocasia ou

gouet comestible; cf. kacu.

ikfïïT=FÎT kênikâ f. (kin) tente, pavillon.

* ^tTcT kêt. kctayâmi 10 (c. de la racine
*N

kil) appeler, inviter.
||
Faire savoir à qqn.

ac
; ||

donner avis; conseiller. [Ce mot n’est

guère usité qu’avec les pl'x. ni et sam.]

“N

cF7rT kcta m. (kit) maison, habitation.

*\

kêtaka m. (kil; sfx. aka) panda-
nus odoratissimus, bot., le khadi des Arabes

et le eùdy'rr,; de Strabon.

“N

ôFTcR kêlana n. (sfx. ana) invitation,

appel.
||
Marque, signe, symbole;

||
ensei-

gne, drapeau.
||
Affaire pressante.

||
Maison,

habitation
;
cf. kcla.

chcl^i kêtas n. (kit) Vd. compréhension,

intelligence connaissance, science;
||

pen-

sée. Ci. celas.

^[rf kêlu m. (kil) forme, apparence, Vd.

||
Tout ce qui rappelle : marque, signe,

symbole;
||
enseigne, drapeau, étendard.

|

Etoile filante, comète;
|]

Kètu, le nœud
descendant personnifié, opposé à Râhu et

répondant à la queue du Dragon.

kêtuSa m. (bd ressembler) nuage.
kclumat m. np d'une des chaînes de

montagnes fabuleuses situées autour du
Mèru.

k' tumâla n. une des neuf divisions de la

terre, 1 ouest de Jambudwipa.

kêdara a. (dp) louche; cf. kckara.

kêdâra m. (dp) champ
; ||

monta-

gne.
||
Bassin d’arrosage au pied d'un arbre.

||
Np. d’une partie de l'Himftlaya

,
auj.

le Cèdàr.
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ohHU kêpûra m. nr tempe: tôte.
||

Jointure.
||
Une des parties de l’enfer.

cf, FhM [H kênipâla ni. et kênipdtaka ni.

ni
;
pal) gouvernail, aviron.

“\

t kêndv in. diospyros tomentosa.

bot, esp. de plaaueminier.
ki'nduka m. diospyros glutinosa

,
ou lar-

bre à goudron.

•s
* oh q kêp. kêpê 1; etc. Se mouvoir ;s

aller;
||

vaciller, trembler. Cf. gêp.

kêyûra m. n. bracelet, anneau de

bras;
||

collier;
||
bague.

kcrala ni. np. de pays, la côte

de Malabar.

—

\

ch l'c^T kêrali f. astronomie;
||

traité

d'astronomie.
||
Période de temps d’environ

une heure ;
cf. hôrâ.

*
=Fi"cëf kcl. kcldmi 1; p. cikêla: etc.

Aller, se mouvoir;
||

vaciller, trembler;
||

folâtrer.
||

Cf. kêl, kil, cul, cill, cêl, jtval,

etc.

cf, r^| cf, kêlaka m. [kcl danseur, bate-

leur, boullbn.

r-

HhTR kêli f. terre.

âFTTFT kîli m. f. et kêlî f. {kil) jeu, amu-
sement;

||
plaisirs de l’amour.

kêlikalû f. la vinà de Saraswatî.

kêlikîla m. danseur; acteur bouffon.
||

Np. d’un des demi-dieux au service de Çiva.

— S. f. surnom de Rati.

kêlikîrrta m. [kf) chameau.

kêlikuhcikd f. jeune sœur d’une femme
mariée.

kêlikisa m. danseur, bateleur, bouffon.

kêlinâgara m. homme du monde, homme
de plaisir.

kiimulia m. amusement, plaisir, jeu.

kilira
:
/ga m. chambre à coucher, gyné-

cée.

kêlivrxa m. nauclea cordifolia. bot.

kêlis'aciva m. ministre des fêtes, inten-

dant des menus plaisirs.

* -N

kêv. kêvê 1; p. cikêvê: etc. Ho-
*N

norer; servir. Cf. kêv. gêv, pêv, sêv, etc.

-n r
kêvarla m. [ka eau ;

vrt) pêcheur.

=h=tcri kêvala a. entier, tout entier,
||

kéça

Un en tout, un seul. — kêvalam seulement.
— S. m. un égoïste, un envieux. — S. n.

l’unité métaphysique
;

la connaissance de

cette unité (?).

ki'valuilravya n. poivre noir.

kêvalavæydkarana m. homme qui n’est

que grammairien.
“N r-

chTcfôfrr kévikâ f. esp. de fleur.

ch'41 kêca m. {kn tête; ri?) chevelure.

Sorte de parfum.
||
Surnom de Vislinu et

e Varuna;
||
np. synon. de kêçin.

kêcakakipn m. chevelure abondante.
kêcagnrÔaka m. tresse de cheveux.
kêragna n. ( han

)

chute des cheveux;
calvitie morbide.

krcacid m. perruquier, coiffeur.

kécata m. bouc; i pou. || Frère. ||
Surnom

de Visimu; cf. kêça.
|| L’arbre nommé çô-

naka.
||
Une des flèches de l'Amour; cf.

çôsana.
kêrapaxa m. chevelure abondante ou

ajustée.

kêcaparni f. achyranthes aspera, bot.

kêcapâca m (pac

)

cf. kêrapaxa. — kêca-

pâri f. meche de cheveux qu’on laisse croî-

tre sur le sommet de la tète.

kêi amdrjaka m. et kêçamârjana n. (tnrj)

peigne, démêloir.

kiçamusli m. esp. d’arbre.

*\

sh’fflT kêcara m. (sfx. ra) crinière; lat.

cæsaries.
||
Nom de divers végétaux : mesua

ferrea, mimusops elengi, rottleria tinctoria,

assa fœtida. — M. n. les filaments du lotus,

et en gén. le chevelu de tout végétal.

kêçaraîijana m. {raîij) et kê-

çardja m. (râj) verhesina prostrata, bot.

=ri y TT^T kêçarâmla m. citronnier.

kêçarin a. qui a une crinière.

— S. m. lion; cheval.
||
Mesua ferrea, bot.

||
Citronnier.

kêçava a. (sfx. va) qui a une belle

chevelure. — S. m. le dieu chevelu, c-à-d.

Krishna ou Vishnu.
||
La plante nommée

punnâga.
kêçavdyuSa m. [âyuUd) manguier, arbre.

kêcavdlaya m. (
alaya

)
ficus religiosa, bot.

kêçavdvdsa m. mms.
~N «N

h| kêçavêça m. {véça) tresse de
cheveux.

^TÏÏT^TrT kêçahasta m. (hasta) cheve-

lure abondante.
-N *\ (—

keçakeçi adv. en s arrachan'

mutuellement les cheveux.

U
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=6 Hl I Ti kêçânta m. (anla fin) la cérémo-
nie de la tonsure après le noviciat.

-\ r
kêcâvamarsana n. (ava;

mfS) action d'arracher ou de s'arracher des
cheveux.

\ r—

EfTTTJr^ kêeika a. (sfx. ika) qui a une
chevelure abondante.

kêçin a. (sfx. in) qui a une belle

chevelure. — S. m. lion.
||

Np. d’un Dêtva
tué par Krishna;

||
np. de Krishna ou de

Vis
1

nu. - kêcinî f. andropogon aculeatum,
bot.

||
Np. de femme.

kêciniéûdana m. (ni: sud) et kêçisûdana
m. Krishna, meurtrier de Kêçin.

kêçihan m. (lian )
mms.

-

kêcôccaya m.
(uccaya) abon-

dance de che\eux.

3vT7 kcsara m. n. fibre, filament, fil.

M. lion
; ||

cheval. Cf. k'cara.

kêsarin m. lion
;
cheval.

||
Mesua ferrea et

punndga. bot.

ktsarisula m.
(
sula

)
surn. de Hanumat.

*
=FT kx. kdyâivi 1; p. cakæ : f2. kû-

syâmi: etc. Crier; croasser. Cf. kûka.

kxk'yl f. np. d’une des femmes
de Daçaratha, fihe du i-oi Kèkaya.

TOT kxlada m. np. d’un asura. — kæ-

laV

l

et kætfiDi f. surn. de Durgft.

kætadajil m.
(ji )

Vishnu, vainqueur de
Kætabba.

kælalhîri m. (an) Vishnu, ennemi de
Kætabha.

n

WvZ'ïl kxtarya m. (kit) le kdyapal, bot.

pfTFTôT kælava n.
(
kilava

)

jeu, métier de
joueur.

||
Au (ig. tromperie, fraude, action

de jouer qqn.

TOT7 kæddran. (,kvddrn) multitude ou

réunion de champs cultivés, vastes cam-
pagnes.
kæddraka et kædârika n. mms.
kædârya n. mms.

kxrava m. (kiravci) voleur, filou;

ennemi. - kæravi f. clair de lune, — kxra-
va n. (kêrava) nymphæa blanc comestible.

kæraviiji f. (sfx. in) lieu abondant en
lotus.

kxravin m. la lune qui brille.

^77 kôtu

Ici kærâta a. qui se rapporte aux

Kirâtas, qui est de leur nature, qui a leurs

mœurs, etc. — S. m. homme violent. — S.

n. gentiana cherayta;
||

esp. de sandal.

-
sfi -'I I

*-| kældsa m. np. de la montagne
habitée par Kuvèra. Les Indiens la ratta-

chent à l’IIimàlaya.

kældsôkas m. (ôkas

)

surn. de Kuvêra.

SSs ^

ÔJT^FT kxvarla m. (ka eau
; vfl) pêcheur :

cf. k "varia.

kævart nnusla n. kxvartamuslaka n., et
kxvarlimusl ika n. cvperus rotundus ou
souchet tuberculeux, bot.

kxvalya n. (kêvala ) unité, carac-
tère de ce qui est seul et unique.

||
La déli-

vrance finale.

~ r

—

kxcika n. (kêca) abondance de
cheveux. — S. m. passion, désir, amour.

—

S. f. kxciki représentation dramatique de
l’amour.

cf, -J(17 kxçôra n. (
kiçôra

)

enfance, jeu-

nesse.
'

37377 kxrya n. (kêca) coi "lire de che-
veux;

||
ajustement de la chevelure.

of, | zf; kôka m. (kuk) loup. — (ka eau
;
tka)

Oie rougeâtre.
||
Grenouille ; lézard: camé-

léon.
||
Dattier sauvage.

||
Surn. de Vishnu.

knkanada n. (nnd) cri de l’oie ou de la

grenouille.
||

Lotus rouge.

kôkanadncavi a (cavi) rouge comme le

lotus. — S. m. couleur rouge comme celle

du lotus.

kvkabanüu m. le soleil; cf. hatisa.

h'kâha m. cheval blanc.

SfiTfTOT k'kila m. coucou indien, cucu
lus indiens.

||
Tison, braise allumée.

k îkilanayana m. et b'kildxa m. (axa) cap-

paris spinosa ou câprier épineux, et barlena

longi l’olia, bot.

37T7jpïï kô/kana m. le Concan, pays

dans l'ilindoustan. — N. esp. d'arme. -

kôÿkanâ f. femme née dans le Concan.

kdykandsula m. Paraçu-ràma, fils de Rê-
nuktl. femme du Concan.

ÎTjT kdjdgara m. (kas ; a.\jdgr) la

veillée de Laxmî. c-à-d. la nuit de la pleine-

lune du mois Açwina (sept.-oct.).

cf, (7 kdfa m. (Au/) cabane.
||

Courbure;
anfractuosité.

SRTÎT h'lara a. nu. — S. m. n. ikôla)3FîTTTTtf kxrdlaka m. esp. de poison.



1S7 ^TÎlIrT kôli57TSÏ kola

creux d arbre. — S. f. k tari femme nue.
||

Surn. de Durgà. Cf. kôtavi.

kôlardvana n. (vana bois rempli d'arbres

creux.

=h \i 3 I kôtavi f. femme nue.
||
Surn. de

Durgü. Cf. kôlari.

sh 1 l£ koii f. et kôli f. extrémité, pointe,

sommet;
||

pointe dune épée; bout d'un
arc; fort, citadelle sur une hauteur.

||
Au

fig. excellence, supériorité.
||
L’ne cùti ou dix

millions.
||
Medicago esculenta ou luzerne

comestible.

=fîTT737 kôlika m ver. cf. kôlira.
||
Np.

d'homme.

^7rTÏTsTrT kôlijit m. ji surn. de Câli-
S

dàsa.

WÏTJTTJT^ kôlipdlra m. gouvernail.
aviron.

57TT677T~T k'tipdlam. [pal) comman-
dant d une forteresse.

57irST kôlira m. ver.
||

Viverra ich-

neumon ou mangouste.
||
Surn. d Indra.

^TTTÎST kôtiça m. herse.

kôtiças adv. par dix millions.

kôlira m. crête: diadème.
||

Cheveux longs et mêlés.

=h lï" !W kôtiça m. herse.

kôtta m. fort, citadelle, château,

place forte
;
cf. kôli.

« >

ôhl^cH kôtlavi f. cf. kôtavi.

sh
| ç 1 ^

kôltdra m. fontaine publique.

puits banal;
||

escalier d’un puits ou d'un
réservoir.

3fÏÏT kôÇa m. kuf) esp. de lèpre.

^TTOT k'na m. (kun bâton, baguette.
||

Archet d’un instrument à cordes: instru-
ment dont on joue a\ee un archet.

||
Pointe

depée. ji Angle, coin.
||

Les planètes de
Mars et ae Saturne.
kônakuna m. punaise.

SFÏTTÏÏT kôni a. estropié, bancal, qui a le

bras contrefait. Cf. kuni.

I y kôfa a. Iwf) affligé d un mal phy-
sique ou moral. — S. m. agitation : baratte-
ment du beurre.

||
Inflammation du bord

des paupières.

dti | U^ kidanda m. n. (,kas a.; danda

arc. — S. m. sourcil arqué.
||
Np. de pays.

k'dmva n. kas a.; drava, cf.

dravya paspalum frumentaceum, esp. de
panic ou miilet a 1 usage des pauvres.

k 'pa m. (
kup colère.

kipokrama a. krum irascible.

kôpakrama n. ’ka: upakrama)
1 œuvre de Brahmâ. la production du
monde.

ih H-M kôpana a. (sfx. ana
)
irascible:

passionne
; |j

irrité.

371y U 11 «T kôpaydmi c. de kup.

37[TfJ^T kôpin a. (sfx. in) irascible; pas-
*x

sionné
; ||

irrité.

cfj IHH kômala a. mou. tendre, délicat;

||
doux, tranquille;

||
gracieux, agréable,

charmant. — S. n. eau. — k 'malâ f. esp.

de plante: cf. xirikd.

k malaka n. lis litres delà tige du lotus.

=Fi"nj~ k'yasta, kôyasti et kôyaslika m.
mouette, vanneau.

kôraka m. n. étui, fourreau,

gaine; tout ce qui s> rt à renfermer qqc.
||

Bourgion, bouton de fleur.
||
Ur g.o.-siere-

ment travaille,
jj

Sorte de parfum.
||

Fila-

ments de la tige du lotus.

=hl^ ^-T koraÿgi f. petit cardamome ; cf.

élâ.

37T7T’’7 kôradûia m. paspalum frumen-

taceum ; cf. kôdrava.

37TFT k'iam. ku! sanglier, cochon; gr.

yoioo;. |! Radeau, train de bois. |i Hanche ou
flanc. I; Embrassement.

|| Esp. d’arme.
||

Plumbago zeylunica. etc., bot. IJ Np. le Ka-
linga. j: La pianote de Saturne. — ktla n.

jujube. — kôld et k li f. jujubier;
||

poivre
long, et piper ehavya. bot

k laka n. poivre long; sorte de parfum.
— S m. cortlia myxa ou sel estier, bot.

k ladala n. sorte de parfum.
k lapucca m. queue de cochon.

|| Hé-
ron.

k lambaka m. le corps d un luth [c-à-d. la

caisse et le manche].
k' IavaUi f. potlios officinal s. bot.

k lâhca m. np. le Calinga, sur la côte de
Coromandel.
kldhala m. hal bruit sourd et confus,

tumulte, murmure.

=fT| kôli f. jujubier.
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37TTÔTÇ kôvida a. (? kas a.; vid) instruit,

savant, expérimenté.

stttctctt kôviddra m. bauhinia varie-

gata ou ébene sauvage.

cfTHÏÏ kôça m.
(
kuç

)
œuf.

||
Or travaillé

ou brut. |j Dictionnaire. — kôçî f. sandale,
pantouffle.

j|
Barbe depi. — Cf. kôsa. Gr.

YO/./.OÇ.

kôçakdra m., cf. kôèakâra.

kôçapala n., cf. kôsapala.

ôfTnïïR' kôçala m. et kôçald f. np. de

pays. 11 y a deux Kôçalas : celui du nord,

capitale Jêtavana, et celui du sud, capitale

kâçî ou Bénares.

=h_l'4l kôçalika n. présent fait pour
séduire.

kôçdyga m. (aÿga) esp. d'herbe.

oti?; kôçâtaka m., cf. kôsdtaka.

kôçdtakin m. (at\ sfx. aka\

sfx. in) marchand , négociant.
|[

Affaires,

négoce.

kôsa m. n. (kuç, kus
)
tout conte-

nant renfermant qqc.; toute chose mise en
réserve dans un contenant qconque : q tré-

sor, [or ou argent, travaillé ou brut] ;
trésor

[caisse ou appartement contenant des ob-

jets de valeur|
; ||

dictionnaire ou thésaurus;

||
gaine ou fourreau; || bouton de fleur,

bourgeon non développé;
||
globe [de l'œil];

matrice
;
vulve ;

testicule
,
pénis

;
scrotum

;

||
œuf;

|!
peloton de fil; cocon de ver à

soie; il vase à boire, vase sacré, calice;
||

noix de muscade. — kôsi f. sandale, pan-

touffle.
||
Barbe d'épi. — Cf. kôça, kôçî.

kôsaka m. œuf;
||
testicule.

kôèakâra m. (kf) canne à sucre [à feuilles

en gaine]. || Ver à soie [faiseur de cocons].

kôsacahcu m. grue indienne
; ||

péli-

can (?).

kôsapala n. esp. de graine à pulpe odori-

férante. — M. esp. de plante grimpante; cf.

gôsaka. — F. esp. de gôsa a fleurs jaunes.

kôsavfddi f. (vfl) hydrocèle.

kôsaçdyikâ f. (ci; sfx. iko) couteau poi-

gnard.
kôsdtaka m. (at ; sfx. aka) cheveux, poils.

||
la nuit

J!
Diverses plantes : trichosan-

tlies diœca, luffa [esp. de cucurbitacée],

achyranthes aspera, gôsa.

5RTT5FÏ kôsin m. manguier, bot.

WAV kôsÇa m. grenier;
||
appartement.

||
Viscère, en général

; ||
poitrine.

-Jri | V kôst.'a a. propre, particulier.

37TTÏÏ3 kpondi

=h(^=h kôèt'aka m. np. d’une ville sur
la côte d’Orixa, Bd.

37F3I kôst'ya a.
( kôst'a

)

viscéral; pec-
toral.

1 "rd kôsna a. (kas a.; usna) tiède. —
S. n. tiédeur, chaleur douce.

I
kôhala m. esp. d’instrument de

musique.
|| Sorte de liqueur spiritueuse.

||

Xp. d un mouni qui, le premier, enseigna
à composer des drames.

37T37t'T kaokftya n. (Au
; kf) méchanceté

d'une action, perversité.
||
Kepentir.

ksokkulika m.
(kukkufi

)

hy-

pocrisie; fausse dévotion, zèle spécieux.

kækkulikandala m. ser-

pent boa.

= -S

kæxêyaka m. (kuxi) sabre.

cimeterre.

I <£
ksoyka m. et kxr'ykina m. np. de

pays, le Concan
;
cf. kôÿkana.

cffTir k.nhca m. np. d’une montagne
dans l Himalaya; cf. krnhca.

=T7T3jîï'T*:T kxhjâyana a. qui descend de
Kunja. — F. kmijâyanî femme d'un brah-
mane ou d’une personne respectable qcon-
que.

l~T^F<5T kætakika m. marchand de

viande, boucher, braconnier, oiseleur, etc.

ïfTTTTsT ksolaja m. echites antidysenteri-
ca, bot.

ksoUilaxa m. (kuli maison;
taxa) cliarpentier qui travaille a son compte.

WiïZWlTWl ksalasâxin m. (kûla) faux
•\

‘

témoin.

WiT

I

ksotika m. mms. que kotakika.

^7TT?TTR=fT kjolilika m. chasseur.
||
For-

geron.

knlumbika m. kulumba)

père de famille.

- r~

kmlavika a. ensemencé avec

un kudava de grain.

I MIT konajut m. (kuimpn rAxasa.

-TTTfTT—JJ /, nuilinya m. np. d’un lmd-

dha futur.



3ïl^T km/n 189

sfllrlsf» Lvluka n. (kutuka) joie, allé-

gresse, gaîté; plaisir, réjouissance; fête,

jeux publics, [chant, danse, masiaue, spec-
tacles, etc.], noces; cordon nuptial, anneau
nuptial.

||
Désir vif, amour du plaisir, toute

passion emportée et gaie.
||

Qqf. adresse,
dextérité.

B» *

îftlrl'p'^l Lntvhala n. kutuhala ardeur.

excitation
; curiosité. ||

Divertissement, plai-

sir. réjouissance.

kætûhalapara a. curieux
; plein d’ardeur

a la recherche;
||
ardent au plaisir.

^rr^TTTÏÏ kvdravina a. kddrava) ense-
mence de paspalum.

^TqWTT^T kvnakyddika n. Au;
naki ; ddi; sfx. ka) le lait d’une personne
nui néglige ses ongles et les autres parties
de sa toilette

; mauvaise tenue, malpro-
preté. *

=h I ln=fi kjonlika m. (kunla) lancier.

^TTrTT kvnti f. sorte de parfum.

ah 1 "cl U kmtcya m. lils de Kunti.

«h lt4IH kæpina n. (kup action inconve-
nante;

||
faute, péché.

||
Chose secrete;

j|

parties honteuses;
||
vêtement qui couvre

la nudité.

^TPTT7 k&mâra a. kumâra juvenil,

enfantin. — S. m. jeune garçon; — kvmâri
l. jeune fille;

||
une des 7 màtrisou énergies

divines, eelle.de Kumâra ou Kàrttikèya —
S. n. enfance, adolescence.

=h I l*T kjjmi pr. de Au.

âhlHÇ" kvmuda m. (kumuda ) la lune du

mois kàrttika [oct.-nov.]. — kvmudi f. le

jour de la pleine lune du mois àçwina et du
mois kàrttika

; ||
fête en l’honneur de Kàrt-

tikèya;
||

fête, engén.
||

Clair de lune.
kæmudikd f. confidente de Durgà.
kvmudicdra m. n. le jour de la pleine,

lune du mois àçwina.
kaomudipali m. la lune.
kaotmtdîvpa m. candélabre, lampadaire.

ksomddaki f. np. de la masse
d’armes de Krishna.

«h l J cj kærava m. descendant de Kuru.

knravya m. mms. — X. descendance de
Kuru.

^TTFT kjola a. (Au/fl) de bonne famille.
kvlakêya a. (kulaka; sfx. dya mms. — S.

m. fils d’une femme de mauvaises mœurs.

=h 1 1 tu kmçi

kxlatèya m. et kjoialéyi f. enfant d’une
mendiante ou d’une femme de mauvaise
vie; bâtard.

kniatrra m. et kvlalêrd f. mms.

=h kvlatta et kvlatt'ina ;ç. kulat-
t'a) de vesce.

?il kælika m. tisserand.
||
Au fig.

imposteur;
||

hérétique.

kj)lina n. ( kulina ) bonne fa-

mille, noblesse.
||
Humeur, bruit public.

||

Action inconvenante;
||
combat de coqs ou

d’autres animaux.
||

Parties honteuses, cf.

kvpina.
||
Enfant d une mendiante, cf. k.v-

lalêya.

=h kulèya a.
(
kula

)

de bonne fa-

mille.

kjil'yaka a. mms. — S. m. chien [m à m.
la bête de la maison].

=h I r<* *-1
1 ’TTXTT kvlmdsina a. ensemencé

de kulm osas.

ah Ir^'T kjtlya a (kula) de bonne famille.

sFTTcF'T kmala n. kuvala) jujubier.

ah I c| J kmîra a. relatif à Kuvêra. — S.

n. costus speciosus, bot. — kjovéri f. la

çakti ou énergie féminine de Kuvêra.

ah 1 PI kjoca a. [kjoci f.] fait de kuça. — S.

n. la ville de Kanyàkubja.

liflr'l kvçala n. kuçala) prospérité:

succès.
||
Adresse, dextérité.

||
Salutation,

compliment; présent respectueux.
kv alya n. bonne fortune, succès.

ah 1 i kvcalyd f. kôçala np. de
pays la mere de rdma-candra.

kx> alêya m. le fils de Kæçalyà, Ràma.
kjocalydyani m. mms.

ah i m I
'- et T ksoçâmbi f. np. de ville.

s

TrmT^r kvçika a. ’kôra) de soie
; ||

de
kuça. — S. n. vêtement ou étoffe de soie.

=h | Itqah kvçika m. kôça hibou; man-
gouste:

||
au fig. preneur de serpents.

||

Compilateur de dictionnaires.
||
Oliban ou

bdellium. I| Moelle.
||

Passion, amour.
||

Surn. d’Inura.

kvçikapala m. noix de coco.

ch 1 1 y|ah ksoçika m. np. de Viçxvàmitra.

poète védique, petit-fils de Kuça.

kvçikapriy

a

m.’ l’ami de Viçxvàmitra.

Ràma.

kvçikd, f. vase à boire.
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sh I fm=h Ir^TsT kæçikdtmaja m.

(
âtmcm

;

jan

)

Arjuna, fils d'Indra.

gnmnmi kxçikâyu'da n. (âyu'da)
-O

l’arc-en-ciel, arme d’Indra.

ôfTTTin’^TT kmciki f. surn. de Durgâ.
||

Np. d une rivière dans le Bihar.

«s. “N

kæçéya a.
(
kôça

)
de soie.

kxsika m. surn. d'Indra, cf.

ksaçika. — ksosiki f. cf. kæciltî.

-\

WïmTJ kæsêya a. cf. kæçêya.

ïfîmkr kæsîdya n.
(
kûstda

)
paresse,

fainéantise.

kmumdyuda a. relatif au

dieu d’Amour; cf. kusumâyuda.

kæsumba a.
(
kusumba ) teint

avec le carthame.

^TTHTcT^T kæsjiikam . kmj'liki f.(kusrli)

magicien, enchanteur; bateleur, charlatan.

gfterro ksosluba m. (kustuba

)

le joyau

que Krishna porte sur la poitrine.

‘ îFT?T knaf. knafâmi. Frapper, bles-

ser, tuer. Cf. klat', çnat', kraf etçraf.
||
Cf.

gr. XTStVM, ëxTKVOV.

knat'ayâmi c.
||
Mms.

Icnas. knasyâmi 4; p. calmasa ;

*\

f2. knasisyâmi
;

al. aknasisam et aknâsi-
sam. Etre courbe;

||
qqf. courber;

||
au lig.

être pervers.
||

Briller; cf. knans.

knasayâmi c.; pqp. acilcnasam. Courber.

îh H knans. knansâmi 1 et knansa-
*\

ydmi 10. Briller.
||
Parler.

||
Cf. knas et kâs.

* WT k n u et knû. knunâmi et knu-
O «N

nè, lmûnâmi et knûnê 0. Rendre un son
inarticulé, marmotter, murmurer. Cf. Au,

kù et knûy.

‘

sïTîf knûy. knüyc I
; p. caknûyù; etc.

«N *\

Rendre un son inarticulé, marmotter, mur-
murer; cf. knu.

||
Etre ou devenir humide

||
Puer; cf. pùy.
knôpaydmi c.

; pqp. aéuknupam : faire

murmurer.
||
Rendre humide.

||
Faire puer.

kmar. kmardmi I
; p. cakmâra\

etc. Etre courbe:
||

au fig. être pervers.
||

Actt. courber
;
voûter (?). Cf. lat. caméra ;

gr. xapzpx.

krakaca m. n. scie.
||

Esp. de
plante épineuse, cf. karira.

krakacacada m. esp. déplanté, cf. kêlaki.

krakacapâd m. caméléon, lézard.

krakacaprst'i f.
(
ppst'a

)
esp. de petit pois-

son au dos épineux.

krakana m. esp. de perdrix.

"( krakara m. scie. cf. krakaca.
||

Esp. de perdrix.
||
Esp. de plante épineuse,

le karira.
||
Un pauvre, un indigent.

krakucanda m. np. d'un an-

cien buddha antérieur à Càkya-muni.

çficT kralu a. vd. (Ar; sfx. tu) qui accom-

plit, qui exécute. — S. m. puissance d'agir;

gr. xpro;.
||

OEuvre accomplie;
||
l'œuvre

sainte, le Sacrifice.
||
Np. d’un des Viçwa-

dèvas.

kratudruh m. ràxasa, piçàtcha, démon
ennemi du Sacriüce.

kraludwis m. mms.
kraludwansin m. [divans), Çiva, qui dé-

truisit le sacrifice de Daxa.
kralupaçu m. l’animal que l’on immole

dans façwamêda, c-à-d. le cheval ou le

bouc.

kratupurusa m. l’Esprit divin qui réside

dans le Sacrifice, c-à-d. Vishnu.
kratubuj a. qui consomme l’offrande, c-

à-d. dieu ou deesse.

kralurdja m. le roi des Sacrifices, c-à-d.

le plus grand de tous les Sacrifices; cf. rd-
jasûya.

kratûltama m. (ullama
)
mms.

*çFT*T kraf. krafdmi 1 et krdfaydmi
*\

10
;
al. akrafisam ; 3p. ps. akrat'i. Frapper,

blesser, tuer. Cf. knaf.

krafana n. meurtre.
kratanaka n. esp. d’aloès blanc; cf. aguru.

* Wiyj kraf. krafayami 10. Réjouir.

amuser, faire rire coup sur coup. Cf. çraf.

‘ 5rt k r a d et 5FR" kr and. kran-
% ^

ddmi 1
; p. cakranda , etc. Crier : râxna, iti

cakrandus Ràma! crierent-ils.
||

Pousser
des gémissements : cakranda kurari iva
elle poussa des cris comme l'aigle de mer.

||
Demander à grands cris : raranam du se-

cours. I| Hennir : krandad avivas le cheval a
henni, Vd. — Au moy. krandê et kradr, être
troublé, affligé, confondu par la douleur.

||

\rlt. troubler, agiter, confondre.
krandana n. cri lugubre, lamentation,

gémissement.
||
Appel, déli, provocation.

M. chai.
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krandaydmi c. pqp acikrandam, Vd

. ;

||
Crier; résonner, retentir : êsa 'stûmo aci-

krandat cet hymne a retenti.

krandüa pp. de krand.
||

S. n. cf. kran-
dana.

* rJ k rap. krapc 1 ; p. cakrnpê

:

etc
;

3p. a2. ps. akrapi ou akrâpi. Avoir pitié;

ci. kfp. ||
Aller.

||
Célébrer par des hymnes,

Vd.

*/ a m. krdmdmi 1 et krâmyâmi

4;p. cakrdma; f2. kramisydmi; al. akru-
tnisain. Moy. kramc l et kramyr 4: p. cn-
krntné

;
(2 kransyr

;

al. akransi. Gér. kra-
milwd, krdnlwd et krantwd. Pp. krânta.

. A l’act. marcher, s'avancer : du ijû cakrd-
ma vajri iva le bràhmane s’avança pareil au
dieu de la foudre.

||
Aborder qqn. ou qqc.

||
Monter : vrxam sur un arbre.

||
S'avan-

cer pour prendre; saisir.
||

Fouler sous ses
pieds, ac.: kfén'ragam puccadô ê krdmdsi
tu marches sur la queue du serpent noir.

||
Franchir, traverser : dam ca prt'ivim eu

le ciel et la terre.

Au moy. marcher librement et sans obsta-
cles : kramâmânô ’risansadi s’avançant au
milieu des ennemis.

||
lléussir : cûpâ na

akramanta les malédictions n'eurent pas
d effet; na lasya kramalé visant son venin
na pas d'action.

||
Errer, aller çà et là.

||

Se redoubler, prendre le redoublement, te.

||
Lat. gradi (?).

krama m. action d'avancer, marche;

progrès.
||

Ordre, méthode, procédé.
||
Ma-

nière, moyen;
||

règle de vie, conduite.
||

Redoublement [méthode de lecture védique
consistant à couper les stances en groupes
de deux mots et à répéter toujours le se-
cond mot d un groupe avec le premier mot
du groupe suivant, pour faire ressortir
toutes les transformations euphoniques:
cf. kramnpdfa].

kramaka m. élève qui étudie le Vèda sui-
vant la réglé du krama.
kramana n. marche, progrès.

||
Double-

ment, redoublement, fg. — M. pied.

kramapât'a m. lecture par redoublement
;

cf. krama.
kramacas adv. de suite, par ordre;

||
gra-

duellement;
||
ensuite, par apres.

kramacdslra n. les réglés de la lecture
par redoublement.
kramdydla a. (yd)

qui procède suivant un
ordre régulier; qui descend en ligne directe.

kranuna adv. (i. de krama) en ordre, avec
suite, en série.

kramum. areca catechu, arbre qui

produit le bétel.

kramuka m. mms.||Esp. rouge de Indra
;

morus indica ou mûrier de l’Inde;
||

fruit

du cotonnier. — kramukî f. areca catechu.

kramêla m. et kramélaka m.
(kram ;

six. îla) chameau [m à m. le mar-
cheur]. Cf. x*f«j)oc : lat. camelus.

^RH kramôdvêga m. (kram: ut, vêga
bœuf.

kraya m. (kri) achat.
krayavikraya m. négoce, trafic, vente et

achat.

krayavikrayika m. (sfx. ika) négociant,
trafiquant, marchand.
krayacîrsa m. chaperon d'un mur.
krayd aka a. (sfx. dnaka) achetable, ven-

dable.

kraydrdha m. (d
;
mit

) marché, lieu de
vente.

krayika m. (sfx. ika
) marchand, négo-

ciant.

krayin m.; krayini f. (sfx. in acheteur ou
vendeur.

çR-vd krayya a. (kri; sfx. ya qu'on peui
ou qu on doit acheter ou vendre, achetable,
vendable.

kravya n. chair
;
chair crue.

||
Gr.

lat. caro (? cruor
;

gerrn. ancien,
hrêo: lith. kraujas, sang; irl. cru.

kravyagdlana m. (/ion) antilope.

kravyâd a. (ad mangeur de chair crue,
carnivore [ép. des Dasvus dans le Vèda].

||

Ràxasa.

kravydda a. mms.

çfiTrT krânta pp. de kram. — S. m.
cheval.

îETTrï krdnli f. (kram) marche, pro-
grès, au propre et au fig.

çRlTR krdntu m
>
(kram) oiseau, en gén.

^TTT<TTTR' krâpayâmi c. de kri.

( 'J =h krdyaka a. (kri: sfx. aka) qui
acheté ou qui vend.

r r~~-

krimi m. ver, insecte.
||

Coche-

nille, carmin ; cf. krmi.

krimikanfaka m., cf. krmikant'aka.

krimigna m., cf. krmigna. — krimignî f.

serratula ou convza anthelminthica, bot.

krimija n. bois d aloes
;
cf. aguru.

krimijâ f. carmin, cochenille.

krimicatru m. erythrina fulgens, plante
papilionacée dont le suc est anthelmin-
thique.

krimiçâtrava m. (çatru) mimosa fétide,

bot.

krimîçæla ra. (çæla) fourmilière.
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IçfiilT kriyâ f. (kr\ sfx. ya ;
action à

faire, devoir, office, tâche;
||

acte, action,

en gén.
||
Entreprise; affaire;

||
moyen, ex-

pédient; instrument de l’action.
||

Traite-

ment médical ou chirurgical.
||

Etude.
||

Affaire judiciaire.
||

Rite ;
surtout rite puri-

ficatoire, ablution au corps après la mort.
kriyâkâra m. novice, étudiant

kriyddwêsin m. (dwis )
témoin à charge.

kriyâpâda m. le 4e acte d’un procès,
c-à-d. la preuve ou réplique du plaignant.

kriyâvat a. (sfx. val) occupé ou propre à

remplir une fonction, à faire une œuvre, à

mener une entreprise.

kriydvâcaka a. (vac )
qui énonce l’action,

tg. kriyâvdcakam âKyâtam le verbe [est le

mot qui] exprime l’action.

kriyâvâdin m. (vad) un plaignant: un dé-

nonciateur.

kriyê ps. de karômi (kr).

p- ~\ p-
Tçfi’TT^'I kriyêndriya m. (

indriya

)

or-

gane de l’action [main, pied, anus, etc.].

T-fire krivi m., Vd. le nuage.
||
Ancien

np. des pahcdlas.

*3FT7 kri. krînâmi et krînê 9; p. ci-

krâya

;

f2. krêsydmi; al. akræsisam et

akrcsi
; pp. krîla. Acheter, au propre et au

fig.
||
Gr. npiapui, Ttèpirr,pi.

*^rr vi krîd. krîddmi I; p. cikrîda
;

•s

al. akrîdisam. Jouer : axæs aux dés; ddrær
api danxr api krîdanti ils jouent leurs fem-
mes et leurs richesses.

krida m. kridana n. et krîdd f.

jeu, action de jouer.
||
Amusement, plai-

santerie
; ||

7 moquerie.
kridaydmi c. de krîd.

kriddralna n. le jeu çar excellence, c-à-d.

les plaisirs de l’amour.

krîdârat'a m. char, voiture d’agrément.

krîdin m. np. d’une des neuf

classes de Maruts, Vd.

9fcTr73â krîlaka m. (pp. de kri; sfx. ko

fils acheté pour perpétuer artificiellement

la descendance masculine d une famille.

çGIcRitI krUapulra m. omis.

kvitânuçaya m. {anurnya

reprise d'un marché par le vendeur.

sFîT^T kril, vd.. pour krîd.

kruhc. kruhcdmi I ; etc. Aller;

aller par sinuosités ou en ligne courbe
; ||

se courber.
||

se baisser;
||
devenir petit ou

bas; être petit.
||

Actt. courber
; ||

rendre

petit ou peu élevé.
||

Cf. kuhc.

krunc m. f. [nom. kruÿ] courlis.

esp. d’oiseau.

krunca m. np. de montagne.

kruhc

â

f. esp. de luth.

* 3T3 krud. krudâmi 1 ;
etc. Se plon-

ger; être plongé, s’enfoncer dans, 1. ||
Cf.

ürd

.

' WTU kruf, cf. krunf.
'w

" 9h ^ krud il, cf. krud.O *\

* çFTH krud. krudydmi 4; qqf. krudyr.o *\

p. cukrôda

:

f2. krôlsyâmî

;

a 2. akrudam ;

pp. krudda. S'irriter contre, d. ou g. ||

Abst. se mettre en colère.

çFET krud f. irritation, colère: toutes lesO
passions où la colere entre pour qqc.

9^-IT krudâ f. mms.O
*

chi -y krunf. krufndmi 9; p. cu-

krunfa : etc. Embrasser, envelopper: adhé-
rer à, tenir à, s attacher à, ac.

j|
Affliger,

tourmenter, ac.
||

Cf. kunf. kruf et knuf.

çjFiïT krumu f. Vd. np. d'un des affluents

de l lndus, auj. le Kouroum.

* 5FT*T kruc. krûcdmi 1; p. cukrira:

f2. krôxydmi; al. akruxam. Crier, pousser
des cris;

||
crier de douleur, se lamenter.

||

Actt. appeler à grands cris; pleurer avec

cris, ac.
||

Gr. xp&>Ç&> xpâÇco, y.pxuyr,
; lat.

crocio.

kruçwan m. (sfx. van) chacal, ca-
’w *\

nis aurous.

çjFtf? krusfa pp. de kruc. — S n. cri;
||

lamentation, plainte.

|Fi7" krûra a. âpre, acerbe, vert, non à

maturité [en parlant d'un fruit].
||
Au fig.

cruel; terrible; malfaisant.
||

Gr. ypaOpo;;

lat. crudus, crudelis.

krûradrc a. {dre) terrible, méchant. — S.

m. la planète de Saturne.
krûrabuddi a. qui a l esprit tourné au

mal.

krûramünasa a. (maiias) qui a l’âme
cruelle.
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krûralûcana a. qui a l’aspect cITrayant.

— S. m. la planète de Saturne.
krûrdkpli m. (d

;
kr) surn. de R:\vana.

krûrûpasanhila a. (upa
;
sam, üd) doué

de cruauté.

-N

çFTTÏÏT krêni m. (krî) achiU.

çhHo'-t krêlavya a. (krî
;
sfx. lavya) ache-

table.

-N

çFIrT krêtf in. (krî) aclieteur.

çhU krfya a. (krî) achetable.

krûïicaddrana m. surnom

de Kérttikèya.

37n krûda n. et krûdd f. hanche ou
flanc;

||
sein, poitrine. — S. m. porc.

||
La

planète Saturne.

krodapanii f. solanum jacquini, esp. de
belladone.

krûdapdda m. tortue [qui marche sur la

poitrine].

krôdâygri m ¥ (aÿgri) mms.
krûdîkaranan.

(
kj•) action de presser con-

tre sa poitrine, embrassement.
krûdikpti f. mms.

3TT2T krâîa m. (krut) action de blesser,
d'affliger, de tourmenter.

.
ami krûda m (kruct) colère; toute pas-

sion dont la colère fait partie.

krûdaja a. (
jan

)
qui tire son origine de

la colère.

krôdana a. (sfx. ana) irascible, emporté.
— Sf. femme querelleuse, mégère.
krûdamûrcüa a. (mure) troublé par la co-

lère.

krûdayumi (c. de kruct) irriter, mettre en
colère.

krûdin a. (krûdinî f.) furieux, irrité.

çfilSf krûça m.
(
kruç

) un kûs ou lieue,

mesure itinéraire égale à 4,000 coudées ou
1 7 mille anglais environ [2 kilomètres].

krôçatâla m. et krûçadwani m. grand
tambour à deux peaux.
krûçamâtra n. distance d’un krûça.
krôçayuga n. mesure itinéraire de deux

krûças, ou 4 kilomètres environ.

sUTTc?
-

krâslu m. [krûslri f.] (kruç) cha-O
cal ou canis aureus. M§ 111.

||
Cf. krucwan.

krôslukapucikd f. hemionites cordifolia,

bot.

krûslukamêUalâ f. et krûstavinnd f. mms.
kroslri f. de kroslu.

||
Convolvulus pani-

culatus, bot.

krjonca m. (krunc

)

esp. de héron
ou de courlis.

]|
Un des dwipas ou divisions

\Wi kli

•le la terre.
[|

Xp. d’une montagne dans
l’IIimâlaya.

||
Xp. d’un démon. — krjohûâ et

kræhéi f. femelle de héron ou de courlis.
krjjhcdddrana m. (d

;
dp) surn. de Kartti-

kêya.

krnhcdrâli m. (ardli) surn.[de Kàrtlikêya.
kmhédri m. (a ri) mms.
krwncdcaua n. (açana ) nom de plusieurs

plantes.
||
Filaments de lotus.

çFTnïïTJTTTTTi’ krnraçalika a. (krûça,
;

çalu\ sfx. ika, qui a 100 kroças de long; qui
parcourt 100 kroças.

*
frf» klat'. klatdmi 1; etc. Blesser,

tuer. Cf. knat. Lat. clades.

klataydmi c. de klat.

* TtTwT ^ l a d 011 kl an d. kladdmi
"y S

et klandàmi 1; p. caklanda, etc. Appeler
en criant.

||
Crier, pousser des lamentations.— Au moy. kladé ou klandê être affligé;

||

aett. affliger, tourmenter. Cf. kradetkrand.

||
Lat. plango (?). Gr. r.lâÇu.

* U klap. klâpaydmi 10. Parler in-

distinctement, murmurer; bruire.
||
Parler.

Il
Cf. ldap, jalp, jap, etc.

kl a m . klâinydmi 4, et qqf. kld-

mdmi 1
; p. cakldma; etc. pp. kldnla. Etre

fatigué, épuisé.
||
Au fig. être affligé, attris-

té.
||

Cf. çram et xam.

WST klama m. fatigue, lassitude, épui-
sement.

||
Au fig. affliction, abattement.

klamata m. (sfx. ata) mms.

ci^klav. klavû[\ p. caklavê; etc.

Craindre;
||

être effrayé.

klavaydmi (c. de klav) effrayer; faire
craindre.

1

TT37T kli cl. klidydmi 4; p. ciklêda;

fl. klêditdsmi et klcltâsmi

;

f2. klcdisyâmi
et klclsyê ; a2. aklidam

; pp. klinna. Etre
humide, devenir humide, se mouiller.

||
Cf.

gr. x/uÇûj.

* ^
k l i n d ou klid. klinddmi et

klindê 1. Pleurer, gémir, s’affliger.

p
1737^ klinna (pp. de klid 4) mouillé,

humecté.
klinndxa a. (axa) qui a les yeux humides

ou mouillés de larmes.

p
klic. kliendmi 9; p. ciklôca ;*\ ’

fl. klêçitâsmi et klêslâsmi
;
f2. klêçisyami

et klûxyâmi

;

al. aklêçisam et aklixam
; pp.

kliçita et klisla. Agiter, tourmenter : maï u-

23
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tau kliçnanli sâgaram les vents troublent la

mer. ||' Au tig. fatiguer, lasser, ennuyer :

ayam muni kliçnâli, aham tat sôclum na
çaxyâmi il me tourmente, je ne pourrai en-

durer cela.
||

Qqf. être tourmenté, souffrir.

— kliçyê et qqf. kliçyâmi 4
; p. cikliçê

;
f2.

klêçisyê
;
al. aklêçisi. Souffrir, être affligé,

tourmenté [le régime indirect à Fi.] : janê-

na klicyatô bdld la jeune fille est tourmen-

tée par les hommes.

fmTd klisla pp. de kliç.

klisti f. {kliç) agitation, tour-

mente.
||
Au fig. tourment, torture, misère,

détresse;
||
servage, domesticité.

'N

MTTrT^T klilaka n. glycyrrhiza glabra,

la réglisse (?).

klUakiltâ f. indigotier, indigofera indica.

*
’ôf

klib ou klîv. klibê et
•n *n

klivê 1; p. éiklîbê
; etc. Etre impuissant,

être faible; être timide.
||
Etre eunuque.

^lc( kliva a. impuissant, faible;
||

lent, paresseux, efféminé;
||

sans pouvoir
générateur. — S. m. eunuque. — S. n. le

genre neutre, tg.

* kl u. klavê 1 ;
etc. Se mouvoir.

'W

klêda n. {klid) mouillure, moiteur.

||
Suc ou liquide qui s’écoule, humeur.

-| ldêdan m. {klid) la lune.

klidana n. {klid; sfx. ana)
mms.

que klêda.
fc
' r-'

^fTTT^TTT^T klêdayâmi (c. de klid) mouil-

ler, humecter.
*\

fïïT klêdu m. {klid) la lune,

* V\ kliç. kléci 1; p, cikliçê; etc.

Parler.
||

Empêcher.
||

Frapper, blesser,

tuer; cf. kliç.

kliça m. {kliç) agitation physique;
fatigue, lassitude.

||
Tourment moral, peine,

ennui.
||

Bd. toute imperfection produite

par le m.al moral [il y en a de 8 espèces,

qui sont les 8 péchés capitaux, à savoir :

kdma. arali, xulpipdsd, tpnâ, slyâna, baya,

vicikilsd, krtîUa

;

il y en a 10 chez les Bud-
dhistes do Ceylan].

||
Bd.

;
paüca-klcçds les

cinq corruptions du mal de la personne
qui transmigre, c-à-d. les cinq sens.

kliçaxama a.
(
xam

)
qui eiadure la misère,

qui résiste à la peine.

klcçaydmi (c. de kliç) tourpienter, af-

fliger

vTïï *oj

klælakika n. {klilaka) liqueur

spiritueuse, esp. de vin.

klævya n. {klîv) amollissement,

affaiblissement;
||

mollesse, faiblesse, dé-

faillance.

klôman n. et klôma n. {klu)

vessie.

Ëïï kwa adv. où? en quel lieu? en quel

état? à quel degré? kwa lê brahmabalam
où est, c-à-d. que vaut ta puissance brah-
manique? [Quand l’interrogation porte sur

2 pers. ou sur 2 ch., celle qui l’emporte sur
l'autre se nomme ordint. la première.]

kwaÿgu m. esp. de panic ou de
Ô

millet, cf. kaÿgu.

sïïTvTcT^ kwacil adv. (sfx. cil) quelque

part.
||
kwaeit répété, partout.

ËTisT^T-T kwajanman a. [jan; sfx. man)
x

né en quel lieu ?

* ëFPÏÏ kwan. kwanâmi 1; p. cakwdna;

etc. Sonner, résonner; tinter [en parlant île

grelots ou clochettes]
;
bourdonner [en par-

lant des mouches].
||

Crier, vociférer.

çfPÏÏ kwana m. son, en gén.
||
Son des

instruments de musique.
||
Bourdonnement.

kwanana n. mms. — S. m. petit pot ou
chaudière de terre

;
cf. kwaf.

r-

ËJTTWT kwanita pp. de kwan. — S. n.

son, bruit, bourdonnement.

kwat. kwafami 1 ; p. éakwdfa

;

A
etc. Faire cuire; faire bouillir, apprêter [un

aliment].

SÏÏTÏÏT kwdna m. {kwan) cf. kwana.

kwdfa m. {kwaf) décoction, cuis-

son à l'eau.
||

L’aliment que l’on fait cuire

à l’eau.
||
Au fig. peine cuisante, affliction;

malheur.

ËTTpT k wcl, cf. xwcl et kêl.

rfT xa m. {xi) disparition, destruction

lente;
||

destruction de l’univers, fin du
monde.

||
Eclair.

||
Champ; homme des

champs, paysan.
||
Démon, ràxasa.

||
La 3*

incarnation de Vislinu.
||

Cf. xaya.

* x aj et xaiij. xahjê et xajê
;

•s "X

p. éaxaftjê ; etc. Aller; se mouvoir.
||
Don*
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ner. — xajâmi 1 et xajayâmi 10. Vivre
dans la détresse, cf. xij.

*^TÏÏT xan. xanômi et xanwê 8; p.

caxdna et caxanê
;

f2. xanisydmi et xani-
syé; al. axanisam

; pp. xata. Frapper,

blesser, tuer. Gr. xaivw. Cf. xi.

tHÏÏ xana m. division du temps égale à

pr de seconde ou
j
du kdst'a

.

||
En gén.

moment, instant très-court.
||
Moment fa-

vorable, occasion.
||

Vacance; chômage.
||

Fête, jour férié.
||
Centre, milieu.

||
Dépen-

dance, servitude.
|
xanam ac. en peu de

temps ; à temps. — xaiÿna i. aussitôt, en
un moment.

•

5=TÏÏTFT xanalu m. (sfx. alu) coup, blcs-
Ni

sure, plaie.

ttTÏÏT” xanada m.
(
xana moment favo-

rable
;
dû) astrologue.

tPÏÏ7T xanada n. eau.

Tl9|<yi xanada f. nuit.

xanaddcara a. (car) qui va la nuit. —
S. m. esprit, démon de la nuit, ràxasa.

tTÏÏR xanana n. (xan) coup porté;

action de frapper, de blesser, de tuer.

vTÏÏT'RSnêr xananiçudsa m. (ni; çwas)

marsouin, delphinus gangeticus.

ÿTÏÏTW xanaprabd f. (pra ; üd) l'éclair

rapide.

Tl 11
1 <i l MH xanarâmin m. (ram) pigeon.

tt|
| ô

l

'Xi xanika a. (xana
;
sfx. ika) mo-

mentané, instantané. — S. f. xanikâ éclair.

r^

tTTÏÏFTT xanini f. nuit
;

cf. xanada.

t!cI xata (PP- de xan) frappé, blessé,

tué. — S. n. coup, blessure, plaie.

xalagna m. (han) conyza lacera, bot. —
xalagni f. cochenille ou laque.

xalaja n. (jan) sang d une blessure
;
pus

d'une plaie.

xalavidwahsin m. convolvulus argenteus,
bot.

xatavrata a. qui a violé un vœu ou un
devoir religieux.

xatahara n. (hr) bois d’aloès regardé
comme vulnéraire.

TÏÏtT xati f (xan-, sfx. ti) action de
frapper, de blesser, de tuer; ravage, des-
truction.

xattr a. (f. xaltri) occupé à son ou-

vrage. — S. m. homme porté sur un char;

cocher, écuyer.
||

Portier, concierge.
[|

Enfant né d'un eudra et d'une xatlriyâ;

enfant d’une esclave.
||
Surn. de Brahrnâ.

xallra m. (xan ou xi) guerrier, Vd.

||
xattriya, homme àrya de la seconde caste

ou caste royale.
||
Le pouvoir des xattriyas.

||
Zd. xat'ra.

xaltrabandu a. qui est, ou qui feint d'c-

tre, ou qu'on suppose être xattriya.

xallradarma m. la loi militaire, le devoir
des xattriyas.

xaltrin a. (f. xaltrini) qui est de la casto

des xattriyas.

xottriyà a. et s. (f. xatlriyâ, xallriyî, et

xaltnyâni) homme ou femme de la caste

royale et militaire.

Tl~cl xanlr a. (xam) patient.

* vTTT xap. xapaydmi 10. Jeter, lancer.
*s

Cf. xip.

vCnTIT xapana a. impudent, effronté.

xapaiiyu m. (sfx. yu) offense, péché.

TrfrnTTpT xapaydmi (c. de xi) faire pé-

rir, détruire : prdndn ôter la vie.

Tl r
-l xapas n. Vd. nuit. Lat. crcpuscu-

lum.

tT-I| xapd f. nuit.

xapûkara m. (kp) l’astre de la nuit, c-â-d.

la lune.

xapdla m. (al) démon de la nuit, ràxasa.

xapdvat a. Vd. nocturne.

’ tTR xam. xamê 1
;
qqf. xamâmi 1 et

xamydmi 4 ; p. caxamê et caxdma

;

fl. xa-
mildhê etxantdhê

; f2. xamisyê et xansyê
;

al. axa mis i
;

a2. axamam [axansla]
; pp.

xânta. Souffrir, endurer, supporter : kar-
mam atigôram une action épouvantable.

||

Avoir la patience d’exécuter : clarmam une
loi.

||
Avoir la force de, pouvoir, avec l’inf.

||
Supporter qqc. de la part de qqn., par-

donner, faire grâce avec le g. de la pers. :

tan mê xanlum arhasi veuille me pardon-
ner cela

;
xama pardonne, pardon !

tPT xam f. Vd. terre; xami dans la
•s

terre ou à terre, gr. ;
cf. xâni.

xama a. (xam) patient; capable de

supporter, capable de faire, avec le 1. ou
l’inf.

||
Tolérant, indulgent. — S. n. pa-

tience; force, faculté; indulgence.

tTWR xamayami (c. de xam) faire

prendre patience; demander grâce, s’excu-

ser auprès de qqn., ac.



HHf xal —
^TT xamâ f.

(
xam) patience, tolérance,

indulgence. — Terre.
||
Nuit; cf. xapd.

xamüvat a. patient, indulgent.

xamilp a. mms.
xamin a. mms.

* xxmp (et xap ?). xampayâmi 10
•\

et xampâmi 1. Souffrir, endurer.
||

Luire(?).

Cf. xam.

vlTT xaya m. (xi 1) destruction lente;

ruine; fin, mort : lôkaxaya la fin du monde;
kulaxaya la ruine d’une famille. Dommage,
perte.

||
Phthisie

;
consomption

;
maladie

lente et mortelle, en gén.

tHT xaya m. (xi 6) habitation, demeure,

maison;
||
palais des dieux, séjour divin. Ir-

land. cai, maison.

xayat'u m. (xi
;
sfx. at’u) toux ou

bronchite pulmonaire, consomption.

xayadvîra m. (xi
;
vira) Vd. roi

des héros, prince des xattriyas.

r~ 'V

TPT'TnffTHÎ xayanâçini f. (naç
;
sfx. in)

le micocoulier ou celtis orientalis, arbre

dont la racine, l’écorce et les feuilles sont

employées contre la phthisie.

xayaydmi (c. de xi) faire pé-

rir, faire disparaître, ruiner.

r~

tTTSR xayin a. (xi
;
sfx. in) qui dépérit,

qui disparaît, qui s’évanouit, qui décroît.

* xar. xarchni 1; p. caxdra
; etc.

qqf. xarê 1 ; etc. Couler, s’écouler; tomber
goutte à goutte [comme la pluie]

; ||
être sé-

crété [en parlant do l’humeur qui coule des
tempes de l'éléphant];

||
par cxt. être fu-

rieux ou intraitable [comme l’éléphant en
rut].

||
Au fi g. s’échapper, se perdre, s’éva-

nouir : yajnô ’nplêna xarali le sacrifice est
anéanti par un mensonge.

||
Se laisser

aller, ne pas se contenir, être abandonné à
soi-même. : yady êkam xarali ’ndriyam,
xarali prajhcî, si un seul do nos sens cesse
d’être contenu, la science se perd.

||
Actt.

répandre : varsam la pluie; rânitam le

sang;
||
expulser, chasser: çdkam le chagrin.

xara a. (xar) qui s'écoule;
||
au fig.

nui se perd, qui s’évanouit, qui se dissipe;
divisible, périssable. — S. m. nuage. — S.

il. eau.

xar in m. (xara n.) la saison des

pluies.

* tTFT xal. xalâmi 1 ;
etc. Se mouvoir,

196 — t?T xi

vaciller; cf. cal.
||
Réunir; amasser, accu-

muler; cf. kul.

* cf xal. xâlayàmi 10; pqp. aeixa-

lam. Laver, faire couler de l’eau sur qqc.;
nettoyer avec un liquide. Cf. xdrayâmi,xar.

xava m. (.ru) éternuement
; ||
rhume,

coryza, catarrhe.
||
Sinapis dichotoma, esp.

de moutarde.

xavat’u m. (sfx. at'u) mms.

717 xd f. Vd. terre; cf. xam, xamâ,
xmd.

TTnWR xdnaydmi c. de xan.

717^7 xdltra a. de xattriya, militaire,

royal.

tT'tT xdata (pp. de xam); ||
patient;

||

tolérant, indulgent. — S. n. patience, in-

dulgence.

xdnli f. (xam) patience;
|j

indul-

gence. xdnlipâramilâ f. la perfection de la

patience, Bd.

7TT77 xdntu a (xam) patient; indulgent.O

777*7 xâma pp. de xæ; — a. mince, grêle,

maigre, exigu
;
faible, débile.

xdmâsya n. (âsya) diète, régime débilitant.

^Tir xdra m. (xar) suc, essence;
||
mé-

lasse; sirop.
||
Fondant [pour les métaux,

pour le verre, etc.]
;
sel, borax, soude, po-

tasse, cendres;
||

le produit de la fusion;

verre, cristal.
||
Au fig. filou, escroc. — S.

n. sel artificiel ou médicinal.

xdralta m. suc, essence.
||

Bouton de
fleur qui s’entr’ouvre.

||
Blanchisseur, la-

veur.
||
Cage pour l’oiseau; nasse ou huche

pour le poisson.

xâradru m. cf. ganlâpdlali.

xdrapalra n. chcnopodium album, bot.

xdramaclya m. achyranthes aspera, bot.

xdrampllikâ f. terre saline.

xâraydmi (c. de xar) faire écouler;
||

re-

lâcher.
J|

Punir (?).

xdrdcca n. (acca) sel marin.

î=m7^T xârikâ f. (sfx. ika) faim.

7TTf(FT xârila (pp. de xâraydmi
)

dis-

tillé, filtré;
||

clarifié avec un fondant.
||
Au

fig. accusé d’un crime; calomnié; reconnu
coupable.

TTTPTcT xdlila pp. de xdlayâmi (xal).

xi. xaydmi 1
;
p. cixâya, etc. Etre

. maître, régner : indra rayas xayali Indra

est le maître des richesses, Vd.
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*T*T xi. xayâmi et xayê 1, xinômi 5, et

xindmi 9; p. cixâya; f2. xêsydmi; al. axx-

sisam: gér. xiluâ. Frapper, tuer; détruire;

briser: Sanus un arc;
||
au Gg. yaças la

gloire.
||

Gr. urivwpi (?). ||
Cf. xan.

— Ps. xiyê; pp. xîna et xita. Périr :

kdyas teposa xiyalé le corps se détruit par

les austérités
;
lava raya gadaslx na xiyanlê

les richesses ne périssent pas dans ta main,
Yd.

”|?T xi. xiyâmi 6; p. cixâya. Habiter,

demeurer : suxitim xiyanli ils habitent une
bonne terre; lamasi xiyanlas qui demeu-
rent dans l'obseurité, Vil. Aller.

xi f. destruction lente, disparition,

perte.
||
Habitation, demeure. Cf. xaya.

l'Tlrl xit m. ( xi 1) maître, seigneur,
*\

chef [s’emploie à la fin des composés].

TvjTTcT Tilt f. [ri] destruction, disparition.

||
Habitation;

||
terre.

||
Sorte de parfum.

xitikana m. poussière.

xiliilara m. (iir) montagne.

xitiruha m. (ruh arbre.

xitivarüana m. (ijâ) corps. — N. action

de jeter qqn à terre : Iwdm karâmi xitivar-

âanam je te fais mordre la poussière.
xitiçwara m. roi.

TvTçF'l rilwan m. (xiti , sfx. van) vent;
*s

cf. marvt.

i il. cf. xuid.

MtHT xip. xipdmi, xipc 1, et xipydmi

4; p. cixt'pa, cixipJ
;
fl. xêptâsmi; f 2. xê-

psydmi
; al. axæpsam

; pp. xipta. Jeter, lan-

cer : vdnam une flèche.
||
Précipiter : xitjo

à terre, narakê dans l’enfer.
||

Envoyer,
congédier; laisser partir.

||
Faire des repro-

ches à qqn., ac.

Tipa m. action de jeter, de lancer.

||
Celui qui lance ou qui jette.

xipaka m. soldat, tirailleur.

xipana n. action de jeter, de lancer.

xipani m. projectile. — F. rame.
xipanu m. vent.

xipanyu a. odoriférant. — S. m. prin-

temps.
||
Corps.

xipd f. action de jeter, de lancer; jet.
||

Nuit, cf. xapâ.

lylUil xipnu ou xipnu a. (xip) qui fait

obstacle, qui met obstacle.

TŸTcTT xipld f. nuit; cf. xipd.

—
’fèrç’T xirâ

xipra a. (sfx. ra) prompt, rapide,

subit. — xiprain adv. subitement, vite.

xiprapdkin
(
pac

)
hibiscus populneoïdes,

esp. de gombaut.

IvjiJ |
xiyâ f. (xi) destruction lente, dis-

parition, perte.

r-

J lira n. lait, Vd. cf. lira.

* TvTcT xi v. Cf. xiv.
•\

* xi, cf. xi 1, 5, 9 et 6.
"v

r xîj. xijâmi 1; p. cixija
; etc.

*\

Gémir, se plaindre.

xijana n. gémissement du vent dans les

roseaux.

q
Ff ( U I xina pp. de xaydmi (xi).

xinakalmaia a. dont les fautes sont effa-

cées.

* x i b. xibê 1 ; etc. Etre ivre.
||
Au

fig. être orgueilleux ; cf. xiv.

ÇTfsf TÎba a. ivre;
||
orgueilleux.

xira n. (xar) lait; eau; suc.
||
xiri

f. nom de plusieurs plantes laiteuses.

xirakania m. petit enfant à la mamelle.
xirakandâ f. convolvulus paniculatus.

xirakâkôli f. cf. kdkôli.

xirakita m. animalcule du lait aigri.

xiraja n. (jan) lait caillé.

xiradala m. asclepias gigantea, bot.

xiranira n. embrassement [où l’on s'unit

comme le lait et l’eau].

xirapâna n. (pu) action de boire du lait.

xirapdna m. buveur de lait.
||
Au pl. np.

de peuple, appelé aussi xirapâyinas et Usi-

naras.

xiramôrala m. esp. de murvd, bot.

xiraydmi (dén. de xira) prendre l'appa-

rence du lait.

xiravalli f. convolvulus paniculatus.

xiravikfli f. coagulation du lait;
||

lait

caillé.

xiraviddri f. convolvulus paniculatus
,

bot.

xiravrxa m. ficus glomerata, bot.; cf.

udumbara.
xiraçara m. crème.
xiraçukla m. trapa bispinosa, bot.

xiraspalika m. sorte de pierre précieuse

[l'opale?]

xirâbûi m. (abSi) la Mer-de-lait, une des

7 mers mythologiques.
xlrâbclija m. (jan) la lune. — F. Laxmî.

— N. sel marin
;
perle.

xirâbcLilanayâ f. Laxmî.
. xirdvi f. (ao contenir) asclepias rosea, bot.

xirdhwa (dhwa
)
le sarala, esp. de pin.
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STnpfTT xirikâ f. (sfx. ikà) nom de plu-

sieurs plantes laiteuses.

xlrinî f. {xira; sfx. in) esp.

d'asclepias acide, bot.; cf. sôma.

sfTfrr xîrôda m. (
uda

)

la Mer-de-lait;

cf. xirdbdi.
r\

*

FÏT'ôT xîv. xîvê 1 ;
cf. xîb. — xivâmi 1

,

xcvâmi 1 et xîvyâml 4. Cracher; vomir (?).

* x u. xæmi2; p. cuxdva

;

f2. xavis-

ydmi ;
al axcîvisam. Eternuer. — Lith.

czaudmi.

^TTTWT

tFPTÏ xuna m. sapindus saponaria, bot.
'O

xunna pp. de xud.

tTFT xut f.
(
xu

)
éternuement.

vjrT xula m. et xulâ f. mms.

xutâbijanana m.
(
aüi

;
jan) moutarde

noire.

xuthari f. mms. {xud?; kr).

xulpipâsâ f. {xud; pipâsâ
)
la

faim et la soif [un des klccas], Bd.

*
tri < xud. xunadmi et xundê 7; p.

cuxôda, cuxudê; f2. xôisydmi
;
al. axôlsam;

a2. axudam; pp. xunna. Ecraser; piler,

broyer.

*?TT * ud. xudâmi 1
;
etc. Vd. Aller;^ N

aller vers, ac.

xudra a. (sfx. ra) petit, menu.
|]

Faible, débile.
||
Au fig. vil, bas, abject, in-

fime;
||
pauvre;

||
avare;

||
cruel, — xudra

f. femme estropiée ou contrefaite
;
dan-

seuse; bile de rien.
||
Mouche : abeille, guê-

pe, cousin, moustique.
||
Solanum ovige-

rum ou plante aux œufs; oxalis monadel-
pha, etc.

xudrakambu m. petite coquille.

xudraganlikd f. {ganta) ceinture de gre-

lots ou de clochettes.

xudracûda m. esp. d’oiseau.

xudrajahlu m. iule, esp. de myriapode.
xudrajira m. petit cumin, bot.

xudradahçikâ f. petit taon, esp. d'insecte.

xudrandsika a. camus, qui a un petit nez.

xudrapalrâ f. oxalis monadclpha,*bot.
xudrapalaka m.

(
pala

)

celtis orientalis

ou micocoulier, arbre.

xudrapald f. ardisia solanacca, bot.

xudravanrd f. dioscoreu, esp. de smilnx.

xulla
'O

xudraçaÿka m. petit coquillage univalve.

xudraçirsa m. celosia cristata, bot.

xudrahiÿgulikâ f. petit solanum jacquini,

bot.

xudrdmlapanasa m. artocarpus lacucha,

bot.; cf. lakuca.

xudrdmlâ f.
(
amla

)

oxalis monadelpha,
bot.

‘ FTJ xud. xudydmi 4 ; p. cuxôda; etc.O
Avoir faim.

xud f. faim.
-o -\

^TJT xudd f. mms.
‘O

xuddbijanana m. moutarde noire apc-

ritive.

xudita (pp. de xud) affamé.
•o

xuduna m. (sfx. una) un sauvage,

un barbare.

xupa m. arbrisseau, buisson, ar-
'O

buste.

vfoET xubda (pp. de xuU) — S. m. le bâ-

ton de la baratte.

xubdatd f. agitation.

xubddrnava m.
(
arnava

)

mer houleuse.
•

* ^"Vf xub. xudydmi 4, xubndmi 9 etO -N

xôüê 1
;
p. cuxôVê, cuxuBê; al. axôUisam;

a2. axubam
; pp. xubita et xubda. Etre agité,

être troublé, être houleux [en parlant de la

mer]. Au üg. trembler, craindre, ac.
||
So

corrompre, se dépraver.

îfpTT xumd f, lin; graine de lin;
||

indi-

gotier; esp. de plante grimpante.

*
tri j xur. xurdmi G; p. cuxûra; etc.
o ^

Raser; râcler, gratter;
||
creuser, graver;

||

fouir, bêcher. Gr. Çsw,

xura m. rasoir.
||
Sabot du cheval,

ongles de la vache.
||

Pieds d’un bois de

lit.
||
Barleria longifolia et tribulus lanugi-

nosus, bot. — xuri f. couteau. — Gr. çu
(
bo;.

xurakam. les plantes ci-dessus.

xurapra m. esp. de flèche.

xuramardin m. {mrd) barbier.

Turin m. xurini f. barbier, femme do

barbier.

xurini f. esp. d’igname.

.rulla a. (altération de xudra).
O

rullaka a. Vd. (altération de xudraka).

xullaldlaka m. {tdla père) onde paternel.
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tR xtira n. [xi G; sfx. Ira) champ,
plaine, campagne; cf. xiti.

||
par ext. lieu

sacré, lieu de pèlerinage;
||

ligure géomé-
trique. — [xi 1) domaine, pays conquis ou
possédé en propriété;

||
au lig. épouse. —

Le corps, la matière [en métaphysique].
xêlraja m. (jan )

tils qu'une femme a lé-

galement d’un parent de son mari.

xêlrajna a. [jfiâ) adroit, habile;
||
paysan,

paysanne. — S. m. l’âme, l’intelligence [qui

connaît le corps et qui a l’idée de la ma-
tière] : xêtraxêtrajîw le corps et l’esprit, la

matière et son idée.

sétrapati m. Yd. le maître de la plaine,

c-à-d. Rudra ou les Maruts.
xSlrâjiva m. f. [d; jiv) paysan, paysanne.
xêlrdmalakî f. llacourtia catapliracta

,

bot.

•N

TÎI xêlrin m. [xêtriai f.] paysan.
||

L’âme, l’esprit, tf.’xêtrajüa.

ànrr xêtriya m. maladie constitution-

nelle.
||

Médicament.
||

Adultère. — N.
herbage, prairie.'

||
Opération médicale ou

chirurgicale.

Tf? xêpa m. [xip) jet, lancement.
||

Remise, délai; le fait de passer le temps.

||
Perte, dommage.

||
Orgueil; mépris,

dédain; insulte, raillerie. "|| Bouquet de
fleurs.

xêpana n. mms.

tHTTTT xêpani f. (xipanî) rame.
||

Filet

pour pécher.

•s >

HdïïT l<7 xêpaniya pf. ps. de xip. — S. n.

tout ce qui se lance: flèche, javelot, filet,

etc.

S ^
.tPTïïTR xêpayâmi (c. de xip.) pqp.

aeixipam.

\
xêpiman m. [xip

;

sfx. imari)

rapidité, vélocité.

vTm xêpist'a sup. de xipra.

s «s

TPTnjrT xêpiyas comp. de xipra.

®\

tR xêma a. bon, heureux, de bon au-
gure [en parlant des ch.]. — S. m. n. bon-
heur, prospérité;

||
conservation d’un bien

acquis.
||
La délivrance finale, le salut. —

S. f. xêma surn. de Durgà.
xêmaka m. sorte de parfum.
xêmakâra a. [kr] qui porte bonheur.
xêmaÿkara a. mms. — S. m. np. d’un des

buddhas idéaux antérieurs à Çâkya muni.
xêmapald f. ficus oppositifolia, bot.

xêmin a. heureux.

vflTj xsoma

* Tl sT xêv. xêvdmi 1 ;
etc. Cracher; cf.

xiv.

....
Tl xæ. xaytnni 1 ; p. caxx)\ pp. xuma.

S’amaigrir, s’affaiblir, se réduire à rien;
dépérir, mourir. Cf. xi.

tR xætra n. [xêtra) réunion ou multi-
tude de champs.

-

tTÎT xxpra a. [xipra) rapide.
||
Qui sup-

prime un temps dans la durée de la pronon-
ciation, tg. : xæprd sanili combinaison eu-
phonique où la voyelle finale du premier
mot se change en semi - voyelle devant
la voyelle initiale du mot suivant.

||
Gr.

xcairvô;.

xxpravama a. [satuïï] contenant une se-
mi-voyelle.

"N

xærêyi f. [xira) riz au lait, tout

plat de laitage.

’ vil xôl. xôlayâmi 10. Jeter, lancer.

tTT3 xuda m. poteau où l’on attache un
éléphant.

*“• r“"

TTrnïï xôni f. et xôni f. terre. Gr. yfa-j.

tTT” xôda m. [xud) poudre; poussière.

||
Mortier, pierre à broyer.
xôdaydmi (c. de xud

)

pulvériser; au fig.

mépriser.
xôdita pp. de xôdaydmi. — S. n. poudre,

substance pulvérisée, poussière.
xôdiman m. (sfx. iman) ténuité, petitesse.
xôdisfa a. (sup. décodé} réduit en poudre

très-fine.

tTR xdta m. [xud) agitation, houle [en
parlant des eaux]. Au fig. trouble, crainte,
inquiétude.

xôBana n. mms.
||

M. une des flèches de
Kàma.
xôdaydmi (c. de xud) agiter; troubler : sa-

mudrarn la mer
; jayat le monde.

tTIR xôma n. cf. xsoma.

tTTTïïT 3 soni f. et xaoni f. terre; cf. xôni.
xDniprdcira m. la mer.

Tl xudra n. [xudrâ abeille) miel.
||

Eau. — M. michelia champaca, bot.

Tl I xndrahja a. (xudra petit) petit,

ténu, menu. — S. n. ténuité, petitesse.

tTR xuma a. [xôma) de lin
; couvert

d’une étoffe de lin. — S. m. n. linge, tissu

de lin;
||

toile;
||
pavillon de toile, sorte de

tente construite sur la terrasse d’une mai-
son;

IJ
par ext. esplanade devant un édifice.

— S. f. rsomî lin, linum usitatissimum, bot.
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xjora m. n. (xura)
action de se ra-

ser, de se faire raser, ou de raser autrui.

xxrika m. barbier.

*
TflîJ xnu. xnsomi 2; p. cuxnâva

; pp.

xnuta. Aiguiser, affder, apointir.
||
Au fig.

exciter, aiguillonner, animer.
xnu. xnuvê 2; emmener; emporter (?).

?*T<T xmas g. vd. de xam terre.
N

tïïT xmâ f. terre
;
cf. xamâ.

xmâBpl m (Br) montagne.
||

Prince, roi.

xmây (dén. de xmâ) xmâyê 1 ; p. caxmâyê
;

etc. Etre agité, trembler [en parlant de la

terre]

.

xmâpayâmi c. pqp. acixmapam ébranler,
faire trembler [la terre].

*
xmil (mil), xmilâmi 1; p.

éixmîla
;
etc. Cligner des yeux.

x w i cl. xwêcldmi 1 . Grincer des
"S

dents.
||
Répandre; laisser aller.

||
Aimer.

||

Cf. xwicl.

TT xwid. xwidyâmi 4; p. cixwêda ;

Î5f lia, 2e consonne de l’alphabet sans-

crit; elle équivaut au le aspiré; cependant
elle est rarement représentée par le * grec,

ou par le ch des peuples latins ou germains.

ET lia n. air, atmosphère, ciel.
||
Creux,

cavité, vide.
||

Point, dans l'écriture.
||

Champ.
||

Ville.
||
Organe des sens; con-

naissance; action; plaisir, bonheur; bon
augure, bonne, fortune. — M. le Soleil.

liakunlala m. surn. de Çiva.

* Tel cH?T K a ldi. liaklidmi 1; etc. Rire;
s

éclater de rire; cf. kall et kakli.

liakliala a. ferme, solide; cf.

kaküafa,

qc[ T. xwede, cixwiclê
; pp. xwinna et xwêdila.

Emettre, dégager, répandre; suer; rendre
un son

;
répandre sur soi des parfums

;
ré-

pandre des largesses, faire un présent;
||

aimer.

•V

TÔfvS xwêda a. courbé, tortueux.
||
Au

Cg. pervers.

-N

it^3 xwêda m. (xwicl) action d’émettre,

de répandre.
||
Toute chose émise ou répan-

due : ||
son, bruit;

||
poison, venin

; ||
bruit

ou bourdonnement dans les oreilles. —
xwêda f. cri de guerre.

||
Canne ou bâton

de bambou. — xwêda n. fleur de gûsa.
||

Fruit rouge d’asclepias gigantea.

xwêdana n. sonorité.
||
Son accessoire et

superflu, tg.

xwêclüa pp. de xwêdayâmi c. de xwid. —
S. n. cri de guerre.

-N

*?2TFr xwêl. xwêlami 1. Aller, se
•s

mouvoir.
||

Vaciller:
||
chanceler;

||
bondir,

s’ébattre.
||

Cf. kêl et liêl. >

-N

ttSTccT xwêla et xwêlana
;

cf. xwêcla et

xwêdana.

K

TsTÏÏ naga a. (lia-, gam) qui se meut dans

l’air. — S. m. oiseau.
||

Flèche.
||

Vent.
||

Soleil, planète, étoile.
||
Un dieu, un être

divin.

liagapali m. le chef des oiseaux, Garuda.

liagama a. et s. m. mms. que liaga.

liagavaldra m. artocarpus lacucha, bot.

liagavali f. (sfx. val) la terre.

liagaçalru m. hemionites cordifolia, bot.

liagast'dna n. (sla) trou d'arbre où nichent
les oiseaux.

liagâsana m. (as) la montagne orientale

sur laquelle se lève le soleil.
||
Vislinu qui a

pour monture l’oiseau Garuda.

liagêçwara m. (ipwara) Garuda, chef des

oiseaux.
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I^Tpf KagarDa np. ni. d'un bôdhisattwa,

Bd.

yiflj Kagida ni. saccharum sponta-

neum, bot.

Kaÿkara ni. boucle de cheveux.

* TcTvT Hac. Kachdmi 9 ;
p. caKdca-, etc.

Revenir à la vie [comme un revenant?]. ||

Puriüer
;
rendre illustre, puissant ou heu-

reux.

*ün7 Kac. Kacaydmi 10. Lier, nouer;
N

joindre, enlacer.

Kucamasa m. (ko air) la lune.

Kacara ni. (A
!a; car) nuage.

’îTïï Kaj. Kajami 1; p. caKdja
;

etc.

Agiter, remuer.
||
Au fig. exciter, émouvoir.

Kaja m. cuiller, cuillex-à-pot.

TpTsTPT Kajalan. (A
!a ;

jala) gelée blanche.

7777 kajâ f. (A’aj) agitation, action de

remuer.
||
Au fig. action de pousser, de

détruire, de mettre en déroute.
||
La main

ouverte.

liajaka m. bâton de la baratte.

A'ajapa ni. beurre clarifié ou havis.

77ÏÏT37 Kajdka m. oiseau. — M. f. cuiller,

cuiller-à-pot; cf. Kaja.

77TÏÏFT Kajit a. (ji
)
vainqueur du ciel.

*s

— S. ni. un buddha.

’
-Tt K a Tij et TglsT Kaj. Kanjdmi 1;

•s *s

p. caKdja
;
etc. Boiter.

Kahja a. boiteux. — S. f. Kahjâ

stance de deux parties dont l’une est de 32

et l’autre de 30 padas.

Kanjaka a. boiteux.

KahjaKi'la ni. et KanjaKêla m. hoche-

queue, oiseau.

Kanjana a. boiteux. — S. m. hochequeue.
— S. n. action de boiter.

AwT/anara/amculteidolâtriquedessaints.

Kahjanâkrli f., Kahjanikd f. et Kanjnrîla

m. esp. de hochequeue.

'WZ Kat. Katâmi 1
;

etc. Désirer.
||

Regretter (?).

77êï Kata m. puits. |]
Lymphe ou plileg-

me. || Gazon. ||
Charrue. ||

Hache.
|]
La main

fermée, le poing; cf. Kajd et Kan.

77^ Uailga

Kataka m. poing.
||

Entremetteur de

mariages.
Kalika m. poing, main fermée. — Katikâ

f. esp. de gazon.
|j
Ouverture externe -de

l'oreille. || Craie.

Katini f. craie.

Kali f. craie

*73T7T K a II. Kallaydmi 10; etc. Cou-

V
vrir.

||
Au lig. défendre. Cf. guf.

IsfiR Ka/tana a. nain, très-petit.

ïôf^T Kalld f. andropogon serratum, bot.

Kaltdça ni. et Kaüdci f.
(
aç

)

civette, vi-

vent).

Kaltdsa m. nnns.

Kalli m. {Ka{t) bière, corbillard.

Kaltika a. chasseur, chasseresse.

— S. L Katlikd bois-de-lit, couchette; bière,

corbillard.

J 7, Kattêraka a. nain, naine; cf.

Kaltana.

7=777 Katwd f. bois-de-lit, couchette;
||

hamac, balançoire.

Katwâÿga n! une des armes de Çiva.

Katudr/gaBrl m. (Br) Çiva.

Kativâygin m. (sfx. in) mms.
Katwdrûda a. (« ;

ruli) nonchalant, pa-

resseux
; ||

méprisable, vil.

Katwikâ f. petit lit, couchette.

* TcT"^ K ad. Kadayâmi 10; etc. Fendre,
-s

briser, mettre en pièces
; ||

séparer un mor-
ceau, détacher en brisant ou en fendant.

Cf. Kand.

7=73 Kada m. action de fendre ou de dé-

tacher.
||
Ésp. de gazon; cf. Kala.

nnn Kadi f. craie; cf. Kat i.

Katlikd f. mms.

77^ Kadga m. glaive, poignard, sabre;

couteau de sacrificateur.
||
Corne du rhino-

céros
; || rhinocéros. — S. n. fer.

Kadgakôsa m. fourreau, étui de couteau

ou de sabre.
||
Scirpus maximus, bot.

Kadgata m. saccharum spontaneum, bot.

Kadgadrh a. qui a une forte épée.

Kadga'dinu f. petit couteau.
||
Femelle de

rhinocéros.

Kailgapatra m. esp. de plante grimpante.

Kadgapiddna n. [pi pour api; du) four-

reau,’ étui de couteau ou de glaive.

Kadgarila m. bouclier.
||

Ascète qui

s'exerce à passer ses pieds sur le tranchant

d'un glaive rougi au feu.

26
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kaclgika m. (six. ika) crème de

lait de buffle.
||

Boucher, marchand de
viande.

r~-

îçn<*T kadgin a. (sfx. in) qui porte un
*N

glaive. — S. m. rhinocéros.
r\

kaclgika m. (sfx. îka) faucille.

li and. kandô 1, et kandayâmi
*N

10; pqp. acakandam. Briser, mettre en
pièces

;
séparer un morceau

;
diviser, par-

tager; déchirer [au propre et au lig.].

mz Kanda m. n. morceau, fragment.

||
Cassure [dans un joyau ou dans tout

autre corps dur].
||
Sirop qui se cristallise.

||
Section, chapitre d’un livre.

||
Fr. candi.

kandaka m. rognure d’ongle; ongles ro-

gnés.

kandakarna m. esp. d’oignon.

Hanaakafâ f.
(
kat'â

)
histoire ou récit di-

visé en chapitres.

kanclakdlu n. [âlu] racine d’igname.
kanclaclâni f. ciseaux, cisaille.

Kandana n. action de briser, de séparer,

de diviser, de déchirer.

kandaparaçu m. Civa.

Kandaparçu m. éléphant qui a une dé-
fense brisée.

||
Ràhu ou le nœud ascendant

de la Lune.
||
Surnom de Çiva et de Para-

çurâma.
||
Parfumeur;

||
sorte de parfum.

kandapâla m. {pal) confiseur.

kandaças adv. (sfx. cas) par morceaux.

kandâbra n. (aüra

)

nuage dissipé et mis
en lambeaux.

||
Morceau, morsure, marque

de la dent.

IçJ'TÏÏJsfï kandika m. (sfx. ika) aisselle.

||
Pois, légume.

EnïïZFr kandila pp. de kandayâmi
{Kand). — S. f. femme dont le mari est

mfidele.

Kandin m. esp. de haricot sau-
%

vagc.

HfftTRT kandînî f. terre.

kandlra m. cf. Uandin.

ï^FRTR katamdla m. {lia air
;
lamâla)

nuage
; ||

fumée.

chou.
||

Surn. d'Indra. — kadiri f. mimosa
pudica, la sensitive, bot.

liadirôpama n. {upamd) acacia d'Arabie.

IôJoJTcT Uadyôla m.
(dyu)

le Soleil. ||La

fulgore ou le ver luisant (?), insectes.

liadyôtana m. le Soleil.

k an. Kanâmi et liane 1
; p. ca-

liâna et caknê
;

f2. kanisyâmi et kanisyê
;

al. akanisam, akânisam et akanisi
;
gér.

kanilwâ et Jcâtwâ. Ps. kanyê et kdyê
;
pf.

ps. kêya
; pp. kdla. Fouir, creuser, fouiller :

prt'ivhn la terre
;
kanim une mine. Gr.

X<«v« ('?); lat. canalis, cuniculus.

ïiP.SFT kanaka a. (sfx. aka) qui fouit,

qui creuse. — S. m. laboureur; mineur;
fossoyeur.

||
Rat.

||
Voleur, tovyûpwyo;.

T=R^T kanana n. (sfx. ana) action de
fouir, de creuser.

Ç'

IsTR liani f. (sfx. i) creux, excavation,
mine, carrière, souterrain.

TiTfRFT kanilf m. (sfx. If) mms. que ka-

naka.

i$TR?T. kanitra n. (sfx. Ira) houe; pio-

che, tout instrument pour creuser la terre.

||
Labour.

>—
- r*-

Iôf~”T’FîT^" kandagiri m. np. de mon-

tagne, Bd.

kapura m. {ka
; pp?) areca catc-

chu; cyperus pertenuis; ail. — N. cruche à

eau.
||

Cité aérienne de hariçcandra.

FRTTrT kaürdnli m. {ka air; bram) mi-

lan, oiseau.

kamani m.
(
niant) le soleil.

Î^RFR kamîlana n. {ka
;
mil) fatigue,

somnolence.

ERÎR kamuli et kamûli f. {mûla) pis-

tia stratiotes, bot.

*
io| LsJ kamb. kambdmi I

;
etc. Aller.

•\

Cf. karb, garb, carb, etc.

*wz k a d. kadâmi 1 ; p. cakdda
; etc.

s
Fitrc fixe, être ferme.

||
Frapper, tuer.

||

Manger (?), cf. kdd.

liadikd f. grain rôti ou grillé.

liadira m. (sfx. ira) la Lune.
||

Mimosa calechu, arbre qui produit le ca-

liara a. chaud.
||

Piquant, Acre,

d’une saveur brûlante.
||
Au fig. violent;

cruel; Apre, dur. — S. m. Ane; héron, cor-

neille, orfraie;
||

esp. de morelle épineuse.

||
Démon, en gén. — S. m. n. chaleur. —

S. f. Ilard andropogon serralum, bot.

karakuti et karakuli f. boutique de bar-

bier.
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Rarakâna m. la perdrix-francolin.

RaraganSaniüd f. hedysarum lagopo-

dioldes, bot.

Raragrha n. écurie d’Anes.

Raragêha n. mras.
Raragraha n. ni ni s.

Raragâtana m. (Iian) mesua ferrea, bot.

k:aracacia m. saccharum cylindricura
,
liot.

Raranas et Raranasa a. qui a lo nez
pointu.

Raradanda n. nymphæa lotus, bot.

Raradaîd f. ficus oppositifolia, bot.

Raradûsana m. datura metel ou pomme
épineuse.

Raranâdini f. sorte de parfum.
Rarapalra m. csp. do basilic; tectona

grandis, bot

Rarapâlra n. vase de fer pour donner à

manger aux Anes.

RarapdddHya m. feronia elephantium, bot.

Rarapuspa m. cf. maruvaka. — Ravapus-
pâ f. ocymum gratissimum, esp. de basilic.

Karapriya m. pigeon.

Raramahjari f. achyranthes aspera, bot.

Raralvman ni. [velu comme un âne] np.

d’un roi des NAgas.
Raravalliki? f. hedysarum lagopodioïdes,

bot.

Ravasôlla m. et Karasvni (?) vase de fer;

casserole; cf. Rarapàtva.
Rarûgari f. andropogon serratum, bot.

Karûcwâ f. celosia cristata, bot.

Raràhçu m. (ançu

)

le soleil aux rayons
ardents.

1=1 Ji
Ra vu a. [f. liant et Ravit] blanc.

||

Niais, idiot, imbécile;
||

qui désire des cho-
ses défendues ou impossibles;

||
dur. cruel.

— S. m. couleur blanche.
||
Dent.

||
Cheval.

||
Amour; KAmadêva.

||
Orgueil.

||
Ci va.

r
*

t?( Si Rarj. Ravjâmi 1; p. caRavja ;

etc. Purifier, nettoyer.
||

Honorer, rendre
hommage, traiter avec respect.

||
Tourmen-

ter, mettre mal à l'aise. Cf. kavj.

-.p

IsTTsT^TT Rarjikâ f. fumet d’une liqueur,
tout ce qui excite à boire.

r
t$t$l7 Rarjura n. cf. Ravjûvan.

r
Ravjît f. ver, insecte;

||
gale; toute

éruption cutanée.

r

T^sfT Rarjûra m. scorpion.
||

Dattier;
CX\

elate sylvestris. — Rarjûrî f. dattier sau-
vage. — Rarjûra n. argent [métal],

|| Orpi-
ment,

||
Datte.

r
*7$nr R a r d. Ravdâmi 1; etc. Mordre,

•s
’

piquer [en parlant des serpents vénimeux].

ETC}
-
Rarpara m. tét : crâne; écuellc de

mendiant;
||
parasol concave.

||
Voleur, fi-

lou. — Rarpara m. et Rarpavi f. sorte de
collyre pour les yeux. Cf. kavpava.

* icj c< Rarb. Rarbâmi 1 ;
etc. Aller. Cf

Ramb, garb, cavb, etc.

r
Rarba a. petit, court, do petite

taille, nain. — S. n. un billion.
||

l'n des
trésors de Kuvêra.
RarbaçâRa a. (çâRâ) qui a les branches

courtes.
||
Au lig. de petite taille, nain.

r
Rarma n. virilité, courage.

||
Etoffe

de soie.

‘ ifTcT Rarv. Rarvdmi 1; p. caRarva
;

etc. Etre fier, être hautain.
||

Cf. karv, et

garv.

r
Rarva a. de petite taille, court, bas,

nain. Cf. Rarba.

r

Rarvala m. n. ville, chef-lieu de
400 villages, avec un marché central.

*
i-l H Ral. Ralchni 1; p. caRâla; etc-

Vaciller, chanceler; cf. cal.
||
Réunir, ras-

sembler; cf. xal.

i=lcr| Rala a. bas, vil; sans probité. — S-

m n. sédiment, dépôt, alluvion
; ||

terre vé-

gétale, sol arable;
||

terre aplanie, aire à
battre le grain, grange.

||
Lieu, place, en

gén. -- S. m. le soleil.
||
Le lamâla.

î?TFTTcT Ralati a. [f. i ou f) chauve.

ïïJPTT’ Ralapû m.
(
Rala

;
pu) balayeur,

nettoyeur.

^^t^TTcT Ralamûrli m. vif-argent, mer-

cure.

Ralina m. n. mors de cheval-

Gr. ypàcjiç.

r— -V

i-fTH-lf RaUni f. (Rala) réunion de plu-

sieurs aires ou granges.

Raliça m. esp. de poisson.

>
—

-

7 kalikara m. (Rala a
; kr) per-

vers, malfaisant.

Ï3FTR Rallna m. n. cf. Ralina.

7=iFr Ralu indéc. certes; oui certes; non

certes.
||

qqf. en effet, car;
||

lialw api mais
encore [avec na kcvalam pour antécédent].
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i^rlsT Kaluj m. (Ka air; luj) obscurité,o *\

ténèbres
;

cf. lat. caligo.

jôJrrT^TT Udurcia m. esp. d'animal sau-

vage.

T^rTT^rr Kalûrikâ f. champ de ma-

nœuvres, place pour les exercices militaires.

•N '*>

Kalêddnl f. et Kalcvalt f. {Kala;

val) aire à battre le grain.

*\

wwx lialêça m., cf. Kaliça.

Kalêçaya m. mms.

ïôTr^TT Kalyâ f. (Kala) réunion de plu-

sieurs aires ou granges.

çTgT Kalia m. (liai) bassin d’eau, mare,
fossé, rigole, canal;

||
outre de cuir pour

porter l’eau;
|j

tout vêtement de cuir;
||

cuir.
||
Le coucou cdtaka.

Kallikâ f. poêle à Irire.

Kallita, cf. Kallita.

Kalli f. douleur ou élancements
dans les mains ou dans les pieds.

rS m

ipTëHTd. Kallita a. chauve [de vieillesse

ou de maladie]
;
germ. kahl.

*$Tr^cfT<?r Kalvâla a. chauve. Lat. calvus.

*W? Kav. Ksonâmi et Uunâmi 9; p.
*\ r

caKâva
;
etc. Revenir à la vie [comme un

revenant].
||
Devenir puissant, heureux ou

pur.
||

Actt. purifier.

r-

Kavdri n.
(
lia air; vâri) rosée;

vapeur aérienne
;
eau pure et transparente.

Kavdspa m.
(Ka air; vâspa) ro-

sée, gelée blanche
; neige.

liara m. np. d’un pays de monta-
gnes dans le nord de l’Inde [? le Kachemire].
— Au pl. Kaçds les hommes de ce pays.

r
(

Kaçaririn a.
(çarira)

qui a

un corps glorieux.

HTÏÏTT Kaçd f. sorte de parfum ; cf. mura.

KJ'jjZ Kaçcta m. esp. de poisson.

TWFT Kaçwdsa m.
(çwas

)

haleine de
vent, zéphiro.

'W\ K as. Kasdmi 1 ; etc. Frapper

,

tuer
;
cf. kas, cas, jas, etc.

Kaspa n. colère, passion;
||

vio-

lence faite à qqn.

Kasa m. gale, maladie cutanée.

Kasaganda m. esp. de plante.

7ÔJTTT Kasd f. np. de la mère des Esprits

impurs.
Kasdlmoja m. (âlmaja) fils de Kasd.

T^TFRT Kaslanî f. ( Ka air
;
slana ) la

terre.

^•FÏÏTTÏ^T Kaspalika m. {K

a

air) cristal,

pierre précieuse.

id( lU|=h Kdjika m.
( Kaj

)

grain rôti ou
grillé.

WTZ Kdla m. et Kâtâ f. (Kal) bière, cor-

billard.

<5TTT6’ Kâli f. mms.
||

Cicatrice.
||

Fan-
taisie, caprice.

Kdlikâ f. bière, corbillard.

rJTWZWJ~¥J KdndavaprasCa m. np.
d’une forêt consacrée à Indra [dans le Ma-
hâbhàrata].

r—

T-fl l"v£=h Kdndika m.
(
Kanda ) confi-

seur.

HTTH Kdla pp. de Kan. — S. n. pièce
d’eau, carré de verdure, square.

Kdlaka n. fossé, canal.

Kdtabû f. (Jni terre) mms.

WF% Kdlra n. (Kan: sfx. Ira) houe, pio-

che, tout instrument pour creuser la terre.

||
Fossé; pièce d’eau; square; cf. Kdla.

’IsTTZ Kdd. Kâddmi 1 : p. caKâda; f2.
•s

Kddisydmi; al. aKâdisam. Ps. kddyé. Man-
ger : mdnsmn de la chair.

||
Dévorer;

|

mordre.
||
Au fig. Yd. affliger, tourmenter:

ciltmn la pensée; cf. Kid.

W\7W\ Kddaka m. (sfx. aka) mangeur.

||
1 mprunleur.

||
Usufruitier; cf. bôklp.

^TTTT^T Kddana m. dent. — N. aliment,

pâture.

r~

i|lM Kâdayâmi (c. de Kdd)
; pqp.

acaKddam. Faire manger, donner à dévo-
rer

: purusam çuaOis un homme aux
chiens.

||
Manger, dévorer.

'"1 1 i Kâduka a. (sfx. aka) dévorant;

||
au fig. malfaisant

;
pernicieux

;
pervers.

ï
t
TT*-PJi1<-T Kdnayâmi (c. de Kan) faire

creuser, faire fouiller.
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urrfa Kdm m. et Kdni f. {Kan) mine,

carrière.

Kdnika n. {I!an) trou que l’on

ouvre dans un mur, brèche.

T^TmFT Hânila m. voleur, zotyj^-jyo;.

TçTRTT^â Kdnodaka ni. {udaka) noix do

coco.

TôTTrT Kdnta n. {Kan) excavation, trou,

fosse, fossé; ornière.

igmiTT Kdpagâ f. {K

a

ciel ;
apa eau ;

gam) le Gange, fleuve céleste.

TôfTT" Ktira m. et Kâri ou Kâri f. mesure

de grain égale à 20 drônas ou environ 109

litres; cf. kumBa. — Kâri f. cicatrice.

Kârimpaca a. {pac) où l'on peut faire

cuire un Ktira de grain.

Kdrika a. (sfx. ika) qui contient un Ktira.

fr^rn^T KiKi f. renard.

f^T^T KiÿKira m. f. renard. — M. une

des armes de Ci va.

Kit. Kètdmi 1; p. ciKcta; etc.

Craindre.
||

Actt. effrayer. Cf. Lit.

f
—

-

* f / li ici. Ridiîmi ou Kindâmi G; p.
*\

ciKîtla
;

fl. K'l'âsmi

:

f2. K ’tsyômi
; al.

aKætsisam. Tourmenter, affliger, attrister :

cillum l’esprit.

Au moy. Kind
'

7 et Kidyê 4; p. ciKidv ;

f2. Kclsyô; a 1. aKilsi; pp. Kinna. Etre tour-

menté, affligé, attristé.
||
Etre fatigué, cor-

porellement. Cf. klid et Kâd.
||
Gr. xî,ooî (?).

Kidira m. la Lune.

TÎ$T?r Kidra m. {Kid; sfx. ra) tourment,
affliction, misère.

||
Un pauvre, un mal-

heureux.

TH Kinna pp. de Kid;
||

a. malheu-
reux, affligé, misérable, pauvre.

TïëTFT Kila a. vide, vacant; vaste, désert,

inculte. — S. m. f. n. champ inculte. — M.
surnom de Bralimà. — N. supplément ou
appendice à la sanhilâ du Rig-Vèda, par
Kàtyàyana.

Kilikfta (pp. de kr) dévasté.

K u. Kavc 1 ;
etc. Résonner; cf. ku.

"O

Kuÿguha m. cheval noir.

IcT^’HFÎ Kunjâka m. csp. do gazon.

’ ici si Kud, cf. Kund et Kad.
'O *s

* I7T3 Kud, cf. rtirf. || Irland. cuidighim

protéger, couvrir.

’TTTTZ Kund. K unit

:

1 et Kundaydmi
si *S

10. Briser; cf. Kad.

*
icj Kund. Kundû 1. Etre boiteux.
si n

Cf. Kûr, Ktid.

HPTTÏÏ3 Kumlhinda m. déités d’un cer-

tain ordre, dans le Buddhisme.

’^TT Kur. Kurdmi G; p. cuKôra
;

etc.
'O *\s

Fendre, briser, couper, trancher;
|j

fouir.

Cf. xur, cur.

w: Ultra m. rasoir.
||
Sabot de cheval;

||
Pied de lit.

||
Sorte de parfum.

||
Cf.xura.

Kuraka m. le tila
,
plante.

Kuranas et Kuranasa a,
(
ndsa

)
qui a le

nez épaté.

Kurapra m. flèche à pointe demi-circu-

laire.

icl^cHf Kurali f. exercices militaires.

i et
^
[=h Kurdka m. (sfx. dka) animal, en

gén.

Kurcilaka m. (sfx. tila
;

sfx.

ka) flèche de fer.

TcT^ llrrf=h liurdlika m. (sfx. ula; sfx.

ika) flèche de fer.
||
Boutique de barbier.

||

Poison.

r
Ku rd. Kûrdê 1. Jouer, plaisanter;

'O

cf. kurd, gurd, etc.

Kulla a. petit, bas, de petite taille,O
nain. — S. n. sorte de parfum.

||
Cf. xudra.

Kullaka a. petit, lias, nain.
||
Au fig. vil;

méchant
;
cruel

;
pauvre, indigent.

KullakUa m. oncle paternel; cf. xulla-
lâtaka.

IcH^PT Kullama m. route.

r
* 7cT~ Kûrd, cf. Kurd.

CS *s

’ITsT Kuj. Kôjdmi 1; etc.; gér. Kdjilwd
sS N

et Kuklivd. Voler, dérober
;
cf. kuj.

KêKiraka m. tube, canne, ro-

seau, chalumeau.
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-\

licgamana m. (
Ha air; gam)

poule-d’eau.

*~\

liêcara a. (fla
;
car

)

qui se meut

dans l’air. — S. m. un vidyâclara
; surn. de

Çiva.

* ETëT fléL liêtayâmi 10. Manger.
*\

•"s r—

ERTR liclâmi pr. de /a/.

m Héla a. {Mit) vil, bas.
||
Armé. — S.

m. bouclier.
||

Faubourg.
||

Lymphe,
phlegme.

||
La masse d’armes de Balaràma.

— S. m. n. chasse. — S. n herbe, gazon.
liêlaka m. bouclier.

||
Faubourg.

||
La

masse d’armes de Balaràma.

.c-

mzniFï liêlilâla m. barde, ménestrel,
chantre de famille.

*\

Kctin m. libertin, débauché.
*\

* lied

,

cf. Uêt y manger.
*\

•s

ETE Heda m. {/Hd) fatigue, lassitude.
||

Tourment, tristesse, abattement.
||
Begret,

repentir. Gr. -/.7,So;.

ma liédu f. Vd. rayon.

itfrqï liedinî f. (Hid) plante grimpante,

en gèn.
||
Marsilea quadrilolia, plante cryp-

togame aquatique.

-y

licya pf. de Han. — S. n. fosse, fossé,

canal.

*EF[ Mil liclâmi 1; p. ciliêla; pqp.

aciliclam. Aller, se mouvoir;
||
chanceler

;

vaciller;
||
bondir, s’ébattre. Cf. kil, kcl, xwcl,

cal, car, etc.

lôfrrT Héla a. chancelant, vacillant. — S.

m. action de chanceler, de vaciller
; 1 1

ébats.

Hêlagali a. {gam) qui a une démarche
chancelante.

Hélagamin a. {gam) mms.
Ilêlana n. jeu, amusement, ébats. — Hc-

lanl f. pion [au jeu de damier].

Hé:la f. mms.

T'JTFl’ Héli f. {Hél) chanson, danse.
||
Oi-

seau, animal en gén.
||

.Soleil [danseur cé-

leste].
||
Flèche; cf. kil 10.

-y

lie v. lirai I
;
etc. Honorer; servir,N

rendre un culte. Cf. liév, gêv, siv, etc.

*
77J lix. Hâydmi 1; p. cakx; pp. Hâta.

Etre ferme.
||

Rendre ferme. — Frapper,

blesser, tuer. — Fouir, creuser, cf. Han. —
Etre las;

||
être abattu, être affligé; cf. Hid,

Hâd.

liôÿkâha m. cheval blanc et

brun.

rnr Mât. Hôlâmi 1 ;
cf. liôd, être boi-

*\

toux.

* Ml. livtayâmi 10. Jeter, lancer.

Cf. liôd 10.

Hôli f. devineresse, diseuse de

bonne aventure.

liât! f. boswellia thurifera, arbre

qui produit l’oliban.

* ifr™ liôd. Hôdâmi 1; etc.Etre boiteux.

Cf. liai, K6r,Hôl.

*
ÎÔTnJ H ô d. Hôdayâmi 10. Jeter, lancer.

tcjj ^ liôda a. boiteux.
||
Lat. claudus.

Hôdakaçirsaka n. {Ha;

udaka ;
çirsa) toit voûté; chaperon d’un

mur.

*^rj li ô r. liôrâmi 1 ;
cf. Hôl.

liôra a. boiteux; cf. Kôla.

*
Ef (“rT A û l Hôlâmi 1 ;

etc. Etre boiteux ;

cf. liôd.

ETTrT Kôla a. boiteux
;
gr. -/yli;

; cf. kôda.

EfTFT^T Kôlaka m. casque; casserolle;

coque de la noix. d’arec.
||
Fourmilière.

T^riFT Hôli f. {liôd 10) carquois.

EfrF^TEf Hôlmulia m. (lia; ulmulid) la

planète de Mars, qui est rougeâtre.

*Iê£TT flyâ [usité surtout au passif].

Act. Pr. liyâmi 2; p. caHyæ
;
f2. liyâ-

syâmi
;
al. o. liyâyâsam et Hyôydsam

;
a2.

aliyam.

tsîoy. Pr. Hyê
; p. caliyi; f2. Hyâsyê; al.

o. liyâsiya; a J. aliyi.

EN. Pr. liyâyé ; fl. Hydyilâhc
;
f2. Hyâ- I

yisyê et Hyâsyê; al. 3p. pl. aHyâyisala ;
al. I

o. liyâyisiya et liyâsiya; a2. aligi, 3p. sg. I

aliydyi, 3p. pl. aliyanla. — Pp. liyâla. — I

Pf. liyâlavya et liyêya.

Nommer, appeler, désigner par un nom : I

hiranyapuram ili Hyâyatê nagaram la ville I
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s'appelle Hiranyapura.
||
Annoncer q<jc. à

imn. avec le g. de la pers.
||
Raconter; cé-

lébrer.

“TFT Kydla pp. de kyd;
||

a. célèbre,

fameux.
Ihjûtagarhana et kyâlagarlnla a. {garha-

ii a) inlàme, décrié.

n
TT ga, 17e lettre et 3e consonne gutturale

de l'alphabet sanscrit. Elle répond ordinai-

rement au g des autres langues aryennes,
qqf. cependant au k, au cl et même au b.

TT ga m. [dans le langage mystique]
Gandharva, Ganêça.

TT ga n.
(gæ) chant. — gâ f. mms.

TT ga a. {gain) qui va [à la fin des compo-
sés].

ITTTÏÏT gagana n. air, atmosphère, ciel.

gaganadwaja m. nuage.
||

Soleil.

gaganast'a a.
(
st'd

)
qui se tient dans l'air.

gaganddwaga m. (ailwan
;
ga) le voyageur

aérien, c-à-d. le soleil.

gagandlmuka m. (•ulmukâ
)

la planète de
Mars [qui est rougeâtre].

’ 7T7T g a g g. gaggdmi 1. Rire, rire aux

éclats; cf. kakk.

ÏTsfT ga :

/gâ f. {gain, gain) le Gange; la

déesse Gangâ.
gaÿgücilli f. la mouette rieuse ou larus ri-

sibundus, esp. de palmipède.
ga:

/gdja m.
(
jan

)
surn. de Bhishma et de

Kârttikêya.

ga/gdlcya m. {al) esp. de crevette du
Gange.

gaygddwâra n. la Porte-du-Gange, embra-
sure par où le Gange descend de l’Himà-
laya

;
cf. Haridwàra.

gœ/gâclara m. (5r) Çiva qui a soutenu sur
sa tête la chute du Gange.

gaÿgdsula m. {su) Bhishma; Kârttikêya.

gacc. gaccdmi 1; cf. gam.

gacca m. arbre, cf. agacca.

FTHcT kydli f. (sfx. ti
)
réputation, gloi-

re, notoriété.

“TTWIT kydpaydmi (c. de Ugà) ;
ps.

Kydpyc. Proclamer : jilwd Uydpayt'l qu’il pro-

clame sa victoire.
||
Raconter qqc. à qqn.

avec le g. de la pers.

* TTïï gaj. gajami 1
; p. jagdja etc. Réson-

*\

ner sourdement ; ||
mugir : gamUiramjaga-

jur gajcîs les éléphants ont mugi sourde-

ment.
||
Etre ivre.

TTÏÏ gaja m. {gaj) éléphant.
||
Mesure de

longueur de 2 coudées ou DU centimètres
environ.

||
Terrasse propre à bâtir une

maison.
gajakûrmâsin m. {kûnna; cîs) surn. de

Garuda.
gajacirBala m. f. esp de concombre.

gajaclakkâ f. gros tambour porté sur un
éléphant.

gajatd f. troupe d éléphants.

gajaclanta m. dent d'éléphant; ivoire.
||

Surn. de Ganêça.
gajapippali f. poivre d’éléphant ou pothos

officinalis, hot.

gajapriyâ f. boswellia serrata, bot.

gajabandani f.
(
band) poteau où l’on at-

tache un éléphant.

gajabaxâ f. boswellia serrata, bot.

gajamdcala m. (mac )
lion.

gajamôjana m. (mu/) lion.

gajaydna n. {yd) dressage ou conduite

d’un éléphant.

gajayoSin m. {yu'd) cavalier combattant
sur un éléphant.

gajavadana m. Ganeça qui a le visage

d’un éléphant.

gajavara m. (rr) éléphant de choix.

gajasdhwaya n. {sa: d; hwê) Hastinâ-

pura, ville célèbre pour ses éléphants.

gajdgranî m {agra) le premier des élé-

phants, c-à-d. celui d’Indra, Æràvata.

gajâjiva m. (d: jtv) palefrenier qui gagne

sa vie à soigner des éléphants.

gajdnana m. (
dnana

)
Ganêça au visage

d'éléphant.
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gajdrôha a. {â; ruh) monté sur un élé-

phant.
gajdeana m. ficus religiosa ou arbre des

Banians. — gajâçanâ f. chanvre ou canna-
bis sativa;

||
racine de lotus;

||
boswellia

thurifera ou serrata, bot.

gajdsya m. {dsya) Ganèça à face d’élé-

phant.
gajâhwa n.

(
d

;
hwê) Ilastinâpura, ville

célèbre pour ses éléphants.
||
gajâwhâ f.

pothos officinalis, bot.

gajêndra m.
(
indra) le roi des éléphants,

très-bon éléphant.

THjT gnhja m. n. et gahjâ f. mine de pier-

reries. — M. dédain, mépris. — M. n. trésor,

écrin.
|]

Etable à vaches. — F. auberge;
chaumière; maison de pauvres gens.

||

Vase à boire.
||
Graine de l’abrus precato-

rius, cf. raktikà e l gnhja.

gahjikd f. auberge, cabaret.

* TT
-
^ g ad. gaddmi 1; p. jagdda, etc.

Couler
;
tomber goutte à goutte.

TTï gada m. tout ce qui couvre, protège

ou fait obstacle.
||

Plat, mets.
||
Esp. de do-

rade.

gadaka m. le poisson appelé dorade.

Tr~7TrT gadayanta m. {gacl au c.) nuage
distillant la pluie.

îï^rTcTTn’ gadalavana n. sorte de sel

gemme; cf. kadaka.

T\~ï gadu m. bosse sur le dos
; ||

goitre.

||
Lance, javelot.

||
Ver de terre.

TT? gaclu a. bossu, voûté du dos;
||

goitreux. — S. m. un bossu, un goitreux.

gadura et gadula a. mms.

gaclêra m. {gad; sfx. cra) nuage.

ÏLf (H gadula m. {gadu) bouchée, gor-

gée.
||
Sucre brut.

ÎTÇFK gadduka, gaddûka et qqf. gadu-

ka m. vase d'or, aiguière d’or.

* ÏÏ“ÏÏT g an. ganayâmi 10; pqp. ajaga-
*x

nam et ajiganam. Qqf. ganayê. Ps. ganyi.

Compter, supputer : padâni les pas.
||
Ap-

précier, juger; compter pour qqc., estimer,

dcvdn na ganayanli ils comptent les dieux
pour rien; kdmdsaklô na ganayali kdryam
l’homme livré à l’amour ne compte pour
rien son devoir.

ÎTTiï gana m. nombre.
||
Troupe, réunion,

multitude.
||
Corps do troupes de ‘20 chars,

SI cavaliers et 105 fantassins.
||

Le Garni,

TM ganê

troupe de déités commandées par Ganèça
et au service de Civa.

||
Secte philosophique

ou religieuse.
||

Série de mots obéissant à

une même règle, tg.
||

Piéunion ou collège

de religieux buddhistes [même au-dessous

de cinq].
||

Sorte de parfum.
||

Lith. ganà.

ganaka m. arithméticien, calculateur;
||

astrologue, faiseur d’horoscopes;
||
ganaki

f. femme d’astrologue; diseuse de bonne
aventure.

ganakâra m. {kf) surn. de Bhimasêna.
ganacakraka n.' repas en commun.
ganadîxin m. [dlxâ] prêtre qui officie pour

plusieurs castes.

ganadravya n. fonds commun, propriété

puldique.
ganana n. compte, calcul, énumération.
gananâ f. mms.
gananât'a m.

(
nut'a

)
Ganèça, chef des

dieux du gana.
ganandyaka m. {ni) mms.

||
Au f. Durgû.

gananiya a. (pf. de gan) qui peut être

compté ou énuméré.
ganapali m. Ganèça, chef des dieux du

gana.
ganaparvata m. np. le mont Kælàça, où

sont les dieux du gana.
ganapât'a m. traité d’arithmétique.

ganarûpa m. asclepias gigantea, bot.

ganavati f. np. de la mère de Dhanwan-
tari.

ganaças adv. par troupes, en foule

yunahdsaka m. {lias, au c.) sorte de par-

fum.
gandgranî m. ( agra

)

Ganèça, chef du
gana.

gagâcala m.
(
acala

)
le mont Kælàça.

gandedrya m.
(
âcdirya

)
précepteur ou

maître spirituel d’un gana de religieux bud-
dhistes.

gandelipa m. {adipa) Ganèça.
||

Civa.

f

HTTIT gani f. {gan) compte, énumération.

||
Troupe, foule; corps d’armée, cf. gana.

ganikâ f. (sfx. ika) compte, énumération.

||
Femme publique.

||
Premna spinosa et

jasminum auriculatum, bot.
||
Femelle d’é-

léphant.

ganikdrikd et ganiluîrl f. {kf) premna spi-

nosa, bot.

ganila (pp. de gan). — S. n. cal-

cul, opération d’arithmétique; compterait.

||
Traité d’arithmétique appliquée ou d'as-

trologie.

TTFTÏ'I ganêya a. (sfx. cya) qui peut être

compté ou calculé.

71 é| J7 gancru m. pterospermurn acerifo-

lium, bot. — F. femme publique.
||
Femelle

d’éléphant.
||

Cf. ganikâ.

ganêrukd f. entremetteuse.
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TTTTTTJT gant1ça ni. {gana ;
ica) Ganêça,

chef du Gana et fils de Çiva et de Pàrvatî;

il est représenté avec le corps d'un homme
et le visage et la trompe d un éléphant.

||

Surn. de Çiva.

TPïïTrTTPç ganôtsâha m. (gana \
ulsdha)

rhinocéros.

7PTZ gand. gandâmi (?)%
TTTT3 ganda m. la joue avec la tempe;

||
tempe ou sinu$ frontal de l'éléphant; cf.

kata.
||
rhinocéros

; ||
héros [à la fin de qqs.

composés];
||
personnages inférieurs de cer-

taines représentations scéniques.— Marque,
tache;

||
clou, furoncle; cf. kandu

; ||
bou-

ton ou rosette que l’on ajoute comme orne-

ment au harnais d’un cheval.
||

Joint,

nœud.
||
Le 10e yûga ou division de l'éclip-

tique;
||

période astronomique.
||

Lith.

zandas; got. kinnus; germ. kinn. Cf. hanu.

qandaka m. rhinocéros. — Nœud
;

diffi-

culté, obstacle, empêchement
; ||

séparation,

disjonction.
||

Astrologie, ou partie de l'as-

trologie.

gandaki f. np. d'une rivière dans le nord
de l'Inde.

gandakârî et gandakâli f. la sensitive ou
mimosa pudica, bot.

gandakusnma n. l'humeur qui s'écoule

des tempes de l’éléphant pendant le rut.

gandakûpa m. pic, sommet de montagne.

gandagâtra n. le corosol ou pomme de
cannelle, anona squamosa, bot.

gandamdld f. inflammation furonculeuse
ou scrofuleuse des glandes du cou.

gandai'yûha m. un des neuf dharmas
buddhiques; cf. darma.
gandaçæla m. roc; rocher tombé d une

montagne par une cause qconque.
||

Front
[d'une tempe à l’autre].

ganddÿga m. (aÿga) le rhinocéros, dont la

peau est comme couverte de boutons.

gândâli f. agrostis linearis, esp. de dûrbâ.

TTTTnj gandi m. goitre.
||
Tronc d’arbre.

Cf. gadu.

Tnrrr- gandîra m. esp. de plante pota-

gère.
||
Héros, guerrier vaillant ; cf. ganda.

TITTs ganda m. f. (ganda joue) oreiller,

coussin.

7PJ~ gandû f. joint, nœud
;
cf. ganda.

gandûpada m. et gandûpadî f. ver de
terre.

ganditpadatiava m. plomb.

TTTT~^X gandûsa m. et gandûsâ f. eau

que 1 ôn tient dans le creux de la main
pour se rincer la bouche.

[|
Rincement de

la bouche.
||
Le doigt qui termine la trompe

de l’éléphant.

ÏTH ^ IrJ gand'>la m. bouchée, gorgée.
||

Sucre brut. Cf. gadâla.

TTcT gala (pp. de gain) qui est allé, qui

est parti, qui s est éloigné
;
qui est arrivé à :

prakrtim gala rentré dans l’ordre naturel.
— S.' n. mouvement, démarche, allure.

gatacêtas a. (celas) qui a perdu la raison,

qui est hors de soi.

gatanâsika a. qui n’a plus ou n’a pas de
nez.

galarasa a. qui n'a plus de saveur, affadi.

galavyafu a. (vyaf) qui n'est plus agité;

exempt de trouble ou île crainte.

gataçrika a. (cri) abandonné de la for-

tune.

gatasaÿga a. qui n'est plus attaché è qqc.,
qui n’a plus d’afl'ections ni de désirs.

galasahjna a. sam; jfiâ) qui a perdu la

conscience de soi-même, qui est hors de soi.

galasalhra a. qui n'a plus de réalité,

anéanti.

galasandêha a. qui ne doute plus.

gatasannaka a. qui est hors du rut.

galdxa a. (axa) qui a perdu la vue..

galdgata a. (d
;
gam) qui va et vient;

||
au

fig. sujet aux retours, c-à-d. à la transmigra-
tion. — S. n. allée et venue, va-et-vient ;|j au
fig. les retours alternatifs de la personne qui
transmigre.

galdsu a. (asu) expiré, inanimé, mort.

ÏTTcT 9a f- (gam
;

sfx. li) action d’aller,

locomotion, voyage;
||
démarche, maintien

de qqn. qui s’avance;
||
marche des choses,

cours des événements;
||
progrès du temps;

F

ériode dans la vie humaine;
||
progrès de

esprit
,
acquisition de la science.

||
Voie,

chemin, route;
||
moyen, expédient, pro-

cédé.
||
Bd. les six voies ou conditions des

êtres sensibles, à savoir celles des dêvas, des
hommes, des génies, des prêtas, des brutes

et des damnés.
gatild f. (sfx. ila) départ, séparation,

adieu.
(|
Np. d’une rivière.

galyanusâra m. imitation de la démarche
de qqn.

TTrTTsnT gatxjas a. qui n’a plus de force.N
gatwara a. (sfx. vara) qui va, qui

se meut.

* TTTr g ad. gaddmi 1; p. jagdda
;

f2.

gadisyâmi; al. agadisam et agâdisam. Par-
ler, dire qqc. à qqn. avec 2 ac. ou qqf.

avec le g. de la personne.

* TFT g ad. gadayâmi 10; etc. Tonner.
*\

gada m. parole, discours.
||

Lith.

27
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zadas, la parole; polon. gadac, parler; ir-

land. gadli, la voix.

7TÇ gada m. maladie.

TP" 9acla m - nP- f*u ^rère cadet de

Krishna.

Oi Rlr-d gadayitnu a. (gad 1.) loquace.

Libertin, plein de désirs.— S. m. Kandarpa.

ITT! gadâ f. massue; bâton, levier.
||

Bignonia suaveolens, bot.

gaddUya n. costus speciosus, bot.

gadâüara a. (dr) qui porte une massue.
||

Surn. de Krishna.

gadâbrt a. (Cr) mms.
gadâhasta a.' qui a une massue à la main.

T gadâgad'j) m. du. {gada mala-

die
;
agada) les 2 Açwins.

177TIUÏÏ gadûgraja m. (agraja)
Krishna,

frère aîné de Gada.

Tp-pcf" gadâmbara m. {gad 10: «»i-

bara) nuage orageux.

gadâhwa n. costus speciosus,

bot.

ITPPI gadin a. {gadâ) qui a une massue.

IJ'-f-X gadgada a. {gad 1.) qui balbutie.

- S. m. balbutiement, bégaiement.

gadgadadwani m. mms.
gadgadyê [dénom.] balbutier [de plaisir

ou de peine].

TFU gadya (pf. ps. de gad 1.) — S. n.

prose.

TFFTTPT gantâsi 2p. sg. fl. degam.

TTrI ganlu m. {gam
;
six. tu) voyageur.

TTrFI gantum inf. de gam.
O *\

gantrl f. {gam; sfx. tf) chariot

traîné par des bœufs.

gantrîrat'a m. mms.

’ TTT^J g and. gandayê 10; etc. [Aller;

demander?]. Blesser, tourmenter; haïr, per-

sécuter.
||

Lith. gandinu.

TP1J ganüa m. odeur qui se répand,

senteur;
||
bonne odeur; parfum;

||
soufre;

||
moringa hyperanthera, bot.

||
Au lig. ar-

rogance, grand-air. — Proximité, relation,

voisinage;
||
un voisin.

||
Un peu. une pe-

tite quantité. — F. ganüa bouton de la fleur

du champaca. — N- bois d’aloës.

gandaka m. soufre.
||
Moringa hyperan-

thera, bot.

gandakdrika a. (kf) faiseur de parfums.—
S. f. femme d’artisan vivant chez une autre

femme.
ganüakâli f. np. de la mère de Vyûsa.
gandakdst’a n. bois odoriférant, engén.
ganüakulî f. sorte de parfum; cf. mura,
gandakédaka n. herbe odoriférante, en

gén.

gandacêlikâ f. {cêli) musc ou autre odeur
dont on parfume les étoffes.

ganüajdta n. feuille de casse.

gan'dajhâ f. (Jnâ) le nez, organe de l’o-

dorat.

gandatûnja n. esp. d’instrument de mu-
sique de guerre.

ganüaüûli f. {üûli) poudre de senteur,

musc.
ganüanakula m. rat musqué du Bengale

ou sorex moscbata.
gandandman m. esp. de basilic, bot,

gandandlî f. {ndli tube) nez.

ganüanilayd f. [nilaya) jasmin double.
gandapatra m. ocymum gratissimum,

esp. de basilic, bot.

ganâapâidna m. soufre en pierre.

gandapiçâcikd f. (
piçdca

)
odeur d'encens

[ ? qui attire les piçâtehas au saint-sacrifice].

gandapuspa m. le vêtasa, esp. de roseau;

||
alangium hexapetalum ou a-ykut'a;

||
cor-

ilia myxa ou sebestier. — F. indigotier;
||

premna spinosa, bot. — N. fleurs et sandal
offerts en adoration.

gandapala m. f. nom de diverses plantes

produisant des fruits odoriférants.

ganâabanüum. manguier, bot.

gandabdnda m. hibiscus populneoïdes,

esp. de gombaut, bot..

gandamâtr f. la terre, mère des odeurs.

gandamddana m. {mad) soufre. |l Np. d'un
des chefs des singes.

||
Grosse abeille noire.

M. n. la Montagne-des-parfums, une des 7

chaînes concentriques qui entourent le

Mèru.—ganàamâdani f. liqueur spiritueuse.

gandamârjdra m. civette ou viverra.

gandamdlini f. le parfum appelé mura,
gandamdjisi f. nard indien, cl . jatdmdnsî.
gandamunda m. hibiscus populneoïdes,

esp. de gombaut, bot,

gandamûla m. alpinia galanga, bot. —
F. curcuma reclinata, bot.

gandamûsika m. f. rat musqué de l’Inde,

sorex moschata.
gandampga m. civette ou viverra ; antilope

musquée.
gandamæt'una m. (mit'una) taureau.

gandamôhinî f. le champaca, bot.

gandarasa m. myrrhe.
gandaràja n. sandal.

||
Toute fleur d’une

odeur agéable. — gandardji f. le parfum
appelé natci.

gandarba ou gandarva m. {arvan?) sur-

nom donné, dans leVêda, à Agni, à Sùrya,
au Sûma, et aux autres puissances naturel-
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les ou mystiques auxquelles se rattache la

production des odeurs.
||
Le cheval du Sacri-

fice, Vd.
||
Cheval, en gén.

||
Antilope mus-

quée. |l Les Gandharvas ou musiciens cé-

lestes au paradis d'Indra;
||
par ext. chan-

teur;
||

kôkila ou coucou indien.
||
Au lig.

l’âme après la mort et avant sa renaissance.

||
Gr. xsvterjpo;.

gandarvanagara n. la cité des Gandharvas.
gandarvavéda m. la science des Gandhar-

vas. c-à-d. la théorie et la pratique de la

musique.
ganüarvahasta m. ricinus communis, le

ricin, bot.

gandalôlupâ f. mouche, moucheron.
ganüavatî f. (sfx. vat) la terre, mère des

odeurs.
||
Le parfum appelé mura.

||
La ya-

mdnî, bot.
||

Np. de ville;
||

la mère de
Vyàsa.
gandavallari f. la sahadivi, bot.

gandavaha a. (vali) odoriférant. — S m.
le vent. — gandavahd f. le nez, organe de
l'odorat.

ganüavdha m.** (va h) le vent.
||

Antilope
musquée, bot. — gandavahd f. le nez.

gandavihwala m. blé, froment.
ganUavjxa m. shorea robusta, bot.

gandavyâkula n. (ut; d; kul
)

1ekakdla.
gandaçal

i

f. esp. de curcuma.
ganâaçdli m. esp. de riz odorant.
gandaçc/cara m. musc.
gandasdra m. sandal; cf. gandaràja.

gandasùyi f. (su) le petit rat musqué.
gandasùma n. nénuphar blanc comestible.
gandahdrikd f. cf. gandakdrikâ.

gandàku m. (dku) rat musqué.
ganddjiva a. (d; jîv) qui gagne sa vie à

vendre des parfums.
gandât'ya m. et f. oranger.

ganddld f. le micocoulier ou celtis orien-
talis, bot.

ganddlî f. pœderia fœtida bot.
ganddçman m. (açman pierre) soufre.

gandiku m.
(ganda ;

sfx. ika)
soufre.

ÎTT^jqT gandin i f. le parfum appelé
mura.

ÎFUTfT gandôtu m. (àlu chat) vi verra, la

civette.

ïï^im^TT ganddttanid f. liqueur spiri-
tueuse.

gandôli f. et ganddlî f. (sfx.
"/ci cucumis reclinata. et cvperus rotundus,
bot,

||
guêpe.

ïPTRrT gabasli m. f. (pour ga rbasti ou
grabasti) Vd. rayon de lumière; main [en
parlant des dieux du ciel].

||
AI. Soleil.

||
F.

ia sudhd personnifiée.

irn gant
"\

gabaslimat a. (sfx. mat) radieux. — S. m.
le soleil radieux. — S. n. une des 7 divisions

de l’enfer.

gaBastihasta m. le soleil, qui pour mains
a des rayons.

TPTlT gaüira a. creux, profond [en par-

lant de l'eau, du son, d'une forêt, etc.] —
S. n. cavité, trou, caverne. Cf. gamBîra.

gaBirikâ f. (sfx. ika) sorte de gros tam-
bour.

r ,

ïPTTTcëTïFÏ gaBâlika m. petit coussin

rond.

* i| i-( gam. Act. gaccdmi 1
; p. jagâ-

ma, 3p. pl. jagmus; f 1
.
gantâsmi

;
fï. ga-

misydmi; aï. agmnam [qui est aussi 1 impf.

vd.]. Ppf. jagmivas et jaganwas', gér. gativd

et [en compos.] gatya ou gamya.

Iloy. en poésie : gaccê 1
; p.jagmê; fl.

ganldhê; f2. gamisyê; al. 3p. sg. [avec mû]
gahsisla etgasisla

;
aï. agansi, 3p. sg. agahs-

la et agala. Pp. gata.

Ps. gamyê.

FORMES VÉDIQUES. Classe 1. Pr. ga-

mdmi; o. gaméyam, lp. pl. gamêma, lp.pl.

moy. gamêmahi. lmp. 3p. pl. gamantu.
A2. lp. pl. aganma, 3p. agman, lp. du.

aganwa, 2p. agmalam; moy. 3p. sg. agma-
ta, lp. pl. agasmahi. inf. gamadyæ.

Classe 2. Pr. 3p. pl. ganti. lmp. ïp.

sg. galii, 2p. pl. ganld, 3p. pl. gantu, 2p.

du. gatam. Impf. 3p. sg. [avec d) dgan, 2p.

sg. moy. agat'ds.

Classe 3. Pr. jagami) o. jagamyâm.
I. Aller, se mouvoir : na iwr gaccah

st'alê un navire ne marche pas sur la terre

ferme.
||
Avec acca [vis-à-vis] aller vers, d.

ou inf. munim hantum accâgamat il alla

pour tuer le solitaire; fiæxdya accagaccali
il va pour mendier.

II. Aller vers, ac. gaccadwam râjânam
allez trouver le roi

;
gaccanli brahma brah-

mavidas ceux qui connaissent Brahma vont à

Brahma; nagaram gaccanti ils vont à la

ville.
||
sivar gaccdmi aller au ciel, mourir

;

lôkam amum gaccdmi aller à l’autre monde,
mourir.

||
dêvavitim gamêma allons au ban-

quet des dêvas, Vd.
||

aslarn gaccdmi se

coucher [en parlant du soleil]
;

disparaître,

s’évanouir
;
aslam iva jarimdnam jaga-

myâm que j’aille à la vieillesse comme à

mon domicile, Vd.
||
pritim gaccdmi devenir

joyeux
;
prakrlim gaccdmi rentrer dans

l’ordre naturel*, revenir à son état naturel.
||

antyastriyô gatwâ ayant eu commerce avec
des femmes dégradées. — Avec le d., dans
le Vd. ildêvêsu gaccati il s’approche des di-

vinités de l’offrande.

III. S’en aller, s’éloigner, disparaître, avec,

l’ab.
:
gatêsu lôkapdlêsu les gardiens du

monde étant partis
;
kâlà gaccati le temps
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s’enfuit
; nagardd agamat il s’éloigna de la

ville.

IV. Venir
:
ganta divas venez du ciel, Vd.

V. Faire aller, Vd. iân sadyô adwanô ja-
gamydt qu’il les fasse aller sur le champ par
leurs chemins.

garaba m. embryon, fœtus; cf.

garba.

TT7FTFT garayâmi (dén. de guru
)

être

pesant; être important.

TFT gam f.; g. gmas; i. gnuî; Vd. terre.
N

||
Zd. zëm; lith. zémiê.

||
Cf. gr. yn.

TFT gama [à la fin des composés] {gam)
qui va; qui vient.

irç-Ft garala n. (sfx. la) poison, venin.

||
Foin, hotte de foin.

||
Mesure, en gén.

garâgari f. esp. d'herbe; cf.

gari.

TFTSfTTT^TcT gamakâritwa n.
(
gam

;
kr)

précipitation
;

le défaut de faire tout à la

hâte.

TFFT gamat'a m. (sfx. a t’a) voyageur.

||
Route, chemin.

IFR gamana n. (sfx. ana) action d’aller;

marche;
||
action de marcher à l’ennemi.

TTFFT gamin m. (sfx. in) celui qui va;
*\

marcheur, voyageur.

‘TRsf gamby cf. garb.
N

TF*TTft gambârî f. gmelina arborea,

bot.

gambira a. profond. — S. m.

mantra védique.
||

Lotus.
||

Citron.
||

Cf.

gabira.

gamblravêdin m. (dù/j éléphant rétif.

TFF gamya (pf. ps. de gam) où l’on peut

aller; que l’on peut atteindre; où il faut

aller.

TFFÏtT gamydt 3p. sg. 0 . de gam, Vd.
*\

pour gaccêt.

m gaya m. esp. de bœuf, cf. gavaya.
||

Np. d’un muni.

iRTCrçiT gayaciras n. Vd. les hauteurs

du couchant, l’ouest.

}(|TTy=RT garâdikd f.
(
a'dika ) coche-

nille.

TT^FH=h garâlmaka m. graine de mo-

ringa.

gariman m. (sfx. iman) pesan-

teur; gravité. Cf. guru.

TTT^F garist'a sup.; gariyas comp. de

guru
; M$ 49.

71^3 garucla m. [garut] np. de l’oiseau

deVishnu; il est fils dokaçyapa et de vind-

tâ, et frère cadet d’aruna.

garudadwaja m. Vishnu.

garudcîgraja m. (agraja ) aruna, cocher
du Soleil.

garuddÿkila n. [ayk) émeraude.

garudâçman m. (açman)
mms.

garut m. aile.

garulmal a. (sfx. mat) ailé.— S. m. oiseau,

en gén.
||
Garuda.

garudyndin m. iyud) caille.

r
TFT garga m. np. d’un rishi.

r

TFT7 gargara m. ( garj ;
sfx. ra) Vd.

tambour.
||

Esp. de poisson.

gargari f. baratte;
||

cruche, pot à l’eau.

r
TFTïïT gargdla m. le silurus ascita, pois-

son.

ITFT gayâ f. ou buddagayd np. d une
ville (lu Bihar, où Çâkya-muni atteignit l’é-

tat de buddha; elle est célèbre par ses

grottes et, par ses inscriptions.

TTJ gara m. n.
[gf]

potion; poison : anti-

dote. M. maladie. F. yard action d’a-

valer. — F. gari esp. d’herbe. .N. gara
action de mouiller, d’humeoter; arrose-

ment; aspersion.

garana n. arrosement; aspersion.

garada a. {dd) vénéneux, vénimeux. S.

n. poison, venin.

garabrala m. paon.

TTTTTF gargiya a. qui descend de Garga.

r
TTÏÏ garj. garjâmi 1; p. jagarja; etc.

N

Résonner, retentir : m<‘gd garjnnlas nuées

retentissantes [du bruit de la foudre]; vdyur

garjati le vent mugit.
||

Rugir, hurler, pous-

ser de grands cris [en parlant des animaux
et des hommes].

||
Au lig. se vanter, se glo-

rifier.
||

Cf. gaîij.
||

Lat. garrio (?), gurges.

garjaydmi 10. mms.
r

TTtT garja n. son profond et sourd : ru-

gissement. mugissement, hurlement.
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ïlsl^'t giirjaka ni. esp.de dorade, poisson.

r

i'hl -\ garjana n. (garj)
son profond et

sourd
: ||

bruit du tonnerre, des vents, de
l'eau qui s'engouffre;

||
rugissement, mugis-

sement, hurlement.
||
Au lig. cri de fureur;

||
bruit de la bataille; cri de guerre.

ÏÏTff garjt m. (garj) bruit des vents, de
la foudre, etc.

ïïlsTrT garjiia pp. de garj. — S. m. élé-

phant en rut. — S. n. mms. que garjana.

r -s

gardâhê fl. vd. de garh.

r

TTrT garla m. (gp) trou, creux, cavité;
||

grotte, caverne, antre;
||

fossette sur qq.
partie du corps.

||
Esp. de maladie.

||
Np.

de pays ; cf. trigarla.

___r^ C _
i 11 r ï '3FTT gartiké f. atelier de tisserand [à

cause du trou, garla, ou il loge ses pédales].

. r
ÏTT ga rd. gardâmi 1, et gardayâmi

*\

10. Résonner; rugir; mugir; cf. garj.

TT^T garddaBa m. (gard; damb 10) âne.

||
Odeur. — garddaBi f. bouzier, esp. d'in-

secte.
||
Maladie de la peau. — garddaBa n.

lotus blanc.

garddaBaçâka m. ovieda verticillata, bot.

garddaBânda m. hibiscus populneoides,
bot.

garddaBdhwaya m. lotus blanc.

r
* THJ gard. gardayâmi 10. Désirer. Cf.

*\

gj-d.

gardayâmi (c. de grd) faire désirer. — Au
moy. gardayc tromper l'attente de qqn. ac.

r

ÏTH garda m. désir, convoitise.

gardana a. (sfx. ana) désireux.

r
* M =1 garb. garbâmi 1 ;

etc. Cf. karb.N
carb, etc. Aller.

f»

7PT garda m. germe vivant
: garBam

ydit j) dadâli pu rusas le mâle dépose dans
la matrice un germe vivant;

||
embryon,

fœtus: ulvma âvjtà garBas fœtus enveloppé
dans l'utérus;

|]
'petit d'un animal

; enfant
qui vient de naître.

||
Ovaire d’une fleur.

||

Par ext. utérus; ventre.
||
Au fig. milieu,

intérieur; appartement intérieur, chambre
à coucher.

||
Germ. kalb

;
angl. calf

; irland.

cilfin ventre; gr.

garBaka m. chapelet de fleurs, etc. que
Ion porte dans les cheveux. — N. période
de deux nuits et un jour.

TT^TT garhà

garBanda m. (ami

a

œufj hernie ombi-
licale.

garBadâ etgarBadâtri f. esp. d'arbrisseau.

garBadârila a. (dp au c.) contenu dans un
germe fécondé

;
qui est à l’état embryonaire ;

conçu.

garBapâkin m. (pac) riz qui est mûr au
bout de deux mois.

garBapâtaka m. esp. rouge de moringa,
qui cause l'avortement.

garBapâlini f. esp. de plante potagère,

qui cause l'avortement.

garBarûpa a. petit d'une bête; enfant.

garBavati f. (sfx. val) femelle pleine;

femme enceinte.

garBaçrâva m. (çru f) avortement, fausse-

couche.

garBâgâra n.
(
âgâra

)
cavité de l’utérus.

||
Chambre à coucher; gynécée.

garBddâna n. (â ; dâ) rite propitiatoire

propre à produire la conception.

garBâçayam. (âraya) la partie de l'utérus

où siège l'embryon.

garBâslama m.
(
aslan

)
le 8e mois de la

grossesse.

garBinî f. (sfx. in) femme enceinte
;

fe-

melle pleine.
||
Asclepias rosea, bot.

garBinyavéxana n. métier de gardienne
de femmes en couches

; ||
obstétrique (?).

garBôpagâtinî f. (upa; han) vache taure-

lière, que l'accouplement fait avorter.

r

7FT7T 9armut f- esp. d'herbe.
||

Or.

r
TTÔT garv. garvâmi 1; p. jagarva;

etc. et garvayê 10; pqp. ajagarvê. Etre or-

gueilleux. Cf. karv et karv.

r
ITcT garva m. orgueil.

||
Ancien germ.

gelf; lith. garbê.

garvara a. (sfx. ra) orgueilleux, arrogant.

garvâla m. (al) garde de nuit; gardien
d’une porte; sergent de ville ou de village;

bedeau.

garvila (pp. de garv) orgueilleux.

rTT' 9arh, vd. pour grah.

r
*TTô garh. garh/' I

;
garhayâmiet gar-

hayê 10; p.jagarhc; f2. garhisyê
;
al. agar-

hisi. Blâmer, reprendre, accuser qqn.
||
In-

jurier.
||
Ne pouvoir souffrir : duskrtam une

méchante action.
||

Mépriser, dédaigner

qqn ou qqc.
||

Cf. galh.

r
garhana n. blâme, censure, re-

proche.

r

Tfc^T garhâ f. mms.
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garhya (pf. ps. de garh
)
blâmable;

méprisable.

garhyavâdin a. (i>ad) qui parle mal.

* TTrrT gai. galâmi 1; p . jagâla; al.
'

agâlisam. Manger.

*
il H gai

.
galâmi 1, etgâlayê 10. Tom-

•\
'

ber, s’échapper : hastêbyas des mains de

qqn.
||
Tomber sur, rencontrer, avec le 1.

||

Déchoir; disparaître, s’écouler [en parlant

de la vie].

7TPT gala m. cou, gosier, avaloirq.
||

Grande esp. de canne à sucre.
||
Esp. d’ins-

trument de musique.
||

Esp. de dorade,

poisson.
||
Résine de sàla.

||
Corde.

||
Cf. lat.

collum [ci. galla] et gula; germ. kenl.

galàka m. esp. de poisson.

galakarnbala m. fanon du taureau.

galaganda m. gonflement des glandes du
cou.
galagraha m. sorte de sauce d’un goût

fort.
||
Jour où l’on commence un cours

d’études et qui est suivi d’un jour férié.

galanlikà f. petite aiguière.

galamêJialâ f. collier, guirlande de cou.

galavrata m. paon
;
cf. garabrata.

galaçundikâ f. luette, voile du palais.

galaslani f. chèvre du Bengale dont le

cou porte deux mamelons charnus.
gàlahasta m. action de prendre qqn. à la

gorge.

gaiâÿkura m.
(
aÿkura

)

inflammation de la

gorge, amygdalite.
galânilca, galânila ou galâvila m. cre-

vette.

TTfar gali m. (gai manger) bœuf gras et

paresseux.

îTfrrTrT galita pp, de gai 1 et 10.

"N

ÏTFITPTJ galêganda m. ardca argala,

esp. 'dé héron.

‘ TPF^T g al b. galbe 1 ;
etc. Etre fort;

être audacieux.
||

Irland. galbha rigueur,
dureté.

TÎ~TTT galyâ f. réunion de gosiers.
||
Pa-

quet ou tas de cordes.

TTrT galla
, m. joue; cf. gala,

gallacdluri f. petit oreiller rond,

r
ÏTFicîcFï gahoarlca m. verre à boire les

liqueurs spiritueuses;
||

en gén. vase de
cristal.

* TF~T7 g al h; cf. garh.

ÏTcra gavaya m. (gà ;
sfx. aga) bus ga-

væus, esp. de bœuf, Vd.

TTf* gah

TT^TTsT gavarâja m. (gô vache; râjan)

le taureau du troupeau.

i|c*H gavala m. (go
;
sfx. ala) buffle sau-

vage. — N. corne de buffle.

gavâxa a. (gô; axa
)
qui a des

yeux de bœuf ou de vache. — S. m. œil-de-

bœuf, fenêtre ronde.
||
Esp. de singe, — S.

f. gavâxi cucumis madraspatanus et clitoria

ternatea, bot.

TTSTTT^T gavâdana n. (gô; ad manger)

pâturage, prairie. — gavâdani f. râtelier,

mangeoire.
||
Esp. de concombre et de cli-

toria, bot.

7Tc| gavâlûka m. le bœuf gavaya.
<T\ ‘

r~-

ÏÏTcT gavi 1. de gô.

gaviçwara m. (içwara) maître

des vaches; propriétaire de vaches.

gavêdu f. et gavédukd f. (gô; êd)O
coïx barbata, esp. de larme-de-Job, bot. —
M. nuage.

ÏTcJtJ gavêdu f. et gavédukd f. mms.

gavêruka n. craie rouge, san-

guine.

J|c] 'JlcfiT qavêçakd f. bedysarum lago-

podioides, esp. de sainfoin.

7T^7T7TTf^T gavêsaydmi 10; pqp. ajaga-

vêsam
; pp. gavésila (? gô ; is) chercher, être

en quête, chasser.

gavêsana n. et gavésanâ f. recherche, en-

quête, poursuite [d’un objet physique ou
abstrait].

TT^T^ gavôdga m.
(
udga

)

la meilleure
des vaches.

TT3ÏT gavya a. (gô ;
sfx. ya) de bœuf, de

vache; relatif au bœuf, relatif à lu vache. —
S. f. gavyd troupeau de vaches ou de bœufs.

||
Mesure de deux krôças; cf. gavyûli. — S.

f. ou n. corde de l’arc,
||
Matière colorante

jaune.

TTôTJrT gavyûta n. et gavyûti m. f. fgô;
C\

yu) mesure itinéraire de 2 krôças ou environ

4 kilomètres.

* TTTT gah. galiaydmi 10. Traverser pé-

niblement : vanani une forêt.
||
Au lig. com-

prendre avec peine: çâslram un traité.
||

Au n. être difficile à traverser, à parcourir:

être difficile à comprendre.



mm (j&ni — 215 — TTR gdn

ïï^T gahana a. (sfx. ana
)
impraticable,

impénétrable, inextricable. — S. n. forêt,

bois fourré.
||
Caverne -.gahanam gamin venu

l'abîme profond, la géhenne.
||
Au fig. gêne,

peine, détresse.

gahwara m. et gahwari f. (sfx.

rava) caverne, grotte; abîme. — N. forêt

épaisse, bois fourré.
||

Cris de détresse.
||

Orgueil.
||

M. tonnelle de jardin.

* TfT g à. fcf. gam et gac\. A l’act. dans

le Vèda : garni 1, jigâmi etjagâmi 3; impf.

ajigdm, 3p. ajigât et ajagan
; o . jagâyâm;

a?, agdm, 3p. sg. agât et gât, 3p. pl. agan
et gus: aor. conjf. gésam et gêyam.

||
Gr.

jSatvu, sôvjv, etc.

Au moy. gæ 1 ou 2, gâsê, gâte, etc.; o.

géga
; p. jagè

;

fl. gdtdhé
;

f2. gâsyê
;
al.

ngâsi ; o. gâsiya. — Ps. giyê; al. 3p. aqâyi.

Il
Cf.

Aller; parcourir: aSwdnam une route.
||

Aller vers
: puram vers la ville ; stutiBir in-

dram jigâmi j'adresse des hymnes à Indra.

i||^- gâÿga a.
(
gaÿgâ

)

du Gange, relatif

au Gange. — S. m. surn. de Kàrttikèya et

de Bhîshma.

gâÿgâla m. et gâÿgâtêya
(ai

)

crevette.

gâÿgâyani m. surn. de Kàrttikèya et de
Bhîshma.

gâÿgêya a. (gaÿgâ) né du Gange

oudeGangâ. — S. m. l'alose du Gange ou
clupea alosa, poisson.

||
Surn. de Bhîshma

et de Kàrttikèya. — S. n. or.
||
Cvperus ro-

tundus, bot.

l|lsî-h=hT gâÿgêruki f. hedysarum lago-

podioïaes, esp. de sainfoin, bot.

•Nm I gâÿgêst'î f. guilandina bondu-

cella, bot.

r-*

TTTTOTR gâjayâmi 10. Rugir; cf. gaj.

ÏTRTTTm gâdayâmi, c. de gad.

TT"m gâda a. (gâh ; sfx. ta) épais, serré;

[en parlant d’un bois]
;
étroitement uni.

||

Au fig. pénible, difficile; violent, intraita-

ble. — A l’ac. gâdam violemment, beaucoup.

gâdamust'i a. misérable, gueux, ladre,

avare. — S. m. cimeterre; grand couteau de
sacrificateur.

gâdâÿgada m.
(
aÿgada

)
bracelet à rangs

serrés.

gâdâliÿgana n. étroit embrassement.

i|lrtïï=RI gdnikya n. (ganikd) troupe de
courtisanes.

îTTïïfN gdndiva m. n.arc;
||

l'arc d’Ar-
juna.

gdndivin m. (sfx. m) Arjuna.

TTTcT gâlu a. (gæ) courroucé, furieux. —
S. m. chanteur.

||
Coucou kôkila.

||
Grande

abeille noire.
||
Gandharvaou musicien cé-

leste.

TTT3T gâIra n. (gâ; sfx. Ira) membre;
||

corps.

gâlraka n. (sfx. ka] corps.

gâtraBaÿgâ f. [Bafij] carpopoeon pruriens,
bot.

gâtrasaÿkâcin m. (sam
;
kuc) le putois ou

viverra putorius.

gâtrasamplava m. (sam; plu) plongeon,
esp. d'oiseau.

gâtrdnulêpani f. (ami: lip) parfum pour
se frotter le corps.

J|y=h gât'aka m. (gæ) chanteur, musi-
cien

;
récitateur de légendes.

i
1 1 '4 i güt â f. (gæ: sfx. t'â) chant, stance

chantée, en gén.
j|
Strophe d’hymne védi-

que.
||

Bd. stance dans un gêya; qqf. le

gêya lui-même [ces stances sont ordint. at-

tribuées à Çàkya - muni]
;

ouvrage conte-
nant des récits" moraux.

||
Nom d’un patois

indien.

* TITO gad. gdîlê 1 ; p. jagâ'dê; f’2. gâ-

disyê
;
al . agâdisi. Partir, aller à, monter à,

ac. : gâdilâsê naBas tu monteras au ciel.
||

Rechercher, désirer, chercher à prendre,
ac.

||
Placer, poser, déposer en un lieu;

||

semer; planter (?). ||
Au n. se tenir solide-

ment debout. Germ. gehen.

7THJ gâàa a. peu profond, guéable. — S.

m. gué; place; lieu.
||
Au fig. désir, con-

voitise. Lat. vadum.

ÏTTiy gâcli m. np. du père de Viçxvâ-
mitra.

gâdija m. (jan) le fils de Gàdhi.

gâdipura n. la cité de Gàdhi, c-à-d. Ka-
nyàkubja.

gâüiBû m. le fils de Gàdhi, Viçxvâmitra.

gâdêya m. (sfx. êya) mms.

TTTTf gâna n. (gæ) chant, en gén.
||
Livres

de cantiques, au nombre de 4, faisant partie

du Sâmavêda.

TTTTtT gdnti 3p. pl. de gæ et de gâ vd.

TTTtT gânlu a. (gam; sfx. tu) qui voyage,O
qui va, qui marche. — S. m. voyageur. Cf.

gantu.

ÏTTWt gântrî f. chariot traîné par des

bœufs.
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Ifn~qj gdndini f. le Gange; Gangà.

gândinîsuta m. fils de Gangà.
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gârudika m. enchanteur, magicien, ven-
deur d'antidotes.

WW gdndarva a. (f. gândarvî) issu du
Gandharva, Vd.

||
Qui a rapport aux Gand-

harvas. — S. m. un Gandharva. — S. n.

science des Gandharvas, musique, chant.
||

Forme de mariage qui n'exige que le con-

sentement mutuel.

7ITW" gândâra m. minium, oxide de

plomb.
||
Une des 7 notes de la gamme.

||

Np. d'un pays au nord-ouest de l'Indus, Vd.

[? le Kandahar]. — Au pl. m. les peuples de

ce pays. — gânüârî f. np. de la mère de

Duryôdhana. — gândâra n. myrrhe, cf. gan-

darasa.
gândârêya m. Duryôdhana.

gândikavn. (ganda) parfumeur.

||
Esp. de ver puant.

||
Scribe, commis.

7TFT gâm ac. sg. de go.

ÎTTJTr^rT gàrutmala n. (garulmat) éme-

raude.

r

ÏTT7T7J7 gârgaka n. la postérité de Garga.

r

TTTUr garda m. (gfd) désir, avidité, vora-

cité.
||
Flèche.

gârdapaxa m. flèche.

gârdapalra m. mins.

TTTT^T^FT gârdika a. (garda) utérin;
||

ori-

ginel.

r- r

ÏÏÏTÏÏTÏÏ gdrBina n.
(
garBinl

)

réunion
de femmes enceintes.

gârBinya n. mms.
r

’îU ,
xi

TJr7J gârhapatya m. (grhapati

)

le

feu domestique, que se transmettent de
père en fils les maîtres de maison, Vd.

irnTOTm gdpayâmi (c. de gæ) faire

chanter, 2 ac.

r~

7TTTXR gamin 1. a. (gain) qui va, qui

marche [à la fin des composés].

ÎTÎ'T ganta m. (gain) action d’aller, de
marcher.

gdmuka a. [gain; sfx. uka) qui va,

qui marche.

_
r

îfF^TlTr gâmlnrya n. (gamBira) profon-
deur [de l’eau, du son, etc.].

IfD^T gala m. (gai) flux, écoulement.

r-

ÎTTFPTTT^T gâlaydmi (c. de gf) pour gd-

rayâmi.

|r<qôT gâlava m. (gala) nom de 2 esp.

de symplocusou lâdra, bot.
||
Esp. debène,

diospyros glutinosa, bot.
||
Np. d’un muni.

r

^

il I |r<q gâli m. (gai) imprécation, malé-
diction.

ïrrarmro gdvaydmi c. de pu 1.

ïTTônT gavas nom. et voc. pl. de gô.
*\

iTIQTff gâyaka a. (gæ ;
sfx. aka) qui

chante. — S. m. chanteur.

gdyatra a. qui se rapporte à la

gâyalri.

ÎTP73rT gâyalri f. (gæ; sfx. If) stance
védique de 24 syllabes partagées en 4 vers
égaux.

||
Nom d'un des hymnes du Rig-

Vèda, nommé aussi sâvitrî et dont Viçwà-
mitra est l’auteur.

||
Mimosa catechu, bot.

7TW guyana a. (gæ; sfx. ana
) qui chan-

te, chanteur. — S. m. chantre, poète.
||

Causeur, babillard.

W?UR gâraydmi, c. de gf et de
gf.

wpr gârilra m.
(yf\

sfx. tra) grain,

en gén.
||

Riz, blé.

imr gâs ac. pl. de gô.
*\

1 gdh. gdhê 1; p. jagdhê; fl. gd-

hitdhê etgâdâhé; f2. gdhisyê etgâxyê; al.

agdhisi et agâxi, 3p. agâda ;
gér. gdhilwd et

gddud; pp. gâda. Traverser, pénétrer dans,

ac.: vanam dans une forêt.
||

Parcourir:
mârgam une route.

||
Au lig. manô mêsan-

çayam gâhatê le doute pénètre dans mon
cœur.

||
Monter, s’élever : dyâm dans le ciel.

Entrer : nadhn dans une rivière [pour s’y

baigner].

nu gir f. fgf résonner) voix : émission

de voix.
||
Mot, parole;

||
la parole, le dis-

cours, le langage.
||

La Parole sainte; la

déesse Saraswatî ou vue.
||
En gén. louange,

éloge, poème;
||

gloire, célébrité.
||

Gr.

7Üpç ;
irland. gair.

TTTTU gdruda a. qui se rapporte à Garu-

da. — S. m. or
; émeraude. ||

Mantra ou in-
cantation magique.

WT girâ f. (gir) mms.
r~

nTT^ giri m. montagne;
||
au lig. Vd.
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nuages.
||
Paume, balle à jouer. ]|

Maladie

des yeux.
||

Ztl. gairi; afghan, ghur.

flTlT giri f.
(gf)

action d’avaler, d’en-

gloutir, d’absorber.
||

Souris [animal].

THT7 giri a. vénérable, respectable; cf.

guru.

fîlf( t b 6 =h girikantaka ni. foudre d’In-

dra, carreaux de la foudre.

frri^RâfïïTRT girikarnikd f. (
kania

)

la

terre.

fjTfr^rnff ginkarn i f. bedysarum alha-

ïi, clitoria ternatea, etc., bot.

gii'ikâ f. souris

'fïTÎpRTTIT girikdna a.

par le mal nommé giri m.

;
cf. giri f.

devenu borgne

frrfprc girigada m. paume, cf. giri m.

ÎTTITÏÏ girija m. (jan) fer.
||

Talc.
||

Bitume.
||

Benjoin ou styrax. — girijd t.

pamplemouse ou citrus decumana; esp. de

rdsnd
,
bot. — Surn. de Pàrvati.

ginjdmala n. (
amala)

talc.

girijwara m. foudre.

fïïTTTT girila, pp. de gf,
mangé.

THT^RTRRT girimallikâ f. jasmin de

montagne ou echites antidysenterica.

JTfXTTflZl girimdna m. (ma mesurer)

éléphant énorme.

fïïfpTcT girimrt f. m à m. terre de
\ ‘

montagne, c-à-d. craie rouge.

giriyaka m. et giriydka m.

paume, balle à jouer.

ÎHT^r giriça m. cf. girîça.

fïïT7^~ giriçpga m. surn. de Ganêça.

TH ijftlTr girisdra m. fer.
||
Etain.

J|
Le

mont Malaya.

TÏÏfTTT giriça m.
(
ica

)

le roi des monts,

c à-d Çiva, Vrihaspati ou Ilimâla [person-

nllicati'on de lHimàlaya].

r r

THR gila m. citron
;
cf. girijd.

THRH gilana n. [pour girana, de gr]

action d’avaler.

ga'ca

fïïRTm gildmi pour girdmi; et, de

même, dans toutes les formes de girdmi IV
peut être remplacée par une l; cf. gf 6.

r—

TÏÏTR gili f- [pour giri] mms.
r-

TïïTRrT gilila, pour girila.

r~~-

T'ilty gisna m. (gx; sf. s/ia) chanteur.
|)

Chantre du Sàmavèda.

i| (H gila (pp. de gx), chanté. — S. n.

chant, hymne, poème. — S. f. gilâ nom de
qqs chants particuliers, surtout de la Bha-
gavad-gîtû.

gila-gôvinda n. poème de Jayadêva, rela-

tif Krishna.
gilamûdin m.

(
mud

)

unKinnara.

TTÎTcT gili f. (gx) chant.
||
Une des formes

du mètre àrya, où la stance est composée
de deux grands vers.

OT girata m. (gir, rata
)
surn. de

Vrihaspati.

HTT^arT girdêvi f. la déesse de la parole,

Saraswati.

a n

ÏÏTÏÏT girtia pp. de gf.
r'

TTTTTÏÏ ginii f.
(gf 6) action d’avaler. —

(gf 9) louange, éloge, applaudissement;
||

renommée, gloire.

HIRTR girvdna ou girbâna m. (gir

hymne
;
van désirer) un dieu, en gén.

^ r—

HfUHTcT gispat i m. (gir; pâli) un pandit
ou savant brahmane.

||
Surn. de Vrihaspati.

* TT gu. gavé 1; p. juguvê; fl. gôldhê;O
f2. gôhjê; al. agôsi

; pp. gula. Résonner.
[|

Vd. faire entendre, louer, célébrer.
||
?Etre

traîné par des bœufs.
[|

Cf. ku 2, liu, gu.

*

ÏT gu. guvâmi b] jugdua; f2. gusyâmi;
'O

al. agusisam; pp. gûna. Aller à la selle,

rendre des excréments.

7T7TTR guggulam.etguggulum.lebdel-O O
lium, résine odoriférante, Vd.

THRT guÿgû f. Vd. la nouvelle lune, cf.O fs

kuhû.

H 3^
guca et gucaka m. réunion, amas,

tas:
||
bouquet de fleurs; botte d’herbe;

esp. de collier ou guirlande. Cf. guhja.
gucapalra m. palmier.

gucapalâ f. bananier;
||
vigne.

gucârda m. (arda
)
esp. de collier.

28
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IT^ gudê
'O

’TTÊT guj. gujâmi G et gôjàmi 1; p.
o *\

jugôja ; etc. Résonner; murmurer, mugir

sourdement, bourdonner; cf. gufij, gaj,

ganj, etc.

* J| guîij. gunjdmi 1; p. jugunja)
-X. *N

etc. mms. que guj.

TT^ gunja m. bouquet de fleurs
;
cf. guca.

si

gunja m. et gunjd f. bruit sourd,
si

murmure, bourdonnement.
||

Timbale.
||

Cabaret. I| La prière à voix basse ;
médita-

tion.
||

Al)rus precalorius, bot. Cf. raklikâ.

guhjakrt m. (,kr)
grande abeille noire.

TTT%5Fn guhjikd f. graine de l'abrus pre-
si

catorius ou raktikâ.

i| fi37T gulikâ f. petit globe, balle,
si

paume, cf. gucla.

* 7|“ g ut', cf. gunt'.
si *\

* Tf“ gucl. gudâmi 6 ;
etc. Protéger, dé-

*\

fendre, soutenir. Cf. gunt'.

gucla a. rond, sphérique. — S. m.

globe, boule, balle.
||
Sucre brut.

||
Harnais

d’éléphant.
||

Bouchée. — F. gudâ poudre,

substance pulvérisée.
||
Euphorbia tirucalli,

bot.

gudakarî f. une des rdginxs ou personnifi-

cations des modes musicaux.
guclacl f. menispermum glabrum, bot.

gudatpia n. canne à sucre.

gudalwuc n. et gudalwaca n. écorce aro-

matique de casse;
||
macis.

gudaddru n. canne à sucre.

gudapuspa m. bassia latifolia, à fleur

sucrée.

guclapala m. careya arborea ou pilu, à

fruit sucré.

gudamûla m. amaranthus polygamus, à

racine sucrée.

gudala n. (sfx. la) liqueur alcoolique tirée

de la mélasse, sorte de rhum.
gudaçarkard f. sucre rafliné.

gudaçigru m.moringa rouge et sucré, bot.

TT3T3FT3T guddkcca m. surn. d Arjuna, et
si

de Ci va.

”rZT5T<T guddçaya m. cf. gudajjala.
vi

guduéi et gudûci f. menisper-

mum glabrum, bot.

ÏT5T gudêra m. bouchée.
si \ #

ttot guna
si

gudêraka m. mms.

*7TTiï gun. gunaydmi 10. Saluer;
||

•o *S

donner un conseil;
||

persuader.
||

Cf. gan,

kun.

ÏTÏÏT guna m. qualité, propriété, attribut,

mode : ||
qualités de lame, de l’elprit ou du

cœur, bonnes ou mauvaises;
||

propriétés

ou modes sensibles des objets matériels.
||

qqf. vertu, bonne qualité.
||
Les 3 qualités

[ou états de l’intelligence dans ses rapports

avec la réalité] à savoir : sallwa, rajas, la-

mas.
||

Qualité du son, caractère qu’il re-

vêt dans la prononciation, tg.
||
Corde: corde

d'un arc;
||

guirlande.
||

Cuisinier;
||
surn.

de Blâma qui faisait cuire les aliments des

Pàndus pendant leur exil. — gund f. plante

dont on fait des cordes d'arc, cf. mûrwâ.
A la lin des composés, guna produit des

multiples : iriguna le triple, çalaguna le cen-

tuple, dwigunWùla devenu double, double,

etc.

gunakannaviVdga a. qui distingue l’acte

et l’attribut. — S. m. distinction de l'acte et

de l'attribut.

gunakdra m. (kr) surnom de Blâma.
gunagrâhin a. *

(
grah

)
qui apprécie les

qualités.

gunatas adv. (sfx. tas) d’après les qualités.

gunalraya n. les 3 qualités, cf. guna.

gunatwa n. qualité, état, manière d’être

[au sens abstrait].

guna'darma m. condition qui suit la qua-

lité, par ex. la clémence qui est la condition

de la royauté.
||
Condition d'un être sujet

aux 3 qualités.

gunanikâ et gunani f. examen, collation-

nement ou correction d’un texte des écri-

tures.
||
Examen critique d'une ch.

||
Pro-

logue d’un drame.
gunaniya m. pratique de la critique des

textes, sacrés, etc.

gunalicdalas adv. (Md
;

sfx. tas) selon la

diversité des qualités ou modes.
gunaüuklf m. (üuj) celui qui perçoit les

modes sensibles des ch.

gunaüranca m. perle des bonnes qualités.

gunamuya a. de la nature des 3 qualités,

ou des modes des choses : gutiamayi indyd

la magie ou illusion produite par les ma-
niérés d'être des objets.

gunalayani f. (ii; sfx. ana) tente fixée

avec des cordes.

gunarnl a. (sfx. val) qui a des qualités;

doué de vertus.

gu javpxaka m. mât avec des cordages.

gunasayliyâna n. la théorie des 3 qualités.

guuasaÿga m
.
(sajj) attachement aux qua-

lités sensibles des choses.

gumsdgara m. m à m. la mer des modes,

c-à-d. Brahmi ou le Buddha. — Adjl. doué

de toutes les qualités.
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gundkara m. (dkara) la mine dos qualités,
c-a-d. le Buddha. — Adjt. doué do toutes les
qualités.

gundlita a. (ali; i) qui a franchi les 3
qualités, qui s’en est affranchi.

guiuinwita a. (ami; t) enveloppé par les
qualités, caché sous les modes des choses.

TlfuiTT gunita (pp. de gun) multiplié [t.

tl arithmétique].
||

Additionné; réuni, en-
tassé. Cf. ganita (gan).

mïïPT gunin a. (sfx. in) doué de quali-

tés. — S. m. (guna arc) arc garni de sa corde.

ÏÏÏÏTÇrç
-
gunéewara m. np. d'une mon-

tagne, dans le Bundelkhand (?)

ÏÏÏÏTTc^T' gunôlkarsa m. (ut; kjs) ex-

cellence, possession de qualités supérieures.

g u n f ou gut'. gunt'aydmi 10.

Cacher, couvrir, voiler
: pançugunt'ita cou-

vert de poussière.
||
Au lig. protéger, dé-

tendre.
If

Cf. gud.

TTJ gur

* ÏTO 9 u cl. gudndmi 9; etc. S’irriter;o %
cf. kruS.

•N

TTUT^
-
gudêra a. (gud 4) qui couvre, qui

défend, qui protège.

gundala m. bruit d’un petit tam-

bour oblong.

TJ -y, IH gunddla m. csp. d'oiseau galli-

nacé [faisan ou bartavelle].

nilr. gundrayâmi 10. Mentir,
Ni *\

tromper. Cf. kundr.

gundra m. saccliarum sara, bot. —
F. gundrd cyperus rotundus ou cyp. perte-

nuis, esp. desouchet;
||

le pria/gu.

’ 7HJ gup. gôpê 1; etc. Refuser, dénier,o *\

Cf. gup 10.

* ÏH7 gup. gupydmi 4; p. jugôpa
;
etc

*\

Etre troublé, être confondu.

gund. gundâmi 1 et gundaydmi

10. Cacher, couvrir, voiler.
||
Au fig. pro-

téger, défendre, conserver. — Piler, broyer.

TTÏÏ7=?T gundaka m. (gund) pot à l’huile.

— Poudre, poussière, boue. — (pour guii-
jaka ?) ton bas, voix basse.

3TRT gidsa m. bouquet do fleurs; botte

d’herbe;
||

esp. de collier ou de guirlande;

||
sorte de parfum. Cf. guca.
gutsaka m. bouquet.

||
Chapitred un livre.

gulsapuspa m. echites scholaris, bot.

gutsdrdam. cf. guedrda.

* 9^ d. gôde 1
; p. jugudê ; etc. Jouer.

Cf. gud, kud.

TT” guda n. (? gu) anus.

gudakîlaka m. hémorrhoïdes.

gudagraha m. affection de l’anus, en
gén.

||
Constipation

;
etc.

gudü/kura m. hémorrhoïdes.

* ÏH7 gup. [rac. douteuse; cf. gôpa}.o *\

gôpâyâmi 10; p. jugôpa; fl. gôpldsmi, gô-

pildsmi et gôpûyildsmi; f2. gôpsyâmi, gôpi-

sydmi et gôpdyiiyâmi; al. agôpiéam, agsop-

sisam et agôpdyisam; pp. gupta. Garder,

veiller sur, protéger, défendre : gôst'am une
bergerie

; slriyam une femme ; darmam la

loi.
||

Cf. gôpâyâmi et jugupisâmi.

ÎTTTFT gupila m. (sfx. ila) roi, prince.

TTTT gupta pp. de gup 10. Protégé, dé-

fendu, etc. Les noms propres qui finissent
par gupta désignent ordint. des hommes
de la 3e caste, celle des Væçyas.
guplaka m. protecteur, défenseur, gardien.
guplagali m. espion, envoyé secret.

guptacara m. (car) mms.
||

Surn. de Ba-
larâma.

p
TTTTT gupH f. (sfx. ti) garde, protection,

défense.
||
Cachette, lieu où l’on garde qqc.

||

Creux dans le sol, cave, cellier;
||
prison;

||
pont inférieur ou cale d’un navire. — M.

surfi. de Yama.

*ÏTO gud. gôdê 1; etc. Cf. gud.

* ïTTT gud. gudyâmi 4; p . jugôda; gér.

guditwâ; etc. Couvrir, voiler;
||

vêtir; re-

vêtir.
|||

Gr. xev>0«; lat. cutis; germ. haut;
angl. hide; suéd. hud.

gup et il <’[( gump. gupami et^ *s o *\

gumpdmi; p. jugôpa et jugumpa; etc. Unir,
nouer, lier; composer, écrire.

||
Ensemen-

cer, semer.

* 7TT gur. gu ni G
;
p.jugurê; etc.; pp.
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gûrna. Lever avec effort, soulever. Cf. gûr
et gurv.

gurana n. effort fait pour soule-

ver; engén. exercice pénible.

ÎT7i‘ guru a. (f. gurivi
) grave, lourd, pe-

sant;
||

gros, grand, haut, profond, large,
long;

||
long [par oppos. à lagu bref] tg.

||Au fig. grave, difficile, ardu;
||

grave, res-
pectable, vénérable; remarquable, considé-
rable. — S. m. père spirituel, instituteur
[qui peut être le père de famille ou un brâh-
rqane qconque],

||
Surn. de Vrihaspati. —

Au du. gurû le père et la mère, l’instituteur
et sa femme. — Comp. gariyas

; sup. garis-
t'a. — Lat. gravis; goth. kauriths.

gurukârya n. (Ay) affaire importante.
||

Office ou devoir d’instituteur.

gurukramam. enseignement traditionnel.
guruntaka m. esp. de paon.
gurulalpa et gurutalpaga m. élève qui

viole le lit de son instituteur.

gurudxvata m. le 8 e astérisme lunaire
auquel préside Vrihaspati.
gurupalra n. étain. — F. le tamarin, arbre.
gurumardala m. esp. de tambour.
guruvarcôçjna m. (varcas; hari) limon, ci-

tron, [considérés comme rafraîchissants].

guruvpltia. dénaturé grave ou longue, tg.

gurulian m. assassin de son instituteur."
r

wr gurjara m. le Guzarat, presqu'île

au sud de l’Indus. — Au pl. les habitants
du Guzarat. — gurjari f. une des râginîs ou
personnifications des modes musicaux.

r
* TTIT gurd. gûrdê 1 et gûrdaydmi ou

gurdaydmi 10, p. jugûrdê
;

etc. Jouer.
||

Habiter. Cf. gurd, kurd, etc.

r*

gurv. gûrvâmi 1; p. jugûrva;

etc. Lever avec effort; s’efforcer, en gén.
Cf. gur.

r

ïprrç- guncaxara n.
(
guru

)

syllabe

grave ou longue du mètre tri.s lu U, tg.

r r

I[b|2]IT gurwat-ram adv. {guru) à causeO *\

de l’instituteur, pour l’instituteur.

PTT gurwl et gurwini f. (guru) fqmme

enceinte.
||
Femme d’instituteur.

ÎTFT gula m. sucre brut. — F. guld eu-

phorbia tirucalli, bot. — F. guli balle, bou-
lette, pilule.

||
Maladie. Cf. guda.

ÏT'-'M ïi gulaiica ni. bouquet.

gulancakanda m. esp. de racine comes-
tible.

TF^Ts" guluca et gulunca m. bouquet de

fleurs. Cf. guca.

guipa m. n. coude-pied, talon,
'O

par ext. pied.

gulma m. (gud
;
sfx. ma) bouquet

d'arbres, buisson, branchages, broussailles;

botte d’herbe, etc.
||

Redoute, retranche-

ment, lieu fortifié [par des fascines, ?]; ||

état de défense d'un corps d'armée;
|j
corps

d armée de 9 pelotons, dont chacun ren-

ferme 1 éléphant, 1 char, 3 cavaliers et à

fantassins.
||
Rampe d’escalier (?). ||

Rate;

maladie de la rate ou induration des glan-

es mésentériques. — gulma f. bouquet
d’arbres;

||
tente.

||
Petit cardamome et

phyllanthus emblica, bot.

gulmini f. (sfx. in) plante grimpante,
liane.

7T~cT gulya n. (guda; sfx. ya) saveur su-

crée.

71c] [ih guvdka m. areca faufel ou ca-

techu, arbre qui donne le bétel.

*
7T~ëï gu h. gûhdmi et gûhê 1; p. jugù -

Si

ha et juguhê; fl. gûhitâsmi et gûddsmi: f2.

gûhisyâmi et gôxydmi ;
al. agûhisam et

aguxam
;
a 1. moy. agûhisi, 2p. sg. agûlns-

ta et agûila, 3p. pl. aguxata

:

gér. gûhitud
et gûclwd. I*s. guhyé

; al. 3p. sg. agiihi
;

pp. gûüa
;

pf. guhya et gôhya. Couvrir:

dioam cdyayâ d’ombre le ciel; lamô jyâ-
tisd l'obscurité de splendeur, Vd.

||
Cacher :

karman une action.
||

Cf. gud.
[|
Gr. kîùôw.

guha m. cheval rapide.
||
Surn. de

kârllikêya : np. d’un roi des Nisliadhas, du

temps de Râma.

TT^ÿTT guhd f. (gu h) cachette
; ||

trésor ca-

ché;
||
caverne, lieu obscur;

||
la nuit obs-

cure, Vd.
||
Esp. de plante, cf. svïluipucci.

guhina n. bois fourré, buisson.

ÏTT^H guhila n. (sfx. ila) richesse,

avoir.

guhêra m. (guhd; ir) mineur,

puisatier; ouvrier qui travaille le fer.

gnliya (pf. ps. de guli) qu’il faut ca-

cher, secret : guhuddêça doctrine mysli-
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fs

qne, instructions secrètes ;
guhyara nâman

nom mystique [par ex. aijuna est le nom
mystique d’Indra]. — S. m. tortue.

||
Orga-

ne génital : anus.
||

Orgueil. — S. n. secret,

mystère
;
formule magique.

guhyaka m. (sfx. al a) np. de demi-dieux
gardiens des trésors de Kuvèra.

guhyakcçwara m. (îçwara

)

le maître des

Guhyakas, c-;\-d. Kuvèra.

guhyaguru m. surn. de Çiva premier ins-

tituteur des formules magiques.

guhyadîpaka m. ( d ip )
la fulgore, esp.

d’insecte.
||
Flammèche, étincelle.

guhyaEâsitaxï. (Dûs) formule magique ou
mantra secret.

gvhytçwari f. (îçwara) Prajnà ou la déesse
du mystère, énergie féminine d'Adibuddha,
Bd.

* TT g û. guvâmi G. Aller à la selle, ef. gu.
C\

IF? gûda (pp. ps. de guh) caché, secret.

— S. n. lieu caché, lieu solitaire.
||

Parties

honteuses.

gûftaja a. (gan) enfant dont on cache l’o-

rigine, dont le père est tenu cach,é.

gûftanida m. hochequeue.

gûijapa t'a m. l’esprit [dont la voie est

mystérieuse].

giîdapâda et gûdapâd m. serpent [dont
les pieds sont invisibles].

gûBapurus'a m. espion, agent secret [qui
cache sa personnalité].

gûQamârga m. route cachée, passage sou-
terrain, chemin de traverse.

gûtlamæt'una m. corneille [qui s’accouple
en secret].

gûilavarcas m. grenouille.

gûBütpanna m. (utpanna) cf. gûilaja.

TF=RT gûilwâ gér. de guh.
«N N
TR gûfa m. (sf. t'a) excrément, ordure.
CS

gût’alakla m. turdus salica, esp. de grive.

IR gûna a. (sfx. na) qui a évacué;

évacué.

* il ./ g Û r. gûryê 4 ; p .
jugùrê

; pp. gûr-

ria. Aller, avec le g. \
7

d.
||
Heurter, frapper,

blesser, tuer. Cf. gur.

’JTT gur. gûrayê 10, etc. Faire effort,

en gén.
[|

Soulever avec effort.
||

Manger.
Cf. gur.

gàraya n. (sfx. and) effort.
Cs\

r

TTH gùrta pp. ps. Vd. de gr 0.

TR fffü

*TTT gûrd. gardé 1 et gûrdaydmi 10;^ *N

cf. gurd.

TTWTR gùr'dayâvni 10, pr. irrégulier,
CN

vd. de gk 9.

TTÔTTC7 gûvdka m. cf. guvâka.
Cs

TTUTTTT gûianâ f. œil de la queue du paon.

TlqRTiR gùhaydmi; pqp. ajûguham, c.

de guh.

’ TT g j. gardmi I; p . jagâra; fl . gartds-

mi, f 2. garisydmi ;
al. agàrsam. Répandre,

faire couler: payas de l’eau.
||

Distribuer :

rayas des richesses.

’ TT 0j'- rac. de jdgp veiller.
*

* TT7T g rj. et TTR gpij. garjâmi 1
; p.

jagarja-, fl. garjilâsmi
;

etc.; et grhjâmi
;

P- jagrfija
;
etc. Rugir. Cf. garj et yunj.

TFjR gfâjana n. rugissement.
||

Chair

d'un animal empoisonné. — M. ail.

WTgT grndiva m. esp. de chakal.

TTrR grisa m.
(
gril

;

sfx. sa) surn. de

Kandarpa.

i'lcé[IT~ grtsamada m. (mad) np. d’un

poète védique.

* TTR g [il. grdyâmi 4
; p. jagarila

;
a2.

agrclam
;
gér. grilitwâ et grdclivâ

;

pp. grdüa.
Désirer

: paradât êèu ou paradârdn la fem-
me d'autrui.

TR gfdu m. (sfx. u) l’Amour, Kàma.
oo 4

TTIJ grilnu a. (sfx. nu) désireux, amou-

reux.

grdnulâ f. état de qqn. qui désire, qui est

amoureux
;
convoitise, concupiscence.

TTîT grilra a. (sfx. ra) désireux, avide. —

S. m. vautour.
grdrakûla m. le Pic-du-vautour, monta-

gne' célèbre auprès de Ràjagriha, auj. Gid-

dore.

grilranaK-i f. (milia griffe) jujubier.

grclrasî f. goutte, rhumatisme articulaire.

* TPT g [B, forme vd. de grh; zd. gcrëb.
* N ‘

grhayami vd. (c. de grh) prendre, saisir
;

empêcher, arrêter. Pp. grlnta.
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*
fl * ‘T gfin B. forme vd. de grb, pour

gfh ;
cf. grah.

r~-'

ÏTT^ gpli f. vache qui a vêlé une fois.

||
Jujubier;

||
lycopode imbriqué, bot.

g rh, même racine que grah.

grha m. n. maison, habitation.
||
Au

pl. m. épouse.
||
Germ. (?) ki relie

;
island.

kyrkia; angl. cliurch.

grhakacapa m. esp. de hachoir ou de

mortier, en usage dans les cuisines.

grhakanyd f. fille de la maison.
||
Aloe

perfoliata, bot.

grhakapûtaka m. pigeon domestique.

gphakdrin m. (kr) esp. de guêpe.

grhagôcÿi f. esp. de lézard de maison.

grliagôlikâ f. mms.
grhatalî f. (tala) terrasse ou perron de-

vant une maison.
grhadruma m. l'arbre nommé mêciaçpgi.

grhanâçana m.
(
naç

)

le pigeon [destruc-

teur des maisons].

grhanîda m. le moineau [qui fait son nid

dans les maisons].

grhapati m. maître de maison, chef de

famille.
||
Surn. d'Agni, Vd.

||
Qualité de

maître de maison;
||

conservation du feu

domestique ou gdrliapatya.

grhapôtaka m. maison et ses dépendances.

gfhabaliUuj m. et grhabalipriya m. moi-

neau, corneille, esp. de grue [qui mangent
le grain autour des habitations].

gphatiûmi f. terrain dépendant d’une ha-

bitation, dépendances d’une ferme.

gjhamani m. lampe, flambeau.

gj'hampga m. le chien [bête de la maison].

grhamêclin m. (mêd) le père de famille

[qui pourvoit aux besoins do la maison].
||

IN p. d’une des neuf classes de Maruts.
gfliayâpya m. [y

à

au c.) maître de maison.

gphavâlikâ f. (val
;
sfx. ika) jardin ou bos-

quet autour d’une maison.
grhast'am. (st'â) maître de maison, c-à-d.

celui qui, ayant fini le noviciat, se marie et

habite une maison à lui.

grhast'ûna n. pilier d’une maison.

gfhdxa m. (axa) œil-de-bœuf, soupirail,

petite fenêtre ronde ou ovale.

grhdilipa m. (a'dipa) maître de maison.

gfhâmla n.
(
amla

) boisson acide obtenue

par la fermentation de l'eau de riz.

gfhâyanika m. maître de maison.

gfhdrâvia m. (/ira ma) jardin ou bosquet

autour d’une habitation.

gflidlikd f. (dli) petit lézard des maisons,

gecko.

îfTT ffên

grhdvagrahani f. (ava
;
grah

;
sfx. ana)

terrasse ou perron devant une maison.

grhâçayâ f. (âçaya)
arbre qui fournit le

bétel [piper betel]

.

grlidçman m. (açmari) esp. de hachoir ou

de pierre à broyer, employée dans les cui-

sines.

grhin m. (sfx. in) maître de mai-

son. — F. grhini maîtresse de maison, mère
de famille.

‘

TF^TcT grhîla pp. ps. de grah.

grhiladiç a. parti, échappé.

grhilâslra a.
(
astra

)

qui a pris ses armes.

TTqUrT grhîtr m. (sfx. tr; i euph.) pre-

neur; celui qui saisit ou qui veut saisir.

VT<[VTÏC'T^FiT grhûlikd f. cf. grhdiikd.

TT^J grhya pf. ps. de grah.

TTÿJ gthya gcr. de grah.

i | <p,j grhya a. (grha; sfx. ya) de la mai-

son, domestique;
||

subordonné, dépen-

dant;
||

partisan. — S. m. animal domes-
tique. — S. f. grhya faubourg, dépendances

d’une ville ou d’un village. — S. n. anus.

grhyaka a. domestique; subordonné;

soumis, apprivoisé. — S. m. animal domes-
tique ou apprivoisé.

grhyasûlra n. sûtra védique traitant des

cérémonies domestiques; cf. smdrtasûlra.

grhyê pr. ps. de grah.

* ÏT gf. girâmi G [jigarmi 3, dans le Vd.];
k,

p. jagara ;
f 1

.
garitâsmi et garilâsmi

;
f2.

garisyâmi et garîsyâmi ; al. agdrisam; o.

girydsam. Moy. girê, etc. Ps. giryê; pp.

gîrna. Avaler; absorber, engloutir.
||
Autig.

écouter avidement, Vd.
||

Lat. glutio, gula;

gr. "/VoTffa.

*3T gf. gpiâmi 0; p. jagâra ; et comme

ci-dessus. Rendre un son, murmurer;
||

prier à voix basse.
||

Chanter, louer; avec

l ac. et l’i. ; loin girüir gpnantas le célé-

brant par des hymnes, Vd.
||

Avec i ac.

tam idam grnimas nous lui adressons cet

éloge, Vd.
‘

ÏÏTT- grndu m. paume, balle à jouer.

genduka m. mms.
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gcp. gépê 1. Aller; se mouvoir:

trembler. Cf. kép.

ÎPI gôya (pf. ps. de gr) qu'on peut ou
qu on doit chanter. — S. n. chant, canti-
que.

|| Cantique ou écrit en vers en l'hon-
neur des Buddhas et des Bôdhisattwas. Bd.

*irôr gév. gévé 1. Honorer, servir; cf.

sév.

’
g fi. gîsê 1 ; p. jigtsê; etc. Cher-

cher. [Cette racine est peut-être une sync.
de jauei]. Cf. glês.

IFIIÏT géstia et grsnu m. gr: sfx. snu)

chanteur;
||
acteur.

||
Chantre du Sâmavêda.

gclta n. forme pràkrite pour grha,

maison, demeure.
géhanardin m. homme paresseux ou in-

capable de s’occuper d autre chose que du
ménagé.
gthaçûra m. mms.

ÏI1«£H g'hin m.pour grhin.

'tl 9*- gdydmi 1 : p .jagjo ;
f 1 .gdldsmi

;

î'2. gdsydmi: al. agâscnn-, o. gêydsam. Ps.

giyi : pp.gita. [On trouve aussi gdnli 3p. pl.

pr. et gdyisê '2p. sg. vd.] Chanter : kdvyam
un poème, sdmdni des hymnes: indrdya

en l'honneur d'Indra. Vd.
||
Appeler par des

chants.

I||J =h garrika n. (gin; sfx. ta) craie

rouge ou sanguine.
[|

Or.

ilJ çxr‘ya n- (ÿi'ri; sfx. (y

a

bitume.

TTF gô m. [M. §40] bœuf.
||
Dans le Vèda,

tout ce qui est bon : ciel, rayon de lumière,
lune, soleil, foudre. — gô m. et gu n. poils

du corps.
||
Eau. — S. f. gô vache.

[|
Dans

le Vèda, tout ce qui est bon : la terre, la

nuée, le sacrifice, ia parole suinte, loü'ran-

de, la mere. etc.
||

OÈil.
||

Floche.
|j
Point

cardinal.
||

Gr. Soôc; lat. bos; angl. cow;
dan. koe; suéd. ko; gerrn. kuh.

gkantaka m. pas de vache.
[J

Esp. de
plante, cf. gôliura.

gôkania m. esp. d'antilope lenllgau?;:
[|

mulet; esp. de serpent: serpent, en gén.

||
Empan [du bout du pouce au bout dupe-

titdoigt]. — gôkarni f. aietris hyacinthoides,
bot.

gâkirâlikâ f. esp. d'oiseau [? le turdus sa-

lica],

gôkila m. [gô terre] charrue. Pilon.

gôkila m. mms.

gotra

gôkulu n. troupeau de bœufs ou de va-
ches.

||
Etable.

||
Np. de pays dans la lé-

gende de Krishna.

gôkulika a. louche.
||
Qui ne porte pas se-

cours à une vache embourbée.

gôkfla n. (kf) bouse de vache.
gixura m. et gôliura m.esp. déplanté.
gôgranfi m. étable à vaches.

||
Bouse de

vache desséchée.
9''gpl

i

f. vache qui a vêlé une fois.

gôgna m. (ban) hôte [m à m. celui qui tue
une vache].

gôgpa n. le lait de la vache, c-â-d. l'eau
du nuage, la pluie, Vd.
gôcara m. car pâturage, prairie;

||
éten-

due de terrain comprise dans des bornes
déterminées.

|J
Au lig. les objets des sens;

|i
en composition

: qui est a la portée de,
dans le champ de : dphg àara, vânagôcara
qui est à la portée de la vue, de la flèche:
panca indriyagôcm-ds les 5 ordres de per-
ceptions.

t
gôjdgarika m. (jdgr morelle épineuse. —

N. chose heureuse, de bon augure.

y jihu d f. langue de bœuf ou hieracium.
bot.

TTTqf gôdu m. gud excroissance ou her-

nie ombilicale.

gôdumba m. pastèque. — F.

cucumis madraspatanus, bot.

*1 l H-H gôddsmi f 1 . de guli.

^11 1 U|=ft gônika n. courte -pointe de
laine.

ïïrnfr g.‘ni f. (yun) haillon.

Dit!,: gônda a. (gôdu qui a une excrois-
sance ou une hernie ombilicale. — S. m.
cf. gôdu.

||
Np. des montagnards du Kimur.

UTcT'T gôtama m. np. d une ancienne
famille védique de laquelle est issu le Bud-
dha Çàkyamuni.

ÏÏTrlrtÏÏ gôlalloja m. go la meilleure
des vaches.

ÏTra
-

gôtra m. gô: trâ montagne. — S.

f. g Ira terre: troupeau de vaches. — S. n.

champ: forêt; route: richesses.
||

Famille,
race, lignée;

|| genre; espece:
||
nom. ap-

pellation.
||

Connaissance inspirée de l'a-

venir.
||

Parasol.

g 'traja m. (jan]
parent [issu d'un ancêtre

commun, par oppos. à ban'du parent par al-

liance].

gôlraf/id m. sum. d Indra, qui brise les

montagnes [ou les nuages, cf. giri

]

avec sa

foudre.
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ÎTT^ gôda a. (gô; dû) qui donne des vaches.

— S. m. cerveau. — gôdd f. np. de la Gû-

dâvari.

tTîT^tT gôdanta m. dent de bœuf.
||

Or-

piment jaune.
||
Sorte de substance fossile.

ï| i c,' I j ÏÏT gôdârana m. (gô terre
; df) bê-

che, houe, charrue.

TnTJT(T gôdâvarî f. {gôdd; sfx. vara)

np. de rivière, le Godavéry des géographes.

TH"BT* gdduh et gûduha m. ( duh )
va-

cher, celui qui trait les vaches.

ïïiTT^pTT gôdôliani f. {duh
;

sfx. and)

vase à traire le lait.

ïmre gôdana n. {clam) abondance de

vaches, riches troupeaux.

IfTyi gôdd f. (
gull

)

garde de cuir que les

archers portent au bras gauche.
||

Alliga-

tor ou gavial, esp. de crocodile.

godâpadi et gC'ddpadikâ f. {pad pied) cis-

sus pedata, bot.

ÎTTPJ gôài m. front.
||

Iguane; gavial

ou alligator du Gange.

gôdikâ f. gavial.

gôdîkàtmaja m. (
âlmaja

)

iguane.

gôclûma et gâduma m. {gô; Uûvna)

blé, froment.
||
Orange.

||
Sorte de drogue.

ÏTFF^T gônandi f. femelle du gônarda

•

«s r

TTT=T— gônarda m. grue indienne. — N.

cyperus rotundus, bot.

TTR^nr gônardiya m. surn. de Patan-

jali.

TfT^TTT gônasa et gôndsa m.
(
nasd nez)

esp. de grand serpent.

ÎTTC gôpa. m
. (gô; pâ garder) gardien de

vaches, vacher, bouvier.
||
Au lîg. gardien,

défenseur, protecteur;
||

chef de district,

seigneur, roi.
||
Myrrhe, cf. gôsa. — F. gôpâ

et gôpt vachère, bergère qui garde les va-

ches.
||
Au lig. protectrice, gardienne.

|)

Nature, disposition ou propriété naturelle.

||
Np. d'une des trois femmes deÇàkyamu-

ni.
||
Au pl. les Gôpis ou bergères, dans la

légende de Krishna.

gôpa ka m. chef de district.
||
Myrrhe.

gôpaçjônld f. jujubier sauvage ou nepeca.

gôpajilnra a. qui a une langue de vache,

qui lèche comme la vache, Vd. [ép. du feu].

ÏTT^ncT gôpati m. le maître des vaches,

7TÏÏ3T gôpyu

Vd. [ép. d'Indra]. ||Taureau d'un troupeau;

||
au lig. roi;

||
soleil.

||
Surn. de Çiva.

7f[ y /, "\ gôpadala m. arec.

TfPP-T'Â gôpahadra m. racine fibreuse

du lotus.

TIT'TTT'FT gôpaydmi; pqp. ajiîgupam (c.

de gup
)
garder, protéger : nô milravarunso

jûgupatam que Mitra et Varuna nous pro-

tègent, Vd.
||

Soustraire, cacher : na çak-

nôhg dlmakdranam gôpayilum il ne peut ca-

cher son origine.
||
Parler; briller [selon les

gramm.].

_
gôparasa m. (gô : upa ;

rasa

)

myrrhe.

ïTFT^rTT gôpavalli f. echitcs frutescens

et asclepias pseudosarsa, bot.

SÏÏÏTFTHT gôpdnasi f. charpente d'un

toit.

ïrFTnTtJTl *T gôpdyaydmi (c. de gup) em-
pêcher, éloigner; défendre.

ÏTÏÏTnnT^T gôpdyâmi pr. de gup.

7)Tq irri gôpdla m. (pal) cf. gôpa.

gôpâlaka m. mms.
gôpâlikd f. bergère, vachère.

||
Esp. de ver.

Ti]"F'I=F7 gôpika a. (gôpa) de berger, pas-

toral. — S. f. bergère.
•N

TTTFTqiT gôpinî f. vachère, bergère.
||

La çydmalald.

ÎITTJT^T gôpît'a n. lieu de pèlerinage.

ïTP’Jt.S gôpucca m. [m à m. queue de

vache] esp. de singe.
||

Sorte de collier.

TUTU gôpu/ika n. (pul
;
sfx. ika) en-

ceinte consacrée au taureau de Çiva.

gôpura n. (gup
;

sfx. ura) porte;

porte de ville.
||
Cyperus rotundus, bot.

- --

ÎTîfl”^ gômendra m.
(
indra

)
le chef des

pasteurs, c-à-d. Krishna.

ÏTI A) Vf gôpêça m. (ira) chef des pasteurs;

propriétaire d’un troupeau.
||

Surn. de

Krishna et du Buddha.

XfTTT gôplf m. (gup; sfx. If) protecteur,

gardien
;
gouverneur.

TTT^ÎT gôpya (pf. ps. de gup) qu’il faut

garder, protéger ou gouverner. — S. m. f.
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serviteur, servante;
||

enfant d'une ser-

vante.

gôpyaka m. serviteur.

TTITT^ïTTrj gôprakdnda n. la meilleure

des vaches.

ÎTTiTTTJT7 gôBandîra (ni. gû eau; Bad ;

sfx. ira) poule d’eau.

ÎTT^ri^T^TT gômaxikd f. (gô) taon.

i|
(
J-1FT gûmat a. (sfx. mat) riche en trou-

*s

peaux de vaches.— S. f. gûmali np. d’un af-

fluent occidental de l'indus, la Gôrnal, Vd;

||
np. d une rivière du pays d’Aoudé.

îrrf~T gàli

de poison, le kdkôla.
||
Action de se frotter

le corps de parfums.

illHbf gômêda m. le sacrifice d’une va-
che; cf. açwamêda.

gôrax et gôraxa ni. (f. â) qui gar-

de les vaches; vacher, vachère; berger,
bergère.

||
M. Orange.

gôraxajambû f. blé, froment, cf. gôdûma.
||
Hedysarum lagopodioïdes, bot.

|j
Jujube.

gôraxatanduld f. hedysarum lagopodioï-
des, bot.

gôraxya n. la garde des trou-

peaux, le soin des vaches.

ïTFTcTTrT^fTT gômatallikd f. (gu) excel-

lente vache.

ij
|
i-| 'd gdmanta m. np. de montagne.

TTFFT gômaya a. (six. maya) de la nature

de la vache. — S. m. n. le naturel de la va-

che.
||
Bouse de vache.

gômayacatra n. champignon qui croit sur

le fumier de vache.

gômayapriya n. esp. d’herbe odoriférante.

gômaydmi 10; pqp. ajugômam; enduire

de bouse de vache; enduire, en gén.

gûmayôtt'â f. (ult'a) bousier, esp. d’in-

secte.

gômayôdBava m. (ut
;
Bit) cassia fistula, la

casse des boutiques.

i| IH lH| gômâtara a. (gô; mâtf) qui a

pour mère la vache pfsni [c-à-d. la Terre],

ép. des vents dans le Vêda.

i|
|
Jq

l gômdyu m. (mâyu) fiel de vache.

Chakal ou canis aureus.
||
Np. d’un Gan-

harva.

TTTFR gômin a. [gômini f.] (sfx. min)

riche en troupeaux de vaches. — S.m. pro-
priétaire de vaches.

||
Chacal, cf. gômdyu.

i| |HÏ?T gômulia a. (gô) qui a une face de

vache. — S. m. étincelle.
||

Une classe de
Taxas. — S. f. petit sac de toile contenant
un chapelet que l’on égrène avec les doigts.

— S. n. maison construite irrégulièrement.

||
Sorte d’instrument de musique (cornet ou

trompette?)
||

Brèche ou trou dans une
muraille.

TTFT5r gômûtra n. (gô) urine de vache.

gômûtrikâ f. esp. d’herbe des prairies.

-s

TTPTr gômêda m. et gômêdaka m. n.

sorte de pierre précieuse (la topaze?]
||
Sorte

mi gôraÿku m. poule d’eau.
||
Au lig.

mendiant qui va nu.
||
Homme ou animal

captif.

ill^ Ul gôrana n. (gûr) effort; cf. gurana.

ÎTT77T gôrasa m. n. (rasa) lait; lait cail-

lé; lait de beurre.

ïll
^

I Si gôrdja m. (râjan) le taureau du

troupeau.

ÏÏTfm gôrdti f. (rat) turdus salica,esp.

de grive, oiseau.

ÏÏT^cT gôruta n. mesure itinéraire égale

à 2 krùças ou environ 4 kilomètres.

mTTtti gôrôcanâi. (gô; rue; six. an a)

couleur jaune, préparée avec l’urine de 1

vache ou les sucs vomis par elle, et qui sert
en médecine, en peinture, en teinture et
surtout pour se marquer le front du tilaka.

- r

ÎTT” gôrda n. cerveau; cf. goda.

ÏTTrT gela m. (gud) boule, cercle; balle,
cerceau.

||
Enfant naturel d’une veuve. —

F. gôld sphère;
||
boule de bois qui sert de

jouet aux enfants.
||
Grande cruche.

||
Amie

d’une femme;
||

surn. de Durgâ.
||
Encre.

||
Arsenic rouge.

||
Np. de la Gôdâvarî.

||

Cf. gula.

gôlaka m. boule, globe, sphère
; ||

boule à
jouer;

||
pois.

||
Grande cruche.

||
Enfant

naturel d’une veuve.
||
Myrrhe.

ÜIH l^-FT gôlâÿgula m. (gô) esp. de sin-

ge ;
cf. gôpucca.

i||H ITT goldsa m. esp. de champignon
qui croit sur le fumier de vache.

- q-

ill gôliha et gôlida m. esp. de

plante.

29
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TTTrTTTf gôlôml f. (lôman) esp. d’herbe
et de racine; cf. çwêtadûrbâ.

||
Courtisane.

-s p
i| |c| ÜP7 gôvardana m. vrd np. d’une

montagne près de Mathura, célèbre par un
miracle de Krishna.

gôvardanadara m. (df) Krishna, qui sou-

tint sur son doigt le mont gôvardana.

i|fc(Lq ( gôvaçâ f.
(
vaçd

)
vache stérile.

TTTTol-q govinda m. (altération prâkrite

de gôpêndra ?) chef de bergers
;
propriétaire

de vaches.
|j

Surn. de Krishna.

TlTT^rc gavis f. (vis) bouse de vache.

gôvpida n. (
vrnda

)

abondance

de vaches.

gôvrndâraka m. la principale vache d'un

troupeau.

ITTëFT gôvrsa m. (gô) taureau.

gôvrsadwaja m. Çiva [qui a un taureau

sur son étendard],

iiryi^rl gôçakrl «n
. (gô) bouse ou fu-

O

mier de vache.

il I Hl 1FI gôçâla m. n. et gôçâlâ f. {gô)

étable.

HT^îq
-

gôçîrsa a. (gô) qui a une tète de

bœuf ou de vache. — S. n. sorte de sandal

de qualité supérieure.

gôçirsaka m. la dronapuspi, bot.

*
ï(( & gôêf. gôsfô 1; p. jugôstc: etc.

\
Rassembler; amasser. [Ce verbe est sans

doute le dénomin. de gôsfa.\

i|
|

gôst'a m. n .(gô-, st'â) étable;
||
par

ext. demeure, habitation.
||

En composit.

repaire d’animaux qconques. — F. gôsf i as-

semblée, réunion;
||

entrevue, conversa-
tion.

[|
L’ensemble des parents, surtout

d’une branche cadette.

gôst'açwa a. jaloux, envieux [se dit de
qqn. qui reste chez soi et y calomnie ses

voisins].

gôst'âçwa m. (açwa

)

cheval d’écurie.

TTÏÏ7J7T gôspada n (pad pied) pied de

bœuf ou de vache;
||
pas de vache:

||
lieu

fréquenté par les vaches;
||
mesure longue

comme l’empreinte d’un pied de vache.

7fT*T gôsa m. myrrhe, cf. gôpa.
||
La der-

nière veille de la nuit, le point du jour.

il I il gôsaÿkya m. (sam
;
Uyâ) va-

cher, pasteur.

ÎTIH gtôta

gôsaÿga m. (sam
;
gam

)
réunion

des vaches; lheure où on les rassemble, c-

à-d. le crépuscule.

ï| ; ël gâsadrxa m.
(
sadrç

)
bos ga-

væus, cf. gavaya.
— r

TTTÏTÎT gôsarga m. (srj) la sortie des va-

ches
;

l heure où on les lâche, c-à-d. l’au-

rore.

ÎTrëT^T g 'sava m. (su la production de la

vache du sacrifice, c-à-d. du sûma.
||
Le sa-

crifice de la vache, cf. gômêda.

ÎTT7TW gôsaçaça m. (çaça) myrrhe.

TTTfrT^f gâstana m. stand) bouquet de
fleurs

; ||
guirlande ou collier. F. raisin.

gôsfâna m. (sCâ) étable à va-

ches; station de vaches.

gôst'dnaka n. mms.

gôswâmin
(
swa

)
propriétaire

*\
’

de vaches.

ÏTI^pI gôhanna n. (hanna)
bouse ou fu-

mier de vache.
-- O ^

il IH=h I gôharîlakî f. (gô' æglc mar-

melos, bot.

ï| I I«^r7 gôhita a. (
M

)

bon pour les va-

ches. qui aime ou protège les vaches, pro-

pre aux vaches. — S. m. la gôsâ, plante

grimpante.

gôhira n. (guh) talon.

illqtj gôhya cf. gulnja.

ÏTTT^jT^Î gxîijika m. (guhjd )
bijoutier,

joaillier, orfèvre.

7TT3 g.vda m. le district de Gaur et son

ancienne capitale, dans le centre du Ben-
gale.

||
Au pl. les habitants deGooda.

ÎTTiT gxdi f. guda
)
rhum.

gmjika a. de rhum ou relatif au rhum, ou
à la mélasse.

TTIrPT gxlama a. (gôlama) descendant
du chantre védique Gûtama. — S. ni. np.

du fondateur du ni/dua;
||

np. du Buddha
Gâkyamuni, appelé le çraviana gxtama
[mots défigurés en Samanakôdom dans les

pays du sud].

jTTcPT gxtama m. esp. de poisod.

TTTrT^T^FT gxlamnka m. np. d’un roi des
.Xàgas. demeurant dans le Grand Océan, Bd.

— 226 —



227TJVJ grat TJTt gras

TTTFTXTT gsotami f. la couleur appelée g<î-

rôcanâ. I| Surn. de Durgà, d'une r;\\asi, et

de la Gôüàvarî.

Me : kusumær grant'itam srajam guirlande
de Heurs entrelacées.

||
Combiner des let-

tres, écrire, ac.

TTTW gxddra m. (goda) iguane.

=

imTTT gxdêya et gxdêra m. mms.

gvra a. jaune clair, de couleur do-

rée et brillante;
||

blond.
||

Par ex t. clair,

net, luisant. — S. m. la Lune.
||

Moutarde
blanche; grislea tomentosa, arbre. — S. f.

gxrd et gærî, surn. de Pârvatî, la blonde
déesse. — S. f. gæri jeune fille blonde et

fraîche, non encore réglée.
||
La drogue ap-

pelée gôrôéand.
||
La terre.

|[
Esp. de dùrbd-,

jasmin d’Arabie; ocymum sanctum ou ba-
silic sacré; le priaÿgu , et la rûcani, bot.

||

L’épouse de Varuna.
||
Np. de rivière. — S.

n. or; safran.
||
Filaments du lotus.

gxrava n. (guni) pesanteur, gra-

vité.
||
Au lig. gravité, autorité, poids d une

personne.
gxravita a. au fig. respectable, vénérable.

7TT7m l=h gxraçdka m. esp. de bassia,

cf. dùmala.

p r
gxrasarsapa m. {gvra) mou-

tarde blanche;
||

grain de moutarde blan-

che, employé comme poids.

s=ïv r
gærdrdraka m. sorte de poison.

r~

TTTTT^prr gsorikâ f. (gxrî) jeune fille blon-

de et non réglée.

gxrila m. (gara; sfx. ila) li-

maille de fer ou d’acier.
||
Graine de mou-

tarde blanche.

WT^ gxrlpulra m. Kàrttikèya fils

de Gæri ou Pàrvati.

ÎTTT^cënrTcT gxrilalila n. orpiment

jaune [employé pour noircir les cheveux].
= -•

—

ï| 1 91 lcl=h gxçalika a. (gô ; cala qui pos-
sède cent vaches.

T7y gdi m. vd. {g as) mangeur.

J H Tl gmant (ppr. vd. de gain) allant.
•\

TîTTT grnas g. de gain f.
*\

g r a t' et grant'. grat'dmi,
*\ *\

grat'ê et granfâmi 1. grat’ndmi 9; p . ja-
grant'a, 3p. pl. jagrant'us et grêt'us; f*.

grant'isyâmi: al. agrant'isam
; pp. ps . gran-

f Ha. Joindre, réunir: arranger: lier onsem-

vm g rat' ou grant'. grant'ê et

grat'ê I
; p .jagrant'ê; etc. Etre courbe, être

courbé;
||

au lig. être coupable.
||

Actt.

courber.

granl'a m. jonction, arrangement,

||
Ecriture;

||
livre écrit;

||
sorte do mètre

poétique de 32 syllabes.
||

Richesses, pro-
priété.

grant’akuti f. bureau, cabinet d’étude, bi-

bliothèque.

granCaydmi c. de grant'.

grant'ana n. et grant'and f. arrangement,
disposition, coordination

; action de lier en-
semble.

ÏJT grand m. ligature, point de jonc-

tion, nœud;
||
nœud d’une tige; articula-

tion d'un membre;
||
rhumatisme, douleur

articulaire.
||

Construction, liaison entre les

parties de la phrase; transition dans le dis-

cours
;
membre de phrase dans son rapport

avec l'ensemble.
||

Petit sac, bourse, gibe-

cière. — Courbure, distorsion. Cf. grat'ê

(graf).
,

grant'ika m. astrologue, diseur de bonne
aventure.

||
Le karira ou câprier. — S. n.

racine de poivre long;
||

le bdellium, sorte

de résine;
||

sorte de parfum.
granfiparna m. esp. de plante ou de par-

fum.
grant'imat a. (sfx. mat) noueux, articulé.

— S. m. héliotrope de l’Inde.

grant'ila a. (sfx. la) noueux, articulé. —
S. m. Qacourtia sapida et câprier, bot. — S.

n. gingembre frais.

grant'ihara.m. (hr) conseiller, ministre

[qui dénoue les difficultés].

grant'ika m. racine de poivre long; cf.

grant'ika.

* g rab, forme vd. de la racine

grah. Germ. greifen.

’TTTT gras. grasdmi, grasê 1 et grâ-

sayâmi 10
; p. jagrâsa et jagrasê

;
etc.; pp.

grasta et grasita. Prendre pour dévorer,

saisir [dans sa bouche ou dans sa gueule],

dévorer.
||
Au fig. absorber, faire disparaî-

tre : siiryam grasati râhus l’éclipse ronge

le soleil.
||
Perdre : na grasisyantê nû saban-

iiavàn ils ne nous feront pas périr nous et

nos parents : na vidim grasaiê prajnâ
prajndm lu grasaiê vidis l'esprit ne tue pas

la règle, c’est la règle qui tue l’esprit.
||

Manger une lettre ou une syllabe, la pro-

noncer vite et incomplètement.
|]
Employer

en vain, dépenser inutilement : vdndn des
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flèches, 'danam des richesses.
||

Prendre,
saisir; s’emparer de, ac.

||
Gf. gf, glas, gas.

||
Gr. ypaivw

;
germ. grasen.

grasisnu a. (sfx. snu) qui dévore;

qui absorbe : BûtaBarlp, grasisnu praBavis-
nu ca, [Brahma] soutien des êtres, qui les

absorbe et les émet tour à tour.

* ni? grah. grahê 1, gphayê 10 et sur-

tout fjrhnâmi, grhnê 9 ; p. jagrâha, jagphê
;

fl. grahUâsmi

;

f2. grahîsyâmi, grahisyê;

al. agrahisam, agrahîsi, 3p. agrahista',

inf. grahitum

;

gér. gphîlwâ. Ps. gphyê;

pp. gphita
;
[on trouve qqf. l’a de la racine

allongé]. Prendre : kârmukam un arc ;

agphnâl lam matsyam pdnind il prit le

poisson dans sa main
;
sûryam tamô jagrâ-

ha l’obscurité a saisi le soleil [qui s’éclipse];

pdnim mô Iwam agrahîs tu me pris la main
[c-à-d. tu m’épousas].

||
S’emparer de, faire

prisonnier : ranc dans la bataille.
||
Prendre

avec soi [pour compagnon] emmener avec
soi

: grhya râmam prdviçat ayant pris avec

lui Râma il s’avança.
||
Prendre, embrasser,

toucher : rdjnas pdd;o grhîtwâ ayant pris

dans ses mains les pieds du roi [en signe

de respect].
||

Prendre, mettre sur soi, re-

vêtir : vâsdnsi navâni des vêtements neufs.

||
Prendre en main, accepter : râjyam la

royauté; samayam une condition.
||

Re-
prendre : sitâm agrahid amaldm il reprit

Sîtâ qui était sans tache.
||
Concevoir : gar-

Bam clrl’àrdstrâd agrahîl sâ elle devint en-

ceinte du fait de Dhritarâsbtra.
||
Compren-

dre, saisir : nêlravikârxr gphyatê ’nlarga-

lam manas par les changements du visage

on devine les mouvements intérieurs de
l’âme.

||
Regarder comme, prendre pour :

tam tapasd mûlam âcâram jagplms les

Munis ont pris pour fondement ces coutu-

mes.
||
Approuver : na eût sa marna gphni-

ydd vacas s’il n’accueille pas mes paroles.

||
Lat. prehendo; germ. greifen; gr. y/itTréÇw;

franç. griffe. Cf. g rai).

graha m. action de saisir; prise;
||

prise de possession;
||

action de faire pri-

sonnier.
||

Au fig. acceptation, accueil;

patronage que l’on accorde à qqn.
||

Ecli-

pse; Râhu; nœud, en astron.
||

Planète, en
gén.

||
Np. d’un mauvais génie qui emporte

les petits enfants.

grahakallôla m. Râhu, ennemi des pla-

nètes.

grahana n. (sfx. ana) prise, saisie.

||
Accueil, acceptation.

||
Perception d’un

objet sensible
,
d'un son, etc., la chose

perçue.
||
Acception ou prononciation d’un

mot, tg.
||

Action de toucher les pieds en

signe de respect.
||
La main qui prend.

||

Eclipse.

grahana a. prisonnier, captif.

U^TÏÏT grahani et grahanî f. (sfx. ani)

diarrhée ;
dyssenterie.

grahantruj f. mms.
grahanihara n. (hf) clous de girofle, em-

ployés contre la dyssenterie.

grahanâyaka m.
(
graha

;
ni)

le chef des planètes, c-a-d. le Soleil;
||

la

planète Saturne (?).

grahanâça m. ( naç )
echites

. scholaris, bot.

grahanêmi m. la Lune.

grahapali m. (graha) le chef

des planètes, c-a-d. le Soleil.

grahapusa m. (pus) mms.

grahardja m. (râjari) le Soleil.

||
La Lune.

||
Le Régent de la planète Ju-

piter.

grahâdâra m. (a; 'dp) le pôle

céleste du nord, ou (?) l’axe du monde. Cf.

druva.

U^TT^T grahdçin m. echites schola-

ris, bot.; cf. grahanâça.

LfïçPfcpT grahitum inf. de grah.

TJc^tcT grahîtr a. (f. tri
)
qui prend, pre-

neur.

jJFT grâma m. groupe de maisons au

milieu des champs, hameau, village, lieu

habité.
||

L'ensemble des notes, l’échelle

des sons.
||
En composit. réunion, ensem-

ble : Bûtagrdma m. l'ensemble des êtres

vivants, indriyagrdma les cinq sens.

grûmakûla m. les hommes ae la 4® caste

ou çùdras, qui forment le peuple dos vil-

lages.

grdrnagcya a. (gx) [cantique du Sâma]

qui doit être chanté dans les villages.

grâmani m. (ni) chef de village; en gén.

chef, surintendant.
||

Adjectt. premier, su-

périeur;
||
qui ne pense qu’au plaisir.—

S. f. paysanne, villageoise.
||

Fille de joie.
||

Indigotier.

grâmalax ou grdmalaxa m. charpentier

de village.

grdmatd f. (sfx. td) réunion do villages.

grdmamadgurikd f. émeute, bataille dans

un village.
||

Esp. de silure, poisson
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grdmamuka m. bourg ou ville avec un
marché central; marché central, foire.

grâmamfga m. chien.

grdmaydjaka et grâmaydjin m.
(
yaj

)

bràhmane qui officie pour le village,

grdmasaykara m. égout de village.

grdmahdsaka m. (has au c.) beau-frère

[mari de la sœur].
grdindtiâna n. (a; fffl) chasse [des bêtes

sauvages].

grâmdnta n. (an/a) limites d’un village.

OTTO grdmin a. (sfx. in) villageois. —
N

S. f. grâmini indigotier.

14 i h IUI grdmina a. (sfx. ina) de villa-

ge; villageois.
j|
Du village, qui se rapporte

au village. — S. m. chien ;
corneille. — S.

f. indigotier.

grâmêyaka a. (sfx. îya ;
sfx. ka)

villageois; de village.

OTOT9T grdméçwara m. (içivara) chef

de village, surintendant.

JJJTTf grdmya a. (sfx. ya) de village; du
village.

||
Au fig. apprivoisé [en parlant des

animaux]; par ext. doux, paisible, inoffen-

sif; par ext. amolli, voluptueux. — S. m.

I

cochon, porc [par oppos. au sanglier]. — S.

n. patois, dialecte populaire [par oppos. au
sanscrit],

grâmyakarkall f. citrouille.

grdmyaku/kuma n. safranum ou cartha-
mus tinclorius.

grâmyadarma m. union des deux sexes.

grdmyamadgurikd f. esp. de silure

,

poisson.

grdmyamrga m. chien.

gràmyàçwa m. {actea cheval) âne.

JJ(3H gràvan a. (f. grdvânî) dur, solide.

— S. m. pierre; rocher; montagne.
||
Au

fig. montagnes de nuages, nuage.
||

Angl.

crag; irland. creag; fr. grève, gravier.

OT^T grdsa m. {gras) action de manger;

||
au fig. l’action de manger le son [en reti-

rant la base de la langue vers le fond de la

bouche] tg.
|]
Bouchée; petite quantité de

nourriture [équivalente à une bouchée].

OT^T grâham.
(
grah

)
action de prendre,

cf. graha.
||
Grand animal aquatique [ser-

pent. poisson ou quadrupède],
grâhaka a. qui prend, saisit ou reçoit. —

S. m. faucon.
||

Gr. 7p*>I»
;
germ. greif.

OT^OTFT grâhayâmi c. de grah
; pqp..

ajigraliam. Faire prendre, faire accepter,
offrir, donner, avec 2 ac. : ajigrahal tant

danus lat il lui fit prendre cet arc.
||
Sous-

TFT t/lu

traire au danger, sauver :
grdhayitwd aham

âtmânam m’étant sauvé moi-même. Au ps.

aslrândm balam grdliitas twam mahcndrêna
tu as reçu de Mahèndra la force des armes.

JJlfc^^ grdhin a. (sfx. in) qui prend;

qui accepte [à la fin des eompos.]. — S. m.
feronia elephantium, bot. — S. f. grdhini

esp. de sainfoin [hedysarum].

JJ I ^ |
grivd f. cou

;
la nuque o»i tendon

postérieur du cou.

f-

OTTO grivin m. [sfx. in) le chameau
%

[au long cou].

3JTT>T grisma a. chaud. — S. m. cha-

leur;
||

la saison des chaleurs [juin-juillet].

grismajâ f. (jan )
anona reticulatu, bot.

grîimaüavd f. {Ijû) jasmin double.

grismasundaraka m. esp. d herbe pota-

gère.

grismalidsa n. {has, m à m. sourire de

l’été, c-à-d. les duvets, les semences ailées,

etc., qui voltigent dans l’air pendant les

chaleurs.

’OTOT grue, grôcâmi 1
; p . jugrâca;

-o *\

a2. agrucam. Aller.
||
Prendre, voler, déro-

ber. Cf. grah, glah, gluc.

TJzX græva n. (griva ) collier, licol.

grævêya n. et grævêyaka n. mms.

OTOT græsma a. (
grisma

)
de la saison des

chaleurs, estival. — S. f. græsmi jasmin
double.

7H

<

4 1 1 H glapaydmi, c. de glæ
, pp.

glapita.

" TrOTTT glas. cf. gras.
N

’tft"g» glah, cf. grah.
||

Irland. gla-

caim.

glaha m. jeu des dés.

H glana (pp. de glæ
)
las, fatigué.

I
glâni f. glæ ; sfx. m) lassitude,

épuisement; langueur.
||

Tristesse.
|j

Affai-

blissement, décadence : clarmasya de la

justice.

T^nOTTTFT gldpaycîmi c. de glæ.

TrOTTTT glâsnu a. (glæ ;
sfx. smi) las;

abattu, épuisé; languissant, triste.
||

Cf. lat.

lassus.

’ 7FTOT gluc, cf. grue.
O r\

'

'H g l u h c, cf. grue.
*\
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* TrWTJ^glêp. glêpê i; etc. Aller, se

mouvoir;
||

s'agiter, trembler.
||

Au fig.

trembler sous un maître; être malheureux;
cf. kêp.

gléya a. (glæ)
qu’on peut ou qu’il

faut fatiguer.

’ TH o( glcv. glêvê 1; p. jiglévê
;

etc.

Honorerfservir. Cf. gêv, sêv, etc.

1~T gatt

*7rT\glês, cf. gês et gaves.

TT^T glæ. glami 2 et glâyâmi 1; p. ja-

gho\ f2. glâsydmi
,
al. aglâsam

; pp. glana.

Etre las, fatigué, abattu;
||
au fig. être abat-

tu par la tristesse : na glâyati na hrêyati il

n'éprouve ni abattement ni allégresse.

7r?TT gljo m. la Lune.

y ga 18® lettre et 4e gutturale de l’alpha-

bet sanscrit; c’est le g aspiré; il provient
souvent d’une des autres gutturales ou de
gr ou de h. Le g répond, dans les langues
ariennes au g, au s 1=3], qqf. au v ou
même à l’esprit rude des Grecs.

y ga m. son murmurant; cloche. — F.

gâ ornement de clochettes ou de grelots

que les femmes portent autour de la taille.

y ga (de hari) qui frappe, qui tue [à la

lin des composés]. — (de gp) qui mouille,

qui arrose.

* y iy gag g. gaggàmi 1 ;
etc. Rire; cf.

N
gagg ai gag, kali, kakK, etc.

* y~y gag. (jagami 1, mms.
N '

* TF gai

.

galdmi et gale I
; p .jagalê;N

f2. gatisyê
;
al. agatisi. S’efforcer d’arriver

à, avec le 1.: asmdkamart'r à un avantage

personnel;
||

avec, lcd : rdjydya à la royau-
té;

||
avec l ac. ou Fini', ydd'dum s’ellorcer

de lutter; jivitum de sauver sa vie.

VJrT gala m .{gat; homme faisant effort vers

qqc.
||

Effort pour suspendre sa respiration

[sorte d’exercice pieux|.
||
Grande cruche à

eau.
||
Sinus frontal de l'éléphant. F. gald

effort, tentative.
||
Assemblage, réunion (cf.

galaydmi);
||

troupe guerrière d'éléphants.

F. g ali sorte île cloche ou plaque de mé-
tal oit l’on sonne les heures.

gataka m. {gai au c.) agent matri-

monial, entremetteur.
||

Arbre à fleurs

stériles.

y i *ç gatagraha m.
(
grah

)

porteur

d’eau.

y^rnfr gatadâsî f. entremetteuse.

yrfy gatana n. (sfx. and) effort, tenta-

tive. — F. gatanâ effort, essai.
||

(de gat
au c.) assemblage, jonction.

||
Troupe d’é-

léphants de guerre.

r—

y 6 yTFT galaydmi (c. de gat
) ; pqp.

ajîgatam

;

fl. galayitâhê, galilâhê et gd-

tilâhê. Exciter, encourager à faire effort,

avec2 ac. mdmvaklum galayati il m’exhorte

à parler.
||

S’efforcer, ac.
||

Frapper; cf.

han.
||

Rapprocher, réunir, unir : gdtrdni

gdlræs les membres les uns aux autres.
||

Pp. gdlita fabriqué de toutes pièces.

y < M 1 1H galayôni m. (i/dni) surn. d’A-

gastya, né dans un vase à eau.

-J }] i TsT gatardja m.
(
rdjan ) le roi des

pots, c-à-d. cruche très-grande.

£
yTiTyr galika m. porteur d’eau. — F.

gatikd coude-pied, talon, cf. gujikd.
||
Un

muhûrta ou 30 minutes. - N. galika fesses.

*•>

y t, I U rA galiyanlra n. yunira la corde

et le seau [d’un puits).
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ijatdddava m. (ut ; Où) surn.

il Agastya né dans un vase à eau.

* g ait. {jatte I el gattayâmi 10; p.

jagallê ; etc. Ebranler, agiter, mettre en
mouvement; toucher [d’un instrument à

cordes].

'ZTÇ gatta m. quai le long d'une rivière.

— (jalti f. petit quai, débarcadère privé.

ijattana n. et gallatiâ f. (sfx. ami)

action de pousser, de toucher, de mettre en
mouvement.

* y U| g an. ganômi et ganur 8. Briller.

* y 0~ gant, ganiâmi I et ganlayâmi
N

lu. Briller.
||

Parler.

y U ganta f. cloche, plateau de métal
sonore; cl’, gali.

gantdka m. cf. gantdpâtali.

gantdpat'a m. grand chemin [où vont les

bêtes à clochettes, comme les éléphants].

ganfdpdtali f. bignonia indica, bot.

gantâravd f. (pava) plusieurs esp. de cro-

tolaria, bot.

gantdçabda m. métal de cloches.

gantikâ f. luette, voile du pa-

lais.

Uùi gantu m. rangée de clochettes que

l’éléphant porte sur son poitrail. — (gant)

lumière, chaleur.

yfTTTTT7! gatsydmi f
w
2. degas.

gana a. massif, plein, solide;
||
im-

muable. permanent
; ||

épais, impénétrable ;

gana vrxa arbre touffu.
||
Au fig. de bon au-

gure. — S. m. masse, solidité [d'un corps
sans vide].

||
Quantité, nombre, étendue

[d'un objet composé de parties insépara-
bles].

||
Le corps. || Nuage.

||
Massue de fer.

— S. n. cuir, écorce;
||

fer;
||
métal de clo-

che;
||
cloche, cymbale [le gong des Orien-

taux]
; ||

manière de danser en mesure.
ganakapa m. grêle.

ganakdla m. la saison des nuages.
ganagôlaka m. titre de l’or ou de l'argent.

<janajambdla m. bourbier.

ganojwâld f. la flamme du nuage, l'éclair.

ganatûla ou ganatdla m cuculus mela-
noleucus, esp. de coucou, oiseau.

ganandBi m. fumée [essence du nuage].

ganapallava m. moringa hyperanthera

,

bot.

ganapdsanda m. paon [ami des nuages].

ganarasa m. [rasa suc] eau.
||
Décoction,

extrait.
||
Camphre.

||
Lait épaissi par éva-

poration.
||

Aletris hyacinthoides, bot.

ÿunavaUikd f. éclair.

ganavdta m. un des enfers [le cercle des

ouragans].

ganaodsa m. citrouille.

ganavdhana a. (vah)
porté sur un nuage.

||
Ep. de plusieurs grands dieux.

ganaçyâma a. noir comme un nuage.
ganasdra m. (sdtra essence) eau.

||
Cam-

phre.
||
Mercure.

||
Esp. d’arbre.

gandkara m. (d ; kp) la saison des nuages.
ganâgana a. (

gana
; d ; ganâ) plein, sans

vides ni interstices.
||
Impénétrable.

||
Au

lig. intraitable, cruel. — S. m. nuage plu-

vieux.
||

Surn. d'Indra, roi des nuages.
||

Eléphant ombrageux ou en rut.
||

(han)

choc mutuel. — F. ganâgand solanum in-

dicum, bot.

ganàtyaya m. (ali\ i) le départ des nua-
ges, c-à-d. l'automne.
gandmaya m. date sylvestris, esp. de

dattier.

gandmala m. chenopodium album, bot

gandçraya m. ( âçraya séjour
)
atmos-

phère.

ganôdadi m. (udaili) l'océan de nuages,
c-à-d. un des enfers.

gandpala m. (upala opale) grêle.

' y *• si gamb. gambâmi. Aller, mar-

cher.
||

Cf. fr. gambader, jambe, etc.
||

Cf.

kamb, karb, etc.

~\P

garxyê f. 2. moy. de garh pour
grah.

r

yyS gargala m. esp. de silure, poisson.

r

yyr gargara m. f. n. son [dune cer-

taine qualité];
||
un des tons de la musi-

que;
||

rire, éclats de rire
(gagg ). ||

sorte de
luth;

Il
ceinture de grelots que portent les

femmes;
||

chouette.
||

Angl. gurgle. —
Ouverture; porte;

||
col dans une montagne

[cf. le mont Gargara en Troade]. — Feu de
paille. — Np. de la rivière d’Aoude [le Gogra].

gargarikd et gargarî f. esp. d’instrument
à cordes;

||
archet d'un instrument de mu-

sique;
||
rangée de grelots des femmes, des

chevaux, des éléphants, etc. — Grain grillé.

||
Np. de la rivière d’Aoude [le Gogra].

T
’ g arb, cf. gamb.

r

garma m. (gp ;
sfx. ma) chaleur [qui

fait suer]
; saison dès chaleurs

;
ardeurs du

soleil.
||
Sueur, moiteur.

||
Irland. garaim ;

goth.warmja; germ. xvarm; gr. ôéjsoç, Qeppk.

r

yyxrr garsana n. (gps) action de piler,

trituration.

garsanâla m. (sfx. dla) pilon pour broyer.

*yTT g as. gasâmi 1 ; p .jagâsa, 3p. pl.
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jaxus; fl. (jastûsmi

;
f2. gatsyâmi

;
a2. aija-

sam et Vd. axam\ pp. /jasta. Manger. Cf.

jax.
||

Gr. yctarripj lat. gustus, vescor.

ÏÏTTT gasi m. (sfx. i) aliment, vivres.

gasmara a. (sfx. mara
) mangeur,

glouton.

yy ijasra a. (sfx. ra) mangeur, dévo-
rant;

||
au fig. destructif, malfaisant. —.S.

m. journée. — S. n. safran.

+
rj'ÎT g ans ou ÿy gans. gansé ou gah-

*s

sê 1. Tomber goutte à goutte, distiller de;
se répandre. Cf. guns.

•S

gâxyê f2. de gah.

^TS ^Tîfïr gâtayâmi c. de gat.

yTiTT gâta f.
(gat joindre) la nuque, le

point de jonction de la tête et du dos.

gâlikâ f. mms.

’=ÏÏT Î7<?T37 gântika m. [ganta) chantre qui
nue

dieux.

sonne de la cloche devant les images des

yicT gâta n. (han) coup, blessure; meur-
tre

; destruction.

gâlalca m. homme qui frappe; meurtrier.

gdlana n. action de frapper, de blesser,

de tuer. — S. m. homme qui frappe, meur-
trier.

gâtayâmi (c. de han) faire tuer.

^TTrT'T gâtin m. et gâti m. [han) homme

qui happe
;
meurtrier.

||
Oiseau de proie ou

(le chasse, en gén.
yâtipaxin m. faucon.

’-ITrTTT gâtu/ca a. [han) qui frappe; qui

tue ; cruel, sauvage, féroce.

gara m.
[gf)

mouillure, arrosement.

r

yTTrlWÏ gârtilca m. [gpita) légumes pilés

et frils dans du beurre fondu.

SJTFf gâsa m. [gas
)

pâturage, prairie,

herbe des prairies.
||
Germ. gras.

gâsi m. [gas) le [feu] dévorant;
Agni.

tH ûh autre forme de hi, conj.

* fa W g inn. ginné 1 ; p. jijinnë
; etc.

N
Prendre, saisir; cf. gunn.

*
’kJ gu. gavé 1. Rendre un son

; cf. ÿu,o
gu, cle.

— g
-

gur

y gu m . son; bruit.
o
* 1T7. g ut. gutâmi 6; p. jugôta ; etc.o *\

Résister au choc, rendre le contre -coup,
réagir.

||
Moy., au fig. gâté 1; p. jugule

;

etc. Troquer, faire un échange.
||

Par ext.

retourner, revenir.

HS" guta m.; guti, gutî et gutikâ f. talon,

coude-pied.

* y Ul g un. gunâmi 6 et gune 1
; p. ju-

gunê
;
etc. Rouler, errer çà et là.

’tjTTf guna m. insecte du bois vermoulu

ytTg gunta m. cf. guia.

guntika n. bouse de vache trou-O
vée dans les landes et les halliers.

y If^; gunda m. grande abeille noire.

‘TTiï gunn. gunnê
; p. jugunnê

;
etc.

Prendre, saisir; cf. ginn.

gur. gurâmi 6; p. jugora
;

al.

agôrisam ;
etc. Résonner fortement

;
rendre

un son terrible. M Epouvanter par du bruit

ou par des cris.
||
Pousser un grand cri de

douleur et de terreur.
||

Cf. gus.

"g-Tgur. gûryé 4 ; et gurê 6 ;
cf. gur.

r
yy” gurgura m. courtilière ou grillon,

esp. d’insecte.

g u s. gôsâmi 1 ,
et gosayâmi 1 0 ;

p jugâsa; f2. gosiiyâmi ;
al. agôsisam

; a2.

agusam; pqp. ajûgusam. Rendre un son;

faire du bruit.
||
Pousser un grand cri, cf.

gur.
||
Proclamer, faire une proclamation :

pure swayamvaram agôsayat il fit procla-

mer dans la ville l’élection d’un époux.
"

Qqf. raconter
;
célébrer.

’TTJTTT guspia n. safran.

T gûka m. [gu) chouette.
£N.

gùkâri m. (nri) corneille.

*

y j g û r. gûryé 4; p. jugûrc
; pp.

gûrna; etc. Aller: gûrtâ amplasya Vd. ve-

nez vers l’ambroisie.
||
Frapper, blesser,

tuer.

* y T g û r. gurayé 10; etc. S’eflbrcer.

||
Manger, cf. gf.
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r
* y Ul gûrn. gûmdmi et gûmé 1 et 6;
es N

etc. Rouler, tournoyer : vayur gûrnatê le

vent tourbillonne; iwr gurnatê ' müasi le

navire tournoie sur les eaux.
||
Au lig. gûr-

nati manô mê mon cœur est violemment
agité.

||
Angl. whirle.

||
Cf. cûrn.

r
ÇJTÏÏ gûrna m. tournoiement; tourbil-

Ion.
||

Agitation morale.
||
Chironia centau-

roïdes, bot.

r

gW gûrna a. tournoyant, tourbillon-

nant.
||
Fortement ému.

’
tj gp. garanti 1 et vd. jigarmi 3; p.

jagâra\ fl. garldsmi-, f2. garisydmi

;

al.

agdrsam.
||
gdraydmi 10. Répandre sur,

couvrir de qqc. que l'on répand : jigarmy

agnim havisd gptêna je couvre Agni des

flots du beurre clarifié.

* 3 gf. [même conjugaison]. Briller;

luire.

*
’rj-TTT g pn. grnômi, grntvê 8; p. grta.

Briller
;
luire.

^ÏÏTT gpnd f. pitié, miséricorde.

gTTTT gjrni m. (gpn) rayon de lumière.
||

Soleil.

y I U
I^ gpi in a. (grnd) compatissant, mi-

séricordieux.

grnn. grnnê 1; etc. Prendre,

saisir; cf. gunn, ginn. [Cette rac. parait être

une altération de grh].

’-JrT grta a.
(gf)

éclairé; brillant.

HrT grta n.
(gf)

beurre fondu, clariGé et

refroidi.
||
Yd. la libation de beurre clarifié

ue l’on verse sur le feu pour l'enflammer.

Eau répandue, eau de la pluie; eau, en
gén.

gplakumàn f. aloe perfoliata, bot.

gpiladiddi m. le Feu [qui tire son éclat

du gfila].

gptapûra m.
(gf)

sorte d'entremets com-

posé de farine, de lait, de beurre clarifié et

de noix de coco.

grtapûrnaka m. gadelupa arborea, bot.

gptavara m. sorte d’entremets sucré.

gptdci f. np. d’une Apsaras.

grtdhwa m.
(
âhud

)

térébenthine.

gptôdaÿka m. (ut; ahc
)
vase de cuir pour

mettre le beurre fondu.

* SP7 gfs. garsdmi 1. Frotter, triturer,

broyer : candanam du sandal.

gfsti f. frottement, broiement, tri-

turation
||
Au fig. lutte, rivalité, émula-

tion. — M. porc.

’ïïPjT gpswi m. (gps) porc.

géüculikâ f. arum orissiense,

bot.

^TTTR gûxydmi f2. de guh.

'ïïTT gâta et gôfaka m. (gui) cheval.

-JTTTTT gônd f. nez;
||
naseaux; groin.

||

Fr. groin. Cf. grdna.
gônin m. porc.

ÏÏTÏÏ7T gàntâ f. jujubier;
||

areca, bot.

ÏÏTTTm gônasa m. esp. de grand serpent.

-J
I f gôra a. (gur épouvantable. — S. m.

cerf blanc, Yd. — Surn. de Çivi. S. f. g
M

rd
la nuit ténébreuse. — S. n. effroi [que ré-

pand qqn. ou qqc.].

g iracaxus a. aux yeux effrayants, ép.
des Dasyus, Yd.
gtradarçana a. (dpç )

qui a un aspect hor-

rible.

g jrardsana m. (rds) chacal, canis aureus.
gôraswara a. qui rend un son terrible.

’-JTFT gôla n. (gur) lait de beurre.

bll’î gôsa m. (gus
)
son; bruit;

||
mur-

mure lointain du tonnerre.
||
Tout objet so-

nore : métal de cloches, etc.
||
Moustique.

||
Lettre sonore, tg.

||
Proclamation.

||
Esp.

de plante grimpante. — F. gôsâ anethum
sowa, esp. de fenouil.

’-TPT gôsa m. habitation de bergers.
||

Berger, cf. gôpa.

y 9ôsaka m. la plante nommée gôsa.

y I y U 1 1
gôsanâ f.

(
gus au c.) grand bruit

de voix.
||
Proclamation.

r~-
m

-U y l

y

gôsayilnu m. (gus au c.; sfx.

tnu
)
bràhmane. || Coucou kôkila. || Un captif.

y 1 yy rf gôsaval a. (jus\ sfx. val
)
sono-

re. — S. f. gôsavati vînà, sorte de luth.

r—-
' • f

y |[q~f gôsin a. (gus: sfx. in) sonore, tg.

30
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ÇJ gna, f. gnî (
han

)
qui tue, qui détruit;

qui guérit [à la fin des composés].

EJ7T gnala pp. de han.

UT'^rT gnanli 3p. pl. pr. de han.

HTcT grali f. (grâ) nez.

* grd. jigrdmi 1 [3p. jigrati] et grâ-

mi 2, qqf. jigrê 1; p.jagræ; f2. grâsyâmi

;

al. agrdsam

;

o. grâyâsam et grêyâsam

;

3
v? va, 19e lettre et nasale des gutturales

dans l’alphabet sanscrit; elle est représen-

tée en grec par le y devant les gutturales,

et elle a son correspondant dans les autres

3T

^7 c'a, 20 lettre et l rc palatale dans l’al-

phabet sanscrit. Elle procède presque tou-

jours de cJ7 ha, dont elle est un adoucisse-
ment, comme le prouve le redoublement de
tous les verbes commençant par le. Dans les

autres langues Aryennes elle répond ordi-

nairement à h, q, x; qqf. aussi à ex, sc, à t,

à p et même à s. L’articulation palatale de

t3T se trouve néanmoins dans presque toutes
ces langues.

rj ca [conjonction enclitique] et; aussi,
même, avec api ou iva.

||
bat. que; gr.

rt, xat.

a2. agrâm. Ps. grdyc

;

pp. grâla et grdna.

Flairer, sentir : dipanirvdnaganSam l’odeur

d’une lampe qui s éteint.
||
Reconnaître à

l'odeur.
||

Cf. lat. fragrare [— pragrdmi].

ÏÏTÏÏT grdna a. (sfx. na
) odorant. — S. n.

odeur.
||

Nez. Cf. gêna.

grânalarpana m. (Ipp) odeur agréable,

parfum.

y Ici grâla a. (sfx. là) odorant.

Gr (f)

langues aryennes qui cependant ne la re-

présentent pas par un signe particulier.

^ yu. ÿavê 1 ;
cf. gu.

r

C

FJ ca a. stéril»; vile, bas. — S. m. la

Lune.
||

Voleur.
||

Tortue.

‘^37 6 ali. cake et cakdmi 1 ; p. cacd-
•s

ha; al. acdkisam et acakisam. Résister, re-

pousser;
||

écarter, effrayer.
||

Etre satis-

fait.

rjài (7" cakdra p. de kf.

^TTTTXT cakdsmi 2 ; p. cakdsdncakd-
va-, f2. cakâsisdmi

;
al. acakâsam. Briller :

amarâç cakdsali les Immortels resplendis-

sent.
||

Cf. kds.
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cakàsayâmi c. illuminer.

tJT^TrT cakita (pp. de cak) effrayé; ti-

mide.

cakpiwa p. de krv, Vd.

nT^TTT cakôra m. et cakàraka m. la

bartavelle ou perdix ru la.

cakx> p. de kx.

’ ^4 cakk. cakkayâmi 10; etc.
S

Tourmenter, faire souffrir.
||

Etre affligé,

souffrir.

tT3T?T caknasa m.
(
knas

) sinuosité, dé-

tour.
||
Fragment.

^ cakra m. anas easarca, esp. de cy-

gne.
||

Gr. xéxvo;
; lat. cygnus.

t-J^ cakra m. n. cercle, roue, disque,

orbite; mouvement circulaire;
||

roue do
potier, de moulin, etc.

||
Disque de guerre,

arme projectile de forme circulaire;
||

le

disque de Sûrya, c-à-d. le Soleil, Va.
||

Ordre circulaire de bataille; par ext. ar-

mée.
||

Cercle administratif, province,

royaume.
||
Réunion de beaucoup d’objets

ou de personnes, multitude, amas.
||

Orbe,

figure astrologique ou magique.
||
Division

anatomique du corps fon en compte six dans
le corps humain].

||
Une des figures qui se

voient sous la plante des pieds de Çàkya-

rnuni.
||
Gr. x-ixlo;

; lat. circus, circulus.

cakrakâraka m. sorte de parfum.
cakrakulyâ f. hemionites cordifolia, bot.

rcakraguca m. jonesia asoca. arbre.

cakrajivaka m. (jiv) potier [qui vit de sa

roue].

cakraclara a. (<7r) qui porte un disque de
guerre. — S. m. surn. de Vishnu.

||
Faiseur

de figures magiques, charlatan.
||

Serpent.

cakrandman m. la substance appelée

mâxika.
cakrapadmâla m. (jmdma ; at) cassia to-

ra, bot., esp. de casse.

cakrapanii f. hemionites cordifolia, bot.

cakrapâni m. Vishnu; qui tient à sa main
un disque de guerre.

cakrapdda m. chariot.
||
Eléphant.

cakrapala n. sorte de disque de guerre.

cakrabân'dava m. le Soleil.

cakrafirt m. (Br) Vishnu, qui porte le

disque.

cakraBêdini f. (üid) la nuit.

cakramandalin m. boa, grand serpent.
cakramarda m. (mrd) cassia tora, bot.

cakramuka m. porc [dont le groin res-

semble à une roue].

cakrayâna n. (yd) chariot, voiture.
cakraraxa m. (rax

)
chef commandant le

corps d'armée appelé cakra.

rfçî caxa

cakrarada m. porc; cf. cakramuka.

cakralaxanâ f. menispermum glabrum,
bot.

cakralâ f. kyllingia monocephala, bot.

cakravartin m. (vp) roi suzerain dont lo

pouvoir s’étend sur tout le continent indien,

d’une mer à l’autre.

cakravarlini f. esp. de plante odoriférante.

cakravâka m.(vtfe) Foie rougeâtre ou anas
easarca, esp. de cygne.

cakravdta, cakravdda et cakravdla m.
bague, anneau;

||
l’horizon visible.

||
Np. de

celle des six grandes montagnes fabuleuses
qui entoure la terre.

cakravpdcli f. (vfd) intérêt composé do
Fargent.

cakraçréni f. esp. de plante, cf. ajaçpgî.

cakrasajha n. étain.

cakrâÿkî f. oie sauvage.

cakrâÿga m. (aÿga) chariot.
||

Jardin. —
F. cakrâygi oie sauvage.

||
Sorte de drogue,

cf. kaluki.
||

Ililancha repens, esp. de plante

potagère.

cakrâta m. (at) jongleur, dompteur de
serpents;

||
coquin, filou, escroc.

||
Poids

d’or de la valeur d’un dinâra.

cakrâdivûsin m. oranger.

cakrdvarta m. (â ;
rpi) mouvement circu-

laire, rotation, révolution.

rJ;FlT cakra 2p. pl. p. vd. de kr.

^I3FiTW cakrâna ppr. moy. vd. de kf.

cakri m. (kf) celui qui fait; agent.

cakrin a. [f. rnt] (cakra) qui

orte un disque. — S. m. potier
;
meunier;

uilier, etc.
||

Serpent [qui se couche en
cercle].

||
Jongleur.

||
Roi cakravartin.

||

Vishnu, Krishna. — Oie rougeâtre, cf. cakra.

vTlîh^H cakrivat m. (sfx. vat) âne [qui

se roule à terre].

cakru m. (kr) celui qui fait; agent.

cakrê p. moy. de kr.

* vTvT cax. caxé 2, 3p. caste
; p. ca-

caxê [les autres temps manquent]. Parler,

dire.
||

Voir. [Ce mot parait abrégé de cakâs,

cf. cakâsmi. Dans le sens de voir, il doit

être écrit jax.]

^TÏÏT caxana n. (sfx. ana) action de
parler, de dire

;
de voir.

caxas m. (cax) instituteur, maître
N

spirituel;
||
surn. de Vrihaspati.
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vîvTU^TcT caxusmat a. (
caxus

)

qui a deso %
yeux, qui y voit clair.

caxusmallâ f. (sfx. la) faculté de voir.

caxusya a. (caxus) agréable àO
voir, beau, charmant. — S. m. pandanus
odoratissimus et lotus blanc, bot.

||
Collyre

pour les yeux, extrait de l'amomum. — S.

f caxusyâ pierre bleue ou cendre bleue em-
ployée comme collyre.

||
Femme d’un exté-

rieur agréable.

rJrRT caxus n.
(
cax

)
œil.

'O %

vRTT caxao p. de xæ.

-N

caxmdyê aug. de xmmj.

calixi p. de liæ.

•N

ca'/kamyê aug. de kam.

caÿkura m. (car à l’aug.) char,

chariot.
||
Arhre. — N. véhicule, en gén.

U| caÿh'amanaa..
(
lcram àl’aug.)

%
qui va vite, qui avance. — S. n. action de
gagner du terrain, d’avancer promptement.

**\

vpFçFp-ET caÿkramyêe t caÿkrammi (aug.

de kram) avancer;
||

aller çà et là; rôder.

P"
cayxanmi et caÿxanyê, aug. de

xan frapper.

caÿxammi et cayxamyi, aug.

de xam supporter.

caÿlcanmi, aug. de Han.

rjfi caÿya a. (gain à l’aug.) habile,

adroit.
||

Agréable, beau.

caccanda p. vd. do cand.

cacao p. de cô.

caüc. caneami 1; p. cacahca-
t

etc. Aller, se mouvoir.
||
Vaciller.

||
Trem-

bler : visidali, rôdili, caficali, elle s'affaisse,

elle pleure, elle tremble.
||
Au fig. hésiter,

chanceler.
||
bat. cunctari.

cancalka a. (ppr. de cane
;
sfx.

ka) qui se meut; qui tremble; qui chan-
celle.

cahcammi et cahcamyt, aug.
de cam manger.

pRT cahcarîka m. (car à l’aug.)

grande abeille noire.

cr| cahcala a. (aug. de cal) qui va-

cille.
||
Au fig. qui chancelle, qui hésite;

changeant, inconstant. — S. m. le vent.
||

Un libertin, un inconstant. — S. f. éclair.

||
Poivre long.

||
Surn. de Laxmî.

cancalatwa n. mobilité;
||

inconstance.

cancaldmi 1 (aug. de cal) se mouvoir
beaucoup; vaciller;

||
chanceler.

||
Au fig.

hésiter; être inconstant.
||

Fr. chanceler.

vTITT caiïcd f. natte de canne ou d’osier
;

homme de paille.

F7ïT cancu, cahéû et cahcukd f. bec;o
mandibule.

canculirt m. (Br) oiseau, en gén.

cancumat m. (sfx. mat) mms.
-r

cahcûryc, cahcurhni et cahcùrmi
CN

(aug. de car) aller çà et là; rôder;
||
s’ameu-

ter, faire des rassemblements.

*tTZ rat. caldmi 1 et calayâmi 10.

Diviser; fendre; briser;
||

tuer. — Pleuvoir.
— Couvrir; cf. cud.

vfëcfï calakam. passereau; cf. câlaka.

— F. calahâ femelle de passereau.
||
Racine

de poivre long.

calakâçiras n. racine de poivre long.

tJTTxJZ catacala indéc. avec un bruit
répété.

r-

UrT~3TT calikâ f. passereau femelle.
]|

Racine de poivre long; cf. catakd.

calikâçiras n. racine de poivre long.

ZJZ calu m. (cal) ventre.
||

Attitude

prise par certains ascètes.
||

Discours
agréable, paroles favorables.

calula a. (sfx. ula) tremblant, mobile,

agité.
||
Beau, agréable.— S. f. caiulâ éclair.

calulola a.
(
lôla

,
de lui

)
qui a un mouve-

ment agréable [en parlant des yeux, etc.].

* cad cf. cand.

can. candmi 1 . Rendre un son ;%
retentir.

||
Lat. cano.

* vTÏÏT a ». canaydmi et cânaydmi 10;
*s

pqp. acacdnam et acicanam. Aller.
||

Frap-

per; mettre en pièces; tuer.
||
Cf. can et cal.

canaka m. pois chiche ou ciccr

arictinum, bot. — F. graine do lin.
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rand. candr 1 et éandayS 10.

\
[Brûler.] S’emporter, se mettre en colère.

vTUT canda a. [f. «on î] chaud, brûlant;

ardent.
||
Au fig. emporté, violent. — S. m.

tamarin, arbre.
||
Un messager deYama.

||

Un dætya. — S. f. candâ andropogon acicu-

latum, bot.
||
Sorte de parfum.

||
Np. d’une

rivière dans l’est du Bengale. — S. f. candi
femme passionnée ou furieuse et emportée.
— S. f. candâ et candi surn. de Durg;\. — S.

n. chaleur, ardeur.
||
Au Gg. passion, em-

portement.
candalâ f. (sfx. lâ) ardeur do la passion,

fougue, emportement.

éandanâyikâ f. surn. de Durgâ.

éandarudrikâ f.
(
canda m. rndra m.) esp.

d’instrument de musique.
candavati f. (sfx. val) surn. de Durgâ.

|rl candâta m. nerium odorum,
esp. de laurier-rose.

rJTTJTrlppT candâlaka n. sorte de robe

courte à l'usage des femmes de distinction.

t^| U

I

candâla m. homme de caste

dégradée, né d'un père çùdra et d’une mère
bràhmani.

candâlavallaki f. sorte de luth â l'usage

du bas peuple.

candâlikâ f. esp. de plante.
||

Sorte de

luth.
||
Surn. de Durgâ, cf. candâ:

cl 11! I candikâ f. Durgâ.

r~-
f

cil U candila m. barbier.
||
Esp. de

plante potagère, cf. vâslûka.
||
Surn. de Çi-

va. — F. np. de rivière.

candu m. rat.O * *

* cTrT éat. catâmi
,
cale 1 ; p. cacâla,

cêlê
; f2. calisyâmi

,
calisyê; al. acatisam,

acatisi. Aller à : layum guhâ catanlam le

voleur regagnant les cavernes, Yd.
||
Cher-

cher;
||
demander, implorer.

catasras f. de catur.
N

cTëT:^TTFTT caluaçâlâ f. place ou cour
si

formée par quatre maisons.

vJcU'TTW catuHsasli f. soixante-quatre.

||
Le Rig-vêda, toute science supposée com-

prendre 64 parties.

catur [m. catwâras
;

f. catasras
;

n. calwdri
]

quatre.
||

Zd. catwâro
; lat.

quatuor; lith. keturi; irland. ceathair; gr.

cTrf catu

— Au n. catur advt. quatre fois;

lat. quater; zd. câfrus.

calura a. {cal
;
sfx. ura) fin, rusé,

habile à trouver; adroit.
||

Visible, percep-
tible

; ||
beau à voir.

Wr!7iiM caturaÿgula m. la casse,

cassia fistula, bot.

caturaçri et caturasri a. Yd.

{açri) quadrangulaire. — caturasra a. mms.

vJrf^'T^FT calurânana a. qui a quatre

visages. — S. m. Brahma.

vTrJTTrT^" calu'ruttara a. [mètre] qui

croit de 4 syllabes.

cJrJÏTTrT caturgali m. (gam) tortue [qui

fait avancer ses 4 pieds l’un après l'autre].

r

caturfa a. (sfx. t'a) quatrième [f.

« ou »].

r

nfrf^Vj caturdal et caturdanla a. qui a

4 debts ou 4 défenses. — S. m. surn. de
l’éléphant d’Indra.

r.

drl^'dl caturdaça a. (f. i) quatorzième.

— S. f. le 14e jour du mois.

r- r
r

clrt ((', m caturdiça n. les 4 régions du

ciel, les 4 points cardinaux.

r
vjrjyrr caturclâ adv. (sfx. Ud) en 4 par-

ties'; gr. rhpuyjx..

r
vTrpT?T caturBadra n. les quatre félici-

tés, c-à-d. la vertu, l’amour, la richesse et

la délivrance Gnale.

r

rTrWsf calurüuja a. qui a quatre bras.
"OO

— S. m. Brahmà.

_ r

| ^
IÏTIh caturmahârâjâs m. pl.

les 4 Grands-Rois ou dieux du plus élevé

des 6 cieux buddhiques.

r
vTrpJi^ caturmuUa a. qui a quatre

faces. — S. m. Brahmà.

r

rTrPTîï caluryuga n. l’ensemble des 4

yugas ou âges du monde.
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r ...
ER3f^TÎ caturvàktra a. qui a 4 visages.

— S. m. Brahma.

rr
^TFIcTÏT calurvarga m. cf. caturBadra.

C n
caturvamya n.

(
varna

)
le sys-

tème des 4 castes.

^ r
, A

ERTôRJ calurvidya m. (vidya) qui

connaît les 4 Vèdas.

^FTTcR calurvida a. (n; ad) partage

en 4 parties
;
qui est de 4 espèces.

vTcîC^TT caluski f.
(
catur

)

collier à 4
•O

rangs.
||
Etang à 4 côtés.

||
Cousinière.

rRRT catustaya n. (sfx. taya) tétrade;O
quatre ensemble.

ERTR caluspafa n. (catur) carrefourO
à 4 voies. — S. m. brahmane connaissant
les 4 Yêdas.

EJFTR~ caluspada et caluspâd a. [f. ?]

qui a 4 pieds, quadrupède;
||

qui' a 4 pâ-
das, tg.

EfrlRTTTJT cdtuspâni a. qui a 4 mains.

— S. m. Bralimâ.

catussama n.
(sama

)

parfum

composé de parties égales d’aloès, de san-
dal, de safran et de musc.

EJcR éalwara n. [catur) enceinte qua-

drangulaire du Sacrifice.
||
Cour, en gén.

1

1

^
'j|FT calwârinçat f. quarante.

||

Lat. quadraginta; gr. Tsrr«jsâxovT«. Mg 52.

catwdrinçaltama
, calwârinça et catwâ-

rinçin a. quarantième.

tRTTFT cdlwdla m. (pour calwàra) ca-
vité quadrangulaire préparée pour l'obla-

tion ou pour la conservation du feu sacré.

||
Matrice.

’^TT à ad. caddmi, cadê 1
;

etc. De-
*s

mander; implorer; cf. cal.

* rJR can. canûmi I et canayâmi 10.

Frapper, blesser, tuer
; cf. can et Iwn.

can. canûmi 1 ; etc. Rendre unN
son, retentir.

||
Lat. cano.

vR cana partie, indéc. qui se trouve à
la fin de plusieurs adjectifs interrogatifs ou
pronominaux, M§ 113.

sr^t canas n. aliment, nourriture.
*\

canasydmi (dénom.) désirer des aliments,
Vd.

•n

^HT=hfM canikasyc et canîkasmi, aug.
de kas aller.

^ _ f—

-

caniskandmi et canîska-
dyê, aug. de skand.

' rj cand. candâmi 1; p . cacanda;
•s.

etc. Briller, resplendir, répandre de la lu-

mière.
||
Au lïg. réjouir;

||
se réjouir.

||

Lat. candeo, candela.

ER7!” canda m. (sfx. a) la Lune.

candaka m. nmis.

vJRR candana m. n. sandal ou sirium

myrtifolium, bot.
||
Bois de sandal;

||
par-

fum de sandal. — S. m. esp. de singe. —
S. f. candani np. de rivière. — S. n. bois

de sandal rouge ou raklacandana.
candandcala m. [acala la montagne-du-

sandal, c-à-d. le mont Malaya, dans les

Gàthes du sud.

candanôdaka n.
(
udaka

)

eau de sandal.

candira m. (sfx. ira

)

Lune.
||

Eléphant.

v7“ candra m. (sfx. ra) la Lune; le

dieu ou Régent de la Lune.
||
Eau.

||
Or.

||

Camphre.
||
Au fig. les yeux de la queue

du paon;
||
un des 18 dwîpas ou divisions

secondaires de la terre.
||
A la fin des com-

posés : le premier, le meilleur, le chef. —
S. f. dais, baldaquin.

||
Petit cardamome,

bot.

candraka ni. (sfx. ka) œil de la queue du
paon.

||
Ongle.

candrakalâ f.
(
kalâ) -ps du diamètre de la

Lune.
[|

Petit tambour, tambourin.
||

Le
poisson appelé vachà.

candrakdnta a. [kam) aimé de candra:
brillant comme la Lune. — S. m. pierre

précieuse que l’on croyait formée par la

congélation des rayons de la Lune. — S. m.
n. sandal;

||
lotus blanc. — S. f. candra-

kdntd la nuit.

candrakin m. (sfx. in) paon.
candrakula n. np. de ville.

candragupla m. le greffier qui tient le

Livre de Varna, dieu dos morts.
||
Np. d’un

roi de la famille des Mûuryas
;
gr. SavStx-

xotto;.
||
Np. d'un écrivain buddhiste.

candragôlast'a m. (gâta ;
st'd) surn. des

Ancêtres ou Pitris, qui habitent le globe de

la Lime.
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candragôlikâ f. (gâta ; sfx. ika) la lumière
du globe de la Lune, clair de lune.

candracahcala m. f. zeus oblongus, esp.

de poisson.

candracûda ni.
(
cüdd) Çiva, qui porte

sur la tète lé croissant de la* Lune.

candradârds ni. pl. (dp) les 29 astéris-

mes lunaires et les 29 nymphes, filles de
Paxa et épouses de candra.
candraBdga ni. np. d'une montagne du

Panj;\b, dans lTIimâlaya, aux sources du
Chenab. — F. la rivière nommée Chenab,
cl', asiknî.

candrapraBdva a. (pra ; Bd) qui a l’éclat

de la Lune.
éandramani m. la pierre précieuse nom-

mée aussi candrakdnta.
candramas m. [mas) Yd. la Lune

;
le dieu

de la Lune.
candranijoli m. (mjoli) Çiva, qui pour

aigrette a le croissant de la Lune.
candrarinu m. un plagiaire.

candralêkd f. serratula anthelminthica,
bot.

candravati f. np. de ville.

candravallari f. asclepias acida, une des
plantes d’où l’on extrait le sûma

; ||
ruta

graveolens, la rue, bot.

candravdld f. grand cardamome, bot.

candraviliaÿgama m. esp. de grue, oi-

seau.

candravrala n. vertu ou qualité royale.

candravdld et candraçâlikd f. salle en
terrasse sur le faite d'une maison.
candraçêkara m. Çiva, qui a pour dia-

dème le croissant de la Lune.
||
Np. d'une

montagne dans l'Aracan.

candrasamBavd f. petit cardamome, bot.

candrahdsa m. (lias) le glaive de Ràvana ;

||
en gén. cimeterre.

candrdtapa m. (d
;

lap) clair de lune.
||

Baldaquin, dais.

candrdpîda m. (
dpida

)

Çiva qui a pour
aigrette le croissant de la Lune.
candrârdda n. (ardda) quartier de lune.

||
Demi-lune, sorte d’ornement.
candrddaya m. (ul

;
aya, de t) lever de la

Lune.
||

Tente, grande toile étendue sur

une cour ou sur une terrasse.
||

Sorte de
collyre.

cândrôpala ni. (tipala) la pierre précieuse

nommée candrakdnta.

l candrikâ f. (sfx. ika) clair de

lune.
||
Esp. de poisson, le zeus oblongus.

||
Petit cardamome, bot.

candrila m. (sfx. ila) surn. de

Çiva, qui porte une lune sur sa tète.
||

Barbier.
||
Chenopodium album, bot.

cap. capâmi 1; p. cacdpa; etc.
s

Calmer, adoucir, caresser, tranquilliser.

•TJ-TJ cap. capdmi 1
;

p. cacdpa; etc.
-s

Se mouvoir, vaciller
;
changer de position.

— capaydmi H); tromper, frustrer.

cap. capaydmi 10; etc. Broyer,
S

écraser.

tJTJZ capaja m. la main ouverte, cf.

capêla.

^P7<TT1*T capaydmi, cf. ci.

capala a. (sfx. ala) mobile, chan-
geant, vacillant.

||
Au fig. inconstant,

étourdi, inconsidéré;
||

alerte, pétulant;
||

qui se met aisément hors de soi.
||
Momen-

tané, qui ne dure qu'un instant. — S. m.
voleur;

||
poisson;

|[
vif-argent;

j|
esp. de

pierre. — S. f. capald éclair
; ||

langue [à

cause de sa mobilité]
; ||

tille publique,

courtisane;
||

surn. de Laxmî.
||

Poivre

long.

capalald f. (sfx. ta) mobilité, instabilité.

Au fig. inconstance, étourderie, mobilité

esprit.

capaldyê (dénom.) devenir inconstant ou
mobile; se mettre aisément hors de soi.

EJqZ capcla m. la main avec les doigts

étendus.

*^r cam. camdmi 1 et, vd., cam-
N

nûmi 5; p. caeâma
;
a 1. acamisam. Man-

ger : mdnsam cêmus ils mangèrent de la

chair.
|)
Boire : inailu du vin.

camatkdra m. (kr) tumulte.

||
Esp. d’arbre.

camara m. [f. f] le yak ou bos

grunniens. — N. chasse-mouches fait avec

la queue du yak.
||
Np. d'un démon.

camarika m. (six. ika) bauhinia variegata

ou ébène de montagne.

camasa m. (cam) vase sacré, en
forme de cuiller, pour boire le sôma.

||

Mollugo pentap'nylla, esp. de gaillet, bot,

||
Sorte de gâteau sucré.

camikara n. mine, carrière.

vJ'T camû f. (cam) le vase appelé cama-

sa, Yd.
||
Corps d’armée

;
armée.

t7^T~ camûra m. cf. camara.

é amp, cf. camp.

campa m. bauhinia variegata ou
ébène de montagne. — F. campa np. d’une
ville voisine de Bhagalpour [auj. Champâ-
pour ou Champenagar].
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campakam. (sfx. ha) michelia champaca,
arbre à fleurs jaunâtres et odoriférantes.

campakâlu m. (sfx. âlu) artocarpus inte-

grifolia ou arbre à pain.

campalcôsa m. mms.
campâ'dipa m. ( allipa

)

le maître de
Champâ, c-à-d. Karna.
campâpurî f. la ville de Champâ.
campûlu m. cf. campakâlu.
campdvali f. (sfx. vat) le district de

Champâ.
campeça m. (iça) surn. de Karna.
campôpalaxila m. le district de Champâ.

||
Au pl. les habitants de ce pays.

campû f. ouvrage composé de

prose et de vers et traitant un sujet uni-

que.

caraka m. (sfx. ko) espion, émissaire.
||

Disciple voyageur [nom d'une des écoles du
Yajus noir].

cara la m. hochequeue, oiseau.

carcma n. action d’aller, de marcher,
d’errer à l’aventure;

||
action de manger.

||

Exercice d'un emploi [par ex. prêtrise, ma-
gistrature, apostolat, etc.].— S. m. pied;

||
au

iig. le pied d’un arbre.
||
Lignée, famille,

descendance.
||
Une portion desVèdas, cf.

caraka.
caranagrant'i f. articulation du pied avec

la jambe, coude-pied.
caranâyu'da m.

(
dyuda ) coq [au pied

armé].
caranyâmi (dénom. de carana

)

aller.

carat' Vd. invocation du matin.

* é amb. camlâmi 1 ;
cf. garni,

garni. Aller.

*xT7J cay. cayé 1 ; p. céyê
;
fl. cayi-

*\

lâhê
; etc. Aller. Cf. çæ, çyæ et car.

||
Gr.

xtw
; lat. cio (?), citus.

caya m. (ci; sfx. a) amas, tas
;
col-

lection
;
multitude.

||
Terrassement pour

bâtir une maison; par ext. maison, édiiiee.

||
Talus ou glacis d’une fortification; par

ext. rempart, porte d’un rempart.
||

Siège,

escabeau,

cayana n. autel [fait primitt. de terre

amoncelée].
||
Le bois ou bûcher de l’autel;

||
bûcher funéraire.

cayaydmi, cf. ci.

carama a. (sfx. ama) dernier, fi-

nal.
||
Occidental. — S. m. occident. — Ac.

n. caramam à la fin, finalement.
caramaxmdlrl m. la montagne occiden-

tale appelée gaÿaçiras.

caramalavika a. (6û) arrivé à sa dernière

existence, pour qui il n’y a plus de trans-

migration.

cararnâcala m.
(
acala

)

la montagne occi-

dentale appelée gaÿaçiras.

caramddri m. (adri) mms.

rJTTpT
-

cardeara a. (acara) mobile ou

immobile;
||

en gén. mobile, instable;
||

désiré, souhaité. — S. n. l’ensemble des

choses mobiles et immobiles; le monde, l'u-

nivers;
||

l’air, l’atmosphere;
||

le ciel, le

paradis.

car. cardmi et carê 1 ; p. cacd-

ra
; f2. éarisyâmi

; a 1 . acdrisam
;

inf.

éarlum. Aller, marcher, aller çà et là : an-
tarixê Garanti paxinas les oiseaux se meu-
vent dans l’air.

||
Parcourir, ac. caramdnaa

kflsnam jagal parcourant le monde entier;

||
couler à travers, ac., Vd.

||
Vivre : vihd-

ya kdmdn yaç carali celui qui vit exempt
de désirs; çulîam carali il passe une vie

heureuse;
||

s’occuper de, exécuter, exer-
cer : Irahmacaryam la chasteté, Bxxyam la

mendicité
, vralam accomplir un vœu

,

pdpam commettre un péché
;
girdm upa-

çrulim cara prête l’oreille à nos voix, Vd.

||
Manger: gardaias sultrna çaspam éarali

1 âne mange avec plaisir la jeune herbe.
||

Lat. curro, currus, carrus; fr. char; gr.

oy/Apu (?). ||
Cf. cal.

cara a. [f. d et î] (car) qui- va, qui

se meut; mobile;
||

agissant.
||

Au lig.

instable; inconstant. — S. m. espion, émis-
saire, éclaireur.

||
Sorte de jeu de tric-trac.

||
La planète de Mars.

||
Hochequeue, oi-

seau. — S. f. cari jeune iemme.

cari m. (car) animal, en gén.

carikarimi et carikarmi

jg. de kr.

cariéflyc, aug. de cri.

carita pp. de car. — S. n. action

accomplie, chose faite; manière d’agir;

exercice d une fonction, cf. carana.

carilârt'ayâmi (carita
;
art a) faire réussir

qqn. dans ses désirs, ac.

caritra n. (sfx. Ira) mms. que

carila n. — F. carilrâ tamarindus indica,

le tamarin, arbre.

carisnu a. (sfx. snu) qui va et

vient, mobile.

carikarimi et carikarmi

aug. de kr.
||

Ppr. vd. éarikral faisant sou-

vent.
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carîkardmi cl carikrtyi, aug.

de kjt 6.

"N

r4J lahCtf carîkpyê, carikarsmi et ca-

rikrasmi, aug. de kjs.

s »- r
caricardmi aug. de cpt.

^ ^ r

rTTT^HI caricardmi et cariefdyc aug.

de cfd.

^T77 cam m. l’aliment divin, l’offrande

de lait et de beurre.
||

Le vase dans lequel

on présente l’offrande.
||

Cf. caret carv.

caruvrana m. sorte de gâteau.

r ^
carkarîmi et carkarmi, aug.

de kf.
r

6 arc. carcdmi 1 et G, et carca-
'\

yami 10. [Cette racine paraît être un red.

île car). Aller.
||

Aller contre, frapper, bri-

ser; blesser, tuer;||au lig. accuser, blâmer,

calomnier, menacer.
||

S’adresser à, par-

ler.
||

Parcourir, lire, étudier.
||

Cf. jarc,

jarj, etc.

r
carcari f. (

carc

)

action de battre

des mains pour marquer la mesure.
||

Par

ext. sorte de chant, concert, festival; fêle;

bruit d une fête.
||
Cheveux frisés ou crépus.

carcarika m. lrisure des cheveux.
||
Esp.

de plante potagère.
|J
Surn. de Çiva.

.p

carcd f. (carc) lecture, étude, mé-
ditation; la réflexion, la délibération, il

Action de friser ou de parfumer qqn.
]]

Surn. de Durgà.
carcikd f. action de parfumer qqn.

||
Surn.

de Durgà.

vTRrT carcita (pp. de carc) parfumé,
frotté d'un collyre ou d'un onguent;

||
par

ext. souillé : ruUinna de sang.
||

(de carca)

auquel on pense, désiré, souhaité.

r r- ,

vJHinR cartaydmi c. de cri G.

carlya pf. ps. de cri.

r-

tFXZ edrpata m. la main ouverte avec

les doigts étendus.
j|

Mollugo pentaphylla,

esp. de gaillet, bot. — F. carpali sorte de

gâteau de farine. Cf. capala.

p
carb. carbdmi 1 . Aller. Cf. fearb,

gamb, camb, etc.

r p
carma n. et vFFT carman n. {car;

*s

sfx. mari) peau, écorce, etc.
||

Cuir.
||
Bou-

clier de cuir.
||

Peau d’antilope des étu-

diants.
||

Lat. corium; scortum; gr. o-xOl.ov.

carmakasd f. esp. de plante.

carmakdra m. (kf) ouvrier qui travaille

le cuir : corroyeur, cordonnier, etc.

cannakyl m. [kp mms.
carmacalakd et cannacati f. chauve-

souris.

carmanwati f. (sfx. val

)

musa sapientum,
le bananier.

||
Np. d'une rivière dans le

Bundelkhand.
carmadanda m. fouet.

carmapalrd f. chauve-souris [aux ailes

de peau].

carmapraüêdikd f. (pra ;
üid) alêne; tran-

che t (?).

carmaprasêvaka m. [f. ikd]
(
pra ; siv)

soufflet de cuir.

carmamundd f. surn. de Durgà,
carmaru et carmdru m. (p; sfx. u) ou-

vrier qui travaille le cuir.

carmasambavd f. cardamome, bot.

vJTJR carmin m. (sfx. in) soldat armé
#\

d'un bouclier.
||
Le üûrja ou arbre à par-

chemin, dont l'écorce sert de papier à écri-

re.
||
Bananier ou musa sapientum, bot.

||

Np. d'un des gardes de la porte du palais de
Çava.

p

xpj\ caryâ f. {car; sfx. yâ) action d’al-

ler, marche, progrès, voyage : raCyacaryâ
le fait d'aller en voiture.

||
Maniéré d’agir,

genre de vie, conduite, moeurs.
||

Exercice
d’une fonction; accomplissement d'un acte;

||
office, service, ministère.

||
Cf. carana.

: , , „ . .

g( carv. carvami 1 et carvayami
*\

10. Manger, mâcher, dévorer.
||

Cf. car.

p

vjofïïy carvana n. (six. ana) manduca-
tion.

p
carvan m. {car; sfx. vari) qui frap-

*N

pe avec le plat de la main.

vTTlïïT carsani m. f. classe d'hommes,
caste [V pour karsani de kjs labourer].

* vTFT c a l. calumi, qqf. calé
; p. cacd-

*s

la
;

f‘2. calisydmi; al. acalisam. Aller, se

mettre en mouvement : vaciller, chanceler :

cacâlavasunilard la terre s’agita, trembla;

||
s’en aller, s’éloigner, ab. : stânâl d un

lieu
;
sivaclarmân na calanli ils ne s’écar-

tent pas de leur devoir;
||

aller à, s’avancer
vers, ac.

* vT"FT^ cal. calâmi 6. Jouer, plaisanter,

s'amuser.

51



casa 242 catu

* c<H cal. calaydmi 10. Nourrir, en-
N

tretenir; cf. bal.

rTFT cala a. (sfx. a) mobile, vacillant,

tremblant;
||
suspendu [de manière à oscil-

ler].
||
Au fig. instable. — S. m. mouvement

de va-et-vient, vacillement, oscillation;
||

au fig. instabilité. — S. f. cala surn. de

Laxmî, la fortune instable.

calacahcu m. la bartavelle, perdix rufa.

7^

M

caladaÿga m. (ppr. de cal ; aÿga)

esp. de dorade, poisson.

caladala m.
(
dala

)
ficus reli-

giosa ou arbre de Dieu.

SFR calana a. mouvant, tremblant,

vacillant; instable. — S n. (sfx. ana
)
mou-

vement de va-et-vient, vacillement; trem-

blement; ébranlement. — S. m. pied;
||

antilope; cf. carana. — S. f. calani sorte de

jupon de femme.
calanaka n. sorte de jupon de femme.

calaydmi (c. de cal) agiter,

faire vaciller;
||
ébranler.

calas n. oxalis monadelpha, bot.

haut du poteau sacré
; anneau de fer au bas

du même poteau.

x\ré cas la pp. de éax.

’ i, cah. cahdmi 1 et cahayâmi U);

p. cacdlia
; etc. Broyer;

||
blesser.

||
Trom-

per; frustrer.

~\

r7T'-D I câkdÿxyê, aug. de kdÿx.lTfi* *T câkâçmi et câkdcyê
,
aug. de

kdç.

r*- , A

vTT=fTTT<-ïT cdkdsmi et cdkâsyê, aug. de
kds.

r-

cdknasmi et cdknasyê, aug.
de ktias.

v7T5iâi”>f câkrandmi et cdkrandyê, aug.
de krand.

f—

câkrika m. (cakra )
aède, bar-

de chantant des vers épiques.
||

Fabricant
d'huile.

vTrTracrT calâcala a.
(
acala

)
mobile ou

immobile;
||

mobile, en gén.; instable. —
S m. corneille.

||
Cf. carâcara.

calîkalpyê, calikalpyê et

calkalpyê, aug. de klip.

calu m. (sfx. u
)
eau que l’on tient

dans le creux de la main pour une ablution.

caluka m. la main formant un creux pour
contenir de l’eau.

||
Petit pot, pot à onguent;

gr. — Mms. que calu.

r-

^ricT cavi et envi f., cavika m. et cavi-

kd ou caviki f. poivrier, bot.

cavya n. et cavyd f. piper chavya,
poivrier.

cas. casdmi, casé 1
; p. cacdsa,

*N

cêsê; etc. Manger; boire. Cf. jax.

cas. casdmi 1. Frapper, blesser,
•n

tuer, cf. carc.

casaka m. n. (cas) verre à vin,

vase è boire.
||
Liqueur spiritueuse, en gén.

||
Miel.

^prf?T casali m. (cas
;
sfx. ali) affaiblis-

sement, infirmité.

y Ivlc-îF câxanjyê, aug. de xahj.

r- r*

rTFTR câxarmi et câxaryê, aug. de xar.

cdxusa a.
(
caxus

)
visible.

'O

tTFTTôJ câKâdyê et caKâdmi, aug. de
lidd.

•N

calcdyê
,
aug. de Kan.

r

—

/ÉTTWra cdKydmi, cüKyêmi et câKyâ-

yê, aug. de Kyà.

S f—
vTTCFTT£R câgalcyin, au pl. nom d’une

•\

des écoles du Yajus noir.

cdÿga m. (caÿga) blancheur ou

beauté des dents.

câ/géri f. (îr> oxalis monadelpha [consi-

dérée comme dentifrice].

cdcalmi et câcalyê, aug. de

caL

cdccdmi, cdccémi et cdccâ-

yé, aug. de eu.

tJJZ cala m. (cal\ sfx. a) trompeur, ce-

lui qui dépense follement 1 argent qu’on lui

a confié.
||
Ang. cheat.

vjrjîTTT’ édlakxra m. (cahika) jeune pas-

sereau.
v

tüJT” cdlu m. n. (cal) langage séducteur,

nPTTF casdla m. anneau de bois au flatteries;
||
paroles agréables.
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cdtupatu m. un plaisant, un bouffon.
câlulôla a. (lui) qui s’agite gracieuse-

ment.
cdjuvafu ni. mms. que câlvpafu.
cdtûkti f. (ukti, de vac) llatterie

;
paroles

agréables ou séductrices.

^ t
TTT5?TT^T cdnakina a. ( canaka

)

ense-
mencé de pois-chiches.

^TT1T7T'TT cânddla ni.
f
f. f] homme ou

femme de la caste des canddlas.
cànddlikd f. cf. cànddlikd.

^TFTTT cdlaka, esp. de coucou, cuculus
mclanoleucus.

||
Vd. passereau. Cf. cataka.

^îrT^ cdlura a. (catura) visible, per-

ceptible. |l Adroit, habile, ingénieux, rusé;

IJ
qui parle bien ou agréablement. — S. f.

cdluri habileté, dextérité, adresse. — S. m.
np. d un démon tué par Krishna.

cdlura a.
(
calur

)
relatif à quatre.

- S. n. voiture à 4 places. — S. m. cocher.
||

Sorte de petit oreiller.

câlurâçramya n. (calur;

dçrama
)
le système des 4 ordres do brahma-

nes : novices, maîtres de maison, mendiants
et ascètes.

cft cdlurika m.
(cdlura

)

cocher.

^TrTTOT cdlurvarnya n. (calur; Var-

na) le système des 4 castes : brahmanes,
xattriyas, væçvas et çûdras.

câturvxdya a. (calur; vêda)

qui connaît les 4 Yèdas.

^irdlrl câlwâla m. mms. que calwâla.

,

candra m. (candra

)

la quinzaine
où la lune croît;

||
parext.un mois lunaire.

||
La pierre de la lune ou candrakdnta. —

S. n. cf. cdndrdyana.
cdndraBâgâ f. cf! candraBâgd.

_

cdndraviasa a. (f. i

)

lunaire. — S. n. l'as-
térisme nommé mrgaçiras.
cdndramasâyana m. (ayana) Budha, fils

de candra et régent de Mercure.
cdndrâyana n. (ayana) pratique reli-

gieuse, qui consiste à diminuer sa nourri-
ture d'une bouchée par jour, de la pleine
lune à la nouvelle, et à l'augmenter d’au-
tant pendant l'autre quinzaine.

^TÏÏT câpa m. (cap) arc.

cdpopata m. (pat) lepriyâla oubuchana-
ma latifolia, arbre.

éâpayâmi c. de ci.

vTT” cura

cdpala n. (capala) mobilité, ins-
tabilité.

||
Au fîg. inconstance, caprice;

||

héte, empressement.

r7T^T7TTT*T cdmaydmi (c. de cam). Faire
manger, faire boire.

^7T^T7 cdmara n., câmard et cdmari f.

(camara) chasse-mouches fait avec une
queue de yak.
càmarapuipa m. nom de diverses plantes :

areca faufel ou eatcchu, saccharum cylin-
dricum, manguier, pandanus, etc.

cdmarapuspaka m. esp. d'herbe, cf. kàça.
cdmarin m. (sfx. in) cheval.

câmikara n. or.

I cdmundd f. surn. de Durgà;

cf. carmamundd.

compila f. rivière.

vTF'CRJ câmpêya m. (campa) michelia
champaca et mesua ferrea, bot.

TTPïï cdmya n. (cam) aliment.

‘7TT7T d dy. cdydmi, cdyô 1; p. caca-

ya, cacâyê
;

etc. Regarder, remarquer :

agnijyClir nicdyya observe la splendeur
d’Agni, Vd.

||
Honorer, rendre un culte.

cdyayâmi (c. de cdy) faire observer;
||

faire honorer.

cdyitya n. Bd. tout lieu consacré au culte,
temple, monument, arbre.

ïïTWlïï cdyayami c. de ci.

edra m. (car) action d'aller, d’aller

çà et là, de rôder, de voyager.
||
Action de

lier, d’attacher, d’enchaîner.
||

Emissaire,
espion.

||
Prison, lieu de détention.

||
L’ar-

bre nommé priyâla. — S. n. poison factice.

edraka m. (car; sfx. aka) voya-

geur; compagnon de route; associé, en gén.

||
Celui qui lie, qui enchaîne.

||
Cavalier,

palefrenier.

câratî f. cf
. padmacârinî.

^nJÏÏT edrana m. (car; sfx. ana) dan-

seur, mime, acteur.
||
Lecteur.

||
Classe de

génies qui chantent les exploits des dieux.

TTr^TTET cârapat'a ni. (car; pat'in) car-

refour.

nj'( pT7 cdraBata m. chef de guerriers,

héros.

câraydmi (c. de car) faire
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aller, envoyer, expédier : sarvaias de tous
cûtés.

||
Faire parcourir : purusxr vihâram

cârayâmâsa il fit explorer par des hommes
tout le monastère.

||
Faire paître : hayân

des chevaux.
||

Livrer [une femme à un
adultère].

cârayâmi 10 (car); pqp. acîcaram. S’in-
former, s’enquérir de, ac.

||
Ne pas savoir,

douter de, ac.

^cnTT câravâyu m. le zéphyr.

r~

smpr câritra n
.

(car; six. Ira) manière

de vivre, moeurs, en gén.;
|[
bonnes mœurs,

vertu. — câritrâ f. tamarindus indica, le

tamarin, arbre.

cdrin a. (car; sfx. in) qui va,

ui se meut; qui rôde.
||
Qui agit en vertu

'une certaine règle de vie.

câru a. (car; sfx. u) [f. cdrwî]

beau, élégant, gracieux.
||

S. m. surn. de
Vrihaspati.

||
Breton : kaer.

cdrugôna a. qui a un beau nez.

câruclârâ f. surn. de Çatchî.

cârupalâ f. raisin, grappe de raisin.

cârulncana a. qui a de beaux yeux. — S.

m. antilope, gazelle.

cdruvrald f. femme qui observe un mois
de jeûne.

cdruçilâ f. pierre précieuse.

rJlfrTWil cârcikya n.
(
carc

)
action de

parfumer qqn., de le frotter de sandal, etc.

r

vTFT carma a.
(
carma

)

tas de peaux, tas

ou collection de boucliers.

r
^mïïT cdrmana n. (carma) de cuir;

garni de cuir.

r~ r
,

curmina n. (canna; sfx. ina)

réunion d’hommes armés de boucliers.

r
^TcflFT cdrvdka m. nom d'une secte

philosophique professant l’athéisme.

vTT^T cdrwî (f. de câru). — S. f. femme
belle, gracieuse.

||
Surn. de l’épouse de Ku-

vèra.
||
Lumière, éclat;

||
clair de lune;

||

au lig. la lumière de Pâme, l’intelligence.

vJTFT cdla m. (cal) chaume qui couvre

une maison.
||

Geai bleu; martin-pêcheur.

vTF'T^fT cdlaka m. (cal; sfx. aka) élé-

phant rétif.

cdlana n. (cal; ana) agitation:

ébranlement, mouvement communiqué.
||

N. et câlani f. tamis, passoire, filtre.

cdlaydmi (c. de cal) mettre

en mouvement, agiter, ébranler : çiraç câ-

layati ou cdlayatê il remue la tête; gôpâlô

dand'na paçugnndn cdlayati le berger fait

marcher ses troupeaux avec un bâton.
||

Eloigner, écarter, ab.

tJ'TJ casa m. (cas) le martin-pêcheur
;
le

geai bleu, coracias indica.
||
Esp. de poisson.

vTTTT cdsa m. mms.
||
Canne à sucre.

r
éi. cinômi, cinwc 5, cayayâmi et

capayâmi 10 [qqf. caydmi, cayê 1]; p. ci-

kâya etciéâya, cicyê
;

f 2. éisyâmi, césyê;

o. cîydsam, cêsiya; al. acæsam, accsi. Ps.

cîyê; f2. ciyisyc; al. câyisisi

;

pf. éêya et

cêtavya
; pp. cita [le moy. s’emploie aussi

pour le passif]. Rassembler, réunir : pus-
pdni cinômi je fais un bouquet;

||
accu-

muler, amonceler : Bûmâv acæsus tân haldn
ils entassèrent les morts à terre; agnim ci-

nômi] attise le feu, j'entretiens le feu sacré;

aci'dwam yayim vous avez assemblé la nue,
Vd.

||
Entasser sur, couvrir de : Jiàvampus-

pxs un navire de fleurs.
||
Chercher qqn.

ou qqc. ac.

cikamisê dés. de kam.

cikarisdmi dés. de kf 6.

TvT^TTrT^nf^T cikartisdmi dés. de krt 0.

âikalpisê dés. de klip.

cikasisdmi dés. de kas 1.

r~~- r~~ '—
TTOTTf^TTTT cikdÿxisdmi dés. de kdyx.

TFT^TTîTim cikâmayisê dés. de kam.

cikdsisê dés. de kds.

cikitisdmi dés. de kit.

T^TT3âcH=FÏ cikitsaka m. (dés. de kit)

médecin.

fvjfspirTTT cikitsd f. (des. de kit) traite-

ment des maladies, cure médicale.

cikilsdmi dés. de kit.
||

Pp. cikitsita
;
au n. traitement d'une mala-

die, remède appliqué.

faïlFR cikina a. qui a le nez camus ou

aplati.

faîFFT cikila m. boue, limon, vase.

cikîrsâmi, éikirsê (dés. de

kf) vouloir faire: karma karlum cikirsdmi je

désire faire qqc.
cikirsâ f. désir de faire.

cikirèu a. qui désire faire.
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T^TÏÏTTPT cikisihni dés. de ci.

cikura a. (
kur)

coupable par im-

prudence, qui blesse ou qui punit les autres

au hasard.

' lT^=h j cikura m. chevelure.
||

Monta-

gne.
||
Serpent; rat musqué; esp. d'oiseau;

esp. d'arbre.

TrJ^TTR cikrxdmi dés. dokjs.

TrT^FTcTTTR cikflsdmi dés. de krt G.

ciklipsdm i, dés. de kfip.

cikclisdmi, dés. de kit.

Tr7^fïrT cikêta p. de kit.

p- >—

T^T^TR cikîmi pr. de ki.

*
I

3-*

* cikk. cikkaydmi 10, cf. cukk.

raii cikka a. qui a le nez camus ou
aplati. — S. m. rat musqué. — F. cikkd
souris.

TrJIfjTTT cikkana a. (sfx. and
)
gras, hui-

leux, émollient. — S. m. l'arec, bot.
||
N. f.

la noix d'arec.

cikkasa m. farine d'orse.

cikkina a. gras, huileux, onc-
tueux. — S. f. bonne vache.

f^WR ciknasisdmi, dés. de knas.

R3TRTTTR cikraniisdmi, dés. de

krand.

f^RRTTR cikramisdmi
,

cikransê

,

dés. de kram.

R^iimTR cikridisdmi, dés. de krid.

T^TqTR cikrîsâmi, dés. de kri.

raT^TTFT ciklixâmi, cikliçisâmi et

cikl'çisâmi, dés. de kliç.

RTTrfTcRR ciklitsdmi, ciklidisdmi et

ciklcdisdmi, dés. de klid.

VttTWl cixahjisê, dés. de xahj.

T^TRTTR cixamisâmi, dés. de xam.

ferfFTTm cixarisdmi, dés. de xar.

P • *N

RtR cixansê dés. de xam.

Mvir cixâya p. de xi.

— T^TrT Clt

r~" r~"

l^jvi^ti IR cixipsdmi dés. de xip.

R^TTTTITR cixijisdmi dés. de xij.

tWhtr cixisdmi dés. de xi 5 et 9.

cixmdyisê dés. de xmdy.

TTOlqTTR cUianisdmi dés. de kan.

r~~- r-'

RWTTT^ITR cik'ddisdmi dés. de Uad.

RTRcRR cikilsâmi dés. de Kid.

R'î'U Irl t T *T ciSydsdm i, cikyds
'

dés. de

kyd.

ciÿgata et ciÿgada m. crevette.

cicakdsisdmi dés. de

cakds.

rrtrttr cicamisdmi dés. de cam.
r

—

JrJrJTtX^J cicayit'a 2p. sg. p. de ci.

Wwi cicarisdmi dés. de car.

TRRTFT7TTR cicartisdmi dés. de cri.

RRTFTT7R cicalisâmi dés. de cal.

r-

TRRTFFTTR cicilisami dés. de cil.

r- ^
MrïniR cicisdmi dés. de ci.

M^ctlTR cicrtsdmi dés. de cri.

TüiRTcTTTR ciéêlisâmi dés. de cil.

p" p*P

T^TTÎTTR cicardisdmi dés. de crd.

rrjfîïïllïï ciéâsdmi dés. de cô.

r-~ r-

T^rr^TTrn7? cicitsdmi dés. de cid.

T^bFHlFT cicrlsdmi dés. de crd .

O

cicêda p. de cid.

fïïl7 cincd f. tamarindus indica, le ta-

marin, arbre.

cincdtaka m.
(at)

gingembre.

*twt: cil. cêlâmi 1 et cêlayâmi 10.
-s

Envoyer; éloigner.

TRcT cil, part, enclitique indéc. qui se

place à la fin de certains adjectifs interro-

gatifs ou pronominaux, M§ 113.

* T^TH dit. éctâmi 1 ; p. cicéla; f'2. ce-

tisyâmi

;

al. acêlisam. Pp. cilla. Aperce-
voir, remarquer, observer : na aci'lit tan il

ne les aperçut pas;
||

avec le g. dans le
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Vêda : vdyav inclraç ca de tafan sutdnâm,
Vàyu et Indra, tournez vos regards vers nos
libations;

||
au ps. dans le Vêda : adêlidivô

duhitd la fille du ciel [l’aurore] a été aper-

çue.
||

Connaître, savoir : lad indrô cdtali

Indra le sait bien.
||

Reprendre connais-
sance, revenir à soi.

||
Veiller, être éveillé,

être en activité.
||

Actt. montrer, indiquer,
Vd.

||
Eveiller, rendre maître de ses sens, Vd.

f%TFT cit (ci) qui rassemble [à la fin des

composés].

fa^Tfa cilayâmi (c. de dit) Vd. dêta-

sam cilayâmi éveiller la pensée, la rendre

maîtresse d'elle-même.
||
Penser à qqc., en

être préoccupé.

f
—

~

T^TFTT cild f. (ci) amas, monceau.
||
Bû-

cher funéraire.

cilâdûdaka n. place d’un bûcher, tom-
beau, etc.

faf~FT citi et citi f. (ci
;

sfx. ti) amas,
monceau.

||
Bûcher funéraire.

FTT'rloFJ citikd f. petite chaîne qui se

porte comme parure autour des reins.

f%TrT cilla (pp. de dit
)
— S. n. pensée,

esprit, intelligence.

cillaprasannalâ f. (pra; sad) calme de la

pensée, joie, bonheur, allégresse.

cillay ini m. (yôni) amour.
cillaviplava m. (vi; plu

)

folie, égarement.
dillavidrama m. (vi', tlram) égarement,

désordre de la pensée, extravagance.
cillasamunnali f. (sam; ut; nam; sfx. li

)

hauteur, arrogance, orgueil.

citldG'ga m. (d; Buj) perception interne,

conscience, sens intime.

cillônnali f. (ut
;
nam

)

hauteur, arrogance.

faRT citya (pf. ps. de dit) — S. n. mo-
nument, tout objet servant à rappeler un
souvenir, monument funèbre, etc.

fa3T cilra a. (ci; sfx. Ira
; ou dit; sfx.

ra) varié, de diverses cou'eurs, nuancé, bi-

garré;
||
qui attire les regards par la variété

des couleurs; étonnant, merveilleux.
||
Au

fig. habile, rusé, divers. — S. m. Yama. —
S. m. n. bigarrure. — S. f. cilrâ illusion,

inanité cachée sous l’apparence de la réalité.

||
Esp. de serpent;

||
nom de plusieurs

plantes;
||
nom d’une étoile de la Vierge;

||

surn. de Subhadrà; np. d une Apsaras. —
S. n. tableau, peinture, livre écrit, etc.

||

Ciel, atmosphère.
||

Sorte de lèpre
||
Le ti-

laka.
||
Au lig. étonnement, surprise

;
chose

étonnante.

cilraka m. (sfx. aka
)
peintre.

||
Esp. de

léopard.
||

Ricinus communis, le ricin;

plumbago zeylanica, bot. — N. le tilaka.

ditrakanfa m. pigeon.

TYJ3T cure

citrakara m. (kf) peintre,

citrakarman m. (kf) dalbergia ugeinien-

sis, arbre.

cilrakdya m. tigre.

ciirakûta m. np. d’une montagne dans

le Rundelkhand. auj. Compteh.
cilrakrl m. (kf) peintre.

||
Dalbergia ugei-

niensis. arbre.

citrak ‘la m. esp. de lézard.

cilrayata a. (gam) enluminé, peint.

citragupta m. Yama.
||
Le dieu qui tient

le livre de Yama.
cilra tandula m. f. n. la plante nommée

vida :
/ga.

dilranUrâ f. turdus salica, oiseau.

cilrapaxa m. la perdrix francolin.

cilrapadâ f. cOsus pedata. esp. de vigne-

vierge.
||
Sorte de mètre poétique.

citraparnî et cilraparnikâ 1. (parna

)

he-

mionites cordi folia; rubia manjith, ou ga-

rance du Bengale.

cilrapadâ f. la cilranêtrd.

cilrapu
:
/Ka m. flèche.

cilraprsta m. passereau.

cilrapala m. f. cucumis utilatissimus,

bot.
||
Esp. de poisson.

éitrapalaka m. peinture, image.

citraHânu m. (Bdnu lumière) le feu
; ||

le

soleil.
||
Surn. de Çiva.

citramêlmla m. paon.

cilraydmi 10 (dénom. de cilra) et citrd-

ydmi. Peindre, enluminer.
||
Regarder avec

étonnement; voir un prodige.
||
Regarder.

citrarat'a m. le Soleil.
||
Np. d un Gand-

harva.
citrain a. varié, bigarré. — S. m. couleur

variée, bigarrure; cf. cilra.

cilralêiid f. np. d’une Apsaras.

citral'cand f. la cilranêtrd ou maina.

cilravaddla m. silurus pclorius, poisson.

citravallika m. mms.
cilraciKandinas m. pl. les Sept-rishis :

Marîtchi, A tri, Angiras, Pulastya, Pulaha,

Kratu, Vasichtha; les 7 étoiles de la Grande-

Ourse.
cilrasarpa m. grand serpent tacheté.

cilrasêna m. np. d’un Gandharva.

dilrdxi f. turdus salica, oiseau.

citrâyga m. esp. de serpent..
||
Plumbago

zeylanica, bot. — N. orpiment jaune;
||

ver-

millon.

cilrdlîra m. (at; sfx. ira) la Lune.

cilrdpûpa m. (dpupa

)

esp. de gâteau.

ditrika m. (sfx. ika) le mois

extra [mars-avril].

fàfkFT cilrila pp. de cilraydmi.

fïjpfPT citriyS (dénom. de cilra

)

s’éton-

ner, admirer, ac.
||

Actt. exciter l'admira-

tion, être merveilleux.

cilrrça m. (ica) la Lune.
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T^njTTT^ïï citrâkli f.
(
vac

)

récit merveil-
leux, en gén.

||
Pluie de fleurs envoyée par

les dieux, concert divin dans le ciel, etc.

ra3TT7rq cilrâdana n.
(
ôdana

)

riz bouil-

li et coloré.

cidrupa a. (cit; rûpa) agréable,

d'un esprit aimable et charmant.

’httt am. cintayâmi, éintayê 10.
S

Méditer, réfléchir;
||

penser à qqc., avec
l ac. [soit seul, soit accompagné de prali)

;

||
S occuper de, avoir souci de, faire atten-

tion à, ac.
||

Lat. censeo, sentio.

farR cintana n. (sfx. ana) réflexion,

méditation, délibération.

farrr cinld f.
(
cint

)
pensée; réflexion,

méditation
;
rêverie.

cintdpura a. tout entier à la méditation
;

livré à la rêverie; qui a une idée lixe.

cintâmani m. .pierre précieuse qui fournit

à son possesseur tout ce qu'il désire.
||
Surn.

de Brahmà.

cinldi'êçman n. chambre de conseil, salle

des délibérations.

TtTTrTrT cinlita pp. de cint. — S. n. objet

de la pensée, chose a laquelle on pense ou
à laquelle on a pensé.

r—-

.
^IrTÏÏT cintiyâ f. réflexion, considéra-

tion.

r-

cintya (pf. ps. de cint) à quoi il

faut réfléchir;
||

a. intelligible, compréhen-
sible. — S. n. 1 intelligible, ce qui est lob-
jet propre de l'intelligence.

RT77 cinna m. panicum miliaceum, le

millet.

r— r—

T’cf IU t cipila a. qui a le nez épaté. — S.

m. riz ou blé éventé, avarié.

cipiiaka et ciputa a. et s. m. mms.
r~

ram cimi m. perroquet.
||

Plante fi-

breuse dont on fait des elotl'es grossières et
des cordes, cf. palta.

cimika m. perroquet.

TïJT cira a. (cï; sfx. va) long [en par-

lant du temps], Irland. sir.
||

Ac. ciram
longtemps; müciram bientôt, aussitôt.

||
G.

cirasya apres un long temps, enfin.
||
Ab.

cirât longtemps, longtemps après.

cirakâla n. longue période de temps.
cirakriya a. (kr) qui agit lentement, lent

à l’ouvrage.

cirajivin a. (jiv) qui vit longtemps. — S.
m. corneille.

||
Esp. d'arbre.

||
Surn. de

Yishnu.

ciranti f. femme ou fille continuant de
vivre chez son père après sa majorité.

||
En

gén. jeune femme.
ciratikla m. gentiana cherayta, bot.

ciranlana et ciralna a. [tan) vieux, an-
cien, qui dure depuis longtemps.

ciramcliin m. (mi

h

pisser) Ane.
cyatnSana m. milan, oiseau.
cirayâmi (dénom. de cira

)
tarder, être

lent.
||
Actt. attarder.

cirarâtra n. période de plusieurs nuits,
un long temps.

||
Au dat. cirarâlrâya adv.

longtemps.
ciravilva m. esp. de plante, cf. karaja.
cirasûlâ f. (sii) vache qui vêle pendant

beaucoup d'années.
cirât

,
ah. de cira. — S. m. (ad manger)

surn. de Garuda.

v
cirütikta m. cf. ciratikla.

cirayâmi, cf. cirayâmi.
cirdyus a. qui a longtemps vécu, Agé,

vieux. — S. m. un dieu.

r-

ram ciri m. perroquet.

cirivilva m. esp. d’arbre.

’-RTl ciri. cirinâmi 5. Frapper, bles-

ser, tuer. [Cette rac. parait être un déve-
loppement d’une rac. monosyl. en r ou en
i] cf. jiri.

raiprr cirinti f. cf. ciranji.

ciru n. articulation de l’épaule.

TrTT cire, cirêna longtemps, cf. cira.

T^TdTT cirüati f. cucumis utilatissimus;

||
cf. lat. cucurbita.

* r—
t f fH H c il. cilâmi 6; p. ciçêla

;
etc.

Couvrir, voiler; vêtir.
||
Lat. celare.

raFT*TTTFT37T cilamilikâ f.
(
cira

;
mil)

éclair [qui fait fermer longtemps les yeux].

||
Etincelle.

||
Fulgore, insecte.

||
Collier.

Trf.rl 1^1 *T cilicima m. clupea cultrata,

esp. d’alose, ou esp. de crevette (?) (Ce mot
même est d’une forme incertaine.]

* rarr ci II. cilldmi 1. Se relâcher î

||
prendre du relAehe;

||
s’ébattre.

||
Penser,

conjecturer.
||

Cf. calelcull.

r^
cï/Zû a. chassieux, qui a la vue

trouble. — S. m. œil chassieux ou malade.

||
Milan du Bengale ou falco chilla. — S. f.

cilli ou cillikâ criquet, grillon, cf. jilli.

cillaSaxyâ f. sorte de parfum.

cillâSa m. (a ;
Sa) filou, pick-pocket.

rara civi m. civu m. civuka n. menton-
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tsttctt; civila m. grain éventé ou ava-

rié; cf. cipita.

TrJT^TZfTTTTJT ciskanlsâmi dés. de

skand.

f~~

TCfiÂ cihna n. tache, marque; signe,

symbole;
||
drapeau, étendard, bannière.

cihnacldrini f. (dr) echites frutescens, bot.

cihnayâmi (dénom. de cihna
)
marquer;

noter.

* ^fî~ é îk. cîkâmi 1 et cikayâmi 10.
%

Toucher. — Supporter avec patience
; ||

sup-

porter impatiemment
;
se fâcher, s’emporter.

srteprrç
-
cîlkâra m. (kr) cri, braiment

de l’âne; cf. culckâra.

cîtkâravat a. (sfx. val) qui peut crier; qui

peut braire.

cina m. np. de pays [la Chine].

cinapisfa m. [m à m. gâteau de Chine]
minium ou oxide rouge de plomb.

rüh cina m. fil ;
esp. d'étoffe ou de toile.

||
Esp. d’antilope.

||
Lepanicum miliaceum

ou millet. — N. [cihna) étain.
||

Drapeau,
bannière.

éinaka m. panicum miliaceum, le millet.

* tft'sT ci b, cf. civ.

6tv. cîvayâmi 10. Parler;

briller.

N

N
* Tjni ci B. cf. bit).

* ci y, cf. civ.

cira n. (ci couvrir; sfx. va) écorce

d’arbre;
||
vêtement d’écorce;

||
vêtement,

en gén.;
||

vieux vêtement, haillons, cf.

cira.
||

Aigrette; guirlande.
||

Plomb, cf.

cihna et cina.
||

Trait, ligne, raie; écriture.

— F. ciri ourlet ou bord d’un vêtement,

d’une étoffe.
||
Criquet, grillon, cf. cilli.

nftrjT ciri f. voile pour le visage.

rTTTT’^TT cirikâ f. cf. ciri et cilli.

^TfrïïTT éirinî f. np. de rivière.

cirna a. divisé, partagé, déchiré,

fendu
;

cf. cinna.
||
Qui s’est acquitté [d’un

vœu].
||

Instruit, expérimenté.
èivnaparna m. le melia azedarac, et le xu

dattier ou date sylvestris.

civara n. (civ) vêtement porté,

usé
;
haillon.

civarin a. qui porte des haillons; men-
diant.

r7=h [cl cukâva p. de ku 2.

>—
,

rXWCCWTX cukukisê dés. de kuk.
•O O

s*-- r—

culiuhcisâmi dés. de kuTic.o O
f
—

cukulisâmi dés. de kut.

cukupisâmi dés. de kup.
'OO

cukusisdmi et cukôsisdmi

dés. de kus.

d'IiTsTTn^T cukiijisâmi dés. de kûj.

cukûsdmi
,

cukûsê dés. de
•O

ku 2.

f—

-

eukôkisô dés. de kuk.

-* r—

vjcfi cukupisâmi dés. de kup.

*
rJ~Wi cukk. cukkaydmi 10. Tourmen-
-O *\

ter, affliger.
||

Etre tourmenté, être affligé,

souffrir: cf. cakk.

cukkdra m. rugissement du lion.

cukra m. acidité.
||

Oscille. — F.
'O

cukra et cukri oxalis monadelpha, bot. —
N. cukra assaisonnement acide.

cukrikd f. oxalis monadelpha ou rumex
vesicarius, esp. d’oseille.

cukruxdmi dés. de kruç.

^
r~

vT^FirHTT3T cukrulsâmi dés. de kruil.

cuxdva p. de xu.

^ r
cuxdvayisami dés. de

rfrf^T cilikâï. cf. cilli et jilli.

*
TÜJT'cf civ. civdmi, civê 1. Prendre;

%
mettre sur soi : vaslrani un vêtement.

||

Actt. couvrir.
||

Gr. crxejo;.

cuxuüisdmi dés. de xuü.O O

ni*-] cueuka m. n. (eus) suçoir;

bout du sein; mamelle.

tTtJ cucù m. marsilea dentata, bot.
si CS
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I cundî —

rucyulisdmi et cucyôti-

sdmi dés. de cyul.

cuhcu m. rat musqué; cf. cikka.
si si

J I cuftcurî f. sorte de jeu de hasard

qui se joue avec des graines de tamarin ;

cf. cihcd.

•wt: eut. côtdmi 1. Etre petit, être
si

bas, peu élevé; être faible. Cf. cunt et

rudra.

eu/. cutdmi 6 et côlaydmi 10.
si *\

Fendre, diviser, séparer en fendant. Cf.

cunt, cul et cal.

* A A cuit, cutlaydmi 10, mins.
si vs

’ cud. cuddmi 6. Couvrir; cf. bud.
si *\

’ c u dé, cf. cuit.
si NS

* rj Uf cun. cunàmi 6. Fendre, cf.

si N
eut G.

’ tl U? cunt et cund. cunldmi et
si *\

cunddmi 1. Etre petit, bas, peu élevé; être

faible. Cf. eut 1.

*^TÏÏÂ c unt et cund. cuntayâmi et
si -s

cundayâmi 10. Fendre
,
détacher en fen-

dant; cf. eut 10.

cunld f. et cunti f. petite source,
si

bassin près d'une source.

*TH dut, cf. cyul ;
gr. jjy dans

'O *\

etc.

• rTFT cuta et cuti m. anus, cf. cyuli.

'WT c ud. côddmi 1, Yd. Apporter,
si *\

offrir avec empressement : bôjancnn devê-

byas l'aliment aux dieux.

côdayâmi 10, pqp. acucudam. Exciter,

presser, stimuler qqn. à faire qqc. [avec

f’ac. de la pers. et le 1. ou le d. de la ch.].

Ordonner, commander, instituer : vratd

vidicôditds observances instituées par la

règle.
||

Exciter à répondre
,
interroger :

çisyàn des élèves.
||

Gr. o-ao-jSàîco.

' zi r. cud, cf. bund.
si *\

WF cundî f. entremetteuse, femme

de mauvaise vie.

— rJrT cul/a

•TTI cup. côpdmi 1 ;
p. cucôpa

;
etc.

si *\

Avancer lentement;
||

ramper.
||

Litb.

kopu.

' rJTT cup. cupâmi 6; cf. cup.
O *\

c u b et cumb. cumbâmi 1

si "S si -s

et cumbayâmi 10; p. cucumba. Baiser,

donner ou recevoir un baiser.

cumbaka m. (sfx. aka) hommeO
qui prend des baisers.

||
Débauché;

||
filou,

escroc.
||
Au lig. aimant, barreau»aimanté.

||
Homme universel, sachant un peu de

tout.
||
Le milieu de la balance.

cumbana n. (sfx. ana) baiser.

r4l '-eH cumbin m. comme cumbaka.
si s
’ vl~5” cur et cur. cûryé 4

;
p. eu-

si s f\\

étiré
;
etc. Brûler, enflammer.

||
Lith. kurrù,

sukurrù allumer; gr. x«j dans x«iea (?).

* ri |
cur. côrdmi 1 et côraydmi 10;

pqp. acûcuram. Voler, dérober. Gr. ÿMpxu
;

lut. furari.

w c-urd f. et curana n. vol.

’ËJ J M <4 ilH curanyâmi (dénom. de cu-

rana) voler, dérober.

w curi f. petit puits; cf. cunti.

* H cul. côlaydmi 10. Elever, haus-
si *\

ser.
||
Submerger.

|J
Cf. bul.

culuka m. boue, fange.
||

Petit
si 'si

pot, petit vase;
||

le creux de la main. —
N. action de se rincer la bouche avec de
l’eau tenue dans le creux de la main.

||

Cf. caluka.

^FTrqriTf culumpâmi 1, (sorte de red.
si si

de lup). Rompre, briser.

* ri £T cull. culldmi 1. Conjecturer,
si *x

soupçonner, opiner.
||

S’ébattre; badiner,

plaisanter.
||

Cf. cudd.

vTëT culla m. chassieux. — S. m. œil
si

chassieux, chassie. — S. f. culliktre, foyer;

||
bûcher funéraire.

j cullakî f. marsouin.
||

Pot à
si

l’eau.

52
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tTTST cutti f. âtre, foyer.

cuira n. (eut) face, visage.

cuskusâmi et cuskusê dés.

de sku.

vTTrT c'us/a n. (eus ?) viande frite.

rJrJWi cûcuka m. n. (c'ui) mamelon,
O

bout du sein
;
mamelle.

cûdaka m. (cûdâ) fontaine, puits.
CN

^rrr cûdâ f. sommet, cime : ||
sommet

CS

de la tête.
||

Aigrette, plumet, panache :

aigrette de certains oiseaux
;
mèche de che-

veux qu’on laisse au sommet de la tête

lors de la tonsure.
||
Faite d’une maison

;

terrasse sur le faîte.
|J
Diadème

;
sorte de

bracelet.
||

Petite fontaine ou puits.

cûdâmani m. pierre précieuse qui orne

un diadème ou une tiare.
||
Abrus precato-

rius ou graine des bijoutiers.

cûdâla a. (sfx. la) qui porte une aigrette,

qui porte la mèche de cheveux nommée
cûdâ. — S. f. cûdâlâ kyllinga monocepha-
la,’bot. — S. n. la tête [qui porte la cûdâ].

cûdâvat a. (sfx. vat
)
mms.

‘FTTÏÏ cûn. cûnayâmi 10. Contracter,
<n

rider, froncer. Cf. kûn.

3cT cûia m. anus, cf. cuta.
||
Le man-

CN

guier ou mangifera indica, bot.

cûtaka m. petit puits peu profond.
||

Manguier.

'WJ éûr, cf. cur.
CS\

r
* U| cûrn. êûrnayâmi 10. Ilroyer :

CS *S

tasya gâlrâni cûrnayâmâsa il lui broya les

membres.
|j
Envoyer (?).

r

^T?T cûrna m. poussière; poudre. — F.

cûrnâ cauri ou petite coquille employée
comme monnaie.

||
Choix d’un argument

irréfutable. — N. poudre aromatique
,
en

gén.
cûrnaka m. grain torréfié et moulu. —

N. argument ou sommaire en prose d’une
composition poétique.

cûmakunlala m . boucle de cheveux
frisés.

cûrnafiandam. caillou, gravier, fragment
de pierre ou de brique

,
rognon calcaire,

etc.

^rftrr cûrni m. somme de 100 cauris;
es

irf?T èêxi

cf. cûrna.
||
Emploi d'un argument irréfu-

table.

tîi ul=h I cûrnikâ f.
(
cûrna ) riz grillé et

pilé.

rj l Ul*.r7 cûrnikrt m. (kf) commenta-

teur. faiseur d'arguments ou de sommaires;
cf. cûrnaka.

FTTÏÏR cûrnin a. [cûrna) fait ou mêlé
es *s

d'une poudre qconque.

cûlâ f. cf. cûdâ.
||

Gr. frxôXl.vj.

TJJWX cûlika n. gâteau de farine frit

dans du beurre fondu. — F. cûlikâ la base
de l'oreille de l'éléphant.

||
L’ensemble des

personnages inférieurs d'un drame.

'WJ cûs. cûsâmi 1; p. cucûsa; etc.
es *s

Sucer : léhyan côsyah ca peyahea ce qu’on
peut lécher, sucer et boire. Il Lat. sugere,

succus; germ. saugen ;
island. siuga.

cûsayâmi (c. de cûs) faire sucer.

vtqi cûsâ f. sangle de cuir.

'Wcj^cr/. cftâmi 6; p. cacarla; f‘2.

cartisyâmi et cartsyâmi; al. acarlisam;

pp. cjlla
;
pf. carlya. Lier, nouer.

||
Frap-

per, blesser, tuer.

- * vTrT crt. cartâmi 1, et cartayâmi 10 ;O <

pqp. acicrlam et acacarlam. Illuminer,

éclairer, Vd.

* tJ q cj-p, 1 et 10; mms.

WFÎTJ cêkîryê aug. de kf et de kf 6.

JWJTTJ cêkrayîmi aug. de kf.

rd I C.J cckrtdyê et cékridmi aug. de
krid.

FTîET'T cêkrîyc aug. de kri.

FTjE'FT cêkrêmi aug. de kri.

^ r-

l >T cêklêdmi et céklidyê aug. de
klid.

s
rj céklcsmi et cêkliçyc aug. de

kliç.

"N

vjirl U 1 1 *7 céxayimi aug. de xi 5 et 9.

rJJWJJ céxipyê aug. de xip.
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cêxijmi aug. de xîj.

^7rTP7 céxîyê aug. de xi 5 et 9.

tJYTTYT cêxêmi aug. de xi 5 et 9.

-N “N .

^TPÏÏ cêSêdmi et cêKidyê aug. de Uid.

~\ ~N £
YJYTTÏÏ cêcêdmi et cêcilyê aug. de cil.

cJ^TPïï cêcêdmi et cêcidyê aug. de cid.

cela m. (cil) domestique, serviteur.
— F. céti servante.

cêlaka m., cêlikàï. mms.

nfr^TT CÔkÔ

rj* céda m. cêdi ; mms.
cêdaka m., cêdikd f. mms.

mà s’éveille alors ce monde se met en
mouvement.

|J
Se mouvoir pour faire qqc.,

se donner de la peine à qqc. avec lac.
cêstayâmi (c. de cést)

; pqp. acicéstam et
acacêsfam. Mettre en mouvement, donner
le branle, ac.

|| Au fig. exciter, exhorter.
césfâ f. mouvemerft donné ou reçu,

branle;
||

eflort, action.

cêslita pp. de cêstayâmi) mis en mouve-
ment : rurucêslilam vanam forêt où cou-
rent les antilopes. — S. n. mouvement,
branle;

j|
effort, action.

n/cl-Cf cætanya n. (cil
; sfx. ana

;
sfx.

ya pensée, intelligence, ;\me pensante;
||

le principe divin qui réside dans les intel-
ligences.

rJFTJ cæl'ya n. (cil au c.) tout objet qui
rappelle une idée, monument

; ||
pierre

ifH cêt conj. (cil) si.
||

xjadi cêt si pour-
sépulcrale, colonne funéraire place dun

*\ 11 F bûcher, autel, temple, etc.
||

Tout lieu
tant, pourvu que; quoique.

||
api cêt quand consacré au culte;

||
borne-frontière. — M.

bien même. « arbre sacré.

I ^
/ _

cætyadru m. ficus religiosa ou arbre de
YJ7T cêla a. (cï<) qui pense, qui réfléchit, Dieu,

s-ige. cælyamu/ca m. pot-à-l’eau des novices.
cêlaka a. (sfx. ka) mms. — S. f. cêlaki cætyaijxa m. ficus religiosa, bot.

terminalia chebula, esp. de myrobalan ^
J
nune - cælra m. (ciIra) nom d’un mois

.
[mars-avril],

||
Np. d'une des chaînes de

^cH celana a. (cil au c.; sfx. ana) in- montagnes qui séparent les varsas.
|| Reli-

telligenl, pensant, doué de la pensée. — gieux mendiant. — IS'. cf. cætya.
S. m. 1 âme pensante. — S. f. cêtand en- cxlraka m. le mois de extra.
tendement, intelligence;

||
bon sens, raison

droite.
cætrarafa n. (citrara(a) le jardin de

Kuvêra.

ry.
, , . ,

cætrâvali f. le jour de la pleine lune du
rJrfÇr cetas n. (cil; sfx. as) pensee

;
bon mois de cælra.

sens, raison : yatacétas qui a perdu la

raison.

cêdi m. np. de pays.
||
Au pl. les

habitants de ce pays.

r*.

tnT^T cêrifa 2p. sg. p. de car.

*7TT ceui f. np. d’une des Ràginis ou
modes musicaux personnifiés.

•N
’ ^TFT c êl et cêll. cêlâmi 1 ; etc. Aller,

*\

sc mouvoir; vaciller.
||

Cf. cal, car, etc.

vJrT cêla a. [f. f] vil, bas. — S. m. n.
pièce d’étoffe suffisante pour couvrir la nu-
dité d'un religieux mendiant;

||
en gén.

vêtement. — S. f. cêli mms.
célâla m. concombi*.
cêluka m. religieux mendiant.

“N

*^re ci st. cêstê 1; p. cicêslê
; etc.

Aller, se mouvoir, s’agiter : yadd sa dêv

n

jâgarti ladûidam cêslatê jagal quand Brah-

cælrika m. le mois de extra.

rTÿT cxdya a. du pays de Tchêdi.

cæla n. habit; cf. cêla.

Yf-ffsh cælaka a. qui porte le cêla des
mendiants [c’est la 4 e des 5 classes des reli-

gieux buddhistes].

g^.

cæva
(
ca

; êva) et aussi.

—
_

“N

côkucyc aug. de kunc.

i =tvÿT côkulyê aug. de kul.O
-J

^

côkupyê aug. de kup.

côkûjmi et côkûjyê aug. de

kûj.

côkûyê aug. de ku 2 et de ku,

kû 6-

CS

côkôsmi, côkusyê aug. de kus.
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cllÇh^l T iH côkruçîmi, côkruçyê aug.O
de kruç.

côkrôdmi, côkruâyê aug. de
kruîl.

coxa a. clair, net;
[|
au fig. agréa-

ble, beau. — Pointu, aigu;
||
au fig^ adroit,

habile. — Qui chante, chanteur.

rTRTTtôïT câxâbmi, câxubyê aug. de xub.

vTT^T côca n. écorce; peau.
||
Ecorce de

casse.
||
Fruit à moitié mangé.

||
Fruit de

palmier, noix de coco
; ||

banane.
côcaka n. (sfx. aka) écorce; peau.

^jT^frira côcyôdmi, côcyutê aug. de
cyut.

—T'
VTô. ?TTV côtayâmi 10, cf. eut et cunf.

rTTZT côli f. (eut) jupon.

coda m. tunique, corsage.
||

Np.
de pays. Cf. cola.

côdaka m.
(
cud

)
doublement

d’un mot avec ili intercalé, tg. Cf. krarna
et parigraha.

vJTT^TT côdand f. (cud) impulsion, exci-

tation.
||
Commandement, précepte.

côdandgucla m. ( guda )
balle à jouer,

paume.

VT7U côdya (pf. ps. de cud). — S. n.

excitation, exhortation;
||

question, objet

d’une question.
||
Etonnement, surprise.

côpana, cf. côpana.

^T cura m. (cur) voleur; gr. çpw/s;

lat. fur.

côrapuspi f.
(
puspa

)
andropogon acicula-

tum [plante qui fleurit la nuit].

côrikâ f. métier de voleur.

vJTrT cola m. et côli f. (cul) sorte de
tunique; cf. coda.

||
Np. d’un pays, auj.

Tanjore.

côlaka m. cuirasse, plastron.—N. écorce.

côlakin a. cuirassé, qui porte un plas-

tron. — S. m. poignet du bras.
||

Rejeton
de bambou.

||
Orange.

côlônduka m. turban, tiare; réseau pour
les cheveux

;
diadème.

VT? côsa m. (cû.sj action de sucer.

côsana n. mms.
||
Action de faire sucer.

VTZ? côsya pp. ps. de eus. — S. n. ob-
jet bon à sucer.

côska m. cheval de race.

U côskûyê etcôskômi aug. de sku.

1

1
cura m., csori f. (cur) voleur, vo-

leuse.
1

1 Esp. déplanté, cf. côrapuspi. || Sorte
de parfum. — F. éxrivol. larcin.

extrikd f. métier de voleur.

extrya n. métier de voleur;
||

vol, larcin.

VTë? cxtla n. (cûdâ) coupe des cheveux,

tonsure.
||
Gr. <rxi)Auç.

cælakarman n. opération de la tonsure
qui se pratique sur les enfants à l’âge de
3 ans.

cælukya m. np. d’un râjarshi.

cyavana n. (cyu) écoulement.

V?VTV cyavdna m. Vd. (cyu) ; np. d’un

fils de Bhrigu.
||
Np. d’un fils de Mitràyu.

rjj( cyâvayâmi (c. de cyu) ;

pqp. acicyavam et acucyavam. Faire tom-

ber, précipiter : dêvam st'ândt un dieu de

son trône; girihr acucyavilana faites tom-

ber les montagnes de nuages, Vd.
||

Faire

déchoir : rdslrât du pouvoir royal.

* cyu. cyavâmi ,
cyavê 1; p eu-

O
cyuvê ; f2. cyosyê; al. acyôsi. P. vd. cicyu-

sê. Tomber : nabaçcyuta tombé du ciel.
||

Déchoir : rdslrât du trône royal.
||

Etre

exclu : swarydt du paradis.
||

Faire une

chûte [au moral]
;
tomber dans un corps

mortel [en parlant de lame].
||

S’écarter :

clarmyân mdrgât du chemin de la vertu.
||

Echapper, disparaître, périr : mê buddir

acyavat ma raison se perdait; cyuld rahs

la joie s’est enfuie.

* cyu. cyavayâmi 10. Rire.
||

Soute-

nir, supporter (?).

* rl cyut. cyôldmi 1; p. cucyôla
;

o *\

f-2. cyôtisydmi; al. acyôtisam; a2. acyu-

tam. Tomber, en gén.
||
Tomber goutte à

goutte;
||

couler.
||
Actt. faire tombergoutte

;i goutte, distiller;
||
parext. mouiller, arro-

ser, humecter.

TvfJrT cyuta (pp. de cyu) tombé;
||

Bd.

mort : tataç cyuta mort, m à m. tombé

d ici-bas.

cyuti f. (cyu; sfx. fi) chûte.
||

Bd.
si

la mort, la transmigration. — (cyut
;
sfx. i

anus; vulve.
||
Gcrm^choosz.

vm cyupa m. face, visage.
si

ê y us. ryôsaydmi 10. Rire. ||

O *\

Soutenir, supporter. ||
Abandonner.
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^TtfT àyûtx f. mms. que cyuti.

^7^ cada

cyôtayàmi, c. de cyul.

r. •U (H cyôta m. {cyul) chute, en gén.
||

Ecoulement, chute d’un liquide; arrose-

ment.

cyælna a. {cyul, ou cyu) tombé
;

déchu; l| parti, disparu;
||
qui a quitté la

voie de la vertu.
||

Ovipare.

ca 21 e lettre et 2e palatale dans l’al-

phabet sanscrit, considérée comme l'aspira-
tion du c. Elle semble provenir de la sif-

flante suivie d une gutturale, et elle répond
ordinairement a ox, <sy^ sc, sch, squ ou
même sp.

^ ca a. clair, net.
||
Mouvant, tremblant,

instable. — S. m. action de couper. — S. f.

cd action de couvrir, de cacher.
||

Enfant,
petit d'un animal.

du parasol [insigne du pouvoir royal] c-à-d.

déposition d'un roi, déchéance d’un roi;

perte du pouvoir royal.
||
En gén. destruc-

tion d'une autorité "qconque; acte d’indé-

pendance;
||

suppression du pouvoir du
mari; veuvage.

catrdka n. champignon. — calrâki f. mi-
mosa octandra, bot.

calrin a. (sfx. in) qui a un para-

sol. — S. m. barbier.

^TT caga m. bouc.

$*IU| cagana m. n. bouse de vache
sèche.

cagala m. {caga) bouc. — F. ca-

gald et cagali chèvre.
||

Esp. de convolvu-
lus- — N. étoffe ou vêtement bleu.

cagalaka m. bouc.
cagaldygri f. {aigri) convolvulus pes-ca-

præ, bot.

cagaldndi et cagaldniri f. mms.

I cala f. ligne ou trace continue.
||

rayon de lumière; éclat, splendeur.
||
Nom-

bre, réunion, assemblage.
caldpala m. palmier.

calâSâ f. {Sa) éclair.

catra n. (cad; sfx. ra) parasol. — F.

catrd ombelle de fleurs
: ||

anetbum sowa,
anis, coriandre;

||
champignon.

||
Gr .<jy.if.ov.

catraka m. petit pavillon ou temple
voûté consacré à un dieu.

||
Esp. d’arbuste.

|| Martin-pêcheur ou alcedo, oiseau.

calra'dâra a, (clr) qui porte un parasol.
catrapatra n. hibiscus mutabilis, bot.

ratraSaÿga m. (San.)) m à m. brisement

catwara m. (cad
;
sfx. vara) ber-

ceau de verdure, tonnelle de jardin
; ||

habi-

tation, maison.

ad. caddmi, cadê 1, câdayâmi,

câdayc 10; pp. canna et câdila. Couvrir :

Kam câdayanli jaladds les nuages couvrent

le ciel ;
Sûmim câdali vpxas l’arbre ombrage

la terre;
||
çaræç canna couvert de traits,

accablé de flèches.
||
Ang. shade, shadow;

gr. (txotoî; irland, scath
;
got. skadu.

|]
Cf.

sku.

cad. caddmi 1 et cadayâmi 10.

Etre fort, être dans sa force.
||
Vivre.

(?) pour cand.

cada m. (cad; sfx. a) feuille;
||

aile.

||
Le tamâla, arbre.

cadana n. (sfx. ana) couverture, en gén.:

||
feuille;

||
aile;

||
gaine; fourreau.

||

Germ. schale, scheide.

cadapatra m. symplocus racemosa, arbre.

cadayâmi (c. de cad
) couvrir,

cacher.
||
Au fig. cadayati putram grténa
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pilâ le père nourrit son fils avec le gpla, Vd.

^T^TT cadis m. n. (cad
;

sfx. is) chau-

me, toit de maison.
|| (?) ombelle de fleurs.

||
Gr. ffxavSii;, tm%;.

^^R cadman n. (cad ;
sfx. rnan

)
cou-

verture, voile.
||
Au fig. déguisement, mas-

que;
||

fraude, tromperie, voile dont on
couvre ses desseins.

cadmatdpasa m. hypocrite, faux-dévot;

faux-frère.

cadmin a. (sfx. in) déguisé, ca-

ché sous un costume ou sous une figure

étrangère : vdhukacadmin qui a pris la fi-

gure de Vâhuka.

* cand, 1 et 10, pour SV” cpd.

célébrer par des hymnes.
||
Favoriser, avec

le d. : êsa rnô dêvaa savitâ cacanda ce divin

Savitri m’a été favorable.
||

Cf. skand.

canda a. (cad) couvert, caché, se-

cret.
||

Gr. «rxivS«).ov piège.

canda m. n. intention, propos;

tendance naturelle, désir, volonté.
||
Poison.

||
Ac. swacandam de soi-même, spontané-

ment; lat. suasponte.

candayâmi (dénom.) donner spontané-
ment; offrir, gratifier, ac. : varæs tam can-
dayâmâsa il le combla de présents; cf. cad.

||
Lat. spondere.

candayâmi éclairer, cf. cpd.

candas n. intention, tendance

naturelle, désir;
||
indépendance de carac-

tère. — (cand) rhythme, mètre poétique;
||

les chants du Vèda; les chants du Sâma-
vêda.

||
Ouvrage védique sur la métrique

compris dans les Vèdângas.

candasya a. conforme au désir de qqn.

candôga m, (gæ) chantre du Sûma-vêda;

||
théologien ou commentateur du Sàina-

vèda.

canna pp. de cad
; ||

gr. <rx»ivr>.

am. camâmi 1. Manger, se

nourrir de, ac. Gf.jam, etc.

camanda m. orphelin, sans père.

*
<t> camp, campayâmi 10. Aller,

se mouvoir; cf. camp.

'^éard. cardayâmi 10. Vomir ;
cf.

cpd.
||

Lat. screo; gr. av.ùp.

'

carda m. cardi f. vomissement, ex-

pectoration.

cardana n. mms. — M. melia azedarach,

arbre.

cardayâmi c. de cpd.

cardi f. vomissement, expectora-

tion. — cardi f. et cardikâ f. mms.
cardikâripum. le petit cardamome, plante

qui empêche les vomissements.

cardis f. (sfx. is) vomissement.

cala n. (cad) déguisement;
||
au fig.

tromperie, fraude;
||
malice, scélératesse.

||

Lat. scelus.

calayâmi (dénom.) tromper, frustrer.

câllie t calli f. (cad) écorce, peau,

enveloppe, tégument.
||

Plante grimpante;

||
esp. de fleur.

||
Descendance, postérité.

||

Lat. pellis (?); genn. schale.

cavi f. splendeur;
||
beauté.

casâmi, casé 1; p. cacâsa

etc. Frapper, tuer; cf.jas, etc.

câga m. bouc.
||

câgâ f. chèvre;

cf caga.

^TÎTÏÏT câgana m. feu de bouze de va-

che desséchée.

câgara t’a m. (rat’a) surn. d’A-

gni, auquel on sacrifiait un bouc dans l’ap-

wamêda.

R7TR cagalae t câgalaka m. bouc.

RTTcO^R cagavâliana m. (vah

)

surn.

d’Agni; cf. câgarat'a.

S7RRT câgikd f. et câgi f. chèvre.

^TcT câla pp. ps. de cô;
||

a. faible,

amaigri.

fT3T câlra m. (calra) élève, étudiant,

novice.

câtraganda m. élève faisant des citations

incomplètes.
câlradarçana n. ( dpc

)

beurre huilé pré-

paré avec du lait trait depuis un jour.

câda n. (cad) couverture, toit de

chaume.
||

Gr. o-xïjvrj.

cdàana n. action de couvrir.
||

Gouver-
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turc, tout ce qui couvre ou peut couvrir qqc.

||
Feuille.

jb if^H cddita pp. ps. de cad.

^F7|TT cdndasa m. (candas) prêtre

versé dans le Vèda, et surtout dans le Sà-

mavêda.

* 'Ai U cândôgyopanisad f.

une des Upanishads du Sûma-vêda.

^PIT cdyâ f. et cdya n. (cû
; sfx. ya)

ombre, ombrage; obscurité, ténèbres;
||

l’ombre d’un corps; son image réfléchie ou
estompée.

||
Qqf. lumière, splendeur: trait

de lumière;
||

ligne droite ou continue
;
cf.

catd.
||
Surn. de Sûryà, et de Durgft.

||
Ac-

tion de nourrir, d’élever.
||
Gr. axii.

cdydkara m. (kj) porteur de parasol.

cdyâtaru m. {tant) arbre donnant de l’om-

brage.

cdyàtmaja m. (dtmaja )
le Régent de la

planète Saturne, ’fils de cdyd ou Sùryd.
cdyddara m. {dp) la Lune [où I on v'oit

une ligure].

cdydpat'a m. le firmament.
cdydBrt m. {Br) la Lune [où l’on voit une

figure].

cdyâmitra n. parasol.

cdydmpgadara m
.

(mpga ;
dp) la Lune [où

l’on voit la figure d'une antilope].

f—

Tffiï cikkd f. éternuement.

Tf^TT cita pp. ps. de cô.

TfTrT cilti m. {cid

)

gadelupa arborea,

bot.

TpT cittwd gér. de cid.

cilwara a. (ct’d; sfx. vara) tran-

chant, coupant, affilé.
||
Au fig. malfaisant,

ennemi ; fourbe, malhonnête.

* tfb'd. c id. cinadmi, cindé 7; p. ci-

ccda, cicidê
; f2. cêtsydmi, cêtsyê

;
al. acæt-

sam, acitsi; a2. acidam. Ps. cidyé
; pp.

cinna. Fendre, briser, couper: dwidd, tridd,

en deux, en trois morceaux.
||

Couper,
trancher : utlamdygam la tête à qqn.; ca-

kriré mdrgarn cindantô drumân ils firent

un chemin en coupant des arbres.
||
Au fig.

retrancher, ôter : tpsndm couper la soif, l'é-

tancher; sançayam trancher le doute, le

faire disparaître.
||

Lat. scindo; gr.

ev.iSâwvut; germ. scheiden.

cid f. action de fendre, de tran-

cher.

cidaka n. {cid) la foudre d’Indra.

cidd f. {cid) action de fendre, de

trancher.

1^1^ cidi f. {cid) hache.

cidira m. (sfx. ra) hache; glaive.
||
Corde.

||
Feu.

cidura a. (sfx. ura) coupant,

tranchant.

cidra n. {cid; sfx. ra) fente, fis-

sure; brèche, trou.
||
Au fig. défaut, diffor-

mité physique ou morale;
||
manquement

dans une cérémonie sacrée, dans l’accom-
plissement d’un vœu, etc.

cidraydmi (dénom.) et cidrdpaydmi,
trouer, perforer. Pp. cidrita.

ciduara a. cf. citwara.

cinna pp. de cid.

cinnamûla a. dont les racines sont cou-

pées.

cimiaruhd f. menispermum glabrum, bot.

cinnavéçikd f. cissampelos hexandra.bot.
cinndBra n {aBra) nuage entrouvert,

qui se dissipe.

'‘N

cucundari f. rat musqué.

t eut. cutdmi 1 et côlaydmi 10; p.
-2- -N

cucôta
;

etc. Fendre, briser, trancher. Cf.

cur, Kad, cid, etc,

* ITTJ cud. cf. tud.

’
g) q cup. cupâmi 6; p. cucûpa; etc.

'-3
e %

Toucher avec la main.

âT cupa m. action de toucher;
||
par

ext. combat.
||

Air, vent.
||
Buisson.

* $”7" cur. curdmi 6; p. cucôra; etc.

Fendre, briser, trancher;
||

diviser, séparer

(?). ||
Peindre, colorer (?).

^"T cura f. action de farder, d’enduire

d’un collyre.

çipm curikâ et curi f. couteau; cf.

xuri.

curita (pp. de cur) fendu, tran-

ché.
||
Enduit, peint, fardé : çaçikiranæs

coloré par les rayons de la lune.

* STT_ crd. ernadmi, cpndê 7; p. c'a-

carda, cacrdê
;
a2. aepdam

; etc. Pp. crnrn.
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Briller, luire.
||

Jouer, cf. yurd.
||

Vomir,
cf. card.

* tb &. crd. cardâmi 1 et cardayâmi

10. Briller. Lat. splendeo; gr. anwQrip;
germ. glanz.

||
Cf. c'rp.

erp. carpâmi 1 et carpayâmi

10. Briller, éclairer, illuminer.

•N

cêlca a. apprivoisé, privé.
||
Au fig.

habitué aux mœurs des villes.

cêkôkli f. {ukli de vac) langage doux et

insinuant, faux et à double entente.

cêltum inf. de cid.

-s

cêltf m. {cid) sfx. Ip) celui qui brise,

fend ou tranche qcjc., qui dissipe un doute,
qui résoud une difficulté.

•N

céda m. {cid) action de fendre, de

couper.
||
Morceau, portion.

||
Coupure, in-

terruption, fin.
||

Gr. ayiS».

cêdayâmi (c. de cid)
; pqp.

jaxma

acicidam et acicêdarn. Faire fendre, faire

couper.
||

Fendre, couper.

cêdana n. (sfx. ana
) mms. que céda.

- Ci.
cêdi et cêdin a. {cid

;
sfx. in) qui

fend, qui coupe;
||

qui divise;
|j
qui inter-

rompt, qui met fin.

g-H délu m. conyzaanthelminthica,bot.

cêmanda ni. orphelin, sans père;

cf. camanda.

*
£TT cô. dyâmi [3p. cyali] 4; p. cacx>

;

fl. cüldsmi
; f2. câsyâmi

;
al . acâsam

; a2.

aeâm
; pp. cala et cita. Briser, fendre; cou-

per.
||

Cf. dur.

sjfl câlin m
.
pêcheur.

^T^TTT corana n. (cur) division, sépara-

tion;
||
abandon, action de quitter.

côlaÿga m. citron, limon.

c y u. cyavâmi, cyavê 1. Aller; cf.O
cyu, ju, etc.

sf i

fl ja, 22° lettre de l’alphabet sanscrit, la

3e des consonnes palatales. Elle est ou pri-

mitive ou dérivée du TJ ga quelle remplace
dans les redoublements. Elle est représen-
tée dans les langues aryennes par z, y, g,
et qqf. par h, qu, v ou j.

sT ja a. {jan) né, issu de [à la fin des
composés].

sT ja m., dans le langage mystique, dé-

signe Vishnu ou Çiva.

jakula m. chien.
||
Np. du mont

Malaya. — N. solanum ovigerum ou plante
aux œufs.

ËTtTïïT jaxana n. action de manger.

sTPrTPT jaximi 2 (red. de gas), 3p. pl.

jaxali
; p. jajaxa ;

f2 . jaxisyâmi) a2. aja-

xatn ; n\ . ajaxis'am; ppf. jaxivas; gér. jag-

'dwâ. Manger.

jaxayâmi c. de jaximi.

sTf^Tf^T jaximi 2. [même conjug.] (red.

de lias). Bire.

sTvTTJ^/flirui 3p. pl. p. de gas.

jaxma m. etjaxman m. {jax) ma-

ladie qui ronge, phthisie, consomption
;
des-

truction lente.
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sTTTrT iagal a. (red.de gain) qui sc meut,

*\

mobile, mouvant; transitoire. — S. n. le

vent;
||

le monde [dans sa mobilité], l'uni-

vers. — S. f. jagali la terre;
||
par ext. les

hommes, le monde des humains.
||

Ksp. de
mètre védique composé de pàdas de ri syl-

labes et dont le caractère est la légèreté.

jagalkarif m. (kf) le producteur du mon-
de. Brahma.
jagaccaxus m. l’œil du monde, le Soleil.

jagalprdna m lovent, l'air.

jagntscixin m. le témoin du monde, c-à-

d. le Soleil.

jagaddddra m. (a; ilf) soutien de l'uni-

vers;
||

air, vent.

jagadlça m.(fc) Yishnu, maître du monde.
jagadbala m. (bal) air, vent.

jagadyûni m. la matrice du monde, c-à-

d. la terre.
||
Surn. de Çiva.

jagadvahd f. (va h) la terre, qui supporte

le monde.
jagadvinâça m. (ri; nac) la fin du monde,

la fin d'un kalpa? le pralaya.
jagannât’a ni. (ndt'a) le seigneur du mon-

de, Yishnu [il est particulièrement adoré
sous ce nom à Puri, sur la côte de Coro-
mandel].
jagannivâsa m. celui en qui réside le

monde, c-à d. Yishnu ou Krishna.

sTTFcHT jaganwas ppf. de gain.
*X

sRÏ( jagara m. armure. Cf.jûgara.

sffiïï jagarja p. de grj.

r
îTTfy jagarila p. de gpl.

fTïïFT jagala m. (red. de gai) liqueur

alcoolique propre à la distillation.
||
Armu-

re, cf. jûgara.

sTÏÏFT jogalu m. (red. de gai) le feu dé-

vorant, hutûça.
||
Animal, insecte.

ïïïïT'FT jagami etjagêmi, aug. de gx.

sTîïï” jagara p. de gf 6 et9 ; et p. de gr.

sTîT'-tT jagrürê vd. pour jagrlîirê 3p. pl. p.

moy. de grü vd. pour grali.

sTTFÏÏTfT jagrmSâlê vd. 3p. du. p. de

grmb vd. pour grah.

sHT^T jagrhê p. moy. de grah.

-N

SHT jagc p. de gû 1.

SHÏT jagx p. de gx; 3p. pl. jagus.

Sf7y jagcla pp. ps. de jaximi.

— ïïTTJ jafgu
r—

ÜTÎU jag'di f.
(jaximi ) action de man-

ger.
||
Aliment, pâture, repas.

ST7TTFF jagmat'us 2p. du. p. de gain.o "\

ïïTTîT jagmi m. (red. de gain
\
sfx. i) air,

vent.

ïïTTrpnr jagmima lp. pl. p. do gain.
r-

sTI77TcT<T jaginivas ppf. de gain.

Si i'-Tèj jagmus ppf. et 3p. pl. p. de gain.

ïïï*T jagmi p. moy. épique de gain.

ÏÏT’FTT jaglx p. de glx.

sTÏÏF jagana n. (red. de han; sfx. a) lom-
bes, reins

;
nions veneris.

jaganakùpakx m. du. les deux fossettes
qui sont au bas dos reins.

jagan pald 1. ficus oppositifolia, bot.

sTïï^t jaganya a. le dernier, le plus pos-

térieur;
||
infime; bas, vil. — S. m. homme

de caste vile, nuira. — S. n. le bourrelet
qui est au bas-ventre de l'homme, cf. ja
gana

; || ? pénis.

jaganyaja a. (jan

)

dernier-né. — S. m.
homme de basse naissance.

||
Irland. deag-

hanach.

ËHIWTT jaganwas ppf. de han.

sTÏÏ^Ï jagarsa p. de grs.

ïïFH jagana p. de han.

sTTïï^TT jagnivas ppf. de han.
*N

SÛT jagnu a. (red. de han) qui bat, qui

frappe, qui blesse, qui tue, meurtrier,

fnrn jagmis 3p. pl. p. de han.
•O

jaygama a. (red. de gain) qui se

meut; mobile.
||

Lith. zéngimas.

jaÿgainakuli f. ombrelle, parasol portatif.

•s

jaygamyê aug. de gain;
||

goth.

gagga; germ. gang; lith. zéngiu.

sT^FÎ jw/gala a. (red. de gai) désert, so-

litaire, sauvage; pays inculte, jongle. — S.

n.
(
gai manger) viande, cf. gaila.

ST37FT ja/gala m. levée de terre ser-

vant de limite et de chemin entre des
champs cultivés.

sTFIÎFT jaÿgula n. poison, venin.
r\'i
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sT^T“*T jaÿganmi (aug. de hari) frapper

de coups répétés.—Moy. jaÿganyê être abat-

tu, affligé.

sT^T jaÿgâ f. (? garni)
)
jambe.

||
Germ.

schenkel; fr. gigue, gigot.

jaygâkârika m. [kr) coureur, courrier.

jaÿgdlrâna n. (trâ) cuissard, jambière,

guêtre.

jaÿgdla a. (sfx. la) qui a de bonnes jambes,
qui marche vite.

* sTËT j aj. jajâmi, et janjâmi 1. Com-
%

battre.

sTsTT jajx p. de jæ.

ïïfTFRT jajnânas (pps. de jan 4) né.
*s

r— "n

sTTŸT( jajhirc 3p. pl. p. dejhd.

sITTf^TT jajhivas ppf. de jnâ et de jan.
*s

ïïir Jajnê p. moy. de jan, jd.

smT jajhn p. de jnâ.

j ahjanmi, janjangê, aug. de./«n.

ÏÏïi jahjabmi,janjapyê, aug. dejap.

tTïîTo^T jahjàbmi, jahjaüyê, aug. dejaü.

*
sj (j j at jatâmi 1 ; p. jajala; etc. En-

trelacer, entortiller.

sTîT jald f. chevelure entrelacée ou nat-

tée [comme celle de Giva et des ascètes], ou
tombant négligemment sur le dos et les

épaules.
||
Racine libreuse.

||
Mèche de lam-

pe (?) ||
Nard indien, cf. jalamdnsî.

jalâjwûla m. lampe.

jaldlayka, jalâlira
,

jalâcira, jaldllara

m. surn. de Ci va.

jaldmdnsi f. le nard indien ou valcriana

jatamansi.

snrT3 jatâyu et jaldyus m. np. d'un

vautour fabuleux, fils d’Aruna et tué par

Ràvana.
||
Bdellium.

sRTr?T Jaldla a. qui a la chevelure en-

tortillée, flottante ou nattée, cf. jald.
||
La

plante nommée jaldmdnsi.

STT? joli f. chevelure entortillée, ou nat-

tée, ou flottante, cf.jalâ]
||
au fig. entasse-

ment, monceau, multitude.
||
Ficus venosa,

bot.

ITTïrïïT ja[iti adv. promptement, sou-

dain.

sn^ jalin a. qui a la chevelure nat-

tée, ou flottante, ou entortillée. — S. i.ja-

tini le ficus venosa, bot.

sTTÎFT jalila a. qui aies cheveux nattés,

ou entortillés, ou flottants, cf. jald.— S. m.
lion. — S. f. nard indien; poivre long.

sT^T jati f. ficus venosa, bot.

Si t H jotula m. (j'al- sfx. via) tache,

marque, signe sur le corps.

jat'ora a. hé, attaché;
||
ferme, so-

lide. - S. m. n. ventre.
||
Goth. qwithra,

quitlius.

jafaranud m. {nud relâcher) casse.

jat'arâmaya m. (dma) hydropisie.

* sTJ j ad, cf. jal.

sT3 jada a. (cf. jala) froid.
||
Frileux;

||

au fig. apathique, stupide, engourdi;
||
par

ext. muet. — S. m. froid, froidure; gelée;

hiver;
||

au fig. apathie, stupidité, engour-
dissement d'esprit. — S. n. eau;

||
plomb.

jadakriya a. {kr) lent à l'ouvrage.

jadald f. (sfx. lâ) froideur.
||

Sensibilité

au froid.
||
Au fig. apathie, stupidité, engour-

dissement d’esprit.

ST7FT jadula m. cf.jalula.
'O

sTcT jalu n. cochenille, laque carminée.
•O

jaluka n. cochenille.
||
Assa fœtida, bot.—

S. f. esp. de plante;
||

chauve-souris.

jaluni f. chauve-souris.

jaluputraka m. pièce du jeu déchecs ou

de trictrac.

jalûkd f. chauve-souris; esp. de plante.

sT^ jatru n. etjalruka n. clavicule, os

du cou.

'sT^T jan. jajanmi 3; p. jajdna; etc.;
•\

et qqf. jajnê. Engendrer [en parlant du
père]. Enfanter [en parant de la mèrel.

||
En gén. produire, causer, faire naître.

||

Gr. 7swa&>, yipjoyat
; lat. gigno, genui; lith.

gemü, gaminu, etc.

Au moy. jdyc 4 ;
f 2. janisyê ; al . ajanisi,

3p. ajanisla et ajani; 3p. pl. vd. ajhala\

pp. jdla. Naître, avec Fait, ou Fi. pour le

pere et le 1. pour la mère : çûdrdydm asmi
væcycna julas je suis né d'un vêçya et d'une
çûdrê.

||
Se produire, arriver : aornd vrsjir

ajani le nuage a produit la pluie, Yd.
||

De-

venir : xucldrllà jajhirê janâs les hommes
devinrent affamés.

||
Renaître : mflô najd-

yatc un mort ne revient pas à la vie.
||

Naî-

tre, absolt. : na jdyalû mryalê vd kaddeil
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pile ne naît ni no meurt jamais.
||

Lat. nas-

cor (gnascor).

sR jana m. homme, personne;
||
moi

[avec un a. dém.] : tasmin janr à moi.
||
Au

pl. et même au sg. les hommes, le monde.

||
Un pauvre homme, un malheureux.

||

Qqf. synon. dejanaldka.
||
Al i fin des com-

pos. troupe, foule.— F.jani, mûre; ct.jani.

janaka a. (sfx. aka) qui produit,

qui engendre. — S. m. père.
|J

A’p. d'un roi

de Mithila. — S. f.janaki ou janakâ, mère;
gr. yuvaixo; [g. de yuvq].

janakâtmajd f. (aimaja) Sitâ, fille de Ja-

naka.

sRTJR janaÿgama m. (gam) homme de

caste dégradée, canddla; cf. jalaÿgama.

îRcTT janatd f. (sfx. tâ) réunion d'hom-
mes.

Il
L’humanité.

sFR janana n. (sfx. and) production,
action d'engendrer ou d'enfanter.

||
Race,

lignage.

janana m. (sfx. ana) père, celui qui

engendre. — F.janani mère, celle qui en-
fante.

||
Chauve-souris.

||
Jasmin d'Arabie.

||

Au tig. tendresse, amour maternel.

sRR janani f. (sfx. ani) production,
naissance.

||
Esp. de plante.

sFÏÏTT^ janapada n. (pada
) pays habité;

||
contrée; campagne.

||
Les gens d'un

pays; les hommes, en gén.
janapaddyula a. (iju) populeux.
janapadêçwara m. (içivara) prince d'un

pays.

sFRTR janamêjaya m. np. du fils et
successeur de Parixit.

sRil 1IH janayâmi (c. de jan) pqp. aji-

janam. Faire naître; faire engendrer : nô
janê janaya viçwavârê rends- nous pères
de nombreux enfants, Yd.

||
au lîg. fana-

yan bayant inspirant la peur, pritim la joie,
stômam un hymne.

||
Engendrer, être père

;

ajijanat sulam lasyâm il eut d'ell# un fils.
||

Enfanter, être mère : kæçalyd ajanayad ra-
mant Kauçalyà mit au jour Râma.
janayitr m. (sfx. tr) père, celui qui en-

gendre.

janayitrî f. (sfx. tr) mère, celle qui en-
fante.

slHM |=ft janalôka m. un des 7 lôkas
ou parties du monde, celle qui est habitée
parles hommes pieux après leur mort.

janavdda m. (vad) rumeur,
bruit public.

sFFTTcT janaçrulif. (çru)
rumeur, nou-

velles, bruit public.

îl-ltl^any janasambâda a. (sam; bail)

rempli par une foule bruyante.

jRtT<T~ janasansad f.
(
sam] sad

) rcu-
*\

nion de personnes, société mondaine.

sRFEfR janast'âna n.
(
st'd

)
la forêt

Dandaka.

TRyi’-R janâilipa m. (ailipa) prince, roi.

fT-llri jandnla m. (anta) district, divi-

sion d’un pays habité.

r—-

sRlm=FT jandntika n.
(
anlikc

)

un a-

parté, t. de théâtre,

r

rTRFTTR jandrdana m. (ard; sfx. ana)

surn. de Vishnu et de Krishna.

ÏÏR jani f. (jan- sfx. t) production,
naissance.

||
Mère;

||
femme en gén.

||
Esp.

de plante.

sTRcT janilr m. (jan; sfx. tr) père, ce-

lui qui engendre.
||
Gr yevirup; lat. genitor;

irland. genteoir.

janilri f. (sfx. tf )
mère, celle qui enfante.

||
Gr. yî-A-uca. ; lat. genitrix.

r~

RTRR janiman m. (sfx. iman) pro
*\

duction, naissance.
||
Jour de la naissance;

nativité.

TRT janî f. (cf.jana) femme [par oppos.

à jeune fille]. Gr. yrrn ;
irland. gean.

sTR janu f. et janus n. (sfx. u, us) pro-
'O

duction, naissance.

TRR7" janêçwara m. (jana; îewara)

roi, prince.

$TtT janlu m. (sfx. tu) produit vivant,O
créature, en gén.; animal, bête.

janlugna n. et jantugni f. (han) plante

vermifuge
;
toute drogue tuant les animaux.

junlupala m. ficus glomerata, bot.

jantulâ f. (sfx. la) saccharum spontaneum,
esp. de canne à sucre, bot.

TRR janma m. et TR7R janman n

(sfx. man) production, naissance; nativité;

lieu d’origine, jour de naissance.
||

Lat.

germen.
janmakîla m. surn. de Vishnu.
janmada m. (dâ) père, celui qui donne

naissance.
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janmaüûmi f. terre natale.

jamnavartman n. (vrt) organe femelle de
la génération.

janmast'âna n. (st'â) lieu de naissance.

ï\J~Tl7^ ja)imin m. (sfx. min) mms. que

janlu.

janya pf. de jan. — S. n. horos-
cope.

janya m. (sfx. ya) père.
||
Garçon

d’honneur de l’époux. — F. janya mère.
||

Amie de la mère, demoiselle d'honneur de
la mariée.

||
Plaisir, bonheur.

janya n. (jana ;
sfx. ya) réunion

d’hommes; marché, foire;
||

mêlée, ba-
taille.

||
Bruit public, rumeur.

£T~ET janyu m. (sfx. yu) animal, en gén.O
||

Surn. de Brahma [premier vivant]
; ||

surn. d’Agni ou le Feu [principe de la vie].

*sHI jap. japâmi, japc 1; p. jajâpa ;

a 1 . ajapisam et .ajdpisam; gér. japitwâ et

japttvu. Parler, dire;
||

réciter à voix basse,
murmurer : rcam un hymne du Vèda.

sT^T japa m. récitation à voix basse de

paroles sacrées ou mystiques. — Y.japâ la

rose de Chine, hibiscus rosa sinensis.

japaparâyana a. zélé à pratiquer la réci-

tation à voix basse.

japayajüa m. la prière à voix basse [con-
sidérée comme acte religieux].

*ËP-T jaü ou jamü. jaüê et jamSê 1.

S’étendre en baillant; cf. jpnü.

*sPT j a ü ou jamü. jaüayâmi ou jam-
•s

üayâmî 10. Dompter; tuer: jamüayantô
vpkam tuant le loup, Vd.

* ÏÏ"7! j am. jamenai 1, et jamayâmi 10.
*N

Manger, prendre pour pâture.

jam [indéc. en compos.] femme,

épouse : jampali m. du. le mari et la fem-
me; cf. clampali.

||
Irland. gamh; gr. '/iuo;

,

yxpén; (?)

.

tR-TÏT jamadagni m.
(jamal ppr. de

jam
;
ag ni) np. d’un risi védique, père de

Paraçu-llàma.

rT^T^T jamana n. (sfx. am) action de
manger;

||
aliment, pftturc.

ÏÏ7^rTÎ jampali, cf. jam.

ïïïï jaya

jambâla m. n. boue, fange.
||

Vallisneiia, bot. — M. pandanus odoratissi-

mus, bot.

jambâlini f. (sfx. in) rivière.

r~ .

jambira et jambira m. citron,

citrus acida.
||
Esp. de plante; cf.jambira.

jambu f. et jambû f. jambosa eu-
XL)

genia, bot. — F. n. le fruit du jambosa ou
pomme-de-rose. — M. n. le Jambudwîpa

;

||
np. d’une rivière fabuleuse qui descend

du Mêru.
jambuka et jambuka m. pomme-de-rose

ou fruit du jambosa.
||

Surn. de Varuna.
||

Homme de basse naissance.
||
Chacal.

jambudwîpa m. [m à m. le dwîpa ou île

des jambus] le continent indien, l’Inde.

jambûla m. (sfx. la) eugenia jambosa;
||

pandanus odoratissimus, bot.

*
sT" 7iT jam b, cf. jab.

•s

jamUam. (jamü al jam) menton;
dent.

||
Aliment, nourriture.

||
Part, por-

tion.
||

Citron, ci. jambira.
||
Carquois

[
jaü

10).
||
Np. d'un démon.

||
Gr. yau-yù.

jamüaka m. citron, limon.

jamüadwis m. Indra, ennemi de Jambha.
jamüaüâdin m. mms.
jamüara et jamüala m. citron, limon.
jamüâri m. (an) l'ennemi de Jambha,

c-à-d. Indra, ou sa foudre, ou le feu d’Agni.

jamüin m. citron, limon.

jamüira m. citron, limon.
||
Esp. de ba-

silic, bot.

jpJ jaya m. (ji
;
sfx. a) victoire;

||
jaya !

[cri de guerre ou de victoire];
|J

à la lin des

composés : victorieux.
||
Np. d un lils d In-

dra.
||

Surn. de Yudhishthira, d’Arjuna,
etc.

||
Np. d’un des portiers de Vishnu.

||

Np. de plusieurs rois.
||
Phaseolus mungo,

esp. do haricot. — F. jayâ surn. de Pàrvaii

et d’une de ses compagnes;
||
nom du 3 1 ',

du S° ou du 13° jour de la quinzaine lu-

naire, consacré à Pèrvati.
||

Terminalia

chebula ou myrobal in jaune, æschynomene
sesban, preinna spinosa, cannabis sativa

ou chanvre, bot.

jayakülühala m. esp. de jeu de dés.

jayadatla m. Jaya, lils d’Indra.

jayapatra et jayapalraka n. jugement
écrit et scellé par le juge en faveur de l'une

ou de l'autre partie.

jaynpâla m. (pâl) firahmé
;
Vishnu.

||

Roi
,
souverain, en gén.

||
Groton tiglium,

bot.

jayama/gala m. éléphant royal.

jayavnliini f. (vah) surn. d’indrâni.

jayarabda m. le cri de victoire, jaya ! ||

Chant de victoire.
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!TTR jayana n. (ji ; sfx. ana) action do
vaincre, do conquérir, victoire, conquête.
Il,

Armure, en gén. — F. jayani la tille

d'Indra, sœur de Java.

sPJrT jayania ni. (sfx. nuta) Java, fils

d’Indra;
||

(a va
; ||

Rhima.
||

La Lune. —
F. jmjanti, Burgû;

||
la lille d'Indra.

||
Ran-

nière, étendard;
|| æschynomene sesban

bot.

-
r~~-

sPTTÎ'T jayâmi, jayê, pr. de ji.

sfîilH joyin a. (ji; sfx. in) victorieux.

n'T^Î jaraswa 2p. imp. vd. de jj- [em-
ployé pour gf 9 louer].

jard f.
(jf; sfx. à) vieillesse;

||

infirmité, décrépitude.
||

Ràxasi. Il Mimu-
sops kauki, bot.

||
Mg 108.

jardlura a. (dlura) alTaibli par la vieil-
lesse.

jardfiiru m.
(
Ci

)

Kâma, dieu de l'Amour.
jardmarana n. (mr) la décrépitude et la

mort, Bd.

jardyani m. mms. que ja rasanda.

îTE’T jayya (ji; sfx. g a) pf. ps. qui peut
ou qui doit être vaincu.

Si (6 jurafa a. (jr; af ?) vieux, décré-

pit , infirme;
||

pâle, blanc-jaunâtre.
||

Durci par le temps; dur, solide;
||
au fig.

dur de cœur, cruel. — S. m. vieillesse, dé-
crépitude.

sl( IM jardyu et jardyus m.
(jf; dyus

)

la matrice; cf.jorlu.

jardyuja a. (jan) né d’une matrice, c-à-d.
d une femelle vivipare et non d’un œuf.

sT^Tfl- J' jaràsanda m. np. d’un roi de
Magadha tué par Bhima.

ÏÏ(ÏÏT jaram^m. (jj-; sfx. ana) vieil-

lesse, le fait de vieillir.
||

Nigella indica,
bot.

||
Graine de cumin.

||
Sorte de sol. —

N. assa fetida, bot.

sf(cT’ jarat ppr. vd. de jr [employé pour

gf 9, chanter, louer].

Z\ir\jaral ppr. de jf ; ||
a. vieux;

||
au

fig. faible, infirme. — S. m. vieillard;
||

f. jarati vieille femme.
||
Gr. yépu-j.

•*\

sT^cT jaratê 3p. sg. pr. moy. vd. de jr

[employé pour gf 9 louer].

si
(
ik ^ jaradgava m. (go) vieux bœuf;

||
jaradgavi vieille vache.

jara'dyæ inf. vd. de jr [employé

pour gf 9 louer].

Si (Tl jaranta m.
(jf ;

sfx. anla
)
vieil-

lard.
|| Buffle.

i Si (Tl jarantê 3p. pl. pr. vd. de jr [em-
ployé pour gf 9, chanter, louer].

sT(?7ïi*T jarayâmi (c. de jf) faire vieil-

lir : t/sa martasya jarayanly dyus les au-
rores accroissent l'âge du mortel, Yd.

||

Digérer : visam sahdnnêna le poison avec
la nourriture.

||
Faire dépérir; faire périr.

Si

(

tf.jaras f.
(jf; sfx. as) vieillesse [ce

mot tire de jard une partie de ses cas.
Mÿ 108]. Gr. ÿnp«ç.
jarasdna m. (sfx. dna) homme.

5fl(rl jarita (pp. dcjf) vieux, vieilli.

sTt ri a.
(jf; sfx. in) vieux.

ÏÏJTrpFjariman m. vd. (sfx. iman)

vieillesse.

ÏÏTT^l^ jariharmi, janharmi, jari-

harimi etjariharimi aug. de hr.

_ -s

jarigrluyc aug. de grah.

^ ^ n

sTTraT^ jarigardmi, 3p. jarigardUi;

moy. jarigj-dyê
;
aug. de gfd.

-S

Si
(

(t^"CcT jarilirsyê aug. de hrs.

sT^ET jarut'a n.
(jf ;

sfx. ut'a) maigreur,

flaccidité causée par l'âge.
||

Chair.

r^ r-

jargarmi aug. de gr.

r-

*
sT^T ja Te. jaredmi 1 et 6. Parler

: ||

réprimander; menacer; calomnier.
||
Frap-

per avec menaces
; briser, tuer.

||
Cf. jarc,

carc, jarts, üarts, etc.

r
ËTsT jarj, mms.

r

sTsi( jarjara a.
(jf) vieux; infirme. —

(jarj) brisé, mis en pièces. — S. m. la ban-
nière d'Indra ou son disque;

|| vallisneria
bot.

jarjariha a. (jf ou jarj) mms.
r

* Spir jarj, cf.jarc.
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r

snrr jarna a. (jf ;
sfx. na) vieux

;
dé-

crépit. — S. m. la Lune.
||
Arbre.

'— c
sTTrTrT jarlilam. (lila) sesame sauvage.

r

sTrT jarlu m. (sfx. tu) organe sexuel

féminin
;
cf. jardyu.

r
*
sTFH j arts, cf. jarc.

N
rs

sPT jarSê pr. de jri).

Cr-'
f

jarharmi et jarharimi aug. de

hr.

Pr- r
jarharsmi aug. de hfs.

r

sT^TTW jarhfiâna (ppr. moy. vd. de

jarharsmi) se réjouissant beaucoup.

* sTT^T jal.jalâmi 1 et jâlayâmi 10.
*N

Couvrir, cf. laj.
||

Cf. lat. galea, cf. jdlaka.

*
si cW j al. jaldmi 1. Etre froid;

||
être

frileux
;
avoir froid.

||
Au fig. être apathi-

que, être lent à l'ouvrage; être niais.
||

Lat.

gelare
;
lith. szala il gèle.

* sT"FT j al. jaldmi 1. Etre riche.
%

sTrrT jala a. froid; frileux;
||

au fig.

apaihique, stupide, engourdi. — S. n. froid,

froidure;
||
au fig. froideur, apathie, stupi-

dité.
||
Eau; |l matrice de vache [ou ? les

eaux de l’amnios].
||
Cf . jada. ||

Lat. gelu;

irland. gil eau.

jalakantaka m. trapa bispinosa, plante

aquatique.
||

Crocodile.

jalakapi m. delphinus gangeticus ou
marsouin.
jalakaraÿka m. [m à m. réservoir d’eau]

nuage; vague, (lot; coquille, conque; noix
de coco ;

lotus
;
etc.

jalakalka m. boue, fange.

jalakdka m. plongeon, oiseau.

jalakdyxa m. (kdÿx) éléphant.

jalakânla m. l'océan.
||
Le vent (?).

jalakûnldra m. Varuna, dieu des eaux.

jalakirdta m. requin ou (?) alligator.

jalakukkuta m. plongeon, oiseau.

jalakukkutl f. mouette à tête noire.

jalakuntala m. vallisneria, bot.

jalakûpi f. (kûpa) étang, lac, pièce d’eau;

||
fontaine, source; puits.

||
Tournant

d’eau.

jalakûrma m. tortue aquatique.
jalakridd f. (krid) le jeu de lu natation,

plaisirs du bain, ébats que l’on prend dans
l’eau.

jalakèça m. vallisneria.

slcrf jala

jalagulma m. lac, étang, pièce d’eau.
||

Tournant d’eau.
||
Tortue d’eau.

jalaÿgama a. (gain) qui va sur l’eau. —
S. m. (?) pêcheur;

||
candâla, homme de

caste dégradée.
jalacdrin a. (car) qui va dans l’eau. —

S. m. poisson. — S. f. jalacdrini poisson,

bête aquatique.
jalaja a. (jan) né dans l’eau. — S. m.

poisson. — S. n. lotus;
||

coquillage. —
S. f. csp. de plante aquatique.
jalajanlu m. tout animal aquatique.
jalajanlukd f. sangsue.
jalajanman n. (janman) lotus.

jalajihwa m. crocodile.

jaladimha m. coquille bivalve.

jalaidpika et jaluldla m. alose ou clupea
alosa;

||
autre esp. de poisson.

jalatrcî f. (træ) parapluie.
jalada m. (dû) nuage.

||
Cyperus rotun-

dus, esp. de souchct, bot.

jaladdçana m.
(
aç

)

shorea robusta; cf.

çâla.

jala'dara m. (df) le réservoir des eaux,

c-à-d. le nuage, la mer, le fleuve (?). ||
Cy-

perus rotundus, bot.

jala'dârâ f. (clr) fleuve, torrent.

jala'di m. (dû) réservoir de l’eau, c-à-d.

océan.
jala'digâ f. (gain) rivière [qui va à la mer].

jaladijâ f. (jan) Laxmi [née du baratte-

ment de la mer].
jalanakula m. (nakula) loutre.

jalanidi m. (ni
;
dû) mer, cf.jaladi.

jalanirgama m. (nis; gam) canal pour
l’évacuation des eaux.

||
Chute d’eau, cas-

cade, rapides.

jalanili f. vallisneria, bot.

jalapa a. (pâ) qui boit de l’eau; qui boit

les eaux. — S. m. nom de plante.

jalapali m. le maître des eaux, l’Océan.

||
Varuna.
jalapilta m. (pilla bile) le feu [de couleur

jaune et qui naît des liqueurs sacrées]; cf

apdmnapdl, Vd.

jalapippali f. poivre d’eau ou commelyna
salicifolia,’ etc.

jalappt'ajd f. (jan) pistia stratiotes,

plante qui croît à la surface de l’eau.

jalaprdya n. (
pra , aya de i) abondance •

d’eau.
||
Lieu ou pays abondant en eau.

jalapriya m. poisson.
||
Cuculus melano-

leucus ou le coucou cdtaka.

jalaplava m. (plu) loutre.

jalabandaka m. (bancl) digue, jetée, ba-

tardeau, etc.

jalabandu m. l’ami des eaux, le poisson.

jalabrahmi f. hilancha repens, bot.

jalaliû m. (b

à

naître) nuage.
||

Cf. jala-

pippali.

jalamaxikâ f. insecte aquatique.

jalamadgu m. alcedo ou martin-pêcheur.

jalamasi ni. nuage, nuage sombre.

jalamdrga m. m à m. chemin de l’eau :
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canal, conduit d'eau, rigole, vomitoire;
||

(?) lit de rivière ou de torrent.

jalamuc ni. (mue mettre en liberté) nuage
pluvieux.
jalaminii m. surn. de Çiva.

jalamûrtikd f. grêle.

jalaynnlra n. machine hydraulique, en
gén.

||
Machine à puiser de l'eau.

jalarajka m. esp. de grue, oiseau, cf.

vaka.

jalaraÿku m. poule d’eau.

jalarahja m. cf.jalaraÿka.
jalararûia ni. goutte d’eau, un pou d’eau.

||
Tournant d'eau.

||
Serpent.

jalarasa n. sel marin.
jalaruh m. etjalamhan. lotus.

jalarûpa m. le poisson de Kânia.
jalalatd f. vague. Ilot.

jalavalkala n. pistia stratiotes, bot.

jalavdyasa m. plongeon, oiseau.

jalavdlaka ni. {val au c.) le Mont-des-
torrents, le Yindhya.
jalavâlikd f. éclair.

jalavdha ni. (iuih porter) nuage.
jalaviddla m. hiutre.

jalavilva ni. tortue;
||
crabe ou écrevisse.

||
Pièce d’eau, étang.

jalavisuva n. l'équinoxe d'automne.
jalavrçcika m. crevette.

jalavyada m. ( vyail

)

esp. de brochet,
poisson.

jalaoydla m. serpent aquatique.

jalaçaya m.
(
ci) Vishnu, qui dort sur les

eaux [pendant les 4 mois du varia].
||
Yd.

le feu, principe de vie, qui repose dans les

eaux du samudra ou vase sacré.

jalaçayana m. mms.
jalaçukli m. coquille bivalve.

jalaçiika m. vallisneria, bot.

jalaçûkara m. [111 à m. cochon d’eau]

crocodile.

jalasarpini f. sangsue.
jalasùci ni. dauphin du Gange.

||
Héron.

||
Esp. de brochet ou esox scolopax. ||Trapa

bispinosa, bot. — F. sangsue.

jitlalia n. (/ta) habitation d’été.
||
Un peu

d’eau.

jalahdsa m. (/tas) os de sèche.

jolâxi f. {axi) commelyna salicifolia, bot.

jaldku m. (dliu) rat d'eau.
||
Loutre (?).

jaldncala n.
(
ahcala

)

conduit d’eau natu-
rel, lit de rivière, de ruisseau, de torrent.

||
Vallisneria, bot.

jalâfana m. {al; sfx. ana) héron. —F.
jal/ijani sangsue.
jaldnlaka m. requin ou (?) alligator.

jaldndaka m. {ancla) frai, fretin, petits

poissons.

jalâtmikd f. (dlman

)

sangsue.
||

Puits.

jaldcldra m. {d; clr

)

réservoir d'eau;
étang, lac.

jaldmbikâ f. réservoir; puits.

jaldydmi (dénom. de jala) se changer en
eau.

fTTT javâ

jaldyukd f. sangsue.

jalârdra a. {ardra) mouillé, trempé. —
S. m. f. étoffe ou vêtement mouillé.

jaldrnava ni. (anjava

)

mer d’eau froide.

||
Saison des pluies.

jaldlukd et jaldlôkd f. (sfx. âlu
;
sfx. ka)

sangsue.
jaldvaria m. (d

;
vji) tournant d’eau.

jaldçaya a. (jala froid) apathique, stu-

pide, niais. — S. m. {jala eau; d ;
ci) réser-

voir, pièce d’eau, étang, lac;
||

la mer. —
S. n. andropogon muricatuin, bot.

jalâsfild f. (d
;
stâ; sfx. ila

)
grand réser-

voir d’eau carré.

jalikd ctjalukd f. sangsue.
jalèccayd f.

(
icc pour is) licliotropium

indicum, 1 héliotrope, bot.

jal 'jdta n. (jala au 1.; jan) lotus.

jalcndra m. {indra) l’Océan, roi des
eaux.

||
Varuna, dieu des eaux.

jal'ndana m. {in3
;
six. ana) feu brûlant

sous l'eau;
||

? volcan sous-marin.

jalêçaya m. {jala au 1.; ci) poisson.

jalêçwara ni.
(
içwara

)

l'Océan, roi des
eaux.

||
Varuna, dieu des eaux.

jalôkd f. {ôka) sangsue.

jalâccwâsa m. («/: çivas) canal de vi-

dange ;
lit supplémentaire formé par le

débordement d une rivière.

jal iragi f.
(
uraya) sangsue.

jalxkas m.
(
âkas

)

hérisson. — F. sangsue.

* ÏTFZJ jalp
.
jalpdmi 1 ; p. jajalpa;

N
etc. Parler; dire; rapporter, raconter.

||

Louer; adorer.
||

Gf. jap.

sTFÏÏ jalpa m. entretien, conversation;

||
babil, caquet

; ||
discussion, dispute.

jalpaka a. (sfx. ka) babillard.
'

—

ÏÏT“?7rT jalpila pp. de jalp. — S. n.
entretien, conversation,

||
caquet, babil.

.
sR java a. (ju

;
sfx. a) prompt, expédi-

tif. — S m. promptitude.
||

Courrier. —
S. f. javâ la rose-de-Chine ou hibiscus
rosa sinensis.

javana a. (sfx. ana) prompt, expéditif. —
S. m. cheval rapide. — S. n. promptitude.

javana m. np. de pays, cf. yavana.

javanî et javanikd f. mur ou
toile dressée entourant une tente ou un
pavillon

.

ïïSTfT javasa m. prairie, pâturage.

r~-

vT^TTUT^Fî javdclika m. {aelika) cheval
rapide.

javâpuspa m. rose-de-Chine,

cf. javâ.

îT^TTPT javdmi pr. déjà.
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ïïT^R javin a. (sfx. in) prompt, rapide,

expéditif.

*
Sl
-
CT j a s. jasdmi, jasé i

; p. jajâsa-,

etc. Frapper; tuer, cf./as.

jajasmi 3, \d.] jdsayâmi 10.

Pousser, frapper, blesser, tuer;
||

au fig.

mépriser, dédaigner.
||
Vd.au moy. jasé 1,

être blessé
;
jasamâna blessé.

jasdmi 1. Aller, Vd.
*s

~KJas. jasyâmi 4; p. jajâsa
;

etc.

Relâcher, mettre en liberté.

Wï jasuri m. (sfx. «ri) la foudre

d’Indra.

SÏ^^T jaliaka m. (red. de hâ) celui qui

quitte son poste, déserteur.

r

jaliarsa p. de hp.

jahasus 3p. pl. p. de lias,

jalid sync. vd. de jagâna p. de

lian.

ÏÏ^T jalid f. la plante nommée mundirî.

jahânaka m. (red. de hd
;
sfx.

dnaka) le pralaya ou destruction de l'uni-

vers.

ïï^TT^T jahâmi pr. de lui 3, act.

jaliâya p. de liay.

ÏT;qT( jahâra p. de hp.

__ r
jahdrya p. de hary.

ÏÏ% jalii 2p. imp. de lian.

jahisydmi f2. épiq. de hd

3, act.

r~ r~
,

ÏTT^T^ jahild et jahihi 2p. sg. imp. de

hd 3, act.

jahnu m. (red. de lian; sfx. u) np.

d’un saint roi fils de Kuru.
||

Surn. do

Vislinu.

jahnulanayâ f. la fille de Jahnu, c-à-d.

Gangâ [le Gange] ou Jâhnavi.

jahydm o. de hd.

jahrê p. moy. de hp

ÜTÏÏ jàfjr

îlqq f j jahwdra p. de hwp

*
sTTT j a h s (cf.jas 4) jansâmi 1 (?), et

N
jansaydmi 10; pqp. ajajansam. Relâcher,

mettre en liberté.
||
Protéger, défendre.

ÏÏTTTFT^T jdgalalrxsluBa a. [pragâl'a]

commençant par une jagali et finissant par
une IrisluB.

r—

ÏÏTTTT^TT jdgadmi, jâgadyê aug. de gad.

ÏÏT7T( jdgara m., jdgarâ f. (Jâgf) veille,

veillée, insomnie;
||

au ûg. vigilance.
||

Garde de nuit. — M. armure, cotte do
mailles.

jdgarana n. action d’éveiller ou de veil-

ler.

jdgaraydmi (c. de jâgf) ; pqp. ajîgaram,

2p. et 3p. vd. ajigar : Buvandny usa ajigar

l’aurore a réveillé les êtres vivants, Vil.

jdgarilp a. veilleur;
||
au Cg. vigilant.

jdgarin a. mms.
jdgarûka a. mms.

^ ^
r

îl’nTIrT jdgarli a. (sfx. li
)

veille;
||

au
fig. vigilance.

r- r

ÏÏTÏÏT^T jdgarmi aug. de gf G.

r

JTTTT7TT jâgaryd f. (sfx. ya) faculté de

veiller;
||
insomnie;

||
au fig. vigilance.

r~_r
sTTïTl^T jdgarhmi, jdgaryê aug. de

garli.

ÏÏTîTrPqT jâgdhmi [3p. jdgdili) et jdgd-

hyê aug. dcgdh.

sTT7T3 jdguda n. safran.

* SU i[ j d
g f [red. de gp gar}. jdgarmi

1, 3p. du. jdgpas, 3p. pl. jdgrati ;
o. pr.

jdgarydm ; p. jajâgdra et jdgnrdîicakdra
;

f2. jdgarisyimi ;
al. ajdgarisam ;

o.jdgp

ydsam; pp.jdgarita; ppr. jdgrat. Veiller :

yadijdgarsi, çpiu, si tu es éveillée, écoute.

Il
Faire la garde pendant la nuit [en parlant

des soldats].
||

Veiller à qqc., être attentif

à, 1. ou ac. agiles twam sujdgphi toi, veille

bien au feu sacré; dandas supl'su jdgarli

le châtiment veille pour ceux qui dorment.

||
Prévoir, pourvoir, g. : kfécrakdlasya

ilimdn jdgarli le sage prévoit les mauvais

jours.
||

S’éveiller.
||

Gr. sytipu, iyprr/o/sse.

ÏTTÎTT^
-

jdgpù m. (sfx. tu) le veilleur de

nuit, c-ù-d.le feu sacré, Agni.
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ÏÏFTrT jdgrat (ppr. de jâgj) qui est

éveillô.

ÏÏTÏÏT7ÏÏ jdgrasmi, jdgrasyê aug. de
gras.

ÏÏFnÿÏÏ jdgrahmi [3p .jdgradi] aug. do

gralt.

ïïTTïïïïT jdgriyâ f. (Jdgjr ;
sfx

. ya) veille,

veillée.

ÏÏTFÏÏTÏÏ jdgldyê, jâglâmi et jdglêmi
aug. de glx.

sliy^J jdgatyê et jdgadtni aug. de gai.

Sl l'jj-H id/gala a. (ja/gala

)

du désert,

sauvage, qui a l’aspect désert, qui ressem-
ble à une solitude. — S. m. la perdrix fran-

colin. — S. n. chair, viande. — S. f. jd/gali
carpopogun pruriens, bot.

jd/gali m. homme qui va dans les jon-

gles chasser aux serpents.

si I

'y
rr

l jd/gula n. poison, venin. — F.

jd/guli science des poisons et de leur usa-
ge.

||
Luira acutangula, bot.

ÏÏTëftFT jd guli m. vendeur d’antidotes.

||
Mms. que jd/gali.
jâ/gultka m. mms.

sTT^pTT jd/gani f.
(
ja/eju

)

cuisse, jambe.
r~-

sTTT^T jd/gika m. (jaÿfjâ) courrier,

coureur.

•N

ïïTïïvT jdjaxê et jâjaxyê aug. dejax.

ÏÏTÏÏFT jdjarmî aug. de
jf.

*\

ïïTïïTïï jdjdyê aug. de jan moy.

r— f*

ÏÏTsTFT jdjûrmi, jdjwaryê aug. dejwar.

ÏÏTÏÏTTÏÏ jdjhâmi, jdjhêmi et jdjhàyê
aug. ûejiiâ.

ÏÏTsÏÏTiïï jdjydmi aug. de jyd.

ÏÏTsÏÏTFF jdjwalmi aug. de jival.

ÏÏFTlFT jâlali m. f. bignonia suaveo-

lens, bot. Cf. pdtali.

ÏÏTÏJ jddya n. (jacla ;
sfx. ya )

froid,

froidure.
||
Au fig. apathie, stupidité, len-

teur d'esprit.

ÏÏTrT jdla (pp. de jan moy.) né, produit,

engendré. — S. n. origine, race, espèce,

classe;
|)

tribu;
||

réunion, collection;
||

ïïTrïï jâtya

caractère spécifique d’une ch.
||

Lat. gens,
gentis; germ. kind.

jdlal.a a. (sfx. aka) né, natif, produit,
engendré — S. m. mendiant. — S. n. nati-
vité.

||
Partie de traité d’astrologie relative

aux naissances.
||
Traités buddhiques rela-

tifs aux naissances des Buddhas et des
Bûdhisattwas, Bd.
jdla] ulra a. à qui un ou plusieurs fils

sont nés.

jdtamanmat'a a. en qui est né l’amour,
amoureux de, avec le 1.

jdlanipa a. en qui une forme s’est pro-
duite;

||
qui a une beauté native ou natu-

relle. — S. n. l’or.

jdtavêdas m. (vtd) Vd. surn. d’Agni [qui
est naturellement savant; plus tard les
brahmanes ont expliqué ce mot par : qui a
engendré le Vèda].
jdtasnêha a. (snih) en qui un désir est

né, désireux de, 1.

jdldpalyd f. (apatya )
femme à qui un

enfant est né
;
mère.

ÏÏTTrT jdti f. (jan ; sfx. ti) naissance,

production.
||

Nature d’une ch., genre,
espece;

||
fami le, tribu, race.

||
La place

du feu jdlavédns, foyer.
||
Métré poétique ;

fleur de rhétorique.
||
Phyllanthus emblica,

bot. — jdti et jdii f. jasmin à grandes
fleurs;

||
macis ou muscade, — jdti f. fleur

du grand jasmin.

jdlikôça n. noix de muscade.
jdtidarma m. loi relative aux familles,

le jus gentium des Latins.

jdlipala n. noix de muscade.
jdlibrdhmana m. brahmane de nais-

sance.

ÏÏTFTTÏÏ jdtîya a. (sfx. ya) propre à une
famille, à une classe, à une tribu, à une
race;

||
générique.

ÏÏTrT jdlu adv. jamais [unquam]; na

jdlu jamais [nunquam].

ÏÏTïïïïT jdluka n. assa fetida, bot.

ÏÏTrTcTR jdluildm m. ràxasa; cf. ydlu-

’dâna.

ÏÏTrFT jdiusa a. (jatu) de laque, de co-
'O

chenille.

ÏÏTrTRT jdtjxa m. (mm) jeune taureau.

ÏÏTrÏÏ jdlya a. (jdla ou jâli
; sfx. ya)

natif, originel
;

né spontanément.
||

De
bonne famille;

||
distingué, noble;

||
beau,

agréable.

ÏÏFÏÏFJ jülyanda a. (jâli
;

ancla) aveu-
gle-né.
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Si M=hl jânakî f. Sitâ, fille de Janaka.

SlMrl jânal ppr. de jnd.

îl |HU<^ jânapada a. (janapada

)

relatif

à un pays habité; du pays;
||

rural, rusti-

que. — S. m. pays habité, circonscription

territoriale.
||
Au pl. les gens du pays; les

villageois, les paysans;
||
par ext. les hom-

mes, l’humanité.

ïïRTR jândmi pr. de jnd.

ÏÏTR jdni f. (jan

;

sfx. i) femme, épou-

se; cf. jani. [I Goth. qvêns; angl. queen [la

femme du roiJ.

jdnîlii 2p. sg. imp. de jnd.

ïïR jânu m. n. genou
;

|j action de mettre

le genou sur le ventre de qqn.
||

Gr. yovw
;

lat. genu
;
germ. knie.

japa m. {jap) récitation à voix

basse des prières du Vèda.

jâpayajha m. mms.

STTRÎTR jâpaydmi

;

pqp. ajijapam;

c. deji.

jâpana n. action d’évincer, de renvoyer;

démission donnée à qqn.

ÏÏRTFT jdbâla m. (? pour ajdpdla
)
che-

vrier.

sTPRR jdmadagnya m. Paraçu-Ràma,

fils de Jamadagni.

sTnTTcT jâmdlr m. (‘tjam
;
mâlp) gendre.

IJ
Qqf. mari.

||
Qqf. ami.

||
Tournesol, he-

lianthus annuus.

TjrfïT jâmi f. {jam) femme vertueuse.

||
Sœur.

snfapï jâmitra n. diamètre [c’est le

mot grec Siiperpov adopté par l’astronomie

indienne].

ÏÏIRT jdmr.ya m. {jâmi) fils de la sœur,

neveu.

îTfJRcl jdmbava n. eugenia jambosa,

cf. jambu.

jTFsRcT jdmbavat m. (sfx. val) np.
*s

d’un chef des Ours dans le Râmâyana.

7TR5R7" jdmbûnada n. or, métal que

roule la Jambunadi.

tTTRFT jdyaka n. {ji
;

sfx. aka) bois

jauno odoriférant.

sTTO jasa
'

ïïTïïT jâyâ f. épouse, mariée selon le

mode parfait.

jâyâjiva m. acteur, danseur.

jâyânujivin m. {anu\ jiv) acteur, dan-
seur.

|j
Un pauvre, un indigent.

||
Mari

d’une femme publique.
||

Esp. de grue.

jâydpati m. du. le mari et la femme.

ÏÏTÏÏTR jâyâmi pr. de/a?.

ÏÏR jâyu m. {ji

;

sfx. w) médicament.O
•N

sTRT jdyé pr. moy. de jan.

jdra a. vd. {jf) qui fait vieillir,

destructeur;
||
au fig. corrupteur. — S. m.

un galant, un adultéré. — S. f. jârî médi-
cament, cf.jâyu.

jâraja a. {jan) adultérin, bâtard.

jârayâmi 10
{jf)

vieillir; être vieux.

îTTR jdla m. nauclea cadamba, bot.
||

Cornichon, jeune concombre. — F. jdli

trichosanthes diœca, esp. de concombre.
||

Médicament, cf. jdrî.

tTlM jdla n. {jal) rets, filet, réseau;
||

treillis, jalousie de fenêtre
;
par ext. fenê-

tre.
||
Fleur non épanouie.

||
Réunion, as-

semblage, entrelacement;
||

abondance,
multitude, grand nombre.

||
Orgueil, arro-

gance.
||

Illusion magique, incantation.

jdlaka n. rets, lilet, réseau;
||

treillis,

jalousie de fenêtre; fenêtre;
||
nid d’oiseau;

||
bouton de Heur; bourgeon;

||
banane.

|[

Au lig. entrelacement, assemblage;
||
grand

nombre, abondance;
||

orgueil. — jàlikd f.

fenêtre.
||

Sorte d'étoile de laine.
||

Cotte

de mailles.
||
Sangsue, cf. jalàtmikâ.

||
Fer.

jdlakdraka m. (Arj araignée fileuse.

jdlakini f. (sfx. in) brebis.

jdlan'dara m. {dp) np. d'un pays au n.-o.

de 1 Inde. [Lahore, Cachemire, pays des

tissus de laine].

jdlapdd m. {pâda) oie.

jâlaprâyà f. (prdya) cotte de mailles.

îTTTcrTïfT jdlika a. (jdla n.; sfx. ika) en-

chanteur, magicien; jongleur;
||

filou,

escroc;
||
qui emploie la ruse et la fourbe-

rie.
||

S. m. pêcheur au filet; chasseur au
filet;

||
araignée fileuse. Cf. jdlaka.

ïïTTFRT jdlini f. (sfx. in) chambre à

jalousies; salon de peinture.

FTTrR jâlma a. {jal (?); sfx. ma) témé-

raire, inconsidéré;
||
sévère, cruel. — S. in.

homme de caste vile, ou faisant un métier
abject

;
mauvais sujet, vaurien.

jdsaka n. (jas) bois jaune odori-

férant.
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sll«p>, jdhaka m. (rod. de hd; sfx. aka)

lit; chaumière.
||

Chat;
||

putois;
||

sang-

sue, cf. jàlikd.

jdhadmi, jdhadyc aug. do had.

Silc^iTT jdhanni, jdharyê etjâharyimi

aug. de liary.

!TT^‘ÎF7T jâhasmifjâhasyê (aug. de lias)

rire aux éclats.

fTPrTTm jdhdmi, jdhêmi aug. de hd 3,

acl.

sTFçTFr jdhdmi, jdhêmi, jâhayê aug.

de hd 3, moy.

$11 «pifa jdhdmi, jdhayîmi et jdhayyc

aug. de hay.

jçTTs^cft jdhnavi f. Gangà [le Gange] fille

de Jahnu ; ||
le Gange.

jdhnaviya a. qui se rapporte au Gange;
gangétique.

sTT^TT^T jdlirasmi, jdhrasyê aug. de

liras.

^ ^
* AA A

Si I
I -H jdhwarmi, jahwanye aug. de

liuj.

* TÏÏ ji- jnyâmi, jayê l
; p. jigdya, ji-

gyê: f‘2. jêsydmi. jêsyê ;
al. ajæsam, ajcsi;

o. jiydsam, jisiya. I jîyê; f2. jdyisyê
;

al. 3p. ajdyi ; o. jdyisiya ; pf. jêya et

jayya: pp Jila; ppf. vd. jigyusas. Vaincre :

sapatndn les ennemis ; na mjrlô jayalê ça-

trûn un mort ne peut vaincre les ennemis
;

kéna jayisyatê yamas par qui Varna pour-
rait-il être vaincu?

||
Gagner la partie,

liattre : dyutê au jeu, axêsu aux dés.
||

Conquérir : puram une ville, vasûni des
richesses.

||
L'emporter sur : tmn budüyâ

jayati il le surpasse en sagesse.
||

Maîtriser,

dominer : mdydm détruire l'effet de la ma-
gie.

||
A la 3e pers. : jayati, jayati râjd

victoire! victoire au roi!

jigatnu m. souffle, respiration,

vie.

ÎSIÜ^IR-

jigadisâmi dés. de gad.

fïïïïf^îFT jigamisdmi dés. de gam.

fïïÏÏl^TT jigamisu a. {gam) désireuxo
daller.

p p
TïïTTprrnxr jigarisàmi et jigalisdmi

dés. de gr 6.

fïïW fflnê

fïïTTfWFT jigar'disdmi dés. de gpd.

fïïTTfîfT jigarhisê dés. de garh.

fïïïïl’T jigdya p. de jt act.

f'TïïTTTTPT jigdsdmi dés. de gx.

TïïïïT%rç jigdhisê dés. de gdh.

fïïTrtcTTT jigilas 3p. du. vd. de gd 3.

p r r—
'

HTÏÏTTn^T jigirsdmi dés. de gp.

fslllitni jigisd f. (dés. de ji) désir do
vaincre, ambition

;
émulation, en gén.

fMTTlfïï jigisdmi dés. dejï.

mïïT^T jigisu a. (dés. de/i) désireux deO
vaincre.

TïïTp^T jigfmBa vd. pour jdgpliima.

jigêvê p. de gêv.

i— -N|—
jigêsisê dés. de gês.

fïïTïï jigyê p. moy. deji.

fïïnfêT^ jigrasisê dés. de gras.

r~- p-

TsnTTnTTPT jigldsdmi dés. de glæ.

r—

TïïïïvT jigaxê dés. de gdh.

jigatise des. de gat.

Trl-rJrfn jigaisâ f. (dés. de gas) faim.

jigatsâmi (dés. de gas) vouloir manger,
vouioir dévorer; vouloir absorber.

jigalsu a. affamé, famélique.

TÏÏÏÏTmWIïT jigdpayiiâmi dés. du c.

de hi : je veux faire aller, etc.

fsi y i jigdya p. de hi.

fïïïïfïïT jigânsâ f. (dés. de han) désir

de tuer.

jigdnsâmi dés. de han.

jigânsu a. qui désire tuer ou frapper. —
S. m. ennemi.

fïïïïTTTFT jigisdmi dés. de hi.

TsTH^Tf jigrxd f. (dés. de grah) désir dt
O *

prendre, de saisir.

jigrxdmi, jigpxê dés. de grah ,

fïïïï jignê pr. vd. de han.
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1

jiha

TÏÏÏÏ jigra a. (grâ) qui flaire, qui veut

flairer.

jigrdsdmi dés. de grâ.

fïïfè jiÿgi f. rubia manjith ou garance

du Bengale.

, r~~ r—-

TsTïïItTCTFT jijaxisdmi dés. de jax.

r . r • * a , ,

tsisim jijanisê dés. de jan.
r*' >—- r—

Tïïm^TTT’T jijapisâmi dés. de jap.
r— r r- ,

TïïïïTr^TfT^ jijarisami, jijarisami et

jijirsdmi (dés. de jf) désirer vieillir.

lz\zn7\YÇQTV^jvàgarisdmi dés. dejdgr.

r-' r~- n-'

TsTTsTTOCTTFr jijisisâmi et jijcsisdmi

dés. de j? s.

TïïsmgraiïTH jijîvisâmi dés. de jîv.

IStSlN IH jijîsâmi (dés. de ji) vouloir

vaincre : pardn les ennemis;
||
vouloir con-

quérir : mahîm la terre;
||

vouloir vaincre

la pudeur, vouloir séduire : bâldm une
jeune fille.

fïï^rafwrfïT jijïiâpayisâmi (dés. du
c. de jnâ) vouloir faire savoir qqc. à qqn.,

avec 2 ac.

fn^TTTT jijhdsâ f. fdés. de jhâ) désir de
savoir; examen, recherche, exploration, ex-

périmentation.
jijndsâmi. jijnâsê (dés. de jnâ) vouloir

connaître, faire l’expérience de, ac.
||

Gr.

vtyvw<JYM .

jijhdsu a. désireux de connaître, g.

fïïsTTTHTPT jijydsâmi dés. àejyd.

TïïWTlfa jijrisdmi dés.dejri.

TsT?GTl^Tm*T jijwarisdmi dés. dcju ar.

fïïs^TrrTTn^ jijwaliiâmi dés.dejwal.
r—

f

TsTrT jit a. [à la fin des composés] vain-

queur, conquérant.

fïïFT jita (pp. de ji) vaincu; conquis;

soumis.
jilakdçin a. (kâç) qui brille de l’éclat de la

victoire.

jilokrôda a. qui a vaincu sa colère.

jilaklama a. qui a surmonté la fatigue;
||

qui n’est plus fatigué.

jilancmi m. béton de bois de figuier [ficus

religiosa].

jitacalru a. qui a vaincu ses ennemis.
jildlman a.

(
atman

)
qui s’esl dompte soi-

mème.
jildmilra a.

(
mnilra

)

qui a vaincu ses en-

nemis.— S. m^surn. de Vishnu.

jildri a. (an") quia vaincu ses ennemis. —
S. m. np. de plusieurs personnages jæncs.

jildhava a.
(
dhava

)
qui a gagné la bataille.

jilêndriya a. (indriya

)

qui a vaincu ses

sens, ses désirs sensuels.

jiluma m. [c’est le mot gr. SiSugoî
O

passé en sanscrit] gémeau, t. d'astr.

TÏÏFÏÏT jityâ f. (f. du pf. de ji) soc de
charrue.

r"~ .

TïïçTT jilwara a. (ji; t du ps.; sfx. varà)

victorieux. — S. f. jilwari la cité victo-

rieuse, c-à-d. Bénarès.
r

TsR jina a. (ji
;

sfx. va) victorieux.—

S. m. surn. de Vishnu.
||
Un ascète bud-

diiiste ou jæna, en gén. I| Un jina ou saint

de la secte des Jænas.
||
Un buddha.

jinasadman n. (sad ;
sfx. man) temple

jæna.
jinêndra m.

(
indra

)

saint jæna, en gén.

p- p p .

ISM il IM jinayCni m. [pour ajinayôni
]

antilope.

p- p
TsT^rrm jindmi pr. de jyd.

r~
* ÏSÏ~~5jj in w. jinuâmi 1; p. jijinwa;

etc. Réjouir : vliSir bujyum jijimrat'us par
vos hymnes vous avez tons deux réjoui [c-

à-d. célébré] Bujvu, Vd.
||
Accroître : apdm

rildhsi la vertu fécondante des eaux, Vd.
j|

Aimer : jinwa yojham, jinwa yajhapalim
aime le Sacrifice, aime le maître du Sacri-

fice, Vd.

ïsl *7 j im. jêmdmi 1, cf. jam. Man-

ger, se nourrir de, ac.

r
TïïpT./iras n. (jr

)

vieillesse; gr. yü/x*;.

r-
* TsTp j iri. jirin'mi 5;Vd. Frapper,

blesser, tuer; rf.jfet ciri.

*

TÏÏ3
-

j 1 v >
cf.jinw.

p r“*•

TïïTçT jivri m. temps.
||
Oiseau.

p
‘TsHT ji s. jêiâmi

;

1 ; p. jijêsa. Répan-

dre;
||

arroser, Vd.

jisnu a. (ji
;
sfx. snu) victorieux.

||O
Ep. de Vishnu, de Krishna, d’Indra, d’Ar-

juna.

TtT'JVrTT jihalsc dés. de had.

TsT^m 7TTl îT jihayisdmi dés. de hay.

r- ^

jiliarmi, pr. vd. de hf.
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fp^fi^Tfa jihanjiiûmi dés. de hany.

ffï^mTFT jiharsisdmi dés. de hps.

RiCnfîT jihasisdmi (dés. de lias)

avoir envie de rire.

flT^TFlFT jihdsdmi dés. de lui 3, act.

jiluisê dés. de hd 3, moy.

filf^TTT^Trf^T jihinsisdmi dés. dcliins.

nr^rqrTi^T jihlrsdmi, dés. de hr.

jihirsu a. désireux de prendre.

fïï^n^T jihilifê 3p. pl. p. vd. de lui

ou hcd.

f§l% jihê pr. de lui 3, moy.

jilu'la p. de hil.

fïïVTT jihma p. (red. de hd ;
sfx. ma)

courbe, sinueux;
||
au lig. qui agit tortueu-

sement. méchant pervers. — S. m. laber-

næmontana coronaria, bot.

jihmaga a. [gain) qui va par sinuosités;

qui agit tortueusement. — S. m. serpent.

jihmaim'hana m. grenouille.

jilimacalyam. mimosa eatechu, bot.

jihmdyâmi (dénom.dejihma) être courbe;

||
au bg. agir tortueusement, avec perlidie.

fçî^J jihyS, 3p. jihitê, pr. de hd 3, moy.

f^ÏQin’TTT'T jihrasisdmi dés. de liras.

TTIs^TÏÏ jihrdya p. de hri.

jihrisdmi dés. de hri.

ftlîçT'T jihrêmi pr. de hri.

fsliS'T jihuâ f. et jihua m. langue.
||

Zd. hizvva.

jihwâpa m. [pd boire] m à m. la béte qui

boit avec sa langue, c-a-d. le chien, léchât,

le tigre, le léopard, l’ours, etc.

jihwâprat'ana n. expansion vicieuse de la

langue dans la prononciation.

jihwdmüla n. la racine de la langue, c-

à-d. le gros bout, le point d'attache.

jihwûmûliya a. [visarga des gutturales]

prononcé avec le gros bout de la langue, tg.

jihuârada m. {racla) oiseau en gén. [dont

le bout de la langue ressemble à une. dent].

jihudlih m. le lécheur, c-ù-d. le chien.

jihwdswâda a. (a; swad) qui goûte avec
la langue, qui lèche, qui lappe. — S. m. ac-

tion de lécher, de laper.

jim pp. de jycî. — S. m. vieillard.

ïïKmnîT jipsyami. jipsyê (dés. du c.

dcjfid) vouloir faire connaître qqc. à qqn.,

2 ac.

ïïUlrl jimûla m. nourricier.
||
Nuage,

cf. j ira t'a.
||
Montagne.

||
Le dcvatdda et le

(jûiaka. bot.
||
Surn. d Indra.

jiimilakula m. contrefort de montagne.
jimiitavdhin m. ( vah nuage de fumée.
jiniûtasuana m. le tonnerre.

jiydsam al. o. dejyd.
N

ÏÏT~ jira m. (jf

)

couteau de sacrifica-

teur.
||
Graine do cumin.

||
Esp. de panic,

cf. anu.
jiraka m. graine do cumin.

ÏÏT'JTÎ'T jirydmi pr. de
jf.

ÏÏTTÏÏ j irna pp. de jf.
— A. vieux; an-

cien : j û mini vdsdnsi vêtements usés. — S.

m. vieillard.

jirnaparna m. nauclea cadamba, bot.

jirnayastra n. vieux vêtement, haillon.

jirnavradnaka m. ( vra'dna )
cyperus ro-

tundus, esp. de souchet, bot.

SÏÎPJT jirni f. (Jf\ sfx. m’) vieillesse; an-

cienneté, vétusté,

r
ïïm jirwi m.

{jf;
sfx. vi) hache.

* ÏÏTcT j i v. jivdmij'îvc 1 ; p.jijiva; f 2.

jivisyâmi ; al. ajivisam; inf. vd . jivdlum
pour jivilum. Vivre, être vivant : jdnihi
yadi jivali informe-toi s’il vit encore; na
jivilum ne plus vivre, être mort, cesser de
vivre, mourir.

||
Vivre de, se nourrir de,

avec l i.
[|

Lat. vivo; germ. leben (V); ang.

live (?).

<"S

jiva a. vivant, vif. — S. m. n. et

jivd f. vie;
||
l'âme vivante et individuelle

[par oppos. à param'cu'ara lame univer-
selle];

|| j ivam rudanli Vd. ils crient vivat!

||
Genre de vie, profession, moyens d’exis-

tence.”— F. terre; l| corde de l'arc
; ||

clochet-

tes ou grelots;
||
celtis orientalis ou micocou-

lier, arbre. — N. une des 21 virât de la gâ-

yalrî.
||
Lat. vivus; lith. gywas; got. qvivs;

gr. p io;.

jivaka a. (jiv au c.) qui reçoit grâce de la

vie;
||
qui vit par le fait d’autrui. — S. m.

et f. mendiant;
||
usurier;

||
esclave, servi-

teur.
||
Animal; être vivant, en gén.

||
Esp.

de plante médicinale qui fournit un des 8

principaux médicaments [en ce sens jivaka
signifie qui fait vivre].

||
Chasseur de ser-

pents, qui guérit leurs morsures.
||
Penta-

ptera tomentosa, bot.



jîvajîva et jîvanjiva m. faisan (?). Il La
bartavelle (?) ||

Esp. d'arbre.

SÏTcTcT jival (ppr. dejiv) vivant.
*\

jîvallôkd f. femme dont les enfants sont
vivants.

jivalpati f. femme qui a son mari vivant.

jlvat'a a. (sfx.at'a) vivace, qui vit

longtemps.
||
Au fig. vertueux, pieux. — S.

m. longue vie; vie, en gén.
||

Litli. gywatà.
||
Au lig. vertu, piété.

||
Faisan ou paon.

||

Tortue.
||
Nuage, d.jimûla.

jlvada a.
(
dâ

)
qui donne la vie.

S. m. médecin.

jivada m.
(
dô

) ennemi; destruc-

teur.

tlJW'JR jlvadana n. les biens de la vie

matérielle, la fortune, le revenu.

ÏÏTcR jîvuna a. (sfx. ana
)
vivifiant.—

S. m. animal vivant, être vivant, en gén.

||
Fils.

||
Odina wodier, plante textile appe-

lée jiuti, la jute. — F.jivand moelle. — F.

jivani jasmin. — N. jivana vie, existence;

J|
moyens d existence, profession.

||
Eau.

||

beurre de lait nouveau.
• jivanaka m. aliment, en gén.

1

1 Riz bouilli.

jivandgdla n. (d; han) poison.

jivandvdsa m. (d; vas
j
Varuna, qui ha-

bite les eaux.

ïïTcRkf jivanîya n. (sfx.anîya) eau. —
F. le micocoulier ou celtis orientalis, bot.

sftcRm jivanæsaUa n. le remède de
vie, sorte de médicament.

sfcm jhanta a. (sfx. anta) vivant. —
S. m. vie, existence.|| Sorte de médicament.
— S. f.jlvanti micocoulier ou celtis orien-

talis; menispermurn glabrum; mimosa albi-

da ou sami
; terminalia chebula ou myro-

balan jaune, bot.

jivantilca m. oiseleur. — F. jîvantikâ me-
nispermum glabrum, bot.

||
plusieurs esp.

d’epidendron, bot.

jivapulraka m. nom de plu-
si

sieurs plantes dont les graines servent à

faire des chapelets.

ÏÏÎcRFT jtvaüûtu a. qui anime les vi-
f\

vants.
||
Vivant, doué do vie.

jivamandira m. le corps

[résidence de la vie].

jivaydmi
; pqp. ajijîvam et

ajijivam (c. dojiv). Faire vivre.
||
Faire re-

vivre, ressusciter : hatân les morts.
||
Faire

grâce de la vie à qqn., ac.
||
Entretenir vi-

vant, nourrir.

jhaldka m. le monde des vi-

vants, la terre.

ïïTcTT jivasû f. (sit) mère d’enfants vi-

vants.

ïït^tr jîvasfdna n. (sta) le lieu où
réside la vie;

||
articulation, jointure.

ïïTônFT jîvdlu m. n. (sfx. âtu)\ie, exis-O
tence [ce mot sert, dans le Vd., d’inf. à jiv],

||
Aliment, riz bouilli.

||
Médicament pour

ranimer un mourant.

ïïTcTTc^R jîvdlmanm. (dtinan
)
Vd.l’es-

'N

prit de vie, l'âme vitale.

jîvaUâra m, (d; dp) la terre,

soutien de la vie.

jivdntaka m.
(
anlalui qui

met tin) oiseleur.
||

Meurtrier.

ïïTT%3TT jivikd f. (sfx. ikd) vie, moyens
de vivre, profession.

||
Micocoulier, ci. ji -

vanlî.

îftf^FT jîvita pp. de jiv. — A. vivant.

— S. n. la vie.
||

Slav. schivot; lat. vita

[pour vi vita].

jivilêpsu a.
(
ips dés. de dp) qui désire la

vie.

jivilêca a (te) qui est maître de la vie de

qqn. ou de tous les vivants. — S. m. Varna,

dieu de la mort.
||
Le Soleil; la Lune [prin-

cipes de vie sur la terre].
||
Epoux, amant

[auxquels une femme soumet sa vie].
||

Sorte de médicament.

* sT j u.jaodmi.javê 1; pp .juta. Se hâter.
sî

aller \\te.—junômi 9; p .jujdva, 3p. pi. jû-
juvus, hâter, presser, exciter, ac.

||
Se hâter.

|| (?) Blesser, faire tort à qqn., ac.

* ÏÏ"TT j u g, cf. juyg.
sS %

ïïïïT* juydva p. de gu 6.
si

ïïïïmifa jugupisdmi, jugupsdmi ;
ju-

g'ipisdnni, jvg ‘payisâmi (dés. de gup) vou-

loir garder.
|j
Vouloir troubler. — Au moy.

jugupsê, dédaigner, mépriser, ac.
||
Se dé-

tourner de, ah.: darrndl de son devoir;
||

se garder de : çatrôs d'un ennemi.
jugupsanan. blâme, reproche; injure,

jugupsd f. mms.
r

sTTTST jugûrva p. de gurv.
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sriïTsT jugâja p. de guj.

fpmj jugôSa p. de gud.

slXrl I Ph juguxâmi, juguxê dés. de guh-

jugusisâmi et jugôsisdmi

dés. de gus.

ÏÏpTlT jugéla p. de gut.

SÏÏÏRÏÏ jugôna p. de gun.O

sHIFT jugôsa p. de gus.

*
il 331 juif g. jur,garni 1; p. jujuÿga

;

etc. abandonner, quitter, s'éloigner de, ac.

[Ce mot parait être le même que jaygamyê,
aug. dejam.]

w? juÿga m. et juÿgd f. convolvulus ar-

genteus, bot.

P +
ÏÏsrSRT jujurvas (ppf. vd. dejf) devenu

vieux.

p» "N

sTÏÏWT jujusisê et jujôsisê dés. de jus.

?T6^7 jutaka n. et julikd f. (Jal) tresse

ou boucle de cheveux.
||
La chevelure de

Çiva et des ascètes; cf. jald.

*
Si \2' jud. juddmi 1; p, jujoda] etc.
'i ' ' *

Lier, nouer.

*
si sf jud. juddmi 6; p. jujoda

;
etc.O %

Aller; cf. jun.

*sT7T jut. jeté 1 ; etc. Briller; cf. jyut.
•o *\

'ÎT^jun. jundmi 6. Aller; cf. jud 6.

?TT jur f. mouvement; mouvement ra-

pide; cf. car.

îTTrT jurai (ppr. de jf) vieillissant; déjà

vieux.

r
*îr^j urv. jurvâmi 1. Frapper, tuer;

-O *N

cf. lurv, etc.

jus. jusê 6 et qqf. jôsâmi 1, Vd.-

p.jujusê\ etc. Accueillir, recevoir favorable-

ment : imam slômainjusaswa nas accueille

de notre part cette invocation, Vd.
||
Avoir

pour agréable, aimer: andryajusta qui n'est

pas aimé des Aryas.
||
Accorder : tan nô dê~

— ïïfH jûti

vd jusantu que les dieux nous accordent
cela, Vd.

||
Se complaire dans qqc., se plaire

dans un lieu, habiter par choix : âcramam
un ermitage; parvataçrêst'am la plus belle
des montagnes.

juskaka m. bouillon, potage.

sTC? jusla pp. de jus. — S. n. miettes,

restes d'un repas.

sT^TST juhdva p. de hu et de hwê.

juhu; cf.juhû.

sR^lLT juhu'di 2p. sg. imp. de hu.O -7

"S

jR^T juhurê et juliûrê 3p. pi. p. vd. de

hwê.

îT^.cJcï juhuvat, cf.juhûval.

juhû f. (red. de hu) cuiller de forme

semi-circulaire employée pour l’offrande sa-

crée.

sIS^lUI juhûrdna m. Agni;
||

le feu.
||

La Lune.
||
Le Yajur-vêda.

sl jX.clrl juhûval m. (sfx. val
)
Agni

;
le feu.

ÏÏ^TFT juhûsdmi dés. de hu et de hwê.

juhôda p. de luîd.

sP^TI^T juhômi pr. de hu.

sT«ç Irl juhôla p. de hul.

sfc^cl juhwat ppr. de hu.

juhwas 2p. pi. pr. de hu.

£1^4im juhwûrsâmi dés. de hwr.

SÏ jû f. (ju\ sfx. û) mouvement rapide.
||

Ciel, éther.
||
Surn. de Saraswatî.

||
Démon

femelle, ràxasi.

”{3f7 jûka n. [mot tiré du grec Çu^ôv]

la Balance, t. d’astr.

jRT jûta m. et jutaka n. (jal) tresse ou

boucle de cheveux. || La chevelure de Çiva

et des ascètes. Cf. jald.

r—
f

ÏÏTH jûti f. (jû\ sfx. ti) mouvement ra-
CS

pide.
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* fT^T jûr. jûryê 4, et jûryâmi 4 dans

le Vd.; p jujiîrê: ppr . jûryat. Se détruire,

tomber en décrépitude; devenir vieux.
||
Au

fig. devenir chagrin, irascible;
||

se fâcher
contre qqn., d.;

||
frapper, blesser, tuer, d.

||
Gf.

jf, gûr/e te.

r

ÏÏTTTT^ jûrndhwaya m. andropogon

sorghum, bot.

r

ÏÏTÏÏT jûrni f. (jwar

)

rapidité, hâte.
6N

r r
f

Sl ltl jûrli f.
(
jwar

;
sfx. ii) lièvre.

CN

r

*ïï“cr jûr u, cf.jurv.
C\ *s

*znijiu. jôsâmi 1. Frapper, tuer; cf.
e\ '\

yûs.

îïïT jûsa n. bouillon, potage; lat. jus.
CN

m jèsa

jaral et vd. jurai
; pp. jîrna ; ppf. vd. ju-

jurvns. Vieillir, devenir vieux
||
Etre aiïai-

bli, être abattu, s'user : sxhrdâni jiryantê

kdl'na les amitiés s’usent avec le temps \jl-

rynli bnlam la force s’épuise ; rnstrdni jir-
nrini vêtements usés

; ||
être faible : jirnmn

clamis arc fragile.
||

Digérer
: jafarê liêja-

nam des aliments dans son estomac.
||
Etre

accablé [dans la bataille], être tué.
||

Actt.

rendre vieux, Vd.

*
ÏÏ jf ou

jf, usité dans le Vêda pour
gf.

ïïîTRT jêgîyê aug. de gx et de gd 1.

r-
f t

ÏTdTGïT jêgêsmi, jêgêsyê, aug. de gês.

sTXITtT jêgrlyé aug. de
gf.

f*-

,
sTÏÏT’T jcgêmi, jêgîyê et jegayimi aug.

de lii.

îT^ïïr jûsana n. grislea tomentosa, bot.

*
jf. jardmi 1. Diminuer, raccourcir,

rendre plus bas.
||
Au fig. mettre au-dessous

de soi, se mettre au-dessus;
||
remporter

sur, dépasser.

*spr/r&' ou ^F'éT jfm U. jardc oujpndê

1; p. jajrmdê ;
etc. S’entr’ouvrir, s'élargir;

bâiller.
||

Actt. relâcher, détendre : clanus

un arc.

sT^T jfmda m. n. et jfmdd f. action de

s’entrouvrir;
||

expansion, grossissement,

élargissement.
||
Bâillement.

jfmdaha n. bâillement;
||
détente morbide

des muscles
;
spasme.

jfmdana n. action de s’entrouvrir, de s’é-

tendre, de bâiller.

jfinSilcd 1. bâillement.

sTT^TrT jfmdila (pp. de jfimd) entrou-

vert, entrebâillé, étendu;
||
béant, bâillant.

— S. n. expansion, élargissement d une ch.

entrouverte;
||

bâillement;
||

au fig. état

d’une personne qui reste la bouche béante;

désir; recherche de qqc.

srfcrcï jpndinî f. (sfx. in) mimosa

octandra, bot.

jêgnîyê (aug. de han) frapper de
coups répétés;

||
assommer.

de ji.

jêjayhni, jêjêmi et jêjiyê, aug.

ïïïïTcT jêjiyê aug. dejyd.

'V-sO

ÏÏÏÏÏtT jêjîryê aug. dejf.

-N 'V “\

sTïïToïr jêjivyê aug. de jiv.

r-

SIÏÏTGXT jêjêsmi, jcjisyê, aug. Aejii.

r-

ïïÂJFT jêjrêmijêjriyc et jêjrayimi aug.
Aejii.

-X

ïïFTôR jêlavana n. (jêlf ;
vana) monas-

tère et temple bouddhiques célèbres à Çra-

vasti, capit. du Kôçala septentrional.

sFrî^T jêtum inf. dejï.

sTFT jêtf a. {ji; sfx. tr) victorieux. — S.

m. vainqueur.

jêmana n. (jim
)
aliment, vivres.

||

Action de manger.

rra j' yn (pf. de, ji) qui peut- ou qui doit

être vaincu ou conquis.

* ÏT jf-
jardmi et jarê 1, jirydmi h, jf-

ndmi 9, et jdraydmi 10; p. jajdra
, 3p. pl.

jajarus et jêrus; f 1
.
jarildsmi etjurildsmi

;

ïï.jarisydmi et jarisydmi
;
al. aja ri.sam

;

a2. ajaram ;
gér. jaritwd et jarüwâ ;

ppr.

es. jêsê 1; p. jijesc
;

etc. Aller;

sc mouvoir.

ïïqJTTFT jêiayâmi
; pqp. ajijisam, c.

de jis.
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St^MlfîT jêiydmi f2. deji.

*
sî p jSh. jt'ltê 1; p. jijêhê

;

etc. Aller;

||
tondre à, s'efforcer vers; s’appliquer à. [Ce

mot est peut-être un aug. de Ai.]

jêhaydmi
; pqp. ajijêham, c. de jrh.

r
sTT^TTXf jêhigmi, jêhikkimi et jchikkyê

aug. de hikk.

frfi$TT^T jêh insmijêhinsyê, aug.de liiAs.

jèhhjê aug. de lui 3, act.

ÏÏ^m jchrîyê aug. de lip.

-N~N p
fT^FT jêhrêmi, jéhriyê et jêhrayimi,

aug. de hri.

SÏ JX- jâyâmi 1 ; p .jajx>\ f2. jâtâsmi;

etc. Dépérir, se détruire peu à peu. Cf. xx.

îI3T jxtra a. [f. î] (jêlf) victorieux. — S.

m. vainqueur.—S. f. æschynomene sesban,
bot.

jxtrarata a. porté sur un char de triom-
phe.

sR jxna m.
(
jina

) sectateur d’une doc-
trine hérétique, dans 1 Inde moderne, doc-
trine qui se rattache à 1 ancien Buddhisme.

«'V.

îPJTïïT jxpdla m. (jayapdla

)

croton ti-

glium, bot.

sTRR jæmini m. np. du révélateur du
Sama-vèda, fondateur de la Pûrva mîmànsâ.

ÏÏ^TH^T jævâlrka a. (jîv ; at aller (?) )

qui vit longtemps.
||

Clair-semé; mince,
rare. — S. m. la Lune.

||
Médicament [qui

prolonge la vie],

jælimya n.
(jihma

)

courbure, si-

nuosité
; ||

au fig. détours, ruse, perversité.

slH.ITR jôguvdna (ppr. vd. de <ju 1)

louant.

slUIlloH jôgôbmi, jôgupyê, aug. de gup.

îITÏÏTTv7r jogôhmi [3p. sg. jôgôdi], jugu-

himi, jôguhyê, aug. de guh.

si iy 1 1 C'XT jôgôsmi, jôgusyê, aug. de gus.

sTT^^T jôÿgaka n. bois d’aloès.

jôÿgala m. fjuyg; sfx. ata) désir

exclusif et passionné.

kTT jnâ

si I SI IRh jôjôsmi, jôjusyê, aug. de jus.

sllfd^j- jôliÿga m. (jûla
; gam) ascète qui

porte la jatd.
|J
Çiva.

sIlsiMlFT jddaydmi, pr. de jud lu.

tTI -cl IcM ( jôntdld f. cf. dêvaildnya.

STFT jôsa n. (jus) désir, amour; accueil
favorable;

|| satisfaction, contentement. —
fc>. l.jusa femme.

||
Zd. zaôsa.

jôsam
[
ac. de jôsa] favofablement; avec

satislaction;
||
avec un silence approbateur;

avec assentiment;
||

bien, beaucoup, sans
limites.

jôsaydmi (c. de jus); pqp. ajûjusam. Ren-
dre agréable, faire aimer.

ÏÏTT^T jôsiku f. bourgeon, germe [? kô-
sikâ].

ÏÏTTTrTT jôsitâ f. et jxsit f. (jus) femme;
cf. yôsit, yôsild.

**•
r*“

si I IR jdhômi, jôhuyê et joliavîmi,
aug. de hu.

SÎT^TPT jdhômi
, jôhuyê et joliavîmi

(aug.de hu é)
; pqp. ajohavam, ajôhavîs, etc.

Vd. Invoquer; appeler au repas sacré : dê-
van les dieux.

||
Ppr. jôhuval.

r~-

slls^ ("PT jôhnômi, jôhnûyê, aug. de hnu.

fT jna a. [à la fin des composés] (jnâ) qui
sait, qui connaît. — Dans le langage mys-
tique : la Lune

;
Budha. régent de"la planète

Mercure
;
la planète de Mercure.

^TïïTcT jiiagiti (?) adv. rapidement.

VlTZ’TcT jhatili (?) adv. mms.

jnapila etjnapta pp. dej/iaau c.,
abrégé de jhdpila.

^nrr jhapli f, (jnâ au c.) intelligence,
connaissance acquise ou communiquée.

* FT jiïâ. jdndmijânê 9; imp. 2p. jd-
nthi; p. jajiw,jajnê

;

f I
.
jîidlàsmi

;
f2.jhâ-

syâmi
, jndsyê

;

al. ajnâsam; o. jhdyâsam
et jnêyâsam, jndsîya. Pp. jhâta

;
pf. jnêya.

Ps. jnayê

;

f2. jhâyisyê
;
al. 3p. ajnâyi;

al. o. : jhdyishya.
||

Lat. gnarus, gnosco
[nosco]

; gr. yiyjâxrrM, vosw [yvoÉu]; and.
know; germ. kann, kennen.

I. Act. Observer, remarquer.
|| Cher-

cher à connaître
: jdnihi Brâlaram yadijî-

vali informe-toi si mon frère vit encore.
||

Reconnaître qqn. ou qqc.
||
Savoir : na jânl-

mô yadi jîvali nous ne savons pas s’il est
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vivant; najdnâti Java nalô gatas il ignore
où est allé Nala.

II. Moy. [Avec un sens réfléchi.] Con-
naître : qâm jânîtê il connaît sa propre va-
che; na jânüê lêna alisanclilâ elle ne sait

pas [qu'elle est] trompée par lui.
||
Savoir,

être habile à : dasyuhalydya jajiiisê tu as su
tuer les Dasyus, Vd.

fTTrT jnâta pp. de jnâ.

jndlasidëdnta m. qui possède la science

complète des çfctras.

fTîfFT jnâti m. (jnâ; sfx. ti) parent éloi-

gné qui ne participe point aux cérémonies
faitesen l’honneur des ancêtres.

||
Qqf.père.

fJTrT jnâtf a. (sfx. If) qui sait, qui con-

naît; instruit.

îHrlüJ jîïâlêya n. (jnâti) parenté par al-

liance.

jnâna n. (
jfiâ

;
sfx. ana) science :

jïiânam jhêyam jfidnagamyam la science,

l’objet de la science, le but de la science.
||

Intelligence, pensée.

jîuînacaxus a. qui voit avec l’œil de la

science.

jndnavata. (sfx. val) savant;
||
intelligent,

sage.

jhdnin a. (sfx. in) mms. — S. m. astrolo-

gue, faiseur d'horoscopes.
||
Homme de

science [par oppos. à karmin homme d’ac-

tion].

STÏÏ7ÏÏTR jndpayâmi (c. de jnâ)
; pqp.

ajijnapam
; pp. jnâpila, jitapila et jhapla.

Faire savoir qqc. à qqn., avec 2 ac.
||
Au

moy demander, interroger, questionner.

*N

fnjTrT jhêyâl 3p. sg. o. dejûa.
%

*\

jyavc pr. de jyô.

*s7JT j y à. jinâmi 9 ; p .jijym
; pp. jina-

Vieillir, devenir vieux
; ||

s’user;
||

dépérir.

Il
cf. y*.

sTJT jyâ f. mère.
||
La terre.

||
Corde d’arc

;

gr. (3ioç.

RTR jyâni f. (sfx. ni) vieillesse
; vétus-

té.
||
Abandon.

||
Rivière, torrent.

sZRRTR jyûpayâmi c. de jyâ.

j'jâyas a. [t.jyâyasî] plus vieux.

||
Au lîg. plus respectable; meilleur; en lat.

antiquior;
||

abslt. très-bon, excellent.

*
s73[ jyu. jyavc 1. Aller. Cf.yu.

sfr jyæ
*
sTTrT j y ut. jyutâmi, jyâlê 1. Briller.O *\

Cf. dyut.

sER jyêsla sup. dont jyâyns est le comp.
— S. LjyêsCd le 18e astérisme lunaire, com-
prenant a du Scorpion et figuré par un
anneau.

||
Le doigt du milieu.

||
Infortune.

||
Petit lézard ou gecko des maisons. — S.

m. le mois de jyêst'a [mai-juin].

jyêsfalâla m. frere aîné du père.

jyêsl'avarna a. de caste supérieure, brah-
mane.
jyêsfaçwaçrû f. sœur aînée de l’épouse.

jyiifdinûliya m.
(
mûla

)

le mois de jyêst'a.

jyêst'âmbu m. écume du riz bouilli ou eau
dans laquelle il a été lavé.

jyêst'âçramin m. (âcrama) chef de la mai-
son, grhapali.

jyxst’a m. le mois do jyêst'a. — F.

jyæst'i le jour de la pleine Lune du mois de
jyêst'a.

||
Petit lézard ou gecko des maisons.

“n r- r-

sTJTlrll^- jyôliri/ga n. etjyôtiri/gana

n. (r/g) flammèche, étincelle.
||
Mouche de

feu, l'ulgore.

s^TTTrT^'TrT jyolirvîja n. mms.
- r~

?<TlïrT7T jyûlisa n. (jyôlis) astronomie;
nom d un petit traité d astronomie faisant

partie des Vèdângas. —

F

.jyûlièi étoile, pia-

note, constellation.
“ r** r—

“TTTrTT^Ti jyôlisilia m. astronome, as-

trologue.

?<TTTrTR7 jycliska m. (sfx. ka) corps cé-

leste, astre, en gén.
||
Bois à produire le feu

par le frottement. — F. cardiospcrmum ha-
licacabum, esp. de pois, bot.

sRIRRcT jyôlismat m. (sfx. mat) le

Soleil resplendissant. — F. jyôlismati car-

diospermum halicacabum, bot.

RlfcR jyàli- n. (jyul; sfx. is) éclat,
*s

splendeur; lumière.
||

Etoile. I| Pupile de

1 œil. — S. m. le Soleil
;||

Agni;
||

le feu bril-

lant. Cf. dyôlis.

“RcTl^ET jyûlirafa m. (rata) l’étoile

polaire.

?<7Tc^TT jyôlsnâ f. et jyôtsni f. (sfx. sna)

lumière de la Lune;
||

clair de lune.
||

Esp.

de concombre.

jy 'lsnâpriya m. la bartavelle, esp. de

perdrix.

jyôlsnâvfxa m. pied de lampe
;
chandelier.

sTJT jyJ) m. [mot tire du grec Zsjç] la

pianote Jupiter, t. d'aslr.
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|rl l
rJ=h jgjoliuka m. (

jyôlisa
;

sfx.

ika) astronome, astrologue.

sTJTF^T jyvlsna a. (jydlsnd

)

éclairé par

la lune.

jyætsnikd f. nuit avec clair de lune.

jyælsni f. nuns.
||
Esp. de concombre.

înnmi7! jrdyayâmi c. dojri.

*
HJ jri. jrayâmi I

; p. jijrdya ;
f2. jrc-

sydmi ;
al. ajræsam. Aller.

||
Surpasser;

||

vaincre. Cf. J».

J$J j>'i et çJT jri. jrayami \ ,jrinami

9 et jrdyayâmi 10. Vieillir
;

cf. jyd,jf.

jwar. jwarâmi 1; p. jajtvâra
;

f2. jwarisydmi; al. ajwdrisam
; pp. jûrna.

Etre malade; avoir la lièvre; cf.jwar.

jwara m. maladie; fièvre.
||
Au fig.

peine, chagrin, souffrance, tristesse.

jwaraydmi (c. de jwar donner la fièvre.

jtvardgni m. (agni) chaleur de la fièvre.

jwarâpalid l.fayahd medicago esculenta,

esp. de luzerne comestible.

’ H jwal. jwaldmi 1; qqf. jwal

j

*\

p. jajwàla ; fï.jwalisyâmi

;

al. ajwdlisam.

Brûler, flamber.
||
Au fig. être enflammé :

rôsdt de colère.
||

Vaciller [comme une
flamme]

;
flamboyer.

f 3^1 jwala a. brûlant, flamboyant. —
S. m. flamme.
jwalakd f. (sfx. aka) flamme.
jwalana a. (sfx. aim) flambant, flam-

boyant. — S. m. feu flamboyant;
||
Agni;

||

flamme. — S. n. inflammation, embrase-

ment.
jwalaydmi c. do jwal après une préposi-

tion. Cf. jwdlaydmi.
jwaldnana a.

(
dnana

)

qui a le visage en-

flammé.

sgTFTFT jwalila (pp. de jwal) enflammé,
brûlant, flamboyant. — S. n. éclat, splen-

deur.

jwalildsya a.
(
dsya

)
qui a le visage en-

flammé.

f3TT^T jwdla m. ijwal) flamme. — F.

jwdld flamme;
||

riz torréfié.

jwdlaydmi (c. do jwal) enflammer, em-
braser.

jwâldjihwa m. celui qui pour langue a la

flamme, c-à-d. Agni.

jwâlâmulii f.
(
muUa

)

fontaine ardente;

jet de gaz inflammable s'échappant de la

terre.

TT ja 23e lettre de l'alphabet sanscrit, la

4 e des consonnes palatales. C’est l'aspirée

du sT ja, qu elle remplace le plus souvent.
Dans les langues aryennes elle est repré-

sentée par les mèmès lettres que le ja et,

de plus, par gr.

TT ja a. perdu, égaré.
||
Endormi, dor-

mant. — S. m. chose perdue ou égarée.

TT ja m. nom mystique de Vrihaspati;
||

np. du chef des Dsetyas.

TT ja m. son, bruit [par ex. d’eau qui

tombe, de cymbales, du vent, etc.]; clique-

tis, clapotis;
||

bruit qu'on fait en battant
la mesure;

||
caquet de gens qui se dispu-

tent;
||

grand vent. — F. cascade, chute

d’eau; cf.jorâ.

jaÿkdra m. (ât) bruit, son aigu ou ronfle-

ment; clapotis;
||
bourdonnement d’abeil-

les, etc.

jahjd f. {'ja redoublé) bruit du vent et de

la pluie
;
tempête, ouragan

;
grosse pluie qui

tombe avec bruit. — (ja a.) chose perdue
ou égarée.

janjdnila m. (anila) ouragan, typhon.

janjâvdta m. (
vdta

)

rafale, ouragan, ty-

phon.

*
’|( t j ai. jatâmi 1; cf. jat.

N
TT6T jalâ f. (

jat
)
flacourtia cataphracta,

bot.
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ÏÏ7T£ jali m.
(
jal

)

arbrisseau, buisson.
r~-- r~~

yuTTrT jatiti adv. promptement, sou-
dain. Cf. jîialüi.

*qn^i am. jamâmi 1. Manger, se nour-

rir de, ac. cf. jam.

.
Jampa m. saut, bond, cahot; ac-

tion de plonger
||
Ang. jump.

jampâka et jampâru m. (r) singe.
jampâçin m. {aç manger) martin-pê-

cheur, alcyon [oiseau].

jampin m. (sfx. in) singe.

Jara m. [jard,jari, jarî f.] cascade,

chute d’eau
;
cf. jâ. — F. jarî rivière.

r
*W\jarc et jarc, cf. jarc.

r
*
tJTsJ^jarj et jarj, cf.jarj.

r
jarjara m. {jarj) le kaliyuga.

||

Np. de rivière. — F. jarjara courtisane,
fille publique. — M. etjarjarî f. cymbales.
jarjaraka m. le kaliyuga.
jarjarîka m. le corps.

'IiHoTTFIT jalanjalâ f. la partie plate
et battante de l’oreille de l’éléphant.

jalarî f. cymbales.
||
Boucle de

cheveux
;
cf. jallarî.

ÏÏTrrTT jalâ f. lumière du soleil;
||

éclat,

splendeur, cf. jwald.
|]

Fille [filia],
||

Gril-

lon, cf. jilli.

xJTST jalla m. gladiateur, joueur do bâton.

ÏÏ7ST37 jallaka n. cymbales.

jallakant'a m. pigeon.

TTt7!T»
jallarî f. cymbales.

||
Boucle do

cheveux;
||
cosmétique pour les cheveux.

tïïëTÏ jalli f. cymbales.

ÏÏTrf^T jalltkd f. lumière, splendeur,
lustre.

||
Morceau d’étoffe qui sert h appli-

quer les parfums.
||
Crasse enlevée du corps

par le massage, etc.

IfîrTTrëT jalldla m. peson ou boule pe-
sante d’un fuseau.

TiT jas. jasâmi 1. Frapper, tuer. — ja-

sdmi
,
jasé 1. Prendre.

||
Couvrir.

TPT jasa n. poisson;
||

les Poissons, t.

d’astr.
||
Chaleur.

||
Forêt, bois. — F. jasd

hedysarum lagopodioïdes, esp. de sainfoin,

bot.

<rx

jasakêlana m. Kandarpa [dont l'étendard

porte un poisson.

jasdÿka m. [ayka) surn. d’Aniruddha.

jasdçana m. {aç) marsouin du Gange.

'ïïT~5TrT jdykrta n. {ja m.; kr ) grelot
•\ °

que l’on porte aux pieds.

1J7T£ jdta m. {jalâ) tonnelle de jardin,

bosquet; bois fourré.
||

Pansement d’une
blessure. — F.jdlâ llacourtia cataphracta,

bot.
||
Jasmin.

jdlala m. esp. de fleur.

jàtikd f. flacourtia cataphracta, bot.

jdmaka n. {jam) brique briiléc.

ïïiint; jdmara m. {jam) petite pierre à

aiguiser, à l’usage des femmes.

r_
tirnTf^’ jarjara m. {jarjara) joueur de

cymbales.

iJTTFïïfT jalarî f. {jalarî) cymbales.

TTTFTTT jdlâ f. cf.jalâ.

IJTTiT jdvujdvuka etjdvû m. tamarixin-O
dica, bot.

jiÿginî f. brandon, torche.

jijjî f. cri-cri, grillon.

ffïïfèsPT jihjima m. forêt embrasée.

fïïïïZT jinli f. barleria cristata, bot.

fqrfî jirî f. cri-cri, grillon.

jirikâ f. et jirîkâ f. mms.

TTTPïT jilli et jilli f. cri-cri, grillon
; ||

lat. grillus; germ. grille. — {jalâ) lumière
du soleil, éclat, lustre;

||
mèche de lampe;

||
morceau d’étoffe servant à appliquer les

parfums;
||

crasse enlevée du corps dans
l’application des parfums. — Cymbales.

jillikd et jillikd f. mms.
jiUikant'am. pigeon.

'"'n r~
<

<17117371 jirikâ et jirukd f. cri-cri, gril-

lon.

*
117 ju. javdmi 1 . Aller; cf. ju.O

1ÏÏÏÏ7 junla m. buisson, arbrisseau touf-
•o

fu
;
cf. jud.

171HT jûni f. annonce céleste d’un mal-

heur; cf.ju
||

Esp. de noix d’arec.

*
ÏT7

_
T j ù s, cf. y iis et jas.
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*
'IT jf- jinjrfnri 4 Ct jjrnâmi 9. Vieillir;

cf. jf.

*ïïT3 ji‘(fa m. areca catechu, bot.

©T na 24e lettre de l'alphabet sanscrit,
ou nasale des palatales.

cT fia m. son inarticulé; chant.
||
Bœuf.

Z

Z !a '5e lettre de l’alphabet sanscrit,- et
cérébrale. Elle n a aucun représentant

direct dans les autres langues aryennes.

Z fa m. son aigu [comme celui de la
corde d’un arc].

||
Nain.

||
Un quart. — N.

ta noix de coco évidée. — F. tâ serment,
éprouvé judiciaire.

* Z ! a k cf. taÿk.

"N

fakkadêçiya m. chenopo-
dium album, bot.

6Î1~ tagara a. louche. — S. m. erreur,

trouble d esprit, perplexité.
||
Objet des sens.

Il Jeu, badinage.
||
Borax, cf. taÿkana.

*
-
ta î taÿkayâmi 1 0 et (?) taÿkdmi

1. Lier.

) îc<S=h jvlika n. bourse,

thy jyu. jyavê 1; cf. ju.

c/»

N

||
Hérétique, apostat.

||
Dans le langage

mystique : Çukra, régent de la planete de

Vénus.

ï

laÿka m. instrument tranchant :

hache, couteau de sacrificateur, cimeterre,

ciseau de tailleur de pierre
; ||

air tranchant,

orgueil, arrogance;
||

colère.
||

Fourreau,
gaine.

||
Poids égala 4 masas

; ||
monnaie.

— M. n. bêche; houe.
||
Borax, cf. tagara.

|

Feronia elephantium, bot. — F. laÿka

penchant d'une montagne. — Jambe.

taÿkaka m. n. mms.
taÿkatika m. surn. de Çiva.

taykana n. (taÿk-, sfx. and) action

de lier, ligature.
||

Borax [comme fondant
ou liant, t. de métallurgie],

6 Ici laÿkapati m. maître ou direc-

teur cle la monnaie.

Z IM I taÿkaçâld f. salle des mon-

naies, lieu où l'on fabrique la monnaie.
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taÿkânaka m. morus indica,

esp. de mûrier, bot.

laÿkâram. surprise, étonnement.

||
Réputation, notoriété.

||
Son de la corde

d’un arc, cf. taÿk.

Z# la'/gava. (cf. taÿka
)
hache; bêche;

houe.
||
Jambe.

||
Borax.

ta/ginî f. (sfx. in) cissampelos hexandra,
bot.

ZTTqï taücinî f. lézard des maisons.

tatlari f. mensonge.
||
Instrument

de musique, en gén.;
||
tymbale.

taliura m. son de la tymbale.

tal. lalâmi 1 ; p. talâla
;
al. atâ-

•\
'

lisam. Etre troublé
;
être effrayé.

<TT^T lâ/kara m. libertin, polisson.

tara m. cheval.
||
Herbe-aux-chats,

nepeta cataria, bot.

p*-
•

t ik. lêkc 1; p. litêkê; etc. Aller;
*

se mouvoir. Cf. tîk, la/g, tahc, etc.

fa 26° lettre de l’alphabet sanscrit et

2e cérébrale; c’est l’aspirée de ta.

TT t'a m. globe, cercle; disque du soleil

ou de la Lune.
||

Chiffre; objet des sens.
||

T6T7>7 titlida, litliüaka et lifiBuka m. le

jacana ou parra goensis, oiseau.

r—
* T~H tip. tcpayâmi 10. Lancer; cf.

•s
'

clip, damb, claB, etc.

*7T37 tîk. lîkô 1 ;
p. litikê

;
etc. Aller,

*v

se mouvoir; cf. tik.

likayâmi (c. dé tik); pqp. alitikam.

’-S

^"TWrr tika f. commentaire.

” tu m. un être qui change de forme àO
volonté;

||
Kâma ou l’Amour.

||
Or [métal].

luntuka a. bas, vil;
|]

dur, cruel.
o O

— S. m. bignonia indica, bot.
||
Esp. de mi-

mosa catechu.
||
Syhia sutoria, esp. de rou-

ge-gorge, oiseau. — F. tunlukâ cissampelos

hexandra, bot.

ÿëRmtTT tikayâmi, c. de tik.

têraka a. louche; cf. lagara.

*irzR t x k. laokô 1, p. lulækê; etc.Ap-
*

procher, s'approcher de, ac.

*
~”FT twal. twaldmi 1; p. talwâla,

etc. Etre troublé; être effrayé, cf. tal.

Z t

Clameur, tumulte.
||

Idole;
||
surn.deÇiva.

fakkura m. idole;
||
en gén. objet

de vénération;
||
homme vénérable.
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^ da 27 e lettre de l’alpliabet sanscrit, la

3e des cérébrales ;
elle est presque identi-

que au la 37 védique avec lequel elle est

perpétuellement confondue.

TJ da m. son, bruit;
||

sorte de tambour.

||
Feu sous les eaux.

||
Peur.

||
Sur. de Giva.

— F. dd mms. que dalaka.

* dap. ddpaydini et ddpayê 10.

Amonceler. Cf. dimb, etc.

' ^“*7 dab, cf. damb.
•s

damara m. bruit, tumulte;
||

émeute;
||

guerre de partisans
; ||

action

d’effrayer un ennemi par des cris et des

gestes menaçants. — N. déroute, mise en

fuite.

damura m. sorte de petit tambour

de la forme d'un sablier et que l'on tient

d'une main.

* da mp, cf. dap.
*

* d amb. dambayâmi 10. Lancer;
N

envoyer vers, diriger; cf. lip.

* dam 6, mms. que dap.

TJÿPT dayana n. (di
;
sfx. ana) vol d’un

oiseau qui s’enfuit.
||
Palanquin.

3FT37 dalaka m. corbeille à fruits, etc.,

qui se porie au bout d’un bâton passé sur

une épaule, à la façon de nos porteurs d'eau.

2'^ dahu m. artocarpus lacucha, bot.

7Tl=hHT dâkini f. esp. de démon fe-

melle.

^TTTT damara m. cf. damara.

TnWTFT dâyayâmi, c. de di-, pqp. adi-

dayam.

^TTrcPT dâlima m. grenade [fruit]; cf.

dddima.

dâhala m. le pays de Tripura.

2 1 syift ddhuka m. poule-deau.

f^jTT* (liÿgara m. action de lancer, d’en-

voyer.
||

Esclave, serviteur.
||
Coquin;

||

homme dépravé.
||
Homme gras et corpu-

lent.

T3^T377 didayisé, dés. de di.

TZÏÏT7P dindima m. sorte de petit tam-

bour.
||

Carissa carondas, bot.

flïïfzj dindira m. os de sèche.

*
dip. ddpayê 10. Amonceler; cf.

N '

dap.

’frn 4 ip. dipyâmi 4 et dipâmi G; p.
•\

didêpa ; etc., et depayâmi 10. Lancer; en-

voyer
;

cf. damb.
r-~

T3P dima m. représentation dramati-

que d’une émeute, d une bataille, etc.

d imp. dimpayê 10; cf. dap.
*\ *

* d im b, cf. clamb et dtp 4 et 6.
N

r— -n
dimba m. utérus; rate; vessie;

||

œuf;
||
jeune animal [ce mot est peut-être

un patois de garba]
;
cf. dimba.

dimba m. mms. que damara.

dimbdliava m. mms.

dimb. dimbayami 10 ; cf. dap.

dimba m. petit d’un animal.
||
Un

ignorant, un idiot, une bête.
||

Cf. dimba.

dimbaka m. mms.

* 3T di. dayê 1, diyê 4 et dîyâmi dans

le Vd.; p. didyê
;

f 1

.'

dayitdhê
;

f'2. dayisyê
;
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pp. dayita et dîna. Aller; s’en aller;
||

s’en-

voler; voler.

TR dîna pp. de dî. — S. n. vol, essor de

l’oiseau qui s’envole.

dinadînaka n. (sfx. ka

)

action de voltiger,

de s’envoler plusieurs fois de suite.

dudxkisê dés. de daok.
O
^TJ"7 dundu et dunduba m. amphisbè-
'O O

ne, esp. de serpent.

To da 28e lettre de l’alphabet sanscrit et

4e cérébrale. C’est l’aspirée de da. Dans les

flexions, elle provient souvent d’un chan-

gement de place dans l’aspiration ou d’une

autre raison d'euphonie.

£ (/a m. son, bruit.
||
Gros tambour.

||

Chien; queue de chien.
||

Serpent.

dakka m . action découvrir; dispa-

rition.
||
Np. la ville et le district de Dacca.

— F. dakkd gros tambour à deux peaux.

£T*77T dâmarâ f. oie.

‘JTR d umfi. dumBayc 10, mms. que

dap.

iïlH duli f. petite esp. de tortue.
'O

dulikâ f. esp. de hochequeue, oiseau.

- - ^
^ ( b 1 -Ÿd dôdaokyê aug. de dsok.

5 1 y dôraka n. sorte de ruban ou de

cordon servant à porter à la main les petits

paquets.

D

l-TTR ddla n. bouclier.

ddlin m. soldat armé d'un bouclier.

loTTHT (lundi m. surn. de Ganêça.
'O

ddla m. gros tambour.

* h | cf, dmk. djokc 1; p. dudækc; etc.

S'approcher : la/kdm de Lankâ ; vaklrain
dsukatê il s'approche de sa bouche [pour la

baiser]
;
cf. læk.

dsokaydmi (c. de daak)
; pqp. adudækam.

Faire approcher : rat'am un char.

dxkana n. présent fait pour s’ouvrir

accès auprès de qqn.

TIT *

HT na 29e lettre de l’alphabet sanscrit et

nasale des cérébrales.

Aucun mot sanscrit ne commence par HT ;

quand cette lettre se trouve au commence-
ment d une racine, elle y est par euphonie,

et la vraie racine commence par ^ n den-
tale.
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Cf T

?T ta 30° lettre de l'alphabet sanscrit et

1™ dentale. Elle répond au t simple des au-

tres langues ûryennes.

H ta thème de l'a. déni, sas sa tal.

rT ta m. le nectar ou l’ambroisie.
||
Flanc,

hanche, queue; matrice. || Arbre.
||
Mlètche

ou barbare; homme vil; voleur. — N. [tf)

action de passée;
||
affranchissement; ver-

tu, sainteté.

*FT3FT la k. lakâmi 1; p. tatdka
;
f2. ta-

~\

kisyâmi; al. atakisam et atakisam. Soute-
nir, supporter.

||
Aller.

||
Rire, et', kak.

takavdna a. {tayk) misérable.

rTT

M

takila a. artificieux, trompeur,
coquin. — S. f. médicament.

lakla pp. de tahe.

cT3>T takma n. progéniture, enfants, pos-

térité. Gr. tixvov.

cT=FiJ takya a.
(
lak

)
risible, ridicule.

cTïE lakra n. (sfx. ra
)

lait de beurre
mêlé d’un quart d’eau.

iakrakiircikd f. lait de beurre épaissi par
réduction.

takrâla m.
(ai )

bâton de baratte.

* tax. taxdmi 1 et taxnômi 5; p. la-

!|

taxa; f2. taxisydmi et taxydmi
;
al. ataxi-

sam ou ataxam; pp. las la,. Vd., fabriquer:
twaslâ ataxadvajram Twashtri fabriqua la

foudre [arme d'Indra]
; ||

faire, composer :

taslà manlrds les hymnes sont prêts, Vd.
[|

Tailler, doler, charpente!-

: kâst'am une
piece de bois

; [|
au fig. mettre en pièces :

anyônyam talaxus ils se pourfendirent l'un

l’autre.

laxaydmi c. de tax
; pqp. atataxam.

cDri=h taxaka m. (sfx. aka) charpentier;
fabricateur.

||
Le divin fabricant Twashtri.

||
Esp. d’arbre.

||
Directeur d’une troupe

dramatique.

rRTÏÏT laxana n. (sfx. ana
)
action de

charpenter;
||
de travailler un corps brut

qconque. — F. doloire de charpentier.

FTtTT laxan m. (sfx. an) fabricant, en
N

gén.
||
Charpentier.

cT'rT l'JlMÎ laxaçild f. np. de ville; la

Taxile des Grecs, dans le Panjàb.

rTH" lagara m. tabernæmontana, arbre.

* cT^p taÿk. taÿkdmi 1; p. talaÿka
;

etc. Vivre dans la misère.

cT^p laÿka m. chagrin causé par la perte

d’un objet aimé;
||
misère; crainte.

cT^p taÿka m.
(
tax ?) hache, ciseau, etc.

Cf. Idyga.

*cT? * ay g. taÿgâmi 1. Aller, se mou-

voir.
||

Vaciller, chanceler; trembler.

cTssT tajja a. {tal
;
jan

)
produit à l’ins-

tant même ou de cela même.

*
cl y ta né. tahéâmi 1. Aller; cf.

twahe.

*
Fnr tahe. tanacmi 7; p. tatanca

fl. lahcitâsmi et taÿktdsmi
;
f2. taheisydmi

et layxydmi
;
al. ataheisam et ataÿxam

;

gér. lancilwd et taktwâ
; pp. takta. Courber,

fléchir; contracter, resserrer. Cf. tahj.

lancayâmi c. de tahe.

t ahj. tanajmi 7, mms.
"N

tat. talami 1
;
etc. Etre élevé.

36
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être haut, être grand.
||

Actt. élever, sou-

lever.

* rT"^ tat. tatayâmi 10; cf. tad.
*\

cT7 tala m. n. et qqf. laid f. rive, ri-

vage;
||

plaine, plateau de montagne.
||

Fesse.

tatast'a m. (s t'a.) m à m. une personne
qui se tient sur le bord, entre la terre et

l’eau, c-à-d. qui n’est ni pour ni contre,

ni amie ni ennemie.

lalâka m. étang, mare d’eau, cf. taddka.

ialinî f. (sfx. in) rivière.

*
cl vi tad. tâdaydmi 10; pqp. atlla-

*\

dam. Pousser
;
tam padd alddayal il le

poussa du pied
; ||

battre : dandalddita frap-

pé du bâton.
|J

Parler.
||

Briller.

cT~T3â taddka m. cf. lalâka.

cTTl^T tadâga m. n. mms.
||
Piège pour

prendre les bêtes sauvages.

rTfjrT tadil f. (sfx. il) éclair, foudre.

ladilwal a. (sfx. val) qui porte la foudre.
— S." m. nuage orageux.

* cTÏÏT land. tandê 1; etc. Cf. tad.
•s

tandaka m. (sfx. aka) écume,

mousse.
||
Hoche queue, oiseau.

||
Tronc

d’arbre.
||
Mot composé.

||
Filou; charlatan.

— M. n. achèvement.

cHT? tanclu m. np. d’un des gardes deO
Çiva, inventeur de la mimique et de la

danse.

tandurina m. (pour landu-

lîna)'vev, insecte.
||
Eau de riz.

||
Un niais.

cK'^c<i landula m. (sfx. ula) riz nettoyé

et vanné.
||
Le vidaÿga, bot.

||
Amaranthe

polygame, bot.

landuliya m., tandulu f. et landulêra m.
mins.

tanduinga m. (tîga) tas de grain, surtout

de riz.
||
Bambou épineux.

FTFT lal n. de sas.
N

rïïT tala pp. ps. de tan.
||

Adjt. diffus,

répandu, déployé; large. — S. ni. l’air, le

vent. — S. n. instrument de musique à
cordes, en gén.

lalapatri f.
(
patra

)

bananier.

rTrPT tatama (sup. de tat) celui-ci sur-

tout, celui-ci seul [entre plusieurs].

talara (comp. de tat) celui-ci sur-

tout, celui-ci seul [entre deux].

rTrtTT talas adv. (la; sfx. tas) d'ici;
||

à

partir d’à présent, désormais;
||

ensuite,
après.

||
Qqf. ici [sans mouvement].

||
talas

marque l apodose des' phrases commençant
par yadi si.

||
Gr. tots.

tataslatas adv. tantôt... tantôt; plusieurs
fois de suite.

cIcITc?! talastya a. (sfx. ya) de ceci, re-
latif à ceci, à cela.

cTTFT tali f. (tan; sfx. ti) état d’une ch.

étendue ou déployée; rangée, ligne, etc.

cTr^i lalkâla m. le temps présent;
l’époque contemporaine, le moment où
qqc. a lieu.

lalkdlacli a. (di) qui connaît le moment
opportun, qui a de la présence d’esprit.

rTîrçFv?I talkriya a. (kr) qui agit béné-
volement, sans salaire.

cTc^TÏÏT latxana n. (xana) le moment
présent. — A lab. tatxandt au moment
même, à 1 instant, aussitôt.

rTî^T tatliva ou latwa n. (tat; sfx. tua)

essence, réalité, nature d une ch.
||

Vérité.

||
L'essence suprême, la réalité absolue,

Brahme.
||

L’intelligence, l’esprit [dans sa
réalité opposée aux illusions des sens].

||

Temps long (en musique] (tan ï); ||
instru-

ment de musique.
tatlwatas adv. selon la réalité, selon la

nature vraie;
||

selon la vérité.

lallwajfidna n. (jfid) connaissance de la

véritable nature dc£ êtres.

lalLwadarçin a. (dfç) qui voit la réalité et

la vraie nature des choses.

lalpara a. appliqué à, livré à,

tout entier à qqc. [à la lin des composés].
lalparatd f. (sfx. Id) état d'une personne

livrée à une occupation qconque.

_

2s

rlrM*TTrT talpraüdlê adv. ce matin;
||

en gén. le matin, des le point du jour.

cT3T taira adv. (sfx. Ira) ici, là [avec ou
sans mouvement]. — latralalra çà et là,

ici et là.

talralya a. (sfx. lya) qui' est ici; qui
est là.

lalraUaval a. (durât) excellent, respecta-
ble. — S. m. Son Excellence [locution usi-

tée sur la scène pour désigner les person-
nages absents], Cf. atraBaval.

lalræva adv. (tva) là même; en ce moment
même.
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Hrél *T lalsama assemblable à celui-ci;

||
analogue, en gén. — S. n. nom d’un

dialecte analogue au sanscrit et au pràkrit,

»g-

rl y l tatd adv. (sfx. ta) ainsi, de cette

manière;
||

aussi, pareillement : latâ’ ham
moi aussi.

||
Oui, assurément;

||
soit!

||

lata a pour relatif yatd.

tatâgala surn. du Buddlia Çàkyamuni
[m a m. qui est venu |« ; gain) comme ses

prédécesseurs, en gr. ô SdSo^o;].

tatâca adv. même ainsi.

latapi adv. (api) même ainsi.

latdvddin a. (vad) qui affirme que la

chose est ainsi.

lafêti adv. (ili) oui, c’est bien cela.

tatæva adv.
(êva )

ainsi de même.

cTEcf tat'ya a.
(tatd

;

sfx. ya) vrai. — S.

n. vérité.

cTF^ lad, par euph. pour lat.

rR-TFTT" tadanantara a. proche, con-

nexe
;
particulier à.

après.

FIT^PT tadarfam adv. (arta) à cause de

cela, c'est pourquoi.

I

FT^TFR ladavasta a. (ava
;
sfd) qui est

dans cette condition.

FI7T ladâ adv. (sfx. dû) alors.

tadâtua n. (sfx. twa

)

la qualité ou le fait

d’exister alors.

laddnim adv. (sfx. nim) alors.

rlFTcf ladiya a. (sfx. iya) qui appartient

à celui-ci, à ceci, à celle-ci; G4.

rTTFT ladgata a. (gain) arrivé à ce point,

tourné vers cela, appliqué à cela.

FTR-RT^ taddinam adv.
(
dîna

)
aujour-

d’hui;
||
en ce jour- là; ||

jour par jour.

FTT^ taddana a. misérable, sans res-

i
sources.

FTTF17 ladbala f. sorte de flèche ou de
• javelot.

FBR tadBava a. (Bit) qui est de cette
i nature; analogue;

||
dérivé, tg.

F1TFT tadvat adv. yadvat... tadvat com-N
I me... de même (sfx. vat).

FT^T tanuO

rTTT tadvâ adv. (va) yadvd... ladvd quoi
que ce soit, ou ceci ou cela.

*FPïï lan. lanômi, tanwê 8; p. tatdna,
*\

tênê; fü. tanisydmi, lanisyê ; al. alanisam
et alanisam

; 3p. sg. moy. alanisla et alala;
gér. tanilwâ et latwd. »•*. lonyê et Idyê;

pp. tata. [On trouve dans le Vd. des formes
appartenant à la 3° classe]. Etendre, dé-
ployer, étaler • dslaram hastini un capara-
çon sur un éléphant.

||
Développer, pro-

duire : yrna sarvam idam latam celui par
qui a été déployé cet univers; yajhær
at'an'â patas latâ Atharvan (le Feu) a ou-
vert la voie par des sacrifices, Vd.

||
Etendre,

allonger, augmenter : mâm lanu agrandis-
moi, Vd.; dyavas lalanan prolongeant les

jours, Vd.
||

Produire, exécuter, réaliser :

talam me apas lad u tdyatê punas, ce que
j’ai fait, je le fais de nouveau, Vd.

||
Gr.

TKvea, tavocat; lat. tendo
[
tantanmi].

*FHiï tan. landmi 1 et tdnaydmi 10.
N

Croire, avoir confiance.
||
Aider.

||
Frapper;

tourmenter.
||
Rendre un son.

FOT tanaya m. (sfx. aya) [f. a] fils,

fille.

ri -Il tand f. Vd. cadeau.

FT^ tanu 2p. sg. imp. de lan.O

FR tanu a. [f. tanu, tanû et tanwî\ (sfx.

u) mince, ténu; [I aminci, amaigri;
||
sub-

til, léger, fin. — S. f. n. lanu la peau; le

corps. — S. f. lanwi jeune fille, femme
svelte et délicate.

||
Lat. tenuis; gr.

tanuja m. (jari) fils;
||
lanujâ fille.

tanutra n.- (trâ) et lanulrâna n. (sfx. ana)

armure, cuirasse, cotte de mailles.

tanuBaslrâ f. [m à m. le soufflet du corps]

le nez.

tanumadyama a. qui a la taille mince.
tanurasa m. transpiration, sueur.
tanuvdta m. un des enfers.

tanuvrana m. bouton sur la peau, pus-

tule, etc.

tanus n. le corps.

tanusancârinî f. jeune fille [dont le corps
arrive à son développement].

tanû f. le corps.

tanûkrta a. aminci ; amaigri.

tanuja m., tanûjâ f. Cf. tanuja.

tanûna m. (ûna privé) le vent [qui est

comme incorporel].

tanûnapa n. (? pd boire) le beurre clarifié

[qui, dans le Vd., est l’aliment des Maruts].

tanunapdd m. le Feu, Vd. [Ce mot peut
venir du précédent avec ad manger : celui

qui consomme le grta
;
ou s’écrire tanûna-

pdt : l’enfant de son propre corps, celui qui se
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nourrit de son propre corps, c-à-d. du bois
de l’autel].

tanûruha m. n. (
ruh croître) poil; l’aile

avec ses plumes. — M. fils [né du corps des
parents].

tanûhrada m. fondement, anus, rectum.

?mi^r lantanmi et tantanyê aug. de
tan.

cîrid teintas n.

(

tam ) affliction, plainte (?).N

rTRTlI T f^T tantasydmi (dénom. de tan-

tas) plaindre;
||

affliger.

rrm tanti m. (sfx. li
)
tisserand.

clrT tantum, (sfx. tu) fil.
||
Descendants,O

lignée.
||
Requin.

tantuka m. mms.
||
Graine de moutarde.

tanlukâst'a n. bois fibreux.
||
Brosse de

tisserand.

tanlukita m. ver qui ronge le fil.

tantuna et tanlundga m. requin.

tanluniryâsa m. palmier.

tanlutia m. sinapis dichotoma, bot.

tanlura et tantula n. filaments de la ra-

cine du lotus.

tanluvâpa m.
(
vap

)

et tantuvdya m. (vê)

tisserand.
||
Araignée fileuse.

tanluvigrahâ f. banane.
tanluçâlâ f. atelier de tisserand.

iantusdra m. l’arec, arbre.

tantr. tantrayê 10. Nourrir,
•s

sustenter : prajâs ses sujets
;
pitaram mâ-

taram ca son père et sa mère. [Ce mot
paraît être un aug. de Ira ou un dénom. de
tantra .]

rTU tantra m.
(tanlu ;

sfx. ra

)

tisserand.

— M. et f. serviteur, subordonné. — F.

tanlri corde, fil, ficelle;
||

corde d’instru-

ment de musique.
||

Artère, veine, vais-

seau en gén.
||
Jeune femme, cf. tanwi.

||

Np. de rivière. — N. tantra fil;
||
métier de

tisserand.
|[
Au fig. cause commune expli-

quant plusieurs effets; cause, en gén.;
||

méthode suivie, procédé régulier;
||

dé-
monstration, exposition de doctrine; l| nom
de certains traités donnés comme taisant

suite au Vèda
; ||

nom de beaucoup de
traités contenant certains rites cl formules
magiques à l'usage des adorateurs de Civa

;

||
rituels ascétiques des fiuddhistcs;

||
mé-

dicament, drogue, filtre magique.
||

Suite

royale, cortège;
||
armée qui défile;

||
dé-

cors pour le passage d'un cortège.
||
Pouvoir

royal en tant qu’il s’applique à la prospérité

du royaume; || royaume.
||
Opulence;

||

abondance, multitude; Il prospérité.
||
Ac-

tion de sustenter une famille;
||

par ext.

maison.
||
Vêtement.

lanlraka n. toile écrue.

tantrakâsfa n. outil de bois fibreux pour
lisser la trame du tisserand.

tantravâpa m. (vap) tisserand. — M. n.

métier de tisserand.

tantravdya m.
(
vê) tisserand.

||
Araignée

fileuse.

cTl"çfOTH'=H tantripdlaka m. (pal) guer-

rier porté sur un char.

cl^slM tandravâya m. [orthogr. vi-

cieuse de tantravdya).

tandrâ f. fatigue, lassitude;
||

syncope.
||
Au fig. indolence, paresse.

tandrdlu a. las, fatigué; épuisé, abattu.

||
Au fig. indolent, fainéant.

landri f. et landrikd f. cf. tandrâ.

tandri f. mms.

nm lanni f. (sfx. ni) liemionites cordi-

folia, bot.

cl-UrT tanyalu m. nuit.
||

Instrument
O

de musique.

rT“cTJ tanwaÿga a. [f. ?] (aÿga) qui a le

corps mince ou svelte. — S. f. jeune fille.

*crq lap. tapdmi, tapé 1; p. talâpa;
*N

f2. tapsydmi ;
al. atdpsisam ou atdpsam

;

pp. tapta. B. Brûler, torréfier, chaulfor :

sûryas lapa tr, lôkam le Soleil échauffe le

monde; ||
éblouir: caxuhsi les yeux. || Au

fig. tourmenter : na mâm tapsyaty ajivitam

quand je serai sans vie il ne me tourmen-
tera plus. — B B. Etre brûlant; avoir chaud;

être consumé : na taira sûryas tapali là le

soleil n'a point de chaleur; twam ckas ta-

pasê jdlavêdas toi seul est brûlant, Jàtavê-

das. || Au fig. être affligé, être consumé par

la douleur : tapsydmi paral'kagas étant

allé dans l’autre monde j’y serai tourmenté.
— Au ps. lapyê [ordint. avec tapas] se livrer

à des austérités :
gôram lapyantê tapas ils

s'imposent de terribles pénitences. — 111.

tapyi: 4, moy. Brûler. ||
Etre maître, régner.

— Lat. tepeo; gr. rtf/sa (? .

rP7 lapa m. chaleur; saison chaude.

cFTcTT tapali f. surn. do l’épouse du

Soleil.

cTTI'T tapana n. (sfx. ana) combustion,

échauffement. — M. le Soleil.
||
La saison

des chaleurs.
||
Le 6e enfer brûlant. — F.

tapani surn. de la Gôdftvari.

lapandlmajâ f. la Gûdàvari, la Yamunà,
rivières.

tapamya n. (sfx. aniya

)

or, métal.
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rTOTT tapas n. (sfx. as) chaleur.
||

La

saison des chaleurs.
(|
Au fig. austérités,

pénitences, mortifications
; ||

observance

religieuse, en gén. — M. nom d'un mois
[janvier-février].

tapaskriyâ f. [kj) acte de pénitence;
||

observance pieuse, en gén.
||
Ascétisme.

tapasst'ali f. (st'ala

)

la terre de l’ascétis-

me, c-à-d. Bénarès.

rFTëT tapasa m. (sfx. as
;
sfx. a) la Lune.

||
Oiseau.

H ^cIvT tapastaia m. [tax) surn. d’In-

dra.

tapasya a. pénitent, ascète. —
S. m. le mois palguna [février-mars].

||

Surn. d’Arjuna. — S. f. tapasyd austérité,

mortification, pénitence. — S. n. la lleur

du jasminum pubescens.

cTO7ETTT*T tapasyàmi (dénom. de tapas

)

faire pénitence, exercer l’ascétisme.

H 0 1 «3 -I lapaswin a. (sfx. vin) dévot,
N

pénitent, ascète. — S. m. un ascète, un
énitent. — S. f. tapaswini une pénitente.

Valeriana jatàmansi, bot.

rIOlc'-M tapâtyaya m. [ali
; aya de î) la

saison des pluies [après les chaleurs].

FTnrr tapus m. (sfx. us) le feu
; |[

le So-

leil ardent.

rl 0TLR tapülana a. [tapas) riche d’aus-

térités, dévot ascète. — F. esp. de plante.

rTO I 3 6 tapâvala m. la terre des austé-

rités, le centre de l'Inde.

rPIPI^ï lapôyukta a. [yuj) ascétique;
||

ascète, religieux.

cTTT lapla pp. ps. de tap.

laptakrccra n. sorte de pénitence aus-

tère.

taptatapas a. qui a fait pénitence, qui
a accompli un acte de mortification.

* rT^T t a m. tâmyâtni 4 ; p. talâma
; etc.

pp. lamita. Etre affligé, languir, dépérir.
||

Regretter, désirer (?). ||
Lat. tabeo (?).

Fî^T tama m. n. cf. lamas.

lamaÿgaka m. sorte de balcon

ou de terrasse.

tamala a.
(
tam

;

sfx. ata) qui dé-

sire, qui languit après qqn. ou qqc.

r| H H lamapraüa m. un des enfers
brillants.

.cRMIT^T lamaydmi c. de tam. Affliger,

faire languir.

rT*T” tamara n. plomb.

lamas n. (sfx. as) ténèbres, obscu-

rité.
||
Au fig. les ténèbres de l’ignorance,

la qualité [cf. fluna) de ce nom
;
lamô ’jhd-

najain vidili sache que l’obscurité [de l’es-

prit] procède de l’ignorance;
||

par ext.

péché; erreur; chagrin. — M. n. Ràbu.
tamasa n. (sfx. a) obscurité.

tamastati f. [tati) obscurité qui s’étend

sur un lieu.

lamaswini f. (sfx. vin) la nuit obscure.

cPTT lama f. la nuit.

rTîTTrrT tamala m. fsfx. fa) marques noi-

res que certains sectaires portent sur le

front, cf. lilaka.
||
Cimeterre, grand couteau

de sacrificateur.
||
Xanthocymus pictorius,

arbre;
||
autres esp. de végétaux.

||
Ecorce

de bambou.
lamdlaka m. n. le tamâla, arbre.

||
Ecorce

de bambou. — N. marsilea dentata, plante

aquatique.
lamdlapalra n. le tamâla, arbre.

||
Le ti-

laka ou signe frontal.

lamdlikd et tamâlinî f. district du Ben-
gale, auj. Tamlouk.

cTFT tami f. la nuit obscure.

FTT^T lamisra n. (pour lamasra, sfx.

ra) obscurité.
||
Au fig. obscurité de l’esprit;

ignorance, erreur, péché, etc.
||
Colère. —

M. la partie obscure du mois, de la pleine

lune à la nouvelle. — F. tamisrd nuit obscu-
re

;
nuit de la nouvelle lune

;
nuit en gén.

rPTÏsT tamûjna m. [lamas; han) le feu,

le Soleil, la Lune [considérés comme éclai-

rants].
||
Vishnu, Çiva. le Buddha [destruc-

teurs de l'esprit de ténèbres].

cI^TTclT tamotud m. [tud) le feu, le So-

leil, la Lune
;
une lampe

;
etc.

cRFPT tamônud m. mms.

FRT^TT tamûdwâra n. la porte des té-

nèbres, le chemin de l'ignorance.

iamôpaha m.
(
upa

;
lian) mms.

que tamôrjna

.

FT^rrr-TT tamôBid m. étincelle; fulgore,

insecte.

“n

FTÏÏlïïTïïf tamdmani m. mms.
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FT3TR6Î tamômaya a. (sfx. maya

)

obs-
cur, ténébreux

;
de la nature des ténèbres.

FrenrFT tamâvfla a. (rr) couvert de té-

nèbres.
||
Au fig. enveloppé par les ténèbres

de l'ignorance.

tamôhara m. (hr) la Lune.

I tampâ f. vache; cf. lambâ.

* tamb. tambdmi 1. Aller; cf.
*\

tarb.

lambâ f. vache.

FT^T taru

— S. m. collier, rivière de pierreries;
||

le

joyau principal d'un collier.
||
Le fond, la

partie la plus basse. — S. f. taralâ bouillie

de riz.
||
Vin; liqueur spiritucuse, en gén.

||
Abeille.

taralal'cana a. qui fait rouler ses yeux.
taralita a. tremblant, vacillant.

cT73TT^" laravâri m. sabre, glaive.

cTTTT taras n. (If ;
sfx. as) rapidité, vé-

v "S *

locité.
||
Radeau, train de bois.

1 1

Rive, rivage.

taraswin a. rapide;
||

fort; vaillant. — S.

m. courrier, exprès.
||
Le vent.

||
Héros.

||

Garuda, l’oiseau de Vishnu.

*cT?T tay. tayêl; p. têyê
; etc. Aller,

N

se mouvoir.
||

Sortir, ab.
||

S’élancer, des-
cendre : rat'dl d'un char.

||
Protéger; sauver.

tara m. (If) action de traverser.
||

Chemin, passage.
||
Toute chose qui passe :

radeau, train de bois.
||
Arbre. — F. tari ba-

teau.
||
Panier a linge.

||
Fumée.

||
Massue.

||
Bord ou frange d’un vêtement.

cT> FÜTT'T tarast'âna n. quai, débarca-

dère.

cT(TT larasa n. chair.

gàyatri.

rT^T^LT tarânelu m. grand bateau plat.

cl^T taraxu et taraxulca m. hyène. lardlum. mms.

FT73 laraÿga m. (tf; gam) vague, onde.

||
Galop du cheval.

||
Etoffe, vêtement.

laraygini f. rivière.

FT7UT tarana n. (tf; sfx. ana) traversée,

action de passer. — M. radeau, train de bois,

cf. lara.
|j
Le lieu où l’on va après la tra-

versée de la vie, c-à-d. le paradis.

taranyâmi (dénom. de tarana) traverser;

aller.

tari f. (tf; sfx. i) bateau.
||
Panier à

linge.
||
Bord ou frange d’une étoffe.

tarika n. radeau, train de bois. — F. ba-

teau. — M. batelier.

larinî f. bateau.

tarild f. l’index ou premier doigt de la

main.
larirat'a m. rame, aviron.

r~

cTT^*3TcT^ laritrat ppr. vd. de l’aug. de tf.

cT(TïïT tarani m. (tf; sfx. ani

)

le Soleil

voyageur.
||
Rayon de lumière [qui traverse

l’espace].
|j
Radeau, train de bois. — F. la-

rani et tarani bateau.
||
Aloe perfoliata; hi-

biscus mutabilis, bot.

* taranda m. f. n. bateau. —M.
nom de pays. — M.n. radeau, train de bois;

||
liège ou flotteur d'une ligne do pêcheur.
larandapddd f. (pdda) bateau.

larad f.
(tf-, sfx. ad) radeau, train

de bois.
||
Esp. de canard.

Frçn laranta m. (tf; sfx. anta) océan.

||
Forte pluie, averse.

||
Brouillard.

taritardmi aug. de Ird.

cT^TcTT^T lanlarhmi aug. de l[h.

rTTTrTLcI tarîtppye aug. de trp.

Fréter tarisa m. radeau, train de bois.
||

La mer.
||
Le ciel ou paradis.

||
Ornementa-

tion, décors.
||

Affaire, profession, métier.

— F. tarisi surn. de la lille d Indra.
||

Cf.

tavisa

.

taru m. arbre, cf. dru.

tarukuni m. esp. d’oiseau.

tarujivana n. (jiv

)

l’organe vital d’un ar-

bre, le collet, la racine.

r\ r

rr^TcIT^T

larapanya n. fret, prix du pas-

sage.

rl y r<H larala a. (tf ;
sfx. alti) qui passe;

qui s’écoule, liquide, liquéfié.
||
Tremblant,

vacillant.
||
Lumineux.

||
Au fig. débauché.

FTpïï taruna a. jeune, juvénil;
||

nou-

veau, frais. — S. m. jeune garçon, jeune

homme.
||

Ricin, plante.
||
Grosse graine de

cumin. — S. f. larund et taruni jeune fille,

jeune femme.
||
Aloe perfoliata, bol. — S. n.

esp. de fleur.
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FTïï tarja

d/iHi'4 tarunatia m. {natta) épine.

cTJi *•
I * I

tarumpga m. {mrga) singe.

FT^Tïï larurdga m. bourgeon, bouton.

laruçdyin m. (ci dormir)

oiseau.

ri^i^lÎTf tarusydmi f2. vd. de tr.

f^ï7TT7 tarusdra m. (sdra )
camphre.

r

*rT57 la rk. tarkayâmi 10. Considérer,

examiner, apprécier.
||

Penser, juger. —
Soupçonner, se douter de qqc. ac.

||
Douter.

* fH tark. tarkayâmi 10. Briller. I|

Parler.

FT^T tarka m. examen, appréciation;
||

délibération;
||
doute.

||
Raison, cause, mo-

til,
)|

désir.
j|
LaJogique ou science du rai-

sonnement.

larkaka m. homme exposant ses motifs,
demandeur adressant une requête, etc.

tarkavidyd f. la logique.
tarkdri f. (a ri) esp." de plante.
tarkin m. un logicien.

r

rTïïfrd larkila m. casia tora, bot.

r

FT^T larku f. fuseau, broche à filer le

coton.

tarkuta n. broche, quenouille.
||
Mise en

quenouille du coton à filer.

larkupuida m. et tarkupifi f. peson du
fuseau.

tarkuldsaka m. coussinet concave sur le-
quel tourne la broche ou le fuseau.

larkucàna m. pierre de grés pour aigui-
ser les broches à coton

r

rïvt tarxu m. hyène, cf. tarant.O
r

rlr^T tarxya m. salpêtre.

O r--

cTtFITPT tarxydmi f2. de trh.

*FTÏÏ t arj. tarjâmi 1; p. latarja; etc.

Blâmer; accuser.

rRTd larjana n. (sfx. ana
)
blâme, repro-

che; récrimination. — F. tarjani 1 index ou
premier doigt de la main.

rT?TFTTI *T tarjayâmi (c. de tarj). Blâmer,
reprendre;

||
Menacer.

||
Faire rougir de

honte.

r

FT^TT^T tarijdsmi fl. de trh.

r

FTUT larnact tarnaka m. veau.

FTTTiï tarni m. (If) radeau, train de bois.

||
Soleil.

f» <*>

cTFT^T=FT tartarika a. passager sur un
navire. — S. n. bateau, navire.

FTFpT tarlum inf. de tp.

FTFTTfTT tarljrxmi aug. de trx.

r ^
rlrt^TlTT larlsydmi f2. de trd.

* r

H ÇL lard, tardâmi 1. Frapper, bles-

ser, tuer.

r r
tardaydmi c. de trd.

r
tarda m. cuiller de bois.

r r~

FFT'Tri'T tarpaydmi (c. de trp)\ pqp. ati-

tppam et atalarpam. Réjouir;
||

rassasier :

lu dm sûmena atilppdma nous t’avons rassa-

sié de sûma, \ d.
||
Combler de présents :

tam damna tarpayümdsa il le combla de ri-

chesses.

tarpana n. (sfx. ana) action de réjouir, de
satisfaire, de rassasier;

||
satisfaction don-

née ou reçue.
||

Satiété, plénitude.
||

Rite
religieux en l'honneur des mânes;

||
offran-

de d aliments présentés dans ces cérémo-
nies. — F. tarpani cf. larpini.

larpini f. hibiscus mutabilis, bot.

r

*FTcT larb. tarbdmi 1. Aller.

FTôfî larbala m. (at) année.

c
FTO tarman n. (tr; sfx. mari) le haut

du poteau sacré.
||

Cf. vépg*; lat. terminus.

FT 7! larsa m. (tps) soif.
||
Au fig. désir.—

(If) sfx. sa) radeau, train de bois;
||

la mer.
larsana n. mms.
larsila (pp. de 1rs

)
qui a soif, altéré.

r r-

FT^ëmTT larhayâmi; pqp. atalarharn

et alitarham
; c. de trh

.

^ r

FTT'ç tarhi adv. (sfx. rhi) maintenant,

donc; cependant. [Ce mot marque l’apodose
d’une phrase périodique.]

* H t a l. laldmi 1 et talaydmi 10;

pqp. atitalam. Fonder, établir.
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cfFT tala n. sol, terrain [propre à établir

qqc.].
||
Superficie [sur laquelle qqc. repo-

se] : mahîtala la surface de la terre; çilâtala

la surface d'un rocher.
||
Plante du pied;

paume de la main.
|

Le bas. la partie infé-

rieure, le dessous;
|

le fond d’une cavité,

le creux : nadaslala l’atmosphère; lieu om-
bragé, le dessous d’une forêt..

||
Au lig. la

nature intime, la partie essentielle, la cause,

le fond des choses. — M. fonds sur lequel
repose un objet.

||
La main ouverte; palme,

empan; avant-bras.
||

Action de presser

avec la main gauche les cordes d’un luth.
||

Poignée, garde d’une épée.
||
Palmier. — N.

f. la garde de cuir portée au bras gauche
par les archers.

iala/can. (sfx. ka) étang, pièce d’eau.

lalalra n. (sfx. Ira
)

la garde de cuir des
archers.

talaprahâra m. claque, soufflet.

lalasdraka n. (sp au c.) courroie, martin-
gale.

lalahpdaya n. le milieu de la plante du
pied.

laldÿguli f. doigt de pied.

laldci f. natte de roseaux.
talulala n. [lala; alala) une des sept divi-

sions de l’enfer.

lalikâ f. martingale, courroie.

FTfFR talina a (sfx. ina) qui repose.sur

le sol; bas, situé au bas ou dessous.
||

Petit,

mince, rare, clair-semô.—S. n. lit, couche;
cabane.

FTTFR talima n. (sfx. ima) sol préparé
pour une construction.

||
Cabane; couche,

lit;
||

tente.
||

Cimeterre, couteau de sacri-

ficateur.

cTFR laluna m. jeunesse.
||

Air, vent.

— F. talunî jeune femme.
||

Cf. taruna.

FfFT lalê (1. de tala

)

au bas; sous.

talêxana m. (ix) porc.

rlrlR^'T

maîtresse.

lalûdari f.
(
udara

)

épouse,

rlH lé I
talôdd f. (uda) rivière.

cTF3f7 lalka n. (tala
;
sfx. ka) bois, forêt.

cTr^CT talpa m. n. lit.
||
Etage supérieur,

belvédère.
||
Epouse.

rTrFFT lalpana n. muscles du dos.
||
Dos

de Féléphant.

rTfT talla m. (sfx. la) étang, pièce d’eau.

— N. cavilé, creux, trou. — F. talli jeune
femme, cf. (aluni.

cTFTÏÏ tallaj

a

m. [à la fin des composés]

ce qu’il y a de mieux : kumdrUallaja m. la

ëm tâda

plus belle des jeunes filles
;
gôtall-aja m. la

meilleure des vaches.

cTTFTFiT tallikâ f. clef.

rTcf tava g. de Iwam.

cTTcT7 lavisa m. la mer.
||
Le paradis, le

ciel. — F. lavisi force, Vd.
||

Rivière.
||
La

fille d’Indra.

cTW tas la pp. de lax.

taslr m. charpentier, ouvrier qui

travaille le bois.
||

L’artiste divin, cf. twaslp.

* cTTT tas. iasyâmi 4; p. tatdsa; ete.

*s

Rejeter; projeter, lancer.
||

Périr.
||
Soule-

ver; enlever.
||
Angl. toss.

cRT^
-

tasara m. navette de tisserand.

laskara m.
(
tas

;
kr) voleur.

||

Medicago esculenta, bot.
||
Vangueria spi-

nosa, bot. — F. laskari femme passionnée.

clFFFÏÏ laslarnUa p. de slaind.

FTFcTTÏTr laslarus 3p. pl. p. de sir.

r

cITcf'xi lastarha p. de stph.

rTécTT=FÎ lasldka p. de slak.

FiTcTTF tasldna p. de sla?i.

cTfcTT^ lasldra, tastarê, p. de stf.

FTFFT^T lastrxa p. de slpx.

cTT^TTÎT last'dga p. de st'ag.

CÏF3TTFT tast'dla p. de stal.

cTT^T lastoo, tast'c, p. de st'â.

cF^TcT lasmdl adv. (ab. de lal) pour ce-

la, c’est pourquoi.

* cTéT tans. lansâmi 1 et tansaydmi 10.

N
Orner, parer.

FÏFTT^T tanstanini, tanstanyê, aug. de

slan.

cITéT^ tdfaÿka m. pendant d’oreilles.

FTH tdda m. (lad) coup; châtiment.
||

Querelle; bruit.
||
Poignée d’herbe; gerbe,

glane.
||

Montagne.
||

Le dcvaldda. — Fj

tddi et tddi le corypha tallicra, esp. de pal-

mier.

tddakdpala n. grand cardamome.
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RT3Tj? Iddaÿka m. esp. de pendant d'o-

reiiles.

RTT7! lâclana n. (lad', sfx. a?ia) action
île battre, de châtier.

||
Fouet.

R Ic'lrj tâdapatra n. sorte de pendant
d oreilles.

R'FR tambii
vS

lânayâmi e. de tan.

fTTrî lânt(i (pp. ps . de tenu) abattu, lan-
guissant;

||
affligé.

cl I tanlrika m. (sfx. ika) sectateur
des doctrines exposées dans les Tantras II

Personne possédant ces doctrines.

Rlij "ITR tâdyamâna (pf. ps. de lad). —
S. ni. instrument de musique à percussion.

HK'vior tdndava m. n. danse frénétique
du dieu Ci va et de ses adorateurs.

cTTW? tdndi f. l’art de la danse.

RTR tdla a. m. [terme d'amitié qui s'a-
dresse aux parents, aux fils, aux frères, aux
amis, aux familiers] mon cher, mon bon.

RTcPfR Idtaxyê aug. de lax.

RTRR làlagu a. relatif au père ou au frè-

re.
||

S. m. oncle paternel.

rTlrTHr^ST tdtatulya m. oncle paternel;

j|
parent très-respectable.

RTRR tdlana m. hoche-queue.

.
RTRT5R tâtabmi, tdlapyê (aua. de tan

etre très-tourmenté.

RTRTR tâlarmi aug. de tf.

RlRRT tdtala m. (sfx. la) un parent du
pere; une personne que l’on regarde com-
me un père.

RTRrR tdtala m. action de cuire, de faire
mûrir.

|| Chaleur naturelle ou morbide;
||

maladie.
||
Barre ou massue de fer

ctlrlR tâtûrmi aug. de tûr.

RTcTTHIT tâtrsâna a. (1rs) vd. altéré, qui

a soif.
||
Au fig. avide, désireux, d.

r
H lcM<4 tdtparya n. (talpara

)

attention,
application à un objet déterminé.

Rlc<4 IS'H Idtyajmi aug. de tyaj.

RTtTTiR tdtrapyê aug. de trap.

a ù n 1 sl -\. «; enaieur:
échauflement;

||
au fig. tourment qui con-

sume. ^

Idpaka a. brûlant; qui échauffe. - S. m
chaleur morbide, fièvre ardente
Idpayûmi (10 et c. de top); pqp . atÜa-

pam. Briller, consumer.
||
Au fig. tourmen-

tei, affliger.
||
Se livrer à des austérités -

cf
iap. ’

tâpana n. (sfx. ana) action de consumer
d échauffer, de chauffer. - M. le Soleil N
Une des flèches de Kàma.

/apasa m. et Idpasi f. ascète, pénitent,
pénitente

; cf. lapas.
tdpasataru m. l’arbre des ascètes ou

ingua.

tdpasapriya m. chironia sapida, bot.

cTT I U^ tdpinja, tdpicca et tdpihcca m.
le tamala ou xanthocymus pictorius, bot.

rTTRlR lapin a. (,tap ; sfx. in) brûlant,

qui répand de la chaleur;
||
au fig. qui tour-

mente et consume.
||

Passivt. consumé par
le tourment, par les austérités.

RT^R tdpya m. minéral qui naraît con-
tenir du plomb et de l’étain.

FTPT tama m.
(lava ) langueur, dépérisse-

ment.
||
Au fig. anxiété, désir, crainte- ||

objet de terreur;
|| défaut, vice.

RTR7 lâmara n. le gpta ou beurre cla-

rifié.
||
Eau.

tdmarasa n. (sfx. sa) lotus.
||

Cuivre; or.

,

RTRtRRTT tâmalaki f. flacourtia cata-
phracta, bot.

.RTRTFTÏÏ tdmalipla n. [et f. ?] cf. tamâ-
liku.

R IRR tdmasa a. (lamas) ténébreux;
||

de la nature du lamas. — S. m. homme té-
nébreux, pervers.

||
Serpent; chouette -

S. 1. lamas! la nuit.
||
Durgâ.

RTFRR lâlwaryé aug. de twar.

RTF -R lâdrç et tddrça a. [f. tddrrî] tel,

telle. Gr.
; lat. talis.

||
M§ 113.

RTR tâna m. (lan; sfx. a) ton; gr. tovo;.

|| Tension; extension.
||

Objet sensible.

RT7rRcR tâmbûla n. noix d'arec; poivre

bétel
;
bétel.

tâmbûlakaraÿka m. boîte à bétel.

tâmbûlada m. (dd) porteur de bétel [offi-
cier au service des rois et des princes],

tâmbidardga m. la lentille ou ervum
lens, bot.

37
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lâmbûlavalli f. le poivre-bétel que l’on

mêle avec la noix d’arec, etc.

tâmbûlin m. porteur de bétel. — F. tâm-
bûli, lâmbûli et tdmbûlinî, servante char-

gée de préparer le bétel.

lant, clair, bien écuré. — S. m. action de
passer, de traverser.

||
Son perçant ou

élevé; odeur pénétrante.
||
Joyau brillant,

perle fine [cf. lara étoile].
—

‘S. n. argent
[métal].

Frrar tâmra a. [f. f] rougeâtre, de cou-

leur de cuivre. — S. m. sorte de lèpre. —
S. f. clepsydre [ordt. de cuivre], — S. n. cui-

vre rouge, rosette.
[|

Couleur cuivrée.
||

Sorte de sandal.

tâmraka n. cuivre rouge, rosette.

tâmrakarnî f. l’éléphant femelle de
l’ouest.

tâmrakcîra m. [kp] ouvrier qui travaille

le cuivre.

lâmrakili m. esp. de ver rougeâtre.

tâmrakuLlaka m. chaudronnier.
tdmrakrmi m. esp. de ver rougeâtre.

tdmragarba n. couperose bleue [sulfate

de cuivre].

tâmracûda m. coq [à la crête rouge].

tâmradwipa m. np. l’ile de Ceylan.
tdmranêlra a. aux yeux rougeâtres.

lâmrapatla n. feuille ou plaque de cui-

vre.

tdmraparna m. np. l’île de Ceylan, la

Taprobane des anciens. — iâmraparni f.

mms.
||
Lac; étang.

Idmrapâkin m.
(
pac

)

hibiscus populnoï-

des, arbre.

tâmrapuspa m . f. nom de plusieurs plan-

tes à fleurs rougeâtres.

tâmrapala m. alangium hexapetalum

,

bot.

lâmralipla ni. np. d’un pays à l’ouest de

la Bhâgirathî (le Gange).

tdmravarni f. fleur de sésame.
tdmravait

i

f. garance du Bengale ou
manjith;

||
la tamâli.

tâmravija m. esp. de vesce, bot.

lâmravfxa m. sorte de sandal.

tdmravpnla m. [f. «J cf. tâmravija.

tâmraçiUin m. coq [à la crête rouge].

tâmrasâra m. pterospermum santolinum,

esp. de sandal rouge.

tâmrâku m. une des dix-huit divisions

du continent.

tâmrâxa m. (airaœil) coucou kôkila.

idmrdr'da n. métal de cloches [contenant

une moitié de cuivre] (ar'da ).

tâmrika m. (sfx. ika) chaudronnier. —
F. lâmrikâ clepsydre.

cTTPJ^FÏ tdyika m. nom de pays. — Au
pl. ses habitants.

r| tdyê 1 (ps. de Inn
) ; p. tatdyê ; etc.

S’étendre, s’accroître.
||

Protéger, conser-

ver; cf. trd, træ.

tara a. (tf) pénétrant;
||

odorifé-

rant; agréable aux sens; pénétrant, élevé

[en parlant d’un son];
||

radieux;
||

bril-

cTT^“ tara m. n., tard f. étoile.
||

Pupille

de l’œil. — F. surn. de Durgà.
||

Cf. stj

étoile; /.d. çtârc; gr. à*r â/s
; etc.

cTl^ tdraka a. {tf-, sfx. aka) qui fait

traverser, qui aide, qui protège, qui préserve.
— S. m. pilote.

||
Np. d’un mauvais génie.

— S. m. n. radeau. — S. n. f. {lard étoile)

étoile, astre; pupille de l'œil. — S. n. œil.

tdrakajit m. (ji

)

et Idrakdri m. (art)

Kârttikêya, qui a tué Tàraka.
târakita a. étoilé.

cITT^ÏÏ tàrana m.
(If ;

sfx. ana

)

radeau.

tarant f. bateau, barque.

FnrFT^r tdralamya n. (sfx. tara; sfx.

tama-, sfx. ya) le plus ou moins.

cTT^mT^T ldrayami (c. de tf) faire tra-

verser, faire passer qqn. 2 ac.
||

Sauver
qqn. : duskdt d’un malheur; na nas tapas
tdrayisyali les austérités ne nous sauveront
pas.

||
Faire réussir qqn.

târala a.
(
larala

)
débauché.

H 1^ | târavimalâ f. sorte de mi-

néral.

_____
r~-

cTf
f

1 TTrT târdpati m. la Lune [qui pré-

side aux étoiles].

rTTv WHI târâpaCa m. (
patin

)

le ciel

[où cheminent les étoiles].

___ ^
rl U l

r
-llvi tdrdpida m.

(
dpida

)
la Lune

[qui a une guirlande d’étoiles].

cTT~MU^r^l Idrdmandala m. temple

constellé de pierreries.

târdri m. [tard pupille; ari

)

sorte de substance minérale.

cTTTT?^ târdrûpa a. stellaire; qui a

l’aspect ou la forme d’une étoile.

FTTT7TÏÏT tdrini f. (sfx. in) Durgâ.

cTTTT^PT tdrisam al. vd. de tf.

FTT7T’T tdrisa ni. (tard étoile) le ciel, le

paradis. — {tara brillant) or [métal]. —
[tara traversée) la mer. — F. tdrisi la lille

d’Indra.
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tdrvnya n. (taruna) jeunesse.
*
S

?npi taréya m. np. du fils de P;\li.

FTrFHF; tdlika m. f. (tdla) la main
étendue, paume do la main. — M. cachet,
sceau, ficelle scellée. — F. la tdlamûli.

riïTt^' tdrkika a. {tarka) relatif à la
logique. — S. m. un logicien, un philo-
sophe.

P
rTT?R târxya m. (tfx) cheval

; ||
chariot,

véhicule.
||

Serpent.
||

Surn. de Garuda et
d'Aruna. - (de tarx 1Ü) or [métalj. I Sho-
rea robusta, bot. - S. f. târxyî liane sau-
vage. — S. n. târxya sorte de collyre.

târxyadwaja m. Vishnu [dont i'étendard
porte l'image de Garuda.

târxyaçxla n. (çilâ) sorte de collyre.

FTTFT lâla a. tala) fait de bois de pal-
mier — S. m. la main ouverte avec les
doigts allongés

; ||
empan [formé par le

pouce et le majeur] ;|| battement de mains;
action de battre la mesure ; la mesure que
l'on bat;

J|
par ext. esp. de cymbales.

||

Poignée d un glaive.
||
Le palmier-éventail

ou borassus flabolliformis. — S. f. tdli cory-
pha taliera

,
esp. de palmier ; tlacourtia

cataphracla et curculigo orchioïdes, bot.
||

^itj de palme.
||

Sorte de terre odorante.
||
Sorte de clef ou de clavette. — S. n. tdla

orpiment jaune.
||
Le trône de Durgà.

tâlaka n. loquet, verrou.
||
Sorte de terre

odorante.
||
Orpiment jaune.

IdlakdUa a. (d; Bd) vert. — S. m. couleur
verte.

tâlati f. vin de palme.
lâlapatra n. petit cvlindre d or porté

comme pendant d'oreilles. — F. esp. de
plante.

tdlaparni f. anethum pammorium, esp.
d anis.

||
F. n. sorte de parfum.

tdlapuspaka n. sorte de collvre pour les
yeux.

tdlaBrt m. (Bf) surn. de Balaràma.
tdlamaya a. (sfx. maya

)
de palmier.

tàlamùli f. curculigo orchioïdes, bot.

tdlalaxman m. surn. de Balaràma.
tdlavrnla m. et tâlavrnlaka n. éventail.
tàlaiêcanaka m. (tdla mesure musicale;

ricj danseur, acteur.

tdldkyd f. parfum, cf. mura.
Idld/ka a.

(aÿka ) marqué d’un siene favo-
rable [en parlant d’un homme]. — S m
(tdla palmier feuillet de livre, livre.

[|
Scie!

||
Surn. de Çiva et de Balaràma.

]| Esp. de
végétal.

tdlàvacara a.
(ava : car

)

qui va en me-
sure. — S. m. danseur, acteur.

cTTFT3F Idlavya a.
(
tdlu

; sfx. ya) pala- -

tal, tg.

êTTTFT tdli f. corvpha taliera, esp. de
palmier. Cf. tdli.

.cTlîrlcl tâlita n. scellé, sceau.
||

Etoffe
teinte.

|| Instrument de musique, en gén.

rTTTFT^r tdliça m.
(
tal) montagne.

rTïn I y[ tdlîça n. esp. d’arbre;
|| sa

feuille.

tdliçapatra n. mms.
||

Flacourtia cata-
phracta, bot.

RFR tdlu n. (tala -

sfx. u) palais de la

bouche.
tâlujihwa m. crocodile.
tdlust'dna a. palatal, tg.

H l~(7 tdlura m. (
tala -, sfx. ûra) tour-

nant d’eau, goulTre.

RTFFT37 tdlmaka n. palais de la bou-

che.

RTÔT3T tdvaka a. (lava) lien.

FTTcR tdvat a. (sfx. vat) aussi grand,

aussi nombreux [corrélatif de yàvat ].
—

Adv. tant, aussi longtemps, jusqu’à ce,
autant [ydval que]. Mjg 97, 113.

|[
Cf. lat.

tantus
;
gr. tôto;.

RTR" tdvara n. corde d'un arc.

RT1R7 tdvisa in. ((avisa

)

la mer;
||

le

ciel, le paradis. — F. lu ci.-il rivière: terre. ||

La fille d'Indra.

r

RTTRTR tdstarmi, tdstaryê aug. de sir,

Stf.

HlfrirïR tdslalyê aug. de sial.

rTTVy IF! (dsfdmi et tdst'êmi aug. de
st'd.

|H -bi lik. téké, 1. Aller, se mouvoir;

cf. lik, tag, etc.

f
—

' t—
RFTRT tik et TRTT tig. tiknômi 5; p.

*\ N
tilêka; f2. iêkisyâmi

; al. atékisam. Aller
contre; provoquer; attaquer; assaillir; vou-
loir tuer

;
blesser

;
tuer.

TFTRT tikta pp. de lij. — A. piquant;
d une odeur piquante; âpre. amer. — S. m.
goût piquant; odeur pénétrante.

||
Echites

antidysenterica et câprier trifoliata, bot. —
S. f. tikta la katuki. — S. n. mollugo pen-
taphylla.

liklaka m. tricbosanthes diœca, gentiana
cherayta et mimosa noire, bot.
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tiklagan'dd f. lycopode imbriqué, bot.

liktatumbî f. coloquinte, bot.

tiktadug'dd f. esp. de lunaire, bot.

tiktapalra m. momordica mixta, bot.

lifdaparvan m. hilancha repens et menis-
permum glabrum, bot.

tiklafiadraka m. trichosanthes diœca, bot.
tiklavalli f. aletris hyacinthoïdes, bot.

tiktaçâka m. câprier trifolié, bot.

tiktasâra m. mimosa catechu, bot.

liktikâ f. coloquinte.

*f?TïT tig. tignômi 5; cf. tik 5.

TcT^lR
-

tigma a. pénétrant, piquant.
||

Chaud.
|]

Acre, amer, d’une saveur brû-
lante.— S. n. chaleur pénétrante.

||
Saveur

brûlante.

tigmânpu m. (ançu) le Soleil [aux rayons
brûlants].

(rl (, tiÿguda m. esp. de plante.
O

*f?nr tij. tcjaydmi 10. Aiguiser, ren-

dre piquant. Cf. pp. tikta.

fHfïïFT lijilam. (sfx. ila) la hune,

fnïïfi tinlî f. la plante nommée trivrt.

irTFT^rm titaÿxdmi dés. de tarie.

THFTPFTTPT lilanisdmi dés. de tan.

frlclhfl (T^T tilapsâmi dés. de lap.

lilarisdmi dés. de If.

fHrTf^TfÏT lilardis'âmi dés. de Ird.

f^FimTFT titarpisâmi dés. de Irp.

f?T?tmfÏT titansâmi dés. de tan.

iilixô (dés. de tij) supporter,

endurer : klêçdn des tourments.
tilixd f. patience, résignation.

titixita (pp. de lilixê) patient, résigné.

iilixu a. mms.

TTTlcl^FT tilirus 3p. pl. p. vd. de If.

lilirwas ppf. vd. de If.

frTTFPT UHBa m. esp. de ver.

TrTTcTrrT lilita n. seau, baquet.
||

Sorte

de gâteau.
||
Une des 7 périodes astronomi-

ques ou kdranas.

fFTfFTCTFT titirsdmi dés. de If.

r-' r~

ïrTrT?TTT'7 lilfxâmi dés. de Iph.

TrTrT I^TTTT^T Hlfxisdmi dés. de Ip.r.

TrTPT timi

thhfhtft litrtsdmi dés. de tfd.

fFTcTC^TFT tilrpsâmi dés. de Irp.

TcTTfT7 titlira et littiri m. perdrix-

francolin.
||

Np. d’un mouni;
||

le Yajur-
vèda.

r~ r—

ITTrTTrfTT^T lityaxdmi dés. de tyaj.

fFT^uir iitrapsêe t litrapisê dés. de trap.

TFT3TTH M lP7 tilrasisdmi dés. de Iras.

fcT^"T^crTFT titwarisâmi dés. de twar.

ffTfèr'fTTFT tilu'ixâmi dés. de twis.

TcT^T Uta m. feu.
||
Ivâma ou l’Amour.

||

Temps.

fnm lit'i m. f. un jour lunaire, c-à-d.

1/30 de la lunaison.

tit'ixaya m. (xi) la fin de la lunaison.

tit'iprani m.
(
pra mnî) la Lune.

r~~

TFrefî tiduka cf. tinduka.

TrTT'l^ïï Hniça et lindçaka m. dalbergia

ujeiniensis, bot.

r~~'

TcTTfTiZ lintüla m. et tinlidi f. tamarin,

arbre. — M. sauce piquante.
||

Présage as-

trologique funeste. — F. myrobalan.
tinlidikd f. tamarindus indica, bot.

tintidika m. f. n. mms.
||

N. fruit du
tamarin

; ||
sauce piquante.

linlididyûta n. jeu de pair-ou-impair, qui

se joue' avec des graines de tamarin.

lintilî f., cf. tinlidi.

fFFI lindu m. dyospyros glutinosa,

bot.

tinduka m. et linduki f. mms. — F. fruit

résineux du diospyros.

lindula m. mms.

’TFHJ tip. Upc 1
;
p. lilipê ;

f‘2. tépsyé;

etc. Distiller, tomber goutte à goutte.

* fcHT l ini. limydmi 4; p. titéma
;
etc.

N
Etre humide, devenir humide.

||
Etre im-

mobile; cf. slim.

TcPT lima et timi m. la mer.
||
Poisson

fabuleux long do 100 yûjanas.

timikâsa ni. la mer.
timiygila m. (gf)

poisson plus grand que

le timi.

limiygilagita m. poisson plus grand que
le timiygila.

fcU^TrT limita (pp. de lim) humide,

mouillé.
||

Fixe, immobile.



FTPT til ' — 293

TFTfaf thnfra n. (pour lamira) obscu-

rité.
||
Goutte sereine ou paralysie du nerf

optique.

timirayâmi (dénom.) obscurcir.

timiraripu m. le Soleil [ennemi des té-

nèbres],

TrTT^TT timisa n. esp. de calebasse ou

de potiron
; ||

pastèque.

’fà"7 tir (?). tiraydmi 10. Cacher,

couvrir;
||

détruire, faire disparaître.

#rp!r tiraçc th. faible de tiryac.

tiras ( tr ;
sfx. as) [prép. avec

l ac.] par, à travers, au delà. — Adv. par
sinuosités;

||
au fig. d une façon tortueuse;

indirectement; frauduleusement; secrète-

ment.
tiraskarin m. et liraskarini f. {hj; sfx.

in) enceinte de toile dressée autour d'une

tente. +
tiraskarûmi 8 et liraskardmi 1 (kf ca-

cher, mettre un voile devant, ac.
||
Dépas-

ser, surpasser.
||
Accuser, outrager.

tiraskâra m. (kr) blâme, reproche; in-

sulte.

tiraskriyâ f. (kf) mms.
tirasydmi (dénom. de liras) disparaître;

périr.

fi liriti m. nœud de canne à

sucre.

tirîta m. le lôdra, arbre.

îrJJ tirôdadê 3 (
liras

;
dâ) devenir

invisible, disparaître ; ajakâvam tirôdadê

l’arc-cn-ciel s est évanoui.

tirûdâna n. (liras: dâ) dispa-

rition.
||
Voile, tout ce qui peut cacher qqc.

TrTTTIqVrT tirôhita- pp. ps. de lirô-

dadê.

r

tiryak adv. tortueusement . de
*\

travers.

tiryagydna m. (ya) crabe, écrevisse.

TrTïï^f tiryac a. [th. fort tiryahc
; th.

\
faible tiraçc]

(If ;
a ne) qui va de travers,

obliquement ou par sinuosités. — S. m.
tout animal ou objet qconque se mouvant
obliquement ou n'allant pas en ligne droite;

||
quadrupède, oiseau, en gén.

||
Mg 41.

’TFTT-T til. tilâmi 6: p. lilêla: etc. et

TrTf^ tisti

lilayûini 10; pqp. atitilam. Etre oint
; être

humide de qqc.

* TFTFT t i l. têldmi 1 ;
cl. tilt.

•s

TcTfêT tila m. (til 6) sésame oriental.
||

Marque ressemblant à une graine de sé-
same.

tilaka m. n. (sfx. ka) marque que l'on se
trace sur le front soit comme ornement,
soit comme distinction de secte.

|
M. mar-

que ou signe naturel sur la peau.
||

Titre,
marque de noblesse, en gén. |[ Esp. d’arbre;

||
esp. de cheval. — Ar

. sorte de sel artifi-

ciel. |l Vessie.
||
Maladie cutanée. — F. sorte

de collier.

tilaka a. tacheté; marqué d’un signe.
||

Au fig. qui a les signes de la noblesse; qui
est un titre de noblesse : raguvançatilaka
l'honneur de la famille de Raghu. c-à-d.
Ràma.

tilakata m. farine de sésame.
tüakâlaka m. (kdla noir) marque sur la

peau;
||
homme ayant une telle marque.

tilakdcraya m. (dçraya) le front [qui
porte le tilaka].

tilatandulaka n. embrassement, baiser.
tilatæla n. (til) huile de sésame.
liladénu f. [m à m. vache de sésame]

gâteau de sésame ayant la figure d’une
vache et destiné à un bràhmane, etc.

tilaparni f. pterocarpus santolinus, bot.

tilapicata n. sorte de gâteau de sésame.

tilapihja m. sésame stérile ou sans huile.

lilapêja m. mms.
tilamaya a. (sfx. maya) de sésame.

tilamayûra m. esp. de paon.

tilahôma n. (hu) offrande sacrée de sé-

same.

lilarasa m. huile de sésame.

tilasncha m. mms.
lüàpalyâ f. (apatya) nigella indica, bot.

TcTTFTrTT tilitsa m. le boa constrictor.

r— ^ _____
Id HTfT^TT tilntlamâ f. (ullama )

np.

d’une Apsaras.

THÔTT^T lilsodana n. (ôdana) mets

composé de sésame, de riz et de lait.

tilya n. (sfx. ya) champ de sé-

same.

TcT^T lill. tillâmi 1. Aller, se mou-
*\

voir, cf. til 1

.

ÎHc^ol lilwa m. esp. de lôdra. bot.

JFTT^fîFI tisligisê et listêgisê dés. de
stig.

TrTT^TT listige p. de stig.
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TrTT^TT tistipê et tistêpc p. de stip ou
stêp.

TFT^fa tislima p. de stim.

r— -n

TrTÇ'^T listêma p. de stim.

TrTW^ tist'aÿgu n. (st'â avec red.; g»)

le temps qu’on met à traire une vache.
r- >

—

TFT^TTxr lisfâmi, tist'ê pr. de st'â.

r~- r~-

TFT^T^TTFT tis t'dsâmi dés. de st'â.

lisfcva p. de s Civ.

r~

TcFïTJ tisya a. heureux, de bon augure.
— S. m. le 8 e astérisme lunaire comprenant
5 du Cancer.

||
Le mois psosa [déc.-janv.].

||

Le kaliyuga. — F. lisyâ le myrobalan ou
phyllantbus emblica, bot.

lisyaka m. le mois p-joia.

tisyapuspâ et tisyapald f. le myrobalan.

THFFTrcTrfîT tislanisdmi dés. de slan.

THTFTT^qim tistarisâmi et lislarisâmi

dés. de slf.

r- ^ r r-

IrUrTTTTT^T listirsdmi dés. de slf.

TFirwr^nm tist'alisâmi dés. de st'al.

TcT^T^T tisras f. de frayas {tri). Wi 51

.

lik. likê 1. Aller, se mouvoir,
S

cf. lik.

cTTtïïT tîxna a. (tij
;
sfx. sna) pénétrant,

aigu, pointu; ||chaud, brûlant;
||
d’une saveur

brûlante.
||
Au fig. ardent, actif, zélé;

||
dé-

voué;
||
dévot, ascétique. — S. m. nitre. —

S. f. lixnd peau dont le serpent s’est dé-
pouillé par la mue. — S. n. acuité;

||
cha-

leur;
||
saveur brûlante;

||
au fig. ardeur,

empressement, hâte.
||
Poison;

||
fléau, épi-

démie, mortalité.
||
Fer; métal, engén.;

||

arme; bataille, guerre.
||

Sel marin.
||
Scro-

tum, testicules.

lixnaka m. scrotum, testicules.
||
Moutar-

de blanche.

lixnakanlaka m. la pomme épineuse ou
datura metel, bot.

tixnakanda m. ognon.
tîxnakarman a. (Zrr) actif, zélé.

tîxnaganda a. qui'a une odeur pénétran-
te. — S. m. moringa hyperanthera; petit
cardamone, bot.

||
L’arbre qui produit l’oli-

ban. — S. f. graine de moutarde;
||
panda-

nus odoratissimus, bot.

lîxnatanduld f. poivre long.
tixnolæla n. {fila) liqueur spiritueuse. en

gén.
||
Suc de l’euphorbe.

||
Hésine.

cT tuO
tixnadanstra a. qui a les dents aiguës. —

S. m. tigre.’

tixnapatrp. et tixnapala m. coriandre.

lixnapuspa n. clous de girofle.

tixnarosa m. salpêtre.

tîxnacûka m. orge.

tixnânçu m. {ariçu) le Soleil.

Hm. tîmyâmi 4, cf. tim.
N

•tfr tir. lîrayâmi 10; pp. tirita. Fi-

nir, terminer : karman une affaire.

lira n. (If)
rive, rivage.

||
Flèche. —

M. étain. — F. liri sorte de flèche.

liradukli m. np. d’un pays entre la Gan-
daki et la Kausikî, auj. Tirhut.

cftf^TT tirita pp. de tir. — S. n. Subor-

nation, non-exécution d’une sentence.

FTTTÏÏ lîrna pp. de tf.

tirnapadî f. esp. de plante.

cffa lirt'am. n. {If; sfx. t'a
) gué d’une

rivière.
1 1
Quai ou échelle de débarquement;

||
par ext. vaisseau, vaisseau royal;

||
au

fig. moyen de succès.
||

Ordt. lieu sacré le

long d’une rivière ou d’un lac, lieu de pèle-

rinage où se font les ablutions annuelles;

||
par ext. brahmane, cf. tîrCya; institu-

teur; directeur spirituel;
||
science sacrée;

école de philosophie.
||
Avatàra ou descente

d’une divinité.
||

Menstrues; parties hon-

teuses de la femme.
tirt'akara a., cf. tirt'ika.

lîrt'aclivâyxa m. mà m. corneille d’étang

sacré [terme de mépris).

tirt'ardji f. {rdj) surn. de Bénarès [fcdct],

tirt'avâka m. boucle de cheveux.
tirt'ika et tirt'ya m. ascète brûhmanique

fréquentant les étangs sacrés, pèlerin.

* FTTcT tîv. tîvdmi 1; p. lilîva
;

etc.
•s

Etre ou devenir gras ou bouffi.

nmr tivara m. (sfx. ra) la mer.
||
Chas-

seur
;
pêcheur de profession. — F. tivarî

femme de chasseur ou de pêcheur.

rTTçf livra a. (sfx. ra) grand, gros
; ||

ex-

cessif.
||
Chaud;

||
piquant, pénétrant. —

Adv. lîvram beaucoup, excessivement.— S.

m. surn. de Çiva. — S. f. livra moutarde
noire; la katukî; esp. de dûrbd, bot.

||
Nn.

d’une, rivière, la Padmavatî, dans l’est du
Bengale. — S. n. bord, rive.

||
Chaleur;

||

âcre té.
||

Etain.

tirravcdnnd f. peine extrême; agonie;

damnation, peines de l’enfer.

rT lu (conj.) mais;
||

aussi; pourtant.
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" FT lu. tvmi et tavimi'i ;
etc. Croître,

grandir, prospérer, Vd.
"V

HohT?TT7T tukdxiri f. et tugd f. suc

épaissi de bambou.

cTT'T tugma n. Vd. lieu saint.O

rT>j£ luÿga a. haut, élevé.
||
Au fig. prin-

cipal, capital.
||
Ardent, passionné. — S.m.

sommet, le point le plus haut.
||
Le méri-

dien ou point culminant d’un astre.
||
Mon-

tagne.
||
Homme savant.

||
Rottleria tincto-

ria, bot. — F. luÿgi la nuit.
||
Ocymum gra-

tissimum, esp. de basilic, bot.

tuygaBad ra m. éléphant rétif ou en rut.
— F. np. d’une rivière dans le Mysor.

tuÿgaçêk'ara m. pic. sommet de montagne.
luygipati m. le maître de la nuit, c-à-d.

la Lune.
tuygiça m. (iça) mms.

|| le Soleil. ||
Civa

;

Krishna.

lucca a. vide.
||

Petit.
||

Désert,

abandonné. — S. n. paille.

tuccadru m. le ricin, ricinus communis.

*cTÏÏ luj. tôjdmi 1 [et 6 dans le Vd.];

p. tutôja

;

etc.; et tnjaydmi 10. Frapper:

Vftrasya marina lujan vajrêna frappant de

la foudre le corps de Vritra, Vd. || Etre frap-

pé : Bigd de terreur, Vd.
||

Se hâter; ppf.

inoy. tûtujâna se hâtant, Vd.

cT?T luj m. postérité, descendance.O
* rT^T tuhj. tuFijâmi 1; p. luluhja; etc.
•o

et tunjayâmi 10. Etre fort; vivre;
||

proté-

ger;
i|

frapper.
||

Vd. donner : tuhjâti

vpnyam payas ils accordent lé liquide fé-

condant.

*rT~ïï t unj. tunjayâmi 10. Parler.
||

Briller.

*rrz tut. tulâmi 6
; p. tutôla; etc. Se

'O *\
*

quereller.

cTZ’^T tuluma m. rat.
viO ’

*rR tud. tôdâmi 1, et tuclâmi 6; p.

lui 'da et txilôda. Battre, frapper.
||

Briser,

fendre.
||
Tuer.

||
Cf. tud.

'T? tudd. tuddâmi 1. Dédaigner
;
né-

gliger.

*FTTÏÏ tun. tunâmi 6; p. tutôna
;
etc.

FTf^ lundi

Etre courbe; se courber.
||

Au tig. agir

d’une façon tortueuse.

r-

FTTTÏÏ tuni m. bois de charpente.

* H CCi tund. lundc 1 ; cf. tud.o x, • • ' •

rTfn? tunda m. bouche, visage; bec.

tundakéri f. momordica monadelpha, bot.

FHÏÏT lundi m. f. bouche, visage; bec.

||
Nombril, cf. lundi,

tundikd f. nombril,
||
esp. de plante.

tundik'ri f. et tundikêri f. cotonnier;
||

momordica monadelpha, bot.

lundiképi f. mms.
tundiUa et tundila a. qui a le nombril

proéminent.
||
Qui parle durement.

FFTtITFT lutuxâmi dés. de lus.

tutulsdmi dés. de lud.

dcTTl^T lutôrmi pr. vd. de Iwar.
'O

FTFflFê'^im tutôhisâmi et tuluhisdmi

dés. de tuh.

* cf rîtl tult'. tuU'ayâmi 10 et tuttdpa-

yumi 10. Etendre sur;
||
couvrir.

HFÏÏ luit'

a

m. feu. — F. lutta indigo;

petit cardamome. — N. tulta collyre pour
les yeux.

tutt'aka n. et tultâhjana n. sulfate de cui-

vre [employé comme collyre pour les yeux].

lud. luddmi, tudê 6; p. lulûda.
-N,

tutudê
;
f2. k'isydmi, tôtsyê ; al . atætsam,

alutsi
;
ger. tultwd; pp. lunna. Battre, frap-

per : ayas le fer, açivam un cheval, arim
un ennemi.

||
Lat. tundo.

tund. tunddmi 1. Aller, seo -\

mouvoir;
||
tendre à; ||

s’efforcer.

tunda n. ventre. — F. lundi nom-

bril.

lundakûpi f. le creux du nombril.
lundaparimrja m. [m à m. qui caresse

son ventre] paresseux, fainéant.

lundi n. ventre. — F. nombril. —

M. np. d’un Gandharva.
lundika a. qui a le nombril saillant. — S.

f. tundikd nombril.
tundila et lundin a. mms.

r—

lundiba, cf. tundAba

.
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pTÎ«^H lundila, cf. lundila.

cT?T tunna pp. de tud. — S. m. cedrelao
tunna, arbre dont l'écorce est succédanée
du quinquina.
lunnavdya m. (vê) tailleur d’habits.

’FTTT tup. tûpâmi 1 et lupdini 6; p. tu-
-o *s

topa; etc. Pousser; frapper; tuer.
||

Gr.

TV7TT0)
j fr. taper.

*
ci 9» t up, cf. tup.
O

*FP* tu b, cf. tumb.

* cOT tu B, cf. tup.o «s

cP-'ÜH tuüyam d. de Iwam. Lat. tibi.O >\

cPTc^T tumula et lumura a. agité, confus,oo
tumultueux. — S. m. n. tumulte;

||
bruit

confus d’un combat. — S. m. terminalia
belerica, bot.

||
Lat. tumultus.

* H lump, cf. tup.o %

*FT^ÏÏ l ump, cf. tup.O *\

*
cF®ï tumb et lui. lumbâmi 1 et tum-
-o s

bayâmi 10. Agiter, troubler;
||
tourmenter,

vexer, maltraiter.

FF3T lumba m. lumbâ et lumbl f. Ion-
'O

gue gourde. — F. vache disposée pour être

traite.

tumbaka m. n. longue gourde.

tumbi et lumbl f. mms.
tumbipuspa n. fleur de cucurbita lage-

naris.

O,

tumburl f. chienne. || Coriandre.

ri * lumburu m. np. d’un Gandharva.

— N. coriandre.

*
ci ) lur. lulôrmi 3, Vd; p. tutôra et

lulûra. Se hâter. Cf. twar.

cTpT luraga m.
(
[gain

)
[m àm. le rapide]

cheval. Il Esprit. — F. lurui/i physalis fle-

xuosa, bot

luragagan'dd f. physalis llexuosa, bot.

turagabrahmacaryaka n. célibat soumis
à la réglé de chasteté.

luragin a. équestre. — S. m. cavalier.

cT^n^ lurayga m. (
gam

) cf. luraga.

luraÿgaka m. esp. de gôsa, bot.

tura/gama m. cheval.

cTrTT tulâ

turaÿgavaktra m. un Kinnara [à tète de
cheval].

luraygavadana m. mms.

turana n. (sfx. ana
)
hâte.

luranydmi (dénom.) se hâter.

cTTTTTÏÏT lurâyana a. {tur; aya, de i)

qui poursuit l’objet d’un désir; attaché â

un objet. — S. m. sorte de sacrifice. — S. n.

poursuite d’une chose désirée.

turâsdh m. (turâ pour Iward
;

sah) surn. d’Indra.

m luri et turi f. brosse de tisserand;

brosse ou pinceau de peintre.

luriya a.
(
calur

)
quatrième. — S.

n. le quart.
||
Lame universelle.

luriyavarna a. de la 4 e caste, çùdra.

cT^SâFT luruska m. encens. ||Np. de pays.

r

cTéf lurya a., cf. luriya.

r
*

cT“cT lurv. lûrvdmi 1: p. tutùrva-
-o

pp. tûrna. Frapper; faire tomber en frap-

pant : vrslim les eaux du nuage.

* cTFT lui. lôldmi 1 et tôlaydmi 10;o -\

pqp. atûtulam. Lever en prenant : danus
pdnind un arc avec la main.

||
Soulever :

adrim une montagne.
||

Lat. tuli, tollo;gr.

t ).«&), Te/àpwv, "à/a-jTov, etc.

r-

clM tj 1 1H lulaydmi (dénom. de tulâ)
;

pqp. alutulam. Peser dans une balance,

ra),«wâto
) ||

apprécier, estimer, juger.

Twmmwt tulasdrini f. carquois.

FTrTHl tulasi f. le basilic sacré, le lula-

si, ocymum sanctum, bot.

cTFrTT tulâ f. [lui) balance; balance de

précision;
||

la Balance, signe du zodiaque.

||
Poids d’or ou d’argent égal â 100 palas

[4409,5 grammes].
||
Au lig. égalité, parité,

ressemblance.
||

Chevrons ou poutres de
longueur égale dans la charpente d’un toit.

||
Vaisseau [côtes d’un navire (?)].

luldkôli f. cent millions.
||
Ornement des

pieds.

tuldkôça m. épreuve judiciaire où l’accusé

est pesé dans une balance.

lulâdala m. rame, aviron.

tulddara m. le Soleil.
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luldüura m. (<7r)
(
peseur

;
marchand.

||
Le

signe de la Balance.
||
Les cordes d’une ba-

lance.

tuldvija n. le gunja ou graine de l'abrus

p’recatorius, servant de poids aux joailliers.

FTîk luit f. brosse de tisserand
;
brosse

O
ou pinceau de peintre.

tulikd f. esp. de petit oiseau.

RRR lulya a.
(
tuld ;

sfx. ya) égal, sent-
'O.

blable, analogue.

tulyatfjas a. égal en splendeur.

RR^“ tuvara a. (lu; sfx. vara

)

astrin

gent.
||
Imberbe. — S. m. n. goût astringent.

— F. luvari sorte de terre odorante.
||

Cyti-

sus cajan, bot.

tuvariçimba m. esp. de casse.

RTR tuvi f. cucurbita lagenaris, bot.

* R“R fus. Ivtsyâmi 4; p. lutôsa
;

f'2.

O
tûxydmi; a 2. attisant. Se calmer, s’apaiser :

tusya mû kruclas. Galme-toi, ne t'irrite pas.

||
Etre satisfait, se contenter de, avec 1 i.

||

Se réjouir de, avec Fi., le g., le 1., ou lac.

||
Etre joyeux.

RR tusa m. paille de riz, balle de blé (?),

etc.
||
Terminalia belerica, bot.

tusagralia m. (grali) Agni; le feu.

tusasdra m.
(sf)

mms.
lusdnala m.

(
anala

)
feu de paille.

||
Sup-

plice du feu.

FT7T< tusâra a. froid, glacial. — S. m.

froid, froidure;
||
glace; neige; gelée blan-

che; brouillard, pluie line et froide; en
gén. frimas.

RTRR tusita pp. de tus. — S. m. pl. les
'O

dieux du 4 e ordre, Bd.

RRT7TR7 tusodaka n. bouillie de riz.O ^

tusla (pp. ps. de tus) satisfait; con-

tent; joyeux.

<T£tr tustava p. stu.

Rl^ lusli f. (sfx. ti) satisfaction, con-

tentement, joie.

R^F tustu m. (sfx. tu) joyau d’un pen-

dant d’oreilles.

-N

tuslucô p. de stuc.
• *

— R tu

•N

RRW tusluBê p. de stuü.

tusluma lp. pl. p. de stu.

R^R tusluvc p. moy. de stu.

FH^TTR lu stusdmi dès. destu.

* RRT tus. tosâmi 1; p. lutôsa) etc. Ren-

dre un son, retentir.

R7T tusa m. paille de riz, balle de blé,

etc.; cf. tusa.

rJTrT tusla n. poussière, poudre.
||
Ang.

dust.

R7RTTWR tustûcisê dés. de stuc.

*

cj tu/i. tôhâmi 1; p. lutôha ; al.

atôhisam
;
a 2. aluham. Tourmenter, vexer.

RF£R luhina n. gelée, etc.
||

Clair de

lune.

tuhinâdri m. (adri) l’IIimâlaya.

* rl Ul tûn. tûnaydmi 10, contracter;
ÎN *\

se contracter.
||
Au moy. lûnayê remplir.

rlUf tûna m., tûni f. et lûnira m. car-
tfs

•

quoi s. — F. lûni indigo.

RRW tûtaka n. sulfate de cuivre.

* RP^" lûr. lûryê 4 ; p. tuturê; pp. lûr-

na. Se hâter; cf. twar.

lûrlyâmi pr. vd. de lûr.

RJ" tûra n. instrument de musique, en

gén.

RW tûrna pp. de tûr. — S. n. rapidité,

promptitude.

r*

RW turna pp. de lurv.
CN

r

RTW tûrni m. (tûr; sfx. ni) rapidité,

promptitude.
||
Excrément, ordure,

r

RR tûrya a.
(
catur

)

quatrième.

RR tûrya n. instrument de musique.

en gén.; cf. tûra.

tûryaJcanda m. sorte de tambour.
tûryôga m. réunion d’instruments de mu-

sique, concert.

38
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* tTFT lûl. tûldmil et lûlaydmi 10; p.
es % r

; etc. Peser dans une balance, cf. tulcî.

— Au moy. lûlayê remplir, cf. tûn.

Hrr{ lûla m. n. coton. — N. morus indi-
<T\

ca.
||

Ciel, atmosphère, éther. — F. hila et

lûli action de se parfumer le corps. — F.

tûli brosse de tisserand
;
brosse ou pinceau

de peintre.
||
Indigo.

tûlaka n. coton.

tûlakârmuka, lûlacdpa, tûla'dana n. outil

pour nettoyer le coton.

tûlanâli f. rouleau de coton [préparé pour
être filé].

tûlapicu m. coton.

lûlaçarkarâ f. capsule ou graine de co-

tonnier.

lûlasêcana n. filage du coton.

cTTFT lûli f. brosse de tisserand; brosse
es

ou pinceau de peintre.

tûlikd f. et lûli f. mms.
||
Matelas de co-

ton.
||
Lingotière.

||
Fourgon de fondeur de

métaux.
||
Action de se parfumer le corps.

||

Cf. lûla. *

tûlinî f. cotonnier.

lûvara m. goût astringent.
||
Hom-

me imberbe; eunuque; taureau qui n’a

pas eu de cornes. — tûvarî sorte de terre

odorante.
||

Cf. luvara.

•rPT lûL tûsdvni 1 ;
p. lutûsa

;
etc. cf.

ex *x

lus.

tl^ufich lûsnika a. silencieux ;
tacilur-

ex

ne. Lith. tykas.

lûsnîkam adv. en silence.

tûénim adv. mms.
tûsnimçüa a. silencieux; taciturne.

tfnakuykuma n. sorte de parfum.

trnakuli f. hutte, chaumière.

trnakûrma m. cucurbita lagenaris, bot.

Ipiakélu m. bambou.

tpiagôcld f. caméléon ; esp. de lézard.

Ipiagrâhin m.
(
grah

)
ambre; toute ma-

tière attirant les brins de paille.

Irnojamûa a. herbivore.

Irnatâ f. état d’une chose herbacée.
||
Arc.

trnalwa n. mms.
trnadruma m. palmier, en gén.

tpiaclânya m. blé sauvage.

Ipiaclwaja m. bambou.
Irnapulî f. natte, paillasson, etc.

trnamani m., cf. trinagrâhin.

trnamatkuna m. caution, garantie.

tfnardja m. palmier.

Irnaçûnya m. f. n. jasmin d’Arabie.

Ipiasatpada m. guêpe.

tpiasa a. (sfx. sa) de gazon, d’herbe;

herbeux.

tpgasârâ f. banane.

Irnasihha m. hache.

Irnaharmya m. hutte de gazon; chau-

mière.

tpidgni m. (agni) feu de paille.
||
Supplice

du feu.

Irnâûjana m. (afij
;
sfx. ana)

lézard; ca-

méléon.
Ipiikarômi

(kf); pp. Ipiikpa. N’estimer

pas plus que de l'herbe.

Ipiôdbava m. {ut
;
dû) riz sauvage.

trnækas n. (ûkas) hutte de gazon; chau-

mière; cabane de roseaux.

tpiDsaila n. {nsada) sorte de parfum.

tpuyd f. (sfx. yâ) quantité d’herbe.

cTcTTCI tpiya a. ((ri
;
sfx. Uya) troisième.

cî^cT lûsla n.
(
lusla

)
poudre, poussière ;

<rx

||
atome; objet très-petit.

||
Cheveux mêlés

et entortillés.

* ipx. tfxdmi 1; p. tatfxa ; etc.

Aller, se mouvoir.
||

Gr.

tpxaydmi (c. de tfx) pqp. alalfxam.

fTTET IfHa n. noix de muscade,

cra tfca m. n. tercet.
O *

rDo Ifda pp. de tfh.

*
ci Irn. tarnûmi 8 et IpiCmi 8;pp.

Irla. Manger.

FHÏÏ tfna n. (tpi
;
sfx. a) gazon ; cf. gusa.

||
Zd. t'rilya; gr. t/îitoî; lat. tordus; lith.

trécias; gotli. thridja; germ. dritte
; etc.

tpiyatâ f. la qualité d'être le troisième.

tflîydprakrti f. le neutre, tg.
||
Eunuque.

*<TT tjd. tpiadmi, Ifndê 7; p. talarda,

lalfdr ; f'2. lardisydmi et lartsydmi ; al.

atdrdisain-, a 2. alfdam; gér. tarditwd et

tfitwd; pp. tpma. Frapper, blesser, tuer;
||

détruire : liùlim raxasdm le pouvoir des

IMxasas.
||

Dédaigner, mépriser.
||
Manger

(?), cf. tpi.

*
cT~T tfp. Ifpydmi 4, trpnûmi 5 et

Ifpâvii G; qqf. iarpdmi 1 et Irpyt h
; p. la-

ta rpa
;
fl. larpildsmi, tarpldsmi et Iraplds-

mi; f‘2. larpisyâmi, tarpsydmi et trapsydmi
;

a 1 . atarpisam et alârpsam ; a2. alfpam
; pp.
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Ippla. Se réjouir.
[|
Se rassasier : hatânâm

vidnsaçônitæs du sang et de la cliair des

tués; talfpur devd yajhê les dieux se sont

rassasiés dans le sacrifice'; nâgnir trpyati

kdst'dndm le l’eu est insatiable de bois.
||

Actt. rassasier;
||

réjouir.
||

Gr. t î'orreo
;

Tfc'yrj (?).

rTQrl^ifpat m. (</yT?) la Lune.
||
Parasol,

rl 'JH T Ifpalâ f. plante grimpante, liane.

*N

rF-1 | tfpdyê (dénom. de trp) devenir

réjouissant; commencer à rassasier.

rïï? trpta pp. de tjp. — S. n. une des 21

virais de la gûyatri.

“\

rTnT^T ifptdyê (dénom. de trpta) devenir

satisfait; commencer à être rassasié.

cTuT trpli f. (sfx. ti) satisfaction, satiété;

joie; gr. Tspiit;.

rTTT trpra m. (sfx. ra) beurre clarifié

[dont on rassasie les dieux].

trprâlu a. (sfx. dht) qui ne se mêle pas
avec le beurre fondu, t. de cuisine.

‘fhïï trp. Irftâmi 6; mms. que trp.

cj}hrrl l Ifpalâ f. (tri
; pala) les trois esp.

de myrobalans, cf. tripald.

cïïJT trjnt m. serpent, en gén.

*
r) *-Q tjmp et cp"fïï fpnp, 6; mms.

que trp.

* rj 1rs. tpyâmi 4; p. lalarsa
; gér.

tpilwà et tarsitwâ. Avoir soif [au propre et

au fig-ll II
être desséché [en parlant des

campagnes]; gr. tîwm, etc.; lat. torreo(?);
germ. durst; goth. tliars.

rTTT tfs f. soif.
||

Désir.
||
La fille de Kàma.

rFTT Ifsâ f. mms.
||
Commelyna salici-

folia, bot.

tpâdû f. (dû) vessie.

trsciha n. (han) eau à boire. — F. esp.
danis.

cIFIrT Ipila (pp. de trs) altéré. — S. n.

soif.
|| Désir.

||
Ang. thirst.

tpitôttard f. marsilea quadrifolia, bot.

H trsjâmâ f. Vd. np. de rivière.

rl Vls]^ tpnaj a. (sfx. aj) altéré, qui a

soif.

cTCîTT tpnâ f. (sfx. na) soif.
||

Désir,

appétit.

tpndxaya m. (xi) suppression des désirs,

patience, résignation.

* r) <' t]’h. Irhdmi G et tpichmi 7, 3p.

tpiêili
;
imp. tpiahdni, tpiêclu

;
impf. 2p. et

3p. atpnct; p. talarha
;

fl. larhildsmi et

tarddsmi: f I. tarhisydmi et tarxydmi', a 1.

atarhisam et alarxam; gér. larhilwd et

tpilwà
; pp. tpla. Tuer.

* rTÿl Iphh. tp'ihdmi 6 ;
mms.

* rT tp tardmi 1 ,
et tirdmi 6 dans le Vd.;

p. taldra, lp. pl. têrima. 3p. têrus; f2. lari-

syâmi et tarisydmi
;
al. atdrisam; o. tiryâ-

sam; inf. larîtum, tarilum et tartum; pp.
Unix. Traverser : nadim un fleuve; na çild

tarisyaty udakô une pierre ne saurait nager
sur l'eau.

||
Au fig. âpadam traverser un

malheur: lamas tarait duslaram il franchit
des ténèbres difficiles à franchir [c-à-d. il

échappe à l’ignorance].
||
Echapper à, ac.

tarati janmampyû il est affranchi de la

mort et de la renaissance.
||
Dépasser, vain-

cre, surpasser : na indram tilirus ils n’ont
pu triompher d'Indra, Vd.

[|
Venir à bout

de ; atteindre ; exécuter, réaliser
: pratijhâm

une promesse.
||

Gr. -tp dans ripîzpo-j, rt-

rpxivM, -p'jna, etc.

*\

cT lé nom. pl. m. de sas, sa, tat.

FT3ÏÏÏTFT têkaydmi c. de lik.

* FTsT t êj. léjâmi 1 ; p. tilêja, etc. Pro-
•s

téger; conserver; cf. tij.

—

N

rTcPT têjana n. (sfx. and) action d’aigui-

ser, de rendre pointu.
||
Action de faire bril-

ler; de polir, etc.
||

Aletris hyacinthoïdes,

bot.

têjanaka m. saccharum sara, bot.

têjapatra n. feuille de casse.

têjavali f. pothos officinalis, bot.

“s _
cîsIVi têjas n. (iij ; sfx. as) acuité

;
vertu

pénétrante.
||
Chaleur; faculté de brûler, de

consumer.
||

Eclat, splendeur; or; bile;

beurre frais;
||
au fig. gloire, lustre, digni-

té, honneurs.
||
Force; force virile; semen-

ce génératrice; moelle, cervelle. — S. m.
Agni.
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têjaswin a. (sfx. vin) doué d’éclat, de for-

ce, etc. —S. f. cardiospermum halicacabum,
esp. de pois.

tlldcT têjita pp. de têjayâmi (tij) aigu
;

||
brillant, poli, etc.

"s

cTsI I H-&I lêjômanfa m.
(mant'

)

premna
spinosa [dont le bois engendre le feu par le

frottement].

cTdRÏÏ tcjômaya a. mms, que têjaswin.

S -n r-~

dSll^llltlH têjôrâçin a.
( râçi

)

qui est

une masse de lumière.

—r—M—r—ri.
FTs] |cjrl I têjôvati f. (sfx. val) esp. de

poivre.

cTTrTsT lêlijcYd. aug. de tij.

•Nf- ^
FTTrT J~<M têtimyê aug. de Uni.

•> *-nn
cTcTTIT têlîryê aug. de tf.

clrlTR tctêgmi aug. de tik 5.

*\ Cl
cTccfWT lêtwêsmi aug. de twis.

rT=T tênê pr. moy. de tan.

*
cITJ lêp. iêpê 1; p. tilcpê

; etc. Dégoût-
*\

ter, distiller, suinter.
||

Vaciller, tremblot-
ter.

||
Cf. lip.

cPT lêma m.
(
lira

)

moiteur, humidité;

vapeur.

têmana n. (sfx. ana) action de rendre hu-
mide, de mouiller;

||
sauce, assaisonne-

ment. — lêmani f. âtre, cheminée.

-\
______

rT^TT^brus 3p. pl. p. de tf.

*cTcT têv. têvê 1
; p. litévê

;
etc. Jouer,

•s

cf. div.
||

Pleurer, se lamenter, cf. div

FT3~T tcvana n. (sfx. ana) jeu.
||
Lieu de

plaisir, salle de jeu, place pour jouer, jardin.

lêslêijmi, têstigyê aug. do stij.

-\ ~\

wzrm têst'iyê aug. de sl'd.

rTfrl l'ÎT h'sUryê aug.destf.

rTsT?T læjasa n. (tcjas) beurre clarifié;
||

tout métal brillant ou fondu.

txjasâvarlini f. (d; vrt , sfx. in) creuset.

rfl^ tôda

HidM tælila n. {titila) un des 7 kdra-
nas, astron.

||
M. Rhinocéros.

5TTrT“ tætlira m.
(
tiltira

)

perdrix-fran-

colin. — N. volée de perdrix.

lætliriya a. relatif au Yajus noir; qui étu-

die le Yajus noir.

tællirîyaka a. mms. — S. m. bràhmane
s'adonnant à l’étude du Yajus noir.

rl^ tærôvyanjana n. (liras) ac-

cent d'hiatus, qui suppose une consonne
interposée, tg.

cTrrf txla n. (tila) huile: huile de sésa-

me, etc.
||

Storax, benjoin, encens.
tælaka n. petite quantité d’huile.

lælakilla m. pain d’huile, résidu d’hui-

lerie. \

tælaparnika n. sandal blanc.

tælaparni f. sandal; encens ;
térébenthine.

lælamdli f.
(
mâld

)

mèche de lampe.
lælasàdana n. civette, substance odori-

férante.

tældti f. (al) guêpe.
tælika m. (sfx. ika) fabricant d'huile.

tælin a. (sfx. in) d’huile, huileux. — S.m.
f. fabricant d’huile. — F. tælinî mèche de

lampe.
||
Esp. d'insecte.

lælicdld f. huilerie, magasin d’huile.

lælina n. (sfx. îna) champ de sésame.

rFT txsa m. (lisya) le mois pnsa [déc.

janvier].

FTT3T lôka n. postérité, famille, enfant

[fils ou fille].

rTT=Fli lôkma m. couleur verte.
||
Orge

verte, non mûre. — N. nuage.
||
Cire ou mu-

cosité des oreilles.

FIT =Kf tôkya m. n. mms.

rTT’v ;jTT ïT tô.rydmi f '2. de tus.

rTnr=fi’ tôtaka n. rhythme qui se scande
ainsi :

oo— oo-

’rfr~ tort, tôtlâmi; 1; cf. lurt.
*\

~~ — r~~-

rl (cl 1 IC.H tôtâsmi, lôlusyê aug.de tus.

rTïrTI I <{, |
tôlôhmi, tvtuliyê, aug. de tuh.

rTT5T tôtra n. (sfx. ra) aiguillon ou bam-
bou ferré pour guider un éléphant ou un
autre animal.

rTTTT tâda m. (lud ; sfx. a) coup, bles-

sure;
||

peine, tourment physique ou moral.

tndana n. (sfx. ana) mms.
||

Aiguillon,
cf. tôtra.
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rTPTT témara ni. n. et lâmarâ f. barre

de fer, levier; massue;
||

javelot; lance;
flèche.

hhnaradara ni. {(If) surn. d’Agni.

lùmarikd f., cf. tuvarikcî.

FTP7 ti'ya n. (tu ; sfx. ya) eau.

tCyakâma m. (kam) le calamus- fascicu-

latus, esp. de roseau aquatique.

tôyakjccra m. sorte de pénitence où l'on

se condamne à ne boire que de l’eau.

lôyadimüa m. prèle.

lûyada m. (dû) nuage.
|[
Cyperus rotun-

dus, bot. — N. beurre clarifie.

lôyaüara m. (Uf) nuage.
||
Cyperus rotun-

dus, et marsilea dentata, bot.
~

tiiyacli m. (cld) la mer.

tôyaSipriya n. clous de girofle [le giro-

flier aimant le rivage de la mer],

lôyanidi m. (ni ; cld
)
le réservoir des eaux,

c-à-d. la mer.

lajapippali f. [m à m. poivre d'eau] jus-

sieua répons, bot.

lôyapuspi f. bignonia suaveolens, bot.

làyaprasddana n. la noix du strvclinos

potatorum [employée à clarifier l'eau],

hiyavalli f. momordica charantia, bot.

làyasûcaka m. grenouille.

lôyâSivdsini f. (acli; vas
;

sfx. in) bignonia
suaveolens, bot.

lôydçaya m. (d; pi
)
dépôt d'eau, réser-

voir, puits, citerne.

H
1 1

Ul tôrana m. n. (tur; sfx. ana) por-

tail orné. — N. cou, gosier.

rTTFT tola m. n. (lui; sfx. n) poids d’or

ou d'argent fixé légalement à 16 màslias de
5 raktikàs [en tout 6,8 grammes] mais pra-
tiquement à 12 màslias des bijoutiers ou
13,6 grammes.

tûlaka m. n. mms.
tôlana n. (lui; sfx. ana) action de soule-

ver, de lever en haut;
||

de peser dans une
balance.

cTT’T lôsa m. (tus) satisfaction, joie.

tôsayâmi (c. de tus) apaiser, rendre pro-

pice : dêvam un dieu, gurum un instituteur.

||
Satisfaire;

||
réjouir.

rTT^rlef lùstucyê aug. de sluc.O
tostâmi

,
lôstûyê aug. de slu.

crpçTFTrPT tôhaydmi; pqp. alûluliam;

c. de tuh.

FÎT t.v nom. et ac. du. m. de sas.

FTTTlJTiï tvrayana a. lûr) qui se hâte,

Vd.

FTTFf tjorya n. (lûrya) son des instru-

ments de musique, harmonie, concert.

tvryatrika n. (tri trois; sfx. ka) union de
la musique, du chant et de la danse, ballet-

symphonie.

FTTÏÏ^ Ualika m. (lûla) peintre.

tælikika m. (lûlikd) peintre.

"rUHi lyakla (pp. de lyaj) laissé, quitté.

tyaklajivita a. qui a fait l'abandon de sa

vie, qui livre sa vie.

* FFTÏÏ lyaj. tyajdmi, tyajê 1; p. la-
*\

tydja et Vd. tityâja; f2. tyaxyâmi; al.

alyaxam; pp. lyakla. Quitter, abandon-
ner : diçam un pays

;
darmam la vertu ;

déham le corps [c-à-d. mourir].
||
Renon-

cer à ; kdmdn aux désirs; jivitam à la vie

[c-à-d. sacrifier sa vie, se dévouer].
||

Li-

vrer : kdmadcnum sa vache-d'abondance.

||
Renvoyer, répudier : üdrydm sa femme.

||

Perdre, laisser se perdre.
||
Négliger : saha-

jam karma sa fonction originelle.
||
Laisser

partir, lancer: vunam une flèche.

f-"Jrî lyat n. de l’a. syas. Mg 53.
N

fTTTTT lyôga m.
(
lyaj

;
sfx. a) abandon,

action de quitter.
||

Renonciation; renon-
cement : çântis tydgdd anantaram tout

près du renoncement est la béatitude.
||

Don, présent; donation.
||
Homme prati-

quant le renoncement.
lydgitâ f. (sfx. td) libéralité, générosité;

désintéressement.

lydgin a. (sfx. in) qui fait un présent; è[ui

fait l'abandon de qqc.
||
Qui pratique le re-

noncement.
lyâgima a. (sfx. ima

)

quitté, abandonné.

c'd ItMTFT lyâjayâmi (c. de lyaj) faire

que qqn. abandonne qqc.;
||

priver : tara

prdnær alilyajat il lui ôta la vie.

FFtlsFT lydjya a. qui peut ou qui doit

être quitté.

* tTWi I r a k, cf. Ira'/k.

* ^ Irak, cf. Iraÿk.

*
"A lra :

/k. trajfkê 1; p. lalrajkê

;

S *N

etc. Aller, se mouvoir.

* Vil traÿg. Iraÿgarni 1, cf. Iraÿk.
•s '\

traÿga m. et traÿgd f. la cité de

hariçcandra.

* tTÎT trad et 5T~ Irand. tranddmi 1.

S'efforcer, tendre à ; cf. lund.
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*3HT trap. trapê 1; f2. trapisyê et
*s

Irapsyê; al. atrapisi et atrapsi. Avoir hon-

te.
||

Gr. i'jrpénw.

WJ trapa m. et trapâ f. honte; modes-
tie. — F. célébrité; renom

;
famille, race.

||

Femme de mauvaise conduite [honte des

siens]. Gr. hipon-’n.

trdpayâmi (c. de trop) faire rougir, causer
de la honte, ac.

trapârandâ f. femme de mauvaise vie.

p
ïïlW trapis t'a sup. (trp) très-satisfait.

trapiyas comp. (trp) plus satis-

fait.

WJ trapu n. et Irapula n. étain
; ||

plomb (?).

trapusa n. étain.
||
Concombre.

trapus n. étain
; ||

plomb (?).

WWJ trapsya et trapsa n. lait caillé

éclairci avec de l’eau.

WJ traya [en coinpos.] trois, cf. tri. —
S. n. triade, gr. zpti;.

trayasirincat m. au pl. les 33 dieux du
2e ordre, Bd.

trayi f. la réunion des 3 Vêdas [Rik,

Sâma, Yajus].
||
Femme ayant son mari et

un enfant vivant.
||

Intelligence, compré-
hension.

||
Conyza serratula, bot.

trayilanu m. le Soleil.

trayiclanna m. les 3 livres de la Loi [les

3 Vêdas].
IrayîmuHa m. le dieu aux trois bouches,

c-à-d. Brahma, de qui procèdent les 3 Vêdas.

Irayâdaça a. [f. ïj treizième. — F. le 13°

jour de la quinzaine lunaire.

trayôdaçan a. treize.
||
Lat. tredecim.

*3T?T Iras. trasâmi 1 et Irasyâmi 4 ;

*s

p. talrasus et trêsus
;
f2. Irasisyâmi

;

al.

alrasisam et atrâsisam
; pp. trasta. Trem-

bler : bayât de peur.
||
Avoir peur de qqn.

avec l’ab. ou le g. ||
Gr. -pw, t/ssugj, Tpia? a;

(sfx. r»?î); lat. tremo; fr. transe.

*WT[ iras. trâsayâmi 10; pqp. alilra-

sam. Prendre, saisir (?). ||
Retenir, empê-

cher (?). ||
Soutenir, tenir (?).

WJ trasa a. tremblant, tremblottant
; ||

mobile. — S. n. forêt [agitée par le vent].

trasara m. (sfx. ra) tissage; navette de

tisserand.

trasarenu m. f. (renu poussière) m à m.
les grains de poussière qui se voient dans
un rayon de soleil, atome, objet très-petit.

||
Temps très-court, le tiers du truli ou

3 anu [0",00008....]. — F. l'épouse du So-
leil.

3TFFT trasta pp. de tras.
||

Timide,
craintif.

3T3T trasnu a. (sfx. nu) timide, craintif.ô

*3TtT trans. transâmi 1 et trahsaydmi

10. Parler.
||

Briller.

*w Ira, cf. Irx.

3TTÏÏT trôna pp. de træ. — S. n. protec-

tion, préservation, défense.
||

Esp. de
plante.

3TTFT trâla pp. de træ.

W^[ trâtr m. (sfx. tf) protecteur, dé-

fenseur, sauveur.

^T^TÏÏT'FT trâpayâmi c. de trap.

WUJ'J trapusa a. (trapu) fait d’étain,

stan nique.

WWW trâyanti f. (træ au ppr.) protec-

trice.
||
Esp. de plante.

ww^jm trdyamâna ppr. moy. de træ.

— S. f. esp. de plante médicinale.

3TTTr trasa m. (Iras) le frisson, le trem-
blement de la peur; peur, terreur.

||
Défaut

dans une pierre précieuse.

trâsadâyin a. (dû
;
sfx. in) qui fait trem-

bler de peur, effrayant, terrible.

trâsayâmi (c. de Iras) faire trembler de
peur. — Cf. tras 10.

f=T tri a. [m. (rayas
;

f. tis'ras
;
n. trini]

trois. M§ 51. ||
Gr. -r/setc

; lat. très; litli.

trys; gotli. thri; angl. three; germ. drei;

etc.

f
—

-

J^W tritia n. réunion de trois, triade;
||

carrefour à trois chemins
; ||

l’extrémité

inférieure do l’épine dorsale. — F. trikâ

charpente de 3 pièces de bois au-dessus

d’un puits, destinée retenir la corde; cou-

vercle de puits.

TT trikakud m. montagne à trois
o %

sommets.

fWRZ trikata m. rucllia longifolia, bot.

Irikatu m. (katu) les trois épices

[poivre noir, poivre long, gingembre].

trikanta m. et trikanlaka m.

le silure, poisson.
||
Esp. d'euphorbe bot.
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trikadru m. trois jours obscurs

île la lunaison marqués par certaines céré-
monies, Yd., cf. kadru.

r3T37T<7 trikâya a. (kdya) qui a trois

corps.
||

Ep. du Buddha.

fk=h IM trikdla m. (kdla) les trois temps
[présent, passé, futur].

trikdlajna a. (jhâ) qui connaît les trois

temps, qui sait tout.
||
Ep. du Buddha.

Irikdladarçin a. (dp
) mms.

Irikdlavid a. (vid) mms.

irikula m. montasne à trois

sommets.
||
Np. d'une montagne de l'Inde.

— N. sel marin.

feïïtiï trikôna n.
( kôna

)

triangle,

Tfé/tüvov.
||
Vulve.

*fk*FT t rih:

,
cf. tri/k.

N
trika n. concombre, cf. tjrka.

r-

Irigana m. les trois choses pré-
cieuses [vertu, richesse, amour],

l?|i|rl trigarta m. sorte de calcul d'a-

rithmétique.
||

A'p. de pays [? dans la con-
trée de Lahore]. — F. trigartd

(garta trou)

esp. de ver.
||

Fille de joie, femme lascive;

||
femme en gén.

||
Perle.

trigartaka m. le pays de Vàhlika.
r*-- __
T^TTÏÏT triguna a. qui a lieu trois fois

;

triple.
||
Qui possède les trois qualités, cf.

guna. — S. n. la réunion des trois qua-
lités.

trigunâkrla a. (a; kr) labouré trois fois,

qui a reçu trois façons.

’ lri-/k. trr/kdmi 1. Aller.
n *\

fpfrq |c}T tricivara n. les trois vête-

ments des religieux buddhistes, Bd.
r-

TjTsTïïrT irijagat n. les trois mondes [le
•s

ciel, la terre, la région intermédiaire ;
ou

bien : le ciel, la terre, la région inférieure].

r* p-

TWtT^ trihcarilra n. les trois sortes

de mœurs ou de règles de conduite.

T3TÏÏT trina n. herbe, gazon
;
cf. tpia.

trinalâ f., cf. Ipialâ.

trinâcikêla n. portion du Yajus. — M.
brahmane adonne à l'étude de cette por-
tion.

T3FT trita m. le sôma [qui est le troi-

sième après Agni et le mortier sacré
;
ou

bien le troisième sacrifice, celui du soir],

Vd.
r
T^rTôT trilciya a. troisième, zpho; ; lat.

tertius. — S. n. le nombre trois; triade,

trinité.

T^FTTT trilas adv. (sfx. las) de trois

côtés.

r~~ r-"

T3T^TÏÏ3=T iridamjin m. (danda

)

ascète

qui porte à sa main droite trois cannes de
bambou, en signe de l'empire qu’il exerce
sur ses pensées, scs paroles et ses actions.

f^rTT tridald f. cissus pedata, bot.

rr

tridaça a. treizième. — S. m. un

des dieux [autre que Brahmâ, Vishnu et

Çiva]. — S. f. Iridapi le 13e jour de la quin-
zaine lunaire.

tridaçadirgikd f. la grande pièce d’eau
des dieux, c-à-d. le Gange céleste.

Iridaçan a. pl. treize.
||

Lat. tredecim.

tridard/kuca n. (aykuça )
l'aiguillon des

dieux, c-à-d. la foudre.

Iridaçâcdrya m. surn. de Vrihaspati.

Iridaçâyuda n. (dyuila) l’arme divine, la

foudre.

tridaçdlaya m. n. la demeure des dieux
[c-â-d. le Swarga ou le Mêru]; — a. qui
habite avec les dieux.

Iridaçâvdsa a. et m. (a; vas) mms.
Iridaçdhâra m.

(
âhâra

)

l’aliment divin,

l'ambroisie.

r- p
T?[T^5f Iridiva n. (diva) le triple ciel,

le ciel d’Indra, le paradis.
||
Par ext. le ciel,

l’atmosphère. — F. np. de rivière.

tridivêça m. (ica) dieu du ciel.

fk<£3?T tcidre m. (dre) Çiva aux trois
*s

‘ ‘

yeux.

fk^FT tridosa n. les trois vices de tem-

pérament.
tridôsaja m. (jan) mal provenant de ces

trois vices.

.
I3TJT tridd adv. (sfx. dd) en trois par-

ties, de trois manières, sous trois faces.
||

Gr. Tdjra.

tridâlu m. les trois stations du

Soleil, Yd.
||
Surn. de Ganêça.

fkiJT^R triâàman m. Agni [aux 3

foyers, cf. trivédi] . ||
Vishnu [aux 3 sta-

tions, cf. Irivikrama].
[|
Çiva.

||
La mort.

irinayana m. Çiva [aux 3 yeux].
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T3R3T triné.Ira m. mms,
trinêtracûdàmani m. la Lune [qui sert

de diadème à Çiva aux trois yeux].

TWTT^Ï tripatâka m. front marqué de

ses trois rides horizontales.

T‘3TQ"^‘SF7 tripatraka m. hutea frondosa,

bot.

r—~

VJFT'Zr Iripat'a n. (patin

)

carrefour de
trois rues ou de 3 chemins.

Iripat'agd f.
(gam )

le Gange [qui parcourt

les trois mondes].

Iripacla a. de 3 pâdas, tg. — S. f.

tripadî sangle d éléphant.
||
Cissus pedata,

hot.

(
/-V/-S

T^PÏÏT triparnl f. coton sauvage.

tripâd m. le dieu aux trois pas,
S

c-à-d. Vishnu [allusion aux 3 stations du
Soleil].

tripitalca m. m à m. les trois

corbeilles, c-à-d. les trois recueils buddhi-
ques [les Sûtras, le Vinaya et l’Abhidhar-
ma], Bd.

r~- r-
t

tripislapa n. les trois mondes,

le triple ciel d’Indra.
||
Le ciel, l’atmosphè-

re.
||

Gf. Iridiva.

tripistapasad m.
(
sad

)
dieu du ciel

d’Indra.

r~-

triputa m. rive, rivage, bord.
||•O

Légume
;
cicer arictinum

;
ruellia longifolia,

bot.
||

Coudée. — F. déesse.
||
Jasmin d’A-

rabie
;
petit cardamome, bot.

tripulin et triputipala m. le ricin ou ri-

cinus communis, bot.

Iripundra et tripundraka n. les

trois lignes courbes horizontales tracées

avec de la cendre de bouse de vache sur le

front des adorateurs de Çiva.

Iripura n. et tripurî f. np. de
o\

pays [auj. Tippcrah]. — M. np. d’un Asu-
ra, roi de Tripura.

iripuragna m. {han)
,
tripuradahan m.

[dah), tripurârdana m.
(
ard

)
surn. de Çiva.

uv? trippta a. ép. d’Agni ou de Suma

[qui présente trois dos aux libations], Vd.

||
Un des Vàsudèvas.

T3R?: trWadra n. m à m. les trois vo-

luptés, c-à-d. les plaisirs de l’amour.

Iriüis i. pi. m. et n. de tri.

T3PT5R IriVuvana n. les trois mondes,O 1

cf. Irijagat.

f
—

trimaSu m. portion du Rig-vêda.

||
Brahmane étudiant cette portion.

f-
T^FTTcT trimâtp a. qui a trois mères,

ép. d’Agni dans le Vêda.

f^TT^ trimâtra a. (mâ) de trois temps
ou mesures, tg.

T^llïïT trimdrgî f. carrefour de trois

rues ou de trois routes.

trimûrti m. les trois personnes

divines ou la trinité indienne [Brahma,
Vishnu, Çiva].

fsmf2 Iriyasli m. mollugo pentaphyl-
la, hot.

fH'XFFFi Iriyâmaka n. (yam ;
sfx. aka)

les trois sortes de péchés [d’action, de pa-

roles, de pensée].

triyâmâ f. la nuit (de trois

veilles).
||

Indigo;
||

esp. déplanté.
||
La

Yamunà.

Iriyûha m. cheval brun ou mar-

ron.

triratna n. les trois joyaux ou

objets précieux
|
le Buddha, la Loi, l’Assem-

blée], Bd.

T5T~Ï3T triràtra n. trois nuits durant.

Î^TiôT Irirêlia m. esp. de coquille ou

conque marquée de trois lignes.

T3T^T3TT tritûki f. {lûkà) les trois mon-

des, cf. Irijagat.

trilôkêça m. {ica) le Soleil.

fenTRR trilôcana m. Çiva [qui a 3

yeux]. — F. trilûéanî I)urgà.

Irivarûfa a. qui a une triple

armure, Vd.

f-pTïïFTT iripalâ f. (
pala

)

les trois sortes

do myrobalans.

Iribulika n. {but) anus.

trivarga m. les trois conditions,

qualités ou propriétés [de la chose dont il

est question].
||
Les trois épices, cf. trikalu

i

||
les trois myrobalans.
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trivarnaka n. {varna) les trois

épices, cf. trikatu
; 1

1 les trois myrobalans.

||
Ruellia longifolia, bot.

trivarsiku f. (caria; sfx. ika)

génisse de trois ans.

f*f=I3h*T trivikrama ni. (ci; kram) le

dieu aux trois pas, c-à-d. Vishnu [qui en

trois pas parcourt le ciel].

îkf^-I Iriviila a. (ci; (là) divisé en

trois;
||
composé de trois parties;

||
triple.

fkîk^i trivislapa n., cf. tripistapa.

f%rqrj^triijt a. (vpt) qui a trois roues';
||

triangulaire (?), Vd.
||
Ep. d’une portion du

Sâma-vêda. — S. m. esp. de plante.

trivflparnî f. hilancha répons, bot.

fkkfç trivedi f. les trois foyers d'Agni,

dans l'enceinte sacrée, Vd.

"N '*>
.

t^f^TTT Irivêni f. le Gange [aux trois

confluents].

f5T^T^7 Iriçaÿku m. {çaÿku dard) chat;
*\o

||
sauterelle;

||
fulgore, insecte; Il cuculus

melanoleucus, esp. de coucou.
||

Np. de

roi.

fjjid j HT triçarana n. les trois refuges

[le Buddlia, la Loi, l'Eglise], Bd.

fèpflTT triças adv. (sfx. cas) en trois
*\

parties; trois par trois.

vzvm triçika n. trident; fourche;

lance à trois pointes.
||

Tiare à trois cor-

nes. — M. np. d’un démon fils de Ràvana.

fkf triçiras a. qui a trois tètes.—

S. m. surn. de Kuvêra;
||
np. du fils de

Ràvana.
||
Le démon de la fièvre.

îkkmr triçîrsaka m. trident; lance

à trois pointes.

IpTïïTFT Iriçûla n. trident.
||

Tiare à
Cx

trois cornes (?).

triçûlin m. Çiva [qui porte la tiare à trois

cornes ou le trident].

pi triçrÿga m. triangle.
||
Montagne

à trois sommets.
triçf/gin m. le cyprinus denticulatus

,

poisson.

fk^TïT trisavana n.
(
savana

)

les trois

sacrifices quotidiens [le matin, à midi, le

soir], Vd.

trisavanasnâyin a. (snâ
; sfx. in) qui ac-

complit lés ablutions aux heures des trois
savanas.

fk^r tris tulj f. mètre ou stance deO r\
trois vers.

fk*T d is adv. trois fois; gr. rpb ; lat.

ter.

trisanîlya m. n. et trisandyâ
f. les trois moments sacrés [aurore, midi,
crépuscule], cf. trisavana.

T5T?T^r trisara m. n. et trisarâ f. {sp)

mets composé de trois substances, riz, sé-
same, etc.

£— T

î'M'è] QUI trisuparna m. portion du Rig

et du Yajur-vêda.

fkktrTCT trisrôtas f. le triple fleuve,

c-à-d. le Gange.

îk^T'iïïrt trihâyani f. génisse de trois

ans.

fksr Irinça a. trentième.

trinçaka a. trente ensemble. — S. n. une
trentaine.

fk^TcT trinçat f. trente.
||
Au du. trin-

gain deux trentaines, ou soixante.
||
Au

pl. trinçatas plusieurs trentaines.

trinçatlama a. trentième. M§ 52.

trinçalpalra n. nymphæa blanc comes-
tible.

trinçin a. trentième.

trut. trulyâmi 4 et trutâmi 6;O
p. tutrôta. Se briser, se détacher en se bri-

sant.

3TTÎ truli f. petit objet, petite quantité,
'O

atome;
||
temps très-court; la 100e partie

du vêcla ou 0",000266....
||

Brisure; des-
truction, perte.

||
Doute, incertitude.

||

Alpinia cardamomum, bot.

3TSÏ truli f. mms.O

*3T7 t rup. trôpàmi 1. Frapper, tuer;

cf. trup.

trup.

trump.

irôpdmi 1 ;
mms. cf.

39
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* ^ ^<ÜJ trump. trumpâmi 1 ; et 7777
'O *s 'O

trump
,
trumpâmi 1 ;

mms.
^
5TFTT trêlâ f. [trila) les trois feux sacrés,

cf. trivêdi et tryagni.
||

Le trêlayuga ou
second âge du monde.

irêlâgni m. l’Agni des trois feux sacrés,

Vd.
||
Homme veillant à la conservation

des feux sacrés.

inu trêdâ adv.
(
triüd

)

triplement, de

trois manières, en trois parties.

7" træ. Irâyê 1 et qqf. act.
; p. taire

;

f2. trâsyê; al. alràsi; pp. trâta et trôna.

Délivrer : narakât pulras trâyatê pilaram le

fils retire son père de l’enfer;
||

sauver,

préserver : Bayât de la terreur, [dette rac.

paraît venir de lf.]

37ÏÏ7 trægunya a. (
triguna

)
qui a les

trois qualités. — S. n. les trois qualités.

3T37 lrx<lam adv.
(
ircüa

)

en trois, de
*x

trois manières, par trois moyens, triple-

ment.

træpura m. cf. tnpura.

3THI3ÏÏ Irælôkya n. {tri, lôka) les trois

mondes, cf. trijagal.

trælôkyavijayâ f. esp. de chanvre, dont

on prépare une infusion enivrante (le ha-

shish).

3T37ïï trævidya a. {tri
;
vidyâ) qui pos-

sède la triple science, c-à-d. les trois Yêdas.

træsluBa a. contenant une trisluB,

S-

37337 trôtaka n. genre de drame où

domine la fable [par ex. Vikramûrvaçî]. —
trôlaki f. une des Ràginis ou modes musi-

caux personnifiés.

376 HTR trâlayâmi (c. de trut) briser,

mettre en pièces.

3TTT3 Irûli f. {trut) bec d'oiseau.
||

Oi-

seau, en gén.
||

I/esox scolopax, esp. de

brochet, poisson.
||
Esp. de plante médici-

nale.

trôlihasla m. oiseau [qui pour main a un
bec].

373T trûlra n. arme.
||

Aiguillon.

‘3T"77 l rj) k. Irsoké 1; p. lutrxkc. Al-

lcr; s’approcher; cf. tvk.

trxkaydmi (c. de trnk)\ pqp. alutrnkain.
Faire aller, faire approcher.

373 tryaxa m. Çiva [aux trois yeux].

3737" tryaxara a. {tri
;
axara

)
trisylla-

bique. — S. n. trisyllabe.

?7TÏT tryagni m. le triple Agni, les trois

feux sacrés.

37^3 Iryaÿgala m. surn. de Çiva. — N.

système de trois cordes attachées, en ma-
nière de balance, au bout d une perche, pour
porter des fardeaux.

3737TÏTT trya'dwagâï. {tri; adwan; gam)
le triple Gange.

3m * 337 tryambaka m. {ambakà) Çiva

[qui a trois yeux].

IryambakasaJca m. Kuvêra [ami de Çiva].

3777T tryusana n. les trois épices [poi-

vre noir, poivre long, gingembre].

c377 twak nom. de twaé peau.

twakkandura m. ulcère, blessure.

twakxird f. lait ou manne de l’écorce du
bambou.

twakeada m. esp. de plante [la kaheuki].
twakpatra n casse ligneuse. — F. subs-

tance médicinale.

twakpuspa n. f. [î] éruption cutanée.—
N. horripilation.

twaksdra m. bambou [qui produit de la

manne].
||
Casse ligneuse, bot.

twaksuganda m. orange [ü la peau odori-

férante], — F. sorte de parfum.

* c7 3 t wax. twaxdmi 1; p. latwaxa ;

•s

pp. twasta. Fendre; dépecer: kdsfam du
bois. Cf. lax.

*

F7~3 twax. twaxdmi 1 ; etc. Couvrir

(?) .
1

1

Changer de peau, faire peau neuve [en

parlant des serpents].

337337'^' twagaÿkura m. {twaé) horri-

pilation.

F73T3T^"T twagdxiri f. {twaé
; « ;

xira)
j

lait ou manne de l’écorce du bambou.

* r3”37T t w a / g. twaÿgdmi 1 . Aller,
Jr

1

sc mouvoir.
||
Remuer, trembler, vaciller.

|

Act. ébranler.

r 3^37 twaÿmaya a. (sfx. maya) d'é-j

corcc, de peau.
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‘renifle. twacdmi 6; p. talwdca
;

etc. Couvrir.

F3R twac f. et twaca n. peau; écorce;

enveloppe.
||

Casse ligneuse. Cf. twak.

twacaydmi (dénom.) peler, ôter la peau;

||
faire peau neuve, muer.
iwaédpalra n. casse ligneuse, bot.

twacisfa a. au sup. (sfx. isfa) qui a beau-
coup d’écorce ou une forte peau.

twacisdra m., cf. twaksâra.
twacisuganild f. petit cardamome.

||
Cf.

twaksuganda.

* d txuahé. twahcdmi 1. Aller.
%

F3fT Iwat, twad [en compos.] à toi, de

toi, toi, etc. Cf. twam.
tiradaniya a. une autre que toi.

twadiya a. (sfc. iya) ton; tien. 64.

r^PT twam {tu; sfx. am) [d. luüyam; g.N
tara] toi, tu.

||
Gr. rv, <ré; dor. tvvvj; lat.

tu;gotli. thu; germ. du; ang. tliou; etc.
||

Mjl 61 .

* twar. twardmi, twarê 1; p.

tatwarê; pp. twarila et tûrna
; ||

Vd. tutûr-

mi, 3p. du. tulûrtas, 3p.pl. tulurati; cf. tûr.

Se bâter :.üartur anwcsam hcara liàtc-toi

de chercher ton mari; Itanium arin de tuer

les ennemis.
twarana n. hâte, empressement.
tuaraydmi (c. de twar) faire que qqn. se

hâte, exciter.

Iwardt f. hâte, empressement.
tuardyana a. qui se hâte. — M. f. n. em-

pressement, tendance, mouvement rapide
vers qqc.

tua ri f. (sfx. i) hâte.

tuai ila (pp. de luar) qui se hâte, qui
s'empresse. — S. n. hâte, empressement.

(waritôdita a..{udila de vad) prononcé ra-

pidement. avec précipitation.

cZCZ twasla pp. de twax.

liras tr m.
(
twax ; sfx. tf) charpen-

tier; fabricant, en gén.
||

L’artiste divin [le

feu plastique], un des âpris d’Agni, Yiçwa-
karman, Yd.

||
Qqf. le Soleil [producteur des

formes].

r^ | rj c( (T*T twâcayâmi c. de twac.

r^TRI twdyu a. {twam; sfx. yu) uni à toi,
si

qui t’aime.

rcl |

r& (/rdsIra m. monstre ou démon
A

formé par l’art de Twashtri.
||
N. f. le 14e

astérisme lunaire, extra. - F. Iwdslri l’é-

pouse de Sûrya (le Soleil), GUe de Twashtri.

||
Petit chariot.

twis. twcêdmi, twesâ 1; p.
s

titiré sa, Utilise
; f. twéxydmi, twêxyê; al.

alwixam, atirixi. Briller, luire.
||
Faire bril-

ler, illustrer, célébrer laindtram twâ disand
litwisê malii un grand hymne a répandu son
éclat sur toi qui es immense, Vd.

frarar luis f. et (wisd f. lumière, éclat;

beauté, splendeur.
||

Parole, discours.
||

ésir.
||
Usage, coutume.

tu isdmpati m. le maître des lumières,

c-à-d. le Soleil.

hrisi f. rayon de lumière.

r^U-NTï^T twêsaydmi
; pqp. atilwisam;

c. de twis.

* rëTT * $ a r. tsardmi 1; p. tatsdra; etc.

Aller, cf. car.
||
Procéder par détours, frau-

duleusement.

tsaru m. garde ou poignée d’un

glaive.

Isarumdrga m. escrime; duel à l’épée.
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TJ T

TJ t'a 31 e lettre et 2° dentale de l’alpha-

bet sanscrit, (d’est le la aspiré, répondant le

plus souvent au l des autres langues aryen-

nes.

TJ t'a m. montagne.
||
Maladie.

||
Action

de manger. — N. peur.
||

Préservation.
||

Bon augure.

f ad. t'adami 6. Couvrir; cf. st'ud

* TJ~TJ £ u U. t'udyâmi 4 [cette rac. parait

être une mauvaise orthog. de çuil.]
O *\

r

Tfcf t'urv. t'ûrvami 1: p. lut'urva ;o >\

etc. Frapper blesser, tuer; cf. lurv.

Z. »

7^ da 32° lettre et 3° dentale de l’alphabet

sanscrit. Elle répond au d, et qqf. au t, à
17 ou même au z des autres langues aryen-
nes.

7^ da [dû) [à la fin des composés] qui

donne; (dâ) qui coupe.
||
M. montagne, cf.

la. — N. femme, cf. dam. — F. dü purifica-
tion

;
préservation

;
repentir.

daha n. (pour udaka
) eau.

dadaxê; etc. Se mouvoir; se hâter.
||

Etre

fort et actif.
||

Croître.
||

Frapper, blesser,

tuer.

daxa a. [primit. qui est â droite, qui

va à droite] ; apte; adroit, habile;
||

juste,

honnête;
||
dévot. — S. m. homme adroit;

honnête homme.
||
l’n savant. ||Coq.

||
Esp.

d’arbre.
||
Agni;

||
Daxa, personnage astro-

nomique du Vêda, plus tard fils de Brahmâ;

||
Çiva;

||
le taureau de Çiva. — F. daxd la

terre.
||

Cf. daxina
;
gr. Séçcoç

; lat. dexter.

daxakanyâ f. la fille de Daxa, Durgâ.

daxajd ï. l/an) mms.
||

Astérisme lu-

naire.

daxajdpati m. le maître des astérismes,

c-àrd. la Lune.
||
Çiva, époux de Durgâ.

daxayâmi c. de dax.

7TtTT<T daxdya m. {aya) vautour. ||Surn.

de Garuda.

TTTtîFT daxina a.
(
daxa ;

sfx. ina) droit,

qui est â droite.
||
Méridional [les Aryens se

tournant vers le soleil levantl.
||
Au lig.

|
q ni se sert de sa maindroite] adroit, habile;

||
honnête, probe;

||
qu’on a sous la main,

sujet, soumis, subordonné. — S. m. le feu

sacré du côté du sud [dans le Irivèdi] Vd.—
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S. f. daxinâ honoraires, salaire du prêtre of-

ficiant; bonne-main.
||

Le sud; propt. la

contrée du sud, le Dekkan.
daxinatas adv. du cûté du sud.

daxinapûrvâ f. le sud-est.

daxinast'a a. (sfa) qui se tient à droito,

— S. m. le conducteur d'un char.

daxinâ adv. au midi.

daxinâgni m. (agni) le feu du sud, cf.

daxina.
daxindcala m. (acala

)

la Montagne-du-
sud, c-à-d. le Malaya.

daxindt (ab. de daxina) au sud.

daxindpafa m. le Dekkan [les Daxinaba-
des des géographes grecs],

daxindyana n. l’ayana du sud, les six

mois où le soleil est au sud de l’équateur.

daxindrha a. (arh) qui mérite un salaire.

daxindval a. qui a reçu le salaire.

daxindvarla m. le Dekkan ou pays du
sud, surtout la province de Golconue.*

daxindçàpali m. {dçd) le Régent de la

plage méridionale, c-à-d. Varna.
daxiniya a. (sfx. iya) qui mérite un salaire.

daxinêna (à l’i.) au midi.

daxincrinan a. (irma) blessé à droite. —
S. m. antilope blessée par un chasseur.

daxinya a. (sfx. ya) qui mérite un salaire.

daxya n. (sfx. ya) adresse, dexté-

rité.

dagda (pp. de dah) brûlé
;
consumé.

— S. n. esp. d'herbe odoriférante. — S. f.

dagdd la région du ciel occupée par le Soleil.

dagdakdka m. corbeau.

dag'dikd f. riz torréfié.

dagdestakd f. (istaka

)

brique vitrifiée.

dagyâmi 4 (?) Aller.

'7C%dag. dagnômi 5. Frapper, tuer.—

Protéger, garder, cf. daÿg.

* daÿ g. daÿgchni 1 . Protéger, gar-

der.
||

Quitter; éviter.

danda m. n. bâton. — M. tige d'ar-

bre;
||
bâton de baratte;

||
perche, mesure

de 4 coudées; mesure de temps d’un demi-

muhûrla ou gV des 24 heures.
||
Colonne de

troupes et par ext. corps d’armée.
||

Coin,
angle.

||
Au fig. châtiment, punition;

||

Varna [le punisseur]
; j|

la puissance qui pu-
nit; supériorité du rang;

||
par ext. action

de soumettre, de subjuguer; arrogance.
||

Cheval.

dandaka m. n. stance où les syllabes va-
rient de 27 à 200. — F. dandakâ np. d'une
forêt située entre la Narmadà et la Gôdavari.
dandagxri f. np. d une Apsaras.

dandadakkâ f. sorte de tambour.

dandaldmri f. (
târnra

)

clepsydre [comp-
tant 24 minutes].

dandaclara a. (df) qui porte un bâton. —
S. m. roi [porte-sceptre]; ]| Varna, cf. danda.

||
Potier.

dandadârana n. (üf)
châtiment.

dandandyaka m. (ni; sfx. aka) colonel,

chef d’un corps d'armée.
||
Magistrat.

dandanili f. (ni; sfx. h') morale, éthique.

dandnpâni a. qui a un bâton à la main.—
S. m. Varna, cf. danda.

||
Mendiant portant

bâton.
dandapârusya n. excès de sévérité.

dandapdla m. (pal) huissier; portier.
||

Esp. de poisson [? le barbeau].

dandaufl m. (üj-) potier.

dandaydtrd f. (yâ

;

sfx. Ira) conquête.
||

Cortège nuptial; procession, pompe sacrée,

dandaydma m. (yarna) surn. de Varna et

d’Agastya.
||
(ydmâ) un jour.

dandaydmi (dénom.) bàtonner.
||
Engén.

punir "qqn., ac. [avec l ac. de la peine in-

fligée] .

dandavâdin a. (vad

;

sfx. in) qui menace
d’un châtiment. — S. m. huissier; gardien.

dandavdlacli m. éléphant [dont la queue
ressemble à un bâton].

dandavdsin m. (vas; sfx. in) chef de po-

lice d'un village.
||
Gardien, concierge, etc.

dandaviskamSa m. pièce de bois où s’en-

roule la corde de la baratte.

dandâjina n. tromperie, fraude, escro-

querie*.

dandddipali m. (aelipati) juge.

dandâra m.
(f)

arc;
||

roue de potier;
||

chariot.
||
Eléphant en rut ou furieux.

danddhala m. («; han) lait de beurre.

dandika m. (sfx. ika) homme portant un
bâton.*— F. sorte de collier long.

dandila pp. de dandaydmi.
dandin a. (sfx. in) qui porte un bâton. —

S. m. mendiant portant bâton.
||
Gardien;

portier.
||
Varna, cf. danda.

dandôtpalâ f. esp. d’arbrisseau, cf. saha-

devd.

dandya (pf. ps. de dandaydmi) qu'il faut

punir.

dat m. [nom. dan; acc. dantam ]

dent; cf. danta.

datta pp. de dd et de de. [A la fin

des np., ce mot désigne ordt. des personnes

de la 3e caste.]

daltokaputra m. (sfx. ka
;
putra) enfant

donné [en adoption par ses parents].

dallapradânika n. (
pra

;
dâna) reprise

d’une chose donnée.

dattâtman m. [qui se donne soi-même]

orphelin qui se donne comme enfant adoptif.

dattdnapakannan n. (an priv. apa; kr
;

sfx. man) abandon que l'on fait d’une chose

donnée, non-réclamation.
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sffT dalli f. don, donation
[
dacl

;

sfx.

ti\;
||

gr. SôfT'tç
; lat. dos, dotis ; irland. dath.

-Jl? dallêya m. surn. d’Indra.

datt'alp. pl. pr. de daddmi (dd).

irFôrm dalwdya gôr. vd. do dd 3.

* 2T~£ dad, forme redoublée de dd 3.

37^ dada 2p. sg. imp. vd. de dd 3.

dadat ppr. de dd 3.

dadana n .{dad) sfx. ana) donation.

dadaswa 2p. sg. imp. épique de

dd 3.

WT daddra p. de df.

m dadx, dada, dadima, lp. sg. et pl.

p. de dd 3.

rKt* dadx p. de dæ.

dadcli 2p. sg. imp. vd. de 'dd.

dadmi pr. épique de dd [dad).

TTTJTrT dadyâl 3p. sg. o. de dd 3.

ZJXt dadyx p. de dyæ.

7&Z dadrasta 2p. sg. p. de dfç.

dadru m. et dadrû f. dartre, maladie

cutanée, cf. dardru.
dadrugna m. [liari) cassia tora, bot.

dadruna a. dartreux
;
qui a des dartres.

dadrurâgin a. [raya) qui a une maladie

dartreuse.

dadrus 3p. pl. p. de df.
'O N

7^ dadrê p. de df.

dadrx p. de drd.

*K\ da U (red. do dd). da'dc 1
;
p. dada-

dé; etc. Mms. que dd.

T^JFT dallai ppr. de dû.

I da'ddna ppr. moy. vd. de tld.

dalli a. [tld red.; sfx. i) qui porte,

qui supporte. — S. n. maison, habitation.

7^1 dalli n. (dé red.; sfx. i (?)) lait caillé.

||
Résine, térébenthine.

dadikûrcikd f. mélange do caillé et do lait

bouilli et épaissi.

danu

dadikrâs m. (kram{l)) celui qui vient

vers le caillé [offert sur l'autel], ép. d’Agni,

Yd.
||
Le cheval mystique Dadhikràs, sym-

bole d’Agni ou de Sûrya, Vd.
dadicâra m. (car au c.) bâton de baratte.

dallija n.
(
jan

)

beurre frais.

dallitt'a m. (st'd

)

feroniaelephantium, bot.

dadipuspikâ f. clitoria ternatea, bot.

dadipala m. feronia elephantium, bot.

dadiçôna m. singe.

daUisaklu m. Au pl. mets fait de farine

d’orge et de lait caillé.

dadisara m. (sf) fleur ou dessus du lait

caillé.

dadisara m. beurre frais.

dadisnêha m. fleur ou dessus du lait

caillé.

dadiswcdam. petit lait [lait de beurre?].

7TTVPJ dadidwc 2p. pl. pr. moy. vd. do

dd.

,

dadica et dadici m. np. d'un

saint Muni.

dadicyast'i n. [m à m. l’os de Dadhitchi]

la foudre;
||

le diamant.

daSfe a. impudent, éhonté.

7&T dadx
,
dallé p. de dd et de de.

dadna m. (pour dadana) Varna,

çsm dadmx p. de dmd.

dadyahc m. np. d’un ancien

rishi védique.

dadyâkara m. (d ; k f) la mer

de lait caillé.

(, V<f[TrT dadyâl 3p. sg. o. de dû.
K

"N

dadyâni f. (sfx. dna) la katuki.

dadyullara n. le dessus du

lait caillé, la fleur.

dadyuda m. (
uda

)
la mer de lait

caillé.

dadyx p. de dyæ.

-N

dadrê p. moy. de df.

7TVTT dadrx p. de dræ.

danîdwansmi et danîdwasyi

aug. de divans.

danu f. np. d’une fille de Daxa,

épouse de Kacyapa et mère de Dânavas.
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danuja m. (jan) fils de Danu.
danujadwis m. un dieu [qui liait les

Dânavas).
danusûnu m. fils de Danu.

T^rT danta m. dent; dent ou défense

d'éléphant.
||

Pic de montagne.
||
Tonnelle

de verdure. — F. danti esp. de plante.
||

Gr.

oSoû;
; lat. dens

; lith. dantis; gotli. tun-
tlius ;

angl. tooth.

danlaka m. pic de rocher, dent de mon-
tagne.

||
Clou, crochet, tasseau, console

[fixés contre un mur].
dantakarsana m. (kp) le citron ou citrus

acida.

dantacada m. (cad couvrir) lèvre.

dantaddvana n. (üâ v) hrossc à dents. —
M. mimosa catechu

; mimusops elengi, bot.

danlapalra n. boucle d’oreille.

danlapatraka n. le jasmin velu, bot.

danlapuspa m. strychnos potatorum, bot.

dantapala
dantabâga m. l’os frontal qui sépare les

dents de l’éléphant.

dantamala m. n. crasse ou tartre des
dents.

dantamiîla n. la racine des dents.

dantamûliya a. dental, tg..[m à m. ayant
pour organe le bourrelet qui est au-dessus
de la racine des dents supérieures].

dantavaslra n. et danlavdsas m. [le vête-

ment des dents] lèvre.

danlaçat'a m. (ç-af blesser) acidité; chose
acide.

||
Citron; orange; averrhoa caram-

bola; feronia elepbantium, bot. — F. oxalis

monadelpha, bot.

danlaçâna n. dentifrice.

dantaçirâ f. gencive.

danlaliarsakam. citron.

danlâvala m. (? sfx. vara) éléphant.

danlâyuda m. porc [qui pour arme a ses

dents].

dantârbuda m. (arbuda) tumeur des gen-

cives, fluxion dentaire.

danlâlikâ f. (âli
;
sfx. kâ) bride de cheval.

danlikâ f. esp. de plante; cf.

danti.

ÂlrR danlin a. (sfx. in) qui a des dents

ou des défenses. — S. m. éléphant.
||
Mon-

tagne à rochers saillants.

danlura a. (sfx. ura) qui a des

dents ou des défenses saillantes.
||
Ondu-

lant, onduleux, dentelé.

danlya a. (sfx. ya) dental.

dantôlûlialika a. [ul li-

liala) m à m. qui vanne le grain avec ses

dents [pénitence qui consiste à manger le

grain non vanné].

7rn-T damli

<W, S(|sh dandaçûka m. serpent (cf. le

mot suivant).

f'. -v. üTf dandaçyê aug. de danç.

“TvT dandahmi, dandahyê (aug. de

dah) vexer, tourmenter.

^•T^T danda/ïsmi aug. de danç.

dandramyê aug. de drain.

r^fT^T danilranmi aug. de (Iran.

danv. damvdmi 1. Aller, se
' *N

mouvoir.
||

Gr. Sovsu (?).

T^ôcT (labcla pp. de clamb.

*3PÏ d a ü, Vd. dabdini 1 et dabayâmi
^ N

10. Envoyer; lancer;
||

frapper, blesser,

tuer;
||

laisser périr; cf. ilamü.

dam. dâmyâmi 4; pp. damila

et dânla; gér. damilwà et dântwâ. Dom-
pter; soumettre : râxasân les mauvais gé-

nies.
||

Gr. 8«pvïjgt
; lat. domare; ang. tante.

T’îT dam f. [en cornpos] épouse, maî-
*N

tresse de maison, dame.
||
Gr. ang.

dam ; fr. dame (lat. domina).

7T*T dama m. (dam) action do dompter,

de soumettre;
||
de soumettre la sensualité.

||
Châtiment.

||
[En cornpos.] qui dompte,

qui soumet.
||

Gr. Sagoç par ex. dans inno-

§«po;, etc.
|]
Lat. damnare, etc.

damaka a. qui dompte; qui punit.
damagosa m. np. d un prince de la race

lunaire, père de Çiçupâla et roi de Tchêdi.
damat'a m. (sfx. t'a) châtiment;

||
péni-

tence qu’on s’inflige à soi-même.
damana m. (sfx. ana) dompteur, triom-

phateur.
Il
Homme qui a dompté ses pas-

sions.
||
L’armoise, plante.

damayâmi
; pp. damila (c. de dam),

damin a. (sfx. in) qui dompte, qui sou-
met.

damunas et (lamûnas m. Agni

[qui dompte tout], Yd.
||
Çukra.

HT dampati m. du.
(
dam f.) le mari

et la femme, le maître et la maîtresse de
maison.

* A d am b, cf. dab.
' *s

r dam U. daÜnômi 5
; p. dadamba

;

• *s

3p. pl. dadambus et débits; f 2. dambiiyd-
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mi

;

gér. damlHlwû et dabdwd
; pp. dahlia.

Tromper, faire défaut : mû la tdayô ’ smân
kadâcana damüan que vos secours ne nous
manquenljamais, Vd.

||
Blesser

;
nuire, cau-

ser du dommage : na tara daüanli ripus les

ennemis ne peuvent lui porter atteinte, Vd.

||
Au ps. dabyê éprouver un dommage :

yam raxanti varunâ mitrô aryamd nûéit sa
daüyatê janas l’homme que protègent Va-
runa, Mitra, Aryaman ne reçoit aucun dom-
mage.

||
Qqf. aller.

damVa m. tromperie, fraude
; ||

hypocrisie.
||
Orgueil, présomption.

dambayâmi c. de damb.

fFïTTTFr dambûli m. la foudre.

damüra a. (sfx. ra) petit, mince.

— S. m. la mer trompeuse.

J’T’EJ' darnya pf. ps. de dam. — S. m.

jeune bœuf [non dompté].

* 7T~7J day. dayê 1, etc. Aller, se porter

vers.
||
Aimer : dayilâ atit'ayô marna mes

hôtes chéris.
||
Avoir une pitié affectueuse

pour qqn., g.
||
Donner, Vd. : indra magâni

dayalê Indra distribue les plaisirs;
||
rece-

voir en présent, cf. dû au ps.
||
Se porter

contre; blesser, tuer, détruire : çatrûn les

ennemis.
||

Gr.

daya a. compatissant; affectueux,

tendre. — S. f. pitié, miséricorde.

dayâlu a. (sfx. alu) compatissant, miséri-

cordieux.

dayâvat a. (sfx. val) mms.
dayita (pp. de day) aimé, chéri. — S. m.

bien-aimé, époux. — F. bien-aimée, épouse.

dara m. n. dard et dari f. (dp) cre-

vasse, trou, cavité, caverne, grotte.
||
Au

fig. peur.
||

Gr. §up&.

darani m. (sfx. ni) tournant d’eau,
gouffre.

darad f. précipice; montagne;
||

levée

do terre, rempart, escarpe.
||
Au fig. peur.

||
Cavité du cœur.

||
Np. d’une population

barbare.
||

Gr. <htpiç.

darada m. terreur.
||

Np. d’une tribu

barbare. — M. f. np. d’un pays [? le Tan-
jore].

daraydmi (dénom.); pp. darila ;
épou-

vanter;
||
éloigner par la terreur : dasyum

le Dasyu, Vd.

daraydmi (c, de df) diviser,

déchirer.

daridra a. (red. de dru A l’aug.)

pauvre.

daridratd f. (sfx. lâ) pauvreté.

daridrâmi 2 ;
impf. adaridrâm

; p. dada-
ridræ

;
f2. daridrisyâmi

;

ppf. dadaridrwas
;

pp. darülrila. Etre ou devenir pauvre.

daridrilp m. (sfx. If) celui qui appauvrit
qqn.

daridpçyê aug. de dpç.

darîdphyê aug. de dph.

darUlrsyê aug. de (1rs.

rpTT darôdara m. joueur;
||

enjeu.

— N. jeu. Cf. durôdara.

_r

Ti'JCJ' dardara a. (red. de df) fendu, cra-

qué, ébréché. — S m. montagne, cf. darad.

rp r
dardarmi aug. de dp.

r
dardardmra m. sorte de sauce.

dardarîka n. sorte d’instru-

ment de musique.— M. nuage. || Grenouille.

rp- r
dardarsmi aug. de dpç.

dardarhmi aug. de dph.

r” dardura m. (cf. darad) montagne;

||
au fig. nuage.

||
Grenouille.

||
Sorte d’ins-

trument de musique. — N. réunion de
villages. — F. Durga.

r~~ dardû m., cf. dardrû.

r
dardrû et dardrû m. (df) dartre,

affection cutanée. Cf. dadru.

dardrûgna m. (han ) cassia tora, bot.

dardrûna a. dartreux.

dardrûrâgin a. qui souffre d’une dartre.

ry- r

~’Tî7T dardarmi aug. de dp.

r

TT'T darpa m. (dpp) orgueil, arrogance.
||

Musc.
||
Chaleur; éclat, lumière.

darpaka m. surn. de Kàrna ou Kandarpa.
darpana m. miroir. — N. œil.

||
Illumi-

nation, embrasement.
darpaydmi (c. de dpp) rendre orgueilleux.

r
darba m. rilxasa ou mauvais génie.

darbata m. officier do police.

r- c
darbi, darbi et darbikâ f. cuiller,

cuillor-A-pot.
||
Le capuchon ou développe-

ment do peau de la tète du serpent.
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darbîkara ni. (kp) serpent.

r
darda m. le kuça ou poa eynosu-

roïdes;
||

le saccharum spontancum et le
cylmdricura, bot.

r

dardafa m. appartement réservé,

lieu de retraite, boudoir.

_
r

darça m. (dpç) vision, action de
voir.

|J
Le jour de la nouvelle lune; Il sacri-

fice de quinzaine.

n

darçaka a.
(dpç au c.) qui l’ait

voir. - S. m. portier, gardien.
||
Homme

verse dans qqc. et pouvant en donner l'ex-
plication.

r

darçata vd. pour darçaniya [dpç).

S. m. le Soleil
;
la Lune.

r

darcana n. [dpç; sfx. ana) vue,
xision, action de voir; œil; Il aspect; Il

point de vue;
||
au Cg. considération; com-

préhension, intelligence do qqc.
||

Chose
vue; U songe, vision;

||
au lig. projet ar-

reté, résolution
;
|| règle.— (dpç au c.) action

e
Ç
a 're vû*r

II.
miroir;

||
au lig. démons-

tration, exposition; système, méthode;
||

les six darcanas ou systèmes philosophi-
ques [vedanta

, saÿKya, nyâya
, vxçêsika

purna-mimânsâ et uttara-inimdiïsd].
dai çanakdÿxin a. (kdÿx) qui désire voir
darçaniya a. (sfx. iya) digne d être vu

(I etre montré, remarquable.
darçanêpsu a.

(
ips) qui désire voir.

dm çaydmi, darçayê
; pqp. adidpçain et

ndadarçam (c. de dre). Faire voir, montrer :

vvryam sa force.
||

Indiquer: mârgam le
chemin.

|| Avec âtmânam [et qqi'. sans
atmanam] se montrer, apparaître à qqn.
ac. . : darraydm dsa pdndava

m

elle se fit voir
au fils de Pandu.

^T^TPT^TT darpayâminî f. (ydminî)
la

nuit du darça.

P rv

^TfacT darçayilp m
.
(sfx. (r) montreur,

exhibiteur;
||
gardien; portier.

(lavi

d daldmi I; p. daddla
; etc. Se

fendre : daddla dits la terre s’entr’ouvrit- Il

se SSZbtif?
: dalati sd hTAi son cœ

’

ur

data n. action de fendre, de briser.

Il fragment, portion;
|| substance divisée,mise en morceaux

; tas, quantité.
||
Feuil-

dalakdsa m. jasmin velu, hot.

,i„1
aluT n * (sf

'V
ana) action de fendre. -

dalani f. motte do terre.

rrt
l

VXi
m - 0r

fmétai]-
Il Institution sa-

crée, etablissement sacré.

dalapuspt 1. pandanus odoratissimus, bot.

briseî

ayûmi et ddlaydmi (c. de dal). Fendre;

dalasûci m. aiguillon, épine.
dalasnasd f. nervure de feuille.

vPnt
l

1ff
a

,

?) ouraSan ,
grand

\ent.
||
losse

|| Chef de village ou chef

n n
pa

îi

sa
,r
s

’i

-I
u
raie rou "e - Il °s de sèche.

||
Oreille d éléphant.

|| Nom de divers végé-

niesua
SeSame

’ jaSmin
’ mimosa

>
pistïa,

daldSya m. vase, limon.
daldmla n.

(arnla) oseille.

dali m. f. et dali f. (dal) motte de
terre.

d I ri -fi dalika m. (dal) bois de charpen-
te, planche.

^TFnT dalita (pp. de dalayâmî

)

fendu,
brisé.

|| Ouvert, entrouvert, épanoui.

dalêgancli m. (gan'da) echites
scholaris, bot.

*àlBa m. (pour damda) hypocri-
sie; orgueil.

||
Roue.

|| Np. d’un mouni.

dalmi m. (sfx. mi) la foudre. Il

Surn. d’Indra.

%~^dav, cf. danv.

darçavipad m. la Lune.

r

darçita pp. de darçayâmi.

darçin a. (dpç; sfx. in) qui voit;

Il
qui observe;

||
qui remarque.

P ^
Vç 1 1H darhaydmi; pqp. adadarham

et adidpham (c. de dph).

^ dava m. feu; chaleur;
||
ardeur mo-

rale.
|| Incendie de forêt;

||
bois, forêt.

davatu m. (sfx. at'u) anxiété.
davâgni m.

(agni

)

incendie d’une forêt.

~^TTPT davayâmi (dén. de dura ?)

éloigner, écarter.

. r~-

<VÎ^rTrT davidyulat (ppr. aug. vd. de

dyut) répandant un vif éclat.

iO



davïdwat ppr. va. de l’aug-^ %
de Hier

<*>

X cITèld davîycis comp. et davist'a sup.
*\

de tfarapour dura.

* X' ttl daç, cf. dahç.

TTTTiSFJIT^ daçakanfa m. fdaçan; lanf

a

cou) surn. de Râvana.

('. PI^T^TfT daçakâmaja n. (kdma;jan)

au pl. les dix vices nés du désir.

daçagrîva m. (daçan)
surn. de

Râvana.
r~-

daçadiç f. [daçan) les dix pla-
x 'N

ges ou régions de la terre.

daçan a. [M§ 51] dix. Gr. 3;zk;

lat. decem; lith. deszim; irland. dcagh;

bret. dek
;
etc.

daçana m. n. [danç ;
sfx. ana)

dent.
||
M. pic de montagne.

||
N. cotte de

mailles.

daçanavdsas m. le vêtement des dents,

c-à-d. la lèvre.

daçanâdyâ f. esp. d’oseille.

daçanôccisia m. (uccisla
)
haleine, respi-

ration.
||

Raiser.
||
Lèvre.

mi dacayura n. [daçan] cyperus ro-

tundus, bot. Cf. ddçapura. ||Np. d’un dis-

trict dans le Bundelkhand.

<^i(| daçabala m. [qui a les dix for-

ces] ép. du Buddha.

?^T*TT*TÏÏ daçaMmiga m. [qui va d..ns

les 10 terres] ép. du Buddha.

daçama a. ( daçan ; sfx. ma)

dixième. — F. daçamî le 10° jour de la

quinzaine lunaire;
||

la 10e période do la

vie d’un homme;
||

lat. decimus.
daçarnin a. (sfx. in) qui en est à la 10e

partie de sa vie ; très-âgé.

daçamist'a a. (st'd) mms.

T^FTïsT daçamuka m. [daçan) ép. de

Râvana.

~P1 HM daçamûla n. [les 10 racines]

sorte de médicament.

daçarala m. [daçan) np. d’un

roi d’Ayûdhyâ, père de Râma.

daçarûpaBjl m. [daçan; Br)

le dieu qui a pris dix figures [qui s’est in-

carné dix fois] c-à-d. Vishnu.

~ïïTônT:"[^T daçavdjin m. [daçan) la

Lune, dont le char a dix chevaux.

(H daçasydmi donner. Distri-

buer, Yd.

dard f. [daç) période ou âge de la

vie humaine [la jeunesse, la vieillesse, etc.].

||
Bord ou frange d'un vêtement;

||
mèche

de lampe.
|J

Intelligence.

daçâkarsa et daçâkarsin m. (a; krs)

lampe.

?[ daçdkuçala n.
(
daçan

;
a

priv.; kuçala). Au pl. les 10 mauvaises ac-

tions ou péchés capitaux, Bd.

l-H daçdnana m. (ânana) ép. de

Râvana.

7TWÏT daçdmi pr. de danç.

r
daçdrna m. np. d'un pays au

sud-est des monts Vindhya. — F. daçâmd
np. de rivière.

7TTRTLT daçdrcla m. [arila) la moitié de

dix, cinq.

daçdrdasaÿkya a. dont on peut énumérer
cinq.

r

daçârha m. np. d’un pays dans

le nord de l’Inde [vers le Roab], royaume de
Yadu.

||
Au pl. les Yàdavas.

Trm'TsfrTTT’ daçâvatdra m. Vishnu [aux

10 avatdras ou incarnations].

daçdçwa m. (açwa) la Lune

[aux 10 chevaux],

TTüTTTCr daçdsya m. [dsya) surn. de Râ-

vana.

n L|| daçâha n. [ahan) l’espace de 10

jours.

PTT^FT daçin a. (daçan; sfx. in) de dix

syllabes, tg.

daçcndriya m. [daçan; itulri-

ya). Au pl. les 10 organes des sens et de
l’action.

/. daçciiüana ni. [daçd; inS

;

sfx.

ana) lampe.
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daçêra ni.
(
danç

;
six. êra) animal

qui mord: bête de proie, etc.

daçêraka a. (sfx. kà) occupé par les bôtes

féroces, désert, arido.

dasta pp. de danç.

* r tl d as. dasyâmi 4; p. dadûsa
;
etc-

Périr, se perdre.
||
Lancer.

J-J dasma m. (sfx. ma) le feu.
||
Per-

sonne faisant offrir un sacrifice.
||
Voleur;

cf. dasiju.

(. f d4 dasyum. Vd. nom des populations
* 'O

non-àryennes rencontrées dans l'Inde par

les Aryas védiques.
||
En gén. ennemi, vo-

leur, impie.

S* dasra m. (sfx. ra). Au du. les deux

Açwins.
||
Au sg. ûne [monture des Açwins].

dasradêvatâ f. l'astérisme lunaire nommé
açwinî.

dasrasû f. [su] la fille de Sûrya, mère des

Açwins.

*
7^~J> d ah. I . daliâmi 1 ; p. dadâha ;

f 1

.

dagdâsmi; f2. daxyâmi et qqf. dahisyâmi
;

al. afldxam ou adâxisam
;
a 2. vd. 3p. sg.

ilah; pp. dag'da. Brûler : na ênam dahati

pâvakas le feu ne le brûle pas.
||
Consumer,

livrer au feu : gpdram dagdwâ ayant brûlé

le vautour; déham dag'dum brûler un ca-

davre.
||
Au fig. détruire : krudyan kulam

daxyati vipravahnis le feu de la colère du
brahmane consumera la famille; jïuinâ-

gnind pâpam sarvam dahali par le feu de la

science il efface tout péché.
||
Au ps. être

consumé : çôkcna par la douleur; ||.
être

brûlant : manyunâ de colère.

II. dahyâmi 4; etc. Brûler n. être en feu :

dadarça ddvam dahyanlam il vit un feu al-

lumé.
||
Au üg. être consumé : çôkêna de

douleur;
||

s'affliger; se tourmenter.
||

Qqf.

act. brûler, consumer.
||

Gr. Sat’w; lith. dc-

gü; irland. daghaim.

q H dahana m. (sfx. an a) le feu; Agni.

||
Méchant homme.

||
Plumbago zeylanica,

bot. — N. combustion.
dahanakêlana n. fumée.
dahanapriyd f. la bien-aimée d'Agni, c-à-

d. la sivâhâ personnifiée.

dahara m. rat, souris.
||

Jeune

animal, jeune enfant, jeune frère.

dahra m. (sfx. ra) le feu; Agni.
|,|

Incendie de forêt.

’ danç. I. daçâmi 1, et qqf. daçê
;^ N

rr d<î

p. dadaûra ; f I . danslâsmi ;
f2. danxyâmi ;

etc. “». daçyê ; pp. dasta. Mordre.
||

Gr.

5âxv« ; lat. lacero (?).

19. dançdmi 1 et dançayê 10. Mordre.
||

Voir, cf. darç, dpc.
||

Parler.
||

Briller.

dança m. action de mordre, mor-

sure;
||
par ext. coupure, déchirure;

||
au

fig. défaut, manque.
||
Dent.

||
Articulation,

membre.
||
Armure, cuirasse.

||
Taon.

danraka m. taon.

dançana n. (sfx. ana) morsure.
||
Armure.

dahçaüiru m. buffle.

daiïçamûla m. moringa hyperanthera,

bot.

TTTTpJTTTT dançaydmi (c. de danç) faire

mordre : sarpxr ênam adançayat il le fit

mordre par des serpents. — Pp. dançita

mordu.
||
Cuirassé.

TTUTÏ" duhçvra a. (sfx-. êra) qui mord;
||

par ext. malfaisant, nuisible.

danstrd f. (sfx. Ira) grande dent,
''a

défense.
dahslrâkardla a. qui a des dents mena-

çantes.*— S. n. rangée de dents terribles.

danslrikâ f. (sfx. ika) barbe, moustache.

daiïitrin a. (sfx. in) qui a de grandes

dents. — S. m. sanglier, porc;
||
serpent.

’<TTT dans, cf. daiïç 1 et 10, act. et
v -s

mov.

* dan h. danhayâmi 10. Brûler;
||

briller. Cf. dah.

*

TJ dâ. daddmi, dadê 3, et qqf. dadmi

[3p. vd. dadali, ddli]; imp. 2p. dchi,datswa,

dadaswa, dada [vd. dadîhi], 3p. vd.ddlu;

o. dadydm, dadiya. Impf. 3p. pl. adadits.

1*. dadso, dadê et dadadê. Fl. ddldsmi. F 2.

ddsydmi. .42. addm, 3p. pl. adus; moy.

adiU, 3p. adila; o. dêyâsam, ddsîya. r.

dalwd[en compos. ddya],vd. dalicâya. Ppr.

dadat.

Ps. diyê
; p. dadê, 3p. pl. vd. dadrirê

;

fl . dâyilâhê ;
f 2. ddyisyâ; a2. 3p. sg. adâyi ;

o. dâyisiya; pp. dalla.

Donner qqc. [ac.] à qqn. [d., g. ou 1.] ;

||
donner en mariage : kanyâm une fille.

||

Avec Uayani ou fiayâni inspirer de la ter-

reur; dwdram ouvrir la porte; argalam pous-

ser le verrou, fermer la porte; vâcam par-

ler, répondre; çâpam maudire
;
panfânam

céder le pas, laisser passer.
||
Avec l’inf.

laisser, permettre, qqf. ordonner.
||
Vd. te-

nir dans sa main;
||

soutenir, aider : dada
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° i

kanwam soutiens Kamva.
|j

Gr. SiSwpi
; lat.

dare
;
lith. dùmi; irland. daighim.

*
ST d â et <5HT dô. clâvii 2 et dyâmi 4 ; p.

dada>
; f2. cldsydmi

;
al. addscttn et adâm.

ï®s. dâyê et dîyê
; pp. rfâ/a et dita. Diviser;

partager
; ||

déchirer, tailler, mettre en mor-
ceaux;

||
détruire.

||
Gr. 8«tÇw.

ÔTSFT da/m m. (sfx.' /ca) celui qui donne,
donneur;

||
celui qui fait les frais d’une cé-

rémonie.

ddxaka n. la postérité de Daxa.

qJvnJTTÏÏ dâxayâna a. relatif à Daxa. —
S. n. or

;
ornement d’or.

çprTTfàïïft dâxâyinî f. astérisme lu-

naire
;|| l’astérisme nommé Rôhini;

||
surn.

de Durgé.
||
Au pl. les 27 constellations lu-

naires [filles de Daxa].

dâxâyinîpali m. la Lune [candra).

dâxâyya m. vautour.

dâxinatyâ f.
(
daxina

)

la

langue ou dialecte des Vidarbhas [Dcccan?].

dâxinâlyà a. méridional. —
S. m. noix de coco.

ÂTTvTÏÏÔT daxinya a.
(daxina )

qui mérite

un salaire. — S. n. adresse; aptitude
; ||

ur-

banité, politesse ; accord.

qjrrEf ddxya n. (daxa) adresse;
||

pro-

bité.

dddaka m. dent, défense.

qïf^7 dddima m. n. et dâdimi f. gre-

nade, grenadier [arbre];
||
petit cardamome,

bot.

dddimapuspaka m. la plante nommée rô-

hinî.

dddimapriya m. perroquet.

dddimafiaxana m. mms.
ddclimba m. grenade.

qFoT dâàâ f. grande dent, défense.
||
Dé-

sir.
||
Grand nombre, multitude.

dûdikâ f. moustache, barbe.

Tn'TTTj ddndd f. exercice du béton
; ||

béton.

dânddjinika a. frauduleux.

?ÏÏ7T ddt, pour adât, 3p. sg. a 2. vd. de dû.
N

itTFT dcîla pp. de dd, de dû, de dx.

qfrî dâlp m. n. dâlrî f. (du) donateur;

qui donne.
||

Gr. Sotn; ; lat. dater.

AlcU'ç dâiyûha m. nuage.
||

Poule-

d’eau
; coucou câlaka.

ÂT5T ddlra n. Vd. (dô; sfx. tra

)

faucille.

qfçT ddlwa m. (dd
;

sfx. twa) donateur;

qui donne.
r--

ÂTTT^'TT dâdamSmi, dâdamSyc aug. de

dam}).

r-e
ÔTqTTT dddarmi aug. de dp.

qTqTT^T dâdâmi aug. de dd 3, de dd 2, de

dô et de dæ.

qlpilfîf dâddpyê aug. de duc.

qT“T7T dâdiryê aug. de dp.

ÂRAeITTT dâdphdna ppr. vd. de l'aug. de

dph.

ÂT^T^T dddêmi aug. de de, de dx etdedd.

ÂFÂTFT dadrami, dddrômi, dâdrâyc

aug. de drd.

qHJT^T ddclarmi aug. vd. de dp.

(
—

ql’njôJT dddika a. (dadi) fait de lait caillé.

Ârâfa dddêmi et dâdâmi aug. de dd et

de de.

pN

qjyToTJ dâdâvyê aug. de ddv.

qn^mr dâdmâmi et dddmêmi aug. de

dmâ.

dddydmi, dddyêmi, dddyaye,

aug. de dyx.

jrjAcfLf dâdwaryê aug. de dwp.

* TT
-
^! ddn. ddndmi 1 ou dânaydmi 10.
*N

Couper, tailler, mettre en pièces [ce mot
paraît dérivé de ddna (dô) ].

qPT dâna pp. vd. de dû 3. — S. n. don,

présent. — (de) protection
;
entretien, sus-

tentation. — (dx) purification.
||
L’humeur

qui découle des tempes de l’éléphanten rut.

— (dô) action de couper, de déchirer, de la-

cérer.

dânakriyâ f. acte de charité.

dânaias adv. en don, en présent.

ddnapali m. homme libéral.

dànapdramilâ f. la perfection de l’au-

mône [une des G vertus cardinales], Dd.

ddnava a. [f. i] qui se rapporte

aux enfants de Danu. — S. m. un Dénava.
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ddnavdri m. (ah) ennemi des Dùnavas.
ddnavéndra m.

(indra )
chef des Dànavas.

ÎRWI dânaçîla a.
(ddna

)

libéral.

4M Ml I Uvi ddnaçsonda a. (çundâ) eni-

vré par l'humeur qui découle de scs tem-
pes.

||
? libéral.

5T=foï dûniya pf. ps. de dû 3 ;
— a. qui

mérite d’ètre donné ou qu’on lui donne.

(TFT dûnu m. (sfx. nu) donateur
; celui

qui donne.
||
Vainqueur, conquérant.

51TÎ dânta (pp. de dam) dompté;
||
ap-

privoisé.
||
Qui a dompté ses sens. — S. m.

source près d’un pic de rocher (danta).

41 »VI dânti f. (dam-, sfx. ti) soumission;

||
état de celui qui a dompté ses sens.

ÂFMTlH dâpayâmi (c. de dû 3); pqp.
adidapam

; pp. dûpila. Faire donner qqc.
par qqn., avec 2 ac.

||
Faire payer : karân

les impôts.
||
Tirer vengeance, inlliger un

châtiment, faire payer la peinp, ac."|| Exi-
ger que qqn. fasse : Icpatn dâpaya fais faire
Fonction.

ôTOTTTT^T dûpayâmi c. de dé, dæct dû.

Z\^\ dûman n. (dam ?) corde, cordon,
S

fil; ruban, bandelette. — F. dûmanî corde
pour attacher un animal.

51 H TM H dûmalipta n. np. de pays (auj.

Tamlouk).

5FTT dâmâ f., cf. dûman.
r~~

5TFT dûmi pr. vd. de dû 3, et do dû.

4M 1

5

^
dâmôdara m. (udara ventre)

surn. de Krishna.

5TÏÏ dâya m. (sfx. ya) don, présent;
||

cadeau de noces;
||

aumône, — (^divi-
sion, partage;

||
part d’héritage.

||
Mise en

pièces, destruction.— Place, position, d.dû.
dâyaka a. (sfx. aka) libéral, qui donne.
dûyabandu m. cohéritier, frère.

dûyaBûga m. distribution des parts, par-
tage d’un héritage.

dâyavidâga m. mms.
f—

-

41 5M IM dâyayâmi c. de dî.

5TÏÏÏÏT dûyât 3p. sg. o. de dæ.

51
1

5

dûydda m. [f. â] (â\ dû) héritier;

parent; fils, fille.

ôTZTTFT dâyûmi pr. de dæ.

5T7T dâru

ZTTTTFT dûyilr m. (dû) donateur. — (dû)

celui qui divise, qui partage.

5TT5FT^ dûyin a. (dû ; sfx. in) qui donne.

41 i ûûra m. Au pl. épouse.
||
Femelle

d'un couple d’animaux.
dûraka m. enfant, fils.

||
Petit d'un ani-

mal.

dûrakarman n. mariage.

41
)
'=h dûraka a. (dp) sfx. aka) qui brise,

qui déchire.
||
Np. du cocher de Vishnu.

Ul dûrana n. (dp) sfx. ana) déchire-

ment
,

brisure.
||

Strychnos potatorum
,

bot.

dûrada m. (darad) mercure; cina-

bre; sorte de poison.

r-

5T-5TTFT dârayâmi c. de dp.

M i ZTTT^T dârayâmi (c. de dp) fendre,

briser : vajram une arme;
||
entrouvrir :

xitiin le sol.

?J-ôrTFPTÏÏ dûravaliBuj m. [qui mange

la nourriture de sa femelle] esp. de grue;
corneille; passereau.

ZJ(1 dûrû f. femme; cf. dûra.

4TTJ dâri f. (dp) déchirure, brisure.

4TT7?n dârikâ f.
(
dûraka

)
fille.

||
Fille

de joie.

5TT^"?7 dûridra n. et dûridriya n. (dari-

drà) pauvreté, indigence.

4rü dâru a. [f. dûrwî\ (dû) sfx. ru) li-

béral.

5T7T dâru, a. (dp) qui déchire, qui fend.

— S. m. n. bois à refendre, bois de char-
pente. — S. n. le pin dêvadàru.

||
Bronze. —

S. m. artisan, artiste.
||

Cf. gr. ityou.

dâruka m, l’écuyer de Krishna. — F. dâ-

rukâ poupée de bois.

dârugardû f. poupée de bois.

dûruja a. (jan) de bois. — S. m. sorte de

tambour. ' •

5T7TÏÏT dâruna a. (dp) sfx. una
)
horrible.

— S. m. plumbago zeylanica, bot. — S. m.
n. aspect horrible.

dârunâkrli a. (d
;
kr) quia un aspect hor-

rible.

dûrunûyê (dénom.) devenir horrible, pren-
dre un aspect effrayant.
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ST^f^TT dâruniçâ f.

rhiza, bot.

curcuma xanthor-

ddruputrikâ f. (pulra
)
pou-

pée de bois.

41 dâruslrî f. mms.

ddruharidrd f. curcuma xan-

thorrhiza, bot.

r

4iy<H pJ dârgasatra a. qui accomplit un
dîrgasatra.

r
dâr’dya n. (djrda) solidité; fermeté.

r

ZUT ddrdura n. (dardura)
eau; lac.

||

Coquille à spires inverses [comme la physa
contraria].

r
darwala n. salle de conseil,

r
dârwanda m. (anda)

paon,

r

*TcTTÏÏTH ddrwâgàta m. (« ; han) oiseau

frappeur : pic-vert, etc.

r- ^
ddrwikâ f. collyre de curcuma.

||
Esp. d’herbe potagère.

4T^T ddrwî f. (ddru)
le curcuma longa

ou le xanthorrhiza; le pin dêvadàru; le

gôjihwa, plante potagère.
||

Collyre fait de

curcuma.

r
ddrsada a. (dpsad) broyé sur la

pierre.

7TTrT dula n.
(
dal

)
miel sauvage ou brut.

JÇTcrfsT ddlaba m. sorte de poison.

è IM 7TTFT ddlaydmi c. de dal.

7JTFFT ddlima m. grenade, cf. ddtdima.

ddlmi m. (dal: sfx. mi) Indra.

ddva m. (dava)
feu, chaleur;

||
in-

cendie de forêt;
||

forêt.

ddvdgni m. (agni) incendie de forêt.

ddvdnala m. (
anala

)
mms.

PTT^TTrPT ddvaydmi; pqp. adûdavam ;

c. de du 5.

*4n**T ddp. ddpâmi, dure 1; p. daddpa,
•s

dadâçc
;
etc. Donner, offrir : namas un hom-

mage, Vd.
||

Honorer, servir, rendre un
culte, d. : kéna tê namasd dapema par quel
hommage t'honorcrons-nous ? Vd.

Iim dâsi

* 4l ^ ddç. ddçnômi 5. Frapper, bles-

ser, tuer.

dupa m. (ddp 5) pêcheur. — (ddc 1)

serviteur; f. duel servante.

dâçatam. serviteur;
||
adorateur.

înrçr ddçapura n. cyperus rotundus,

bot.

r—

d rRnTTWI ddcaydmi (c. de ddp) donner,

offrir.
||

Honorer, servir, rendre un culte,

d., Vd.

ddparat'a m. Râma, fds de Da-

çaratha.

r

OSTT^T dâcdrha m. surn. de Krishna.

r~

ilUlIclH ddçivas (ppf. de ddp) [f. ddçusi]
N

qui a donné, qui a offert. — S. m. f. servi-

teur, adorateur; adoratrice, servante, Vd.

dâpêya m. [f. f] mms.

ddçêra m. (sfx. êra) serviteur.
||

Chameau.

ddpêraka m. la province de

Mâlwa.

é, (>J ddçwa a. (sfx. va) et vd. ddpwas,

cf. ddpivns.

*
JTTT dûs. ddsâmi 1 et dâsnâmi 5, cf.

•s

ddp.

iTTtT ddsa m. Vd. Dasyu, homme de

race non-àryenne, ennemi des Aryas.
||

Es-

clave ;
serviteur;

||
homme de la 4e caste,

çùdra. — F. dâsi femme d’un Dasyu.
||

Femme esclave; servante; çûdrâ.

ddsatwa n. (sfx. lira) esclavage; domes-

ticité.

TTWIJ ddsapûra m., cf. durapura.

rrePTra ddsaUdva m. (Dû) condition

d’esclave.

dâsaydmi c. de dus.

~s

zrm ddsayc, cf. dansayé (dans).

1 IH ddsdydmi (dénom. de dus»

devenir esclave.

ddsikd et. dâsi f., cf. ddsa.

dâsipulra m. (ils d’une esclave.

dûsisalin n. réunion de femmes esclave»
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•

\

27HÏÏ dûsêya a. (sfx. hja) enfant d'es-

clave. — S. m. esclave.
||

Pêcheur, cf.

dura.

< T dosera a. (sfx. i'ra) enfant d’es-

clave. — S. m. esclave, serviteur;
||

cha-

meau.
||
Pécheur.

||
Cf. durera.

7"T77J dusya n. (sfx. ya) esclavage, ser-

vitude.

5TT f ;
JI IR dâsyâmi i’2. de dû, de dæ, etc.

_ “N

dusyê f 2. de di, de de, etc.

ddha ni. {dah.) combustion.
||
Feu;

chaleur bridante;
[|
au fig. feu de la lièvre;

agitation fébrile.

ddhayâmi (c. de dah ) faire que qqn.
puisse brider qqc., 2 ac.

||
Faire brider, or-

donner de mettre le feu.

dâhasara ni. [sr] place d'un bûcher funé-
raire.

dâhaharana n. (hr) andropogon murica-

tum, [la racine sert à faire des écrans et

des stores que l’on oppose aux vents

;

chauds],

17^7 dik nom. de diç plage, région.

I dikka m. jeune éléphant.

dikkara a. jeune, juvénil. — F.

dikkarî jeune femme.

diganta m. {diç ; anla) le bout du

monde; lhorison.

digambara a. [diç
;
ambara)

qui n’a d’autre vêtement que l’espace, c-à-d.

nu, ép. de certains religieux jænas, Bd. —
i|S. m. ténèbres.

||
Çiva. — S. f. digambari

Durgà.

U Ultl diggaja m. {diç
;
gaja) éléphant

mythologique supportant la terre [il y en a

||
8, un pour chaque région].

I (, i ’J digcla pp. de dih. — S. m. surn.

I du feu.
||
Huile, substance huileuse.

||
Flè-

I che empoisonnée.
||

Récit, fable.

To U digyê pr. moy. de de.

TTTTcTRTT digvâsas a. {die
;
vdsas) mms.^ -\

que digambara.

T?^T. diÿka m. lente, œuf du pou.

T7R dila pp. de dâ 2 et de do.

T^TFT diti f. {dû) division, séparation,

T<^l£ didwi

démembrement.
||

Diti, mère des Dætyas
et femme de Kaçyapa. — S. m. roi, prince.

dilija a. (ja?i) né de Diti. — S. m. Ilira-

nyakaçipu.
dilisuta a. (su) mms.
ditya m. (sfx. ya) enfant de Diti.

ÎTFTrTFT ditsdmi dés. de dâ 3 et de

dû
) ppr. dilsat

; pp. ditsila destiné à être
donné.

TÂT7T ditsu a. (dés. de dâ; sfx. tt) dési-

reux de donner.

T7TFTT dilsê dés. de de.

r- e-

Î^<W-|R didaÿxdmi dés. de daiiç.

TTrRRRR didarnbisdmi dés. de

damü.

r- r- r-

didarisâmi, didarisâmi et

didirsûmi dés. de df.

TWT1 didarisê dés. de dr.

l^ <‘vl
te^lTîT didarhisdmi dés. de dpi.

tI^TTTWR didâçisâmi dés. de ddç.

r"-

T<~R[R didâsâmi dés. de dæ et de
dû.

r— “N

T^TR diddsê et didisê dés. de di.

r—-

T^TT^R didixdmi dés. de diç.

r—
T^TmCT didipisê dés. de dtp.

didrxâ f. (dés. de dre) désir de

voir.

didrxdmi, didrxê dés. de drç.

didpxu a. désireux de voir, curieux.

didêvisâmi dés. de div 4.

1777^77 didêslu 2p. sg. imp. vd. de die.

TTRTTrT^I didyûlisê et didyûtisê dés. de

dyut.

ÎTRTTTR didyûsâmi dés. de die 4.

TTi^RRR didramisami dés . de

dram.

TTT^RTR didrûsâmi dés. de drd
;
gr.

oiùpy.'T'/M

.

TrTf^TTR didwixdmi dés. de dwis.
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dic/axdmi (dés. de dah) vou-

loir brûler.

diüaxayâmi (c. du dés. de dah) rendre
désireux de brûler, exciter à mettre le feu.

diclarisê dés. n. de dp.

diiïarsisâmi dés. de dp.

f^JTÏÏ di'dâya p. de ili.

dicldvisdmi dés. de 'ddv.

dicli f. (red. de cia) position fixe
;

solidité, stabilité.

f^rTTR diclixdmi dés. dè dih.

diclisâpya m. fpf. de l'inus.

diclisâpayâmi (dd)] ami prétendu, faux ami.

didisu et didisû m. second mari

d’une femme. — F. veuve sans enfants et

remariée.
didisûpali m. second mari d’une veuve.

didisêya o. moy. de dû.

f^qTFT didîrsdmi dés. de dp.

TF, jfaîfa didisami dés. de di.

TÇtfîq didisê dés. de di.

f^TRnfa didmdsâmi dés. de dmd.

f^rqTFrTfa didydsâmi dés. de ilyæ.

didyô p. de di.

f^ïôffHq didwansisê dés. de divans.

fîpT dina m. n. (pour divana, div) jour.

dinakara m. (kp) le Soleil.

dinaharâlmajâ f.
(
dtmaja

)
la Yamunâ

fille du Soleil.

dinakêçara m. obscurité.

dinadunllüa m. l’oie rougeâtre ou anas

casarca.

dinapranî m. (pra
;

ni) celui qui marche
à la tète du jour, c-à-d. le Soleil.

dinamani m. le Soleil [joyau du jour].

dinamûrdan m. la face du jour.
||

La
montagne orientale où so lève le Soleil.

dinâdi m.
(
ddi

)

l’aurore.

dindnta m. (anla

)

le soir.

dinântaka m. la nuit [qui mot fin au

jour].

dindvasdna n. (
avasuna)

le soir, la chute

du jour.

fTTfa^T dinikd f. (.sfx. ika) salaire d’un

jour, journée d’un ouvrier, paye par jour.

TT^ diva

dinæka m. (éka) un jour.

dinv. dinwdmi 1
; p. didinwa;

etc. Réjouir;
||

se réjouir.

Td^FTTFT dipsdmi dés. vd. de dab ou

damb. Vouloir nuire, vouloir blesser : yô nô
divd dipsati yaç ca naktam celui qui veut
nous nuire le jour, et celui qui le veut la

nuit, Vd.

TÂTtT dtpsu a. (dés. de damb) qui veut

nuire.

* Tr-3^ di mp. dimpayàmi 10. Accu-

muler; cf. dap.

dimb. dimbaydmi 10; cf. clip
x N

lancer, et dap accumuler.

frerfi' dilî (?) paraît être un ancien nom
de Hastinûpura.

dilîpa m. (pâ) np. d’un roi, ancêtre de
Râma.

f dilîra m. champignon.

*
div. dîvydmi 4; p. dideva ;

f 2.

dêvisydmi; al. àdêvisam; gér. dêvitwâet

dyûtwâ; pp. dyûlae t dyûna.

l. Jouer, s'amuser : slriyas ac. avec les

femmes, nalêna i. avec Nala.
||

Jouer à

qqc. : axdn aux dés;
||

jouer qqc., mettre
au jeu, avec l’i. : danêna sa fortune; avec
le d. : rdjydya la royauté; avec l’ac. : vas-

Irani ses vêtements;
||
lancer [dans un jeu

où l’on se dispute un prix] : vdnân des flè-

ches.
||

Faire commerce [vendre ou ache-

ter! avec le g.

il. Briller, répercuter la lumière : divyati

dêvû ’ gnx le prêtre est éclairé par la lu-

mière du feu sacré.
||
Etre brillant de joie.

||
Etre ivre [m à m. enluminé].

||
Qqf.

louer;
||
dormir;

||
désirer;

||
aller.

r-
*

T?T"cr div. devayâmi 10; pqp. datai

-

v *N

vam. Presser, tourmenter;
||

demander,
solliciter. — Au moy. dêvayô se plaindre,

se lamenter, gémir. Cf. dev.

fref div f. [nom. sg. dyxs
;

pl. divas ;

du. divx] l’air, le ciel lumineux
; ||

le pa-

radis.
||

Ef. dyu.

f^cf diva n. (div) l’air, le ciel lumineux;

||
le paradis.

||
Jour.

||
Rois, bosquet.

||

Lat. divum.
divan m. (sfx. an) jour.

divasa m. n. (sfx. asa) jour.
||

Lat. dics.
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divasakara m. (kp) le Soleil [qui fait le

jour].
. (

divasamuka n. le point du jour, l’aurore.

divaspati m. (g. de div) le

maître du jour, Indra.
||

Lat. Iliespiter.

f^T divâ adv. (i. de div) pendant le

jour.

divâkara m. Soleil.
||

Tour-

nesol, plante.
||

Cf. divasakara.

J7 q | oh] divdkirli m. (dkirli)
chouet-

te;
||
homme de caste dégradée, canddla;

||

barbier.

f^cTlT'T divâtana m. (al) corneille.

f^cHcR divâtana a. (tan; sfx. a) qui

dure un jour
;
diurne

;
journalier.

f^TRïïT divdniça n. le jour et la nuit.

divân'da m. la chouette [qui

I. n’y voit pas le jour].

f^cTRTrT divdüita m. (Si) [m à m. qui

a peur le jour] chouette; voleur; lotus

blanc.

f^c] | J-ITÏÏT divâmani m. le Soleil [joyau

du jour].

divâmadya n. midi.

divârdtra n. le jour et la

nuit.

TÇV3 divi m. (sfx. i) le geai bleu.

divi 1. de div.

divija a. (
jan

)
né dans le ciel

;
céleste.

divisad m. (
sad

)

habitant du ciel.

divist'a a. (sta) qui réside dans le ciel.

divisprç a. qui touche au ciel.

divi f. esp. d'insecte.

divûkas, cf. divsokas.

fHtïï divôja a. (jan) né dans le ciel,

céleste.

divôdüava a. (ut; 5m) origi-

naire du ciel; céleste. — F. cardamome.

divsokas m. (ôkas) [qui a pour

demeure le ciel] dieu.
||
Le câtaka ou cu-

culus melanoleucus, oiseau;
||

abeille;
||

antilope;
||
éléphant.

divya a. (sfx. ya) céleste;
[|

au

lig. beau, excellent, agréable.
||

Surnaturel,
Bd. — S. n. clous de girolle; sorte de san-
dal. — S. f. divya phyllanthus emblica ou
myrobalan, bot.

divya avaddna n. nom d’un ouvrage bud-
dliique.

divyagâyana m. (gxi) Gandharva, musi-
cien céleste.

divyacaxus a. qui a des yeux ou un re-
gard céleste;

||
(a priv.) aveugle. — S. m.

la vue surnaturelle, c-à-d. de tout ce qui
peut être vu actuellement dans l'Univers,

Bd.
||
Singe.

||
Sorte do parfum.

divyadôhada a. destiné à être offert en
oblation.

divyapancâmpla n. (pahea; amjta) mé-
lange des cinq ingrédients excellents : lait,

lait caillé, beurre, beurre fondu et sucre.

divyapraüdva a. qui a une puissance
surnaturelle ou une majesté céleste.

divyaratna n. la pierre céleste, cf. cintâ-
mani.

divyarat'a m. char céleste des dieux.
divyarasa m. mercure, vif-argent.

divyaçrôtra n. l’ouïe surnaturelle, la

faculté d’entendre tous les sons, Bd.

divyâdivyâ f. (adivya) héroïne d’un poè-
me [d'une nature à la fois humaine et

divine].

divydmi (dénom.) désirer voir le jour.

divyôdaka n. (udaka) eau du ciel, pluie,

rosée, etc.

* diç. diçdmi, diçê 6, et qqf. di-

çyâmi 4; p. dideça, didiçê; f2. dêxyâmi,

dêxyê
;
al. adixam, adixi. fi*s. diçyê

; pp.
disla. Montrer, faire voir.

||
Démontrer;

prouver par témoin.
||

Exposer; raconter;
dire;

||
indiquer, ordonner.

||
Produire,

donner : tan nô didcslu, dêvi que la déesse

nous accorde cela, Vd.
[|

Gr. Seûwpt, Six»,

Soxeu.
||

Lat. dico [dans indico, etc.], decet,

dignus, etc.

Ï^T diç f. région, plage
;
espace céleste,

point cardinal : dieu na jdnê je ne recon-

nais plus les points de l’horizon [ma vue
est troublée].

diças f. et diçâ f. mms.
diçya a. [en compos.] qui est d’une cer-

taine région : pûrvadiçya oriental.

17^ disla pp. de diç. — S. m. temps,

époque.
||
Esp. de curcuma. — S. n. destin,

sort.

dislânta m. mort, fin de la destinée.

VTYZ disli f. (diç; sfx. li) sort heureux,

bonheur, plaisir.
||

sorte de mesure.

dislyâ adv. (i. de disli) heureusement.
||

Interj. quel bonheur!

41
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fTT^T disryu a. [dû
;

sfx. snu
)
libéral, qui

\ O
donne volontiers.

* TTT'fï dili. dêhmi [3p. dêg'di] et délié

[3p. digclê] 2; p. didêha, didihâ
; i' ». dêxyâ-

mi, dêxyê ;
a 1. adixnm, adixi [3p. adigda]

;

pp. digda. Frotter, oindre : candanæs de
sandal.

|j
Souiller, salir.

||
Lat. tingo(?).

r\

dî. dîyê 4; p. didlyê; fl. dâtâliê

;

f2. ddsyê; pp. dîna. Périr; disparaître; cf.

dd, dû, du.

* rt^T dix. dîxê 1
; p. didîxê; etc. pp.

dîxila. OIVrir le sacrifice; faire les cérémo-
nies préparatoires d’un sacrifice.

||
Etre

chauve.
dîxayâmi (c. de dîtr) initier, faire ac-

complir par qqn. une cérémonie prélimi-

naire, ac. : rdjânam dîxaydmâsus ils liront

exécuter au roi les actes préparatoires du
sacre [par ext. ils sacrèrent le roi].

||
En-

seigner les rites.

dixd f. cérémonie préliminaire;

||
par ext. sacrifice; consécration.

dîxdnta m.
(
anla

)
cérémonie supplémen-

taire destinée à corriger un vice dans la

cérémonie principale.

dîxdpaydmi, cf. dîxayâmi.

dîxila pp. de dix et de dîxayâmi.

— S. m. élève d’un brahmane, catéchu-

mène.
||
Au pl. prêtres réunis pour une

dîxâ.

çîrar! dîxitp m. (sfx. if) maître spiri-

tuel, catéchiste.

çkiHTFT dîdânsdmi (ddn ?) être droit;

||
rendre droit.

ÇÏTÇTC dîdivi a. (red. do div ?) amon-

celé, empilé. — S. m. surn. de Yrihaspati

[le bûcher sacré]. — S. m. n. riz bouilli,

pilau.

rifr dîdî, cf. diilî.

rïfyfFT diclili f. [diilî) rayon de lumiè-

re
; ||

lumière.

d î il i, Vd. dîdyc [3p. sg. diilîlé
;

pl. diclyalÊ
] 2 ; o. diilyx. Briller, resplendir,

être allumé : xapa usraç en didihi allume-
toi le soir et le matin, Vd.

||
Cf. dîp.

dîna pp. de dî.
||

Malheureux, en

détresse.

dinxka a. (sfx. ka) rnms.

dînamanas a. qui a l’âme affligée.

dinamânasa a. mms.
dinavarna a. qui est d’une mauvaise cou-

leur;
||

décoloré.

dinara m. (paraît être le latin

denarius
)
pièce de monnaie.

|)
Poids d’or

d’une valeur variable.
||
Sceau.

||
Ornement

d’or.

•mdtp- dîpyê 4 et qqf. dipydmi
;

p .didîpê; f2. dîpisyê; pp. dipla. Etre allu-

mé, briller, resplendir : diptânala feu flam-

bant.
||
Au fig. être enflammé : krôilêna de

colère.

“TC dîpa m. lampe.

dipaka a. (sfx. aka) qui allume, qui fait

briller;
||
qui brûle, qui brille, qui éclaire;

||
au fig. qui embellit; qui donne de l’ar-

deur. — S. m. lampe.
||

Safran; célosie;

cumin
; livèche ajoaën

;
bot.

||
Au lig.

l’Amour;
||
un des Piûgas ou modes musi-

caux personnifiés.

dîpakilla n. noir de fumée.
dipakùpî f. et dipalcôrî f. mèche.
dipailwaja m. n. fumée dune lampe;

noir de fumée.
dipana a. (sfx. ana) qui enflamme; l| qui

donne de l’ardeur; qui embellit. — &. m.
casse; célosie; achyranthes triandra

;
bot.

— S. n. action d’allumer; inflammation,
embrasement; illumination.

dipanîya m. livèche ajoaën. bot.

dipapddapa m. pied de lampe; flambeau.

dipapuspa m. michelia champaca, bot.

dîpaydmi (c. de dîp)
; pqp. adidipam et

adidipam. Allumer, mettre le feu, incen-
dier : puram une ville.

||
Enllammer d’ar-

deur : hrdam le cœur.
||

Illuminer, faire

briller.

dipavpxa m. pied de lampe; flambeau.

dipaçiKd f. lumignon;
||

noir de fumée
employé comme collyre au bord des pau-

pières.

dipâli f. [dli] rangée de lampes;
||

illumi-

nations du mois kârttika en l’honneur de

Kârttikêya.

dîpilîâ f. (sfx. ika) lampe, flam-

beau, torche.
||

Clair-de-lune.

r\ Çf'

qJTCcï dîpilf m. (sfx. If) allumeur.

Çlïï dipla pp. de dîp. — S. n. or.
||
Assa

fetida, bot.

diplaka m. or [métal].

diplajihwâ f. renard.
diplalapas a. d’une dévotion fervente.

diplapiygala m. le lion fauve.

diptarasa m. ver de terre.

diplalôcana m. le chat aux yeux de feu.

diplalôha m. métal de cloches.
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diptâxa a. {axa) aux yeux ardents. — S.

m. chat.

diptâgni a. {agni) au fig. de bonne diges-

tion. — S. m. surn. d’Agastya.
dipldnaladyuti a. (anala )

qui a leclatd’un
feu ardent.

7fmr dipli f. éclat du feu; lumière,

splendeur.
||
Au fig. beauté éclatante.

||

Mouvement rapide d’une flèche.

diptimat a. (sfx. mat
)

éclatant, resplen-
dissant.

diplôpala

ardent, lentille de verre.

m.
(
upala

)

verre

7ÏTUJ dipija m. (pf. de dtp) ligusticum

ajoaën ; celosia cristata, bot.

'"N

^TCT dipra a. (sfx. ra) brillant, lumineux.

dîpsdmi dés. vd. de damU.

Iffà diyê ps. de dâ et de de.

dîrga a. (? dph) long. — S. m.

voyelle longue.
||
Le çàlaou shorea robusta,

bot.
j|

Gr. §o).t^ôî ; zd. darëgha.
dirgakanÇaka m. esp. de grue, cf. vaka.
dirgakîlaka m. alangium hexapetalum,

bot.

dirgakôsi f. pétoncle [coquillage].

dirgagrîva m. le chameau au long cou.

dirgagdlikam. mms.
dirgajaÿga a. qui a de longues jambes. —

S. m. grue
;
chameau.

dîrgajihwa m. serpent [à la longue lan-

gue].

dîrgataru m. palmier.

dîrgadandaka m. le ricin, bot.

dirgadarçin a.
(
drç

)
qui voit au loin

; |]

au fig. qui prévoit de loin.— S. m. vautour.

||
Homme prévoyant.

dirgadrsli a. et s. m. mms.
dîrgadru m. palmier.

dirganidrâ f. le long sommeil, la mort.
dirgapatra m. ail. — F. esp. de jambu.
dirgapâd m. le héron aux longs pieds.

dîrgaprsfa m. le serpent au long dos.

dirgapala n. cassia fistula, la casse, bot.

dirgamdrula m. l’éléphant [qui souffle

loin en respirant],

dirgamûlâ f. echites frutescens, hedysa-
rum gangeticum, esp. de sainfoin.

dirgarata m. (rata union des sexes) co-

chon.

dirgarada m. le cochon aux longues
dents.

dirgarasana m. le serpent à la langue
longue.

dirgardtra n. long temps.
dirgarûpa a. long, tg.

dîrgarôman m. l’ours au long poil.

jjy dugda

dirgalûcana a. aux longs yeux.

dirgavaktra m. éléphant.

dirgavaccikd f. alligator du Gange.

dinjaval a. (sfx. vat) qui ressemble à une
lettre longue, tg.

dirgavpila m. bignonia indica, bot.

dirgavpilikd f. mimosa octandra, bot.

dîrgaçdlca m. le cala ou shorea, bot.

dirgaçrut a. {çru) qui a longtemps écouté,
instruit.

dirgasakt'a a. (sakt’ï) aux longues cuisses.

dirgasalra n. le long-sacrilice, cérémonie
religieuse de longue durée.

||
Lieu de pèle-

rinage situé au loin.

d'mjasurata m. {su; rata union des sexes)
chien.

dirgasitlra et dirgasûlrin a. qui traîne en
longueur, lent, paresseux, qui n'avance pas.

dirgâgama m. le grand-âgama, np. d’un
ouvrage buddhique.

dirgâctwaga a. {aihvan
;
gam) capable de

faire une longue route. — S. m. courrier,
messager;

||
chameau.

dîrgdyu'da m. (dyuda
)
javeline, lance.

||

Sanglier aux longues défenses.
dirgdyus a. qui vit longtemps. — S. m.

corneille.
||
Bombax heptaphyllum ou co-

tonnier.
||
Surn. de Màrkandêya.

dirgikâ f. (sfx. ika) grande

pièce d’eau.

hfîTÏÏ dîrna pp. de dp

?TÎSf dîryê pr. ps. de df.

divi m. geai bleu, cf. divi.

nôZTTR divydmi pr. de div 4.

*
~ï du. davdmi 1; p. dudâva; f2. dô-

sydmi
;
al. addvisam et adæsam. Aller.

||

Gr. Suça, Sûtij.

*
"J du. dunomi 5; p. duddva; f2. dô-

sgarni
;

al. adæsam; ppr. dunwat;
||

et

dûyâmi, dûyê 4; p. duduvê ; pp. dûna. Tour-
menter, vexer, affliger.

||
Etre tourmenté :

manmafêna par l’amour;
||

s’affliger, souf-

frir.
Il

Gr. oSvvv;.

dukûla et dugûla n. étoffe da

soie très-fine.

^ iy dugtJa pp. de duh. — S. n. la traite

d’une vache;
||

lait. — F. dug'dî esp. de

plante.
|| (?) lat. lactis (lac) et gr. yàAscxToç

(yâ).a) = qûdug'da.

dugclaldliya n. fleur du lait, crème.

dugdanikâ f. achyranthes aspera, bot.
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dug'dapâcana n. (pac) vase pour faire
chauffer le lait.

dugdapôna n. fleur du lait, crème. — F.
esp. de plante médicinale.

dug'dâxa m. {axa) sorte de pierre pré-
cieuse.

jrry^i dugdikâ f. (sfx. ika) asclepias

rosea
;
euphorbe, bot.

(JÏÏFT dugdna ppr. vd. de duh.

duccaka m. sorte de parfum.

dudi f. petite tortue, cf. duli.

dunduka a. trompeur, malhon-

nête.

dunduüa m. esp. de serpent.

duddva p. de du.

_____

s s TlTFT duduxdmi dés. de dus.

dudûsâmi dés. de du 5.

dudyûsayâmi (dés. du c. de

div) rendre désireux de jouer, exciter au
jeu.

dudrumam. oignon vert.

dudrûsdmi dés. de dru .

^TT^r duddva p. de dû.

r—-

3WTFT duduxdmi dés. de duh.

^-TTTFT dudûsâmi dés. de dû.

XJfTTFT dudruxâmi dés. de druli.

S^T^TTF dudrûsdmi dés. de dru.

(sWTF dudwûrsâmi dés. de duj.

dundama m. tambour.

dundu m. tambour.
||

Surn. de

Vàsudèva, père de Krishna.

dunduüi m. sorte de timbale. |l Couple,
paire.

|J

Surn. de Varuna.
||
Np. d’un I)æ-

tya. — F. dunduüi et dunduüi dé à jouer;
||

deux fois 3 au jeu de dés.

dundumdra m. la fumée d’une

maison.
||
Chat.

||
Esp. de ver.

dunwat ppr. do du 5.

dur forme euph. de dus.

pj durga

cU'T duratyayaa. [ali; aya de i) dif-

ficile à franchir, à traverser.

jv* duradwa m. mauvaise route.

JU^ durdka m. (sfx. dka) un barbare.

(JTT^TT^ durâcâra a. de mauvaises

mœurs, dépravé.
||
Qui suit une règle hé-

térodoxe.

3 {
IcH'T' durdtman a. à l’àme méchan-

te, pervers, vicieux, méchant.

IFÜ'-êT durarôhd f. (d
;
ruh) coton-

nier [bombax heptaphyllum], bot.

JÇTvW durâlaüa a. (a
;

laü) difficile à

saisir. — S. f. hedysarum alhagi, bot.

5 ^
1 i TJ durâlâpa m. {â; lap) langage

blessant ou ridicule.

"STFTTr durdsada a.
(
â

;
sad) difficile à

aborder.
||
Qu’on ne peut atteindre, incom-

parable.

r-

IT7FT durita a. (ila pp. dei) pécheur;

coupable. — S. n. péché, crime, mauvaise
action.

durist'a (sup. de dur) très-mau-

vais. — S. n. très-mauvaise chose.

^fkïïTT durisanâ f. le mauvais-œil,
J

sort que l’on croit jeté sur qqn.

durudara m. ( udara

)

joueur,

mauvais joueur. — N. jeu de hasard,

r
^TT durga a. (gain) où il est difficile

d’aller, inaccessible, impénétrable. — S. n.
j

lieu d’un accès difficile, mauvais passage,

défilé, etc.
||
Au fig. difficulté, obstacle, i

traverse, peine.
||
Lieu fortifié, citadelle. —

S. f. durgd Durgà épouse de Çiva, appelée

Umâ et Pàrvati.
||
Indigotier; clitoria terna-

tea, bot.

durgakâraka n. le bdellium [qui forme
des buissons impénétrables].

durgata a.
(
gam

)

misérable, indigent, ü
pauvre.

durgali f. [gam
;

sfx. H) voie mauvaise
; n

||
enfer;

||
pauvreté, misère.

r

r.TFy durganda a. qui sent mauvais.— I

S. m. n. toute matière sentant mauvais.

durgandin a. mms.

r

"?3FT durgama, cf. durga.
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r r

2 tl-T dvrjana m. méchant homme.
r

durjaya a. (ji
;

sf\. a) difficile à

vaincre ou à conquérir.

^sTTrT durjdta a.
(
jan

)

né sous de mau-

vais auspices. — S. n. infortune.

^UIÏcT durnita n. (ni) méfait, mauvaise

action.

r r

i durdarça a. (dfç) difficile à voir.

f~r
durdina n. mauvais jour, jour de

pluie, d’orage, de tempête, etc.
||

Mauvais
temps.

TT^cT durdæva n. (dæva) infortune.

r
durdruma, durdru m. ognon vert.

r

y durâara a. (df) difficile à suppor-

ter; auquel on résiste difficilement. — S.

m. un des enfers.
||

Sorte de drogue.
||
Np.

d’un Asura.

r r
durdarsa a. (dys) difficile à vaincre.

c
^RTR^ durndmaka n., durndman n.

hémorrhoïdes.

durnigraha a. difficile à saisir.

durnirixya a.
(nir ;

ix) diffi-

cile à regarder en face.

r

^JôTFT durbala a. faible, débile, impuis-

sant. — S. m. un circoncis.

durbaldyâsa a. inefficace.

r
durbudda et durbuddi a. qui a la

compréhension difficile, stupide, niais.
||

Qui a l'esprit mauvais, mal intentionné.

r
(JJTÏÏT durbagâ f.

(
Saga

)

femme qui n’est

pas aimée de son mari.

durfiixa n. disette, famine.

1H durmati a. ignorant, mal-appris;

qui comprend difficilement.

r
durmada a. qui a l’ivresse mau-

vaise;
||

ivre et furieux;
||

cruel, féroce.

r **

durmanâyê (dénom. de durma-

nas) devenir triste.

~JT-TR" durmanas a. mal intentionné:

||
triste.

||
Gr. Suo-puvrjî.

r

durmarâ f. (mf), cf. dûrvd.

r

^ H durmuKa a. qui a le visage triste,

laid ou ridicule. — S. m. cheval.
||

Np.

d'un nâgae t d'un chef des Singes.

2 H (J durmêda et durmêdas a. qui a la

compréhension difficile, obtus, stupide.

-.r
t

T7TPJF duryôclana m. (yud) np. de l'aî-

né des Kurus dans le Mahàbhàrata.

r

durlada a. difficile à obtenir, à

atteindre.
||
Au fig. bien-aimé; ami. — S.

m. esp. de sainfoin.

r
’ 2 cT durv. dûrvdmi 1; p. dudûrva;

*\

etc. Frapper, blesser, tuer.

r
^cTtJTT durvacas n. langage blessant,

ou bas, ou ridicule.

r r

"cnn durvarna a. d’une mauvaise cou-

leur;
||
d'une mauvaise espèce;

||
de caste

vile. — S. n. argent [métal].
||

Sorte de

parfum.

durvamaka n. argent [métal].

r

-erra durvdc et durvdda a. qui parle

d'une façon blessante, basse ou ridicule.

- r
durvidaz. difficile à connaître.

^ m

durvida a. (vida) d’une mauvaise

nature, d'un mauvais caractère, de mau-
vaises mœurs.

||
Stupide, sot.

||
Pauvre,

indigent,

r 'n

TTôRTFT durvinîta a. de mauvaise con-

duite. — S. m. cheval rétif.

f»

T^fT durvrlta a. déréglé; désordonné;

débauché.
r

durhrd et durhydaya a. qui a le

cœur mal disposé. — S. m. ennemi.

dul. dôlaydmi 10; pqp. adûdu-

lam. Lever, soulever, brandir, lancer;
||

jeter : axân les dés. — Au moy. délayé, être

ébranlé : matir dôlayatc sataxn, kalôkliBis
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l’esprit des gens de bien est scandalisé par
un langage pervers.

ifFT duli, duli f. petite tortue; tortue

femelle; cf. dudi.

3^ duvas n. pompe religieuse, pro-

cession.

duvasyâmi (dénom.) Vd. faire une proces-

sion, adorer.
||
Aider, secourir.

J®T duçcara a. {dus
;
car) qui marche

avec difficulté. — S. m. coquille bivalve.

duçcarila n. méfait, mauvaise

action.
||
Les dix péchés capitaux [meurtre,

vol, adultère, mensonge, calomnie, obscé-
nité, langage malfaisant, convoitise, envie,

erreur touchant la foi], Bd.

£ Vd HH duçcarman m. homme circoncis

ou mal conformé.

[
5 b duçcyavanam. surn. d’Indra.

dus. dusyâmi, dusyê 4; p. du-

dôsa; f’2 . dôxyâmi ; al. aduxam; a 2 . adu-

sam
; pp. dusla. Pécher, commettre une

faute; être impur, être souillé d’un crime.

||
Etre violée [en parlant d’une femme] :

kanyâBdvô marna na dusyatâ ma virginité

n’est pas souillée
; ||

être infidèle à son
mari.

duskara a. (kr) difficile à faire.

— S. n. air, atmosphère.

i ri duskft a. (kf) malfaisant.

duskfta a. (kr) mal fait; fait à

tort. — S. n. méfait, péché, crime.

r~

TŒôFrîH'T duskflin a. (kf) qui fait mal,

pécheur, coupable, criminel.

isçfita duskrîta a. (kr!) acheté trop

cher
;
acheté mal-à-propos.

dus lea, cf. duslea.

T? dusla (pp. de dus) corrompu, vicié;

||
dépravé;

||
impur; vil, bas. — S. f. femme

corrompue, fille de joie. — S. n. costus spe-

ciosus, bot.

dustaüdva a. naturellement corrompu.

dustamdnasa a. quia le cœur dépravé.

duslavfsa m. bœuf paresseux.

dustu a. vicieux ;
dépravé.

duspalra m. sorte de parfum.

duspûra a. difficile à remplir.
||

Au fig. insatiable.

Uriufï duspra'darsani f. la plante

aux œufs, solanum ovigerum.

dusprasâha a. (pra; sali) diffi-

cile à supporter.

Sty icj dufprâpa a. (pra; dp) difficile à

atteindre, à acquérir.

[sLU'rZr dusprêxya a. (
pra ; îx

;
sfx. ya)

difficile à regarder en face.

(JtT dus [dur, duc, dus, dus, par euph.]

pfx. inséparable signifiant : mal, difficulté,

méchanceté.
||
Gr. $v;; lith. dur; irland. do.

dussat'a m. Coq.
||
Chien.

*
’T'îîçf dus lé. dusféyâmi 4 et dusliayd-

mi 10; pp. dusléila. Causer de la douleur.

[Ce verbe est le dénom. de dusléa qui est

formé comme su£a.]

dusléa n. (dus ;
léa fortune) mal-

heur, peine ; douleur.
||

Le monde, cf.

dusKâlaya.
dusléalara (comp. de dusléa) plus mal-

heureux
;
plus pénible.

dusléada a. (dû) qui cause de la douleur.

dusUadôhyâ f. (duli) vache difficile à

traire.

dusléarn (ac. de dusléa) péniblement.

dusléayôni a. qui a pour origine ou pour

essence la douleur.

duslédnta 111 . n. (anta) la fin de la souf-

france.

dusléârlla a. (ard) accablé de douleur, de

chagrin, de malheurs.

dusKâlaya m. (dlaya) le monde [séjour

des douleurs].

dusléâyê (dénom.) éprouver de la douleur.

~:f^TrT dusléila (pp. de duslé) affligé;

qui est dans la douleur.

dusléin a. mms.O *\

~:^TTO dusprâpa a. (pra
;
dp) difficile à

atteindre, à obtenir.

dussama a. déplacé, inopportun.

||
A lac. mal-à-propos.

dussaha a. difficile à supporter ;

dont le choc est difficile à soutenir.

dussddin m. gardien, portier.
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“3’îTTTVTT duasdâya a. difficile à achever.

duss l'a a. (st'â) qui est dans une

situation difficile : ||
pauvre, misérable;

affligé;
||

ignorant, stupide;
||

envieux;
||

etc. — S. ni. peine.

^mTTFT dust'iti f. (st'â
;

sfx. H) situa-

tion difficile.
||
Manque de stabilité.

||
Au

fig.- condition pénible, état fâcheux.

r

duxsparça a. (spfç) difficile ou

pénible à toucher. — S. m. hedysarum
alhagi, bot. — S. f. morelle épineuse.

•s

3'^ïïTT duh-spâta m. sorte d'arme.

* du h. dôhmi [dôxi, dûgâi] et duhé

2 ; p. dudôha, duduhé ; f2. dûxyâmi, ilôxyê ;

al . acluxam et ailuri [3p. sg. ailuxata et

adutjïla]. I*s. duliyé
; pp. dugiia.

||
Vd. dôhê

1 ; p. 3p. pl. duhré

;

a 2. 3p. pi. aduhra ;

ppr. duhdna et duijuna. Traire : gâm une
vache.

||
Extraire, 2 ac. : payé) gâm adugda

i il a trait le laitde la vache ;||avec ac. et ab.

duhdm açwiüyâm payas tirons le lait [la

pluie] des Açwins, Vd.; usâsâ grtam duhdna
» extrayant le beurre sacré de 1 aurore, Vd. ;

,
tamasâ gâ ailuxnt il a tiré les vaches des

ténèbres. Vd.
||
Au ps. donner son lait :

saraswati paya duduhé nâhusâya SaraswaÜ
a donné son lait au fils de Nahusha, Vd.

||

Fournir, procurer, en gén.

*
1 du h. dôhâmi 1; p. dudôha

; a 1

.

adûhisam. Tourmenter.
|j

Au ps. s'user,

dépérir.

^JT^rT duhilr f. (sfx. tr) [m à m. celle

qui trait] fille.
||

Gr. ôu'/àrjjo; lith . dukterês
au g.; goth. dauhtar; angl. daughter;
germ. tochter.

dûlya a. vil, bas, mauvais.

dûdaüa a. {dus; damZ

)

auquel on

en impose difficilement.

dûdâça a. {dus; duc) affligé.

> UTIitl dûnâça a. {dus: naç)
difficile à

détruire.

dûta m. [f. dûtt] {du
;

sfx. ta) mes-

sager, messagère
;
confident, confidente.

dûtagnî f. {han) esp. de plante.

dûli f., cf. dûti {dûta).

dulikâ f., cf. dûli.

dûtilwa n. (sfx. twa) qualité ou fonction
de messagère, de confidente.

dütya n. (sfx. ya) message.
||

Qualité ou
fonction de messager, de confident.

T&1 dûsya

dûna a. {du; sfx. na
)
qui éprouve

de la douleur.
||

Affligé; tourmenté, agité.

J~TJ dûyê ps. de du 5, et pr. moy. do

du 4.

dura a. distant, éloigné.
||
Au 1.

duré au loin.
||
A lac. dûram loin, longue-

ment.
dûraga a. (gam

)

qui va au loin.

dûralas adv. de loin.

dùradarçin a. (djr) qui voit au loin
; ||

au
fig. qui prévoit de loin, qui voit au loin les

conséquences des choses. — S. m. vautour.

||
Au fig. homme instruit, savant, pré-

voyant.
dûradpç a. et s. m. mms.
dûrapâra a. dont l’autre rive est éloi-

gnée ; large ; ép. du Gange.

dûravêilin a.
(vyaS)

qui perce au loin.

duras t'a a. {st'â) qui se tient éloigné.
||
A

l’ac. au loin.

dùrêna (i. de dûra) de beaucoup, très.

r

dûrbd et dûrvd f. herbe que l’on

étend dans l’enceinte sacrée d’Agni [le pa-
nieum dactylon ou l’agrostis linearis].

_ r
dûrya n. ordure, excréments.

dûçya n. tente, cf. dûsya.

dûs. cf. dus.
C\ -N,

dûsaka a. (dus') pécheur; || impur,

souillé.

TTTÏÏT dûs'ana n. {dus
;

sfx. ana
)
péché,

faute; action impure ou criminelle. — M.
np. du frère de llàvana.

r-~ m r t

Ï UH dûsayâmi (c. de dus) et qqf.

dôsayâmi. Corrompre, gâter, salir : Bôjyam
un aliment, udakam de l'eau.

||
Rendre im-

pur, dépraver : hrdayam un cœur;
||

souil-

ler, violer : kanyâm une jeune fille.
||
Con-

sidérer comme vicieux ou impur; || accuser;

||
offenser, blesser, g.

r~~-

TF dûsi f- et dûsikâ f. humeur aqueuse

qui découle des yeux.
||
Pinceau ou brosse

de peintre.

dûsi, dûsikâ f. mms.
r-

dusita (pp. de dûsayâmi) sali,

souillé;
||
violé;

|]
vicieux;

||
calomnié.

dusivisa n. (visa) poison dont

l'effet peut être détruit ou conjuré.

dûsya pf. ps. de dus. — S. n. pus,
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écoulement morbide.
||
Habits;

||
tente. —

S. f. dûsyâ sangle d’un éléphant.

*Z dr. driyê 6 ; p. dadrê

;

fl. dartâhê

f2. darisyê

;

a 2. adfsi ;
pf. ps. dftya. Avoir

égard à, durespect pour;
||
honorer, rendre

un culte : matayo dasma dadrus [act.] les

sages ont adoré le feu, Vd. [La langue clas-

sique emploie d/* précédé du sfx. d.\

r

^IjïïT dfkkarna m. (dfp ;
karna

)
le ser-

pent [qui pour oreilles a ses yeux].

dfkçruti m.
(dfp ;

çru) mms.

drga'dyaxa m. (dre) le Soleil.

dfgvisa m. (dfp) le serpent [dont

le regard empoisonne].

dr'da pp. de dj'h
; ||

a. ferme, solide;

||
fort, robuste;

||
massif; dur. — S. n. fer.

ifdakanlaka m. esp. déplanté.

drâagâtrikâ f. sucre granulé.

dfdadancaka m. requin, squale.

dfdapala m. noix de coco.

df'dabandini f. echites frutescens, bot.

dfdaniccaya a. ferme dans le bon propos.

drdam (ac. de dfda) beaucoup, fortement.

dfclamusli a.
(
musli main fermée) qui a

le poignet solide
; ||

au fig. qui n’ouvre pas

la main pour donner, avare. — S. m. (
musli

poignée) glaive dont la poignée est 9olide.

drdamus/üâ f. force de poignet.
||
Au

fig. avarice. — Solidité de la poignée d'un

glaive.

dfdamûla m. noix de coco; palmier.

dfdalâvian m. sanglier.

dfdaværin m. ennemi acharné.

dfdavrata a. ferme en ses vœux, constant

dans les pratiques religieuses.

drdasandi a. dont les jointures sont soli-

des, bien assemblé
; ||

compact, serré.

dfdasûtrikâ f. la dûrbâ [dont on fait des

cordes solides].

dfdaskanda m. esp. de mimusops, bot.

êjJcT dfla pp. de df. — S. f. dftd cumin.

<CfcT dfli m. (df ;
sfx. <t) peau, cuir;

||

sac de cuir pour porter l’eau
; ||

soufflet de

cuir.
||
Esp. de poisson.

drlihari m. chien.

^Tïïdfnüû m. soleil.
||

Foudre. — F.

roue, serpent.

* tfdfp. dfpydmi 4; p. dadarpa
;
fi.

darplâsmi ou draplâsmi ; etc. S'enorgueillir,

être orgueilleux.
||
Se réjouir, cf. tfji.

drsta

(f dfp. dfpâmi 6. Tourmenter.

* Z U dfp. darpdmi 1 et darpaydmi lu.

Eclairer, illuminer.

ZJX drpra a. (sfx. va) orgueilleux.
[|
Puis-

sant.

*
k, drp. drpami 6, cf. dfp 6.

dfb'da pp. de dfü.

* dfli. drbâmi G
;

p. dadarCa; pp.

dfb'da. Nouer ensemble, enfiler.
||

Tour-
menter, cf. dfp 6. — darbâmi 1 et dardayâ-
mi 10; mms. ||

Craindre.

* J-AJ dpmp et dfmp 6 ;
cf. dfp.

dfmpû et dfinCû f. serpent.

* ^ dfp. 1 act. [sans pr.]; p. dadar-

ça, dadfçê) fl. dfstâsmi ;
f2. draxyâmi

;

al. adrâxain
;
a 2. adarçam

;
inf. draslum

;

ppf. dadfçivas et dadfçwas. Voir
;
aperce-

voir [au propre et au fig.].
||
Distinguer;

||

discerner : satyam la vérité.
||

Regarder,
considérer.

||
Qqf. prévoir.

B*s. dfçyê [qqf. dfpydmi] ; p. dadfçê
;
fl.

darpitâhê et draslàhê; f2. darçisyê et dra-

xyê
;
a 2. adarçisi et adraxi\ pp. dpta.

Etre vu, être aperçu.
||
Apparaître. Cf. dar-

çayâmi.
||

Gr. Sépopat.

dfç f. vue, vision
; [|

au fig. aper-

cepliofc, connaissance.
||
Œil.—En compos.

qui voit
;
qui sait.

ZWT dfçad f. pierre, roc.
||

Pierre à

broyer.

dfçadu ati f. (sfx. val) np. d’une rivière

au N.-E. de Delhi, formant la limite orien-

tale de l’Aryavartta.
||
Surn. de Durgâ.

Z'}\\ dfpâ f. œil
;
cf. dfc.

dfçdkdyxya n. (kdyx) lotus.

d.Ol 1^1 dfçdna n. (sfx. dna)
vue, vision.

— M. observateur
; ||

celui qui voit, qui sait;

||
maître spirituel

; ||
roi, chef; protecteur.

dfpi f. (sfx. î) œil; cf. dfp.

dfpôpama a. (upamâ) nclum-

bium speciosum, esp. de lotus.

tJJT dfsad f., cf. dfpad.

dfiadwali f., cf. dfçadwati.

Z'Z dfsta pp. do dfp.— S. n. chose qu'on
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voit tout à coup, apparition.
||

Le monde
visible [par oppos. à adrsta le monde invi-

sible].

dpstakûla n. énigme.

dpslarajas f. jeune fille réglée.

dfslapûrva a. qu’on a déjà vu.

dpsfavat a. (sfx. vat) qui a vu.

dpsldnta m. (
anta

)
but de la science;

||

çàstra ou traité
;

||
exemple, éclaircissement.

||
La fin du monue visible, la mort.

^ pÿ dpsti f. (dp
;
sfx. ti) vue, vision

; ||

œil.
||
Au fig. aperception, connaissance;

||
vue incomplète et erronée, opinion faus-

se, Bd.
||
Manière de voir.

dpstikpt n. hibiscus mutabilis, bot.

dpstiguna m. but, cible.

dpstivixêpa m. coup d'œil.

’ ^ ti dp h. darhâmi 1; p. dadarha,

etc.; pp. darhita et dpda. Croître, grandir,

devenir fort; gr. S/stâu.

* ^ ci dp il h. dpnhâmi 1; p. dadpnha;

etc. Affermir
;
rendre solide : ppt'ivîm la

terre, Vd.
||
Au moy. dpihê, etc. être fort,

être solide, Vd.
dphhaydmi c. de dpnh; pp. dpnhita.

*
7Ü df. dpnâmi 9; p. dadâra [3p. pl.

dadarus et dadrus

}

;
f2. darisydmi et dari-

iydmi
;
al. adârisam. Fendre; déchirer;

couper.
||

Gr. 8ép>; ang. tear; anc. germ.
zar; germ. zehre.

Ps. diryê et qqf. dlryâmi
; pp. dirna.

Etre fendu, déchiré, coupé
; ||

se fendre,

se déchirer, se couper.

'T df. dardmi 1 etdrndmiÿ. Craindre.
'o

1 * ’

||
Act. effrayer;

||
détourner; écarter par

la crainte.

-N

*l^dê. dayê 1. p. digyc-, fl. ddlâhc
;

f2. dâsyê: al. adisi. Vs.dîyê; pp. datta.

Protéger;
||
avoir pitié;

||
aimer.

||
Cf. day.

*N r-

TJtÏÏTR’ dêxyâmi f2. de diç.

2"f7ET dêgdi 3p. sg. pr. de dih.

dêdîyé, dédirai et dédaiimi aug.

de di.

dêdibmi, dédipyê aug. de dip.

dêdîyé, dêdêmi aug. de dû 3, de

dê et de dô.

s ^ *\

^7, joU dêdivyê aug. de div.

7TôT dèva

dêdêçmi ,
dêdiçyê aug. de diç.

g*
dcdêhmi, dedihye aug. de dih.

dêdyutyê aug. de dyut.

dcdrîyê aug. de df.

p.

7^1 dcdwêsmi, dêdwisyô aug. de da is.

•\ -N

TTETflT dêdîyé aug. de Ud
,
de ili et de dê.

7^>TTCT dêdmiyê aug. de dmd.

T^TTEf dêdriyê aug. de dp.

“N

F*TFT délias 3p. pl. p. de damli.

7J7J dêya (pL de dû) qui doit être donné.

dêyadarma m. Bd. la charité, la loi d’au-

mône.

TJTPT dêyam o. de dâ 3.

•N

déydsam o. a 1. de dd 3.

•N
,Tl dvv. deve 1; p. didêvê; etc.

Jouer.
||

Se lamenter.
||

Briller (?). ||
Cf.

div.

T^cf dêva a. (div) brillant, Vd.;
||

divin.

— S. m. prêtre, père de famille [en tant

qu’il offre le sacrifice], Vd.
||
Un dieu;

||

roi; prince.
||

Lancier.
||

Nuage.
|| (div

jouer) jeu;
||
ambition, émulation.

||
(dêv ?)

enfant;
||

sot, niais. — S. f. dêvâ nibiscus

mutabilis et marsilea quadrifolia, bot. —
S. f. dêvî mère de famille [offrant le sacri-

fice], Vd.
||

Reine, princesse.
j|

Déesse.
||

Np. de Durgâ ou Mahadêvî.
||
Nom de plu-

sieurs plantes. — S. n. organe des sens.
||

Lat. divus, deus; lith. diewas; gr. Qeo;ÿ

irland. dia.

dêvaka m. np. de l’aïeul de Krishna.

dêvakâst’a n. cf. dêvadâru.

dévaki f. la fille de Dêvaka, mère de
Krishna.

dêvakuta n. temple.

dêvakusuma n. clous de girofle.

dêvakâla n. (Kan) caverne de montagne,
grotte naturelle [et non artificielle].

dêvatiâtaka m. n. mms.
||

Bassin d’eau

devant un temple.

dêvagâyana m. (gæ\ sfx. and) musicien
des dieux, gandharva.

dêvagiri f. (gir) np. d’une des Râginîs.

dêvaéikitsakso m. du. les Açwins, méde-
cins des dieux.

dêvacanda m. sorte de collier ou de
guirlande.

42
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dcvajagüa n. {jax) plante odoriférante.

dêvataru m. ficus religiosa ou arbre-de-

Dieu, bot.
||
Arbre du paradis d’Indra.

dévala f. (sfx. ta) condition divjne, divi-

nité.
||

Déité.

dêvatdda m. {lad) surn. du feu.
||
Surn.

de Ràhu.'H Andropogon serratum, bot.

dêvatdclipa m. (
aclipa

) le chef des Dé vas,

Indra.

dêvalta sync. pour dêvadatta.

dcvatwa n. (sfx. twa) condition divine,

divinité.
||

Déification (?).

dêvadatta a. donné {dâ) ou protégé {de)

par un dieu. — S. m. nom de la conque
d’Arjuna.

||
Np. de plusieurs personnages.

dêvadâni f. esp. de plante.

dêvadàru m. n. le pin deodara;
||
l’uvaria

longifolia et l’erythroxylon sideroxyloïdes,

bot.

dêvaddsî f. courtisane, bayadère.

dêvadipa m. [m à m. flambeau des sens],

œil.

dêvadêva m. dieu des dieux : Brahma,
Çiva, Krishna, etc.

dêvadrônl f. (
drun

)
procession, cortège

sacré.

dêvadryanc a. qui s’approche d’une divi-

nité, qui vient l’adorer.

dêvactânya n. le sorgho (andropogon

sorgho).

dévadûpa m. le bdellium-résine
,

sorte

d’encens.

dêvanandin m. un des gardes du palais

d’Indra.

dêvapati m. Indra, maître des dieux.

dêvapalnî f. épouse d’un dieu.
||

Patate.

dévapat'a m. la voie des dieux, c-à-d. le

ciel.

dévapûr f. la cité d’Indra, Amarâvatî.

dêvapraçna n. astrologie.

dêvabraliman m. surn. de Nàrada.

dêvabrâhmanam. brahmane divin, prêtre

vénérable.
dùvaBavana n. le monde des dieux, le

paradis.
||
Temple.

||
Ficus religiosa, bot.

dêvaBû m. dieu.
|]
Le paradis.

dêvaSûli f. le Gange céleste.

dêvaBûya n. nature divine, divinité.

dêvaBôga m. l’aliment des dieux, l’am-

broisie.

dévamani m. le kmtuüa de Krishna.
||

Ornement que l’on met au cou des chevaux.

||
Surn. de Giva.

dêvamâtf f. la mère des dieux, Aditi.

dêvamâlfka a. arrosé par la pluie {déva

nuage).
dûvamdnaka m., cf. dévamani.

dêvamâsa m. le 8° mois de la grossesse.

dévayaji m. adorateur des dieux.

dêvayajha m. le Saint-Sacrifice accompli

au foyer d'Agni.

dêvaydlrâ f. {yd) procession, cortège sacré.

dévaydna n. char divin
;
char sacré. — F.

dêvayâni np. de la fille de Çukra.

dêvaydmi et dêvâyâmi (dénom.) adorer

les dieux, Vd.
dêvayu a. (sfx. yu) pieux

;
dévot. — S. m.

un dieu.

devaydni a. qui a une origine divine.

dêvarâja m. Indra, roi-des-dieux.

dêvardla m. esp. de grue.

dêvarûpa a. d’une forme divine.

dêvarshi m’. (m) rishi qui a été prêtre,

rishi sacerdotal [Nàrada, Atri, Bharadwàja,
Bhrigu, Vasishtha, etc.].

dévala m. (sfx. la) brahmane attaché au
service d’un temple.

||
Par ext. homme

pieux ou sacré. — Mms. que dévr.

dêvalaka m. mms.
dévalatâ f. [lata) jasmin double.

dcvalôka m. le paradis.

dévavaktra m. Agni [qui est comme la

bouche des dieux sur l'autel].

dcvavarclaki m. l’artiste divin Viçwakar-
man.

dêvavrxa m. arbre du paradis.
||

Echites

scliolaris et bdellium, bot.

dêvavrala a. dévot, pieux.
||

Ep. de
Bhîshma.

dêvaçruta m. (cru) dieu; réputé divin.
||

Surn. de Nàrada.
||
Traité théologique.

dévasabd f. assemblée des dieux.

dêvasalid f. esp. d’arbuste, cf. sahadévd.

dêvasayuja m. {su pour saha
;
yuj) union

avec un dieu.

dcvasdyuja a. (dériv. du précéd.) qui

tient de la nature divine.

dêvasâyujya n. (sfx. ya) condition des

dieux inférieurs ou des personnages déifiés.

dévaspld f. {sjj) liqueur spiritucuse, eau
divine.

dévasênd f. armée de dieux.
||

Surn. de

la fille d'Indra.

dévasdpdna n. l’Escalier des Dêvas, nom
d’un univers, Bd.

dêvaslrî f. épouse d’un dieu.

dêvaswa n. propriété sacrée, biens d’un

temple, donation ou fondation pieuse.

dêvdjiva m. (d
;
jiv) brahmane salarié at-

taché au service d’une temple.

dévdtidêva m. {ali; déva) surn. de Çâ-

kyamuni.
dêvdtman m. ficus religiosa [considéré

comme ayant en lui la divinité présente].

dêvdndm-priya m. m à m. un bien-aiinô

des dieux : un bouc [qui précède le cheval

dans Yaçwamcda]
; ||

un ascète;
||
un idiot.

drvdOistd f. {aBi
;
isla) le poivre-bétel.

dévâyu'da n. (
dyuila

)

arc-en-ciel.

dévdlaya n. (
dlaya

)

le paradis-des-dieux.

||
Temple.
dé-vdlâ f. np. d'une des Bàginîs.

drvdvâsa m., cf. dêvdtman.
dêvâçwa m. {açwa) cheval d’un dieu,

cheval d'Indra.

dvvikdlla ni. np. d’une ville, sur la côte

de Coromandel, consacrée à l)èvi ou Durgâ.
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dévéjya ni.
(
ijya

)

Vrihaspati [instituteur
spirituel des Dèvas].

dèvcça m. (ica) seigneur des Dêvas.

ilêvôdyâna n. (udydna) jardin ou bosquet
attenant à un temple.

7TFT dæté

PT'-* dêçya pf. ps. de diç. — S. n. la

proposition à démontrer.

TT^-TO H dêslâsmi fl. de diç.

c devata a. artisan, artiste.

•s

dévaiti f. mouette rieuse ou larus

riribundus, oiseau.

•s

devana n.
(
div briller; sfx. ana)

éclat, splendeur; au Gg. honneur; louange,
éloge. — (div jouer) jeu; amusement;

||

rivalité, émulation; |l commerce aléatoire
;

affaire.
||

Lieu de plaisir; jardin d’agré-
ment.

||
M. jeu de dés.

||
F. dévand amuse-

ment, passe-temps. — N. (dêv s’affliger)

lamentation, chagrin.

•N

T^cTTTFT dêvayâmi (c. de div)] pqp.
adidivam. Faire jouer qqn.

*\

7^7" dêvara m. beau-frère [le frère ca-

det du mari], cf. devr.

*\ r-*

2HT3T37 dêvika a. (sfx. ika) divin; con-

cernant une divinité. — F. dêvikâ np. de
rivière.

•N ^
dêvila a. (sfx. ila) mms.

||
Au

Qg. pieux, dévot; vertueux.

7^ dêvf m. beau-frère [le frère cadet

du mari];
||

lith. dexveris; slav. dever; lat.

levir
;
gr. 5znp.

•n.

deçà m. (diç f.) région; contrée,

pays.
||

Partie, membre ou région du corps.

||
(diç montrer) indication, précepte, insti-

tution, ordonnance.

dêçaka ni. (sfx. al;a) chef, gouverneur.
dêçand f. enseignement : darmadêcanâ
enseignement de la Loi, Bd.

dèçayâmi (c. de diç)
; pqp. adîdiçam.

Faire voir, exposer.
||

Confesser; aller à
tonfesse, Bd.

dêçarûpa n. appropriation
; j|

conve-
nance.

<^lyi=h dêçika m. (deçà pays) voyageur,

itranger.
||

(deçà précepte) précepteur.

çrarct dêçini f. (diç) l’index ou 1
er

doigt de la main.
*\ ^
ÇSIT défi f.

(
deçà province) idiome pro-

vincial [c-à-d. du Maharashtra], tg.

dêsna n. vd. (dâ 3) don, présent.

7TVT désnu a. (dd 3; sfx. snu) libéral, qui
' O

donne volontiers.
||

Intraitable, ingouver-
nable.

?^T dêsma lp. pl. vd. a 1. de dâ 3.

7^7 dcha m. n. (dilt) le corps;
||
corps

mort.
dêhakâsa m. plume

;
aile.

dêhaxaya m. (art) maladie, dépérissement
du corps.

dêhaddraka n. (dp) os.

dêhaUi m. (dâ) aile [qui contient le corpsj.

déhadfj m. air, vent.

dêhadfl n. (Ib) qui supporte le corps;
||

qui a un corps. — S. m. la vie;
||
homme.

dchayâlrâ f. nourriture, aliment.
||
Dépé-

rissement ; mort.
déhald f. (

Id
)
liqueur forte.

dêhali et dêhali f. seuil de porte, perron.

déhavat a. (sfx. val) corporel.

dêhântaraprâpli f. l’acquisition d’un nou-
veau corps, la transmigration.

p-
T^prTTTT âêhayami c. de dih.

T^T délit 2p. sg. imp. de dd.

**\ r-'

-

dêhikâ f. esp. d’insecte.

•N '

dêhin a. (sfx. in) corporel, qui a

un corps. — S. ni. homme;
||
lame [qui

habite le corps].

dx. ddyârni 1 ; p. dadx
;

fl. ddlds-

mi; f-2. dâsydmi; al. addsam
; pp. data.

Purilier.

7, clU dælcya et dætya m. (sfx. êya) un

enfant de Diti
,
un Dætya. — F. dælyâ le

parfum mura;
||
sorte de drogue;

||
liqueur

forte.

dælyaguru m. Çukra, précepteur des Dæ-
tyas.

dætyadêva m. surn. de Varuna.
||

L’air,

le vent.

dxlyayuga m. yuga des Dætyas ou âge
des démons comprenant 12000 années di-

vines.

dælyâri m. (art) Vishnu ennemi des Dæ-
tyas;

||
un dieu, en gén.

dælyéndra m. (indra)
chef des Dætyas.
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dxniki f.
(
dîna

; sfx. ika) journée

d’ouvrier, salaire d’un jour.

dxnya n.
(
dîna

;
sfx. ya) tristesse,

r
dærgya n. {dirgai) longueur.

dæva a. (dêva)
divin. — S. n. divi-

nité, qualité de ce qui est divin.
||
La part

des dieux dans les évènements, sort, destin,

providence.
||

Le bout des doigts [sauf les

pouces] consacré aux dieux.
[|
Un des mo-

des du mariage. — F. dævî la partie de la

médecine qui procède par incantations.

dævakôvidd f. diseuse de bonne aventure.
dævajha m. (jnâ

)

astrologue;
||

F. dæva-
jnâ faiseuse d’horoscopes.

dævala a. (sfx. ta) divin. — S. m. n. une
divinité.

dævadipa m., cf. dêvadîpa.
dævapara a. fixé par le destin, fatal.

dævapraçna n., cf. dêvapraçna.
dævayuga m. un âge des Dieux.
dævalaka m. adorateur d’un démon.
dævalêliaka m. {lilt

;
sfx. aka) astrologue,

devin.

dævâsûra n. l’inimitié naturelle des Dê-
vas et des Asuras.

<^TcT=F7 dxvika a. (sfx. ika) divin; relatif

ou attribuable au destin.

ZÔV dævya n. (sfx. ya) destin.

ZVSWx dæslika m. {dis ta) fataliste, qui

croit à la prédestination.

dô, cf. dâmi 2, dydmi 4.

^tfry dûg'di 2p. imp. et 3p. sg. pr. de

duh.

çmi dôg'dr m. {duh ; sfx. if) trayeur de

vaches, vacher.
||
Veau qui tète.

||
Pocte à

gages. — F. dôgdri vache à lait.

*N r—

ÂKrm dôdômi
,
dôdûyê aug. de du 5.

- r—

ZTÇTWl dôdôsmi, dodusy

ê

aug. de dus.

dôdôhmi , dôduhyê aug. de

duh.

7ftiifa dôdrômi, dôdrûyê aug. de dru.

dôdrôhmi, dôdruhyê aug. de

druh.

TJTUTvîf dôduxyê aug. de dux.

dôha

2TWI fa dôdômi, dôdûyê aug. de dû.

“N *\

dôdrûyê aug. de dru.

<^=h dôraka m. et dârikd f. attache

pour les cordes d’un luth.

«N P
dôrgadu a. ( dos

)

qui a le bras

perclus ou estropié.

-v rKm dôrgraha m.
(
durgraha

)

homme
fort ou puissant.

“N P

r, PTl'ïï dôrmadya n
.
(dos) le milieu du

bras, le pli du coude.

“s P

dôrmûla n. (dôs) aisselle.

^ |rr{ dôla m., dôlâ et dôli f.
(
duï) ba-

lançoire;
||
hamac;

||
palanquin. — F. dôld

indigotier, bot.

dôldyâmi (dénom. de dôla) balancer; faire

osciller.

dôlikd f. balançoire, hamac, palanquin.

dosa m. {dus) péché, faute, souil-

lure.
||
Altération : padasya d’un mot, tg.

|J

Altération morbide des humeurs.
||
Veau.

dôsakam. veau.
dûsagrdhin a. {grah) pécheur

; ||
dépravé,

corrompu.
dôsajha m. [jnâ) sage brahmane; savant

homme.
||
Médecin.

dôsatas adv. par suite d’une faute.

ÂÏÏIT dôsd f. [dus; sfx. a) bras, cf. dôs.

||
Nuit. — Adv. de nuit, nuitamment.
dôsâkara m. (Air) la Lune.

dôsdlana a. [f. C] (sfx. tana) nocturne.
dôsâlilaka m. lampe.
dôsâsya m. {dsya) lampe.

dôsika m. {dosa) maladie.

41 |q-l dôsin a. (sfx, in) coupable.

dôsxkadj-ç a. {êka; dpç) qui

ne voit que les fautes, prompt à blâmer.

rt*r dôs m. n. bras.
“ h
dôska a. (sfx. ka) porté au bras.

dôst'a m. jeu, amusement;
||

celui qui joue.
||
Service;

||
serviteur.

dôlia m. {duh) traite d’uuo vache;

||
lait

; J|
vase à traire les vaches.

dnliaja n. (jan) lait.

dôhada n. (dô) embryon, fœtus;
||

gros-



sesse.
||

Envie de femme grosse; l| désir,

en gén.
||
Marque, tache, signe sur la peau.

dûhadalaxana n. signe sur la peau [pro-

duit par une envie],
||
Embryon, fœtus.

||

Epoque critique d'une femme.
dâhadavalî f. (sfx. vat) femme grosse qui

a des envies.

dôhadânmlâ f. (anu ;
ita de i) mms.

4 dôhana n. (duh; sfx. ana) action

de traire.
||
Vase à traire le lait.

ÇT^TTFr dâhayâmi (c. de duh) faire

sortir en trayant; exprimer.
||
Au Gg. ex-

traire : pddam védêByas une stance des
Vêdas.

<\' t
C rr* ddhala m - envie, désir; cf. dô-

hada.

4j<ç dûhapanaya m. ( apa ; ni)

lait.

4^ I d doit îyas (comp. de dôha) qui

donne plus de lait.

i |<^J dôliya pf. ps. de duh.

4jshcM djokula a.
(
dukûla

)
couvert de-

toffe de soie.

dvlya n. (dûta; sfx. ya

)

fonction

de messager.

S5>. r

<Ç7sT^7T dærjanya n. (dus; jana

)

mé-

chanceté.

= r

4^1 (Mrr'U dnrbalya n.
(
durbala

)

faiblesse.

7TTH ( UlUm dnrBdginêya m. [f. i]
(
dur-

Bdgini

)

enfant d’une femme négligée par
son mari.

r

(, Hlltl djorbdgya a. (dus
;
Bdga) infor-

tuné.

Çlct mi dærvîna n. (sfx. îna) sève ou

suc de dûrvà.

». r

47774 dærhrda n. (dus; hrd) méchan-

ceté ou faiblesse de cœur;
||
mauvais désir;

1 1|
envie de femme grosse.

^ -N

4TFHT dulêya m. {dûli) tortue.

^TTF>T dxlmi m. surn. d’Indra.

ÇTcfTTpFï dævârika m. {dwâra; sfx.

ikd) portier.

dvskulêya a. (dus; kula) do

basse naissance, de mauvaise race.

dxxsâüika m. portier; gar-

dien.
||
Surintendant de village.

r—
dxhilra m. (

duhitr
)

[f. 1
]
petit-

fils, petite-fille [enfant de la fille],

7777 dydm ac. sg. de div.

7JT77TT*7 dyâvaydmi c. de dyu.

rJ | cj l vTT dyâvâxmê f. du. {div; d
;
xmd)

le ciel et la terre.

THTcTFITT^Trr dyâvâpfCivyz) f. du. le

ciel et la terre.
||
Au gén. du ciel à la terre.

* TJ dyu. dyvmi 2; p. dudyâva

;

f2.
sS

dyôsydmi; al. adyôsam. Vd. briller, cf.

div.
||
Aborder; attaquer, cf. dru.

7U dyu n. jour;
||

ciel, éther.
||

Paradis.O
— M. surn. d’Agni.

||
Lat. diu, ju dans

Jupiter.

* ri dyut. dyôlê 1; p. didyutê ;
f2.O *N

dydlisyâmi ; al. adyôlisi

;

a2. adyutam.
Briller, luire

;
cf. div.

77FT dyul m. rayon de lumière.
•O N

tii (H dyuti f. (sfx. i) rayon de lumière.O
||
Lumière, éclat, splendeur.

dyutikara m. [kp] l’étoile polaire, cf.

iïntva.

dyutilâ f. hemionites cordifolia, bot.

r“-

T^rn-TTF dyuniça n. ( niçâ

)

un jour etO
une nuit, un nyctémère.

T^TTTcT dyupati m. le Soleil maître du

jour;
||
Indra.

r—

TÏÏTTmï dyumani m. le Soleil, joyau du

ciel.

77*TrT dyumal a. (sfx. mal) lumineux,o *\

brillant.

dyumayî f. (sfx. maya
)

1 épouse

de Sûrya, fille des Viçwakarman.

oj dyumna n. richesse
;
pouvoir.

4lc<i l=ft dyulôka m. le ciel, l’éther. Vd.
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?ïï^T dyuvan m. (sfx. van

)

le Soleil'O *\

brillant.
||
Le ciel.

dyusacl m. (sad) dieu du ciel.

SjFT dyusu 1. pl. de div.

41 cï dyûla m. n. (div) jeu.

dyûlakâra m. (kr) maître d’une maison
de jeu.

dyûtakrt m. (/if) joueur.

dyûtapûrnimâ f. (m à m. la pleine lune
du jeu) jour de la pleine lune du mois kâr-
tika, dont la nuit est consacrée à Laxmi et
se passe à jouer.

dyûtavija n. caurî, monnaie de jeu.

41 Pl I dyûtwâ gér. de div.

23FT dyûna n. (div) le 7 e signe du zodia-

que après celui où qqn. est né.

4JT dyô m. (div) prêtre, Vd., pour dcva.
— F. jour, ciel, éther.

||
Gr. ZsOç [= divs],

Aio;J lat. Jovis.

4JTFT dyôla m. (dyut) lumière, éclat.

dyôlana n. action d’éclairer, d’illuminer.

||
Illumination publique.

||
Lampe.

dyôtayâmi (c. de dyul)
\ pqp. adidyutam;

pp. dyôtila. Eclairer, illuminer.

4TTTFTtr dyôHs n. (dyut; sfx. is) lumiè-
*\

re, éclat, splendeur, cf. jyôtis.

4JPTf?T dyôMmi m. oiseau [qui fré-

quente le ciel et la terre].
||

F. du. le ciel et

la terre.

4TP7~ dyôsad m. (sad) habitant du ciel.

Pi I -A dyætra n. (dyu\ sfx. Ira) lumière,
éclat.

41 Ifl dym nom. sg. de div.
N

draxyumi f2. de dfç.

dragada m. timbale, tambour.

draÿxana n. poids-valeur, cf. lôla.

dray/ja m. ville, en gén.

dradiman m. (dfda ;
sfx. rnan)

solidité, fermeté, dureté.

dradisfa (sup. de dfda) très-fort, très-
ferme, très-dur.

“STÏIUh draptdsmi f I . de dfp 4.

drapsa m. n. et drapsya n. lait

caillé éclairci ;
cf. trapsya.

*?r*r dram. dtamâmi 1; p. dadrâma ;

*\

etc. Courir; aller; cf. dru.
||

Gr. ëSpauov,

Spopo;.

dramayâmi c. de dram.

drava a. (dru; sfx. c) qui coule, li-

quide, liquéfié. — S. m. action d’aller, mou-
vement;

||
fuite. |l Ecoulement;

||
liqué-

faction; fusion;
||
décoction, distillation.

dravana n. (sfx. and) mouvement, fuite.

||
Ecoulement.

dravatwa n. (sfx. twa) liquidité; état

d’une ch. liquéfiée.

dravanti f. (ppr. de dru) rivière, torrent,

en gén.
||

Esp. de plante. [Cf. Drac (Dra-

vus)
; Durance (Druentia)

;
la Drave, etc.].

dravasydmi (dénom.) fondre, liquéfier;
||

filtrer.

dravddâra m. (a; dr) récipient, vase

pour recevoir un liquide.

dravâmi pr. de dru.

dravûli f. np. d’une des Râginîs.

tTT^ÏÏT dravina n. (dru; sfx. ina) ri-

chesse, biens;
||

or, argent;
||

pouvoir.
||

Cf. dravya.

dravinandçana m. (naç) moringa hype-
ranthera, bot.

dravinôdâs a. (dd) libéral, ép d’Agni, Vd.

dravya (pf. de dru) vers quoi l’on

peut ou l’on doit courir. — S. n. richesse,

biens, substance.
[|
Au fig. la substance

des choses, ce qu’il y a de réel en elles;

||
substance élémentaire [eau, terre, air,

éther, feu, temps, espace, âme, intelligen-

ce]. — (drava; sfx. ya) liqueur distillée,

extrait:
||
onguent, onction;

||
drogue, mé-

dicament;
||
parfum liquide;

||
teinture do

cochenille;
||

métal de fusion, bronze.—
(dru m.; sfx. ya) d’arbre, relatif à un arbre.

dravyamaya a. (sfx. maya) de la nature
de la richesse, qui procède de la richesse.

~.rri\ drastdsmi fl. de djrç.

drastum inf. do dfp.

draslukâma a. désireux de voir.

drasluçakya a. qui peut être vu.

'KJ dru. drumi 2 [3p. drati]; p. da-

drso
;
fl. drdsydmi

;

al. adrdsam
; o. drd-

ydsam et drêyâsam
; pp. drdna. Fuir, cf.

dru.
||

Gr. Soâvat.

drdk adv. vite, en courant.

^TÿTT drâxd f. raisin.
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dru K. drâk'umi 1
; pqp. nda-

drâkarn. Se dessécher.
||

Orner.
||
Empê-

cher.
||

Suffire, cf. drûij.

*
3,1 U drâg. drâgi 1 ; p. dadrâgê

; etc.
K

Suffire à, pouvoir.
||

S'efforcer, se donner
du mal, se fatiguer à.

||
Empêcher, conte-

nir; dédaigner.

3, l^yTT^T drâgayâmi (dénom. de dînja)
allonger.

drâg iyas , drdgisfa comp. et sup. de
dirga long.

* ÏTnjvT drdÿx. drâÿxâmi 1. Pousser
*\

des cris affreux [en parlant des oiseaux].
||

Désirer.

* 37T"3^ drâd. drâdê 1. Se briser; se
«

*

détruire
;
périr : drâdatê puspam la fleur se

fane.

K dru

,r, ' u - drunâmi 5 et drunâmi 9.

Eprouverde la Peine; se repentir.

^ dru f. mouvement rapide
;
fuite.

dru m - arbrc
> cf- dâru;

|| gr. 3/sOç;

goth. tri u.

drukilima n. le pin dôvadâru.

7711 drugcla pp. de dru h.

druÿana m. (han ) hache; merlin;

l| masse d’armes.
||
Esp. de plante.

|| Surn.
de Brahma.

drud. drôdâmi 1 et drudâmi G.

Etre submergé
; se plonger.

druda pp. de druh.

3TPÏÏ drâna pp. de dru.

“FI drapa m. ciel, atmosphère.
||
Boue,

fange.
||

Idiot, stupide.

drâpayâmi (c. de dru); pqp.
adidrapam. Mettre en fuite.

drâva m. (dru
; sfx. a) fuite

; mou-
vement rapide.

drdvaka a. [au c.] qui met en fuite. —
S. m. esp. de pierre [? fondant pour les

métaux],
||
Au üg. homme tin, délié, plai-

sant;
||
libertin;

||
voleur.

drâvana n. (sfx. ana) mise en fuite.
||

Noix à clarifier [strychnos potatorum].

„
drâvayâmi (c. de dru) mettre en fuite.

||

\ d. amener ou apporter promptement.

3,ll3shl drdvika f.
(
drava

) salive.

drâvida m. np. d’un pays [la

côte de Coromandel, de Madras au cap Co-
morin].

||
Zédoaire.

||
Au pl. les Dravidiens.

drdvidaka m. zédoaire ou curcuma zé-
rumbet.

drdvidi f. la langue des Dravidiens.

U d run. drunâmi 6; p. dudrôna
.

etc. Aller; aller par sinuosités.
||
Etre cour-

be.
||
Au fig. agir avec ruse; II blesser,

tuer. ’

... * __ » ~wv«v»V/.
| j

abeille. — F. drunâ corde d'arc,
arc [recourbé],

||
Sabre.

?^T drunasa a. (dru
; nâsa) qui a le

nez grand comme un arbre.

drunaha m.
(hâ

)

fourreau.

*TÏÏT druni et drunî f. (sfx. ni) bassin

de bois ovale pour verser de l’eau.
||
Tortue

femelle ou petite tortue
||
Myriapode.

drula pp. de dru.
||

A. rapide;
||

enfui.
||
Liquide; fondu, liquéfié;

[|
écoulé.

S. n. une brève, tg. et t. de musique. —
A l’ac. drutam rapidement, en courant.

*cT druta m. (dru m.
;
sfx. ta) arbre.

*
3, 1 drâh. drdhê 1. S’éveiller, être

éveillé.
||

Rejeter, jeter à bas.

, çz *\

T3T^T driyô pr. de dr.

*

3T dru. dravdmi 1; p. dudrdva: f2.O
drnsyâmi

; pqp. adudruvam

;

pp. druta.
Courir, aller vite; fuir, s’enfuir.

||
Couler :

nadyaa samudram dravanti les fleuves cou-
lent vers la mer.

||
Se fondre, se liquéfier.

||
Cf. dram.

drunaKa m. épine [d’un végé-

tal],

37'TqjT drunaha, cf. drunaha.

3TfT?T drupada m. np. d’un roi, père de
'O '

Droopadî.

druma m. (sfx. ma) arbre.
||
Arbre

du paradis.
||
Surn. de Kuvtra.
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drumanalia m. épine (d’un arbre).

drumara ni. (sfx. rajmms.
drumaçîrsa n. chaperon d’un mur.
drumaçrcst'a m. palmier.

drumâmaya m. [drnaya maladie) coche-
nille.

drumâyâmi (dénom.) devenir ou être

comme un arbre.

drumêçwara ra.
(îçwara

)

palmier.

drumôlpala m. (ulpala
)

esp. d’arbre, le

karnikâra.

drusallaka n. chironjia sapida, bot.

druvaya n. mesure, en gén.
-O

dru h. druhyami. druliyê 4 ; p.O ~

dudrôha
;

fl. drôgüâsmi et drôüdsmi ,
f2.

drôhisydmi et ürôxyâmi
;
a2. adruham;

pp. drug'da et druda. Haïr, vouloir nuire,

avec le d., l’ac., ou le 1. ||
Essayer de nuire,

tenter un acte malfaisant.
||

Germ. anc.

trug; lat. trux, atrox.

druhana et druhina m. sum. de

Brahma.

* ç7 dru. drûnâmi, drunê 9; cf. dru 5.
CN

^7 drû m. or [métal],

yHT drûÿana m., cf. drugana.

drûna m. scorpion, cf. druna.

“N

drêk. drékê 1; p. didrêkê; etc.
*s

Crier, pousser des cris de joie;
||

se réjouir;

être fier de qqc.
||

Croître, s’augmenter;
||

pouvoir
;
cf. dfh.

^ <4 1 fI ?T drêydsam o. de drd.
N

* ^7 dræ [en compos. avecmj. drâmi 2

et 4. Dormir.
||

Lat. dormire; gr. opaOü-j,

üapSâvw
;
sax. drôm

;
germ. traurn.

•a r^ITt-^T drôüdsmi fl. de druh.

drôgüâsmi fl. de druh.

drûna m. n. {dru; sfx. na) mesure

égale à un ou à 4 dilahas. — M. np. du pré-
cepteur militaire des Pàndus.

||
Corbeau

; ||

scorpion, cf. druna.

drônakdka m. corbeau.

drônaxird f. vache donnant un drûna de
lait.

drânadugüâ f. mms.
drônapuspi f. plante, cf. gâçîrsaka.
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drônâmânâ f. vache donnant un drûna
de lait.

drônâmuüa m. chef-lieu de district.
||

Chef de 400 villages.

drôni et drôni f. bassin de bois ovale

pour verser de l’eau; baquet ou sceau
pour abreuver les bestiaux.

||
Np. de

pays; np. de montagne et de rivière.—
drôni f. col de montagne. ||

Indigotier.
||

Cf. druni.

drônikâ f. indigotier.

drônîdala m. pandamus odoratissimus

,

bot.

drônimuUa m., cf. drônamulia.

drxnika a. ensemencé avec un drûna de

grain. — F. drænikî vase de la capacité
d’un drûna.

^ («q drôlia m. {druh) tentative dirigée

contre qqn.
||
Offense; mal fait avec inten-

tion.

drôhacintana n. intention de faire le mal,
projet de nuire.

drôhayâmi c. de druh.

drôhâla m. {al) chasseur.
||

Hypocrite,

faux dévot, tartuffe.
||
Sorte de mètre poé-

tique.

dræpadi f. np. de la fille de Dru-

pada, femme des cinq Pàndus.

K dira th. de dwi.

£ dwanda n. {dwa) couple d'animaux.

— M. plateau de métal où l’on sonne les

heures.
/

K^K dwandu a n. (red. de dwa) état de

ce qui est double : ||
paire

; ||
couple d’ani-

maux;
||
rapprochement des sexes;

||
dis-

pute, altercation;
||

secret entre deux per-

sonnes. — M. n. composé copulatif [où les

deux composants sont au même cas
;
ex.

darnpali].— M. les Gémeaux, signe du Zodia-

que.
||
Etat de l’àme partagée entre deux

tendances.
||

Maladie compliquée d’une

autre.

dwandwaeara et dwandwacârin m. oie

rougeâtre [qui va par couples].

dwandwamôlia m. le trouble qu’engendre

le doute.

dwandwayudiia n. combat singulier.

K7J dwaya n. (sfx. ya) paire, couple.

dwaydgni m. plumbago zeylaniea, bot.

dwaydtiga m. {ali
;
gain) qui a franchi les

deux qualités mauvaises [rajas et tamas].

tTTTTÏÏT dwddaça a. [f. î] douzième. —
F. le 12e jour de la quinzaine lunaire.

dwddaçakara m. (Aara main) Vrihaspati;

||
Kàrttikèya.
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dwddaçan a. douze. ||
Or. S^Sera; la!,

duodeeim.
dwâdaçalûcana ni. Kàrttikèya aux K

yeux.
.

dwâdaçânçu ni. (aiiçu) Vrihaspati aux K
rayons.
dwûdaçûxn m. (axa) Kàrttikèya aux

yeux.
.

dwâdaçâygula ni. mesure de 12 doigts.

dwddaçdtman ni. (dlmari) le Soleil, douze

fois personnifié dans les Adityas.

dwddaçdyus m. (dyus) chien, qui vit 1
'2

ans.

dwddaçdrcis ni. (arcis) Yrihaspati aux 12

rayons.

dwddapin a. douzième, formé de 12.

£TTtT dwdnta Yd. nom d'une des 9 classes

de Maruts.

£ dwdpara m. (diva) doute.
||
Le 3e

des 4 yugas ou âges du monde.

g"f
J" dudr f. et dwâra n. (dwf fermer)

porte;
||
au lig. moyen.

||
Gr. 0ûp« ;

lat. fo-

ris, porta (?) ;
goth. daur ; lith. durrys ;

germ. thiir; angl. door; etc.

dwâraka m. et divdrakd f. np. de la ville

de Krishna.
dudrakantakam. porte:

||
? verrou.

dwdrakêça m. (ica) Krishna, maître de

Dwâraka.
dwdrapâla m. (pdl) portier.

dwârapindi f. seuil de porte
; || (?) poignée

ou bouton de la porte.

dwdrayantran. loquet; serrure.

dwàravati f. la ville de Dwâraka.
dwâravaliUuj m. esp. de grue ou de cigo-

gne, cf. ddravalWuj.

dwarastamUa m. jambage de porte.

dwdrast'a m. (
st'â

)
portier.

dwârika m. (dwâra
;

sfx. ika)

portier.

STf^ dwârin m. (dwâra
;

sfx. in)

portier.

dwâst’a (cf. dwasst'a) portier.

dwâst'itaei dwâst'iladarçaka m. mms.

dwàast'a m. (dwâr
;

st'd) portier.

dwdssfila et dwâastiladarçaka m. mms.

dwi a. [du. dwx, dwê. Mg 51] deux.

||
Gr. Sûo, St; lat. duo, bi; zd. bi; irl. do;

ang. two; lith. du; goth. twai; etc.

dwika n. paire, deux ensemble. —
M. corbeau;

||
oie rougeâtre ou anas ca-

sarca.

dwikakdra m. (kr) corbeau [(?) qui va par

couples, cf. dwirêpa).

T^FI^vT dwikakad m. (kakud) chameau

à deux bosses.

T^'TT dwigu m. composé grammatical

dont le |
OT membre est un nombre.

r~~

K 1.1 U | diriguna a. (guna) douille.
||
Adv.

deux fois.

dwigunâkpla a. (d ; kf) deux fois labouré.

r-

l^sl dwija a. [f. «] (jan) deux fois né ;

||
né d’un œuf. — S. m. un régénéré, un

homme de l’une des 3 premières castes [que
1 investiture du cordon sacré fait naître à la

vie spirituelle].
||
Animal né d’un œuf.

||

Dent.
||
Graine de coriandre.— F. le parfum

nommé rênukd;
||

le syphonanthus indi-

cus;
||

l’oliban.

dwijakutsita m. cordya myxa ou sebes-

tier.

dwijanman a. qui a reçu deux naissances,

ép. d’Agni [dans les arani et sur l’autel],

Vd. — S. m. mms. que dwija.
dwija'ddsa m. çûdra [serviteur des dwi-

jas].

dwrjapah m. la Lune.
dwijaprapd f. bassin ou auge pour donner

à boire aux animaux de basse-cour.

dwijapriyâ f. l asclepias acida [qui donne
la liqueur sacrée ou sûma].

dwijabruva m. faux-brâhmane.
dwijardja m. la Lune.

||
Ananta, roi des

serpents.
J|

Garuda, roi des oiseaux.

dwijarsaüa m. (rsa Ua) le meilleur des
dwijas.

dwijaliÿgin m. (liÿga marque) un xat-

triya.
j|
Un faux-brâhmane.

dwijavrana m. mal de dents.

dwijaçapla m. dolichos catjang, bot.

dwijasêvaka m. çûdra, serviteur des
dwijas.

dwijâli m. mms. que dwija.
dwijâyani f. le cordon des dwijas.

dwijâlaya m. (âlaya) habitation de brâh-
manes.

||
Trou d’arbre [habitation d’oiseaux

ou de serpents].

p» p-
T^TsT^ dwijihwa a. (dwi) qui a deux

langues, bilingue. — S. m. serpent.
||
Déla-

teur.
||
Imposteur;

||
filou, escroc.

fèsïïrR dwijôtlama m. (utlama) le

plus élevé des dwijas, c-à-d. bràhmane.

durit (dwis) ennemi [à la fin des

composés].

dwitaya n. et dwilayî f. (sfx. ta;

sfx. ya) paire; couple.

Tlrmïï dwitiya a. (sfx. tiya) second;
||

autre, un autre.
||
A Tac. dwitîyam une

seconde fois, de nouveau. — S. f. dwiliyd

43
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le second jour de la quinzaine.
||
Femme

mariée selon le rituel.

dwitiyâkpta a. (â\ kr) labouré deux fois.

dwilîyâgâmin a. (d
;
gam) : çabdas mot

qui tombe sur un autre mot. tg.

dwilîyâCâ f. (â ;
Bd) curcuma xanthorrhi-

za, bot.

dwilra a. (dwi
;

tri) au pl . deux ou
trois.

r-

Tâ^rT^ dwidat a. (nom. dwidan) qui a

deux dents
;
lat. bidens.

Tà d'xi
dwidêha m. (dwi) surn. de Ga-

nêça.

VF** dirimuka m. serpent (V aniphis-

bène]. — F. sangsue.
||

Petit pot-à-l'eau.

dwimuKâhi m. (ahi) amphisbène.
dwimuKôraga m. (uraga) mms.

Ig, dwimûrdcla a.
(
mûrddan

)

qui a
C\

deux faces.

dwirada m. (
rada dent) éléphant.

Ig^tR dwirasana m. le serpent, à la

langue bifide.

r~

Tïjm dwirdpa m. (dwir pour dwis
;
â ;

pd) éléphant, cf. dwipa.

T^TT^cSTT dwidævalyd f. (dwi
; dævalâ ;

sfx. ya
)
constellation à laquelle président

Indra et Agni.

fej dwicla a. (sfx. 3a) divisé en deux.—
Adv. dwiclden deux, de deux façons. Il Gr.

dwidâgali m. (gali)
crocodile [amphibie].

TS-tfTR dwi'ddlu m. (Udlu nature) Ga-

nêça.

lrH=h dwi'dâlmaha n.
(
dtmaka

)
noix

muscade [dont l’enveloppe immédiate est
le macis].

feraçFr dwinagnaka
homme circoncis.

m. (nagna nu) un

fel dwipa m. (pd) l'éléphant [qui boit

en deux fois, avec la trompe et avec la
bouche].

||
Mesua ferrea, bot.

ferar dwipat'a n. (pat'in) point d'où
partent deux chemins.

feT£ dwipad et dwipdd m. bipède;
||

homme.
||

Gr. Swovî; lat. bipes.

fk ^ dwipada a. de deux pâdas, tg.

ferra dwipddya n. (pad
;

sfx. ya)
amende double.

dwipdyin m. (pd
;

sfx. in)
*N

éléphant, cf. dwipa.

fer? dwippêla m. le dieu à deux dos,

Agni ou Yasudôva.r-**

T^TTFT dwimdtf a. qui a deux mères

[les 2 aranîs] ép. d’Agni, Vd.

T?T^T>r dwimdtra a. de deux mesures,
de deux temps, tg.

T57^ï dwirutld f. (dwir pour dwis
;
udâ)

femme remariée.

Ig,
^
th dwirêpa m. la grande abeille

noire.

Igcjrf dwivac n. et dwivacana n. (vac)
•s

le duel, tg.

r- r
dwivarsâ et dwivarsikd f. (var-

ia) vache âgée de 2 ans.

dwivarsina a. (sfx. ina) âgé de deux ans ;

qui dure deux ans, etc.

fir^TT%^TT dwivâhikâ f. (vah
;
sfx. ika)

palanquin porté par 2 hommes.

Ig, dwivida m. np. d'un singe tué

par Râma.

r-
dwivêçarâ f. sorte de chariot.

feRT dwiças adv. (sfx. ças) en deux;
%

deux par deux.

fefhfe dwiçirsaka m. (çirsa) surn.

d’Agni.

*
(g, U dwis. dwêsmi

,
dwisê 2; p. di-

dwesa
,
didwisc; f2. dwêxyâmi, dwcxyê: al.

adwixam, adwixi
; pp. dwista. 94. Haïr,

ac. et d.
||
Se fâcher, s’irriter contre qqn.,

d. et g. ||
Absolt. être irrité : nadBinanaali

n a dwêsli il ne se réjouit ni ne se fâche.

fel dans a. ennemi, hostile. — S. ni.
*\

un ennemi.

T^TTrl dwisal ppr. de dwis. — S. ni.

,N

ennemi.
dwisanlapa a. (lap) qui consume, qui dé-

truit un ennemi.
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fgTTîk dwisanclia. à double sandhi, tg.

Tire dwista pp. de dwis. — S. n. cuivre.

X?re dwisfa a. (st'd )
qui se tient à deux

endroits
;
qui se présente sous deux formes.

dwiswara a.
(
sivara

)

disyllabi-

quo. — S. n. disyllabe.

fireT dwis adv. [dwi) deux fois.
||

Zd.
N

bis ; lat. bis, [dis en compos.] gr. Si;.

frerïïFô dwisaptdha m. (saplan ; ahan)

deux semaines.

dwisama a. composé de deux
parties égales.

l*Tl dwisahasrâxa m. {sahasra;

axa) Ananta, qui a deux mille yeux.

freTFÏÏ dwisîlya a. (sîlà) deux fois la-

bouré.

dwihan m. {han) éléphant.

dwihalya a. (
hala

)

deux fois

labouré.

T^^TTTRT dwihâyani f. vache de 2 ans.

f^^TTT dwihfdayâ f.
(
hrdaya

)

femme

enceinte [qui a 2 cœurs, le sien et celui du
fœtus, c-à-d. dont on entend les doubles

pulsations],

ÿk dwîpa m. n. île.
||
Un dwîpa ou

,
continent [on en compte 7, séparés par des

i mers particulières : au centre 1ejambudwipa
ou l’Inde, puis le kuça, le plaxa, le çdlmali,

le krsahca, le çâka et le puskara]. ||
Le

|

Jambudwipa est lui-même divisé en 10

1 dwîpas : le kuru, le candra, le varuna, le

snmya, le ndga, le kumdrikâ, le gabasli-

mat, le tdmrapania, le kaçêru et Yindra.
||

Peau de tigre [à cause de ses taches].

dwîpavat m. (sfx. vat) la mer. — M. et

dwipavatî f. rivière. — F. la terre.

dwipin m. (sfx. in) tigre;
||

once; pan-
thère.

dwîpiçatru m. [l’ennemi des tigres] l’as-

perge à grappes.

dwîpya a. (sfx. ya) insulaire. —
S. m. esp. de corneille.

[|
Surn. de Vyâsa.

* % dwr. dwarami 1 ; p. dadwâra; etc.

Couvrir, enfermer.
||

Prendre possession,

acquérir.

dwrca n. {dwi; rc
)
double stance

védique.

rTUT dwêcld adv., cf. dwiilâ.

**s

A dwêsa m. {dwis) haine.
dwêsana a. (sfx. ana) qui hait, haineux,

hostile. — S. n. action de haïr, haine.
dwêsayâmi

;

pqp. adidwisam
; c. de dwis.

dwêsin a. (sfx. in) hostile, qui

hait. — S. m. ennemi.

"N

?re dwêstj• m. (sfx. If) ennemi, celui

qui hait.

reïï dwêsya pf. de dwis ; ||
a. haïssable;

odieux.

"N -n

3TGTT?R dwêsôyut a. {dwêsa
;
yu unir)

qui fomente la haine;
J|
ennemi.

dwægunika m. {dwi; guna)

usurier [qui double le compte, qui demande
100 pour 100].

àcT dwæla n. {dwi; sfx. la) duplication
;

chose doublée.

^ ^
3TFTR I dwætiyîka a. {dwiliya

; sfx

ika) qui concerne le second;
||
second.

ATJ diræda n. (dwiüa) état de ce qui est

double.
||
Lutte ou contestation entre deux

personnes.
||

Double moyen, double voie,

etc.

dwæpa a. {dwîpa) fait de peau de ti-

gre.— S. m. char garni d'une peau de tigre.

dwæpada n. {dwi; pada) groupe de

deux mots.

ZfJJTJ'Zl dwæpdyana m. np. du Vyâsa
qui passe pour avoir compilé les Vèdas et

les Purànas.

jreT dwæpya a. {dwîpa; sfx. ya) insu-
laire.

rerrFT~ dwæmâlura a., cf. dwimâtr.

dwærat'a n. {dwi; rat'a) lutte de

deux chars;
||
combat singulier, duel.

mj dwx'da n. {dwi) neutralité.

7T7VTFT dwyaÿgula a. {dwi) long de deux
*\o

doigts

.

dwyanjala a. long de deux
anjalis.
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dwyanya a. accompagné de deux
autres.

dwyasta n. cuivre.

y

y cia 33e lettre et 3e dentale de l’alpha-

bet sanscrit. C’est l’aspirée de cia. Elle ré-

pond, dans les autres langues aryennes, à

6, d, dh, l ou th, et qqf. à /'.

ysfr 'dak 3p. sg. a 2. vd. dédale.
S

* EPIE 'dak h. dakkayâmi 10. Tuer, dé-
%

truire
;
cf. nakk.

y?yny daxyâmi f2. de dali.

data m. balance;
||

la Balance, signe

du Zodiaque. — F. datî haillon
; ce qu’il

faut d’étotfe pour cacher la nudité.

dalinî f. cordon de coton, passé autour
des reins, pour attacher la dali.

dan. danâmi 1. Rendre un son;
"\

cf. dwan.

-\

y?r datlê 3p. sg. pr. moy. de dû.

Wrf dattûra m. le datura ou pomme

épineuse, bot.

datswa 2p. sg. imp. de dû.

yy dan
,
vd. pour han.

S
*yy dan, vd. dadanmi 3. Produire,\

mettre au monde : mâlâ yad vîram dada-
nad danist'd l'homme qu’une mère très-

riche a enfanté, Vd.
||
Porter du fruit.

*yy dan. danâmi \. Rendre un son,
*s.

cf. dan.

yy dana n. (dan 3) biens, richesses;

productions de la terre et des troupeaux.

danakêli m. Kuvêra.

dwyaha m. (
ahan

)
deux jours, une

paire de jours.

D

danacyula a. (cyu) déchu de la richesse,

devenu pauvre.
danaeû f. la grue couronnée.
danahjaya m. (ji) vainqueur des riches-

ses; conquérant des richesses : surn. d’A-

gni, d’Arjuna, et d’un nâga.
||

Celui des

esprits vitaux qui produit l’embonpoint.
||

Pentaptera arjuna, bot.

danada a. (dâ) libéral, bienfaisant. — S.

m. Kuvêra.
danadânuja m. (anuja

)

Ràvana.
danaddyin a. (c/d

;
sfx. in) libéral. — S. m.

Agni.

danandadd f. (red. de du) np. d’une des

Çaktis des Buddhistes.

danapali m. Kuvêra, le maître des ri-

chesses.

danapiçâcikd f. cupidité, avarice.

danapriyâ f. ardisia solanacea, bot.

danamada a. ivre de sa richesse.

danavat a. (sfx. val) riche, opulent. — F.

danavati la constellation nommée danist'd.

danaharin a. (hr; sfx. in) voleur; escroc.

danaharî f. sorte de parfum.
danddipa m. (adipa) Kuvêra.
danâdyaxa m. (

adyaxa

)

Kuvêra.

dancîydmi (dénom.) désirer la richesse;

être cupide
;
être avare.

danâçâ f. (âçd) désir de la richesse.

yfq^T danika a. (sfx. ika) riche, opu-
lent;

||
honnête, vertueux. — S. m. mari.

||
Coriandre. — S. f. épouse;

||
femme ver-

tueuse;
||
jeune femme.

||
Le priyaygu.

n-

yïyy danin a. (sfx. in) riche.
s

demisfa sup. de danin. — S. f. danisfd le

24° astérisme lunaire comprenant 4 étoiles

du Dauphin et liguré par un tambour.

yyteffT danîkd f., cf. danikd.

yyta daniyaka n. graine de corian-

dre.
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danu m. (han ?) arc.
||
Le Sagittaire,

signe du Zodiaque.
||
Le priyâla arbre.

tPTCT danus m.n. arc.—M. le Sagittaire;
O *\

||
le priyâla. bot.

||
Cf. Uanu.

danurgunâ f. corde de l’arc.
||
La mûrvâ,

bot. dont on fait des cordes d’arc.

danurjyâ f. corde d’arc.

danurdara m. (dp) archer, homme por-

tant un arc.

danurBpt m. (Bp) mms.
danurmadya n. le milieu de l’arc.

danurmâlâ f. la mûrvâ, bot.

danuryâsa m. hedysarum alhagi, bot.

danurlatâ f. aselepias acida, bot.

danurvpxa m. bambou;
||
autre plante.

danurvêda m. la science de l’arc; la

science des armes, en gén.

danuskara m. qui a un arc à la main,
archer.

danuspata m. le priyâla, bot.

danuimat a. (sfx. mal) qui a un arc
;
ar-

cher.

danuh-çâkâ f. la mûrvâ, bot. dont on fait

des cordes d’arc.

danuHçrêni f. mms.

danivin m. (danu
;

sfx. in) ar-
*s

cher.
||

Surn. d’Arjuna.
||
Au fig. homme

fin et malin.
||
Peniaptera arjuna, bot.

dam, cf. dm â.
S
dama a. (dam) qui souffle [le feu ou

dans une trompette, etc.]. — S. m. Yama;
Brahma; Krishna;

||
la Lune.

damaka m. (sfx. aka) forgeron.

damadamâ adv. en soufflant plusieurs
fois ou fortement.

damana a. (dam; sfx. an a) qui

souffle. — S. n. action de souffler, de rem-
plir de vent. — S. f. damant tout vaisseau
tubulaire, veine, artère, nerf, etc.

||
Cou,

trachée artère.
||
Curcuma longa; parfum

fait avec ce curcuma.— S. m. tube; arundo
tibialis, bot.

damani f., cf. damant

.

VPTTFT damâmi pr. de dmâ.

WRR dammala et darnmila m. che-
veux tressés en couronne et mêlés de per-
les, de fleurs, etc.

danu m. arc; cf. danu.

•n

Ll'dM =h danêyaka n. coriandre, bot.; cf.

danika.

U77T dayd f. (de) petite fille.

dayâmi pr. de dé.

IPJTFT dayita 3p. sg. o. vd. de dâ.

danêçwara m. (dana; îçwara)

homme très-riche.
||

Kuvêra, dieu de la

richesse.

danya a. (dana
;

sfx. ya) riche

,

opulent. — S. f. àanyâ nourrice.
||
Corian-

dre; phyllanthus emblica ou myrobalan,
bot.

danyâka n. coriandre.

danw ou dav. danwâmi 1 ; p.

dadanwa

;

etc. Aller; s’en aller; s’échapper,
se sauver.

tIW danwa n. arc
;
cf. danu.

danwan m. n. (dan pour han ; sfx.
*S

van) arc. — S. m. désert, pays sans eau. —
S. n. sol, terre ferme. Cf. danus.

danwana m. esp. de plante médicinale.

U^rif“ danwantari m. le Soleil [qui

est vis-à-vis le centre de l'arc-en-ciel ?]. ||

Np. du médecin des Dieux, né lors du ba-
rattement de- la mer.

||
Surn. de Çiva.

danwantarigrastâ f. la katukî, bot.

.danwayavâsa et danwayâsa
m. hedysarum alhagi, bot.

dara a. (dp) [à la fin des compos.]

qui porte, qui tient, qui a. — S. m. monta-
gne.

||
Flocon de coton.

||
Np. d’un des 8

Vasus.
||
L’avatâra de Visnnu en tortue. —

S. f. dard la terre.
||
Matrice.

||
Moelle.

darana m. n. le fait de porter, de tenir»

d’avoir.
||
Poids de 10 palas [746 gr., 496]

-

— M. tout ce qui supporte ou soutient :

banquette de terre, digue, bord d’une ri-

vière, pont, etc.
||
Contrefort de montagne;

N l’Himâlaya.
||

Le monde;
||

le Soleil.
||

Sein ou poitrine d’une femme. — F. daranx
la terre.

||
Le coton [bombax heptaphyl-

lum].

darani f. la terre.

daranidara et daranidara m. montagne.

||
Surn. de Yishnu.

daranîkanda m. ognon.

daranîktlaka m. montagne, en gén.

daranipûra m. la mer.

daranîplava m. l’Océan [qui porte la

terre comme un navire].

daranlçwara m. (içwara) Çiva.

darantsutâ f. Sîtà, qui naquit d’un sillon.

darâkadamba m. nauclea cadamba, bot.

darâtmaja m. (
âtmaja

)

la planète de
Mars

; ||
le régent de cette planète.

daradara m. montagne.
||
Vishnu.

darâBvl m. (Br) montagne.
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daritrî f. (dp
;
sfx. tr) la terre.

*jfpR dariman m. (dr
;
sfx. iman) fi-

gure, forme; image, ressemblance.

y^Tïïr darunci m.
(
dp; sfx. una) le ciel,

le firmament; le paradis.
||
Eau.

||
Opinion,

croyance, cf. dârayâmi.

r
ETrT darlr m. (dr; sfx. tr) celui qui sou-

tient, qui protège, qui tient, qui à.

r

*I3T darlra n. (dr; sfx. tra) maison.

r

sre darma m. n. (dr; sfx. ma) ce qui fait

u’une chose est comme elle est : loi, con-
ition, nature propre.

||
Loi morale; devoir;

droit, législation; règle grammaticale.
||

Loi physique; ordre des phénomènes; les

phénomènes eux-mêmes
;

qqf. les êtres

sensibles, en tant qu’ils sont soumis à une
loi.

||
Pratique de la loi; vertu, justice;

mérite; innocence.
||
Homme pratiquant la

justice, suivant la loi, observant les devoirs

de sa caste ou de sa condition
;
homme

pieux et dévot.
||

Livre exposant la loi :

code;
||

les 9 darmas ou livres canoniques
du Népal, Bd.

||
Les biens du monde futur

[par oppos. à arta les biens de ce monde],
Bd.

||
la Loi, cf. buddadarmasaÿga, Bd.|| Np.

Dharma ou la Loi [personnifiée au m.],

c-à-d. Yama darmarôja.

darmakdya a. qui a pour corps la Loi, ép.
du saint Àvalôkitêçwara au Tibet, Bd.

darmakârya n. (kr) devoir imposé par la

Loi.

darmakila m. district soumis à une mê-
me juridiction.

darmakêlu m. le même que darmakâya,
Bd.

darmaxêtra n. le champ de Injustice, le

champ saint;
||
np. de la plaine, près de

Delhi, où eut lieu la grande bataille des
Kurus et des Pândus, cf. kuruxétra. — M.
homme juste et vertueux.

darmacakra m. circonscription légale,

cercle soumis à une même juridiction.
||

La roue de la Loi, Bd.

darmacdrin a. (car) qui pratique la jus-

tice, vertueux.
darmacinlana n. et darmacinld f. pensée

conforme à la justice.

darmajha a. (jhd) qui connaît le devoir.

darmana m. esp. d arbre;
||

esp. de ser-

pent..

darmalas adv. (sfx. las) selon la loi, jus-

tement, comme il faut.

darmadravï f. le fleuve saint, lo Gange.
darmadwajvn a. (sfx. in) qui affiche la

vertu, hypocrite, imposteur.
darmapattana n. poivre.

||
Np. de pays.

darmapatra n. ficus glomerata, bot.

darmaputra m. Yudhishthira, fils de
Dharma.
darmaüdnaka m. (ban; sfx. aka) lecteur

public du Mahàbhârata.

darmaüpt a. (ür) juste, Vertueux
; ||

qui

soutient la justice ou la Loi.

darmayu a. (sfx. yu) juste, vertueux.

darmayuj a. (yuj) mms.
darmardj et darmaraja m. roi, en gén.

Np. de Yama ou Dharma; gr. PaSagavOvç.

urn. de Yudhishthira.
||
Le chef religieux

ou pape du Bhôtan, Bd.

darmardjalâ f. (sfx. ta) qualité de chef de

la justice, fonction de roi.

dartnaval a. (sfx. vat) légal;
||
juste, ver-

tueux.

darmavdsara m. le jour de la pleine-lune,

consacré à Yama.
darmavdhana m. (vah) Civa.

darmavdhya a. (vah) qui transgresse la

loi.

darmavid et darmavidya a. qui connaît

la Loi, jurisconsulte;
||

qui connaît le

devoir.

darmaçdstra n. code.

darmaçdld f. salle du tribunal.

darmaçUa a. attaché à ses devoirs.

darmasaüâ f. tribunal, cour de justice.

darmaskanda m. Bd. le corps de la Loi,

c-à-d. la grande collection des livres sacrés.

darmâlman a.
(
âtman

)

juste, vertueux,

pieux.

darmddikdrin m. personne remplissant

une fonction judiciaire: magistrat; juge;

huissier de tribunal
;
appariteur.

dannddyaxa m. (adyaxa) mms.
darmôpcrdêçaka m. (upadéça; sfx. ka)

guru ou instituteur.

r~- C
darmin a. (sfx. m) juste, ver-

%
tueux.

f
'zPr7j darmya a. (sfx. ya) légitime ;

légal
;

juste.

darmyâmpta n. la sainte ambroisie.

rm daria m. (dp) audace; arrogance,

outrecuidance.
||

Union des sexes.
||

Eu-

nuque.
darsaka m. (sfx. aka) danseur, acteur,

mime.
darsakdrin a. (kp; sfx. in) orgueilleux,

vain.

darsana n. (sfx. and) outrage; acte de

vanité ou d’orgueil.
||

Outrecuidance.
||

Union des sexes.

darsavara m. (sfx. vara) eunuque, chef

d’eunuques.

darsaydmi c. de dp. — Cf.

dp 10.
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ufurrft darsinî f. (sfx. in) femme vaine

ou impudique.

UPW darsita pp. de Uarsayâmi. — S.

n. viol.
|J
Union des sexes. — S. f. darsild

femme violée ou déréglée.

UF7ÏÏ7 dalanda m. esp. d’arbuste.

’U~U dav, cf. flanw:
•s

UU 'Va l’a m. (? clan 3) homme; mari.
||

Filou
,
coquin.

||
Grislea tomenlosa, bot.

||
Irl. due ; lut. du dans vidua, cf. vidavd.

UUFT davala a. (? 3âv
;
sfx. ala )

blanc-

— S. m. couleur blanche.
||
Bœuf blanc,

beau bœuf. — S. f. Uavala et davali vache
blanche;

||
chaux blanche. — S. n. poivre

blanc
; ||

chaux.
davalagiri m. le Mont-blanc, np. d’un

des pics de l’Himâlaya.
davalagpha n. maison blanchie à la

chaux.
ilavalamrltikâ f. chaux blanche

, |J

craie (?).

davalôlpala n. nymphéa blanc comestible.

uum^r davânaka m. (Su; an au c.)

vent qui agite et fait résonner les objets.

r“-

UTcTU davitra n. (Su; sfx. Ira) agita-

teur, sorte d’éventail pour souffler le feu.

‘UT dd. daddmi, daiiê 3; o. dadydm,

da'diya

;

imp. 2p. ilélu, dalsiva
; p. dadso,

daiiê
;
f2. ddsyâmi, ildsyê ; a 2. ailâm, ailiii

;

o. dêyâsam, ddsîya; gér. hilwâ
;
ppf. daili-

vas. Ps. cLiyê ; p. daiiê
;

f2. iidyihyê
;
al.

addyisi, 3p. adâyi
;

o. Sâyisiya ) pp. hita.

Gr. Tifofju; lith. demi; goth. dèths; lat.

are qqf. et en compos.

VÉD. Act. Pr. 'ddmi 1. Imp. 2p. sg.

ild, dadili etdiswa ; 3p. ddtu, 2p. pl. daddla

et dadâtana
;
3p. dadatu et daclantu. ïmpf.

3p. daddl et dadat. A2. 3p. pl. ddsus\ o.

1p. pl. dêma. Inf. diyadyx. — Moy. Pr.

2p. dadisê e t Sise; lp. pl. ddmahê ;
o.didi-

sêya. A2. 2p. sg. ddsat'â; o. lp. sg. disiya
;

3p. dayîla et dêlana; lp. pl. dhnahi. —
Ps. pp. dita.

Placer, poser, mettre : padam Bûmæ le

{

lied sur le sol; divi sûryam daddl il a mis
e soleil dans le ciel, Vd.;

||
au fig. manô

daddmi appliquer son esprit : darmê à l'é-

tude de la Loi; anugamanê matim dadus
ils pensèrent au retour;

||
avec çrad\ cf.

çraddaddmi.
||
Donner [en fr. placer, par

ex. un bienfait] : asmdsu ild vâjam donne-
leur des aliments, Vd.; avec le g. ralndni
nâ dadantu qu'ils nous donnent des joyaux,

Vd.; avec le d. diyam dêvêdyô daddmi j’ap-

porte un bymne aux dieux, Vd.
||
Au moy.

se donner à soi-même, prendre, recevoir :

dadiswa mê giras accueille mes hymnes;
||

avoir, posséder
: çriyam le bonheur;

|[
te-

nir
: guüaslyds dans ses mains, Vd.

||
sou-

tenir, sustenter, nourrir.
||

Mettre sur soi,

revêtir, ac.

UT dû m. qui contient, qui maintient,

qui possède.
||
Brahmd.

UT^T ddka m. (sfx. ka) action de tenir,

de soutenir; de recevoir, de contenir.
|

Bœuf.

UTZT ddti f. action de marcher à l’en-

nemi.

UlUlcft dânaka m. poids ou monnaie
d’or, fraction du dinâra.

'"N

UIH=hl dâlaki f. grislea tomentosa, bot.

UTH ddtu m. (sfx. tu) élément, substance

ou propriété élémentaire : apôddtu l’élé-

ment aqueux, l'eau; pft'ivîdâtu l'élément

terreux, la terre
;
mandddlu le manas ou

intellect
; vijhdnaddlu le principe de la con-

naissance distincte, l'intelligence; duxlia-
Udtu 1 élément de la douleur, la sensibilité

affective [en tant qu’elle perçoit la douleur].

||
Humeurs, parties constitutives de l’orga-

nisme.
||
Minéral, minerai.

||
Métal simple

ou élémentaire.
||

Racine, tg.
||
Bd. les 18

substrata des âçrayas, des âçritas et des
âlambanas.
ddlugna n.

(han

)

boisson acide obtenue
par la fermentation de l’eau de riz.

ddtundçana n.
(
naç au c.) mms.

dâlupa m. (pd) chyle.

ilâluBrt m. (Br) montagne.
ddtumdxika n. sorte de substance miné-

rale.

dâtumdrini f. (mr au c.) borax [fondant

pour les métaux],
ddlurâjaka m. (ray; sfx. aka) liqueur

séminale.

dâlulôka m. l'ensemble des 18 dâlus, Bd.
dâluvddin m. (vad

)

essayeur de métaux,
minéralogiste.

ddtuværin m. soufre [ennemi des métaux].

ddluçcKara m. sulfate de fer.

ddtûpala m. ( upala

)

craie;
||

pierre de
minerai (?).

yiTT dâlr m. (sfx. tr) celui qui pose,

fondateur
;
qui soutient, qui maintient, qui

tient, qui a. — S. m. père, auteur de la fa-

mille.
||

Brahma, Vishnu, fondateurs du
monde. — S. f. ddtri mère;

||
nourrice (cf.

clê).
||
La terre.

||
Phyllanthus emblica, bot.

dâlrpuspikâ f. grislea tomentosa, bot.
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JT?7 clâya —

ilâtrîkâ f. phyllanthus emblica, bot.

iIdtriputra m. acteur.

dâtrîpala n. le fruit du phyllanthe ou
myrobalan.

Sâtrêyi f.
(
clair i

;

sfx. êya) sœur
de lait.

ddirêyikâ f. mms.
||
Nourrice.

dâna n. {cia) Vd. grains d'orge sa-

crée. — F. ciânâ grain d’orge frit.
||
Bouton,

bourgeon.
||

Coriandre.
||

Au pl. pâtes
d’orge frites.

ddnâkâ f. au pl. pâtes d’orge frites.

dânâcûrna n. farine d’orge frite.

tTRÏ ddnî f.
(
clâ

;
sfx. ni) grenier, dé-

pôt;
||

site, emplacement. —
(
ddnd

)

co-
riandre.

dânuska m. (
danus

;
sfx. ka)

•O

archer. — F. achyranthes aspera, bot.

dânêyaka n. {dânî) coriandre.

tfTFJT dândâ f. petit cardamome.

UTTFI ddnya n.
(
dana

;

sfx. ya) céréale,

en gén.
||
Riz

;
riz vivace.

||
Coriandre.

ddnyaka n. coriandre.

dânyakôst'aka n
.
grenier

;
caisse ou ton-

neau pour garder le grain.

dânyacamasa m. riz éventé ou avarié.

ddnyamdya m. (
md

)
marchand de grain.

ddnyavardana a. (vpd) qui vend du grain

à crédit et à un taux usuraire.

dânyaçivsaka n. épi de blé, de riz, etc.

ddnyasdra m grain battu et vanné.

dânydka n. (sfx. aka) coriandre.

ddnydmla n. eau de riz fermentée

dânyârt'a m. {art'a) richesse en céréales.

dânydst'i n. {ast'i) grain vanné."

ddpayami c. do dé.

UHF dama n. demeure. Lat. domus.

ddman n. (dû; sfx. man) demeure, ha-

bitation, maison.
||
Le corps [demeure de

l’âme].
||

Lieu, place; pays;
||

lieu de

naissance;
||

origine.
||
Lumière, rayon de

lumière;
||

éclat, splendeur;
||

au ïig. di-

gnité, importance de qqn
. ||

Force, vigueur.

ddmanidi m. (ni; dû) le soleil radieux.

UT^FIT ddmani f.
(
daman!

)

vaisseau
,

veine, artère, etc.

r

LTTFTÏT^ ddmdrgava n. achyranthes

aspera;
||

esp. de gûsa, bot.

UT7J dâya pf. de dû.
||

A. qui possède,

qui tient, qui soutient; qui donne, etc.

UTp dard

cTTU «H duyas a. mms.
%

ITTTTT ddyd f. (dé ?) oraison qu’on récite

en mettant du bois sur le feu.

snfa ddyi 3p. sg. al. ps. vd. de du.

ddra a. (dp\ sfx. a) [à la fin des

compos.] qui soutient, qui porte, qui tient.

HT}" ddra m. petite pluie;
||
gelée blan-

che.
||
Creux, cavité, fossé;

||
limite, fron-

tière.
||
Esp. de pierre.

||
Bette. — F. dard

écoulement goutte à goutte, distillation.
||

Production, descendance.
||

Ligne de dé-
marcation, en gén. : bord d’un champ,
haie, mur de jardin

;
lisière d’un bois, d’une

montagne; tranchant d’un glaive, d’un
couteau

;
premières lignes ou avant-garde

d’une armée.
||

Fente, brèche, trou dans
un vase qconque.

||
Allure d’un cheval.

|j

Boue de voiture.
||
Quantité, multitude.

ÏÏT(ÏÏT ddrana n. {dp; sfx. ana) action

de porter, de tenir dans la main, de soute-
nir, de maintenir. — F. ddranâ fermeté,
résolution, persistance;

||
conduite suivie

;

tenue.
||
Bonne mémoire, souvenir durable.

||
Le fait d’avoir en main l’argent de qqn.,

dette.
||
Un des 3 rites védiques.

||
Exercice

pieux où l’on retient son haleine, les mou-
vements de son âme, etc.

||
Action de

soutenir un son, tg.; tenue, t. de musique.
— F. ddrani vaisseau, veine, artère, etc. ;

cf. ddmani.
||
Charme ou formule d’incan-

tation, Bd.
||
Ligne droite.

ddranaka m. débiteur.

UTT^TFT dâraydmi (c. de dp)
; pqp.

adidaram. Tenir.
||
Avoir, posséder : balani

une force, dcham un corps, aslram une
arme, jivitam la vie.

||
Maintenir, prolon-

ger : swanam un son.
||
Savoir, connaître à

fond
:
pgvêdam le Rig-vêda.

||
Tenir pour

certain, croire.
||

Porter: srajas une guir-

lande.
||

Soutenir
:
pracyûtdm gaÿgâm la

chute du Gange.
||

Supporter, endurer :

çùkam la douleur.
||

Sustenter, nourrir :

Dûtdni les êtres vivants;
||
conserver: va-

sûni les biens de qqn.; donner, distribuer :

rayas des richesses, Vd.
||
Avoir dans les

mains, devoir, d. : danam de l’argent à

qqn.
||
Recouvrer : swam vapus son corps

[c-â-d. renaître ou revenir à sa première
forme].

||
Vivre, Vd.

dârayitri f. (sfx. tp) la terre.

cj
( j lcf,7^’î"cl^ ddrâkadambaka m. esp.

de cadamba, bot.

ddrd/kura m. {a/kura) pluie
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line.
||

Grêle.
||

Mouvement d’nne armée
en avant pour provoquer le combat.

ddrdÿga m. (cr/ga

)

glaive, cime-

terre.
||
Lieu de pèlerinage.

UTfnr dârdta m. (al) nuage.
||
Cheval.

||
Eléphant furieux.

||
Coucou cdlaka.

ETT^'Tir^’ ddrddara m. (dp) nuage plu-

vieux.
||
Epée.

ddrdvani m. (van) vent [qui

sonne la pluie].

îJT^TT^W ddrcîvisa m. (visa) sabre.

inflfFTFT iidrdsampdta m. (sam;

pat) averse, pluie abondante.

nr^ltllf cldrusu ra m. (sr) pluie.

Ulhq cldrin a. (dp) qui porte, qui sou-

tient, qui tient, qui a. — S. m. le pilu,

arbre. — S. f. ddrini la terre.
||

Coton,

bombax heptaphyllum.

cldru a. (dd; sfx. ru) qui boit, qui

suce.

* TET cli. Siydmi G; p. cliddya; f2. dâ-

sydmi
; a 1 . adæsarn

;

pp. dita. Tenir. Cf. dû.

fer dik interj. (? dih) (i ! Ce mot s’em-N
ploie dans les imprécations, avec l’ac.

feiT}- dikkdra m. (kp) blâme, censure ;

imprécation.

fy’îïrT dikkpla a. (kp) blâmé, censuré;

qui est sous le coup d’une imprécation.

ferfen dikkriyâ f. (kf), cf. dikkdra.

‘fer dix. dixê 1
; p. didixê

; pp. di-

xita. Itrùler, enflammer.
||
Au fig. brûler

pour, désirer vivement;
||

Vivre [de la

llamme de la vie]. [Ce mot parait être dé-
rivé de dah

.)

TiJÎ^ÏÏT digwana m. homme de caste
dégradée, issu d’un brahmane et d’une
ayûgavû.

HJcT dita pp. ps. vd. de dû.
r

THcî dita pp. ps. de di.

raffer dilsdmi dés. de dê.

r

y]r|(l^ ddrlarâslra m. oie à pattes et

à bec blancs.
||

Descendant de Dhritarù-

shtra.

r- r
dârmika a. (darma) conforme à

la loi
; ||

qui agit suivant la loi, probe, hon-
nête, juste.

iJTET ddrya pf. ps. de dp.

raira dâv. dâvâmi, dâvê 1
; p. dada-

va, daddvâ; etc. gér. ddvitwd et dætwa;

pp. dæla et ddvita. Courir : ilac ca ddvali

elle court çà et là.
||
Laver : pddn ses pieds.

Cf. lat. lavare;
||

et. du, dû.

irr-rc cldvana n. (sfx. ana) course.
[|

Action de laver; lotion. — F. ddvani hedy-
sarum lagopodioïdes, bot.

r-
ddvani f., cf. ddvani.

ddvanikâ f. morelle épineuse, bot.

c-
U [

3

cj) T’FT ddvayâmi
; pqp. adidavam

I
(c. de dâv). Laver : pddx ses pieds.

ddsas m. Vd. montagne.
||

Gr.

Sâo-o; (?).

ddsus 3p. pi. al. vd. de dd.

/

dinuhi 2p. imp. vd. de dinw.

dinw. dinomi 5; p. didinwa ;

etc. Réjouir.
||
Accroître, faire grandir, Vd.

||
Aller.

r-

diyadyæ inf. vd. de dd.

feïfeT diyâmpati m. (di) le maître
des pensées, c-à-d. la raison.

||
Saint jæna.

* D
cliv, cf. dinw.

\
ïïh dis. didêsmi 3. Résonner.

r-*

disana m. (dis; sfx. ana) prêtre

[qui chante l’hymne]
;
guru ou maître spi-

rituel.
||
Vrihaspati. — F. disanâ Vd. prière,

hymne.
||
Au du. clisanê Vd. le ciel et la

terre.

fera disiya o. vd. de dû.

r--
K

Tyrar disiya pour disnya.

rafe dist'ila pp. de aditist'dmi.

disna n. (dis) Vd. le lieu où l’on

chante l’hymne, l’enceinte sacrée d’Agni.

disnya a. qui se rapporte au disna. —
S. m. Agni.

||
Çukra. — S. n. le feu sacré;

feu, en gén.|| Etoile, astre.
||
Place du foyer

U
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d’Agni;
||

lieu, place, en gén.;
||

enceinte,

maison; pays.
||
Force, pouvoir.

diswa 2p. imp. vd. de dû.

dî. diyê 4; p. didyê; f2. dêsyê
;

al. adêsi
;
gér. dîtwâ; pp. dîna. Vd. pour

dyx concevoir, méditer.
||

Adorer; rendre
propice

; J|
réjouir.

||
Mépriser, dédaigner.

Il Soutenir, sustenter, cf. dû.

dî f. intelligence; conception, pen-

sée;
||

expression de la pensée, hymne,
prière, Vd.

dîta pp. ps. de de.

rnfFi dili f. (
dî

)
pensée pieuse, hymne,

prière, Vd. — {dê) soif.

dîdâ f. {dî) pensée. — {dé) petite

fille, jeune fille.

dindriya n. {Si; indriya) or-

gane de la pensée.

yWr dîmat a. (sfx. mat) intelligent,

sage, savant. — S. m. Vrihaspati.

dîmahi lp. pl. impf. vd. de

dyx [ou dîJ.

dîyê pr. ps. de dû et de dê et pr.

moy. de dî.

dira a. {dî
;

sfx. ra) intelligent,

sage, savant;
||

recueilli, calme. — (dû;

sfx. ra) stable, ferme, solide.
||
Au fig. fort,

puissant;
||

constant;
||

opiniâtre, entêté;

||
paresseux.

||
Profond [en parlant du son[.

— S. m. la mer. — S. m. n. safran. — S. f.

dîrâ femme qui cache sa jalousie ou son
ressentiment.

dîratâ f. et dîralwa n. fermeté, cor -

tance;
||
opiniâtreté;

||
dissimulation d une

femme jalouse.

dîraskamla m. buffle.

UTFTT77 dîlali f. fille.

d ivan m. chaudronnier.
||
Pêcheur.

divara m. pêcheur. — F. divari

femme de pêcheur.
||

Ilarpon.

UTTÏÏT% diçaliti f. {sah) faculté de con-

cevoir.
||
La pakti de l’intelligence ou éner-

gie intellectuelle personnifiée.

disa lia m. {dî) conseiller; ami
partageant les méditations do qqn.

- r-

dîsaéiva m. mms.

’ y du. dunômi 5 ; cf. dû.

dux - SuxUê > P- duduxê
;
etc. Cf.

dix.

dunana n. {du) agitation
;
ébran-

lement.

*TTq duni et dunî f. rivière.O

dundumûram. (red. de âûma)

fumée de maison.
||
Esp. de ver.

||
Esp. de

lézard (?). ||
Np. de roi.

£££ dur f. (dwf) timon;
||
au fig. partie

antérieure. — {du) agitation, ébranlement,
tremblement.

||
Etincelle, flammèche.

||
Le

Gange. — {dr) fardeau, charge.
||

Médita-
tion, réflexion, cf. dî.

durandarà a. {dr) qui porte un fardeau.
— S. m. bête de somme.

||
Grislea tomen-

tosa, bot.

durîna m. (sfx. îna) bête de somme.
durya m. (sfx. ya) mms.
durvaha m. {vah) mms.

r

**TôT d urv. durvâmi 1; p. dudurva

:

etc. Frapper, tuer.

duvakâ f. refrain.O
duvanam. {dû; sfx. ana) Agni.

duvilra n. {dû; sfx. Ira) agita-

teur, sorte d éventail pour souffler le feu

sacré.

U>cJ| duslura et dustûra m. le datura

fastuosa, bot.

’U Sw. dunômi
,
dûnwê 5 [dunâmi, dune

CN

9 ; duvâmi G, et davâmi, davê 1] ; p. dudâ-

va, duduvê
;

f2. davisyâmi
,

davisyê et

Sôsyâmi, dôsyê ; al. addvisam, adavisi et

aduvisam, adôsi. Ps. dûyê; pp. dénia et

dûla. Agiter, ébranler : vanam la forêt,

paxâni ses ailes.
||

Tourmenter, vexer.
||

Oter en secouant : rajas la poussière;
||
au

fig. se débarrasser de : pâpam d'un péché

[l’effacer].

U77 dûka ni. (sfx. ka) le vent.
CN

dûnaka et détnaka m. résine.
<T\

démayûmi (c. do dû) agiter,

faire qu'une agitation ait lieu.
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ÿR ilûni m. (Su ;
sfx. ni) agitateur, Vd.

— F. agitation.

U]HH ctûnin m. {dû; sfx. 7) in) np. d'une

des 9 classes de Maruts, Vd.

* Sûp. dûpdyâmi 1 [dénom. de

dupa] remplir de fumée; encenser.
||

Fu-

mer.
||

Gr. ôuptaw, rùyu.

* dûp. dûpaydmi 10. Briller.
||

Parler.

yp dupa m. fumigation;
||
encens; va-

peur aromatique.
||

Gr. tüçoç.

dûpana m. encens, résine.

dûpavfxa m. pin à longues feuilles.

ynr dûma m. {dû; sfx. ma) fumée.
||

Gr.

60pa; lat fumus; lith. dûmai.
dûmakêtana m. et dûmakêtu m. le feu;

Agni [qui a pour drapeau la fumée].
||
Co-

mète, étoile filante, météore igné.
||

Ivêtu

ou le nœud descendant.
dûmadwaja m. le feu.

dûmapraBâ f. une des divisions de l'enfer.

dûmamahisi f. brouillard, brume.
dûmayôni m. nuage.
dûmala a. (sfx. la) qui est de la couleur

ou de la nature de la fumée;
||
rouge fon-

cé, pourpre. — S. m. la pourpre.
dûmdèa m. (d ; Bd) mms.
dûmdydmi [dénom. de duma] fumer.
dûmdyaydmi (c. de dûmdydmi) faire fu-

mer.
dûmiUâ f. (sfx. ikà) brouillard, vapeur.
dûmin a. (sfx. m) fumeux, vaporeux.
dûmôrnd f. (•(îrria) surn. de l’épouse de

Yama.

y dûmyd f. (sfx. ya) grosse fumée.

yy dûmra a. (sfx. ra
)
qui a la couleur

de la fumée;
||

pourpre.
||

Fumeux. — S.

m. la pourpre, la couleur pourpre.
dûmraka m. chameau.
dûmravarna a. qui a la couleur de la

fumée, — S. f. une des 7 langues d’Agni.

dûmrâxi m. (axi) perle ou pierre fine

enfumée, qui n'est pas d une belle eau.

dûmrâBa m. {â; Bd) air, vent.

duryê 4; p. dudûrê;

Aller
; attaquer, frapper, blesser, tuer.

etc.

WJ dur f. avant-train d’un chariot, ti-

mon. Cf. dur.

dûrgata a. {gam) qui se tient ou se place

sur favant-train.

y^mi dû rdsi 2p. sg. pr. vd. de durw.

ysTÎ£ dûrjali m. surn. de Çiva.

yff dûrta pp. de dwf. ||
A. fourbe,

trompeur;
||
mal intentionné. — S. m. vo-

leur, escroc, filou;
||

joueur de profession.

||
Datura ou pomme épineuse. — S. n.

rouille ou limaille de fer.
||
Sel gemme.

dûrlaka m. (sfx. ka) chacal.

dûrtakrl m. (/./) datura, bot.

dûrlajanlu m. l’animal rusé par excel-

lence, c-à-d. l'homme.
dûrtamdnusâ f. mimosa octandra, bot.

dûrdara m. {dp] bête de somme ;

(?) limonier.

y~nf dûrvi f. (Sur; sfx. vî) timon.
Cx

yR37 dûlaka n. poison.
Cx

tffR dûli m. f. et dûli f. poussière.
Cx

dûlikâ f. brouillard, brume.

dùlikuUima n. et dûlikêddra m. rempart

de terre, boulevart.

dûlidwaja m. le vent [qui a pour éten-

dard la poussière].

dûlikudamba m. nauclea cordifolia ;
tapia

cratœva; etc., bot.

‘yrr sùc, yy dûs et yTT Sus. dû-
Cs s, cs\ CsX

saydmi 10, etc. Embellir.

WT dûsara et dûsara a. [f. f) blanchâ-

tre, verdâtre, pâle. — S. m. couleur verdâ-

tre.
||
Fabricant d’huile.

||
Ane, baudet. —

S. f. np. d une Kinnarà.

dûsaraliva n. pâleur, teinte verdâtre.
||

Au fig. vieillesse.

yTRT dûstûra m. datura ou pomme
es cs\

épineuse.

* y Sr. darâmi, darê 1 ;
p. daddra, da-

O *

drê
;
f2. dai'isyâmi, darisyê; al. adârsam,

adrsi. Ps. driyc ; pp. drta. Tenir : dandam

un bâton;
||

tenir son esprit occupé : mano
mê driyatê çîgrayânê mon esprit est occupé

de courses rapides.
||

Retenir.
||

Soutenir,

sustenter, nourrir, faire exister. — Ps.

driyê et qqf. driydmi exister, être vivant,

survivre.

*y Sr. darê 1. Tomber.
t» 1

yyf drk [à la fin de qq. composés] qui
<* x *

porte.
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*
y~sT^ d fj et y^ dpij. darjdmi et

djnjâmi 1. Aller.

HH drla pp. de clr.

drtarâstra m. esp. d’oie à pattes et à bec
blancs.

||
Np. d’une déité résidant au 4e de-

gré, à l’orient, sur le Mêru.
||
Np. d'un roi,

oncle des Pàndus et père de Duryùdhana.

yfH dpi f. (sfx. ti) action de tenir, d’a-

voir;
||
au fig. constance, persévérance;

||

suite des idées;
||

satisfaction, bonheur.

||
Un des yogas ou périodes astronomiques.

||
Stance de 4 vers de 18 syllabes chacun.

— M. sacrifice, rite, cérémonie sacrée.

dpimat a. (sfx. mat) constant; calme,

ferme.

* y Qf drs. dpnômi 5; p. dadarsa; etc.

pp. drs la. Oser : na twdm dpnumas pra-

sium nous n’osons pas te parler.
||
Avoir

de l’audace, être hardi : dpnuhi sois cou-
rageux, Vd.

|)
Oser attaquer

;
pouvoir vain-

cre, affronter.

— darsâmi 1 et darsayâmi 10. Affronter,

attaquer, blesser;
||
au fig. offenser, violer :

slriyam une femme.
||
Vaincre, surpasser.

||
Gr. Q&paoç

,
SpŒ'j;

;
lith. drasùs; goth.

gadars.

m clrsu a. hardi.
||
Habile.

oo ‘

WS dpta pp. de dp.
||
A. hardi; auda-

cieux
;
effronté. — S. f. femme hardie, im-

pudente.

dptadyumna m. np. d’un fils de Drupa-

da, frère de Dræpadî.

yVvfsT dpnaj a. (dps) hardi ; effronté.

yr^î dfsni m. rayon de lumière (ppni).

y^ST drsnu a. (sfx. nu) hardi; effronté.

— S. f. dpnu branche de bambou.

* y dê. dayâmi 1
; p. dada-, f2. dâsyâ-

mi; al. adâsam
; a2. addm

; pqp. adadam.
Ps. diyê; pp. dila. Boire.

||
Téter : mdtaravn

sa mère.
||

Tarir, épuiser : prânam le souf-

fle de la vie, malim l’intelligence.
||

Gr.

Oùopca, Ofjhj;, zôJr)Vï].

~n _ r~

dêxydmi f2. do dih.

yy dêna m. (dé; sfx. na) eau potable;
||

-Cuve
; ||

Océan. — F. dcnâ rivière.

•sm dénu f. (sfx. nu) vache à lait.

dênuka m. np. d’un Asura. — F. dênukd
vache à lait.

||
Eléphant femelle.

dénusyâ f. (sfx. ivas) vache à traire.

*\

yy dénia 1p. pl. o. vd. de dâ.

yyTCTïT déyd&am o. de dâ.
*\

•s

ycyTTy désydmi f2. de di.

yuy dêsyê f2. de di.

•Nr #

yi^ delà 2p. sg. imp. de dâ.

y dænuka n. troupeau de vaches àO
lait.

dærya n. {clira; sfx. ya) solidité.
||

Fermeté.

yyy dævala m. la 6e note de l’octave

descendante [notre tierce].

yHryTTy dôxyânii f2. de du h .

yj^J dôda m. amphisbène, serpent.

*ynr dôr. dôrâmi 1; p. dudâra
;
et

dôrayê 10. Aller, aller vite;
||
au fig. être

adroit, être habile. Cf. dur.

yTTtü dérapa n. vitesse;
||

habileté

manuelle.
||
Trot du cheval.

||
Véhicule;

||

moyen de transport, en gén.

yT^TïïT dôrani f. tradition.

yTT(cr dôrila et dôritaka n. trot.

ÿîrT dxta pp. de ddv.

dxtakala m. sac de grosse toile.

dxlakôsaja et dxtakxçêya n. soie blun

chie ou (?) soie écrue.

dxlaçila n. cristal (de roche).

yi<q=h dxmaka a. (dûma) fumeux
;
va-

poreux. — S. m. np. de pays.

ÿTT^FT^ dxritaka n. (dôrità) trot.

ÿT^TT dxrêya m. (
dur f.

;
sfx. éya) bête

de somme.

yTTR^y dxrtikâ f.
(
dûrta

)

fourberie ;

fraude, escroquerie.

= r

yîy dxrya n. (dôr) trot.

d ma. damdmi t; qqf. dmdydmi

4; vd. dadmdmi; p. dadmx
;

f2. dmâsyd-
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mi; a 1 . admdsam. Ps. dmdyê; pp. dmâla.
Souffler : vdyur dadmso le vent souffla.

||

Souffler dans, enfler : caÿkam une conque,
une trompette.

||
Souffler, act. : agnim lo

feu; l| par cxt. souffler l'incendie, embra-
ser, brûler;

|j
au fig. souffler, exciter :

rôsam la colère.
||
Qqf. aller;

||
frapper;

||

louer.
||
Gr. àjdjjux (?).

’ UH drdg. tirage 1. Pouvoir, suffire
*s

à faire qqc.

drdÿx. drâyxâmi \
;
cf. drdÿx.V

yTTïï drâji f.
(
draj

)

tourbillon de vent,

vent fort.

dmàkdra m. (kf) forgeron,

fondeur.

* dmdÿx, cf. drdÿx.

N
1H dmdlf m. (sfx. tf) forgeron, fon-

deur.

lûHH dmâman m. mesure. || Lumière.

||
Méditation [(?) dydman).

Itl *T dmêyasam o. de dmâ.

*LUT d y â, cf. dyæ.

drâd, cf. drâd.

yifc drâdi m. action de cueillir des

fleurs.

tfTTÏÏ drâna pp. ps. de dræ.

y 1 1 H drdmi 1, drayâmi 10. Aller.

yT^TT^T drdvayâmi c. de dru.

*nrïï d rij. drêjdmi 1, cf. draj

.

*\

mWW driyamdna ppr. ps. de dp;
||

entretenu, nourri, qui est à la charge de
[son fils].

EyTrT âydta pp. de dyæ.

iTTT'T dyuna n. (dyæ; sfx. na) médita-
tion, contemplation.
dydnaparamitd f. Bd. la perfection de la

contemplation
, une des 6 vertus cardi-

nales.

dyânamâtra n. la pensée seule.

dydnibudda m. buddha de la contempla-
tion [par oppos.aux mdnusibuddas

], Bd.

_____
'—

-

ITTmTPT dydpaydmi c. de dyæ.

LTJPT dydma a. noir, cf. çydrna. — S.
n. armoise, bot.

ITTHR dyâyan ppr. de dyæ.

r~"

mi l«ç dyâhi 2p. sg. imp. de dyæ; vd.

dyæ. dydyâmi 1 [et qqf. dydmi 1 ;

mp. dyâhi]
;
p. dadyao

;
f2. dydsyami; al.

idydsam; pp. dyâla. Méditer, penser : vi-
iaydn aux objets sensibles ; kâmam à l’a-

mour.
||

Etre en contemplation.
||

Gr.

hiouaa.

*yïï d raj et dranj. drajami 1. Al-

er, Vd.

*inn d ran. drandmi 1. Résonner.

* y*TT dras [et udras]. drasnâmi et

, Æ \
rasayami 10. Glaner;

||
par ext. enlever

e dessus terre
; ||

rejeter.

* y I drâk, cf. drdk.
N

* y dru. dravdmi 1 et druvdmi 6; p.

dudrdva; f2. dravisydmi et drôsydmi ;
al.

adruvisam et adraosam
; pp. drula. Etre

solide, être stable ou fixe.
||

Aller, cf. dru.

||
Agir, faire.

||
Lith. drùtas, solide; germ.

traue.

ycf druva a. (dru; sfx. a) ferme, solide,

fixe.
||
Au fig. permanent, perpéluel;

||

certain
;

sûr. — A l’ac. druvam certaine-

ment. — S. n. stabilité; chose sûre, certi-

tude; raisonnement vrai, conclusion cer-

taine.
||
Son intercalé, dans la dissolution

d'un sandi, tg.
||
Refrain inséré dans des

stances.
||

Distance entre deux positions,

t. d’astron.
||

Le ciel. — S. m. l’étoile po-

laire : druvapraéalana n. le déplacement
de l’étoile polaire.

||
Dhruva [l’étoile po-

laire personnifiée]
,

fils d’Uttanapâda et

petit-fils de Manu.
||
Un des 8 Vasus.

||

Brahma
; Vishnu ;

Çiva.
||
Figuier de l'Inde.

— S. f. femme vertueuse, sur laquelle on
peut compter.

||
Vase sacré fait de bois de

flacourtia sapida.
(|

Hedysarum gangeti-

cum ; la mûrwâ, bot.

druvaka m. tronc d’arbre ébranché. —
F. refrain de stances.

* y dru, cf. dru.

* y sft drêk, cf. drêk.
*s

», •
*y dræ. drâyâmi 1; p. dadrx; pp.

drâna. Etre rassasié ; être satisfait.

* UTT dwaj et dwanj. dwajâmi 1. Al-
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fer
, se mouvoir

;
être agité

,
flotter au

vent.

UjT dwaja m. n. drapeau, bannière,

étendard, marque, symbole, signe.
||
Crâne

porté au bout d’un bâton en punition du
meurtre d’un bràhmane.

|]
Organe viril. —

S. m. distillateur.
||

Orgueil; hypocrisie [en

compos.].

dwajadruma m. palmier.

dwajapraharana m. (pra; hf ;
sfx. ana)

vent.

dwajavat a. (sfx. vat) qui a une marque,
un signe. — S. m. porte-drapeau.

||
Brah-

mane portant le crâne d’un autre bràhmane
tué par lui

.

dwajin a. qui porte un drapeau. — S. m.
porte-drapeau.

||
Char.

||
Serpent.

||
Cheval.

||
Montagne.

||
Bràhmane.

||
Distillateur. —

F. dwajini armée.

dwanj, cf. dwaj.

divan, dwanâmi 1; p. dadwâ-

na : Résonner
;
cf. swan.

divan, dwanâmi 1 ; p. dadwdna
;

•\

etc. Résonner ; bruire ;
murmurer : dwanati

panavas halas le tambour bat, dwanali
madupas l’abeille bourdonne.

||
Cf. swan.

dwana m. son
;
murmure.

dwanamôdin m. bourdon, esp. d’insecte.

dwanayâmi c. de dwan.

yR dwani m. son; murmure.
||

Style

figuré et sonore, tg.

dwanigraha m. (grah)
oreille.

dwanindld f. fifre;
||

sorte de trompette.

||
Vînâ ou luth.

dwanirûpa a. sonore.

dwanivikâra m. altération du son de la

voix.

r

yra?t dwanila (pp. de dwanayâmi) que
l’on fait résonner.

||
Sonore, poétique [en

parlant du style].

dwasta pp. de dwans.

*
1TTT dwans. dwansê [et qqf. dwan-

•s

sâmi\
; p. dadwansê

;
f2. dwansisyê ; al.

adwansisi ; a 2. adwasam. Ps. dwasyê
; pp.

dwasta. Aller. Tomber : pançudwasta sur
lequel est tombée de la poussière, couvert
de poussière.

||
Déchoir;

||
périr.

||
Etre

repoussé, éprouver un refus.

ytT dwansa m. chute;
||

destruction.

dwansana n. (sfx. ana) chute; destruc-

tion.
||
Action de faire tomber, de détruire.

* C f A T

yTryTPT dwansayami (c. de dwans).

Faire tomber, trancher : mûrdânam la tète

à qqn.
||
Au ûg. interrompre : vâkyam un

discours.

ÿfyy dwansin a. (sfx. in) destructeur.
N
dwâÿx

,
cf. cLrâyx.

\
ST? dwâÿxa m. tout oiseau criard :

mouette, corbeau, grue, etc.
||
Mendiant.

||

Np. d'un Nàga.

dwâÿxapusla m. le coucou kôkila.

dwâyxârâti m.
(
arâti

)
chouette [ennemie

du corbeau].

dwâÿxàlî f. la kâkôlî plante.

yi^T dwâÿga m.
(
dwâyx)

corneille.

yTq dwâna m. son; bruit; murmure.

dwanayâmi, cf. dwanayâmi.

ym dwânta m. n. obscurité.

dwânlaçâtrava m. cassia fistula, bot.

dwânlârâti m. {arâti) le Soleil.

yïj 6||R dwdrayâmi c. de dwp.

y d wf. dwarâmi 1; p. dadwâra\ etc

Ps. dwaryê. Courber : dwarati Imam vâyu

le vent fait plier le roseau.
||

Colorer;
|

couvrir d’un prétexte.
||

Nuire:
|| détruin

||
Cf. hwp.

FçfïïT dwran. dwrandmi 1 . Cf. dran.
*s
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na, 34 e lettre de l’alphabet sanscrit,

nasale des dentales. File répond à l’n den-

tale des autres langues ûryennnes.

na [indéc.] ne, non, avec l'ind.
||
Ne

prohibitif, avec l o.
||
na [répété] ni... ni.

||

na api, na êva, na va ni : næviî ’ liam ni

moi non plus,
||
na nu est-ce que... ne?

||

Qqf. dans le Vd. comme, comme si.
||

Qqf.,

au commencement des composés, mms.
que a privatif.

||
Gr. vn ; lat. ne, non ; lith.

ne; goth. ni.

na a. rare, clair-semé; vide de.
||

Indi-

vis; non brisé; au üg. non tourmenté.

TJ na m. (? ni) guerre.
||
Lien, action de

lier.
||

(jfid ?) célébrité, renom. ||
Bonheur,

prospérité.
||

Bon, présent.
||

Ganèça. —
F. nâ (jnâ ?) connaissance.

||
(pour ndüi ?)

nombril.
||
Sorte d'instrument de musique.

nak 3p. sg. a 2. vd. de naç.

iqcftd, nakuta n. nez.

7J3TFT nakula a. {na; kula) sans famille,

renié. — S. m. mangouste ou viverra ich-

neumon.
||

Np. d'un des 5 Pàndus. — F.

nakuli cotonnier [bombax]
;

|| safran
; ||

nard
indien ou jatamànsi.

||
Sorte de parfum.

*H ï: nakk. nakkaydmi 10; pqp. ana-
N

nakkam. Détruire ; tuer.

•q?h=h naklaka m. {naj
;
sfx. aka) hail-

lon;
||

chiffon.

naktam adv. (ac. de l’inus. nakta

)

•s

pendant la nuit.
||

Lat. noctu [nox]; gr.

vjxto; (vu!); lith. naktis; cf. nie.

naklacârin et naktaheara a. {car) qui va

la nuit.— S. m. chat;
||
chouette;

||
voleur;

||
ràxasa.

||
Bdellium, arbre.

naktamâla m. gadelupa arborea, bot.

naktamukd f. {muka) la nuit.

7T?Fi nakra m. crocodile. — F. et n. le

nez. — N. linteau d’une porte.

’ *TTT nax. naxdmi, naxê 1 ; p. nanaxa;
\

etc. Aller vers : agnim naxanlu nô giras que
nos voix se portent vers Agni, Vd.

||
Obte-

nir, ac.
||

Occuper, embrasser : nâkam
kplsnam le ciel tout entier. [Ce mot parait
être un dés. de nah

.}

naxatra n. (sfx. tra) étoile, en
gén.

||
Astérisme, constellation;

||
les 27

ou 28 constellations que parcourt la Lune.
naxatranémi m. la Lune.

||
L’étoile po-

laire. — F. Rèvati ou le dernier astérisme
lunaire.

naxatramâlâ f. zodiaque lunaire ou sys-

tème des 27 astérismes lunaires.
||

Collier

de 27 perles.

naxatrêça m. (ica) la Lune.

nak. nakdmi 1. Aller, se mou-

voir.

naka m. n. ongle. — M. partie, por-

tion. — F. naki et n. naka sorte de parfum.

||
Gr. ovuÇ ; lat. unguis.
nakakulla m. (kutl) barbier

;
pédicure.

nakaddrana m. {dr) faucon.

nakamuca m. (mue) arc.

nakara m. (sfx. ra) ongle.
||

Sorte de
parfum.

||
Germ. nagel.

nakardyuâa m.
(
dyuda

)
lion;

||
bête de

proie, en gén.
nakaçaÿka m. petite coquille.

nakdÿka m. (a
:/ka) sorte de parfum.

nakâli m. (âli) petite coquille.

nakdçin m.
(aç )

chouette [qui se sert de
ses griffes pour manger].

r—~

nakin a. (sfx. in) pourvu d’ongles

ou de griffes.

qïï naga m. (nu; gain) arbre;
||
monta-

gne.

nagaja m. {jan) éléphant [né dans la

montagne].
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naganandinî f. Durgâ, fille d’Himâla.

nagapali m. l’Himâlaya.

nagâ'dipa m.
(
adipa

)
mms.

nagâtana m. (al) singe.

nagækas m. (ôkas)
oiseau [habitant des

arbres];
||

corneille.
[|

Lion [habitant des

monts].
[|
Le çarabha.

nagara n. et nagarî f. ville.

nagaragâta m. (han
)
éléphant de guerre

ou sauvage.
nagaramâlin a.

(
mâld

)

entouré d’une

guirlande de villes.’

nagarîvaka m. corneille de ville.

nagarîya a. (sfx. ya) de ville, urbain.

nagaræsacli f. bananier.

nagna pp. de naj. — A. nu. — S.

m. homme nu;
||
mendiant nu; gymnoso-

phiste.
||

Lith. nogas; goth. naqwaths;
germ. nack; angl. naked.
nagnaka a. mms.
nagnajit m. (ji) np. d'un roi des Gân-

dhàras.

nagnatwa n. (sfx. twa) nudité.

nagnahû m. n. (hwê) ferment [qui dé-

pouille le jus de ses impuretés].

nagnâta m. (al) mendiant nu; gymnoso-
phiste.

nagnikâ (f. de nagnaka
)
femme nue;

||

jeune fille non réglée.

* n a ÿ le, cf. nak.
n.

naÿxydmi f2. de naç.\
nacirdl, nacirtna adv. (na

;

dira) bientôt.

naj. najê,b; pp. nagna. Avoir
s

honte; cf. laj.

naj (? pour npt). naldmi 1. Aller,

se mouvoir; se balancer;
||

danser. Gf. nâ-
laydmi.

nala m. histrion, danseur, mime.
||

Esp. de roseau
; ||

bignonia indica
; ||

jonesia

asoca, bor.— F. naid ccsalpinia bonducella;

||
F. nali danseuse;

||
fille de joie.

||
La

plante nommée ntlî.

natana n. (sfx. ana) danse, pantomime.

natamandana n. orpiment jaune.

nalasajhaka m. mms.
naldnlikâ f.

(
anla

;
sfx. ika) pudeur, mo-

destie.

naléçwara m. (ipwara) Çiva, dieu do la

danse.

nad. nddaydmi 10. Se balancer.
||

? chanceler, tomber. Cf. nal.

nada m. arundo tibialis, esp. de

roseau; cf. nala et nala.
||

Caste des fai-

seurs de bracelets de verre.

nadaka m. mms.
nadakhya a. (sfx. îya) abondant en ro-

seaux.

nadaprâya a. mms.
nadamîna esp. de poisson.
naddgâra n. (dgdra) hutte de roseaux.

nadaha a. désirable, agréable,

beau.

•TSTT nadyâ f. (sfx. ya) réunion de ro-

seaux, roselière.

^T3rT nadiuat a. (sfx. vat) abondant en
«t *s

roseaux.

nadwala a. (sfx. vala) mms.
ci

nadwâüû f. (a; Bit

)

hutte de ro-

seaux.

^TrT nata (pp. de nam) plié, courbé;
||

fléchi
;
changé en cérébrale, tg.

=TTFT nali f. (nam-, sfx. li) flexion, chan-

gement d’une lettre en cérébrale, tg.

~]tl nalu, cf. na et lu.O

'TrTT^rPJ natûnnalaBrû a. (nata; unna-

ta) qui baisse et lève ses sourcils.

nad. naddmi 1; p.nanâda; f2.

nadisyâmi
;
al. anadisame t anddisam. Ré-

sonner, retentir : dunduüayô nêdus les

tymbales résonnèrent;
||

bruire, bourdon-
ner;

||
crier, pousser des clameurs.

||
Avec

rabdam ou nddam, rendre un son, faire un
bruit.

nada m. rivière, fleuve.

nadanu m. (nad; sfx. anu) nuage
Nsi

orageux.
||
Lion.

nadi f. rivière, cours d’eau. — na-

dllamâ (sup.) la plus sonore des rivières, la

Saraswatî, Vd.
nadikânla m. la mer.

||
Nom de plusieurs

végétaux.
nadikûla n. rive d’un fleuve, bord de

l’eau.

nadlkûlapriya m. le rotin ou calamus
rotang, bot.

nadija a. (jan) aquatique. — S. m. pen-
taptera arjuna, bot. — S. n. lotus.

||
Anti-

moine.
nadîna m. (sfx. ina) l'Océan.

||
Varuna.
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nadîmdlfka a. (mâtf

)

qui a pour mère

une rivière.
||
Arrosé par des eaux courantes.

nadivaÿka m. détour ou bras de rivière.

nadisna a. (sud) qui se baigne dans une
rivière. r

nadisarja m. pentaptera arjuna, bot.

nadiyi f. (sfx. êya
)
premaa berbacea, bot.

nadcla pp. de nali.

nadilri f. (nah; sfx. lp) courroie.

nail autre forme de la rac. nah.

H-l-'',, nanandf et nandndp f. belle-

sœur, sœur du mari.

nanu, cf. na et nu.ô
nantp m. n. (nam

;
sfx. Ip) modifi-

cateur, chose qui en altère une autre, tg.

*=PT na nd. nandâmi 1; p. nanan-

da
;

fü. nandisyâmi; al. anandisam. Se

réjouir.
«

nanda m. np. du père nourricier de

Krishna.
||
Un des fi tré^prs de Kuvêra. —

F. nandd joie.
j|
Belle-sœur, sœur du mari.

||
Cruche à eau.

||
Le 1

er
,
Gc ou 1 I

e jour de la

quinzaine.
||

Surn. de Pàrvati. — F. nandi
joie.

||
Le paradis d’Indra.

nandaku a. (sfx. aka) qui réjouit. — S.

m. grenouille.
||
Le glaive de Krishna.

nandaki f. (sfx. aki) poivre long.

nandat'u m. (sfx. at'u) joie, allégresse.

nandana a. (sfx. ana) qui réjouit. — S.

m. celui qui réjouit, qui égaie.
||

Fils. ||

Grenouille. — S. n. le paradis ou jardin

d'Indra. — S. f. nandand fille.

I

nandanla m. (sfx. anla) fils.

nandayâmi (c. de nand) réjouir, remplir
de joie.

nandapdla m. surn. de Varuna.
naiulaputri f. Durgà, fille de Nanda.

nandi m. n. (sfx. i) joie;
||

jeu,

récréation. — M. celui qui débite le prolo-

gue d'un drame;
||

celui qui donne la bé-

nédiction.
||
Np. d'un des suivants de Çiva.

nandika m. cedrela tunna. bot. — F. nan-
dikd le paradis ou jardin d'Indra.

||
Cruche

de terre.

nandigvsa m. cri de joie, acclamation;
||

éloge;
||
proclamation.

nandin m. (sfx. in) celui qui débite le

prologue d'un drame.
||
Np. d un des sui-

vants de Çiva.
||
Ficus indica; hibiscus po-

pulneoïdes, bot. — F. nandinî fille [à la fin

des composés};
||

belle-sœur ou sœur du
mari.

||
Np. de Pàrvati, de Gangà, d'une

rivière, de la vache de Vasishtha, etc.

nandivardana m. (vrd) fils;
||

ami.
||
Le

jour de la pleine lune et de la nouvelle.
||

Surn. de Çiva.

nandirfxa m. cedrela tunna, bot.

nandita m. homme chauve [comme
Nandi|.

nandimuUi f. assoupisse-

ment, sommeil.

^I-TTIUT nandiça et nandiçwara m. (îç)

surn. de Çiva.
r\

nandisaras n. pièce d’eau

du paradis d’Indra.

H-'d IcTrT nandyâvarta m. (nandi) sorte

de temple.
||
Tabernæmontana coronaria,

bot.
||
Esp. de diagramme.

-10 [rl^ napcît m. vd. fils.
||

Lat. nepos;

germ. anc. nefo
;
fr. neveu

;
perse, napa.

napunsaka m. (jmhs) eunuque.

— N. le neutre, tg.

^TTT naptp m. petit-fils. — F. naplrî pe-

tite-fille
;
lat. neptis. Cf. napdl.

* n a U. naBê 1. Etre absent, man-
•s

quer.

*=PT nah. naüê 1, naByâmi 4 et nah-
*\

nanti 9; p. nanuBa, nêüê
;

etc. Frapper,
blesser, tuer.

~PT naBa m. et naBas m. n. air,

atmosphère;
||

nuage; pluie; saison des
pluies;

||
le mois de çrâvana.

||
Fibres ra-

dicales uu lotus.
j|
homme à cheveux gris.

||
Oiseau.

||
Gr. véfo;; lat. nebula, nubes;

anc. germ. nibul.

naBaçcaxus m. le Soleil [œil du ciel].

naBapcamasa m. la Lune.
||
Sorte de gâ-

teau.
||
Action de conjurer.

naBaçcara m. (car) nuage;
||

vent;
||

oiseau;
||
un vidyâüara.

naBasa n. mms. que naBas.

naBasaÿgamam. (sam; gam) oiseau.

naBastala m.
(
lala

)
la région inférieure

de l’atmosphère.

naBasya m. (sfx. ya) le mois de Bddra.

naBaswat m. (sfx. val) le vent.

naBaskranlin m. (kram) lion.

naBaaprâna m. vent.

naBansacl m. dieu [assis sur un nuage].

naBansarit f. le Gange céleste.

naBasst'ita m. un des cercles de l'enfer.

naBansppp a. qui touche le ciel.

43
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nabâ f. la cité du Soleil.
||
Cra-

choir.

qqT3ï nabâka n. (sfx. aka) obscurité.

nabi m. roue, moyeu.

qqiTTÏÏ nabôgaja m. nuage [éléphant

du ciel].

qqTïïfcT nabôgali f. {gam) essor, vol

rapide, marche impétueuse [comme celle

des nuages].

qV(
| ^ nabôduha m. (duk) nuage [ma-

melle du ciel].

qvf( â TO nabodwîpa m. nuage [île du

ciel].

nadôdûma m. nuage.
CN

nabônadi f. le Gange céleste.

'THTH’nïï nabômtmi m. le Soleil [joyau

du ciel]

.

nabô ’ mbupa m. (ambu
; pâ)

le coucou cataka.

^FTT^sTtT nabôrajas n. obscurité, brouil-

lard.

nabôrênu f. brouillard,

d nabolaya m. (li) lumee.

qvq nabya a. {nabi) du moyeu de la

roue, tel qu’un moyeu.

qqTsT nabrâj m. (na
;
Vrâj) nuage som-

bre.

*=P7 nam. namâmi, namé 1; p. na-
•s

nâma
;

fl. nantâsmi; f'2. nansyâmi; al.

anansisam; pp. nata; gér. nalwâ et [en

compos.] namya ou naiya. Courber, incli-

ner, pencher.
||
Altérer une lettre, la chan-

ger en cérébrale, tg.
|

] Se courber; s'incliner

par respect devant qqn., d., g. ouac.

namata m. (sfx. ata) maître, sei-

gneur.
||
Danseur, mime.

||
Nuage.

qqq namas n. indéc. (nam) action de
*\

s’incliner par respect, salut, adoration.

namasa m. arrangement, convention.

namaskarômi (kf) saluer en s’inclinant,

rendre hommage, adorer, ac.
||

Faire la

révérence.

namaskdra m. (kf) salutation; adoration.

Il
Sorte de poison. — F. namaskârt la sen-

sitive.

^ nara

namasyâmi (dénom.) saluer en s’incli-

nant; adorer;
||
supplier.

namasyâ f. salut, révérence.
namaswin a. (sfx. vin) vénérable, digne

d’hommage.
t

namuci m. (na; mue) le dieu de

l’Amour, Kandarpa.
||
Asura tué par Indra.

-

namêru m. graine de l’elæocarpus.

•AH | namôguru m. (namas) maître

spirituel, instituteur.

* q~rq n am b. nambâmi 1 . Aller
; cf.

*N

narb et pamb.

=GT namra a. (sfx. ra) courbe, courbé,
incliné.

f’-'

namnammi, namnamyê aug. de
nam.

nay. naye 1 ; p. nêyê; etc. Aller.

||
Défendre, protéger, sauver.

qq naya a. (nî^ destiné à. — S. m. con-

duite, direction [physique ou morale].
||

Portion théologique du corps des Vèdas.

||
Conducteur, directeur.

||
Pion, dame.

nayana n. (nî) action de conduire,

de diriger.
||

OEil.

nayanôlsava m. (utsava) lampe.
nayanæsada m. sulfate de fer employé

comme collyre.

nayapit'î f. échiquier, damier.

q^" nara m. (nf) homme [propt. homme
de race aryenne, Vd.].

||
L’âme du monde.

I| Arjuna. — N. esp. de plante. — F. narî
femme;

||
objet ou mot féminin.

q^T37 naraka m. n. enfer.
||

Np. d’un

Dætya.
narakajit m. Vishnu vainqueur de Na-

raka.

narakasfâ f. le fleuve d’enfer.

narakdnlaka m.
(
anta au c.) Vishnu.

narakâmaya m. l'âme après

la mort.

q^qHqRT narakilaka m.
(
nara ;

kila)

meurtrier de son instituteur.

naraÿga n. (np; aÿga) membre

viril. — M. boutons au visage.

naradêva m. roi, souverain.
||

Homme-Dieu.
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naradêvaputra m. fils d’un homme (en
apparence) et d'un dieu (en réalité).

F^TTTcT narapati m. roi, prince.

seur, acteur, mime.
||

Paon.
||
Eléphant.

||

Arundo karka, osp. de roseau. — F. narlaki
danseuse, actrice.

j|
Paonne.

||
Eléphant

femelle.

narapuÿgava m. mms.

*\^nara5û et narabûmi f. la terre des

Aryas, l’Inde centrale.

FpTTTTTT naramâninî
, naramânikâ

et naramâlinî f. femme qui a de la harbe.

TTF nartana m. (np-, sfx. ana) mms.
— N. danse, pantomime.

nartanapriya m. paon.

r ^
FFTFTTF narlayâmi (c. de np) fairo

danser; enseigner la danse.
||

Brandir,
lancer.

FTFTFT narayâmi c. de nf.

r

F^PT nararsaüa m. (j-saSa) chef des

hommes, prince, roi.

H
(
M

1

naralôka m. le monde des hu-

mains.
naralûkavîra m. héros humain.

naravdhana m.
(vah

)

ép. do

Kuvèra, porté par des hommes.

_____

^STTÎ^T naravdhin a. (vah) porté [en

palanquin] par des hommes.

ict^UT naraviswana m. (m
;
swan)

démon anthropophage.

^"ôTira naravydgra m. homme émi-

nent.

r

^TT^FT naraçârdûla m. mms.

narasin,ia m - mms.
||

Ep. de

Vishnu.

IWH narâdama a.
( adama ) infime

parmi les hommes.

TT narâddrâ f. (a; ür) la terre.

ïïfmEl narâdipa m.
(aclipa )

roi.

lc| As | nardyana m.
(aya ,

de i) Vish-

nu, cf. nardyana.

FTTOlH narâçansa a. (d
; çans) loué par

les Aryas [ép. d’Agni], Vd.

narêndra m.
(
indra

) roi, prince.

||
Charlatan, vendeur d’antidotes.

-N

narêçivara m.
(îçtcara) roi.

P

•4=h 6 55 narkutaka n. nez.O •

r

narlaka m. {np
;

sfx. aka) dan-

*=IT na rd. narddmi, nardê 1 ; p. na-
*\

narda
; etc. Rendre un gon, retentir;

||
mu-

gir
;
pousser des cris ; rugir.

nardila pp. de nard. — S. n. mugisse-
ment, rugissement, cri do bête.

O

*TêT narb. narbdmi 1. Aller, cf.

nam b, parb.

r >>

IrH narmakîla m. (narman

)

mari.

r

narmafa m. (narman) amusement,
laisir. [| Union des sexes.

||
Sein, mamelon.

Libertin, débauché.

r
narmada m. (du) celui qui procure

du plaisir
; compagnon de plaisir. — F. np.

d’une rivière qui descend du Vindhya.
||

Esp. de plante.

r

n. amusement, plaisir.

* TFT nal. naldmi 1 . Répandre une

odeur. ||
Lier.

||
Tourmenter.

‘TFT nal. ndlaydmi 10. Briller. Par-
N

1er.

TF nala m. [? tube; étamine de fleur]
;

roseau, l’arundo karka.
||
Np. d’un roi des

Nishadhas. || Np. d'un chef des singes.
||

Mms. que pilrdêva. — N. odeur. || Nelum-
bium speciosùm ou lotus. — F. nalî arsenic

rouge.

nalaka n. os creux.

nalakinî f. rotule du genou.
nalaklla m. jambe [? cheville du pied].

nalakûvcra m. np. du fils de Kuvêra.
nalada n. (dd) miel, nectar des fleurs.

||

Racine de l’andropogon muricatum. — F.

naladâ valeriana jatàmânsi ou nard indien.

nalapaUika f. natte de roseaux.

nalamina m. sardine [clupea cultrata],

nalina n. (sfx. ina

)

lotus. ||Eau, cf. nâra.

||
Indigo. — F. nalinî réunion de lotus; lieu

plein de lotus. |! Tige de lotus.
|j
Vin de

coco.
||
Surn. du Gange céleste.
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nalinêçaya m. (çî) Vishnu, qui dort sur
le lotus.

q~5f naliva m. longueur de 400 cou-
dées.

nalwavarlmagd f. (vartma ;
gam) oranger.

nava a. (nu) neuf, nouveau, récent.

— S. m. louange.
||
Lat. novus; gr. vio;

;

irl. nua.
navakârikâ f. (/y) nouvelle mariée.

navakdlikâ f. (
kdla

)
jeune fille, jeune

femme.
navcicdlra m. novice.

navadala n. feuille nouvelle.

navanila n. beurre frais.

navapalikâ f. (pala) nouvelle mariée.
||

Fille nouvellement réglée.

navamallikâ et navamâlikâ f. jasmin
double.

navayxvand f. jeune femme.
navavarikd f.

(
vara)

nouvelle mariée.

navavastra n. vêtement neuf.

navasûtikâ f. {sûia
;
sfx. ika) femme nou-

vellement accouchée.
||
Vache à frais lait.

navdmbara m. (ambara) vêtement neuf.

navâha m.
(ahan

)

jour nouveau; le 1 er

jour de la quinzaine lunaire.

navina a. (sfx. ina) nouveau, neuf.

navôliâ f. (ûcla, de vah) nouvelle mariée.

navôdilrla n. {ut
;
dr) beurre frais.

—(y rT navata m. housse d’éléphant de
diverses couleurs.

.^TcT navali f. (navan)
quatre-vingt-

dix.

navatidd adv. en 90 parties.

navatiças adv. par groupes de 90.

navatikd f. hrosse ou pinceau

de peintre.

navan a. [M§ 51, 5°] neuf.
||

Lat.
s

novem; gr. ivvéoc) gotli. niun; angl. nine.

navadiclili m. la planète de Mars ou son

Régent.
navadwdra pura n. la ville aux neuf por-

tes, c-à-d. le corps.

navadd adv. en neuf parties.

navaças adv. par groupes de neuf.

navama a. neuvième. — F. le 9° jour de

la quinzaine lunaire.

navârcis m.
(
arcis

)

l’astre aux 9 rayons,

c-à-d. la planète de Mars;
||
son Régent.

R2T navx, cf. na et vx.

navya a. {nava; sfx. ya) nouveau,
récent, jeune.

H o6( navya pf. do nu. — S. m. louange.

' q~q naç. naçyâmi, naçyê 4; p. na-

qrô nanstr
o *

nâça; fl. naçitdsmi et nastdsmi; f2. naci-

syâmi et naÿxyâmi
;
a2. anaçam; pp. nasla.

Périr, mourir.
||

Disparaître : nastô môhas
le doute a disparu.

||
Se perdre, être perdu;

||
être inutile et vain.

||
Qqf. être privé de:

st'dnât de son siège, jhdliByas de ses pa-
rents.

||
Act. dans le Vd. faire périr, tuer;

||
nuire, d

||
Lat. necaie, nocere; gr. vsxvç,

vexpôç, cf. nasta.

H9I !=tl naçâka m. esp. d’oiseau.

^nn’cT naçilr m. {naç
;
sfx. tp) destruc-

teur.

naçwara a. {naç; sfx. vara) des-

tructif.

nasal, 3p. sg. al. vd. do ni.

'T? nasta (pp. de naç) détruit, disparu;

||
mort. Gr. ve>tpàç; goth. naus; irl. nas.

nastacêstalâ f. état d’une personne qui
n’a plus conscience d’elle-même.

naslâgni m. brâhmane qui a laissé s’é-
teindre le feu sacré.

naslâplisûtra n. (dpti
;
sûtra) butin.

‘Tïï««. nasc 1; p. nêsê
; etc. Etre

courbe;
||
au fig. être trompeur.

||
Aller.

nas f. [nom. nas] nez.

nasd f. nez.

nasta m. nez. — F. naslâ trou percé dans
le nez.

naslila et naslôta a. qui a un anneau avec
une corde, passé dans le nez.

nasya a. (sfx. ya) nasal. — F. nasyd nez.
nasyota a. mms. que nastita.

* H nali. nahydmi, nahyê 4; p. na-

ndlia, nêhê
;

f2. nalsydmi
;

a l. andlsam,
anatsi, 3p. anadila; pp. nadcla. Lier, nouer.

||
Attacher sur soi

; se revêtir de ses armes.

||
Lat. necto, neo; gr. véu, vŸ)9o> ; irl. nas-

gaim.

r—

nahi, cf. na et hi.

nahus m. Vd. homme.

naliusa m. np. d'un ancien roi de la race

lunaire.
||
Np. d'un nàga.

nahusâtmaja m. Yayàti, fds de Nahusha.

nahçuka a. (naç; sfx. uka) des-
si

tructif.

q^? nahslf m. (naç; sfx. Ir) destruc-

tour.
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I nanstwâ gér. de naç.
C|

iÎh nansydmi f2. de nam.

^TT nâ conj. non, ne; cf. na.

ndka m. ciel, atmosphère;
||

pa-

radis.

ndkandfam. le maître du ciel, Indra.

ndkin m. dieu du ciel.

Hl=h ndku m. montagne ;
monticule

; ||

'O

taupinière, fourmilière, terrier.
||
Np. d'un

Muni.

^l=hHT nâkuli f. (
nakula

)

l'herbe à la
vii

mangouste ; ||
piper chavya, bot.

nâkusadman m. (
sad

)

ser-
-o %

pent.

ndxatra a. relatif aux naxatras.

ndxalrika m. mois de 27 jours environ,

ou révolution sidérale de la Lune. — F. nd-

xatriki destinée d'une personne, réglée d'a-

près son étoile.

77TÎT n^0a m - (naga) serpent, en gén.
||

Serpent à lunettes ou coluber nâga [naja],

boa.
||
Nâga ou serpent divin, issu de Kadru

femme de Kaçyapa.
||
Au fig. nuage;

||
élé-

phant;
||
homme violent et cr.uel; || clou

ou crochet fixé dans un mur.
||
Vent expul-

sé dans le rot.
||
Mesua ferrea, cyperus

S

ertenuis, et rottleria tinctoria, bot. || Esp.

e poivre bâtard.
||
Np. de pays. — N. étain;

plomb. || Période astronomique.
ndgakêçara m. mesua ferrea, bot.

nâgaja n. (jan)
minium ou oxyde de

plomb.
nàgajihwd f. asclepias pseudosarsa, bot.

ndgajiliiïikâ f. arsenic rouge.

ndgajivana m. étain.

ndgadanta m. dent d’éléphant; ivoire.
||

Clou ou pendoir fixé à un mur. — F. hélio-

trope, bot.
||
Fille de joie.

nâgadantikâ f. esp. de plante.

nâgadru m. euphorbe, bot.

ndganiryûha m. grand crochet ou pen-
doir fixé dans un mur.
nâgapâça m. nœud coulant [sorte d'arme

de guerre];
||

l’arme de Varuna.
||
Mode

particulier de l'union des sexes.

nâgapura n. np. de l’ancienne Delhi.

ndgapuspa m. rottleria tinctoria, mesua
ferrea, et michelia champaca, bot.

ndgabandu m. ficus religiosa, bot.

nâgabala m. surn. de Bhima. — F. hedy-
sarum logopodioïdes, bot.

ndgafiidm. amphisbène, esp. de serpent.

nâgamalla m. l'éléphant d Indra.

ndgamâtr f. Manasâ, déesse des Nâgas.
||

Arsenic rouge.

ndgamdra m. (mf au c.) esp. d’herbe

potagère.
ndgayasti f. poteau dressé près d’un trou

où l’on cherche de l’eau ou dans le milieu
d’une pièce d’eau nouvellement creusée.

ndgarakla m. rouge de plomb, minium.
ndgaraÿga et ndgaraka m. (raîij

)

orange.
ndgardja m. le roi des serpents

; ||
le roi

des éléphants.

ndgalatd f. membre viril.

nâgabika m. la région souterraine occu-
pée par les Nâgas.

ndgavallika f. poivre bâtard, bot.

ndgavdrika m. (Vf) paon;
[|

Garuda.
||

(para) éléphant royal ; || au fig. personnage
important d’une assemblée.

||
Cornac d’élé-

pbant.
ndgavit'î f. la voie lactée [chemin d’Ærâ-

vata].

ndgasambava n. minium.
nâgasâhwaya n. np. de l'ancienne Delhi.

ndgasugandâ f. l’herbe à la mangouste
ou nâkuli.

nâgâUya m. mesua ferrea, bot.

ndgdhcald f., cf. ndgayasti.

ndgddipa m. (aciipa ép. d’Ananta.
nâgdntaka m.

(anla au c.) Garuda.
||

Paon; [m à m. tueur de serpents].

ndgârjuna m. np. du fondateur d’une
école de philosophie bouddhiste.
ndgdçana m. (aç) Garuda.

||
Paon.

ndgdhwa n. np. de l'ancienne Delhi.

ndgéndra m.
(indra)

éléphant royal; ||

bel éléphant.

qT7T7 ndgara a.
(
nagara

)

urbain, cita-

din;
||
au fig. adroit, rusé, fin;

||
vil, bas;

||

anonyme. — S. m. beau-frère, frère du
mari! || Lecteur.

||
Déni de connaissance. ||

Fatigue; désir de la dé ivrance finale. — S.

f. ndgarî femme adroite ou intrigante.
|)

Esp. d’euphorbe. — S. n. l’écriture dêvanâ-
garie.

||
Gingembre sec.

|[
Cyperus pertenuis,

bot.

ndgaraka m. artiste.
||
Voleur.

||
Orange.

ndgarika m. citadin.

ndgarita m. libertin, débauché, polisson.

nâgarcyaka a. urbain, citadin.

ndgôda et nâgôdara n. esp. de

cuirasse ou de plastron.

H I
M îftH ndcikclu m. le feu.O

TTU nâta n.
(
nat

)
danse, pantomime.

||

Le Carnatic.

nâtaka m. drame. — F. ndlakl la cour
d'Indra.

ndtaydmi (c. de nat

)

jouer un rôle. ||

Tomber, cf. nâdayâmi.
|j
Assiéger (?). ||

Cf.

nat 10.

ndtdmra m. melon d'eau.

ndtêram. fils d'actrice ou de danseuse.
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nâtya n. (sfx. ya) art théâtral;
||

action

scénique
; ||

ballet-symphonie.

nâtyadarmika m. (
darma

)

chef d’une
troupe de théâtre.

ndlyapriya m. Çiva, cf. tdndava.

r~-

nâdayâmi 10 [nad). Tomber.

FTT7 nddi et nâdî f. tube, tuyau
; ||

tige

tubuleuse;
|)
veine, artère, etc.;

||
canal in-

testinal ou médullaire.
|| Tour d’adresse.

||
Durée de 24 minutes,

fl
Pouls.

||
Cf.

ndli.

nâclikâ f. durée de 24 minutes.

nâdikêla m. noix de coco.

nâdicira n. roseau ou tube autour du-
quel ie fil est enroulé dans la navette.

nâdindama m. [dmâ) orfèvre.

nâdindaya a. (dé) qui boit par un tuyau.

nâdipalra n. arum colocasia, bot.

nâdikêla m. noix de coco.

nâclica n. arum colocasia, bot.

nâdicarana m. [car) oiseau [à la jambe
fistulêuse],

nâdijaÿga m. corneille.

nâdîlaraÿga m. tireur d’horoscopes.
||

Ravisseur, libertin.
[|
Sorte de poison.

nâdidêha m. ép. d’un des suivants de
Çiva; cf. Bpgin.
nddivrana m. n. abcès, fistule, ulcère.

nddivigraha m., cf. nâdidêha-.

ndtlisnêlia m. mms.

nânaka n. monnaie, tout objet

estampillé.

^TcPTTFTcTT nalimanüa f. (na; ali
;

mdn
;
sfx. tâ

)

modestie.

ndtra n. louange
;
éloge.

nât'. ndt'âmi 1 ; p. nanât'a ; etc.

Prier, supplier qqn.
||
Demander qqc. [au

moy ]. ||
Etre le maître.

||
Qqf. être malade,

Vd.;
||
vexer;

||
consumer.

nât'a m. maître
;

protecteur.
||

Corde passée dans le nez d’un bœuf de

trait.

ndt'avat a. (sfx. val) qui a un maître, un
protecteur, un mari.
#

ndda m.
(
nad) son; bruit; tumulte.

||
Demi-cercle dans l’écriture mystique.
nâdayâmi (c. de nad

)
faire retentir : va-

nâni les forêts.
||
Pousser de grands cris;

pousser le cri de guerre.
||

Parler.
||

Briller.

nâdika n. la moitié du muhùr-

ta, c-à-d. 15 lagu ou minutes.

^fT^TT nâdéya a. [nadi) de rivière, aqua-

tique. — S. n. sel marin. — S. f. nâdêyi

hibiscus rosa sinensis ;
calamus fascicula-

tus
;
premna herbacea

;
oranger ;

la jayanti,

bot.

nâd. nâdê 1; p. nanâdê; etc.,

•s

Vd. mms. que nât.

nânadmi, nânadyê aug. de nad.

FFTF'T nânandmi aug. de nand.

nànahmi, nânahyê aug. de nali.

qrq'faT nânahsmi aug. de naç.

qPTT nânâ indéc. [au comm. des com-

posés] non unique, nombreux, varié.

nânddwani m. esp. d’instrument de mu-

sique.

nânâprakâra a. de formes variées.

nânârûpa a. multiforme.

nânâvida a. (
vi

;
dd) divisé en plusieurs

parties, divers, varié, multiple.

ïTFriïï nâmstêya a. [na; anu
;

st'd)

qu’il ne faut pas suivre ou imiter.

(“Tyt nândi f. [nand) bénédiction [au

début d’un drame].

Mndika m. poteau dressé à l’entree d une

porte en signe de bonheur.

ndndikara m. [kr) celui qui débite le pro-

logue.
nândipala m. couvercle de puits.

ndndimûlia m. couvercle de puits. — N.

la m.
ndndivâdin m. [vad) mms. que nandi-

kara.

q]7J J}TFT nâpaydmi c. de ni.

nâpi, cf. na et api.

qrfrjTT nâpita pp. de nâpaydmi. — S.

m. barbier, tondeur.

nâpilaçdlâ f. boutique de barbier.

rrrfa ndüi m. f. nombril. — F. moyeu

de roue.
||

Musc. — M. xattriya; chef, roi;

souverain.

nâBikantaka m. hernie ombilicale.

ndIHgudaka m. et ndBigôlaka m. mms»
nâMja et nâBijanman m. [jan) Bralnnâ,

né du nombril de Vislinu.

nâüinâlâ f. cordon ombilical.

nâlHpadma n. le lotus qui sort du nom-

bril de Vislinu et qui porte Brahmâ.
naBiBû m. Brahmâ. J
nâBila n. (sfx. ila) creux du nombril;

||

nombril saillant;
||

bourrelet qui va d uni

aine à l'autre.
||
Au fig. douleur (?).

ndBya a. (sfx. ya) ombilical.
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nâByâvarta m. (d; vpt) creux du nombril.

^TFT ndma indéc. du nom, nommé :

râjâ nalô nâma un roi nommé IS'ala.
||

I 11 -

terrog. : ko nâma qui? nanu nâma est-ce

que... ne?

nâmatas adv. nommément.
nâmaüêya n. (Sa) nom, appellation.

HFH ndman n. (pour jFidman) nom,
N

appellation;
||

le nom, tg. : satlu'âBiilâya-

katn ndman le nom désigne l’objet.
||

Lat.

nomen
;
gr. ôvopa

;
goth. naman.

nâmayajfia m. sacrifice nominal ou hy-
pocrite.

ndmarûpa n. Bd. le nom et la forme [des

objets sensibles] ; la forme en raison de la-

quelle ils reçoivent un nom ; la forme
idéale;

||
la forme et le nom virtuellement

unis dans l’embryon avant la conception.

nâmaçêsa a. qui n’a plus de nom, mort,
détruit. — S. m. perte du nom, destruc-

tion, mort.

HM ^TFT nâmayâmi
; pqp . aninamam

(c. de nam). Incliner : ciras la tète;
||

courber : tlanus un arc.

Hl l*FT nâmin a. (nam; sfx. in) qui al-
*N

tére, qui modifie un son ou une lettre, tg.

•TFU ndmya a.
(
ndman

;
sfx. ya) re-

nommé, fameux.

•qT'4 nâya m.
(
nî) action de conduire, de

diriger.

nâyaka m. (ni; sfx. aka) guide, conduc-
teur, chef.

||
Bd. le Guide, le Buddha.

||

Q(jf. le principal joyau d'un collier. — F.

nayikd épouse ou amante.
||

Np. d’une
déité.

nâyakâdipa m.
(
aflipa

)

roi, souverain.

nâyayâmi
; pqp. anînayam (c. de ni).

Faire conduire, faire porter qqc. [ac.] par
qqn.

nâra n. et nârâ f. eau. — M. veau.

||
Gr. vapôg.

Hl^=h nâraka a. (
naraka

)

infernal. —
S. m. enfer.

H
1 1

«hl 6 nârakitam. (kîla) esp. de ver.

<
||
Trompeur, qui trompe l’attente.

-11^ nâraÿga m.
(
nâra

;
gam) un ani-

mal jumeau d'un autre.
||

Oranger.
[|
Suc

du poivrier.

nàrada m. (dâ) np. d’un dêvarsi

fils de Brahma.

nârasinha a. (np) moitié hom-
me et moitié lion.

H
I (
FT nârdca m. javelot de fer.

||
Jour

pluvieux. — F. ndrdci balance d’orfèvre.

FT7FTTÏÏ nârâyana m. (nâra ou nara
;

aya. de i; sfx. ana) surn. de Vishnu. — F.
ndrâyanî surn. de Laxmi et de Durgâ.

||

Asparagus racemosa, bot.

=TTT^T nârikéraet nârikêla m., nâri-

kêrî et ndrikéli f. noix de coco.

FTfï nâri f. (nara) femme
; mot fémi-

nin, tg.

(=Oc<i nârikêla m. et f. [i] noix de

coco. — F. vin de coco.

qui nâridûsana n. vice féminin

[il y en a G : boire des liqueurs fortes, quit-
ter son mari, hanter de mauvaises compa-
gnies, rôder souvent, séjourner ou dormir
hors de chez soi].

r

=TRTI^ nâryâÿga m. oranger.

H I r^l nüla a. [f. î] (nala) tubulaire. —
S. m. f. n. tube; tige fistuleuse. — F. vais-
seau, veine, artère, etc.

||
Chaume.

||
Le

gong, sorte de cloche ou de tam-tam.
||

Outil pour percer l’oreille de l’éléphant. —
N. orpiment jaune.

,

nâlavrnta n. tige creuse.

nâli f. (sfx. t) mms. que nâli, cf. nâla.
nâlika n. lotus. — F. nâlikâ lige creuse.

||
Outil pour pereer l’oreille de l’éléphant.

||
Esp. de plante. — M. buffle.

nâlikêra m. noix de coco
;

cf. nârikêla.

nâlijaÿga m. corbeau.

nâlitâ f. (sfx. tâ) esp. d'herbe potagère.
nâlika m. (sfx. ka) lotus, racine fibreuse

de lotus.
||

Flèche, dard, pique. — N. réu-
nion de fleurs de lotus.

nâlikini f. (sfx. in) réunion de fleurs de
lotus.

nâlivrana m. fistule, ulcère fistuleux.

FT37TTTF nâvaydmi
; pqp. anûnavam

;

c. de nu.

«N

nâvîka m. (nx> ;
sfx. îkà) pilote.

nâvya a. (n® ;
sfx. ya) navigable.

FTIïï nâça m.
(
naç

)
perdition, perte,-

destruction
;
mort ;

disparition. Lat. nex.

nâçana a. destructif. — N. destruction.

nâçayâmi (c. de naç

)

; pqp. anînaçam.
Faire périr; tuer.

||
Détruire, faire dispa-
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raître : darpam l’orgueil, çôkam le chagrin.

||
Ecarter, éloigner.

||
Lat. necare.

nâçin a. destructif.
||
Périssable.

‘qirr nas. ndsê 1. Rendre un son.
%

nâsayâmi; pqp. ananâsam; c. dends.

H I H r 6| ndsatya m.
(
na

;
asalya) au du.

les deux Açwins [les deux Véridiques], —
F. surn. d’Àçwinî.

^TTTTT nâsâ f.
(
nas f.) nez.

||
Linteau de

porte.
||
Lat. nasus

;
lith. nosis; ang. nose;

irl. neas.

nâsâcinni f. esp. d’oiseau.

ndsâddru n . linteau de porte.

nâsâlu m. esp. déplanté.

qifa^âT ndsikd f. (sfx. ika) nez.
||
Lin-

teau de porte.
||
Surn. d’Açwinî.

ndsikdst'âna a. nasal, tg.

nâsikâyra n.
(
agra

)
le bout du nez.

ndsikdmala n. morve, mucus nasal.

r~^-

qTtqôfïï nâsikya a. (sfx. ya) nasal. —
S. n. nez. — S. m. au du. les deux Açwins
[mauvaise orth. de ndsatya}.

ndsikyaka n. nez.

ndsîra n. action de sortir du

front de bataille pour provoquer l’ennemi.

qifaq nasli ind. {na; asti 3p. sg. de

asmi, as) non-existence.

nâstika a. (sfx. ka) qui nie l’existence de

Dieu ou de la vie future, ou l’autorité du
Vèda.

ndslikald f. (sfx. ta) incrédulité, athé-

isme.
nâslilada m. [dû) manguier, arbre.

ndha m. (
nah

)
nœud, ligature;

||

nœud coulant ou piège de chasseur.

nâhaydmi
; pqp. aninaham

;

c. de nah.

•TT^TcfT ndhala m. homme de caste bar-

bare ou dégradée.

qTvpfa nâhusi m.
(
nahus

)
Yayâti, fils

de Nahusha.

fa ni [pfx. insép.] de haut en bas; sous;

hors de; manque, privation, séparation.

Mg 23.

fa=FT7 nihai

a

a. {ni; sfx. kata) voisin,

proche, parent; cf. ulkata.

nilcara m. {kf) abondance, mul-

titude.
||
Trésor.

||
Don, présent.

||
Sève,

essence, moelle.

fa^fafa nikarsdmi ( kfi

)

déchirer,

mettre en pièces.
||
Retrancher.

nikarsana m. esplanade.

fa=F7T nikasa m. (kas) pierre de touche.
— F. np. de la mère des Ràxasas.

Tq^Fi'’7T nikasa adv. auprès.
||
Parmi.

nikasa m., cf. nikasa.

I H=ftl

q

Hfnikâmam adv.
(
kam

)

volon-

tiers, volontairement.

Tq^TTq nikdya m. (ni; ci) assemblage,
multitude;

||
réunion de personnes, assem-

blée.
||

Mire, but.
||

Habitation, maison.
||

L’Etre universel et suprême.

fa^T” nikâra m. [kf] vannage du

grain.
||
Résistance hostile; offense, injure,

reproche;
||
par ext. méchanceté.

nikdrana n. (sfx. ana

)

résistance hostile
;

meurtre, massacre.

Tq^qq nikdsa, cf. nikasa.

Tq=tiïl=h nikuhéaka m. mesure égale à

1/4 de kuclava ou à 3 poignées.

fa^vïï nikuhja m. n. jeunes branches;

buisson.
||
Tonnelle de jardin.

t
—
Tq^q nikumüa m. np. d’un Asura.

||

Esp. de plante.

facf^FT^ëT nikurumba n. réunion, mul-

titude.

Tqfrq nikfla (pp. de kf) mis de côté,

écarté.
||

Abaissé; abattu : dunkêna par la

douleur.
||

Bas, vil;
||

malhonnête; per-

vers.

nikfli f. rejet, action d’écarter.
||
Abaisse-

ment, abattement;
||
bassesse;

||
misère.

||

Qqf . blême.

TqSFTrTTTq nüjnldmi
(
kp

)
tailler en

pièces, mettre en morceaux.
||
Séparer en

coupant, trancher : çiras la tête à qqn.
nikpilana m. celui qui fend, qui sépare,

qui tranche. — N. action de fendre, de tail-

ler, de trancher.

nilcfsta (pp. de kp) retranché.
||

Dégradé, méprisé, vil.

fafaq nikêla m. {kit) habitation
;
mai-

son.

nikôlana n. mms. — M. oignon.

faâhi nikôcaka m. {kuc) alangium

hexapetalum, bot.
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IM nilrûimhni kranr fouler

aux pieds.

Tq^Ttiï niku-ana ni. (kwan) ton ou son

musical.

' TTvf nix. nixdmi 1 ; p. niniaa
;

etc.
*s

Baiser.

f^lTr) | nixd f. lente, œuf du pou.

T^mQTTH nixipâmi
(
xip

)

déposer :

amfiam kucêsu l'ambroisie sur le kuça.
||

Donner en dépôt, confier : Baryum puïrisu
sa femme à ses (ils.

||
Livrer; donner, dis-

tribuer : l'fdüarn clanam purusêiu beaucoup

d’argent aux hommes; tridandam clan

nixipya sarvaMlêsu ayant assigné à tous

les êtres ce triple châtiment.
||

Dp. nixipla.

nixiptavdda a. qui a cessé de parler.

nixepa m. dépôt
;
gage

;
hypothèque que

l'on a sur qqn.
||
Au fig. nixépâ me luayi

tist'aly acwahplayam tu me dois en échange

la science du cheval.

nixêpaydmi c. de xip.

tarm niüanâmi [Kan) enfouir : Sa-

nam un trésor.
||
Inhumer, enterrer.

||
En-

fermer, garder : hrdayê dans son cœur.

niKarba a.

S. n. un billion.

nain, très-petit. —

Pt U=t niKila a. sans vide, plein, com-

plet, entier.

Fïïï^TFT nigaccâmi [gain) parvenir

à, obtenir : sidciim la béatitude.

'

*lvS nigada m. n. fers, entrave;
||

chaîne de pied de l'éléphant.

nigadita a. enchaîné, entravé; mis aux
fers.

T^TPTT nigana m. fumée de l'offrande.

r~~-

nigada m. parole, discours; in-

terpellation; récitation.

nigaddmi (gad) adresser la parole à qqn.,

interpeller, ac.
||

Raconter, faire connai-
:re

; ||
réciter.

||
Au ps. être appelé, être

’élébré : prat'amâ comme le premier

FT3FT nigama m. ( :

gam

)

lieu d'assem-

dée, marché, foire;
||

marché central,

/ille.
||
Commerce, trafic.

||
Au fig. évi-

lence, vérité démontrée.
||
L'Ecriture sain-

e, le Vèda.

Wïï nigarana n.
(gf)

déglutition,

.ction d’avaler, d’absorber. — M. gosier,

valoir.

T=nrrçTm nigâyâmi (,g.r

)

chanter, ré-
citer

:
pram un hymne du Vèda.

FTïTT* nigdra m.
(gf)

action d’avaler.

IdHI-f nigdla m. (gai pour
gf) avaloir,

gosier, fanon du cheval, etc.

nigâlaval m. (sfx. vat) cheval.

T^7TTT7 : T*T nigirâmi
(gf) avaler, englou-

tir.

nigu m. (gain ?) raisonnement, in-

tellect.

r

—

HïTS nigûda (pp. de guh) caché
;
mys-

térieux, profond. — S. m. esp. de fève
sauvage.

"n

nigûhc (guli) cacher; celer.

r—

l^ïï^TFT nigjrhndmi (grah) maintenir;

retenir : hayon des chevaux, variant la

pluie;
||
empêcher;

||
tenir emprisonné

; ||

dompter.

TTÎTI'ç nigraha a. (grah) qui n’accepte

pas, qui lutte. — S. m. action de retenir,
d’empêcher, de dompter; contrainte, coer-
cition.

||
Ce qui contient, retient, arrête;

||

limites, borne, frontière;
||
au fig. remède,

médicament.

T'TTITqV nigrdha m. (grali) aversion à,

fi! : nigrâhastê que Dieu te confonde !

r—

niija m.
(
han

) cercle ; boule.

f^mr niganlu m. (pour nigranCu ?)

Yd. vocabulaire.

nigasa m. (gas) vivres, aliments.

T^TTfrTTTPT nigâtayami (c. de han)
frapper, tuer.

nigdli f. masse ou massue de fer.

nigâlin a. qui frappe; qui tue.

nigusla n. (/jus) bruit
; tumulte.O

nigrswa m. sabot, corne du pied.

nigna a. (han) forcé d’obéir, abattu
soumis ; docile, sujet.

nignâna a. (han) capable de
tuer.

T^tî nicaya m. (ci) tas; amas.

RvJï^nTr nieûyami (c. de ci 5) com-
prendre, s’apercevoir de, ac.

46
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RT^FT nicila (pp. de ci ü) couvert

puspæs de fleurs amoncelées.

FTrJFT nicula m. {cul) vêtement de

dessus.
||
Barringtonia acutangula, bot.

niculaka n. cuirasse, plastron.

FR niert f. {cri 6) stance inférieure
«• *

d'une ou de deux syllabes à sa mesure
complète.

M^ÎFT nicôla m. f. n. {cul) vêtement
de dessus.

nicûlaka m. sorte de casaque de soldat.

r^r nicavi f. np. de pays [le Tirhulj.

fR^R nicivi m. homme d’une caste

dégradée, rangée avec les mallas, les jal-

las, etc.

SÎ nij. nênêjmi, nênijê 3; p. ni-
*N

nija, ninijô ;
f2. nêxyâmi, nêxyê

;

al. anæ-

xam, anixi

;

a2. anijam

;

pp. nikla. Laver,

nettoyer, purifier.
||

Nourrir.
||

Br.

Rïï nija a. {jan) né avec, inné; propre,

personnel;
||

indigène.
||

Mien, tien, sien,

notre, etc.

RïïTFR nijâgarmi (aug. de gf G) ava-

ler gloutonnement.

I -Ici

I

rj nilânla a. excessif. — nitdntam
beaucoup, excessivement.

RFTHÏÏ nitâçê 1. Frapper, blesser.

RcF nilya a. {ni; sfx. lya
)
perpétuel,

qui dure toujours, éternel. — F. nityd surn.
de Pàrvatî. et de Manasà. — Ac. nilyam tou-
jours; pour toujours.

nityagali m.
(gam )

vent, air.

nityajâta a. {jan) né pour toujours.
||

Toujours soumis à la naissance, c-à-d. à la

transmigration.

nityalwa n. (sfx. twa) continuité, perpé-
tuité, éternité.

nilya'dâ adv. (sfx. dd) toujours.

nilyaysovana a. (yuvan

)

toujours jeune.

nilyaças adv. (sfx. cas) toujours.

R~ niila m. {dû) poison, venin.

R7TÂTR nidadâmi {dû 3) ; pp. niila.

Donner.

RÂj^ ninidadru m. homme.

RRÏÏtTR'TTR nij.igrxayisâmi (c. du

dés. de grah) faire désirer de vaincre, de

surpasser, de dompter.

* R13 ninj, cf. nij.

ninjaydmi c. de ninj.

faZFT nilala n. {lal) front.

nilalâxa m. (mca) qui a un œil sur le

front, ép. do Diva.

R“R inclina n. essor, vol de l’oiseau.

RTÏÏ3R nindikd f. esp. de plante.

facFsT nilamba m. (
iamb

)
colline, co-

teau, croupe de montagne.
||

Croupe;

fesses.
||

Qqf. épaules.

nüambin a [surtout au f.| qui a de gros-

ses ou belles fesses, xaMiauyo;.

RFT7R nitarâm adv. {ni; lara) tou-

jours
;
cf. nilya.

f-lf'. 'jR nidarçana n. {dpç) exemple;

démonstration.

faire voir, montrer.
||
Faire savoir, appren-

dre, avertir.

R^qTR nidahâtni {dah) brûler, in-

cendier.

RPR niddga m. {dah) chaleur brûlante.

Saison des chaleurs [mai et juin];

sueur.

niddgakara m. {kj) le Soleil.

RrlrS nilala m. {lala) une des 7 divi-

sions de l'enfer pdldla. veau.

*RT nid. nêddmi, nêdê 1 ; p. ninêda

;

etc. Blâmer, reprendre.
||

Etre proche.
||

Cf. niml.

t^ïïiïï nidadâmi {dd 3) déposer : Hu-

mai à terre, manasi dans son esprit [confier

à sa mémoire].
||

Quitter, dépouiller : vas-

trarn un vêtement; tejas savitd nidadn le

soleil s’est dépouillé de sa splendeur.
||

Déposer dans la terre, inhumer.
||

Confier

qqc. à la garde de qqn.

R-üRTR nidarçayâmi (c. de dfç) I:

RPR nidâna n. {dd) cause, origine;

motif;
||

cause principale;
||

au pl. les 12

causes de l’existence, Bd.
||

Connaissance!

des causes, Bd.|| Diagnostique;
||

titre d'un

traité de diagnostique.
[|

Effort pour atteinP 1,1

dre la récompense de la piété;
||

purilica

lion, pureté.
||
Qqf. corde pour attacher ui

1
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Ml^ nidigSa (pp. do dih) oint, frotté,

enduit. — S. f. petit cardamome.
nidiySikd f. (sfx. ika) solanum jaequini,

bot.

RTTHRRR nidiSydsana n. (red. de

’dyx) méditation profonde.

rrytt nidiSyê (dîtlî) briller, reluire.

ÏH^m niduça m. poisson.

rtrt nidêça m. (dû) indication, ins-

tructions; ordre, commandement.
||
Auto-

rité. pouvoir.
||
Proximité, voisinage.

nidrâ f. (dr.r) sommeil; somno-
lence ; au lig. paresse.
nidrdna a. endormi, assoupi.

||
Clos,

fermé.

|

nidrâmi 2 et nidrdyâmi 4. Dormir; s'en-
dormir.

nidrdlu a. endormi; somnolent. — S. f.

e parfum nommé nili.

nidrdnjxa m. obscurité [m à m. arbre
lu sommeil].

nidrdsafijanana n.
(sam;jan au c.) phleg-

ne, humeur somnolente, t. de méd.

T=ni=T niflana m. n. (han) destruction;

|
mort.

||
Le 7 e astérisme à partir de celui

ous lequel on est né. — M. chef de fa-
illie.

TTJ7TT7T niSardmi
( ilr ) munir, forti-

er . ni vô manusi daSra ugrâya manyavê
homme a fortifié [sa demeure] contre votre
orrible fureur [ù Maruts], Vd.

R’JR niddna n.
(M ) dépôt, trésor;

eu ou vase où l'on garde qqc.

Ht) |q=h nütâpaka m. (c. de Sa) bois
rûlé, charbon.

||
Arme.

||
Ricin, bot.

l|iq niââpayâmi (c. do Su) faire

poser;
||

mettre en dépôt; confier à la
irde de qqn.

I 6(l lH nïddraydmi (c. de Sr) don-
r, accorder.

I

f=TR nidi m.
(
Scî) lieu où l’on met qqc.

réserve;
||

dépôt, trésor;
||

caisse ou
(Tre-fort, etc.

||
Le dépôt des eaux, l’o-

an.
||
Au pl. les trésors de Kuvêra.

niSinât'a et nidiça m. (îç) Kuvêra.

H’JTI niSuvana n. {Sû
;
sfx. anu, agi-

ion.
||

Plaisirs de l'amour : en gén. plai-
r. amusement.

R^TPJTR nidyâydmi, niëydyê
K
Syæ 1

TR7 nipn

penser, méditer; concevoir; être en con-
templation.

niSydna n. contemplation.

.

RJR niSwdna m. (Swan ) son, reten-
tissement.

r
1-lH^-l [*T ninayxdmi (dés. de naç) de-

voir périr.
||

Désirer détruire (?).

iHHcél lT*T ninalsâmi dés. de nu li.

MdA ninada m. (nad) son.

ninaddmi 1. Résonner, retentir; crier.

ninadisdmi (dés.).

RR7TR ninayâmi
(
ni) apporter : wla-

kam de l'eau.

ÏHH IclTTTR ninarlisdmi dés. de nrl.

iHHtl 1 1H ninansdmi dés. de nam.

PRTT^ ninâda m. {nad) son
,
retentisse-

ment.
||

Cri, acclamation.
ninddaydmi{nad 10) retentir; crier.

ninddaydmi (c. de nad) faire retentir;

purim yitæs la ville de chants.

RRRTFT ninixdmi dés. de nij.

r- ^ rv '"‘N

RRRfT nininjise des. de ninj.

RRTHR ninîsdmi dés. de ni.

*RRT nind. ninddmi, nindê 1; p.

nininda ; etc. Blâmer, reprendre.
||

Mépri-

ser.
||

Gr. ôveiSoç.

T'1-ÂrTR nindatala a. qui a une main

mutilée ou monstrueuse.

RRR nindana n. {nmd) blâme.

nindd f. mms.

ninddsluli f. éloge ironique.

1-1- i nindu f. femme accouchant d un

enfant mort.

ÏÏR ninyc p. de ni.

* ninw. ninwdmi 1. Arroser;
||N

pleuvoir, neiger (?). ||
Honorer.

||
Lat. ni vis

(nix), ningit.

RT nipa m. n. {ni; pd) cruche à eau.
— M. nauclea cadamba, bot.

T-IT6 nipafa m. ( pat') qui parcourt;
qui lit.

T^fTrTTR nipatâmi {pal) descendre ra-
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pidement, au vol, à la course, par chute,
ou autrement.

||
Sauter : ratât d'un char.

||
Arriver par accident.

r/TT nipatya f. boue, fange.

RH Isf'i nipdka m. (pac) cuisson
;
matu-

ration.

RHT2T nipâfa m. {pat') lecture.

RHIrT nipdla m. {pat) mouvement ra-

pide vers le bas, chute, saut ; élan, impé-
tuosité.

||
Mort, disparition.

||
Particule, tg.

nipdtana n. (sfx. ana) action de faire

tomber; par ext. meurtre.
||

chute, saut,

etc.
||
Incidence, tg.

nipâlaydmi (c. de pat) précipiter.

nipâlin a. (sfx. in) qui fait tomber, qui

précipite.
||
Qui tombe.

rsr nipâna n. {pu) creux près d’un
puits ou d une fontaine, pour abreuver les

animaux.
||
Vase à traire le lait.

iqqTFT nipâmi {pu 2) protéger, défen-

dre : nû nipdhy anhasas défends-nous contre
le mal, Vd.

RTfRTR nipibdmi
(pâ) boire ;

épuiser

en buvant.

rht“<itr nipidayâmi {pîd) presser,

comprimer
; ||

faire une empreinte
; pp.

nipîdila empreint de
,

empreint sur.
||

Presser dans ses bras.
||
Tourmenter, op-

primer.

RHUT nipuna a. (pun) habile, adroit,

expérimenté;
||
propre à.

RfRRR nipdlana n. action de voir,

de regarder.

r r-

RsfWTR niba'dndmi {banct) lier, atta-

cher : nâvam tiré un navire au rivage.
||
Au

lig. attacher, asservir : dôhinam l’Ame.
||

Diminuer la force, affaiblir : pærusam la

virilité.
||

Ecrire.
||

Pp. nibadcla doué :

rûpéna apratiména d’une beauté infinie.

r~~

.

RHR nibanila m.
(
banU

)
action de

lier;
||
asservissement;

||
servitude.

||
Qua-

lité ou propriété essentielle;
||
explication

de termes techniques, commentaire.
||

Sup-
pression d’urine; constipation.

||
L’arbre

nommé nimba. — N. chant.
nibandana n. (sfx. ana) lien, attache,

ligature.
||
Cause; origine; motif.

niban'dila (pp. du c. de banct) lié, attaché.

fqqÿmfq nibarhayâmi
{
barh

)

dé-

truire.
||

Effacer : anhas le péché.
nibarhana n. (sfx. ana) destruction. —

M. destructeur.

IH nibarhâmi {barh) Vd. dé-

truire, massacrer : dasyûn les Dasyus.

R5fR nibâSê (bdid) presser, tourmenter.

rrrr nibüddmi {bucl) remarquer,

écouter, apprendre [usité surtout à l’imp. :

tan nibûcla rnê apprends cela de moi].

tqq niba a. {Bd) semblable [à la fin des

composés]. — S. m. apparence trompeuse,
feinte, déguisement.

nibald f. (sfx. ta) similitude.

- r~~

T~PRTËR niBanajmi {Bahj) briser.

r- r

r*tffr nibartsana n. {Barts) menace.

iqqïïqq niBâlana n. {Bal) description;

aperception (?).

M^TrT niorla (pp. de or) caché; isolé.

Au fig. modeste, humble, qui ne prend pas

sur soi.

iqq nimam. (ma) pieu, poteau.

R7R mmagna (pp. de majj) immergé,

submergé.

fqqsïïTFT nimajjâmi {majj) plonger

se plonger : apsu dans l’eau.
||

Etre sub-

mergé : ambasi dans les eaux, çôkê pari;

douleur.
||
Disparaître, s'effacer.

nimajjaydmi (c. de majj) faire couler bas

faire jeter dans l’eau, faire noyer.

r— r-*

rtottr nimanlrayami {
mantr

convoquer; inviter à un repas, à une fête

“N ,

R^pTR nimamjjyc (aug. de mpj) ctfa

cer, détruire : puram une ville.

Tqqq nimaya m. (mi) échange, troc.

rrrttr nimâdaydmi {mad) pri I

noncer lentement et distinctement : ait

ram une syllabe.

p r—- f*
r t

RRIsR nmdrjmi {mrj) essuyer.

RRfT nimilla n. (mi; rcd. du l) ma

que, trace;
||

signe.
||

Cause efficiente.

Ac. nimiltam à cause de ;
eu égard è; f

vue de.

nimitlaka n. cause.
||

Itaiser.

nmitlakdrana n. cause; cause activi

acte de la cause elliciente.

uimittamalra n. instrument de. la cause

nimiltavid m. qui connaît les signes (

temps, astrologue.
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TTO nimisa m. clin-d’œil, cligne-

ment.
nimisdmi {mis) cligner; fermer les yeux.

MHTMlfa nimildmi {mil) cligner
;

fermer les yeux.
||
S’endormir, dormir;

||

au fig. mourir.
nimilana n. (sfx. ana) clignement ; action

de fermer les yeux
; ||

sommeil ; mort.
nimilayâmi (c. de mil) fermer les yeux.
nimîlikd f. (sfx. ika) action de cligner;

||

au fig. déguisement, ruse, tromperie.

PFRTTR nimj-xdmi (mrx

)

polir, ren-

dre uni, Vd.

nimêya m. {mi; sfx. ya) échange,
troc.

nimêsa m. (mis) clin-d
,

«œil.
||
Le

tiers du xana ou 3 lavas, c-à-d. 0",266.

nimésakft f. {kr) éclair.

nirnêsamdtra n. instant, clin-d’œil; Il

0",266.

faVT nimna a.
(
mnd) profond.

nimnaga a. (gam

)

qui va au fond
;
qui a

un cours profond. — S. f. rivière.

nimba m. melia azedarach, bot.

nimbataru m. erythrina fulgens, bot.

nimbuka m. limon ou citrus acida, bot.

FFPTÏTFT niyaccdmi
(yam

)

contenir,

retenir : açwam un cheval, swakôpam sa
colère;

||
abaisser le ton de l'accent, tg.

||

Lier, attacher : gam une vache
;
prakrtyd

niyatan swayâ enchaîné, forcé par sa ‘pro-

pre nature.
||

Amener : arwâgrafam le

meilleur des coursiers, Vd.
||
Donner, Vd.

||
Obtenir : sidetim le succès.

||
Qqf. pla-

cer ; cacher (?).

niyata (pp. du précéd.) soumis
; enchaî-

né; etc.
||

riécessaire, forcé; obligé.

niyati f. nécessité; destinée.
||

Obliga-
tion.

niyantf m. (sfx. Ir) cocher, conducteur.

||
Maitre; gouverneur.
niyantrita a. contenu, dompté; empê-

ché
;
soumis.

niyama m. action de contenir, de retenir,

de dompter, de dominer. Ij Engagement,
contrat, promesse.

||
Obligation^ obser-

vance à laquelle on est astreint.
||
Abaisse-

ment du ton, tg.

niyamayàmi (c. de yam) contenir, ré-

fréner.

niyamâmi vd. pour niyaccdmi.
niyâma m. observance religieuse, prati-

que d’obligation; cf. niyama.
niyâmaka m. (sfx. akà) celui qui main-

tient, qui gouverne, qui dirige : ||
cocher:

pilote, etc.

niyukta (pp. de yuj). — Ac. ni-

yuktam exactement, rigoureusement.

[ïq>Jrl niyula m. n. dix millions.
si

r-

niyudda n. (yuU) combat singu-

lier.

FFFTTT^T niyunajmi {yuj) lier, atta-

cher : pacum une bète.
||
Au fig. caturvar-

nyani sur ilarmê niyôxyali il enchaînera
sous sa loi les quatre castes.

||
Enjoindre,

ordonner;
||

obliger, forcer qqn. à
-

qqc.
||

Confier il qqn. le soin de qqc. : niyuhjyâd
brdhmanam kdnyadarcanê qu’il attache un
brahmane à la surveillance de l’exécution.

niyâklp m. (sfx. If) celui qui enjoint, qui

ordonne.
niynga m. ordre, injonction.

||
Application

à exécuter une œuvre.
niyôgatas adv. par ordre, en vertu d’un

ordre.

niyâgin a. (sfx. in) qui donne un ordre,

qui enjoint qqc.
||
Attaché à l’accomplissse-

ment d’une tâche.

niyôjayâmi (c. de yuj) obliger, forcer à

faire;
||

engager qnn. dans qqc.
||
Charger

qqn. [ac.] du soin de qqc. [1.]. j|
Qqf. faire.

niyôjana n. (sfx. ana) ordre, injonction.

niyôjya m. sfx. ya) serviteur chargé de

qqc.

Fnmnfi niyûclaka m. {yud) un com- '

battant.

faqTR niymmi
(
yu 2) atteler : açivdn

des chevaux.
||

Donner, distribuer, assi-

gner : tan nô ni vdjatn yuvaswa donne-nous
cet aliment, Vd.

nir pfx. insép.; cf. ms.

pT^TÎT niragni a. qui n’allume pas le

feu sacré.

nira'/kuça a. sans frein;
||

O
maitre de soi, libre.

niraÿkuçatwa n. indépendance.

PT7SRT nirahjand f. le jour de la

pleine lune [m à m. sans obscurité].

niranydmi Vd. {ran 4) se

réjouir.

r—

rttt nirata (pp. de ram) engagé dans,

intéressé à; ||
attaché à, dévot à. — A. gai,

content.

fa]pfî7 niraniara a.
(
antara

)
qui n offre

pas d’intervalle, continu;
||
immédiat; in-
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cessant;
||

plein, sans vide. — Ac. niran-
laram sans intervalle, d'une façon continue;

||
continuellement

; ||
immédiatement

;

aussitôt.

f'77T^Tt^'âT nirâkarisnu a. {d ;
kr

;
sfx.

snu) qui exclut;
||

qui empêche;
||

qui

contrarie.

r"

ïïîpjlïïTÏÏ nirandaydmi (c. de ra'd)

tourmenter;
||
soumettre, Vd.

nirapalrapa a. {nir) sans pu-

deur, effronté.

FTTfTFT nirapâya a. (apa
; aya de i)

sans détours; qui ne trompe pas
; ||

infail-

lible, certain.
f|

Indestructible.

niraya m. (aya succès) enfer.

r-- C

T^TpT^T nirargala a. (nir) non empê-

ché, non obstrué.

p- r

FI7WT nirart'aka a. {art'a) vain, sans

valeur
;
sans signification.

glacé.

nirarbuda m. n. le 2e enfer

niravagraha a. (ava ;
grah)

insaisissable
;
indépendant, libre.

niravadya a.
(avadya

)

non à

dédaigner, beau, estimable.

niravadya f. qualité de ce qui n'est pas à
dédaigner : beauté, bonté, valeur.

FF^TT^FIT niravahâlikâ f. {liai)

défense, mur, rempart.

r—

nirasla pp. vd. de nirasyiimi.

nirasana n. (as 4 ; sfx. ana) ac-

tion de jeter, de lancer;
||
de rejeter avec

dégoût;
||
de repousser une idée, une opi-

nion.

MpcT nirasta pp. de nirasydmi. — S.

n. expulsion du son dans l’acte de la pro-
nonciation, tg.

r-- p
Frçrmra nirasydmi {as 4) lancer :

vdndn des flèches
;
çukrmn sa semence

;

ançAin des rayons.

twr nirabaykdra a. sans égoïsme.

FTTWfïïT nirdkarana n. (a; kr
;
sfx.

ma) exclusion, rejcction
; ||

empêchement
;

||
contradiction.

TqrrenT nirâkdra a. (a; kr) privé de

sa forme; défiguré. — S. m. contradiction,

censure, reproche.
||

L'esprit divin [sans

figure]
; ||

Visbnu; Çiva.
||
Le ciel.

FT7T3TtT nirâkrta (pp. de kp) exclu,

rejeté.

l^TcT nirakrti a. (a ;
hj; sfx. li)

sans forme, sans figure
;
non perceptible.

— S. f. exclusion, rejet.
||
Empêchement,

obstacle.— S. m. étudiant qui n'a pas suivi

le cours régulier de ses études.

R~T^iT*Tn^T nirâkrâmâmi {d
;
kram).

Sortir.

FpFTTjT nirdcâra a. {deara) sans

mœurs, sans règle de conduite, barbare.
[|

Immoral, dépravé.

r--

F[(TXIT^TTFT nirânahyami {d; naît)

mms. que nahydmi.

FT7FTTT nirâtapâ f. {â\ tap) la nuit

fraîche.

nirdbâ'da a. (« ;
bdd) exempt

de trouble, de tourment; tranquille, en

securité.

FITT^T nirdmaya a. {dmaya) exempt

de maladie;
||

heureux. — S. m. bouc;
||

verrat, porc.

niràmaydmi (c. de ram)

faire reposer; faire cesser, Vd. •

IH IH nirdmâlu m., cf. kapill'a.

r~- r-

F^TC^FT nirayaccami {a; yam)

allonger, étendre.

FT7TT9FT nirdçis a. {apis) qui n'a pas

d’espérance.

T'TT’FFT niruçraya a. (dçraya) exempt

de ruse.
||
Sans asile.

nirâsa m. {as) effacement de

l'organe [dans l’acte do la prononciation],

tg-

nirasana n. (six. ana) action de rejeter:

||
de cracher;

||
d’expulser; de détruire.

||

Au lig. rejet d'une opinion.
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saveur;
||
au tig. désagréable.

r—

1^1^ nirdhâra a. privé d’aliments
;

||
abstinent, qui jeûne.

faf(T>ri niriÿgini f. (iÿg ; sf'x. in) un

voile.

<- -

RT(TT<I nirinyS Va. (np) mettre au

jour, dévoiler.

TJ nirindriya a. privé d’un

sens [mutilé ou incomplet].

T*^ TvIlM nirîxâmi ( ir

)

considérer;

distinguer; reconnaître. — Au moy. nirixc

regarder d'en bas : vpxdgram le haut d'un
arbre.

||
llegarder : na ca udakr nirixêta

swam rûpam qu’il ne regarde pas dans l’eau

son image.
||

Voir.
||

Parcourir du regard :

sêndm une armée.

T^Tîiï niriça et nirtia n. le corps

d'une charrue.

niriha a. [Uni) qui ne fait pas

d'effort; qui n'a pas d’élan, d’ardeur, de
désir.

nirihalâ f. (sfx. ta) manque d’effort, d’ar-

deur, de désir.

nirukla a. (pp. de vac) inusité,

qu’on ne dit plus. — S. n. [un des Vêdàn-
gas] commentaire sur les termes obscurs
du Vêda.

nirukli f. mms.
||
Explication de ce qu’il

peut y avoir d’obscur dans la Loi, Bd.

FT7IWT nirudyôga a. exempt d’affai-

res, desoins, de. travaux.

f^TRTT nirudmgna a. ( ul ;
vij

)
non

agité, calme.

T*d;i- JTT^T nirunüdmi (
ru’d

)
embarras-

ser, obstruer : pant’dnam le chemin.
||
Em-

pêcher de sortir, enfermer.
||

Réfréner.
||

Empêcher d’approcher, tenir a l’écart. || Pp.
nirudcla.

feôçTTT^ nirubjâmi
(
ubj) mettre en

liberté : ahanvptram arnavam les eaux qui

voilent le jour [faire pleuvoir], Vd.

— fqrf nirgæ

ac.;
||

remarquer, apercevoir;
||

considé-
rer, examiner.

M?,«ç nini lia m. (ûh) expression com-
plète

; démonstration non elliptique;
||

certitude acquise.
||
Logique; discussion.

r~ r

TTOTiïTFT nirrndmi (p 9) s’en aller :

nir tingala drata vous êtes partis d’un autre
côté, Vd.

||
Etre privé de, ab., Vd.

f
— Cr—

M+ilrl nirpli f. (p ;
sfx. ti) malheur,

infortune.
||

La divinité du mal, Vd.
||

Bienveillance, urbanité (?).

r— r
nirpt'a m. (sfx. t'a) le Sàma-vôda.

r~~HTm nirêmi (mV;i) sortir.

nirôdaiiê pour lirôda'dê.

niroda m. [nul) empêchement,

obstruction.
||
Cessation de l’action d’une

cause; destruction.

T-l j I nirûnaydmi Vd. [niras
;
ni,

écarter.

n

l^IT nirga m. (gain) pays, province,

endroit.

MW r-^TTH nirgaccûmi (gain) s’en aller,

sortir de, ab.

r-^, r

RTRJ^T nirganclana n. (garni-, sfx.

ana) heurt, choc;
||
meurtre.

nirganîlapuspi f. cotonnier, bombax he-
ptaphyllum, bot.

MilrTI’FT nirgaldmi mms. que gai.

r

PRTÏÏ nirguna a.
(guna

)

sans qualité,

mauvais. || Exempt des 3 qualités ;|| exempt
de modes, d’attributs.

nirgunalwa n. absence de modes
;

ab-

sence des 3 qualités.

"RïTÏÏ<TT nirgunt'i f. vitex negundo, bot.

||
Racine de lotus.

r- ^
nirgulrna a. dégagé de buis-

prffnïï nirûpana n. (rûp
;
sfx. and) ac-

tion d'observer, d’examiner; de discuter;
de discerner; recherche, investigation.

mrmrrm nirûpaydmi (râpa) fermer;

faire.
||
Au fig. se représenter, penser à,

sons.

Mï|f> niguda (pp. de guh). -
<Ts

creux d’arbre.

nirgæ (gd 1) sortir de. Vd.

S. m.
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r~ ~ r r-

FrïïT'TTTTTT^ nirgupâyami
(
g.up

)
garder.

nirgranta m. un pauvre, un

mendiant;
||
brahmane mendiant ou er-

mite, allant nu.
||

Idiot.
j|
Joueur.

nirgranfaka a. sans liaison
,
sans com-

pagnie; ermite. — S. m. brahmane men-
diant ou ermite et nu.

||
Joueur.

nirgrant'ana n. (? pour nirgundana
)
choc;

meurtre.

nirgala n. assemblée, marché,

foire;
||
marché libre.

r- r r

Rïï'TÏÏT nirgarsana n. (grs) friction,

frottement.

nirgarsanaka a.
(
sfx. aka

)
frottant

,

broyant.

RÏÏTrT nirgcîla m. n. (lian) coup de vent.

r f~-

TqïïT^WT nirgûrinî f. rivière.
CN

—

n

r
f^TsTT^T nirgôsa m. {gus) bruit, retentis-

sement.

RsFT nirjanaü. non peuplé, désert.

PTtFTTFT nirjaydmi
{
ji

)

vaincre : ça-

trum un ennemi.
||
Conquérir : puram une

ville.
||
Détruire l’effet : çdpam d’une malé-

diction.

nirjara a.
(jf)

qui ne vieillit pas.

— S. m. un immortel, un dieu. — S. n.

ambroisie. — S. f. esp. de plante
;
sorte de

parfum.

faïïFT nirjala a. sans eau, aride.

nirjalatoyada m. nuage sans eau, e-à-d.

blanc et non pluvieux [nubes serena].

r-- P

TRrçïï’XPT nirnuddmi (
nud 6) expulser,

o *

écarter.
||
Repousser ;

refuser.

^ » « «

nirnêjaka {nij
;

sfx. aka)
la-

veur, blanchisseur.

nirnéjana n. blanchiment.
||
Ablution ;

purification ;
expiation.

r-, r r- f'

FTFT nirdala a. et mieux nir-

doya (dayâ

)

sans pitié, dur, cruel.

r r-

nirdahâmi (dali

)

mettre le

feu à, brûler : êdas du bois.
||
Au fig. con-

sumer, détruire : nirdahali prajâa kdlas le

temps dévore les créatures;
||
tourmenter,

vexer.

TRT nirdigëa (pp. de dih); — a.

fort, robuste.

fqf?TüTTFT nirdiçâmi {die) faire voir,

montrer;
||

démontrer;
||

décrire.
||
Pres-

crire; décréter; instituer.
||
Assigner, dis-

tribuer, donner.
||
Indiquer, conseiller qqc.

à qqn., 2 ac.
||
Penser, juger, croire.

nirdêça m. exhibition.
||

Description.
||

Prescription, ordre; instructions.
||
Indica-

tion, désignation.

r-~ ~ r
nirdûsa a. {dus) innocent, sans

péché.

nirdôhmi (
duh

)

extraire :

rcam vêdêbyas un hymne des Vèdas.

-S" nirdwandwa a. exempt de

doute.
||
Non-double, simple.

ppel'7 nirdana a. pauvre, indigent. —
S. m. vieux bœuf hors de service.

nirjara m. (Jf) feu de paille.
||

Coursier du Soleil. — F. nirjari rivière. —
M. et f. cascade, cataracte.

nirjarin m. montagne. — F. nirjarinî

rivière.

ppira nirnaya m. (ni) recherche; ex-

ploration; examen;
||

discussion;
||

dé-

duction.

nirnayana n. mms.

nirndyana n.
(
nayana

)
angle

extérieur de l’œil.

FTTiïïïïï nirnikla (pp. de nij) lavé.

faTTTf77 nirnîyê (ni 1) faire sortir.
||

Trouver; chercher; découvrir ;|| connaître.

T^l
r

cl*TTT*T nirclamdmi ( ilmd

)

ôter en

soufflant, chasser par son souffle, Vd.

fqyri nirdarma a. sans loi, immoral;

sans religion, impie.
||
Qui ne reconnaît

pas la loi religieuse des Aryas, infidèle.

nir'ddra m. (H

r

au c.) certitude;

affirmation.

nir'ddrana n. mms.

r r
nirüdrya a.

(
'dp

,
sfx. ya) qui

tient fermement; qui agit avec hardiesse;

||
actif, énergique.

nirdûnômi (du 5) ôter en se-

couant.
||

Oter, enlever : kalmasam la tache
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d'un péché.
||

Agiter : dandam le bâton

[c-à-d. infliger un châtiment].
||

Branler :

ciras la tâte. — Pp. nirdûla ; ||
m. homme

abandonné des siens.

TOTFT nirdjola {Udv) lavé; purifié;

pur.

fanVJ nirndta a. sans maître
;

sans

protecteur; sans mari.

nirnât'ald f. état d’une personne sans

maître, sans protecteur ou sans mari.

nirnudâmi, cf. nirnudâmi.
Ô

^ r
pTST^I nirbanaa m. (bana) prise, action

de s’attacher à
; ||

obstination
; ||

importunité.

^»» ^ ^

m^TÏÏ nirbarhana n. {barh) meurtre,

massacre. *

FFTîTTFT nirBajâmi {Baj
)
exclure d’un

héritage; exclure, engén.

FPT6 nirBala a. {Bal) ferme, compact.

r~~ Cmu nirBaya a. {Bi) sans peur, hardi.

r- r

FFT7 nirBara a. [Bp) excessif; sans

bornes. — Ac. nirBaram excessivement.

f=PTFHTFT nirBartsdmi (Barts

)

mena-
cer.

||
Se moquer de, ac.

nirBartsana n. menace.
||
Moquerie, dé-

rision.
||
Laque.

r~ f'r*'

FRT'FT nirBdmi {Bd) briller en sortant,

se lever lumineux.

FTFRfïï nirBinadmi {Bid) fendre, dé-

tacher en fendant.
|]
Percer : nirbiBêda asya

lucane il lui creva les deux yeux.
||

Dé-

truire : ma nô magavdn nirBêl que Magha-
vat ne nous fasse pas périr, Yd.

P r--

FFTHTFT nirmahcdmi {marie) puri-

fier
;
faire un acte purificatoire.

r-- P r—FTWR nirmafâmi {ma() agiter :

jalam de l'eau;
||

ébranler : lôkam le

monde.
I r- p

nirmada a. (mada )
sorti de l’i-

vresse;
||
calme, paisible;

||
sorti du rut.

FFFT nirmama a. {aham) sans orgueil,

modeste, désintéressé.

r-r_
FFTFT nirmala a. (mala) sans ordure,

sans boue
; ||

sans tache. — S. n. les restes

de la sainte-table.
||
Talc.

ninnalatwa n. (sfx. Iwa) propreté;
||

pureté ;
incorruptibilité.

r
T^PTTTÏÏ nirmdna n. {ma ; sfx. and) acte

producteur; production.
||
But pour lequel

une chose est produite.
||

Sève, moelle,
essence.

nirmdnarali m. {ram) au pl. les dieux
du ô° ordre, Bd.

r—> P

R3TTFT nirmdmi (ma) produire [avec
1 idée de mesure] : divam Bûmim ca le ciel

et la terre;
||
organiser, fonder : nagarîm

une ville.
||

Pp. nirmila.

r— r

nirmdlya a. {mala; sfx. ya)
sans ordure, sans boue;

||

sans tache;
||

pur. — S. n. propreté;
||

pureté.
||

Les
restes de la sainte-table.

r~~ r-- rr—

.

FTT^TFT nirmili f. (ma; sfx. ti

)

produc-
tion.

nirmukta pp. de nirmuneâmi.

— S. m. serpent qui vient de muer.

P p».

T^FT^rFT nirmuneâmi {mue) délivrer :

mûhdt de l’erreur;
||

libérer : rndl d’une
dette.

r— P
nirmuta m. {mut) soleil.

||
Coquin,

filou.
||

Arbre à fleurs apparentes. — N.
grand marché libre.

r-- p

T^FTFF nirmôka m. {mue) délivrance
;

||
libération.

||
Dépouille du serpent qui a

mué;
||

par ext. cotte de mailles.
||

L’air

libre, le grand air, le ciel.

FT'FêPÏÏ niryantrana a. (yam ;
sfx. Ira

;

sfx. ana) qui n’est retenu par rien, indé-

pendant.

r-» P

FHJTÏÏT niryûna n. (yd; sfx. ana

)

sortie;

départ.
||
Départ pour l'autre monde, déli-

vrance finale.
||

Angle extérieur de l’œil

de l’éléphant (?), cf. nirnâyana.

P
R<TTcT nirydl 3p. sg. o. de nirêmi.

r r-
*

niryâlayâmi {yal). Rendre,

restituer : apahrtam dravyam de l'argent

dérobé.
||
Cesser, mettre fin ; duniïâya à la

douleur.
||

Faire grâce, pardonner ; duakr-
tam un méfait.

niryâtana n. (sfx. ana) restitution
; ||

payement.
||
Revendication.

||
Vengeance.

P

. FFTFT niryâma m. {yam) matelot,

nautonnier.

47
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pmiFT niryâmi (yâ) sortir, ab.

f^HTRT nirycîsa m. extrait, décoction;

Il résine.

p c
niryûha m. extrait, décoction (?).

|| Aigrette, guirlande, ornement de tête. ||

Console ou pendoir fixé contre un mur;
||

console ou tablette de pigeonnier.
||

Porte.

f^TFT^fïïI nirlaxana a. sans marque,
sans signe.

nirlcpa a. (lip) oint, enduit,

frotté.

nirvadâmi ( vad

)

refuser :

islam une chose désirée, Vd.

nirvapana n. (vap) présenta-

tion, offrande, donation.

r-" r r—

TR5TCTFT nirvapâmi (vap). Jeter, ré-

pandre;
||
présenter l’offrande

: pilrbyas ou

pilfnâm aux Ancêtres;
||
nirvapêd udakam

buvi qu’il répande la libation sur la terre ;

||
axân jeter les dés

; [|
yajiiam olfrir un sa-

crifice
; ||

yamâya tam niruvâpa il je livra à

Yama [il le tua].

nirwayanî f. dépouille d’un

serpent.

fqcrxïïmFT nirvarnayâmi
(
parti

)
se fi-

gurer, se représenter;
||
considérer.

nirvarnana n. (sfx. ana) idée qu’on se

fait d’une chose; action d’envisager qqc.

r r-

T^cfmTüT nirvartayâmi (c. de vrl)

exécuter, accomplir
: pilryajnam le sacri-

fice aux Ancêtres
;
aüisékam faire l’asper-

sion.
||
Produire, mettre au jour : brdhrna-

nam xaUriyam væcyam çûdram ca le

Brâhmane, le Xattriya, le Vèçya et le

Çûdra.

nirvartê (vpl) être fait, s’achever,

être réalisé.
|J
Cesser.

||
Ne pas avoir lieu.

wVim nirvarsâmi (vp) cesser de

pleuvoir.

IPT nirvasdmi (vas) finir d’habi-

ter, 1.

nirvahana n. (vali) la catastro-

phe d'un drame.

facHÏÏT nirvana a.
(
nirvâmi

)

éteint par

Fjfÿ nirvi

un souffle;
||
au Cg. disparu, parti, cessé,

mort. — S. m. n. (sfx. ana) extinction :

jwâlasya d’une flamme.
||
Au fig. dispa-

rition
; |] extinction de la vie

; || fin du
mouvement, repos;

||
disparition d’une ch.

dans une autre [par ex. d'un éléphant dans
l’eau, etc.]

; || extinction en Dieu : brahma-
nirvânam gaccali il va s’éteindre en Brah-
ma.

||
Bd. anéantissement des conditions

de l’existence individuelle.

nirvdnaparama a. qui a pour terme l’ex-

tinction.

r- r

'RcTTrT nirvdla a. à l’abri du vent
; ||

calme, non agité, en repos.

nirvdda m. (vad) refus
; ||

blâme,

reproche.
|| Issue d’un discours, d’une dis-

cussion, conclusion, décision.
||

Qqf. ru-
meur, rapport.

r" r
nirvâpa m. (vap) offrande aux

mânes.
r

TOTO nirvdpana n. (c. de va
;

sfx.

ana) extinction;
||
au fig. cessation.

C r-

nirvdpayâmi (c. de vd)

éteindre en soufflant
: jwdlam une flamme;

Il agnim varsæs le feu par la pluie. || Au fig.

ôter la vie, faire mourir qqn. : aslrêna d'un
coup de flèche.

||
Qqf. réjouir, rendre heu-

reux.

f' r-

R3TFT nirvâmi (vâ)\ pp. nirvana. S’é-

teindre : pradipâ vdtêna nirvàyali la lampe
est éteinte par le vent.

||
Au fig. cesser de

vivre : lasya vapur na nirvavx sa vie ne
s’est pas éteinte.

p» r r'

T'T^T'T nirvdryan. (vp) hardi, intrépide.

nirvdsayâmi (c. de vas 1).

Faire sortir d'une habitation
; ||

Expulser
de, ab.

nirvâsanan. (sfx. ana) expulsion.

nirvdhaydmi (c. de vah)

exécuter, accomplir : swapralijhdtam sa

résolution.

nirvahana n. catastrophe d'un drame.

r-- r- f*

nirvikdra a. (vi ; kr) qui ne

se modifie pas, qui ne change pas, inalté-

rable.

r- — r-

TTiSPÏÏ nirvinna pp. de nirvidyê.

nirvinnaeêlas a. dont la pensée s’abîme.

f^lfgTTT nirvidyê (vid 4). Ne pas se, re-

trouver soi-même, s’abîmer; être confondu;

avoir honte de soi.
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TqfifcqT nirvinHyd f. np. d’une ri-

vière qui descend du Yindliva.

fqfqfflTfq nirviçâmi (vie) jouir de,

goûter : nirviviçur matin ils burent du vin.

A
T^TW nirvisâ f. (visa) curcuma ze-

doaria, bot. [employé comme antidote].

.

fqfw nirvista pp. de nirviçâmi
; ||

a.

à gages, payé, embauché.

fqrr j nirvira a. qui n'a pas de virilité,

poltron, lâche. — S. f. femme veuve sans
enfants.

facnïïT^T nirvpjajmi (vrj). Arrêter :

nirvfnaxi çuasandd varias tu retiens les

eaux par ton souffle, Yd.
||
Mettre en dé-

route, tuer, Vd.
||

Plonger, noyer : apsu
dans l’eau.

mci nirvrta (pp. de vj) couvert, à

l’abri
; ||

en sécurité. — S. n. abri, maison.
nirvpi f. (sfx. ti) joie, plaisir;

||
audace,

témérité.
||

[pour nirvpti

\

départ, dispari-

tion; mort;
[|

cessation, repos;
||

conclu-
sion, terminaison.

R3TT niirrita (pp. de vp) terminé,

accompli, fini, cessé.
nirvpti f. (sfx. ti) terminaison, accom-

i plissement; cessation;
||

mort, béatitude
i

finale.
||

Bd. la cessation de Pexistence en
' acte, la loi panthéistique du retour.

||
Qqf.

[pour nirvpi] joie.

Tqr: nirvêda m.
(
vid) dédain;

||
hu-

milité, mépris de soi-même.
||
Ignorance.

nirvêça m. {vie) jouissance de

qqc.
||
action de goûter;

||
gages, paye.

||

Qqf. syncope.

FîqVïïT nirvcslana n. petit roseau em-
ployé par les tisserands.

Tq^r nirværa a. qui n’a pas de haine.

Tqôqqq nirvyai'ana n. (vyat')
creux,

fente, ouverture.

fq3qT> nirvyûâa a. (vi
;
vah

;
sfx. ta)

Cs

abandonné; délaissé. — S. n. chose qu’on

I

laisse faire.

Tq<ç f~q nirhanmi Vd. (han) frapper,

blesser.

fq^1 nlva

TqîçTTrq nirharâmi (hp) porter dehors;

||
faire la levée : çavam d’un corps mort

;

le porter en terre ou au bûcher.
||
Extraire;

arracher : lâmûni le poil, asim la vie.
||

Changer, échanger : vdsdnsi vâsôGis des
vêtements contre d’autres.

nirhàra m. exportation
; || levée du corps;

||
extraction

; ||
évacuation.

||
Echange.

nirhdrin a. (sfx. in) qui porte au dehors.

||
Qui se répand au dehors [par ex. une

odeur].

<— r*\
Tq^q nirlirasê (liras) devenir bref, tg.

nirhrdda m. (Iirad) son, en gén.

* Tq"FT n il. nildmi G; p. nincla ; etc.
*\

Etre épais, fourré, inextricable.
||
Au fig.

avoir l'intelligence dure, ne pas compren-
dre.

TqFTq nilaya m. (li; sfx. a) habitation.

TqiFPqi nilimpa m. (lip) déité. — F.

nilimpd et nilimpikd vache.

TqqTTq niliyê (U); pp. nilîha. S’appuyer

sur, se coucher sur : mûrSni sur la face.
||

Se cacher
; ||

s’abriter : vàyôs du vent.

Tq^TTq' nivaddwam 2p. pl. imp. de

nivasê.

Tqqqnq nivapâmi
(
vap

)

semer; répan-
dre : vijam la semence, udakam de l’eau;

||
nyupya pindàn ayant déposé les gâteaux.

||
Jeter à terre, renverser, tuer.

nivapana n. offrande aux morts.

Tq^pT nivara f.
(
vara

)

jeune fille non

mariée.

r- r^-

TqqqTiq nivartdmi, nivarlê (vrl) re-

tourner, revenir : nâgaram prali à la ville.

||
Se détourner, s’éloigner de, ab.

||
S abs-

tenir : mânsasya Gaxandt de manger de la

chair;
||
refuser d'aller, de faire, etc.

||
Se

désister, cesser : swakarmaGyas de faire

son ouvrage, rusât d’être en colère;
||

ces-

ser, se terminer, finir.
||
Ne pas avoir lieu;

||
être excepté.

||
Etre inutile, avoir lieu en

vain.
||
Etre occupé de, 1.

nivarlayâmi (c. de vp). Faire revenir,

exciter à revenir.
||
Ramener.

||
Faire que

qqn s’abstienne, renonce ou refuse
; ||

em-
pêcher. retenir : cikirsum qqn. qui désire

faire;
||

repousser.
||

Accomplir: yajham
un sacrifice.

||
Raser

;
tondre.

r~ r
Tqôr^q nivarhana m. n., cf. nibar~>.

hana.
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RSRTR nivasâmi (vas) habiter : na-

garê dans une ville.
||

Séjourner : rdtrim

pendant une nuit. — Au moy. nivasê chan-
ger de vêtement.

nivasati f. habitation.

nivasat'a m. village.

nivasana n. habitation.
||
Vêtement.

R2T^ nivaha m. (vah) abondance,

multitude.

p- f-r^tft nivahâmi (vah) apporter,

amener : rat'êna sur un char.
||
Supporter,

soutenir : jagat le monde.

Th^( Irl nivdta a. (vdta) abrité du vent
;

||
calme;

||
au fig. paisible, en sûreté, en

repos.

nivdlakavaca m. abrité par une cuirasse,

np. d’un ràxasa.

nivâtast'a a. (st'd) qui se tient à l’abri du
vent.

r~^

RôTR nivdpa m. (vap) offrande, en

gén.
||
Offrande aux morts.

ftcTT-’TTFT nivdrayâmi (c. de vf)

couvrir, envelopper, entourer. || Empêcher;

||
écarter de qqn., ab.

nivârana a. (sfx. ana) qui couvre; qui

empêche, qui défend.

nivâvrtus 3p. pl. p. vd. de

nivartdmi.

nivdsa m. (vas) habitation, de-

meure.

.

ftsrmir nivâsayê (c. de vas 2) se revê-

tir de, ac.

nivida a. (vila) sans vide, plein,

compact.
||

Epais, fourré, impraticable.
||

Qui a le nez crochu.

nividisa a. mms.

rr~ nivid f. Vd. (vid) hymne, prière.
S

fafànïï niviçê et qqf. niviçâmi (vie) en-

trer : vêçman dans une maison.
||
Descen-

dre : mahim sur la terre.
||

S’établir, cam-
per; nivistam balam armée en campement.

||
Se marier.

||
S’efforcer, s’appliquer :

swadarmé à son devoir.

RcftrT nivila n. (vyc) tissu, voile, etc.

||
Le cordon brahmanique porté au cou.

PT^PÏÏTPT nivpiômi (vf). Couvrir; en-

tourer; protéger.
||

Cacher, dérober : apas
les eaux du nuage, Vd. — Pp. niefia ; ||

au

n. voile, manteau, etc.

TROT niçâ

FRrT nivflta (pp. de vft) achevé, ter-

miné
, cessé, passé

;
perdu.

||
Dont on s’abs-

tient; cf. nivarldmi.

nivfllii. lin, terminaison, terme; cessa-

tion.
||
Abstention; refus.

“n

R^Âj nivêda m. (vid) affliction, déses-

poir.

nivêdmi (vid) raconter, annon-
ce'r.

nivêdaydmi (c. de vid 2) faire savoir,

annoncer, raconter à qqn. [d., 1. ou gén.].

||
(c. de vid 6) livrer, donner, offrir - bæxyam

des aliments, rdjyam la royauté.
nivêdana n. livraison, donation, remise.

Riw nivêça m. (viç) entrée ; ||
ordre

de bataille.
||
Lieu où l’on entre

;
habitation,

palais ; camp. |J
Mariage.

nivêçana n. mms.
||
Introduction.

nivêçaydmi (c. de viç) faire entrer, intro-

duire.
||
Faire habiter, faire séjourner dans,

1. ; ||
faire camper.

||
Adapter, mettre : ral-

ndni gdlrê des bijoux au corps.
||
Au fig.

faire étudier, faire que qqn. s’applique :

(larme à son devoir.
|| Marier. ||

Appliquer :

manô môxê son esprit à la délivrance finale.

*fqra nie. nêçdmi 1; p. ninêca
; etc.

•s

Penser, méditer.
>

—

R*T nip f. la nuit.
||
Gr. vüi-

; lat. nox
;

cf. nalitam.

R3T*R niçamana n. (çam) inquiétude,

état d’une personne qui veille et qui écoute.

fqijTT niçâ f. (nie f.) la nuit.
||
Curcuma

longa et c. xanthorrhiza.

niçâkara m. (kf) Lune. ||
Coq.

niçâkêtu m. Lune [drapeau de la nuit],

niçâgana m. un nombre de nuits.

niçdcara a. (car) qui va la nuit. — S. ni.

voleur;
||
chouette;

||
oie rougeâtre ou ca-

sarca ; ||
chacal

; ||
ràxasa. — F. niçdcari

rôdeuse de nuit, fille publique;
||
râxasi; J

le parfum nommé kêçini.

niçdcarman n. ténèbres.

niçdjala n. rosée, gelée blanche.

niçdla m. (al) chouette.

niçâdarçin m. (dfç) chouette.

niçdnta n. (anla) fin de la nuit, point du

jour.

niçâpâli m. la Lune.
niçdpuspa n. gelée blanche [(leur de la

nuit].

niçdmani m. la Lune [joyau de la nuit].

niçdmrga m. chacal.

niçârima n. combat nocturne.
niç.draina m. Lune [perle de la nuit].

nipdvêdin m. (vid) coq.
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niçdhasa m. (lias) lotus blanc.

niçâhwd f. (d
;
hwê) curcuma longa, bot.

Tqf^T-nTPT niçdmydmi (çam) s'arrêter

sur qqc., remarquer, apercevoir, ac.
||
En-

tendre, écouter: vâkyam un discours;
||

apprendre, entendre dire. — Pp. nirdnla
arrêté, au repos, paisible;

||
au n. lieu de

repos, maison.
niçâmaydmi (c. de çam) remarquer, s’a-

percevoir de, ac.
||
entendre dire.

M IÏÏTçT niçita et qqf. niçdla a. (ci)

pointu, aigu, affilé. — S. n. fer.

FTfüT^TTPT niçinômi (ci) aiguiser, affi-

ler.
||
Au fig. exciter, activer : agnim le

feu
; ||

yâdwam niçiçihi encourage le fils de

Yadu, Vd.

(HfÿlUWlï niçipuspâ f. (niç f.) nyctan-

thes tristis, bot.

nie it'a m. et niçit'inî f. (? niç f.,

st'd) nuit.
||
Minuit.

niçifinindt'a m. la Lune.
niçit'ya a. nocturne. — F. la nuit.

r-- 'X-v

TTOTZT niçiyé
(
çad); p. niçaçada ; etc.

Périr.

Tqgrnr niçumoa m. (çumo) meurtre,
•O

massacre.
||
Np. d'un ennemi de Durgà.

niçumBana n. mms.

r- ~

MiflcT niçæla m. (niç

a

;
t) esp. de grue.

T-T^T^I niçcaya m. (nis
;

ci) résolution
;

décision;
||

arrêt, sentence.
||

Vérité cer-

taine. — niçcayêna certainement.

PT5T^TT*T niçéarâmi (car) sortir.

niçcala a. (cal) qui ne bouge
pas, fixe.

niçcdraka m. (car au c.) air,

vent.
|| Evacuation, selles.

||
Obstination.

prmqtFT niçcinômi (ci 5) considérer
attentivement, réfléchir à, ac.

||
Savoir avec

certitude.
||

Etre décidé, avoir une idée
arrêtée sur qqc., ac. — Pp. niçcita;

||
au n.

chose décidée, certaine.

f"* ____

niçcukkana n. (cukk) sorte deO
poudre dentifrice.

tTO niçcêsta a. (cêst) immobile
; im-

muable.

n?aiFT niçydmi (çô) aiguiser, affiler.

TTOTtTR niçwasimi (çwas

)

respirer.

Piq- msé

m? nisaÿga m. (sahj) union, attache.

||
Carquois.

nisaÿgat'i m. embrassement.
nisaÿgin a. pourvu d’un carquois.

TTOT nisajê (safij) mettre sur soi, s'at-

tacher : isuflim un carquois, Vd.

1-lM^J I nisadyâ f. (sad) petit lit.
||

Marché.

ï" nisaclwara m. (sad
;
sfx. vara)

boue, fange. — F. la nuit.

T=PTO nisaila a. (sad) ferme, solide. —
S. m. np. d’un pays dans le sud-est de
l'Inde; |l np. d’une chaîne de montagnes
au sud de Yildvpa.

_______
nisannaka m. marsilea den-

tata, bot.

nisahê (sali) mm. que salie.

r-

FHTTT nisdda m. homme de caste dé-

gradée, peut-être étrangère aux Aryas, ou
issue d'un bràhmane et d’une çûdrà.

||
Pé-

cheur.
||
La 7 e note de l’octave descendante

[qui est notre seconde],

f» pÎTOR nisddin a. (sad) assis; sis,

situé.
||

Paresseux. — S. m. cornac d’élé-

phant.

T^T'TWTTTT nisihedmi (sic) asperger.
||

Arroser.

r"- r--

PTFTS nisidila (pp. de sül) défendu’,

prohibé.

r—

FTTTÂTR nisidâmi
; p. nisasâda

; pp.

nisanna (sad). S’asseoir : cîsanê sur un siège;

êdain barhirnisidata le feu s’est établi dans
le bûcher, Vd.

||
S'asseoir au foyer sacré :

purvô nyasâdi hôlâ l'antique sacrificateur

s’est assis, Vd.
||
Tarder, s’attarder.

||
Etre

affaissé par la douleur.

p-*

Tq'TTWR nisivydmi (siv) coudre.

r-~-

nisûclana m. (sûd) meurtrier [à

la fin des composés].

p "N p-
nisêcaydmi (c. de sic) faire

arroser.

r-

T nisêdus a. (sad) qui desire s as-

seoir.

niiêSa (sicl) prohibition.

nisêdâmi (sid) gouverner, contenir.
||
Em-
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pêcher, écarter, détourner: çastram une
flèche.

||
Retenir, arrêter.

“V*\w nis/lvê (sêv) habiter : âçramam un
ermitage.

||
S’adonner, s’appliquer: clanna-

kriyâm à l’accomplissement de son devoir;

||
rechercher, désirer.

||
Jouir de, goûter :

swapnam le sommeil.
||

Servir, aider de
son ministère.

‘TO ni sk. niskayê 10. Mesurer,

peser.

niska m. n. poids d’or [d'une
grandeur variable].

|| Or, en gén.
||

Orne-
ment de cou et de poitrine.

nisliant'a m. câprier, bot.

RRrfrR niskarômi
( kr )

détruire :

çaktim la force de qqn.
||
Faire, fabriquer :

camasam un vase, Vd.

niskala a.
(
kala

) impuissant,
sans vertu masculine.

|| Au fig. débile, vain,
vide. — S. m. organe sexuel féminin. —
S. f. niskala et niskall femme qui a passé
l’âge de la fécondité.

C2:

RS3âTFr=f7 niskâlaka m. pénitent rasé

et frotté de grla.

niskdçê (kâp). Briller.

niskâsaydmi (c. de kas).

Chasser, expulser
; || pp. niskdsila.

niskuta m.
(
kula

)
sortie de mai-

'O

son, porte.
|| Bosquet devant une maison;

||
clos, parc. || Appartements secrets. — F.

niskul

l

grand cardamome.

FTWRT niskumda m. esp. de plante.

R^^TR niskusnâmi (hué)
; pp. nis-

kusüa. Arracher
: prânân la vie;

||
kilanis-

kusilam ilanus arc mangé des vers.

niskuha m.
(
kuh

)
creux d’arbre.O ^

f^sTTPT niskûjâmi
(
kûj ). Crier,

chanter [en parlant des oiseaux],

RÇRrTTR nikpnlâmi (kp). Détacher

en coupant, retrancher
; trancher : vpvam

mûlê un arbre dans sa racine.
[|
Tailler en

pièces, tuer.

TTOR niskrama m. (kram) sortie.
||

Dégradation, perte de la caste: infériorité
de caste.

|| Exercice intellectuel, opération
de l’esprit, en gén.

fïjçJJEf niskraya m. {krî) prix, valeur;
||

gages
;
appointements.

RCçFïïRTR niskràmâmi (kram); pp.
niskrânta. Sortir de, ah.

niskrâmayâmi (c. de kram) emmener.

’RL'Jt'R niskwât'a m. (kwaC) bouillon,

soupe.

RWvfTR nislaxâmi (
tax ) Vd. fabri-

quer, former.

fri&H tR nislandmi (
slan

)
gémir, sou-

pirer.

RRTTR nistapâmi (
lap). Brûler, chauf-

1er, torréfier.
]|
Faire rougir au feu.

FTcRTR nistansâmi (tans) Vd. En-
lever.

RR nislya m. homme de caste dégra-

dée ou barbare.

RWT hist'â f. (
st'â

)

séjour, habitation,

demeure. ||
Etat, condition;

||
mœurs, con-

duite;
||
bonnes mœurs; pratiques pieuses.

||
Le fait de sortir de son état : trouble,

anxiété; disparition; mort; fin, terminai-

son; catastrophe d’un drame; conclusion,

en gén.

nisfâna n. sauce, assaisonnement.

RTWFT nist'ila a. (st'â) engagé dans,
attaché à, dévot à. || Fixé, solide, ferme :

jnânam hpdi nist'ilam connaissance bien

établie dans l’esprit.
[|

Habile, versé : vê-

dcsu dans les Vêdas.

nist'iva m. crachat.

RRRR nist'îvâmi (st'iv) cracher,

rendre par la bouche.
||
Pp. nist'yûta.

nisfîvana n. crachement.

nist'ura a. (st’â
;
sfx. ura) solide,

ferme;
||
au fig. dur, sévère.

RgcT nist'êva m. (st'iv) crachat, crache-

ment. — A. qui crache.

nisfêvana n. crachement.

RRR nisnâta a. (snâ) habile; instruit;

expérimenté.

nispakwa a. (pac) cuit.

RRFTTR nispatâmi (pal) s'éloigner

rapidement; s’envoler; s’enfuir.

RRTrT nispatli f. (pal
;
sfx. (t) termi-

naison, issue; conclusion.

RR3T nispalra a. effeuillé, dépouillé
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T^TTT nis

tT leuilles
|1 *"*• "*

tfon*
111

' Il
mi^Ulvaut “uvpnt A une néga-mispalrayâmi (dénom

.) effeuiller, dépouil-
ler de ses feuilles. * •PnTT „ • r .,

nispalràkfti f. (a; kf) affliction, désola-
H

% ’ Cf’ m/is ’

lion, misère. p r--
. . nalureM 1 ^ naturc

’ caractère,
FTCTPïï mspadyê

(pad ). Se produire
el

- 1. Ordre, injonction.

naurc, commencer d'exicter. ' ftrârj ni,Mu et nùunSa m. vitex
THtq^- nispanda a.

(spancl) qui ne negundo, bot.

remue pas, immobile, inébranlable. fBrri j i i 1 Pt . ,

..
nnudayâmi (sud). Frapper,

MW4ï| mspanna a. (pad) issu, produit, tuer,
ne . ||

F.m, accompli. ' mW**, n. meurtre.

RTOipnfir niipdraytfmi (c. de
pf). ftgjnfïf ni,lJdmi ,

. Envoyer ronFaire traverser, conduire au delà : samudrât vnvpr „ v (t ,

1 J °’ rcn '

du grand fleuve, Vd. •

'°ZP .

1

D
Mettre

?
n liberté : ddsam un es-

p ciave. ||Fp . nispta.

au^r,n
S%“em!„

PALTf
“’ ÇSÜ

"*• «Pion.

““wLÎ?TS 11rnase
i

!!

,

A ' r - vc" 1 ; nùkaridmi |tri). Arrachert . paiaka.
Il laüle,

|| cosse de legume
; Il enlever : kâuât nuruinm iv,J J

L110r
’

pbaseolus radiatus, bot.
Jul pu>usam lame du corps.

nispinasmi (pis). Broyer, cro^mtu?
mslani f' {~slana) boulettes,

écraser.
|| Frotter : karam karîna une main- . uni 1 main

contre 1 autre, dantxr dantân ses dents les
unes contre les autres.

THfriq IT'T nxstapâmi, cf. nistapâmi.

p_p — r ,
.T-TFcTôy nistabSa fpn. de slamfi) ctunû

nispiparmi
(pf). Remplir,

fait
> ™mobile d’étonnement.

' " P

i. Il Garder, mettre à l'nhri'- *>/. p
nrrl|7F[ mslarâmi

(If). Echapper en

£lerS
n
n
^ ; sc sauver - hrccrcU d’un mal-

endurer.
|| Act. faire

. . . , ac.

™îluf
>la n

i

action de traverser, d’échap-
per.

|| Moyen de succès, expédient
1

sance.
a/a

11 Actc de reconn ais-

.
TTOTFH nispratiBa a. (prali; U) sans f

nistâr̂ Vdmi (c- de if) faire traverser,
éclat, terne.

||
Au fig. apathique, ignorant.

e echaPPer . sauver de, ab.
- " ^ c

nistarhana n. (trh) meurtre,
I flcconm

- * \r!J> utriinjiir,
Vd.

|| Garder, mettre à l’abri : nô anhasb
ntspipartana préservez-nous du mal, Vd.

,

traversant; se sauve
nispfha a. (spfh) non envieux, heur.

|| Traverser,

satisfait. - F. esp. de plante.
éC

5v?,
P
!
r
A.
Sauver do

>

p p
Mt.qq nispésa m. (pis) pulvérisation;

||
coup qui rédurt en poudre.

r•

RSÎPT niipraba a.
(
pra

; M) obscur.

f^T^TsT^ nispraydjana a. (pra; yuj)
sans motif, sans raison, sans fondement.

massacre.

r- trJfïf^r^i n*
sla

J
a a

;
(fai) qui remue;

nispravcîna m. f. n. étoffe ou 1

I*°nd
’ sPhén(îue - Il

Qui est en
vetement écru et neuf.

uas "ala>-

"hCÏÏÏFT nispala a. (pala) sans fruit, sté-
' "'ô""'' “•

rüe;
|j impuissant. — F. femme qui a passé aminci.

|| Abandonné, délaissé
1 âge d avoir des enfants. -,

RtcTTFT nislnmi mms. que slxmi
(stu).

1

FrcTfTCrT nislusila a. (tu sa) pelé, râpé.

'Il
_

I V. A. . .

1 âge d avoir des enfants

fabqicl nisyât 3p. sg. o. de nyasmi.

niswapimi (swap). S’endor- TTTF^ÏÏT nistrinça a. (trinçat ?) impi-
ir

-..
_ a .

toyable. — S. m. cimeterre; couteau de
ÎUSlta/nm/mn') (n rlo . n SîicrificâtGur.

mir.

nistvâpayâmi (c. de swap) endormir
;

au fig. tuer : dasyum le Dasyu, Vd.
r

(pfx. insép.) de, hors de, sépa-
nislrærjunya a. (tri; guna;

sfx. ya) exempt des trois qualités.
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nispanda a., cf. nispanda.

nisyanda m.
(
syand

)

dégoutte-

ment, distillement.

r~

T^n^r nisrdva m. (srw) écoulement.
||

Ecume de riz bouilli.

RRR niswana et niswana m. (
swan)

son, bruit, murmure.

RlSTôÇ niaçabda a.
(
çabda

)
silencieux.

RlïïTFTWr niaçalâka a. solitaire, retiré.

FÏIDTTT^T niaçdsmi {cas). Eloigner :

ahimppt'ivyâs Ahi de la terre, Vd.

niaçêsa a. (çêsa )
sans reste, tout

entier.

r*
.

TqtliïqTTTTR nih’çêsayami (c. de çis).

Oter : annam la nourriture.

foïïfrrcr niaçôüya a. (çuci) nettoyé;

purifié.

R:WiïT niaçrayant f. {çp ;
sfx. and)

échelle, escalier, degrés.

niaçrêni f. mms. [orthogr. vicieuse].
||

Dattier sauvage.

rîwt niaçrcyasa n. {çréyas) [m à m.

hors de quoi il n’y a rien de meilleur] bon-
heur, béatitude, délivrance linale. !| Qqf.

conception, intelligence, science;
||

foi, dé-

votion. — M. Çiva.

r-R:¥RR niaçwasimi
{
çwas). Respirer;

||
soupirer

; ||
gémir.

niaçwdsa m. respiration;
||
soupir.

FD’T’R niasamam indéc. {sama) pour-

tant, malheureusement.

fq:TJTFT niasé'dânii (
si'd ). Contenir,

empêcher, écarter : kravyddam le (Dasyu)

mangeur de chair, Vd.

f^;7rfrvr niasan'di a. (sanSi) dont on ne

voit pas les joints, bien uni, bien adapté.

nissapalna a. sans ennemis.

faîTPRTFT niasampâla m. (niç la nuit)

minuit.

niusardmi (sf). Sortir de, ab.

niasarana n. sorlie; départ;
||

porte.
||

Au fig. mort; délivrance finale. ||
Moyen de

sortir d’embarras, expédient.

niasâra m. sortie, issue;
j|
départ.

niasdraydmi (c. de sp) faire sortir
;
ex-

pulser.

niasançaya a. qui n’est pas
douteux.

|]
Qui ne doute pas.

niasâra a.
(
sdra

)
sans suc, sans

moelle; |i au fig. privé d’énergie. — S. m.
trophis aspera, bot.

r-

RRïïTRT nissrjdmi [spj). Emettre,

dégager, répandre : apas les eaux de la

pluie, Vd.
||
Détacher : paddni les mots les

uns des autres.

r~

TRi^TcT niasndva m.
(
snu

)
jus ou eau

de riz bouilli.

nissnêha a.
(
snêha,) dépourvu

d’huile, sec, rude au toucher.
||

au fig.

inexorable, sans pitié. — S. f. graine de lin

[dont on extrait l’huile].
(

r~-~

nissprha a. {sppli) exempt de

désirs
;
qui ne désire pas, d.

RiRÏÏTTPT niaspurâmi, cf. spur.

RRÏÏTRTIR niaspulâmi, cf. spul.O
niasrâvayâmi (c. de sru).

Faire couler.

r—
niaswa a. {swa) qui n’a rien à soi,

pauvre.

niaswana m. {swan) son, bruit,

murmure.

nihanmi {han). Pousser, frap-

per, battre : vpxam vajréna un arbre de la

foudre.
||

Blesser, tuer : dilên pulrân nija-

gnirê ils tuèrent les fils de Diti.
||
Détruire :

balam une armée.
||
Perdre, négliger; n'a-

voir pas souci : dævam du sort.
||
Fixer :

celas sa pensée sur, 1.
||
Prononcer bas [en

baissant le ton], tg.

nihanana n. (sfx. and) coup, action de

blesser, de tuer.

nihanlp m. (sfx. tp) meurtrier.

FI^TTTR nihardmi
(
bp) Vd. Offrir,

présenter : hulam dévêüyas l’offrande aux

dieux.

M c
q I I nihdkâ f.

(
lia

)
igouane [ou alli-

gator].

nihâra m. (hp) gelée, gelée

blanche.

R%cT nihila pp. de nidailâmi.

Pt îq) ^7 nihihsana n. {hins) coup, bles-

sure, meurtre.
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HiqH tiilûna pp. de nihhjê. — A. vil,

bas
;
misérable

;
de caste dégradée.

'"N

1 nihhjê (ps. de lia). Etre privé :

ni sa hiyatê tanwd il est privé de son corps,

Vd.

nihnava m. (hnu) secret; action

de cacher;
||

de dissimuler;
||

doute, dé-
fiance.

fafyfFT nilmuti f. (sfx. ti) mms.

nihnuvê (hnu). Cacher, dérober.O
Se cacner de qqn., d.

ÎhîqIA, nihrâda m. (hrad) son, bruit.

nihwayê (hwê). Appeler, inviter,

Vd.

ni n« ou vis. ninsê 2; p. ni-
K

ninsê; etc. Baiser.

* n î. nayâmi, nayê 1 ; p. ninâya
,

ninyê

;

f2. nêsydmi, nêsyê
;
al. anæsam,

anêsi. P», niyê; al. 3p. anâyi; pp. nila.

Mener, conduire : hayam un cheval.
||

Amener qqn.: nagaram à la ville; para-
mdmgalim dans la voie suprême.

||
Emme-

ner de, ab.
||

Qqf. porter.
||

kdlain nêtum
passer le temps, dinam un jour, niçâm une
nuit;

||
atteindre a la piste mrgasya padam

le repaire d'une bête sauvage
; ||

çdslrê

noyé instruire;
||
latlwam nayê découvrir la

vérité.

TT37 nika m. esp. d'arbre.

Hl^h
l|

nikâra m. {ni; kr) mépris, dé-

dain, dégradation.

Hl=h iyi nikdça a. (ni ;
kâç

)

pareil [en

compos.J. — S. m. évidence, certitude.

nîca a. (ni; ahc
)
bas, petit, peu

élevé;
||

au fig. bas; vil;
||
mauvais, dé-

pravé;
||
de basse condition. — S. m. hom-

me de classe dégradée ou de race non-
âryenne.

||
Cf. nyac.

nlcakaa. bas, petit, nain.

nicakin m. la tête ou le faîte de qqc.

nicakxs adv. bas;
||
au fig. bassement.

nîcaga a. {gain) qui va en bas, qui des-

cend. — S. f. rivière. — S. n. eau.

nicaOôjya m. {Buj) ognon.

nicikâ et niciki f. bonne vache [m à m.
naine].

nicxs adv. bas, en bas;
||
bassement.

:nrT ni/

=TT3 nida m. n. nid.
||

Lieu, place.
||

Lat. nidus; irl. nead; angl. nest.
nidaja m.

(jan ) oiseau, en gén.
nidâdSuva m. {ut

; Ou) mms.

^TTtT nila pp. de ni.
||
A. qui a de la

conduite, qui se conduit honnêtement. —
S. n. gain obtenu; richesse;

||
par ext. blé,

grain.

^ p
'TTTrT niti f. {ni; sfx. H) conduite, di-

rection.
|| Conduite morale, mœurs;

||
la

morale; la politique.

niUÿôsa m. le char de Vrihaspati (Agni).
niliçdslra n. traité de morale et de poli-

tique.

^TTfT nitla pp. ps. vd. de nidaddmi.

.
=rm nit'a m. {ni

;
sfx. t'a) prière, hymne,

\d.
||

üuide, conducteur.

ni'dra n. circonférence de roue;
[|

disque de la Lune.
||

La constellation de
llèvatî.

||
Bois.

/*N

nîpa m. nauclea cadamba, ixora
bandhuca, et aoôka, bot.

JJ
nira n. eau.

||
Jus, liqueur.

||
Cf.

nâra.
niraja a. {jan) aquatique. — S. m. loutre.— S. n. costus speciosus; lotus, en gén.
niradi m. {dâ) la mer.
niraniâi m. mms.
nirâKu m. {âku) rat-d’eau

; || (?) loutre.

•TT^sTT^T nirajaska a. {nis; rajas; sfx.

kci) non poudreux
; dont on a ôté la pous-

sière.

nirandra a. {ni pour nis) sans

interstices, plein, compact.

nirasa a. {nis; rasa
)
sans saveur;

||
au fig. insipide

; sans goût. — S. m. gre-
nade.

^TT(TsR nirâjana n. et nîrâjanâ f. {nis;

râj: sfx. ana) purification
; ||

propt. purifi-
cation des armes [pratiquée le 19* jour du
mois d’açwinî].

nîrindum. trophis aspera, bot.

niruj a. {nis; ruj
) convalescent;

en bonne santé.

nîruja n. costus speciosus, bot.

=TT77T nîrupa m. air, vent;
||

dieu. —
N. éther, ciel.

TT“FT nîl. nilâmi 1 ; etc. Etre noir.

48
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violet, bleu.
||
Teindre en noir, en violet,

en bleu.

nîla a. noir, violet, bleu. — S. m.
couleur bleue [foncée]

; ||
esp. d’oiseau

; ||

saphir.
||
Np. d’une des chaînes de monta-

gnes qui séparent les dwlpas ; elle confine

vers le nord de lTlâvrita.
||
Un des trésors

de Kuvêra.
||
Np. d’un chef des Singes. —

S. f. nîla mouche bleue. — S. f. nüi tache

bleue, meurtrissure;
||
maladie de l’œil.

||

Indigotier. — S. n. nîla marque bleue ou
noirâtre.

||
Sulfate de cuivre.

||
Indigo.

nîlalca n. acier bleu;
||

sulfate de cuivre.

— M. le nilgau ou antilope picta.
||
Penta-

ptera tomentosa, bot.

nilakant'a m. paon, geai bleu, poule

d’eau; hoche-queue, passereau.
||
Moringa

hyperanthera, bot.
||
Surn. de Çiva.

nilakamalan. lotus bleu.

nllakurunlaka m. barleria cœrulea.

nîlakrsohca m. esp. de héron.

nilagriva m. surn. de Çiva.

nllaygu m. insecte, en gén.
||

Esp. de

ver.
||
Chacal.

nüajinli f. barleria bleu, bot.

nîlapàyka n. [m à m. boue noire] obscu-

rité.

uîlapatra n. lotus bleu.

nllapadma n- lotus bleu.

nîlapicca m. faucon.

nilaprst'a m. cyprin us denticulatus, esp.

de poisson.

nilabam. (é'â)Lune.
||
Nuage.

||
Abeille.

nîlamani m. saphir.

nîlalôlia n acier bleu.

nllalûhita m. couleur violette.
||
Ep. de

Çiva. — F. esp. de plante.

nilavasanam. la planète de Saturne.

nllavaslra m. [ép. de Balaràma] aux vê-

tements bleus.

nilnvtisas m. la planète de Saturne.

nilüxa m. [axa œil) oie.

nîldyga m. ( aÿga

)

grue indienne; geai

bleu.

nîldÿgu m. insecte, en gén.
||
Esp. d'in-

secte.
||
Chacal. — F. nîldygu taon.

nllàhjana n. (afy) sulfate de cuivre. —
F. éclair.

nlldîijasd f. éclair.
|]
Np. d’une rivière.

I)

Np. d’une Apsaras.

nîlâdra n. [ad ni) nuage sombre.

nîldmbara m. (
ainbara vêtement) surn.

de Balaràma, de la planete Saturne, d’un

B.âxasa.

nildmbujanman n. lotus bleu.

nîldydmi, nîlâyê (dènom.) devenir bleu

ou sombre.
nîlikd f. (sfx. ika) contusion.

||
Indigotier;

||
nyctanthos tristis, bot.

ràlini f. (sfx. in) indigotier, bot.

nillrdga m. ami constant [m à m. teint à

l’indigo, c-à-d. bon teint,].

nüûlpala n. (
ulpala

)

lotus bleu.

— nud

JJ
* qrcT niv. nîvdmi 1 ; etc. Etre ou de-

N
venir gras.

nîvara m. [nis; vr) traflc, négoce.

||
Lieu choisi pour habiter.

||
Dévot, men-

diant (non-vêtu ?).

a
^TgTT=Fï nîvâka m. [mis: vac) cherté,

disette.

nîvara m. {nis; vr) riz sauvage.

=TTTsr nîviet nivi f. capital d’une rente,

d’une valeur;
||
enjeu, pari.

||
Vêtement du

milieu du corps pour les femmes.
||
Lien

extérieur du paquet où le çûdra présente
l'offrande funéraire.

qtcTFT
O ^

nîvj-t a. (ms; vrt) inhabité, dé-

sert.

S
nivra n., cf. nîüra.

nîçdra m. [nis; çf) flanelle,

étoffe chaude.
||
Moustiquaire.

âtW
blanche.

nihdra m. (nis; hr) givre, gelée

nu. nxmi et navîmi 2, nuvâmi 6;

p. nundva; f2. navisydmi et nuvisydmi ;

al. andvisani et anuvisam; pp. nuta et

nûta. Louer; célébrer par des chants.
||

Tonner, Vd.

*
^7 nu. navê 1. Aller (? en bateau).

^ nu adv. [M£ 102] partie, interrog. qui

se place après kim et na.
||

Lat. num.

^ nu m. (nu aller) bateau.
||
Temps.

||

Arme.

nu f. (nu louer) louange, éloge.
||

Par
"O

cxt. honneur rendu.

nuli f. (sfx. li) mois.

-Irl nulla pp. de nud. — S. m. la plante
"O

nommée lakuca.

r
:I*:IrTrTl 3T nunulsdmi dés. de nud.
“O O

nunûsdmi dés. de nu.
CS

' ^TiT nud. nudâmi, nude 6; p. nu-
o s

nûda, nunudê
;

f2. nôlsydmi, ndlsyr; al.

unvlsam, anulsi; pp. nulla et nunna. Met-

tre en mouvement.
||

Lancer.
||

Eloigner.
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repousser : sapatndn les ennemis, sa/ïca-
yam le doute.

— qrfq- nêmi

HfT npUa pp. de npt. - S. n. danse.

* n ii. nuvàmi 6, cf. nu. X'cV nrlya n. (sfx. ya) danse.

^TFT^T nûtana a.
(nava ; sfx. lana) nou-

veau, neuf, récent, frais, jeune.
nûlna a. mms.

^ nûda m. morus indica, bot.

nunam adv. sans doute, certaine-

ment, probablement.

nûpura ni. n. ornement que les

femmes portent aux pieds.

* nj, cf. nf.

•7 r\f m. homme. Cf. nara.

nrcaxas m. (caœ) ràxasa. anthropophage.
nrclarman m. surn. de Kuvêra.
nrpa m. (pd) prince, roi.

nppati m. (pâli) prince, roi.

njpapriya m. bambou épineux.
njpamandira n. palais royal.

nppalaxman n. parasol royal.

nppasaüa n. assemblée de princes.
||

Palais.

nrpâlmaja m. (âlman
; jan) prince, fils

de roi. - F. princesse.
||

Esp. de citrouille.

nrpddwara m.
(aclwara )

le sacriliee royal 5

cf. râjasûya.

nrpàüira n. musique des repas royaux.
nrpdsana n. trône royal.

nplôka m. le monde des humains, nara-
lôka.

npira m. héros humain.
nrçansa a. (pans) homicide;

||
méchant,

pervers, criminel. — S. n. crime.
nrçansya n. méchanceté, culpabilité.

nrsihha m. chef, homme illustre.
||
La

incarnation de 4ishnu [moitié homme et
moi Lié lion].

nrséna n. et nrsênâ f. armée d'hommes.
nrsôma m. chef, homme illustre.

*

"J
n/\ \d. njrnâmi 9; p. nandra

;

etc.

Mener, amener
; cf. ni.

p-
HsFTTPT nêjayâmi

; pqp. anînijam (c.
de nij).

nêjaka m. (sfx. ata) blanchisseur, laveur.
-•s

^FT nclf m. (ni] sfx. Ip) conducteur,

guide; chef, maître.

m'ira a. (ni
;

sfx. Ira) qui conduit,
qui guide. - S. n. œil.

||
Corde de la ba-

ratte.
||
Char, chariot.

||
Vaisseau tubuleux.

||
Racine d’arbre.

||
Soie blanche ou tissée.— S- f. nêlri rivière.

nêtracada m. paupière.
nctrapinda m. chat.
m lramus a. qui éblouit, qui charme les

yeux.
n Iray i‘ini m. Indra [allusion à la légende

de la femme de Gôtâma]
m lrdmbu m. (ambu) larme.
mlrxtsadn n. [osaita) collyre de sulfate do

fer. — F. sorte de drogue.

*

-I r7 nêd. ncddmi 1, cf. nid.
•s

nidaydmi (c. de ncd). Approcher, mettre
plus près.

nidiyas (comp. de néda inus.) plus voisin,
plus proche. — Sup. nêdist'a très-proche.

||
S. m. alangium hexapetaliim, bot.

nij.

nênijimi, nênijyê aug. de

nenêmi, nêniyê et nênayimi aug.
de ni.

nêpa m. (ni au c.) prêtre de famille,
guide spirituel, directeur.

~m7 nêpafya n. vêtement riche, pa-
rure.

||
Le postscénium, les coulisses.

^T'TFT nêpdla n. le Népal, contrée dans
le nord de l'Inde.

"TT^nrt. nrlydmi 4 [qqf. nplyê]
; p.

nanarla; f'2. nartsyamie t nartisydmi] al.
anarlisam

; pp. nplla. Se balancer;
||
dan-

ser.

nrti f. danse.

*TrT nrtu et nrtû m. Vd. celui qui se

balance [dans le ciel, le Soleil],
|| Danseur.

ticma m. (n?; sfx. ma) part, por-
tion.

||
Epoque, période, temps.

||
Limite,

terme, borne;
||

haie, mur, séparation, re-

tranchement;
|| fossé, tranchée, fente dans

la terre.
||
Au fig. tromperie, fraude.

nêmi et nêmi f. cercle de roue;
roue;

[|
treuil pour la corde d’un puits. —

M. f. dalbergia ujeiniensis, bot. — M. np.
du 22 e pontife jæna.

||
Lieu consacré à.
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nêmin m. dalbergia ujeiniensis.

nêmin'dara m. {dp) np. d’une des 7 mon-
tagnes fabuleuses autour du Mêru.

qq nêyê pr. moy. de nay.

,
~N

q rJ nés. nêsê 1 ; p. ninêsê

;

etc. Aller,
•s

se mettre en mouvement,

qfa nêsi a 1 . vd. de nf

.

qW néstr m. (nés; sfx. tr) conducteur;

||
un des prêtres officiants, Vd.
nésIra n. (sfx. ira

) le vase sacré du néstr.

“s

qq nêsê p. de nas.

q^r næka a. {na; cka) non unique;
nombreux, divers.

qîfïqq nækasêya m. (sfx. êya) râxasa,
enfant de nikasa.

qqq nxgama m. (niyama

)

action do

guider, de conduire.
||
Chemin, voie.

||
Une

IJpanishad ou portion des Ecritures védi-
ques.

||
Ordt. marchand;

||
citadin, homme

de la ville.

qfer nxcika n.
(
nicikd

)
tète de bœuf.

— F. principale vache du troupeau.

qqTrTÏ nxpdli f. [du Népal] arsenic

rouge;
||

indigo.
||

Nyctanthes tristis et

jasmin double, bot.

g»

qqïïî nxpuna n. et nxpunya n. (nipuna

)

O
adresse, dextérité.

||
Au fig. habileté, scien-

ce; étude ou occupation qui demande de
l’habileté.

“N

qqq nxmêya m. (m; mi; sfx. êya)

échange, troc.

"S

qqqiq nxyagrôda n. fruit du nyagrôda.

.

p-~
A

qqTPT=F» næyayika m. sectateur du
nyàya.

q^ |
nxratrnya a. (ras; âlman) qui

n'a pas dame, qui n :a pas de moi.

q^nrq nxrâçya n. (nirdpa) manque

d’espoir;
||

désespoir.

q^7q> nxrv.Ua. m. (
nirukti

)

commenta-

teur.

g-, c

qqq nxrpla m. (nirpti)
démon, mau-

— qT nso

vais génie.
||

Le Régent du sud-ouest. —
S. f. nærpti la région du sud-ouest.

nxrpla a. du sud-ouest; qui se rapporte

au Régent du sud-ouest.

^ p»
qcj l y|ch nxvêçika n. ( nivêça ) présent

de noces.

g^

qSf næça a. (niç f.) nocturne [f. î].

nxçika a. (sfx. ika) [f. t] mms.
sas, r~~

qt^Tfq næçcitya n.
(
niçcita

)

cérémonie
fixée d’avance.

= r~qrq^ næsadika a. {ni ; sad
;

sfx. ika)

qui se tient assis [et non couché], Bd.

qqq nxsa'da a. du pays des Nishadhas.

||
Ep. du roi Nala.

qcqqqr nxskarmya n. (ms; karma; sfx.

ya) inaction
; ||

quiétude, repos.

qfàqrqr nxskika m.
(
niska

)
directeur

des monnaies.

q^qriqsh nxskftika a. (ms; kpta; sfx.

ika) négligent, oisif.

qfefi nxst'ika a. [f. ?] (nisfâ

)

final,

extrême : çdnlir næst'iki la béatitude su-

prême. — S. m. brahmane qui demeure
jusqu’à la fin sous la direction de son insti-

tuteur.

r

qwq nxst'urya n.
(
nist'ura

)

dureté, sé-
O

vérité.

qirqfîïïqf nxstrinçika m. (
nistrinça

)

soldat armé d'un cimeterre.

qT no adv. (na; «) ne, ne pas, non.

qr^qîfq nôdaydmi c. de nud.

qfqq nôüas m. np. d’un poète vèdi-
N

que.

qrqrfq nônôdmi
,

iwnudyê aug. do

nud.

qfqîiq nôndmi, nônûyê aug. de nu.

qT nx f. navire [M$ 64]. Gr. vaüc ; lat.

navis
;
irl. navi.

nxkâ f. (sfx. ka) navire.
||

Angl. sax.

naca
; anc. germ. nacho.

nxkddnnda in. rame, aviron.

iwbanàana n. np. d’un lieu, dans 1 Hi-

mavat, où fut attaché le vaisseau du dé-

luge.
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=TtT*T tjxmi pr. do nu.

nyak, cf. nyac.

nyakdrukd f. insecte qui vit dans l'or-

dure.

nyakkdra m. (Ây) expression de mépris.

nyaxa a. (ni; axa) entier, total.
||

Bas, cf. nyac. — S. m. buffle.
||

Surn. de
Paraçu-Ràma. — S. n. totalité.

||
Gazon.

Il
Trou (?).

|| h nyagfiavâmi
(
nyak

;
Bu) être

surpassé, abaissé, dédaigné.

nyagrôüa m. [nyac
;
ruff) brasse

(mesurée par les bras étendus].
||

Ficus

indica; qqf. mimosa albida, bot. — F. nya-
grôdi salvinia cucullata

;
la môhanâ, bot.

nyaÿku m. esp. d'antilope.
||

Np.

d’un Muni.

nyac a. [f. nîci

]

(ni; ahc) bas,

nain
; ||

au fig. bas, vil, mesquin
; qqf. stu-

pide.
||

Entier, total. — nyac (ac. n.) û !

nyahcita a. (ni; ahc au c.)

j

abaissé, mis à bas;
||
tombé.

r «
—

^rTTT^m nyantarda&âmi [antar
;

j

Bd). Replacer;
||
mettre à l’écart.

nyaya m.' (ni; i; sfx. a) perte;

dépense ; destruction,

r

^TÏÏT nyarna (pp. de ard) tourmenté,
vexé.

nyarpayâmi (ni; c. de
f).

Déprimer, abaisser; humilier, Vd.

r
’TrrrFT nyasdmi [ni; as). Déposer;

||

poser : pddam Bûnm le pied sur le sol. —
Pp. nyasla.

||
Comp. nyastalara plus bas de

ton, tg.

nyastadêha a. mort ; cf. nyasydmi.

nyaslacnstra a. qui a mis bas les armes ;

||
dépouillé de ses armes. — S. m. un pitr

ou Ancêtre.

nyasmi mms. que asmi [as être).

nyasydmi [as 4). Déposer;

poser : haslam sarpê la main sur un serpent;

||
çâpam nyasya mayi ayant mis sa malé-

diction sur moi, m’ayant maudit.
||

Rejeter,

rendre : prândn l’esprit, mourir.
||
Conûer

qqc. à qqn., 1.

^JT^Fïï nydkya n. riz torréfié.

^ m/r

1 nyâda m. (ni
;
ad) aliment.

nyâya m. (ni; i; sfx. a) conve-

nance, bienséance.
||
Le système de philo-

sophie logique nommé nyàya.

nyâyasârin a. [sp) qui suit les conve-
nances.

nyâyya a. (ni; i; sfx. ya) qui

convient; décent; juste, mérité.

“tlTfàfcUTfa nydviByâmi [ni; â; vyaÿ).

Faire tomber en frappant : apas les eaux du
nuage, Vd.

nyâsa m. (ni ; as) action de dé-

poser;
||
de confier à l’esprit;

||
d’abandon-

ner, de quitter.
||
Dépôt; gage.

||
Abaisse-

ment du ton, tg.

nydsayâmi (c. de as 4). Faire déposer :

gaÿgâtirê çivikdm le palanquin sur la rive

du Gange.

nyuÿka a. [ni; uÿü) agréable. —

S. m. action de répéter six fois la syllabe
sacrée 6m.

(|
Le Sàma-vêda.

I |H nyucydmi [uc 4). Etre digne,

1. : ny asmin anâasi indra uvôca Indra a
mérité cette offrande de riz.

||
Act. juger

digne, honorer, servir.

nyubja a. [ubj) courbé
; ||

bossu;

||
qui baisse les yeux. — S. m. cuiller;

||

cuiller faite de kuça;
||

le kuça. — S. n.
vase funéraire.

||
Averrhoa carambola, bot.

nyubjakaÿga m. sabre, cimeterre.

nyubjdmi [ubj). Courber.
||
Faire ployer :

râxasô balam la force d’un râxasa.

nyusya gér. de nivasâmi.

nyûna a. (ni ;
ûna) à quoi manque

qqc., défectueux, incomplet.
||
Au fig. vil,

méprisable.

•N

nyûhê [ni; ûh). Apporter, Vd.; cf.

nivahami.

nyphjê [ni; rhj). Orner, décorer :

rôdasî vpsatwd nyphjjttê il pare le ciel de

[nuages] pluvieux, Vd.

-UUIT’FT nypnâmi [ni; r). Déposer :

agnim le feu, Vd.

nyrsâmi
(
rs). Aller vers, arriver

à, Vd.
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1 r

Î

h nyôsâmi (us). Brûler : hatam

un mort.

nyôéana n. combustion.

TJ

TJ pa 35 e lettre et l r« consonne labiale

de l’alphabet sanscrit; il répond au p et

qqf. à Vf des autres langues aryennes.

pa a. (pcî) qui boit;
||

qui gouverne
[en composition.]

TJ pa m. air, vent.

C| if* U |
pakkana m. n. habitation d’hom-

mes de caste vile ou dégradée; cf. paÿkana.

pakti f.
(pac; sfx. li) cuisson;

||

maturation des fruits et des semences.

HIT paldra n. (pac
;
sfx. tra) le feu des-

tiné à cuire les aliments;
||

le feu gârha-
patya.

paktrima a. (sfx. ima) cuit;
||
mûr.

CT3T pakwa a. (pac; sfx. va

)

cuit;
||

mûr;
||
au fig. d'un âge mûr.

pakwakfl m. (kf) melia azédarac [propre

à mûrir les ulcères.

pakwarasa m. vin, liqueur vineuse.
pakwavâri n. eau de riz fermentée.

*
TJ ^ P ax. paxdmi 1 et paxayâmi 10.

N
Prendre;

||
prendre part à une action;

prendre parti pour qqn.; agir de concert.

tFrf paxa m. action de prendre, de pren-

dre parti;
||
au fig. assertion, thèso, répli-

que.
||

Partisan, associé, ami. |l Côté, flanc;

fl
aile; plumes d’une flèche;

||
au fig. aile

d’armée, armée;
||

tribu, classe;
||
par ext.

quantité [par ex. de cheveux].
||

Oiseau
ailé [lat. passer].

||
Demi-mois lunaire.

||

Qqf. cendrier de l'être;
||

qqf. bracelet;

||
qqf. éléphant royal;

||
qqf. pureté, per-

fection.

paxaka m. partisan, associé.
||

Où té,

flanc.
||

Porte dérobéo.

nrasCimâUn m. ( np ;

ast'i
;
mâlâ) Çiva [qui porte un collier d’os-

sements humains].

P

paxacara m. (car) partisan, associé.
||
La

Lune.
||
Eléphant.

paxaja m. (jan ) la Lune.
puxajanman m. mms.
paxali et paxali f. (sfx. li) articulation de

l’aile.
||
Le 1

er jour du paxa.
paxadwâra n. porte dérobée.

paxa'dara m. (dp) la Lune.

paxapâla m. (pal) esprit de parti.

paxapâli ru. porte dérobée.

paxaSâga m. (üaj) coté, flanc.

paxamûla n. articulation de l’aile.

paxavdhana m. (vah) oiseau ailé.

paxavindu m. héron.
paxasa m. (sfx sa) aile.

paxasundara m. le l (Ira. arbre.

paxdnla m. (anla) le dernier jour du paxa
ou quinzaine lunaire.

paxâlu m. (sfx. dlu) oiseau ailé.

paxdvasara m. (ara; sp) le dernier jour

du paxa ou quinzaine lunaire.

nfvM paxin m. (sfx. in) oiseau ailé.
||

Flèche empennée. — F. paxini femelle d’oi-

seau.
||

Le jour de la pleine lune;
||
une

nuit en deux jours.
||
Surn. de Pûtanâ.

paxicâld f. nid
; ||

volière.

paxisinha et paxisvùâmin m. Garuda, roi

des oiseaux.

TJx7\7J paxman n. (sfx. man

)

aile.
||

Cils; sourcil; moustache.
||
Etamines, fila-

ments des fleurs
; ||

bout de fil.

paÿka m. n. bouc, fange;
||
au fig.

la souillure du péché.

paÿknkarvala m. bourbier.

pa/kakîra m. esp. d'oiseau.

paykakrîda m. cochon.

paÿkagadaka m. esp. de petit poisson.

paykagrdlia m. (
grali

)
le Makara.
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paykaja et paÿkajanman n. (jan)

lotus.

paÿkajini f. lieu abondant en lotus.
||

Qqf. tige de lotus.

pa'/kana ni résidence d’hommes de caste

impure ou dégradée.
paykapraüd f. enfer de houe.

paÿkamanduka m. coquille bivalve.

pa/karulia n. (ruh

)

lotus.

pa/kaçukli f. pétoncle.

paÿkosùrana m. racine fibreuse do lotus.

paÿkdra m.
(f)

pont ou jetée à travers des
champs inondés;

||
escalier pour y descen-

dre.
||

Vallisneria et trapa bispinosa, bot.

paykiln a. (sfx. ila) bourbeux, fangeux. —
S. m. bateau, toue.

paÿkêja et pa/kéruha n. lotus.

tïhÿrli paÿkli f.
(pane

;

sfx. li) ligne,
N

rangée, série.
||
Stance de 4 vers de 5 pà-

da* chacun;
||
parext. dix [en compos ]. ||

La terre. — {pac) cuisson;
||
maturation.

paÿkligriva m. Mvana aux 10 cols.

pa'/klirafa m. le roi Puçaratha.

*3 par/gu a. estropié, cul-de-jatte. — S.

o
m. la planète Saturne.

pa/gula m. cheval blanc.

'TV pac. pacdmi, paeê 1 ; p. papdca,
"S

pêcê; fi. patryâmi, paxyê\ al. apdxam

,

apaxi (3p. apakla); gér. paklwd
; pp. pa-

kwa. Cuire : annam des aliments;
||
au lig.

consumer, tourmenter.
||
Mûrir : paldni les

fruits;
||
au lig. assimiler [les aliments dans

le corps de l'animal], — Au ps. pacyê deve-

nir mûr.
||
Gr. izicacn, xs-rog lat. coquo.

pac ou pané, paîicâmi, pancc-,
*s

etc. Expliquer, éclaircir. — pahcaydmî 10,

déployer, étaler.

CM paca m. cuisson.
||
En compos. qui

cuit.

pacaka m. cuisinier.

pacala m. (sfx. ata
J
feu;

||
Soleil.

||
Surn.

dlndra.
pacalikalpa a. presque cuit

; ||
presque

mûr.
pacalputam. hibiscus phœnicus, bot.

pacana m. (sfx. ana
)
feu;

||
Soleil. — N.

cuisson; maturation.
pacampacâ f. curcuma xanthorrhiza.
paeù f. cuisson; maturation.

paci m. le feu.

paeêlima a. (sfx. êlima) fait pour cuire

ou pour mûrir. — S. m. le feu ; le soleil.

paeêluka m. (sfx. éluka) cuisinier.

|r
r.5 1\ paccas adv. (pal pour pad; sfx.^ *\

cas
)
pied par pied, stance par stance.

tTïï panea

pajja m.
(
pat pour pdd; jan) le

çùdra [né dos pieds de Brahmâ].

» i

'trépané, cf. pac.

fï pahéa m. en compos. pour pancan.
paheaka a. (sfx. ka) fait de cinq, relatif à

cinq, porté par cinq, etc. — S. n. champ
de bataille.

pahcakapdla a. mis dans cinq vases.
pahcaknnnan n. Au pl. les 5 actes ou

évacuations du corps.

pnncakasdya et puncaklêça m. Au pl. les
5 souillures [passion, colere, ignorance,
arrogance, orgueilj, Bd.
paftcagavya n. (gso

)

les b produits de la
vache jkiit, caillé, beurre, urine, bouse].
paheagupta m. tortue [qui a les 4 pattes

et la tète mises à couvert],

pancajana m. homme, en gén.
||
Un

homme.
pancajanina m. (sfx. ina) chef de cinq

hommes.
||
Acteiu -

, bouffon, mime.
paheajanya n. Tbs 5 especes [gandharvas,

pitris, dèvas, asuras, ràxasas
; ou bien : les

4 castes e: les nishàdas].

paficajhâna m. (Jnâ) un buddha, un saint
buddhisle.

paheataya a. qui a cinq parties ou mem-
bres.

pancatd f. et paîicalwa n. quinaire, as-
semblage de cinq.

||
Les cinq éléments

[terre, eau, air, feu, éther] : pahcalwam
gantum retourner aux 5 éléments, c-à-d.
mourir.
pahcafu m. temps.

||
Coucou kôkila.

pnhéadaca a. daçan
)
quinzième. — F.

pancadaci le 15e jour de la Lune.
pahcadaçan a. quinze.
pahca'dâ adv. en 5 parties, de 5 façons.
paheanaka m. (naka) éléphant;

||
tortue.

— F. pancanaki lézard.

paheanimba n. les cinq produits du
melia.

pahcanl f. échiquier, damier.
paîicapada a. de 5 pàdas ou vers.

puheaprâna m. Au pl. les 5 esprits vi-

taux.

pancabanda m. amende égale à la 5e

partie d un objet perdu ou volé.

paheabadra m. cheval qui a les 5 mar-
ques favorables [à la poitrine, au cou, à la

face et aux flancs].

paheama a. (sfx. ma) cinquième.
||
Adroit,

beau, agréable. — S. m. la 5e note de l'oc-

tave [qui est notre quarte].
||
Np. d un des

Ràgas ou modes musicaux. — S. f. paîicaml
le 5e jour de la Lune.

||
Echiquier, damier.

||
Draupadî, femme des cinq Pàndus.

pahcamabdynjfia m. (mahat). Au pl. les

5 grands sacrifices [offrande de fleurs et de
parfums aux esprits, offrande aux Ancêtres,
offrande aux dieux, étude du Yèda, charité

envers les hommes].
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pahcamâra m

. (mj•) le fils de Baladèva

.

pahcamâsya m. {dsyà) le coucou kôkila.

pahcamutia m. Çiva.

pahcamûla n. les cinq racines, t. de méd.
pahcarasd f. phyllanthus emblica, bot.

pahcalaxana a. qui a les 5 marques favo-

rables. — S. n. un Puràna [comprenant 5

sujets principaux],

pahcatâha n. alliage quinaire de cuivre,

bronze, étain, plomb et fer.

pahcavata m. cordon brahmanique ou
écnarpe qui se porte comme lui (?).

pahcavaklra m. Çiva.
||
Lion.

paricavarga a. de 5 ordres ou espèces.
pahcavalkala n. les 5 écorces.

pahcavdna m. Ananga [aux 5 flèches].

pahcaçara m. mms.
pancaçâlia m. la main [aux 5 doigts].

pahcaçilca m. lion.

pahcasuganctaka n. les 5 aromates [giro-

fle, muscade, camphre, aloès et kâkôla].

pahcasûna m. Au pl. les 5 places où l’on

tue accidentellement les animaux [l’âtre, la

pierre à broyer, le balai, le mortier, le pot
à l’eau].

pahcdgni n.
(
agni

)
les 5 feux [un à cha-

que point cardinal et le Soleil] entre lesquels

certains pénitents exercent leurs austérités.

pahcûÿga m.
(
ayga

)
tortue.

pahcdygagupta m. mms.
pahcdÿgula a. qui a 5 doigts. — S. m.

ricin [à feuille palmée].
pahcânanam. Çiva.

||
Lion.

pancâmla n. les 5 acides [jujube, gre-
nade, oseille, spondias, citron],

pahcâri f. échiquier, damier.
pahedreis m. (

arcis
)

la planète Mercure.
pahcdla m. np. d’une contrée dans le

nord de l'Inde. — F. paheâti échiquier, da-

mier.
|J

Poupée.
||
Chant.

pahcâvala m., cf. pahcavata.
panedvast'a m. [ava

;
st'â) cadavre [m à m.

restitué aux 5 éléments],

pahcdcul a. (pour pahca'daçal
)
cinquante.

pahcdsya m. {dsya j lion.

pahcêiu m. {isu) Ananga [aux 5 flèches],

pahean a. cinq.
||

Lith. penki;

gr. TTÉvre; bret. pemp; gorli. fimf; lat.

quinque; irl. cuig; etc.
||
Mg 51, 5°.

pahjara n. cage; volière.
||

Les

côtes ou cage thoracique. — M. squelette;

||
par ext. le corps.

puhjardliêta m. nasse de pécheur.

panji f. pelote ou bobine de coton
;

||
au fig. registre, journal, almanach;

||

commentaire.
pahjikd f. (sfx. ilia) mms.
paîijikara m. {kf) écrivain, scribe.

‘ TT~ pat. pauhni 1; p. papdla
; etc.

7X7T[ patô

Qqf. pâlayâmi 10. Aller, sauter, jaillir. —
Au c. faire sauter en éclats.

||
Briller.

||

Parler.
||

Cf. pat.

i pat (? dénom. de pata). patayâ-

mi 10. Entourer; revêtir.

n? pada m. n. morceau d’étoffe;
||

vê-

tement. — M. le priyàla, arbre.
||

Accord.
— F. pâli grosse toile.

||
Tenture dressée

autour d’une tente. — N. chaume, toit.

palaka m. camp formé de tentes.

patakdra m. [kf) tisserand.

palakuti f. tente, pavillon de toile.

patacara m. (car) voleur. — N. vieux vê-
tement [? pour patajara].

palamandapa m. pavillon de toile, tente.

palamaya n. tente de toile.
||
Jupon.

palavâpa m. tente.

patavdsa m. tente.
||
Jupon. ^

palavâsaka m. poudre à parfuma; les

étoffes.

Cli'H patata n. et patali f. (sfx. ata)

amas; multitude
;
grande quantité. — M. Pt

patata f. livre, chapitre a’un livre. — N.

suite, cortège.
||

[pata) nasse de pêcheur.
||

Chaume; toit.
||

Taie sur les yeux.
||

Le’

tilaka.

palalaprânta m. bord d’un toit.

pataha m. tambour de guerre
; ||

par ext. combat, massacre. — M. n. et pa-
tahâ f. timbale.

nTPïT patdka m. (sfx. aka) esp. d’oiseau.

— F. drapeau, étendard.

patdlukd f. (sfx. dluka
)
sangsue.

mz pâli f. sorte d’étoffe, cf. palp.
||

Esp. do plante aquatique.

patira n. (îr) bois de sandal.

patu a. [comp. patiyas]
(
pat

;
sfx. h)

O
qui jaillit, qui pénètre [en parlant du son,

de la chaleur, etc.].
||
Au lig. vigoureux,

sain; vif, impétueux : ||
diligent, actif,

adroit; capable; babillard, loquace, outra-

geux
; ||

rusé, trompeur;
||

cruel, violent,

impitoyable. — S. m. trichosanthes diœca;

sa feuille. — S. n. champigndn.
||

Sel.

patulcalpa a. à peu près capable.

pa'iulwa n. (sfx. twa) adresse, capacité,

habileté.

paluparni f. esp. d’asclepias, bot.

fTTHTÏÏ patôtaja n. {pata
;
utaja) para-

sol.
||
Tente.

patnla m. {patu) trichosanthes

diœca, bot. — F. mms. — N. {pata

)

sorte

d'étoffe.

patàlaka m. huître.
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patôlikd f. trichosanthes ou lufTa, bot.

faffa m. (cf. pata) bande d étoffé;
||

bandage de toile;
||
turban;

||
partie supé-

rieure du vêtement: étoffe, vêlement, en
gen.,

||
par e.vt ordonnance ou proclama-

tion royale [écrite sur une bande d étoffe]
Il ôtege, tabouret.

||
Pierre a broyer.

||

Bouclier.
|| Carrefour.

|| Corchonfs oli'torius
dont lecorce fournit la jute. •- N. v j|| ej
village. — F. paffâ ornement frontal. ||Lodbra rouge, bot.

Pa(fbja n. jnn

)

toile de jute.

pcifana n. et paflani f. ville.

paffacûka n. corcborus capstilaris, bot.
paffikâ f. et pa lin m. bal lira rouge, bot.
paffila m. cæsalpinia bonducella, bot.
palfil dra m. le lodbra rouge ou sym-

plocus racemosa, bot.

paffiça m. esp. de flèche.

tlftlrisni ptffôlikâ f.
(paffa

)

bail, con-
trat, titre.

6^pat
.
pat ami 1; p .

papala
; etc.

Lire; réciter.
||
Au ps. Etre lu; se lire : tnt

purani, pat'yaie on trouve ceci dans le Pu-
ràna.

pafasamahjari f. np. dune Ràginî.

pafi f. (sfx. i) lecture, récitation.

£T”nT pan. pane 1
; p. pêne; etc. Jouer,

mettre au jeu : vastrasya son vêtement
; ||perdre au jeu, gagner au jeu

: pninêna sa
Vie;

Il au bg. acheter, vendre.
|| Lat. ve-

neo, vendo.

. * TTÏÏ pan. panâydmi 10. Louer, ho-

norer; cf. pan.

Cmr pana m. jeu, action de jouer ou de
mettre au jeu;

||
enjeu.

||
Prix, valeur;

||
salaire

; ||
obj t de commerce; affaire.

||
Va.

leur de tsit cauris; la même valeur en cui-
vi". — Qql. distillateur.

||
Maison, bâti-

ment.

Md pata

panel, pandê 1; etc. Aller.—

celer
10, rassembler

> réunir, anion-

panda m. n. eunuque.

iciïHJl
pa™'Û f- science

> connaissances
atlJU JhPS.

ccn7
U

'
tla m ’ Un savant

' un Pendit.
||
En-

pimditamînin et panditammanya m.[man, un pédant qui se croit savant.
paiulilayj dénom.) devenir savant.

^TTJT panya a. (pan) vendalde, qui est àvondr •. — S f. eardiosperme, bot.
panyav t i f. salle do vente, boutique.panyacaln f. rnms.

’

Panynslri f. fille publique, prostituée.
panyaygana 1. [aygand) mms.
panyâj va m. («; jiv) marchand. — Nmarche, foire.

**TfT pat. palâmi et qqf. patê \
-

p .

papâta - i-2. palisyâmi

;

pqp. apaptam; pp.
puti a. Aller d un mouvement rapide ou
continu.

|
Tomber : buvi à terre, narakêdans 1 enter, jnlam dans l'eau;

|| déchoir
faire une chute morale

; || pécher || Voler:
kam dans l'air.

||
Gr. nbrro>, ÎTrrauou, nrspiv,

etc.; lat. pelo [împetus], penna, etc.

palyê 4; etc. Etre maître :

Pftivim de la terre, Vd.
||

Cf. pâli.

ÇTrTÏÏ palaga m. {gain) oiseau.

H'cT^- palaÿga m. (gain) oiseau
;

|| insecte
aile, en gén.

||
Esp. de riz.

||
Le Soleil. -

IN. mercure.
palaygikâ f. esp. d'abeille.

r pataheika f. corde d’arc.

palahjali m. np. d'un philoso-
phe loiidatcur du yoga;

||
np. de plusieurs

autres hommes.

ÇcTrT^pa/aî m. (ppr. de pat) oiseau.

panngranfi m. marché, foire.

panana n. (sfx. ann) vente.
pannva m. et panavâ f. sorte de tambour

[? en usage dans les marchés].
patuisa m. objet de tralic, marchandise.
pariâ,ganâ f. [ar/ganâ) femme publique.
pandyd f. trafic, vente on achat.
pondyilalpp. c. de pan; estimé, évalué.
panùrpana n. contrat de vente.
pamist'i n. (asli) cauri, petite coquille

employée comme monnaie.
panitavya a. (sfx. largo) vendable, qui

est à vendre.

paladgraha m.
(pal au ppr.; grah) [m ;lm qui reçoit ce qui tombe] crachoir; ||

réserve d une armée.
paladümi m. faucon [oiseau de terreur],

U fl 3 patatra n. (sfx. Ira) aile; Il lith.
patalas

; angl. feather.
patalrin m. (sfx. in) oiseau ailé,

^cRTIFT palayâmi 10 {pat). Voler dans
1 air.

*TcraTR' palayâmi (c. de pat 4). Rendre
puissant, Vd.

40
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Mcli-I lt<i patayulu a. (sfx. âlu) caduc,

sujet à tomber.
/

Hrlèl patasam. (sfx. sa) oiseau.

fJrTTôffl palâlicî f. (sfx. âka) drapeau,

étendard.
||

Au fig. signe, marque, sym-
bole;

||
division d’un drame;

||
bon augure.

palâkin m. (six. in) porte-drapeau. — F.

patdkini armée sous les drapeaux.

çfFT pâli f.
(pal 1 ;

sfx. i) mouvement
rapide, chute.

r-

CTTFT pâli m. (pal 4; sfx. i) maître;
||

mari.
||

Lith. patis [en compos.]; goth.

fadi [en compos.]; gr. nazis, nous’, lat. po-

tis, pater [signifiant maître], potens.

paligni f. (han) qui tue son mari.

palilwa n. (sfx. Iwa) qualité ou état de

maître ou de mari.

palimvarâ f. (vr) jeune fille qui choisit

un époux.
||
Nigella indica, bot.

palivalni f. (sfx. val) femme qui a son

mari vivant.

palivralâ f. femme dévouée à son mari.

paliydmi (dénom.) désirer un mari.

“N

paiera a. (sfx. êra) qui se meut,

qui vole, qui tombe. — S. m. oiseau.

paltana n.
(
pad

;

sfx. lana) ville.

||
Cf. lat. oppidum.
paltanabanij m. marchand.

qfrT palli m. (pour paddli
)

fantassin,

piéton.

trî?T palti f. (pal; sfx. ti) mouvement,

marche.
||

Peloton [composé d'un char, un

éléphant, trois chevaux et cinq hommes].

CffïjT pallûram. esp. de plante.

Çfpf pallra n. (pad; sfx. Ira) véhicule,

instrument de transport, en gén.

nëiï palnî f. (f. de pâli ) épouse; maî-

tresse de maison.
||

Gr. nozna.

palwjdla m. (al) gynécée.

T palra et pallra n. (sfx. Ira) aile;
||

plumes d’une flèche;
||

véhicule, en gén.

||
Feuille;

||
feuille d'or, etc.

||
feuillet aun

livre.
||

Gr. niza'iov. irzteàv

palraka n. (sfx. La) feuille. I| Action de

parer qqn. de marques de sandal.

palrakâhalâ f. (kdhala) bruit d'ailes ou de

feuilles qui s'agitent.

palrakpccra m. pénitence qui consiste à

boire l’infusion de certaines feuilles.

palraguptu m. esp. d’euphorbe, bot.

palra ga, cf. palrdÿga.

pairand f. action de garnir une flèche de
ses plumes.

palraddi aka m. (dp
;
sfx. aka) scie.

patranndikâ f. nervure de feuille.

palraparacu m. petite lime d orfevre.

pnlrnpéla m. grand couteau. — F. palra-
pdli ciseaux.

palrapdryd f. (pac) sorte de tiare.

palrapirdcikâ f. sorte de bonnet ou de
chapeau fait de feuilles.

palrapvspa m. ocymum pilosum. — F.

patrapuspd ocymum sanetum. bot.

palrubuncla m. décoration de feuillage,

etc.

palrabdla m. aviron.

palrabayga m. et palraVaÿgi f. (Banj) ac-

tion de parer qqn. de marques de sandal,

de safran, etc.

palraysovana n. (yuvan) jeune feuille,

bourgeon.
palrarat'a m. oiseau [qui pour char a des

ailes].

patrala n. lait écrémé.
palraléKâ f., cf. patraüa'/ga.

palravalli (pour pa Iraval i) mms.
palraidha m. (vah) fléché.

palracirâ f. nervure de feuille.

palrasûci m. épine, aiguillon.

palrahima n. froid de l’hiver [qui gèle les

feuilles].

palrdlcya m. (âlcyâ) feuille épineuse du
laurus rassia, bot..

palrdyga n. (aÿga) pterocarpus santolinus,

cæsalpinia sappan, et autres plantes.

palrâyguli f. (ayguli) mms. que palra-

iïayga.

palrdftjana n. (aîijana) encre.

patrâvaliî. mms. que palravalli.

polrin m. (sfx. in) oiseau.
||

Flèche.
||

Oqf. char; homme porté sur un char.
|j

Qqf. montagne. — F. pulrini bourgeon,
bouquet de feuilles.

pair 'nia m. (wnid) Lignonia indica, bot.-

— i\. tissu de soie.

pair paskara m. ( upa ;
kr

)
cassia escu*

lenla, bot.

palsala m. (pat
; sp) route.

* tj y pat', pat'dmi 1 ;
etc. Aller, partir,

*\

se mettre en route.

pat'

a

m. route, chemin.
||

Gr. nizo;.

patal m. mms.
pat'ika m. voyageur.
patikasiinlali f. (sain ;

tan) caravane.
patidi uma m. mimosa alba, bot.

patin ni. (sfx. in) [dans les cas forts paa-
tan) route, chemin, voie.

patila m. voyageur.
pativiihaka m. (vah) portefaix, porteur.

||

Oiseleur.

patya a. (sfx. ya) convenable, approprié
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[par ex. au régime d’un malade]. — S. m.
et f. terminalia chebula, bot.

*TJ~T pad. padyê 4; p. pêdâ; fl . pat-

ta ht1

; f2. putsyê; al. apalsi ; 3p. apâdi;

pp. patina. Aller; aller vers, ac.
||

S’en

aller, Yd. — padayc U), mms.

* TJ~T pad. paddmi 1. Etre ferme, être
s.

fixe, persister; cf. bad.

qTT pad m. pied.
||

Gr. wjç, «ooô;
;

lat.

pes. pedis; ang. fout, etc.

pada n. pied
; ||

pas, empreinte du pied ;

||
marque, trace, en gén.

||
Pied, dans un

vers;
|f
mot;

||
parexl. membre de phrase.

||
Lieu, place;

||
usage, emploi;

||
préserva-

tion, défense;
j|

déguisement, prétexté.—
M. rayon de lumière.

||
Gr. n-sâov.

padaka m. brahmane versé dans le Vèda.

||
Un nishka.
padaga m. (gam

)

piéton
; fantassin.

padajdta n. Ab pl. les parties du dis-
cours, tg.

padald f. (sfx. ta) état de mot, tg.

padaüahjana n. explication des mots dif-

ficiles
; ||

étymologie.

padaBanjikâ f. registre, journal
; calen-

drier, almanach.
padavat adv. comme un mot.
padavi et padaci f. (sfx. vi) route, che-

min.
padasiïva. n. [pad; asfivat) le pied et le

genou.
padasanhila a. (sam-, dd) où il y a combi-

nanon de mots, tg.

paddji (aj ), paddla et paddti m. (at) pié-
ton

; fantassin.

padâlika m. (sfx. ika) mms.
paddra m. (r) poussière des pieds. ||

Bateau.

padârt'a m.
(
art'a ) sens d’un mot ou

d'une expression.
||

Catégorie logique.
||

Chose, objet [signihé par un motj.
paddsana n. marchepied.
padika et padga m. (gam piéton; fantas-

sin. — N. padika la pointe du pied.

paddali f. (han; sfx. ti) chemin battu.
||

Rituel.
||
Rangée, ligne, série.

paddima n.
(
hima

)
froid aux pieds.

tl ~J padma m. n. lotus ou nelumbium
speciosum. bot.

||
Marques de couleur sur

la face et la trompe d’un éléphant;
||

sorte
de drogue.

||
Certain ordre de bataille.

||

Dix billions; grand r ombre, en gén.
||
Un

des trésors de Kuvéra.
||
Le 7 e enfer glacé.— M. np. d'un nâga et de divers personna-

I ges. — F. padmd hibiscus mutabilis et si-

phonanthus indica, bot.
||

Safranum ou
fleur de carthame.

||
Surn. de Laxmi et

d'autres femmes.

HT padra

padmaka n. sorte de drogue;
||
marques

de couleur sur la face et la trompe u’un
éléphant.

padmakin m. le Bâjapatra.

padinaliavda n. lieu abondant, en lotus.

padmagan'/i a. qui a l’odeur du lotus.

padmagarBa m. Brahma, né du lotus.

padmaedrini f. (car) hibiscus mutabilis,
bot.

padmadarçana m. résine du pin à lon-
gues feuilles.

padmanâBa m. Vishnu, du nombril du-
quel naît un lotus.

pad napalm et padmaparna n. feuille do
lotus.

||
Costus speciosus, bot.

padmapdni m. [m à m. qui tient à la

main un lotus] Brahma;
|| Le Soleil;

||
np.

d’un buddha.
padmapuspa m. fleur de lotus.

[|
Webera

corymbosa, bot.
||
Esp. d'oiseau.

pudmapriyà f. surn. de Manasâ.
padmabandu m. le Soleil;

||
l’abeille.

padinaBû m. Brahma, né du lotus.

padmamuKi f. esp. de morelle épineuse.
padmardya m. rubis.

padtnarêUd f. ligne dans le creux de la

main, présageant prospérité.

padmahificana m. roi, souverain.
||
Le

Soleil;
||
Brahma;

||
Kuvéra. — F. Laxmî

;

||
Saraswatî;

||
Tûrà.

padmavarnuka n. costus speciosus, bot.

padmavâsd f. (v isa) Laxmî.
padmasnusd f. Gangà;

||
Laxmi;

||
Durgà.

padmdkara m. (d; kr) étang plein de
lotus.

padmdxa m. (axa) semences de lotus.

padmd ta m. f at) cassia tora, bot.

padmàlayâ f. Laxmi.

padmdvall f. (sfx. val

)

np. de rivière et de
femme.
pndmdsana m. Brahma, assis sur le lotus.

— N. posture d’un religieux dans la médi-
tation.

padmin m. (sfx. in) éléphant. — F. pad-
mini réunion de lotus;

||
lieu abondant en

lotus
; ||

racine fibreuse du lotus.
||
Nom

que l’on donne aux femmes de caste supé-
rieure.

padminîkânla m. (kam) le Soleil.

padminîKanda n. lieu abondant en lotus.

padminîvallaba m. le Soleil.

padmêçaya m. (1. de padma ; çi) Vishnu.

padmâdBava m. (ut
;
Bu) Brahmâ, né du

lotus.

q^TT padya a. (sfx. ya) qui fait partie

d'un mot, tg. — S. n. partie de mot, tg.;
||

métré poétique.
||

Qqt. bassesse. — S. f.

padyâ hymne; chant mesuré.
||
Route.—

S. m. çûdra [né des pieds de Brahmâ].

q?C padra m. (sfx. ra) entrée de village
;

village.
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TJ& padwa m. (sfx. va) le monde des
humains.

CJa'q padwan m. (sfx. van) route.

‘^T pan. panâyâmi, panâyê 10 ou 1 ;N
p. etc. Louer, approuver, corroborer :

vacas les paroles de qqn., Vd.

qqrr pannsa m. le fruit de l’arbre à

ain, artocarpus integrilblià [cf. lat. panis].

Epine.
||

Np. d’un singe. — F. inflamma-
tion pustuleuse de la peau.

||
Np. d'un

singe femelle; d’un démon femelle.

panusanülikâ f. fruit de 1 arbre à pain.

tRFsrm panasydmi fdénom. de pan).
Louer, approuver, corroborer.

((
au moy.

désirer la louange.

tfqhrïï panîpatyê aug. de pat.

CT^yTCT^T panîpadyê aug. de pad.

*q^q p ant'. pant'aydmi, cf. pat'.

qiq panna pp. de pad. — S. m. mouve-
ment vers; départ, chute, descente.

q^îïï pannaçja m. (pad m.
;
na; gain)

serpent.
||
Drogue nommée padma.

pannagdçana m. Garuda [mangeur de
serpents].

pannaddâ f. {pad m.; nah) chaus-

sure qui lie le pied.

mer papi et papis m. (red. de pu) [m à

m. le buveur] le Soleil;
||

la Lune.

papili f. (rcd. de pd
;

sfx. iti)

buvette, ribote.

m papu m. (red. de pâ) protecteur. —
o

F. papu nourrice, protectrice.

qqT papa) p. de pd.

VuP^vas ppf- vd. de pal.
N

rm papyê p. de pyx.

qmr paprus 3p. pl. p. de pr.O N.

cnn paprio, paprê p. de prd.

msn papsæ p. de psâ.

mqn pampas n. douleur.
*s

pampasydmi (dén.) souffrir, se plaindre.

mm pampa f. np. d’une rivière dans
le pays d’Orissa.

q^ para

* C| pamb. pambami 1; etc. Aller,

se mouvoir; cf. gamb.

*q~q pay. paydmi, payé 1; p. pêyê;

etc. Aller.

qmr payas n. (p?) eau;
[|

lait.
||

Une

des ‘M virais de la gàyatrî.

payaccaya m. (ci) pièce d’eau, amas
d’eau.

payasa n. eau ; lait.

payaspa m.
(
pd

)
chat [buveur de lait].

payasya a. (sfx. ya) de lait, laiteux. —
S. f. sorte de drogue.

||
Toute plante pro-

duisant un suc laiteux.

payasydmi (dén.) être ou devenir liquide,

s’étendre comme de l'eau.

paynswinî f. (sfx. vin) rivière;
||

nuit.
||

Vache à lait.
||
Chevre.

payCgada m. goutte d’eau;
||

grêle. —
N. île.

payôgana. m. grêle.

payrjanman m. nuage.

payôda m. (dd) nuage.

pnyîdara m. (dr

)

nuage.
||

Sein, ma-
melle;

||
canne à sucre;

||
diverses plantes

laiteuses.

pay dos et payôdi m. (dd) pièce d’eau
; ||

mer.
||
Nuage.

pay 'mue m. nuage pluvieux.

pay ram. mimosa catechu, bot.

paydvrala n. pénitence où l’on s'impose
de vivre de lait pendant un mois.

payôsni f. (snd) np. d’une rivière qui des-

cend du mont Vindhya.

q^ para a. autre.
||
Antérieur [selon le

temps]; post-rieur [selon l’espace].
||

Ullé-,

rieur, plus éloigné.
||
Qui dépasse, excessif,

extrême.
||
Suprême : para gali la voie qui

conduit au ciel ou à Brahmà;
||
puissant;

plus fort, avec lab.
|]

Opposé, adverse;

étranger; ennemi.
||
A la (in des composés

possessifs : regardant comme chose princi-

pale : cinldpara livré à la méditation. —
S. n. la béatitude suprême;

||
1 Etre su-

prême.
parakiya a. autre ; d’autrui. — S. f. la

femme ou la maîtresse d'un autre.

parakrama m. redoublement de la se-

conde consonne, tg.

parax/Hra n. [m à m. le champ d'autrui]

la femme d’autrui.

paragrand m. nom d’une période gram-
maticale.

paraciVajhdna n. la connaissance des

pensées des autres, Bd.

paracanda a. dépendant de la volonté

d’autrui.

parajdla a. né pour autrui, dépendant,

sujet;
||
nourri ou adopté par un autre.
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parajita a. (ji) conquis, soumis.
||
Nourri

par un étranger.
paranja m. (ac. de para;ji)èpée, glaive;

||
lame ou tranchant.

||
Ecume;

||
presse à

huile. — F. son des instruments dans un
concert. — N. le glaive d’Indra.

parafijana m. (ji) surn. de Varuna.
pnraîijuya m. (ji) mms.
paratunlra a. dépendant de la volonté

d’autrui.

parafas adv. (sfx. tas) au delà, ab.;
||
par

le dernier, par la hn.

para Ira adv. six. Ira
)

ailleurs;
||

dans
l’autre monde [oppose à ilm\.

paraHarma m. la loi ou la condition

d'autrui.

pm adwêsin a. (dais )
hostile, malveillant.

puruntapa a. (tap) destructeur des enne-
mis.

parapâkanivjlla ( pac ; ni; vrl) a. qui

prépare ses aliments sans observer les

pratiques expiatoires.

parapdkarala a. qui observe ces cérémo-
nies.

^
.

parapdkaruci a. parasite.

parapinduda a. (pinda ;
ad) mms.

parapurusa m. le Principe masculin
suprême.
parapusla a. (pus) nourri par autrui. —

S. m. coucou. — S. f. courtisane
; ||

plante

parasite.

parapârvâ f. femme autrefois mariée.
paraprultnaplr m. lds de l’arriére petit-

fils.

paraprapxlra m. mms.
paraürl m. (Bf) corneille [qui nourrit le

coucou)
paravrla a. nourri par autrui. — S. m.

coucou.
param (ac. de para) au delà, plus loin : ||

ensuite.
||
alan param plus loin ; désormais,

dans l’avenir; param muhûrldt en moins
d’un moment, tout, de suite; param lu ou
paranlu mais.

parama a. (sfx. ma) suprême; excellent;

le meilleur; principal.
||
A la fin des com-

posés, cf. para.
||
paramam certes, oui.

paramarsi m. (pi) Grand-rishi.

pnramahansa m. dévot qui s'applique à

méditer sur le principe suprême nouimé
lia nsa.

paramâgati f. la voie suprême, cf. para,
paramd tu m. (anu l'atome primordial et

simple.
||
La moitié de Yanu ou Ü",00UÜ133...

paramânu,gaka m .{gain; six. ka) surn.
de Vishnu untir aniyas.

paramdlman m. l'Ame suprême.
paramânna n. l’aliment divin, l’oblation

de riz-au-lail sucré.

paramârt'a m. (arta) la chose suprême,
la vérité.

paramdrfatas adv. en vérité, réellement.

||
Avec diligence, avec soin [en s'appliquant

a son affaire!.

paramûrhata m. l’arhat suprême, Iid.

paramika a. (sfx. il, a) suprême, principal,

premier, grand, élevé.

paramptyu m
.
(tnp) corneille [qui ne meurt

que par le fait d’autrui],

paramêrwara m. (içwara) roi suzerain.
||

Surn. de Ci va.

paramêst'in m. (st'd; sfx. in le Très-
Haut, c-à-d. Bralimà.

||
Une des 21 virais

de la pàyatrî.

parampada n. le séjour suprême.
jiarompara a. successif, traditionnel, qui

va de l un à l’autre. — S m. esp. d anti-

lope. — S. f. parampnrâ continuité, suc-
cès- ion, ordre, méthode.

||
Race, lignée.

||

Qqf. lutte mutue le, combat, meurtre.

I
arampnrdka n. le sacrifice traditionnel,

l’immolation des victimes.

I aratnparûprdpla a. transmis ou reçu par
tradition.

p 'ramparhia a. (sfx. ma) qui a des suc-
cesseurs; traditionnel.

pararuh m. eelipta prostrata, bot.

parai 'ka m. l’autre monde.
paravat a. (sfx. val) dépendant d’autrui.

pnravallâ f. (sfx. Ici) dépendance.
pnrenara a. soumis au pouvoir d’autrui,

dépendant, sujet.

paravdni m. juge, gouverneur.
||
Année.

||
Le paon de Kàrttikèya.

paravira m. ennemi, adversaire.

paravrala a. fidele à ses vœux, pieux.

paraewas adv. après-demain.
paras'ijftaka m. (sa :jhd) I intelligence.

parasldl adv. (sfx. slâi) au delà, g.

parasparu a. mutuel, réciproque.

parasmxpada n.- (pad) la voix active, tg.

paraçu m. hache.
||

Gr. nihxuç.

paraçaSara m. (dr) surn. de Ganêça.

paracurâma m. Paraeuràma, fils de Ja-

madagni , le 1
er des 3 Râmas, considéré

plus tard comme la 6e incarnation de
Vishnu.

paraçwada m. hache.

para pfx. insép. (para) en arrière,

en sens contraire; qqf. en face, vers.
||

Gr.

?r«fâ. lith. par.

pardk, cf. parde.

ïïfTSiï parâka m. couteau de sacrifica-

teur.
||
Sorte de jeûne expiatoire.

parâkarômi (kr). Rejeter;

dédaigner.

rsdmi
(
krs ). Tirer ; ar-

racher; ôter.

parâkrama m. (kram) mouve-
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ment vigoureux; attaque;
||

force, puis-
sance, vigueur; courage.
parâ/crâmâmi ( kram

) s’avancer hardi-
ment, sinhavat comme un lion.

||
Au moy.

parâkramê s’avancer sans obstacle, réussir;

||
s’employer à, prêter aide. — Pp. parâ-

krdnta fort, courageux.

parûga m. (gam) action de mar-

cher sans obstacle, de suivre son inclina-

tion
; ||

célébrité, renom.
||

Passage d’un
astre sur un autre, éclipse.

||
Poussière

;

||
pollen des fleurs;

||
poudre de sandal et

autres.
||
Np. d’une montagne.

3^ ’PTtTT parânasâ f. pratique de la mé-

decine.

37"TTI parânna a. {para
;
anna) qui vit

aux dépens d’autrui;
||
parasite.

3]TT3 parâpa n. (
apa

)

lieu d’où l’eau

s’est retirée.

13HTPT parapatâmi {pat). S’envoler.

37T33Tfir pardpunâmi (pu). Oter en

purifiant, en nettoyant.

37TÏÏFT parâgala (gam) plein de, couvert

de : luslêna de poussière.

3(TïïT3 parada va m. (dû) supériorité;

|]
dédain, manque de respect.

||
Destruction.

3^T£<^ pardÿgada m. Çiva.

parâÿgava m. l’océan.

13 parâÿmulia a. (parâc
)
qui a la

face tournée en sens contraire;
||
contraire,

opposé; ennemi.

parâc a. (para ;
aîïc) qui va en

sens contraire; opposé, contraire, adverse.

M§ 1 12, 5°.

pardcîna a. (sfx. îna) mms.

3^733 parâjaya m. (ji) défaite;
||

sé-

paration.

parâjayâmi et parâjayê (ji). Vaincre :

yucli dans un combat.
||
L'emporter sur,

dépasser : adria Hum parâjaya indnas mon-
tagne plus haute que le ciel.

||
Au moyen:

perdre au jeu
; ||

ne pas supporter : adyaya-
ndl une lecture, prit.'

s

la joie de qqn.

3JT37 parâmarça m. (mpç) distinction,

action de discerner, de juger.

parâmrta n.
(
amrla

)
la suprême

ambroisie;
||

la pluie.

77I7-ÏÏTT7 paramrçâmi (mrc). Tou-

cher;
||

caresser.
||
Prendre, saisir avec la

main.
||

Faire violence : slriyam à une
femme.

3,1 I33T pardyana a. à la fin des compo-

sés, mms. que para.

37T3rT parâyatla a. (para; d; yal) sub-

ordonné à la volonté d’autrui.

fJ“XLT parâri adv. durant l’avant-der-

nière année.
pardrilna a. do l'avant-dernière année.

3^T7T parâiic, cf. parâc.

3p*T parânja m., cf. paranja.

parâru m. momordica charantia,

bot.

pardruka m. esp. de pierre.

r~

parânudâmi (nud). Ecarter:

amitrdn les ennemis, Vd.

3(TTF77 pardtpriya m. saccharum

spontaneum, bot.

^TTTTTn^T parâdadâmi (dâ) Vd . Livrer;

trahir.
||

Distribuer. Pp. parâlta.

VTK* parâdana m. cheval persan.

3<TT3 parâ'di f. chasse.

37T7R parâ'dina a. (para
; a'di

;
sfx.

ina) soumis ù un autre, sujet.

parânayâmi (ni 1). Emme-
ner, emporter.

3 j T;3 parârilya a. fpara
;
arda

)

m à m.

qui est dans la meilleure moitié; distingué,

remarquable, principal. - S. n. nombre
immense.

3^"T3T porâvara n. (avara ) ce qui est

éloigné dans les deux sens [? le passé et l’a-

venir].

r

3^’TcTFT parâvarla m. (vrt) échange, re-

tour.

— ^

37T7rT parâvarlê (vfl). Revenir.

rf-fTâT^ parâvidiia m. (a
;
oyacl

)

kuvèra.

3^ I cjïïTTs'T parâvrnajmi (vrj). Perdre;

||
iiei'dre sa route, s’égarer.
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Qi Mil,» pardçara m. np. du père de

Vyûsa.

parâçarin m. («; çr; six. in)

mendiant.

pardcrnami (cf). Rlesser,

tuer, repousser : çalrutn l’ennemi.

nrTmrr parâçrayâ f.
(
para

; âçraya)

plante pa.asite.

part

^l7"^7r<^nTPT parikalpaydmi (c. de
Diviser : lianiaças en morceaux. Il

Commettre
: pdpam une faute. Il Etablir :

ciannam une loi.
|| Imaginer.

r-

m^TTfFT parikâÿxxta m. (kdÿx) as-
cète qui n'a plus de désirs.

^f^^trTTrPTparikirlaydmi (/,ft).Norn-

^nVsseï-
* ei J Un n0ni

' ^ Raconter
;
avouer,

^1(1^ IvTPT pardcu-asipii (çu as). Respi-

rer en qqn., c-à-d. se confier en lui, 1.

S7TTR pardsana n. (para
;
as) déroute

infligée ù l'ennemi, massacre.

f pat'dsu a
. (para ; asu) mort. ef. ya-

idsu.

U| 1 parâskandin m.
(para ;

d ;

skand) voleur.

^ IfU IM pardsydmi (as 4). Livrer, re-

mettre.

^ (
l‘Q l-H pardhanmi

(han). Abattre
;

précipiter; chasser en poussant : payôdâs
les nuages.

parâhna n.
(
ahan

) l'après-midi.

pari(pfx. insép.) autour; en rond;

||
eà et là.

||
Avec les adjectifs, pari a le

sens superlatif de upari.
||

Gr. nepi.

I parikat'd f. (kaf) histoire ordt.

fictive, récit, fable, légende.

parikampa m. (kamp) trem-
blement, terreur, effroi.

parikara m (kr) sangle, cein-

ture, baudrier; qqf. lit. ||‘ Cortège;
||
par

ext. multitude. grand nombre.
||

Di mic-
tion, discernement.

||
Action de commen-

cer. d eni reprendre.
parikarman m . serviteur. — N. ornement,

parure, décoration.
parikannaydmi dén.) parer, orner.
parikarmin m. [f. Du] serviteur.

f*

^T73î,Tri*T parikarsdmi
(krs). Tirer de

côté et d autre.
||
Au fig. tourmenter : kd-

maparikarsila torturé par l'amour.

^Tr77Frmi<T pankalayâmi
(kal). Sup-

puter, estimer.
||
Remarquer.

parik-ûta n. porte de ville forte,

formant un chemin couvert.

^TIHTI parikpitdmi (krt). Exclure

de, ab.

parikrama m. (krara) circuit;
insistance fautive de l’organe sur une arti-
culation, tg.

parikramasaha m. (sali) bouc.
Pai ikidmmni \kram). Aller autour, cir-

culer,
||

aller çà et la : vpxdd vrxam d'ar-
bre en arbre.

||
Qqf. s’avancer.

ST^T^TT parikriyâ f. (kf) action d’en-
tourer, d’enceindre, d’envelopper.

•Z parikrîdê (krîd). Jouer.

GT^çhTTCT parikrînê (krî). Racheter,
payer [avec le d. ou l'i. du prix].

parikruclydmi (kruii). S’ir-

riter, se fâcher contre.

^çhlüllR parikrôçâmi (kruç). Crier
;

s’écrier.

rrhlTf pariklânla (pp. de klam).
Etre humide, se mouiller.

ÏÏTn^'ÏÏi'R pariklicyâmi (kliç). Etre

tourmenté.
||
Etre de mauvais vouloir:

||

pp. pariklistam malgré soi.
par klcslr m. agent de torture, de tour-

ments
; persécuteur.

«y

n"Î^TnïïT,^T parixanômi (xan). Blesser,

tuer, pp. parixala.

m(?TT parixâ f. boue, fange.

cf 1^ iTlrl parixit m. np. de roi.

’Tu DfTTn*T parixipâmi (xip). Jeter au-

tour; entourer.
||
Lancer.

[|
Au fig. toucher,

émouvoir par ses paroles, etc.
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parixîyê (ps. de xi). Etre tour-

menté.

p* "N

pariJiandê (Jéand). Briser;
||
au

fig. vaincre.

cifj UlTT^T parigûmâmi (gûm). Etre
\ <TX

agité : hfdayê dans son cœur.

r- “*

parigôsa m. retentissement,

murmure.
||

Qqf. langage inconvenant.

vvçm parifcâ f. (Jean) fossé de ceinture.

r r~

pariKêdaydmi (liid). Bri-

ser, détruire.

r
rTvf paricaxê

(
cax). Raconter, re-

dire
: purdnam une légende.

||
Indiquer :

dwdram une issue.
||
Nommer, donner pour

nom.
||
Cacher.

r __ r-

TlcT pariHydli f. (Jiyd) renom.

pariKy hni (Kyd). Abandon-

ner, renoncer a, ac. Vd.

parigaccdmi
(
gam). Aller

autour, ac.
||
Circuler.

||
Aller çàet là; er-

rer autour;
||
au lig. s'enquérir, s'informer ;

||
prendre possession de, ac.

||
Pp. pangala

entouré, enveloppé : hriparigala couvert de

honte.
r r—

mprsTTT3T pârigarjâmi (garj). Rugir ;

mugir, tonner.

C~~-

c

q parigarhê (garh). Blâmer.

parigdyâmi (gx)

.

Chanter,

célébrer.

mpT^TFT parigrlinâmi (grah). Pren-

dre, saisir :
gaddvn une massue.

||
Emmener

avec soi.
||

Prendre l’avis, consulter : ba-

hulwam la majorité.
||
Surpasser, l’empor-

ter sur.
||
Empêcher.

parigriiya i. (pf. de gr di) femme, épouse.

pariy/ aha m. action de prendre, d * in-

brasser, etc.
||

cortège, compagnie, entou-

rage
;
réserve d’une armée;

||
famille, des-

cendance ; ||
e pu use.

||
Ati itg. acceptation

d'une idée, assentiment, promesse, serment.

||
Origine, point dit départ.

||
Doublement

d’un mot avec ili intercale, ig.
||
Le Soleil

quand il est près d’un nœud de la Lune.

parigrcihu m. lieu choisi pour établir un
des feux sacrés.

pariglâna (glx) las, languis-

sant.

parieja m. (han) action de frapper,

de tuer.
||
Bâton, massue;

||
barre ou verrou

d'une porte, par ext. porte extérieure, porte

de palais.
||

pique, lance.
||

Le 19® vôga
astronomique.

||
Qqf. pol-à-l’eau, vase de

verre.

parigâla m. action de frapper, de tuer.
||

Arme.
pnrigdlana n. massue, hàlon ferré.

rj J paricaya m. (ci) pratique, expé-

rience, habitude.
||
Accumulation.

paricardmi (car). Marcher

autour; circuler.
||
S'empresser autour, ser-

vir
:
palim son maître

; ||
Cultiver : ijxam

un arbre.

pnricara m. serviteur; compagnon;
||

garde-du-corps.

parycaryâ f. (sfx. ya) servitude, domesti-
cité.

pariedra a. qui s’empresse autour, qui
s’occupe de, qui s’applique à qqc.

paricâraka m. serviteur.

pariedrikd f. servante.

pariedrayami (c. de car). Se faire servir

par qqn., i.

paricûrya n. servitude, domesticité.

rjîJ'rJTÔf paricaya m. (ci) action de ras-

sembler;
||
perception d’une rente.

||
(pf.

ps.) le leu sacré [qu'il faut attiser sans cesse].

r- r-
,

tnfRqrm parie inémi (ci). Rassem-

bler;
||
au fig. conclure.

||
Au ps. être re-

connu, être connu.
||

Pf. ps. paricSya.

pariéinlayàmi
(
cint )

.

Combiner dans son esprit, inventer.

r r

paricêdayâmi (
cud). Ex-

citer, appeler l’attention de qqn.,ac.

paricyula (cyu) déchu, misé-

rable.

paricada et pancanda m. (cad)

cortège, compagnie, entourage.

paricanna (pp. de cad) couvert;

entouré; revêtu.

parîcinadmi
(
cid ). Couper :

vâsas t ’ rllarn la moitié d’un vêtement
; ||

prendre une part, de, ac.
||
Au lig. définir;

||
distinguer, concevoir;

||
considérer.

paricêda m. section
;

|| division d'un livre.

||
Au lig. distinction, définition, différence)

faite.
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paricédana n. section, division d'on livre.

||
Eclat de rire.

qf^TR parijana m. (jana) escorte, suite,

le domestique, les gens.

p r ^
R^’sPT^’IR’ parijarBurdmi (aug. vd.

de lir). Couvrir, protéger.

qffsrRTR parijânimi
(jhâ). Connaître

à fond; savoir.
|| Comprendre.

|| Recon-
naître.

pari

qf-TWT pariniéfd f. (ni; s/ a) lien où
Ion se lient: siège, demeure, domicile.

qf^TÏÏT^fr^ parinihanmi (ni; han).
Frapper, battre.

mpmrm paritanômi
(,tan). Etendreau-

tour
; || envelopper.

f»

paritapyê (ps. de tap). Etre
consumé : dusKêna par la douleur.

qt^lsIilUïT parijigami (gd) Vd. Entou- qfTFmTR paritarpayâmi rc . de tm\
rer : usa xitim parijigâli l’aurore enveloppe Rassasier.
la terre.

adv. (sfx. tas
) circulaire-

parijirydmi
(jf). Vieillir

qt^TTrT parijhâtf n. (jhâ; sfx. tr) le

ment
; ||

tout autour.

qi^rTTq parildpa m. (tap) chaleur;. r
’ 1 ^ r*" •*<*^ 1* xii. uuin cnaieur •

xr co” Qaii,

.
[par oppos ' 4 juim “ » K&.ïr».''”* c°"siim” - ii tejfiéya].

qT(^TR parijndna n. (jhâ; sfx. ana

)

connaissance.

parijman a. qui circule. — S.

m. le feu sacré
; ||

la Lune, Vd.

p -\

paridinaka n. vol des oi-

seaux en lignes courbes.

divisions de l'enfer.

paritdpaydmi (c. de tap). Consumer- tor-
turer, faire souffrir.

“or, ior

qT^IrlSTR paritisfâmi (st'd). Entou-
rei

, environner, envelopper.

parilusyâmi (lus). Se ré-

jouir de, se complaire dans, I.

c r~ .
PWMfoyâmi (c. de lus). Réjouir: Il ren-

qT7"ÏÏT*TTl îT parinamdmi -(nam). Incli-
1 re contt ‘nt :

Il
rendre propice, ac.

r. conrher- Il tmimor . n ttt - —r- , . P .

d I

( rdtllR parilyajdmi (lyaj). Quitter
Abandonner, t rahir.

|| Congédier ; rejeter.Au ps. etre prive de, i.
J

/wn/j'aja m. abandon; renonciation; Il

renoncement. '

j

ner, courber;
||

tourner vers;
||
métamor-

phoser en, i. Pp. parinala changé, méta-
|

morphosé;
|| mur; blet.

||
S. n. capital, va-

leur accumulée.
parinali f. (sfx. ti) inclinaison

: métamor-
i
phose

; maturité, état d'un fruit blet.
parinâma m. changement d état; méta-

' morphosé.
||

Fin, terminaison, état final;
||

le dernier àee.

UR parinaya m. (ni) cérémonie du
i mariage.

qT^tnRTTR parinayâmi (ni). Mener au-
tour, laire circuler

; ||
conduire procession-

I

tellement autour du feu sacré
;
par ext.

épouser : kanydm une jeune fille. || Ouf
!
rechercher, étudier, ac.

’

I

m. action de faire circuler.
||Mouvement d une piece [aux échecs, au jeu

de dames, etc.].
J

qTTÏÏTT^ parindha m. (nah) largeur dé-

veloppement en large;
|| amplitude.

parindliacal a. large
; ||

ample.

R7TïïTryTR parinidaddmi (ni; dd).

Déposer.

rI“
rilydT a - (sfx - in

) fi
ui abandonne, quirenonce

; |
qui néglige, qui ne tient pasompte,

||
qui pratique le renoncement.

«N

qî^T?T parilrdyê (træ). Protéger, dé-
fendre.

fense
^fx ‘ ma

^ Protection >
dé-

paridadâmi (dd). Livrer, re-
mettre, confier.

paridadâmi (dd). Mettre au-
tour^ [pour envelopper], mptz^ut.

|| Perdre,

qTTT^TR paridahâmi
(dah ). Brûler.

||Au ps. être brûlant.

m^T^TcT paridançita a. complète-
ment armé.

50
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pariddna n.
(
dd

)

échange,

troc.

paridlna a. affligé
; ||

compa-

tissant.

VTTTV paridùyê 4 [du 5). Etre tour-

menté.
r—

-

r—-

qî^<LWl"PT paridpnami (df). Briser, dé-

truire : çatrûn pari cura darsisla le héros a
brisé la force des ennemis, Vd.

paridevê (dêv). Se lamenter.
||

Pleurer qqn., ac.

paridêvaydmi (c. de dêv) mm s.

paridêvana n. et paridêvand f. lamenta-
tion;

||
sujet de pleurs.

qf^ç% paridêhmi {dih). Oindre tout

autour, enduire.

affligé.

qf^TR pari'dâna m. {dâ
;
sfx. and) vê-

tement de dessous.

r"

mprni paridâya m. (dd) le derrière,

les fesses [qu’il faut vêtir].
||

Entourage,
cortège. — (Se) pièce d’eau.

r*- r~-

qT(UT^TTT3T pariddraydmi (c. de dr).

Porter, supporter; soutenir.

r~ r-

qT^IRTm pariddvdmi (ddv). Courir

autour;
||

errer autour ou çà et là;
||
enve-

lopper, environner.

qfnq paridi m. (Sa; sfx. i) circonfé-

rence;
||

le disque du Soleil ou de la Lune.
Branche d’arbre où est attachée la victime.

paridist'a m.
(
st'd

)

garde-du-corps;
||

aide

de camp d’un roi ou d'un général.

qfprmfa paridwansdmi
(
dwans).

Tomber, choir.
||
Au moy. se détruire,

s’user.

paridwansa m. chute, ruine.
||

Qqf. ac-

tion de courir çà et là, de circuler.

qfrfqFTrl parinirmila vaçavartin m.

Au pl. les dieux du G® ordre, Bd.

qfrfacTFT parinivpla a. (ni
; vf) parvenu

au nirvana, Bd.

parinptydmi (njd). Danser

autour de, ac.

qï,i qT!T paripana n. capital d’une rente,

valeur mercantile.

qf^qTTPT paripafâmi [pat’). Redire, cé-

lébrer ;
nommer.

||
Au ps. être nommé, avoir

nom

.

qVjrqFTTR paripatdmi {pal). Tomber :

dûmæ à terre.

qijqTTrq paripadin m. {pad
;

sfx. in)

ennemi

qfrq^q^T paripant'dka et panpant'in

m. tpant') adversaire, ennemi, rival.

r--

qîrq^ panpanna n. (pp. de pad) chute

qui affaiblit l’articulation, tg. [ainsi le san-

dhi qui change m en anuswàra devant r

est un paripanna],
r— r~

qi^qq-qTTTT paripaçyami (paç). Parcou-

rir du regard.
||
Considérer dans son esprit,

comprendre.
r— *

—

qirqiTÏ paripdli f. {pat) méthode, or-

dre, arrangement.

paripddaydmi {pad). Opé-

rer un paripanna, tg.

-

—

qT,i qTT*T paripdmi [pu 2). Protéger.

r—-

qTj TqqTT^T paripibâmi {pâ). Boire en-

tièrement.

qf~qt7qTFTparipîdayâmi {pdf). Tour-

menter.

qf^TRTPT paripundmi (pu). Nettoyer,

purifier : dânydni du grain.

q | y qS^TT paripuikard f. cucumis ma-

draspatanus, bot.

qi^qfTqTR paripvjayânxi
{pûj). En-

tourer d’honneurs, rendre hommagè, ac.

qi-qTtT paripûrna
(pf)

plein : coudras

paripûnias la Lune dans son plein.

paripûrnalâ f. plénitude.

paripûrnalwa n. mms.
paripûrnârt'am adv.

(
arl'a

)

d’une façon

pleinement significative, avec émotion, avec

sentiment.

pariprccdmi (prac). S'in-

former, s’enquérir, 2 ac., ou ne. do la eh. et

ab. de la pers.
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n’TTTfFT paripcla n. et paripêlava n. cy-

perus rotundus, bot.

t|fi q | q n | fÎTparipôsaydini (pus). Nour-

rir, entretenir.

qO MiM paripraçna in.
(
prac

)

interro-

gation, question.

t| fï y^ I Pt pariprfpsâmi
(pra ;

îps dés.

de dp). Défendre, protéger, délivrer.

paripn'psu a. désireux de défendre, de dé-
livrer.

pariprésayâmi (pra; c. de

is i). Envoyer : diitam un messager.
*

pariplava a. (plu) mobile, trem-

blant, agité, balloté.

fJTTTTrT pariplula (pp. de plu) tout ar-

rosé : çrnil'na de sang; açruBis de larmes.
— S. f. liqueur spiritueuse.

m7snm*T paribadndmi (band). Unira,

lier à : vdg vàspapariBadSâ voix mêlée de
pleurs.

sf'ç panbarha m. (barli) entourage,

I cortège:
||
opulence, luxe;

||
insignes de la

|

royauté.

fTTT^iy paribdciê (bail). Tourmenter.

||
Empêcher; écarter.

r; O-
UnT^TcTTTt^T pariBarlsâmi et pariBarl-

sydmi (
Garts ). Menacer.

mT’Hct iÎh pariEavdmi (5m). Etre au-

tour, envelopper : ardni nê-mia paribabûva
la jante a entouré les rayons de la roue,
Vd.

||
Dédaigner, mépriser.

pariBava m. mépris.
||

Défaite, désastre.

pariBava m. mms.
pariBdvaydmi (c. de Bu). Connaître.

pariBâsê (Bas). Persuader.

pariBdsanan (sfx. ana) discours persua-
sif;

||
accord, accommodement.

||
Qqf. pa-

roles de blâme ou de mépris.
paribâsâ f. accord, engagement.

||
Règle

sommaire, tg.
||

Pronostic, t. de méd.

pariBunajmi (Buj). Manger,

r~~-— Part
“• r—

mpTTÏÏÏÏTPT pariBôjaydmi (c. de Buj).

Régir, gouverner, Vd.

r r-

m^TSRTm pariBramâmi (Bram). Errer

autour ou çù et là, rôder.

pariBraçyê
( Branç 4). Etre

privé de, ab.

parimandala n. sphère

,

globe; cercle.

parimanyê (man). Dédaigner,

négliger.

mpTTTR parimardâmi (mpd). Surpas-

ser, l'emporter sur, ac.

r- r -N

*7T(HHrq parimarmpjyê (aug. de mrj).

Vd. Essuyer, frotter.

q l j JTrct parimala m.
(
>nal

)

trituration

de parfums
; ||

l’odeur qui s’en exhale.
||

Réunion de savants. H Qqf. union des sexes.

trrpTpn parimdna n. (sfx. ana). Me-

sure.
*— r-'

mpTTm parimâmi (md 2). Mesurer,

circonscrire : âyur varsaçatam nrndm pa-

rimitam la vie des hommes est limitée à
cent ans.

q 1 j'^ü’IIT^T panmârgâmi (mdrg). Re-

chercher
; || explorer ; ||

tâter avec les mains.

||
Au fig. demander ijivüam la vie.

r

"

m^HTïïTT^ parimârjâmi (mrj). Es-

suyer : mdm rajasd parimârjali il me net-
toie de la poussière.

parimârjana n. (sfx. ana) action d’es-

suyer.
||
Mets composé de miel et d’huile.

parimukta (pp. de mue) déli-

vre.

parimusndmi (mus). Voler

qqn. ac.

parimôsin m. (sfx. in) voleur.

ac.

pariBûsâmi (Bits). Orner,

parer.
||
Etre beau, briller, cf. Bas.

q I

^
H ^ I T*T parimrdndmi (mrd). Frotter,

essuyer : açrûni des larmes.

r—

mpTÏÏTTTîT parimrçdmi (mrç). Tou-

cher; caresser.
||
Prendre, saisir.

||
Au fig.

considérer, réfléchir à, ac.
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c*-

parimpyâmi

irrité contre, d.

r- "s

parimôhayâmi
( muh).

Troubler, bouleverser [l’esprit].

gtrerra parimluna a. (rnlæ) desséché
;

flétri.

mpT^TFT pariyaccâmi
(
yam). Conte-

nir, empêcher, Vd.

r-

fTïpTFT pariyatê [yai). Etre tourmenté,

être opprimé.

m^TTFT pariyâmi (yà). Faire le tour

de, ac. || Tourner à la droite de qqn. en signe
de respect.

rp' r~

pariraxâmi (rax). Conser-

ver, sauver, garder, défendre;
|J
réserver

;|[
gouverner.

r- -\

mjpr pariraüô (rafi). Embrasser.

pariramiïa m. embrassement.
r-

pariramâmi {ram). Se ré-

jouir de, ab.

*7T}T pari

parivarjana n. action d'éviter, de fuir;

I! déroute.

r- — ^
ünTcTrT parivartê (tjl). Tourner autour,

ac. || Au fig. être roulé, être balloté : du.v-

Uâni ca suJcdni ca entre le bonheur et le

malheur.
parivarla m. révolution; changement,

vicissitude;
|| fin d’un kalpa ou destruction

d’un univers.
||
Echange, troc.

||
Fuite, re-

traite. |! L’incarnation de Vishnu en tortue.

parivarlana n. échange, troc.

parivarlaydmi (c. de vrt). Faire tourner
autour, imprimer un mouvement circulaire.

Il
Changer, commuer.
parivarlin a. qui tourne autour;

||
qui

erre çà et là.

TJ} j çHJ parivarclê (vrd). Croître.
||
Croî-

tre en âge, devenir adulte.

parivarâayâmi (c. de vpcl). Faire croître.

parivarha m. {vph) cortège, en-

tourage; cf. paribarha.

parivasat'a m. village.

tnpr^TFT parivaliami (vah). Porter

autour, en rond, çà et là.

pariripsê (dés. de rali) vouloir

embrasser.

parilagu a. très-léger, très-

mince, tres-petit.

r~
A

mr&mpa>'ilupy*(lup). Etre retranché,

tg-

r~ r“~

parüêhmi {lih). Lécher tout

autour.

ErTTrfïZFnm parilûdaydmi (c. de hui).

Agiter, troubler : vandni les forêts.

parilâliaydmi (c. de luV).

Attirer, séduire ; danêna par do l’argent.

mpTFFT^ parivalsara m. révolution

d’une année.

r~

>npr?TR parivadumi (vad). Calom-

nier, ac.

r~ C r~

mpTËTOTm panvarj aydmi (c. de rrj).

Eviter, fuir : dream un pays, purusam une
personne, uliBAjanam l’excès de manger.

||

Pp. ps. parivarjila privé :
yim/cs de qua-

lités.

crfr^wf^r parivançayâmi ( vaiiç ).

Circonvenir, abuser, tromper.

fTl-ÔTT- parivdda m. (vad) calomnie
; ||

reproche. Il Violon ou partie de violon (?).

parivddaka m. calomniateur; || accusa-

teur, plaignant.

purivddin m. mms. — F. vînà ou luth.

îjfTcnn parivdpa m. {vap) action de

tondre, de raser.
||
Pièce d’eau. |l Cortège.

parivâpana n. (sfx. ana) action de tondre,

de raser.

parivdpila (pp. de vap) tondu, rasé.

parivdra m. (v r) enveloppe
;

||
fourreau, gaine.

||
Entourage, cortège,

partisan, homme de ( entourage de qqn
parivârayâmi (c. de vf). Entourer; enve-

lopper; vêtir; revêtir.

c| IFlüJTf^T parivâsayâmi (ras 10).

Couper : çdüaai une branche.

parivdha m. {vah) inondation ;

canal de vidange, drain.

parivdhavat m. pièce d’eau.

nTT'T^n rT parivüli m. (vid (i) frère aîné

non marié dont le cadet est marié.
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TOWI pariviüydmi
(vya3). Frap-

per, blesser.

parivinddmi (vid 6). Mettre

son frère aîné dans la condition de parivilti.

pariviçwasimi (vi; çwas).

Avoir eonliance, être en sécurité.

nTT^TÎrT parivîta n. l'arc de Brahmù.

parivffla (pp. de vpli). — S. m.

personne à qui on fait cortège, maître, su-
périeur.

U
l

^cm IsR pnrivpnajmi (vpj). Laisser;

éviter, fuir, Vd.
||

Cesser, Vd.

tll^ïïTrPT parivpiâmi (rr). Couvrir,

entourer;
||

faire cercle ou cortège à qqn.,
ac.

retour, échange,

troc.
||
Action d’envelopper, de couvrir.

||

Qqf. mms. que parivilti.

q'TppirR parivjrçcdmi {vraçc). Dé-

chirer, blesser.

m^TTFT parivrsti m. mms. que pari-

villi.

parivêslê et parivêslayâmimms.
que vêst.

parivyayâmi (vyé)
;

gér.

parivhja et parivydya. Entourer qqn.
||
Re-

vêtir, orner
: yûpam le poteau sacré.

parivyâSa m.(r»/nf/)pterosper-

mum aceri folia et calamus fasciculatus ,

bot.

m^lTFT parivrajdmi (vraj). Rôder

çà et là
; || exercer la mendicité;

||
vivre en

ascète.

pari vrajyd f. mendicité ascétique.
parivrdj, parivrdja et parivrdjaka m.

religieux mendiant, Bd.
parivi'djya n. état de religieux men-

diant.

-S

pariçaÿhê (paÿk). Soupçonner

qqn. : dôsêna d'une faute.
||
Se défier de, ac.

mpïïTTFT pariçapâmi {cap). Maudire.

RpTTRRR pariçûmayâmi (c. de

çam). Faire cesser; faire taire.

r~~_ r-'

77T~T7T? pariçisla n. {pas) supplément,

appendice.

TTr^TtÏÏ pariçiryê (ps. do
çf).

Se briser :

nation pariçiryal nuage qui s’entrouvre.

parivêltr m. {vid 6; sfx. tr)

frère cadet se mariant avant son aîné.

parivêda (p. de vid). Savoir à
fond, Vd.

*\

parivédana n. {vid; sfx. ana)
tourment, anxiété, misère.

p p. p
^T(^TTÔ7TT parivêdini f. {vid 6) femme

d'un parivêltr.

-s

Q parivêça m. {vie) action de faire

le tour; d'entourer. || Celui qui fait le tour;
||

le disque du Soleil ou de la Lune.
parivêçaydmi (c. de vie) entourer qqn.

de soins, lui prêter son ministère.

parivesayâmi {vis) entou-
rer de soins, prêter son ministère à qqn.,
ac.

|| Servir à table : mdnsdni de la viande.
parivêsa m. et parivésana n. action d'ai-

der;
I; de servir à table, de distribuer fdes

aliments].

q I
^
biocft paricuska a. très-sec. — S. n.

sorte de mets.

t
—

-

y I

^
TJ\TJ\ TFT pariçusyâmi {eus). Se des-

sécher
;
se flétrir.

r- — r—

TrpïïïïTTT^T pariernômi {cru). Enten-

dre, écouter.

pariçêsaydmi (c. de pis).

Laisser de reste;
||
quitter, abandonner.

R-STRIR pariçôcâmi {eue). Gémir

beaucoup
;
pleurer beaucoup qqn., ac.

r- r-

R/bf rj'irPT pariçôdayâmi (c.de çu'd).

Purifier; || au fig. rendre clair, expliquer,
résoudre [une question].

parierama m.
(çram) lassi-

tude.

parieray

a

m. (cri) assemblée,

|| Refuge; asile.
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pariprdnta (pp. de çram

)

épuisé de fatigue.

trffTH parisat ppr. de paryasmi.

tlf^Trr parisad f. (sad) assemblée, réu-

nion. — M. parisada membre d’une assem-
blée

;
spectateur.

parisadmi Vd.
(
sad

)

s’asseoir autour, ac.

||
Eviter (?).

parisadwala m. (sfx. vala) membre d’une
assemblée, assistant, spectateur.

parisadya m. mms.

parisahê (sah). Soutenir, sup-

porter.

parisihcâmi {sic); pp. pa-

risikta. Arroser;
||
asperger

;
faire l'asper-

sion.

parisincayâmi mms.
" r~

mjOTTR parisunômi {su 5). Expri-

mer, extraire un suc.

çf^q-cTTfxr parisuvâmi {sû 6). Assiéger :

puram une ville.

f
pariscve {sev

)
mms. que sêv.

H'f^rnï’ÏÏT parisôdaça a. seize.

f

pariskanda et pariskanna m.

nourrisson étranger.

pariskanddmi {skand).

Sauter autour, assaillir.

*7irC3T~TPT pariskarômi {kr
;
s euph.)

Mettre autour;
||
orner.

||
Se rassembler.

pariskâra m. ornementation.

R^R parislama m.
(
slu

)
housse d’é-

léphant.

parist'âpayâmi (c. de sCd).

Etablir, dresser : âsanam un siège.

parisivaÿga m. (svanj)
embras-

sement.

pariswajé et qqf. pariswajami

{swahj)
; pp. pariswakla. Embrasser.

r^rrirr parisayüydmi
(
sam

;

Kyâ). Enumérer, computer.

r~

ril > parisafijihê {sam; hâ 5).

Quitter.

parisadya m. (sabâ
;

sfx. ya)

membre d’une assemblée, assistant.

r~~ “\

parisamâpyê {sam; ps. de

dp). Etre contenu, être compris.

parisara m. {sp) circuit;
||
en-

virons d’une ville, d’une montagne, etc. ||

Au fig. révolution de la vie, destinée
;
mort.

parisaryd f. circuit, détour; action d’er-

rer autour, d'approcher;
||

service [de

valet].

parisara m. action d’errer autour.

^ r

RT?FJ parisarpa m. {spp) action d’aller

autour
; ||

entourage.

R(?RFT3T parisansluvê {sam; slu).

Louer, célébrer.

r-- * • / *m^HTRTTR pansansppçami {sam
;

sppc). Toucher, caresser.

(c. de sdd).

Terminer, arranger une affaire.

fl l~çT'UTÎ*T parisdntivaydmi{sdnlw).

Caresser;
||
consoler;

||
apaiser.

U\) ;pJTR parisêddmi {s ici 1). Aller au-

tour, entourer, ac.

pariskanda m. nourrisson

étranger.

pariskanna m. mms.

CffTTcTniTR paristrnômi {slj). Etendre

autour : kambaldn des couvertures.

q’f’J'TrTPT paristûma m. {slu) housse d’é-

léphant.

parispanda m. {spand) vif

désir de se mouvoir, prurit (?); ||
force,

vigueur (?) ; Il (?) pour parisyanda.

parispandê {spand) s’agiter en désordre,

trembler.

rjf^üTrfiT parispfçâmi {sppç) tou-

cher tout autour; caresser.

r~r~77 parisyanda m. {syand) toute

parure flottant autour de la tète.

r^rttr parisravdmi {sru). Couler

autour, couler, s'écouler.

parisrava a qui coule autour, coulant.

parisrut f. liqueur vineuse, en gén. —
parisrutd f. mms.
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Jjfp^frTT parihanmi [
lian ). Batlre; paripsâmi

(pari ;
ips dés.

abattre;
||

ôter, enlever en frappant. de dp). Vouloir atteindre, désirer; se porter
vers.

||
Défendre, vouloir sauver : jivilam

sa vie.yH «qpR pariharâmi (hp). Prendre

autour, embrasser : pari dyâcdppCivi jaBrê

l'aurore] a enveloppé le ciel et la terre, Vd.
" Cacher : rôsam sa colère.

parihdra ni. au lig. manque de respect.

parihdrya (pf. de lip). — S. ni. bracelet.

t£^TTT*T pariharsdmi (c. de hps).

Réjouir beaucoup.

parihâsa ni. [lias) rire, jeu,

plaisanterie, amusement.

parihinûmi [ht). Préparer :

hûlram un hymne, Vd.

r~-

?ÏT7«çTM parihîyê (ps. de hd). Etre né-

gligé : parihiyatê donnas la justice languit.

||
Manquer, être absent.

||
Manquer de,

être privé de, ab.

parihwardmi [hu r). Cour-

ber;
||
au lig. blesser, aflliger.

pariBava m. [i pour i; Bû)

manque de respect.

ufh- parira n. fruit.

S7T7-R pariramBa m. (t pour i; raB)

embrassement.

parîvarta m. [i pour i
;
vpt) ré-

volution, changement.
||

Echange, troc.
||

L'incarnation de Vishnu en tortue.

''TW parîvdra m., cf. parivâra.

m tiv parisli f. [is) recherche [scienti-

fique].
||
Bonne volonté.

||
Service.

parîsdra m., cf. parisara.

rJT\ paru m. nœud de tige.

y^irj parut adv. l’année dernière.

“N

parîxê (f®). Regarder tout au-

tour; examiner, explorer.

parixaka a. (sfx. aka) qui examine, qui

scrute.

parixana n. et parixâ f. exploration;

examen.
parixaydmi (c. de ix) faire examiner,

faire explorer.

J7J parinâya m., cf. parinâya.

nrtft parîta (pp. de paryêmi) entouré,

enveloppé: duaKïna par le malheur
;
çôni-

lêna couvert de sang.

qTTrTcT parilat a. [i pour i
;
lan) étendu

•

en tout sens.

-v

n”TFTTÏÏ parildpa m. (t pour i; lap)

chaleur, ardeur.

ÏÏTTfT parîlla pp. de paridaddmi.

parillaçuBa m. Au pl. les dieux du 13e

ordre. Bd.

parilldBa m. [â; Bd) au pl. les dieux du
10e ordre, Bd.

qjîtfTTôR parîSâvin m. [î pour i ; cldv)

la 41 e année du cycle indien.

c.35 pariprccê aug. de prac.

parulna a. de l'an passé.

?7R7 parudwdra m. cheval.

nrn parusa a. [paru; sfx. sa) rude,

âpre, noueux;
||
au fig. outrageant, inju-

rieux. — S. n. outrage
; ||

barleria jaune. —
S. m. xylocarpus granatum, bot.

parusôklika a. (pp. de vac; sfx. ikd) qui
tient un langage injurieux.

parusni f. rivière du Saptasin-

dhu, Vd.

parusa n., cf. paru.

VJ7! parusa m. le xylocarpe, bot.

parêna (i. de para) sur, dessus, ac.

*\

trçrT parcta (pp. de êmi
;

i) passé; tré-

passé, mort. — S. m. un trépassé, un reve-

nant, un prêta.

parêlardj m. Varna roi des morts.

~
parêdyus et parêâyavi adv. [pa-

ra ;
div) le lendemain

; lat. perendie.« parêpam adv. [para ; apa) où de

l’eau s’est ramassée, d’où elle s’est retirée.

parés li m. [? ou parésfi de st'â

]

le Très-Haut, Brahmà.
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paræslukd f. (ü; sfx. uka) va-

che qui fait beaucoup de veaux.

parx'dila a.
(
para

;
êcL) nourri

par un étranger. — S. m. coucou.

**w r--

parxmi (para
;

i). Approcher de,

ac.
||

Obtenir, atteindre.

parôxa a. (? axa) invisible, hors

de la portée de la vue. -- S. m. ermite.

parûxatd f. invisibilité.

parôvarina a.
(
para

;
avara

;

sfx. ma
)
qui a qqn. au-dessus et au-dessous

de soi.

r

miz parhala m. héron. — F. [t ou i)

ficus infectoria, bot. — N. regret.

r
parcaydmi c. de prc. — Cl.

10 : joindre, lier ensemble.

ïïsT^t parjanl f. curcuma xanthorrhiza,

bot.

C

TJî[~Z[ parjanya m. nuage, pluie;
||

la

pluie fécondante.
||

Vd. la pluie d'orage

personnifiée, l’Orage, le Génie de la tem-

pête.

r
* 7T~rrr pa rn. parnaydmi. Verdir, avoir

des feuilles. [Ce mot est le dén. d e parna).

r

SUT parna n. feuille.
||

Feuille de bétel.

— M. butea frondosa, bot. — F. parni pistia

stratiotes, bot. — Ang. fern.

parnaKanÿa m. arbre, engén.
parnaâwal n. (divans) chute des feuilles.

parnaGijana m. (Suj) bouc.

parnamücâla m. fruit de l’averrhoa ca-

rambola-
parnaçdld f. cabane de feuillage.

parnasi m. cabinet de verdure.
||
Lotus.

parndla m. (sfx. dla) bêche, hoyau.
||

Bateau. — Combat singulier.

parnâcana m. (ai;ana) nuage.

parnasi m. ocymum sanctum, bot.

parnin a. (sfx. in) feuillu. — S. m. arbre,

en gén.
||
Butea frondosa, bot.

parm laja n.
(
ulaja

)
cabane de feuillage.

r
* *TT pa rd. pardi; 1

; p. paparda; etc.
N

Péter.
||

Gr. lat. pcdo; litli
.
pirdis;

ang. fart.

P
ÇT parda m. pet.

||
Abondance de che-

veux.
pardana n. pet.

Wj parya

* p arp (?). parpâmi 1. Aller.

r

TTI parpa n. sorte de siège à roues pour
les culs-de-jatte et les gens perclus.

||
Habi-

tation.
||
Jeune herbe,

r

parpala m. esp. de plante médici-

nale. — F. parpali sorte de gâteau;
||

sorte

de terre rouge alumineuse.

r

parparika m. feu.
||

Soleil.

parpika m. [f. ï\ homme perclus
porté sur un parpa .

r
par b. parbdmi 1. Aller,

r
paryaÿka m. (aÿka) lit.

paryaykabôgin m. (buj) esp. de serpent.

r

^nTdTRT paryatdmi (at). Aller autour;
rôder

;
parcourir, 1.

paryalana n. action de rôder.

r -

paryanuyôga m. (anu; yuj)

recherche, enquête, information.

r

mx\ paryanla a. (ailla) qui est auprès
ou au delà des limites. — S. m. n. fin,

limite.

paryanlabû f. environs d'une ville, d'une
montagne, d’une rivière, etc.

paryanlikd f. (sfx. ika) excès; déprava-

tion.

r
nTJVTJ paryanya [orth. vicieuse ae par-

janya).

r
paryayana n. (aya, de i) négli-

gence
;
perte de temps.

paryavakirdmi (ava; kj-).

Arroser, asperger.

r r- S
paryavatist'ê (sl'd). Se tenir

fermement, persister, avoir de la stabilité,

r

paryavasdna n. fin, termi-

naison.

r

paryavast'â f. (ava
;
s l'a) per-

sistance;
||
opposition, antagonisme.

paryavast'dlr m. antagoniste.

paryavast'âna n. (sfx. ana) antagonisme;

||
persistance.

paryavasydmi ( ava
;

sâ).

Donner ses soins, avec praliel l ac.

paryapndmi (aç 9). Manger.
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QîHRÎFT paryacnômi (ac 5). Parvenir

ù, Vd.

r

Q<4^ paryaçru a. inondé de larmes.
si

*nîfrrl=hï paryaslikâ f. (as 4) lit.

m\TT[ paryasmi (as). Etre autour, au-

près, 1., Vd.
||

L’emporter sur, Vd.

QTOTTR paryasyâmi (as 4). Renver-
ser, faire tomber.

||
Au ps. tomber; pp.

paryasla.

r r

QQlil'H I IH parydgaldmi (d
;
gai). Tom-

ber; couler,

r
TÏÏTÏÏT parydna n. selle, bât.

r

torsir paryânayâmi (â ;
ni). Con-

duire autour, promener en rond : agnim
le feu sacré, Vd.

r

0 <4 I H parydpta (pp. de cp) apte, capa-
ble, propre à; ||

suffisant.
|| (?) qui peut

être compté.
parydpti f. aptitude, capacité, suffisance.

r r-

^mPT^TFT parydmfçâmi (â ; mrç).

Soumettre, vaincre, dompter.

r

srttq paryâya m. (â ;
aya, de i) circuit,

tour;
||

révolution du temps;
||

opportu-
nité, occasion

; ||
ordre, méthode, arrange-

ment
; l| préparation artificielle d’un pro-

duit;
I)

propriétés d’une substance;
||

arrangement des termes synonymes dans
un dictionnaire.

parydyaçayana n. action de dormir à
heure réglée.

r — g
IM M<4 {R paryâlôcayâmi (d

;
c.

de lôc). Considérer, examiner.

r —.ri

QU RcT parydvartê (â;vrt). Revenir.

paryudvinajmi (ut; vij).

Souffrir : duskam d’une douleur.

QmmiHRR paryupatis't'âmi (upa
;

«nnt .\ i l „ , n erre pre-

SÜclT ‘S- occuper Je, prêter son

r'

paryupasprpdmi (upa
;

sppç). Se laver dans, ac.

WTHT paryupdsê (upa
; ds). Etre assis

autour
: yajham du saint Sacrifice.

|| En-
tendre étant assis : gUaswanam un enant.
||

r aire cortège, honorer, servir : rdjânam
le roi.

|| Habiter : lirt'am un étang sacré.
rr-

QUTUrT paryusita (pp. de vas 1) vieux,

gâté, corrompu [en parlant d’un aliment];
||
au fig. inutile.

u

U 0^(2 1 fa paryûhdmi (ûh). Couvrir :

pdnçuCis de poussière.

r

Q’QTTR paryrsâmi (fs). Consolider.

paryêmi (i). Aller autour, entou-
ror.

|| Parcourir
;
examiner

j || errer, se
tromper.

||
Confier, remettre qqc. [ac.l à

qqn. [1.].
L J

QQQÏÏTT paryêsanâ f. (fs; sfx. ana) re-
cherche, investigation, enquête.

r

parv. parvdmi 1. Remplir; cf.

purv, pur. p>r.

r
parva m. certaines époques du mois

lunaire, Vd.; cf. parvan.
r

.
parvaka n. genou (nœud de la

jambe).

paryâçwasayâmi (â; c.

de çwas). Faire respirer, consoler.

Q <4 ! H parydsa m. (as) position ou ordre
inverse.

f I L i T j p
.U <4I<4<4IIH parydsaydmi (c. de as 4).

Faire couler : açrûni les larmes.

Q <4 1 H paryâsê
(âs). Faire cortège.

r

Q<J^HFT paryudaheam n. (ut; anc)

dette.

r

Q^FT parvata m. (parvan nœud) mon-*
tagne.

||
Arbre.

||
Esp. de plante potagère

et de poisson.
||
Np.

parvalakâka m. corbeau.
parvatajâ f. (jan) rivière.

parvatardja m. l’Himavat, roi des mon-
tagnes.

parvatddârâ f. (â; Sf) la terre.

parvatdri m. surn. d’Indra.
parvaldçaya m. (â ;

pi) nuage [qui repose
sur la montagne].

^

parvatîya a. (sfx. îya) montagneux- Il

alpestre.
’ 11

parvatôrmi m. (urmi) esp. de brochet.

51
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c
parvan n. nœud, joint, articula-

tion.
||
Moment favorable, occasion;

||
ins-

tant déterminé, époque;
||
moment où le

Soleil entre dans un signe du zodiaque;
||

époques fixes dans l’année;
||
certains jours

dans le mois lunaire
; ||

fête, jour consacré.

||
Chapitre, division d’un livre.

parvacli m. [clâ) la Lune.
parvapuspî f. esp. de plante.

parvapûrnalâ f. préparatifs pour la fêle

d’un parva lunaire.

parvayôni m. canne, roseau.

parvaruli m. grenade.
parvasancli m. point de jonction d'un

parva [par ex. le moment précis de la

pleine ou de la nouvelle lune].

parvita m. esp. de poisson.

rm parçu m., cf. paraçu.O
parçukâ f. côte.

parçupâni m. Ganêça.

r
pars, parsê 1. Devenir humide;

N
cf. Pars.

r
pars. parsê 1, Vd. Aimer; ac-

*N

cueillir.

TOnfïr parsaydmi c. de prs.

r
parsad f. pour parisad.

•N

*
éj H pal. paldmi 1. Aller; [le même

*s

mot que pad\. Lat. palari.

* TFT pal. palaydmi 10; conserver,

garder, protéger [c’est le c. depd].

KJcrf Vala m. paille, lit de paille; lat.

palea.

pala n. chair;
||

irl. fcol. — Poids

d’or de 4 karsas [74s r,64
(
J].

palaxdra m. sang.

palaganda m. briquetier, plâtrier.

palaykala a. (kal) poltron.

palaÿkara m. [kp) bile.

palaÿkasa m. râxasa. — M. f. bdellium.

—F. cochenille;
||
nom de diverses plan tes.

palala n. (sfx. la) chair.
||
Sésame broyé.

||
Boue, fange; gr. nyli;. — M. râxasa.

palalajwara m. bile.

palalüçaya m. [d; pi) bronchocèle, goitre.

paldyni m. (agni
)
bile.

paldyga m. [aÿya) marsouin du Gange.
paldndu m. ognon.
palâda m. [ad) râxasa mangeur de chair.

fTcTTITJ paldyê et qqf. palxmi [para-, i).

S’en aller, s’enfuir;
||

cesser.

^ pava

paldyana n. (sfx. and) fuite; retraite.

iH paldla m. n. paille
;
lit de paille;

cf. pala.

palâladôhada m. manguier, bot.

TRTTïïT palâça a. (aç manger) vert;
acerbe

; ||
au fig. cruel. — S. m. butea fron-

dosa et curcuma reclinata, bot.
||
Râxasa.

— S. n. feuille verte.

palâçaka m. le butea, le curcuma.
palâçin m. arbre, en gén. || Mimusops

kauki, bot.

tiTFrmt paliknl f. vieille femme à che-
veux blancs.

||
Vache qui a un veau.

mcïïïï palitja m. pot-à-l’eau; vase de
verre.

||
Porte d’un édifice; cf. pariga.

palita a. qui a les cheveux
blancs, no).ioî. — F. femme à cheveux
blancs. — N. cheveux blancs [au pl.].

||

Chaleur brûlante.
||
Boue, fange.

||
Benjoin.

palyaÿka m. lit
;
paryaÿka.

tJF'ÿEFT palyayana n. selle, bât.

palyulayâmi et palyûla-O
ydmi

(
pari

;
c. de val). Retrancher, sépa-

rer, ôter;
||

purifier.

palyêmi pour paryêmi.

p ail. pallâmi 1. Aller; cf. pal.
S
palla m. sorte de grande huche à

garder le grain. — F. palli petit village.
||

Esp. de lézard.
||
Liane.

pallavam. n. bourgeon;
||
bran-

che;
||

bois.
||
Croissance, pousse:

|j
au fig.

assion naissante; par ext. instabilité.
||

ochenille.
||

Bracelet.

pallavaka m. amant d’une courtisane.
||

Cyprinus denticulatus, poisson.
pallavayûmi (dén.) orner, rendre fleuri :

vdcam son langage.
pallavdda m. [ad) antilope, cerf.

pallavâ'dâra m. [d; dp) branche.

pallavâstra m. [astra) Kama ou l’Amour.
pallavilaa. qui bourgeonne, qui pousse;
au fig. fleuri [on parlant du langage]. —

. m. cochenille.

pallavin m. (sfx. in) arbre, en gén.

H'fFT palli f. petit village.
||
Esp. de lé-

zard.
|j

Cf. palla.

fRcTR palwala m. n. marais, étang;

cf palala. Lat. palus.

rjcT pava m. [pû) nettoyage; purifica-

tion.
||
Le vent. — S. n. bouse de vache.
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pavana a. (sfx. ana) net, propre
;
pur. —

S. m. air, vent; le Vent personnifié. — S.

n. nettoyage; purification.
||
Eau

;
eau lus-

trale.
||
Four de potier.

pavanavyâüi m. np. d'un ami de Krishna.
pavanâtmaja m. surn. de Ilanumat.
pavandça et pavandçana m.

(aç)
serpent.

pavandçandça m. (naç au c.) Garuda
tueur de serpents.

y 3^4M pavamdna m. (ppr. de pû) air,

vent.

yc* |=ft | pavdkd f. (sfx. âka) tourbillon

de vent, rafale.

qfo pavi m. (pu ; sfx. i) la foudre d'In-

dra.

y 133 pavitra a. (pu
;
sfx. tra

)
pur, net;

purifié; qui est en état de grâce. — S. n.

tout objet ou acte purificatoire : eau lus-

trale;
||

eau, pluie;
||

vase où l’on offre

Varfja; |l gazon sacré ou poa cvnosuroïdes
;

||
le cordon brahmanique.

||
Cuivre. — F.

pavitra le basilic sacré, ocymum sanctum
;

le 11 e jour de la quinzaine claire.
||
Np.

une rivière au N.-O. de Ilardwâr.
pavilraka n. cordon, corde.

pavilrila (pp. d'un dén. de pavitra) net-

toyé;
||

purifié.

*
(J Vj^paç. paçyâmik. [usité au pr. et à

l’impf. ; les autres temps appartiennent à

dfç]. Voir.

*q"*r paç. paçdmi, paçê l,et pdçayâmi
N

10. Lier.
||

Gr. (?) mSywfu; lat. pango, fas-

cia, fascis.

qijloq paçavya a. (paçu
;
sfx. ya) propre

aux troupeaux.

qsT paçu m. bête, animal vivant;
||

bête faisant partie d’un troupeau;
||
bouc;

le bouc de VaçwamêSa, et par ext. la vic-

time.
||
L’âme universelle [présente dans

l’offrande).
||
Ficus glomerata, bot.

paçukriyâ f. union des sexes.

paçupati m. Çiva, seigneur des animaux.
paçupalwala n. cyperus rotundus.
paçuraju m. coràe pour tenir une bête.

paçurâja m. le lion, roi des animaux.

WTcT paçcât adv. (de l'inus. paçca
)

derrière, en arrière;
||

à l'occident.
||
En-

suite, après.
||
Lat. post.

paçcâtkarômi (kr). Mettre derrière soi,

dépasser; surpasser.

paçcâttâpa m. repentir, contrition.

paçcârda m. f. n. la moitié restante d’une
chose.

paçcima a. (sfx. ima
)
postérieur,

||
occi-

dental. — S. m. f. la région occidentale.
||

Lat. postumus.

ïïVX parya (imp. de pac 4) vois, voici,
ac.

HkHr\^anjal (ppr. de paç 4) ;
— a. clair-

voyant. — S. f. [i] courtisane.
paçyalâharam. (lip) homme qui vous vole

sous vos yeux [par ex. un marchand de
mauvaise foi].

* q~q pas, cl. paç 1.

*
q"èT pas, cf. paç 1.N

y-fry pastya n. maison ((?) pour apastya
de slyæ).

pahlikâ f. pistia stratiotes, bot.

q panç et pans, pansayâmi 10. Dé-

truire, perdre.

qï pd. pibdmi et pivâmi 1 ; p. papa?
;

f2 . pdsydmi; a2. apam; gér. pitwâ [en

comp. pdya]
;
inf. vd. pdtave et piba'dyx

;

ppf. vd. papivas. Ps. pîyê ; pp. pila. Boire,

ac.
||

Gr. jrivu, etc. ; lat. bibo et poto, etc.

Cl. 4, pâydmi
; p. papæ, etc. Se dessé-

cher.

qT pâ.pâmi 2; p. papa); al. apdsam.

Ps
. pâyê; pp. pdla

; imp. pâki. Protéger,

défendre, sauver. Cf. pdlaydmi. || Gr. ndoym.

qr=fT pdka m. (pac
)
cuisson, maturation.

||
Vase à cuire qqc.

||
Au fig. ébullition,

émotion publique.
||

np. d’un démon. —
M. f. petit d’un animal.

pdkakrsna m. carissa carondas, bot.

pâkaputi f. four de potier.

pâkapala m. carissa carondas, bot.

pâkamatsya m. sauce de poisson.

pâkayajhya n. nom d'une cérémonie reli-

gieuse.

pâkarahjana n. feuille de laurus cassia.

pdkala m. (sfx. ala ) fièvre d’éléphant. —
F. pâkalî cucumis utilatissimus. — N. costus

speciosus, bot.

pâkali m. bauhinia candida.

pâkaçâlâ f. cuisine.

pdkaçdsana m. (cas) Indra, vainqueur de
Pàka. — pâkaçdsani m. Arjuna, fils d’Indra.

pâkâçuklâ f. craie.

pâkast'âna n. (st'â) cuisine.

pâkdgâra n. cuisine.

qrfqT*T pâkima a. (sfx. ima) cuit
; ||

mûr.
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CTT^ï^T pdkuka m. (sfx. uha
)
cuisinier.

CfT^ïJ pâkya m.
(
pac ; sfx. ya) nitre. —

N. esp. de sel médicinal.

çTfrraïïr pâxdyana a. qui se rapporte à
ou qui arrive pendant un paxa.

crrf^i=h' pâxika m. (paxiri) oiseleur.

pdUanda, cf. pâsanda.

pâcaydmi (c. de pac). Faire
cuire, ordonner de cuire.

pâcaka m. cuisinier.
||

feu.
||
Au fig. di-

gestion. — N. bile, suc digestif.

pâcakastrl f. (strî) cuisinière.
pâcana a. qui fait cuire ou mûrir. — S.

n. cuisson
; décoction;

||
au fig. pénitence,

expiation. — M. feu;
||
fermentation acide.— F. pâcanî terminalia chebula, bot.

pdcanaka m. borax [fondant métallurgi-
que].

pâcala m. [sfx. ala) feu;
[|

vent.
||
Chose

cuite ou mûrie, même sans l’action du feu.— N. cuisson, maturation.

CTTsHT pâjas n. force, pouvoir.

pdhcajanya n.
(
panca \jana

)

la réunion des 5 espèces d’êtres. — M. la

conque de Krishna;
||
conque, coquille, en

gén.
||
Ep. du feu.

pâncakapdla a. relatif au
pancakapdla.

~
r~~-

pdhcalikâ f. poupée.

pâncârt'ika m. (panca
;
art'a)

sectateur de Çiva.

m^TTccT pâncâla a. du paiicdla. — S.

m. corporation de 5 états [charpentiers,
tisserands, cordonniers, blanchisseurs et
barbiers]. — S. f. pâncdli poupée.

||
Surn.

de Draopadî.

pâhcâlaka a. relatif aux pancdlas.

CTU pât interj. (pal
)
ici ! viens ici !

\
CrU pdta m. (pal) largeur, étendue.

TUZTi pâlaka m. (pal
;

sfx. aka) action

de jeter les dés;
||

perte d’un capital, d’une
valeur.

||
Bord; rive.

||
Moitié d’un village.

||
Grand empan.

||
Instrument de musique.

pâlacara m. voleur.

CrUrT pdlala a. rose, rouge pèle. — S.

m. couleur rose ou rougeâtre.
||

Riz mûris-
sant pendant le varia. — F. pâlald bignonia
suaveolons

;
lôdlira rouge, bol. — N. et f.

fleur de bignonia.

CTTTÏÏT pâni

pâtali m. riz du varia
; l| bignonia.

pdtalipulra n. la ville de Palibothra, capi-

tale du Magadha.

dUcf pdtava a. (patu
)

adroit. — S. n.

adresse
; ||

habileté, éloquence.
[|

Qqf.

santé.

pâiavika a. habile, adroit;
||

rusé, trom-
peur.

CfTV, Tqt=fïT pdtahikd f. abrus precato-

rius, bot.

CJTfZTT pâlita (pp. c. de pat) brisé
;

dé-

chiré.

r~-

CTTU'T pdlin (c. de pal
;
sfx. in) esp. de

•s

poisson.

C| pâtira m. (c. de pat; sfx. ira)

sas, crible;
||

nuage.
||
Champ.

|| Esp. de
radis; || manne de bambou;

||
sandal.

||

Etain.
||
Maladie causée par le vent.

CTU pdt'a (pat') lecture;
||

lecture du

Vêda. — F. esp. de plante.

pât'ayâmi (c. de pat') faire lire, faire réci-

ter qqn.
pdt'aka m. instituteur, guru

; ||
lecteur

public des Purânas.
pât’atiû f. lieu où l’on fait la lecture du

Vêda ou des Purânas.
pât'amafijari f. gracula rcligiosa, oiseau.

pàt'açâlâ f. salle de lecture, école, col-

lège.'

pât'açâlin m. écolier. — F. le gracula.

pat'in m. (sfx. in) brahmane qui a fini do

lire le Vêda.
||
Plumbago zeylanica, bot.

pât'ina m. (sfx. ina) lecteur public des

Purânas.
|)

Silure, poisson.

cmrr pâna m. (pan) jeu.

pânaydmi c. de pan.

CTTfXiï pâni m. main.
||

Np. Vd. — F.

(pan) salle de vente, boutique, marché.
panikâ f. sorte de cuiller.

pdnigfhîtî f. (pp. de grah) fiancée, nou-

velle mariée.
pdnigrahana n. mariage.

pdniga m. (Iian) homme qui bat le tam-
bour, ou (?) qui bat des mains.
pânigâla m. claqueur, homme qui bat

des mains ;
boxeur.

punij

a

m. (jan) ongle.

pdnipdda a. qui a dos mains et dos pieds.

— S. n. les mains et les pieds.

pdnipldana n. (pid) mariage.

pdniGuj m. ficus glomerata, bot.

pdnimukla n. (mue) louto arme qui se

lance avec la main.
pdnivdda m. (

vad)
homme qui bat le

tambour.
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pdnisaryd f. (sj) corde, laisse.

pânnkarana n. (kp) mariage.

TTTïïTT^ pânini et pânina m. np. d’un

célèbre grammairien sanscrit.

U I U si pdndara a. pâle, blanc jaunâtre.

— S. m. pâleur.
||
Esp. déplanté. — N. jas-

min fleuri.
||
Graie rouge.

q | ii si ^1 pândava m. issu de Pàndu.

pdndavâbila m. (a priv.
; üï) Krishna.

pândavdyana m. le compagnon des Pân-
dus, Krishna.

pdndavdrani f. surn. de Ivuntî.

r—

qi |l!sir<4 pandüya n. science [d’un pan-
dit].

OTÏÏ? pdndu a. pâle, blanc jaunâtre. —

S.m. pâleur;
||
jaunisse.

||
Np. d’un ancien

roi de Ilastinâpura, père des 5 Panda vas.
||

Lat. pallidus.

pânduka m. pâleur
; ||

jaunisse.
||
Pàndu.

pândukambala m. sorte de vêtement de
laine

||
housse d’éléphant.

||
Esp. de

pierre.

pândukambalin m. voiture garnie d’étoffe

de laine.
||
Housse d'éléphant.

pândunüga m. éléphant blanc.
||
Rottleria

tinctoria, bot.

pâncluprsfa a. marqué de blanc, n'ayant

pas les marques favorables.

pdndubûma m. terres-blanches.

pândumrttikd f. opale.

pândura a. pâle. — S. m. pâleur
; ||

jau-
nisse. — S. n. lèpre blanche.

pândurapfsta a. marqué de taches pâles.

pdndunadruma m. echites antidysente-

rica, bot»
pândulômâ f. glycine debilis, bot.

pdnduçarmild f. Draupadi.

pândusôpâka m. homme né d’un Chàn-
dâla et d’une Vædèhi [c’est la secte des van-
niers].

TIÏÏ^T pdndya n. np. d’un pays dans le

sud de l’Hindustan, le nstvStcw des historiens

Grecs.

TTÏÏcT pânya a. (pan) achetable
;
de bonne

qualité
;
qui a de la valeur.

CJlc] pàla pp. de pæ et de pâ 1.

CfTcT pâta m. (pat) mouvement rapide et

subit : chute
;
essor, vol.

pdtayâmi (c. de pal). Faire tomber, ren-,

verser;
||

faire déchoir.
||
Jeter à terre, tuer.

||
Lancer : çaram une fléché.

JJ
Se précipi-

ter : çrôlasi dans la rivière.
||

Cf. palayâmi.
pâtaka n. cause de chute, ce qui fait tom-

ber
; || péché; crime.

tmr pâd

pdlana n. chute, descente.

pdldla n. (sfx. âla) trou, gouffre, escar-

pement.
J|

.Enfer.
||
Feu sous-marin (?)

— M.
sorte do fourneau pour calciner ou sublimer
les métaux.

pâtâlanilaya ni. (m; li) démon, habitant

de l’enfer.

mfn pâti m. (pati) maître
;
mari.

mf pâtika m. marsouin du Gange.

mfFIFft pâtili f. (pal ; sfx. ila) piège 'de

chasseur.
||
Pot des ascètes mendiants.

||

Femme d’une certaine caste.

q I Hyh pdluka a. (pat
;
sfx. uka) caduc,

sujet à choir. — S. m. penchant de monta-
gne, précipice.

||
Animal aquatique, rhino-

céros (?)

?rr?T pdlpm. ocymum pilosum, bot.

qTFTTrT pâtpaii m. le seigneur du mal
[Varuna], Vd.

pdtra n. (pâ; sfx. tra
)
vase.

||
Lit

d’une rivière.
||
En gén. réceptacle

; ||
le

corps.
||
Au lig. l'homme en qui on place

un bienfait
; |]

ministre ou confident d’un
roi. — (palra )

feuille;
||
par ext. édit, or-

donnance. — (pat) danse [exécutée par un
homme et une femme]. — F. pdlri petit

fourneau portatif.
||

Lat. patera
;
gr. tzoty^iov.

pdtralîra m. vase de métal
; |j

conseiller

incapable.
||

Rouille.
||
Feu.

pâtratâ f. (sfx. ta) capacité.

pdtrapdla m. aviron.

pdtrasanskâra m. courant d’une rivière.

pdtrîya n. (sfx. îya) vase sacré.

pâtrîra m. (îr) l'oblation, l’offrande.

pdtrêsamita m. (sam; i
)
un parasite.

||

Homme révélant sa malice à un autre.

pdt'a m. (pat) feu;
||

soleil. — N.

(pâ) eau, cf. pifa.
pâfayâmi (c. de pat) mettre en route,

faire partir
; ||

jeter, lancer.

pdfas n. (pâ) eau.

pâtis m. mer.
[|

OEil. — N. pustule.

pât'ôda m. (pât'as ; df) nuage.

pâfôüara m. (clr) nuage.

pâfô'di et pdtôni'di m. (clâ) océan.

Tfinr pàt'êya n. (pat
;

sfx. êya) provi-

sions de voyage
;
viatique.

?7T£ pâd m. (pad
)
pied.

•s

pâda m. pied,
||

pied d’un arbre, pied

d’un mont; rayon [les rayons sont les pieds

et les mains des astres, cf. gabasti

\

;
vers

dans une stance : padâMdêna pâdânâm vi-

bâgas- kriyalê la coupe des vers se fait sans

séparation des mots.
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pâdakalaka m. anneau de pied.

pâdagandira m. élephantiasis.

pâdagrahana n. action de toucher les

pieds de qqn. en signe de respect.

pâdacatwara m. banc de sable.
||

Grêle.

|1
Calomniateur.

||
Bouc.

[|
Ficus religiosa.

pâdacârin m. {car) qui va à pied
;

fan-

tassin.

pâdaja m. (jan

)

çûdra [né des pieds de
Brahma]

.

pâdalrâna n.
(
træ

)

chaussure.
pâdapa m.

(pâ)
arbre [qui boit par le

pied].
||

Coussin, escabeau, marchepied. —
F. chaussure.
pâdaparuhâ f.

(
ruh

)
liane,

||
plante pa-

rasite.

pâdapâça m. entrave, corde dont on at-

tache les pieds des animaux.
||
Ornement

de clochettes ou de grelots. — F. pâdapâçi
entrave;

||
tapis de pied.

pâdap'it'a m. marchepied.
pâdapît'ikâ f. métier vil.

||
Sorte de pierre

blanche.
pâdapraliàra m. (

pra;]ir
) coup de pied,

ruade.
pddamûlan. plante du pied, talon.

pâdaraxa m. (rax) piéton.
||
Chaussure.

pâdaraxana n. {rax) chaussure.
pddarajju f. entrave d'éléphant.

pâdarat'a m. et pâdarat'î f. chaussure.

pâdavalmîka n. élephantiasis.

pâdavika m. (padavi

)

voyageur.
pâdavirajas f. {vi priv.) chaussure.

pâdavrtta n. (vrt) élément constitutif des

vers, c-à-d. la quantité des syllabes.

pâdaças adv. vers par vers.

pâdaçâüâ f. doigt de pied.

pâdaçxla m. rocher au pied d’une mon-
tagne.

pddaspôta m. engelure, tumeur au pied.

pâdâgra n. {agrà) le bout du pied.

pâddygada n. ornement de pied.

pâdâÿguli f. {aÿguli) doigt de pied.

pâdâÿgust'a m. le gros orteil.

pâdâÿgusl'ikâ f. ornement de l’orteil.

pâdâtet pâdâii m. {al) fantassin, piéton.
— N. pdddla infanterie.

pâdâraka m. (r au c.) côtes d’un na-

vire (?).

pdddlinda m. [f. â ou î) bateau.

pâdâvarla m. (a
; vfl) machine pour éle-

ver l’eau, qu’on fait tourner avec les pieds.

pâdâvika m., cf. pâdavika.

pddayâmi c. de pad.

TT7R pâdina m. un quart.

q'T'ïTT pâdukd f. (sfx. uka) chaussure.

pddukâkpl et pddukdkdra m. {kf) fabri-

cant de chaussures.
pddû f. chaussure.
pddûkp m. fabricant de chaussures.

TRT paya

q |
pâdya a. (sfx. ya) relatif aux pieds.

— S. n. eau pour les pieds.

TR pâna n. {pâ protéger; sfx. ana) pro-

tection.

TR pâna m. (? pour prâna) respiration.

TR pâna n. {pâ boire) action de boire,

breuvage
; ||

vase à boire. — M. distillateur.

pânagôslikâ f. cabaret.

pânapâlra n. vase à boire.

pânasa n. liqueur préparée avec le fruit

du panasa ou artocarpus.

pânila n. vase à boire.

pdnîya a. (sfx. îya) potable. — S. n. eau.

pdnlyanakula m. loutre.

pâniyaprst'aja m. pistia stratiotes, bot.

pânlyaçâlikâ f. (çâlâ

)

lieu où l’on donne à

boire
;
cabaret, etc.

rjirg
-

pânt'a m. [f. â] {panfan)
voya-

geur.

T^T pâpa a. pécheur; méchant
;
crimi-

nel. — S. n. péché, crime.
||

Cf. lat. pec-

care, et gr. xkxôç.

pâpaka a. et s. n. mms.
pâpakfl a. {kf) pécheur, criminel.

pâpakrta n. (pp. de kf) action coupable,

péché, crime, faute.

pâpacêli f. cissampelos hexandra, bot.

pâpapali m. un amant, un galant.

pâpamitra m. ami ou compagnon de pé-

ché, mauvais conseiller, tentateur, Bd.

pâpayôni a. conçu dans le péché, pécheur

d’origine, qui a le péché originel.

pâparôga m. esp. de maladie honteuse.

pâpard'di f. [rd'di) chasse, maraude.

pâpâcâra a.
(
dcâra

)

de mauvaises mœurs.
pdpâlman a. qui a l’âme pécheresse.

TTFR pâpacmi, pâpacyc et pâpacimi

aug. de pac.

q | q I
papemi, papami aug. de pa 1 et

de pâ 2.

TT7RR pâpman a. {pâpa-, sfx. man)

pécheur. — S. m. péché.

TT^R pâman n. et pâmâ f. esp. d’éru-

ption cutanée [? gale].

pâmana a. atteint de cette maladie.

pâmara a. mms.
||
Au üg. vil, méprisa-

ble
;
stupide.

pâmagrta m. (Iran) soufre.

pâmârim. {ari

)

soufre.

TRT pâya n. {pâ ;
sfx. ya) eau

;
cf. payas,

pâyayâmi (c. de pâ) donner à boire,

abreuver.
||
Au moy. boire.

pâyas a. fait d’eau ou de lait. — S. m. n.

offrande riz-au-lait sucré. ||
Térébenthine.
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CJTfÙTt pdyika m. {pay; sfx. ika) pié-

ton, fantassin.

frnr pdyu m. anus.

TT pari

pdrahokika a.
(paralôka

)

relatif à l’autre monde.

TITcTrT pdravata m., cf. pûrâvata.

pdyya a. [pay) vil, méprisable. —
S. n. (pd 1) eau;

||
mesure, cf. payas.

TT^
-

pdra m. {para) la rive opposée. —
M. n. bord, extrémité, limite. — M. vif-

argent. — F. para np. de rivière. — F. part

((?) pd) amas oiï abondance d’eau
; ||

vase à

boire, vase à lait, etc.;
||
pollen des fleurs.

||
Entrave d’éléphant.

pdrakya a. (six. ka
;
sfx. ya) ennemi, hos-

tile.

pdraga a. (gam) oui passe à l’autre rive;

||
au fig. qui a Uni ae lire : vedapdraga qui

a étudié le Vèda.
pdragata a. {gam) qui est passé à l’autre

rive
; ||

au fig. saint, canonisé, Bd.

TJT^Ïl^pdraj m. or [métal].

U 1 1
il 6 paralita m. roc, pierre.

TT^ÏÏT pârana n. {pf au c.; sfx. ana)

action de rassasier, de satisfaire;
||
de man-

ger ou de boire après un jeûne.
pdranakarman n. mode ou exercice de

lecture.

pdrata m. {para) vif-argent.

pdratantrya n. (para ;
tanlra)

dépendance, domesticité, servitude.

wz parada m. {para

)

vif-argent.

pdradandaka m. np. de

pays [partie de l'Orissa].

paraddrika m.
(
ddra) hom-

me adultère.

TTTTTT pâraçava a. {paraçu) armé
d une hache. — S. m. fer. —

(para ; pava)
enfant adultérin;

||
enfant d’un brahmane

et d’une çûdrâ.

01^1137 pdracîka et pârasika a. per-

sique. — S. m. la Perse.
||
Cheval persan;

||
au pl. les Perses.

pdrapwalla et pâraçwailika a.

(parapu) armé d’une hache. — S. m. sa-
peur.

317^3 pdrapwaya m. or [métal].

-s

CTT^ Uly pdraslrænêya m. {para-, strî

;

sfx. îna
;
sfx. êya) enfant adultérin.

TTTTTcT pdrâpala, cf. pârdvata.

TT77TTT pdrdpdra m.
(apdra

)

la mer

sans rivages. — N. l’une et l’autre rive.

pârâyana n. {ayana de i) tra-

versée.
||

{pardyana) totalité, intégrité. —
F. action, en gén.;

|

action de considérer,
de méditer, de lire.

|

La méditation person-
nifiée, Saraswatî.

||
Lumière.

pdrdyanika m. écolier, disciple.

0
1

1 17737 pdrdruka m. (r; sfx. uka) ro-

cher.

m^T^TFT pârdvata m. pigeon.
||
Singe.

||
Montagne.

||
Diospyros glutinosa ou Par-

ure à goudron.
||

Cf. parvata.— F. pârâvatî
chant des montagnards.

||
Fruit de l’anona.

||
Np. de rivière.

pdrdvalapadi f. cardiosperme, bot.

pâradêcya m. {deçà) voya-

geur, étranger.

ïïqyR pdradênu m. un ayôgava.

r—

pdramita a. (pp. de ma) par-

venu à l'autre rive. — S. f. pdramilâ per-

fection, vertu transcendante, Bd.

T

01^ <4 pdramparya n. {parampara)

tradition, suite non-interrompue.

trrç-mftr pâraydmi ; pqp. apapdram

et apiparam (c. de
pf).

Remplir, combler.

||
Rassasier, Vd. — (dén. de pdra) passer

sa vie, vivre.
||
Terminer une affaire, con-

clure un arrangement.

pârdvara m. n., cf. pdrdpdra.

pârdvdrîna a. qui est ou qui va sur les

deux rives.

pârdçara m. Vyasa, fils de

Parâçara. — N. la règle de Parâçara pour
les ordres mendiants.

pârâparin m. religieux mendiant [suivant

la règle de Parâçara].

pârdçarya m. Vyâsa, fils dé Parâçara.

pârikâ/xin m. ascète men-

diant [qui n’a plus de désirs].

TTT(T?TFT pârijdta m. {jan) erythrina

fulgens, bot.
||
Arbre du paradis. •

pârijdlaka m. mms.
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mf^ïïTnr pdrinâya m. Au pl. biens

parapbernaux, propriété d’une femme ma-

— 408 — parsa

nee.

1^ rl yJA. I pârilafyâ f. (tat’d
;

sfx.

bijou frontal [sorte de ferronière].

ya)

rp-

pârindra m., cf. pârindra.

qîf^ pâripant'ika m. voleur de

grand chemin.

STT^IT^ pâripâlra m. np. d’une mon-

tagne [? dans le Yindhya].

pâripdrçwika m.
(
pârçwa

)

acteur qui accompagne le directeur dans le

prologue d’un drame,
suite de qqn.

Personne de la

pdriplava a. mobile, trem-

blant, agité, ballotté.

pâriplavya m. oie.

pâriBadra m. erythrina ful-

gens, pinus deodara et p. longifolia, melia

azedarac, bot.

tateur.

aura pârusya n. (parusa) rudesse

,

dureté [de langage ou d’action].
||
Aloès;

||

le bosquet d’Indra. — M. surn.
pati, cf. paru le feu.

de Vrihas-

TTTT^T pârêraka m. {para ennemi; îr)

sabre, cimeterre.

rm? pârgala n. cendre.

pérCa m. fils de frithâ [mère des
Pândus].

||
En gén. prince.

||
Pentaptera

arjuna, bot.

pârCava n. (prtu) étendue, gran-
deur.

pdrt'iva a. (pjîivî) terrestre
;
fait

de terre. — S. m. vase de terre.
||
Roi [maî-

tre de la terre].

pârpara m. (parp

)

Yama.

CTT^XIT pârvana m. (parvan)
cérémonie

en l’honneur des Ancêtres ou çrâdda.
||

Esp. d’antilope.

rnfpTT^ pâriüdvya m. costus specio-

sus, bot.

pârimuKika a. (pari; mu-

Ka
)
qu’on a devant soi, vu face à face.

np. de mon-pâriydtra m.

tagne.

mfPTTfeî pâriyânika m. (
pari ;

ydna) char de voyage.

mÏTT^m pâriraxaka m. (rax
;

sfx.

aka) ascète mendiant.

pdrisad, pdrisada et pârisadya

a. qui fait partie d’une assemblée;
||
spec-

mc(cT pârvata a. (
parvan

)
de monta-

gne, de la montagne. — S. m. melia sem-
pervirens, bot. — F. pârvati Durgâ fille

d’Himâla;
||
Draopadi. I| Bergère.

||
Esp. de

terre rouge.
||

Boswellia thurifera, celtis

orientalis, bot.
||
Np. de plusieurs rivières.

pdrvatiya a. (sfx. îya) de la montagne.
pdrvatéya a. (sfx. êya) mms. — S. n. an-

timoine.
1|
Plante alpestre.

r
TTDToT pdrçava m. (paraçu) soldat armé

d’une hache;
||
sapeur.

pdrihdrika m. faiseur de

bracelets, de guirlandes, etc.

pdrihârya m. bracelet.

mTTT^FT pârixita m. np. d’un roi.

mfnïï pdrîna a. (para
;

sfx. ina) de

l’autre rive.

q'TT'b^ pârindra m. (pari
;
indra) lion;

||
serpent boa.

paru m. le feu;
||

le Soleil.

TJVS pârçwa a. (parçukd) qui esta côté,

voisin. — S. m. n. côté, flanc.
|)

Circonfé-

rence d’une roue. — S. n. les côtes.
||
Au

fig. moyen détourné, le biais.

pdrçwaka m. côte.
||
Homme qui omploie

des moyehs détournés et frauduleux.

pârçiualas adv. à côté, de côté.

pdrçwatiya a. situé à côté de, qui se

rapporte au côté ou à cette situation.

pdrçwabdga m. (Banj) le flanc [la sépara-

tion des côtes et des hanches].

pârçwasfa m.
(
sfd

)

associé, compagnon.

||
Un des acteurs, du drame.

pdrçwâst'i n. (ast'i) côte.

pdrçwika m. associé, partisan, compa-
gnon.

||
Jongleur.

pârçwôdarapriya m.
(
udara ; priya)

cra-

be [qui marche de côté].

P

lit

a

I ÏIOi

U

rrrjfT pdrsata m. Drupada, fils do Pri-

shata. — F. pâriali Droopadî.
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r

’TFT^ pârsada, pour pdrisada.

r~ O

OTTO parsni m. f. (pfs) clos, derrière1

;

||
talon.

||
Arrière-garde. — F. femme vio-

lente et enivrée par qq. passion.
||
Kunti.

pârsrtigrdha m. (grah) chef qui se tient

l’arrière-garde
; ||

ennemi qui attaque l'ar-

rière-garde.

pârsnitra n. (trx) corps de réserve à
l’arrière-garde.

* H pdf (c. de pd 2); cf. pdlayâmi.

UTTFT pdla m. (c. de pd) protecteur, gar-

dien.
||

Crachoir. — F. pâli ligne, rangée.

||
Tranchant de l'épée.

||
Femme qui a de

la barbe.
||

Pot, bouilloire.
||
Pou.

pdlaka m. protecteur, gardien.
||

Palefre-

nier.

pdlakdpya m. np. d’un Muni.

pdlagna m. (han

)

champignon.
pdlaÿka m. faucon.

||
Boswellia; beta

bengalensis, bot.* — F. [i] encens [résine
du boswellia].

pâlaÿkyâ f. encens ou oliban.

pâlana n. (sfx. ana) garde, protection,
conservation.

||
Lait d'une vache à frais-

lait.

pdlayâmi; pqp. apipalam (c. de pd 2).

Faire protéger, assurer protection;
||

pro-
téger, conserver, sauver.

U IrlTÏÏT pdlâça a. (paldça
)
vert;

||
de

paldça. — S. m. couleur verte.

pdldçalianda m. np. d'un pays dans
l’ouest du Bihar.

r*--

CTTTr^T pâli f. ligne, rangée;
||
banc de

terre, chaussée, pont;
||

limites, frontière;

||
tranchant d'un glaive, d'un couteau, etc.

jj
Entretien d’un élève pendant le cours de

ses études.
||
Bout de l’oreille;

||
hanche.

||

Femme qui a de la barbe.
||

Pou.
||

Eloge.

||
Mesure d’un prast'a.

||
Cf. pdla.

pâlikâ f. tranchant d'un glaive, d’un cou-

teau, etc.;
||
écumoire.

||
Lobe de l’oreille.

pâlinda m. (dâ) jasmin velu.

erramm pdvaydmi (c. de pu)
;

pf.

pâvya. Faire nettoyer, faire purifier;
||
pu-

rifier.

pdvaka m. purificateur. I| Le feu
; Agni.

[|
Un saint.

||
Premna; plumbago zeyl.

;

anacardium, bot.

pâvakdrani m. (arani

)

bois dont le frot-

tement engendre le feu.

pavana a. net, pur;
||

purificatoire. —
S. n. purification

;
tout acte purificatoire

; ||

eau lustrale;
||
bouse de vache. — S. m. le

feu;
||
l’encens;

||
surn. de Vyâsa. — S. f.

[i] myrobalan jaune.

mST pdça m. (paç

)

corde, lien, nœud,

îTHïï pdnçu

nœud coulant, lacet;
||
boucle [de cheveux].

pdçaka m. dé à jouer.
pdçapdni m. surn. de Varuna [qui tient

une corde dans sa main].

fJTünr pdçava a.(paçu) de bétail, relatif
aux troupeaux : mdhsa pdcava viande de
boucherie.

pdçavapdlana n. pâturage.

ïïnïïTcT pâçita (pp! c. de paç) lié, atta-
ché, noué.

g
ÏTTT5R^P«cm m. (paca) chasseur armé

d un nœud coulant, d’un lacet.
||
Varuna

;

||
Yama.

tfTiBUd pdçikpa (pp. de kf) lié, atta-

ché. pris dans un nœud ou au lacet.

pdçaka n. (paru) un des trois

vêdis dans l'enceinte sacrée d’Agni.

CrnïïUTrT pâçupata m. sectateur de Çiva-

açupati.
||
La flèche miraculeuse de Civa.

Æschynomeno granditlora, bot.

pdçupâlya n. la garde des

troupeaux.

£TP7tr3 pdsanda et pâsandaka m. héré-
tique [indien ou autre].

pdsanclin m. mms.

STCTÏÏT pâsdna m. pierre [pierre de
touche].

||
Gr. /3âa-«uoç. — F. pdsdnî petite

pierre employée comme poids.
pdûânadâraka [ou ddrana] m. (dr au c.)

ciseau de tailleur de pierres.

pâsdnaüêdin m. plectranthus, bot.

m^TTrT pdhdla m. le mûrier de l’Inde.

tJTIÏÏ pdnçu m. poussière;
||
fumier, or-

dure.

pânçukuli f. (kula) grande route.
pâhçukûla n. tas de poussière ou d’ordu-

res.
||

Bail, contrat.

pânçukûlika a. revêtu de haillons trouvés
dans la poussière, Bd.
pânçucatwara m. grêle.

pânçucandanava.. surn. de Çiva.

pânçucâmara m. tente.

pdnçuja n. (jan) sel gemme.
pâhçupalra n. chenopodium album, bot.

pdhçumardana m. bassin d’irrigation au
pied d’un arbre.

pànçuram. (sfx. ra) cul-de-jatte.
||
Taon.

pdnçula a. (sfx. la) poudreux. — S. m.
arme de Çiva [figurant un sternum avec les

côtes surmonté d’une tête de mort ou d’un

52
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crâne].

||
Cesalpinia bonducella, bot.

||
Un

galant. — S. f. terre poudreuse.
||
Femme

de mauvaise conduite, souillon.

pânsana a. vil, abject;
||

destruc-

teur;
||

spoliateur.

rm pansu m. f. pdnçu.
'O

* f^T pi. piydmi G; p. pipdya; f2. pcsyd-

mi; al. apæsam. Aller, se mouvoir]?).
||

Augmenter, accroître; rendre fertile, en-
graisser : îm la terre, Vd.

||
Devenir fertile;

s’accroître, Vd.
||
Gî.pyæ.

r~-

pi, sync. pour api.

fer pika m. [f. pila] coucou de l'Inde.

||
Lat. pica, picus.

pikabanclu m. manguier.
pikâxa n. {axa) plante et parfum appelés

rôcanî.

pikâÿga m.
(
aÿga

)
esp. de petit oiseau.

pikànanda m. {nand) printemps.

pikka m. jeune éléphant.

fa? piÿga a {piiij) gris-jaunâtre, blond.

— S. m. couleur gris-jaunâtre. — S. n.

jeune animal. — S. f. piygâ curcuma longa,

bot.;
||

teinture jaunâtre.
||

Assa fetida.
||

Canal respiratoire [dans le système du
yôga].

||
Durgâ. — F. piÿgî mimosa suma,

bot.

piÿgacaxus m. crabe.

piygajata m. Çiva.

piygala' a. (sfx. la) gris-jaunâtre. — S. m.
couleur gris-jaunâtre; couleur jaune.

||
Le

feu; le soleil.
||

Singe; petite espèce de

chouette; mangouste.
||

Sorte de poisson.

j|
Un des trésors de Kuvêra.

||
Np. d’un

nâga;
||
surn. de Çiva.

||
La 51 e année du

cycle indien. — S. n. bronze;
||
orpiment

jaune. — 8. f. nom d’une période astrono-

mique.
||
Conduit aérien qui, selon le yoga,

va de la tète au coccyx.
||
L’éléphant fe-

melle du sud.
||

Cardiosperme; dalbergia

sisu, bot.

piÿgalikâ f. esp. de grue.

piÿgdxa a. {axa) qui a les yeux jaunâtres.

— S. m. surn. de Çiva.

piÿgâça m. {aç) chef ou propriétaire d’un

village. — Silurus sagittatus, poisson. — F.

piygdçî indigotier. — N. or natif.

piÿgâçyam. silure, poisson.

piÿgôxana m. (ixana) cf. piÿgdxa.

picanda m. dos ou derrière

d’un animal;
||
ventre.

picandila a. ventru, obèse.

picandikd f. cou-de-picd.

feôTj picavya m. cotonnier, cf. pieu.

— pinja

picinda m., cf. picanda.
picindila a. ventru, obèse.

fe pieu m. coton.
||
Poids de 1 karsa

•O

[18 gram. G62]
. ||

Esp. de lèpre.
||
Np. d'un

asura.

pieuka m. vangueria spinosa, bot.

piculûla n. coton.

picumanda m. melia azedarac, bot.

picula m. coton;
||
tamarix; barringtonia

acutangula, bot.
||
Plongeon, oiseau.

fei p i 6 c, cf. pic.

fers piccata m. étain
;
plomb,

thalmie.
Oph-

P i c c, cf. pic.
*\

picca m. queue,
_
en gén. — N.

queue de paon;
[|

aigrette. — F. piccâ li-

gne, rangée;
||

banane;
||

dalbergia sisu,

bot.
||
Gaîne, étui;

||
sorte de vêtement;

||

gomme de cotonnier [bombax];
||
écume

de riz bouilli;
||
noix de betel

; ||
venin de

serpent.

piccaladald f. {dal) jujubier.

piccüikâ f. dalbergia sisu, bot.

piccila a. qui a une queue. — S. m. ta-

marix indica, bot. — S. f. cotonnier [bom-
bax h.]

;
basella rubra et b. lucida; dalber-

cia sisu; arum comestible; bot. — S. m. f.

n. légumes qu’on a fait crever;
||

sauce
faite avec du beurre fondu ou avec du riz

fermenté.
piccilatwac m. orange; peau d’orange.

* ÏÏTë^ p i c . ,
piccaydmi 1 0 . Diviser

,

*N

fendre, découper.
||
Au fig. tourmenter.

* f^Tü P ij, cf. pihj.
N

* TOHFÏ piTij. pihjc 2; p. pipinjê
;
etc.

*s

Peindre
; lat. pingo.

||
Joindre, unir, cf.

ppc. Gr. nriywg.r, lat. compages.
||
Hono-

rer, cf. pûj. ||
Résonner.

pihj. pihjaydmi 10. Etre fort,

Il prendre; donner;
||

frapper.
||

Habiter.

Il
Résonner; parler; briller.

frUST pihja a. qui a l’esprit frappé, con-

fondu. — S. m. force, pouvoir;
||
coup;

meurtre. — S. f. piiïjd coup; injure;
||

boussinc, baguette.
||
Curcuma longa, bot.

||
Coton ; cf. pieu,

pinjata m. cire des yeux.

pihjàna n. sorte d'archet pour nettoyer le

coton.

pihjala a. qui a l’esprit frappé, troublé,

confondu. — S. m. armée on déroute ou en
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désordre. — S. n. feuille de kuça.

||
Orpi-

ment, cf. piïijara.

piiijikd f. rouleau de coton prêt à être lilé.

pinjûla n. mèche de lampe.
pihjûsa m. cire des oreilles.

pihjéla m. cire des yeux.
pihjulâ f. bruit des feuilles asitées par le

vent.

ftrerç- piïijara a. gris-jaune, jaunâtre.
— S. m. couleur jaunâtre;

|| cheval bai-
clair. — S. n. or

; ||
orpiment jaune

; cf. piy-
gala. — Cage;

||
cage thoracique

; cf. pah-
jara.

* fàrZpit. pêtdmi 1; p. pipéla
; etc.

Amonceler.
||
Résonner, cf. pind.

pila m. huche de bambou à con-
serverie grain. — N. maison, cabane.

pilaka m. corbeille; huche à grain. Il

Inpilaka les Trois-corbeilles [recueil des
écritures buddhiques].

pitaykâça m. dsox, esp. de brochet.

pillaka n. tartre des dents.

N <f P*/ pêfdmil. Frapper, tuer.
||

Eprouver de la douleur.

pifara ni. et pit'ari f. pot, poêle.

||
Sorte de construction de bambous.

* pindê 1 et pindayâmi 10.

Amasser;
|| rassembler : axnhinhn une ar-

mée.

Pinda m. tas, amas
; ||

boule
; ||

boulette de riz ; sorte de gâteau que l'on
oflre aux Ancêtres dans un çrddda;

||
en

gén. mets, aliment préparé;
j)
bouchée

; ||

apophyse frontale de l’éléphant;
||

l’em-
bryon au commencement de la gestation

IJ
placenta]

; myrrhe, encens en grains.

|J
Au fig. somme, total

; |(
le corps

; la par-
tie qui est au-dessous de l'aisselle

; ||
force,

pouvoir. U Portique ou auvent à la porte
dune maison.

||
Hibiscus rose-de-Chine.—

N. aliments, subsistance, moyens de vivre.
||

Fer.
||
Beurre frais. — F.pincli moyeu de

roue.
||
Maison.

||
Longue gourde.

||
Sorte

de posture pieuse d'une personne qui mé-
dite.

1

pindaka m. apophyse frontale de l’élé-
phant.

||
Encens.

pindaKarjûra m. [f. ?] esp. de dattier.
piridagôsa m. myrrhe.
pindapdia m. (pat) aumône [m à m. jet de

boulettes de riz.

pindapdtika a. qui vit d’aumônes, Bd.
pindapdda m. éléphant.

farT pilr

pindapuspa n. Heur de l’açôka, du lotus,
du tabornæmontana

;
rose-de-Chine.

piridapuspaka m. chénopode blanc, bot.
pindapald f. gourde amère, bot.
pindamustd f. cyperus pertenuis, bot.
pindamûla n. carotte.

pindala m. digue, chaussée.
pi jdasa m. (? as) mendiant qui vit d'au-

mônes.
pindala m. encens en grains.
pinddûr

a

n.
(aüra

)

grêle, nuage de grêle.
pinddra m. (]•) mendiant qui vit d’aumô-

nes.
||
Gardien do buffles, bouvier.

|| Trewia
nudillora, bot.

pinddlu m. esp. de racine comestible et
médicinale.

pindi f. (sfx. f) moyeu de roue.
pindika m. nn. d’Anâtha-Pihdika ou Pin-

dada, marchand buddhiste célèbre pour sa
charité. — F. moyeu de roue.

|| Cou-de-pied
[? cheville du pied].

piudila m. digue, chaussée.
||
Arithméti-

cien
; astrologue (pinda somme). — F. cucu-

mis madraspatanus, "bot.

pindira a. (sfx. ira) qui fait boule, sec,
sans suc

;
sans saveur. — S. m. os de sèche.

||
Grenade.
pindiçûra m. jocrisse, màm. héros-de-

pâtisserie (?).

pindôdakakriyâ f. (udaka
;

kr) l'offrande
des gâteaux et de l’eau.

pindôli f. restes d’un repas, miettes.

FTÏÏÏÏT pinyâ f. cardiosperme, bot.

pinydka m. (? pour pinddka) pain-d’huile,
tourteau;

||
encens;

||
âssa-fetida;

||
sa-

fran.

p
T’TcT'Rqt pitâmaha m. (pilr

; mahal)

grand-père.
||
Brahma, aïeul du monde. —

F. pitdmahi grand'mère paternelle.
'—

-

TTTcT pitu f. Anna-dêvatâ, Vd.

TTXrTpt/rm. (pâ protéger; sfx. tr) père

||
Au Au.pilarz) le père et la mère.

J|
Au pl.

les Ancêtres, les Mânes.
||
Gr. noirrip

; lat.

pater
;
zd. patarë; golh. fadar

;
germ. vater

;

ang. father
; etc.

pilfka a. paternel;
||

relatif aux Ancêtres.

pilrkdnana n.
(
kânana

)
cimetière.

pilrgrha n. lieu de sépulture, sépulcre. .

pilrlarpana n. offrande aux Mânes
; ||

partie de la main [entre le pouce et le ma-
jeur] qui leur est consacrée.

pilrtifi m. jour de la nouvelle-lune con-

sacré aux Ancêtres.
pilrlirfa n. la ville de Gaya.

pilrdâna n. offrande aux Mânes.

pilrpati m. Yarna, roi des morts.

pilrpætâmaha a. (pitâmaha

)

qui se rap-

porte au père et à l’aïeul.
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pilrprasû f. le crépuscule [où apparais-

sent les Mânes],

pilrBrâLr m. oncle paternel.

pilpyajnam. cérémonie en l’honneur des

Ancêtres.

pilryând n. corbillard.

pürrâja m. Varna, roi des morts.

pilrvana n. cimetière, bosquet funéraire.

pitrvanêcara m. (car) Çiva, qui fréquente

les cimetières.

pürvasali f. cimetière [? sépulcre].

pitrvya m. oncle paternel; lat. patruus.

pürcivasr et pilpwasr f. tante paternelle.

pitrsû f. (sû faire naître) crépuscule.

Vd.
||
Au moy. être plein, être gonflé :

payasâ de lait, Vd. — Cf. pa, pivdmi.
r~ r-

pipaxami dés. de pac.

pipanisê dés. de pan.

faflTFPïcT pipatisat a.,cf.pilsat.

mf^TTFT piparisdmi dés. de pf.

piparcisâmi dés de prc.

piparmi pr. de pj
• et de pf.

“N

vfuwx pipavise dés. de pii.

FTrT piltà n. bile.

pitlayni f
(
han

)
ménisperme, bot.

pitlajwara m. fièvre bilieuse.

pittala a. bilieux; jaune comme de la

bile. — S. n. bronze.
||
Le bhôja, arbre. —

F. pillalâ jussiœa repens, bot.

ïmrq pipâya p. de pi.

mïïTHT pipâsâ f. (dés. de pâ) soif.
||

Gr. Si'M?)-

pipdsâmi. Avoir soif. Pp. pipâsila altéré.

pipâsu a. altéré.

TTT5ET pilrya a. (pitr
;

sfx. ya
)
paternel;

||
relatif aux Ancêtres. — S. m. frère aîné

du père. — S. n. la partie de la main con-
sacrée aux Mânes. — S. f. pitryâ cérémonie
de la pleine-lune en l’honneur des Ancê-
tres.

||
L’astérisme lunaire nommé maya.

facHTfa pilsdmi dés. de pat.

pilsal a. (ppr. de pilsdmi
)
qui tombe ou

qui arrive ordinairement
; ||

obtenu, gagné.
— S. m. oiseau.

pilsala n. (sfx. ala
)
route, chemin.

farH pilsê dés. de pad.

m^rrfir pida'ddmi pour apida'ddmi.

pidâna n. tout ce qui couvre : couvercle,

gaîne, manteau, etc.
||
Action de couvrir.

ftR# pinahyê pour apinahyê.

ftRTT pinasa m. coryza, catarrhe.

ffJ'TTcfï pinuka m. n. trident, fourche à

3 dents.
||

l’arc de Çiva; son trident.
||
Tour-

billon de poussière. — F. pinâkî sorte de

viole.

pindkin m. Çiva [au trident].

fa-ÏÏTH pinydsa n. assa-fetida, cf. pi-

nydka.

* pinv ou piv. pinwdmi 1 ; p. pi-
*\

pinwa
;

etc. Verser, répandre : ulsam la

source céleste [la pluie], Vd.
||
Au lig. don-

ner, distribuer : isam l'offrande, Vd.
||
Ar-

roser • Ihïmim la terre, Vd.
||
Remplir : Hv-

num une vache [la mamelle d’une vachej,

pipixdmi dés. de pas.

TfJTÏÏTirraT pipiçisdmi dés. de piç.

TTTTTFT^T pipUaka m. grande fourmi

noire.

pipisâmi dés. vd. de pa 1.

piprccisdmi dés. de

prac.

VJUJ7H pippalâ f. sorte de confiture.

fLimFT pippala m. manche d’un vête-

ment.
||
Oiseau.

||
Ficus religiosa, bot. — N.

eau.

ffJTZTTFr pippali et pippali f. poivre

long. Gr. nénepi] lat. piper.

pippalimûla n. racine de poivrier.

frj pippikâ f. tartre des dents.

VJVim piprdya p. de pri.

fCHJ piplu m. tache, tache de rousseur,
O

etc.

feTfa pibâmi pr. de pâ 1.

* fTrTpiL pelayâmi 10. Envoyer, lan-

•s

ccr, projeter; cf. vil.

IMccjsh piluka m. le pilu, arbre.

TfïFFft piluni f. la mûrvâ.
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farf pilla a. chassieux
;
qui a les yeux

chassieux.

pillakd f. éléphant femelle.

‘ FT3T piv, cf. pinv.

pistasnraüan. poudre do sandal.

pisldla m. (al) poudre de senteur.

fer pistapa m. n. monde, division

d'un univers; cf. tripiilapa et vistapa.

4
fqr*r piç. piheâmi G; p. pipéça ; f 1.N

pfçisyâmi
;
a 1. apêçisam. Figurer, donner

une forme
:
püavô gâm apiiïçala ô Ribhus,

vous avez modelé une vache, Vd.
||

Orner,
décorer : pipêça ndkam slpüis il a paré le

ciel d’étoiles, Vd.
||

Cf. pinj
;

lat. üngo.

faw piçaÿga a. jaunâtre. — S. m. cou-

leur jaunâtre.

IU UKM piçâca m. [f. ï) espèce de mau-
vais génies.

piçâcakin m. Kuvêra [dont les trésors sont
gardés par des piçdcasj.
piçâcadru et piçâcaijxa m. trophis as-

pera, bot.

piçâcasaBa n. troupe de piçdcas;
||

lieu

où ils se rassemblent.

rrnïïrT piçila n. chair. — F. nard in-

dien.

piçitdçin a. (aç) mangeur de chair.

piçitêpsu a. (tps dés. de dp) avide de
chair.

FTUP piçuna a. cruel, méchant
; ||

stu-O
pide; jl vil, méprisable. — S. m. espion.

||

Corneille.
||

Coton.
||
Surn. de Nàrada. —

S. n. safran. — S. f. trigonella corniculata,
bot.

piçunaydmi (dénom.) espionner, décéler,

trahir.

* fini pis. pinasmi 7
;
imp. 2p. pinSi;

p. pipêsa, f2. pêxydmi
; a 2. apisam. Piler,

broyer : candanam du sandal.
||
Mettre en

pièces: arm les ennemis.
||
Tuer, g. ||

Lat.
pinséré.

* f^nr pis [se mouvoir], cf. pis.

ÎmS? pisla pp. de pis 7. — S. n. poudre,

farine, en gén.
||
Plomb.

pistaka m. gâteau de farine.
||
Obscurcis-

sement de la cornée transparente.

pistapacana n.
(
pac

;
sfx. ana) bouilloire,

marmite, casserole.

pislapâkabrl m. (pdka
;
Br) mms.

pistapûra n.
(pf) esp. de gâteau de farine

et de beurre fondu.

pislamaya a. (sfx. maya) de farine
; fari-

neux.

pislavartti m. (vrl ; sfx. li) petit gâteau
d’orge, de riz ou d'un légume pulvérisé.

4 KRT p is. pesdmi 1, et [vd.] pisyâmi

4; j). pipêsa
; etc. Aller, se mouvoir.

||
Cf.

pêsayâmi.

fafvTFT pihita pp. de pida'ddmi.

pinsayâmi 10, et pinsdmi

1. Briller;
||

parler.

* p î. Boire
;
cf. pd 1.

TR pica n. mâchoire inférieure, men-
ton.

qV pifa m. n. et pît'i ou pît'â f. siège,

banc, escabeau;
||
siège d’un étudiant.

pit'asarpin m. (sfp) cul-de-jatte, homme
perclus qui va sur un siège à roues.

* pid. pidaydmi 10; pqp. apipî-

dam et apîpidam
; pp. pîdita. Presser, com

primer.
||
Au üg. opprimer, tourmenter, af-

fliger.

pklana n. compression;
||

oppression,
vexation

; ||
prononciation trop forte, tg.

pidayantragrha m. maison de travaux-
forcés où l'on enferme certains condamnés.
pidd f. compression;

[| oppression, tor-

ture, vexation
; ||

affliction;
|| ? pitié.

||

Chapelet ou guirlande de tête.
j|
Pin à lon-

gues feuilles.

TtcT pila pp, de pd 1 et de pyay.
||

A.

jaune. — S. m. couleur jaune.
||
Safranum.

[|
Topaze. — S. n. action de boire.

||
Orpi-

ment jaune. — S. f. curcuma longa
; bou-

leau, bot.

pîlaka m. gentiana cherayta et cedrcla

tuna, bot. — N. bronze;
||
safran;

|]
miel;

bois d’aloës
; [|

orpiment.
pitakadali f. esp. de bananier.
pîtakanda n. carotte.

pîtakdvêra n. bronze
; ||

safran.

pîtakdst'a n. pterocarpus jaune, bot.

pîtagôsâ f. esp. de plante grimpante.
pilacandana n. sandal jaune;

|j
curcuma

longa, bot.
||

Safran.

pilacampaka m. lampe.
pllatunda m. motaeilla sutoria, oiseau.

pitalælà f.esp. de cardiosperme, bot.

pîladdru m. pin deodara et pin longifolia,

bot.

piladug'dd f. (duh) vache attachée pour
être traite.

pîtadru m. pin longifolia, et curcuma
xanthorrhiza, bot.
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pitana ra. spondias mangifera, pontaptera
tomentosa et esp. de figuier, bot. — N. sa-

fran;
||
orpiment jaune.

||
Esp. de pin.

pîtapâdâ f. turdus salica [oiseau à pattes
jaunes].

pîtapuspa m. f. nom de diverses plantes à
fleurs jaunes.

pîtapala m. trophis aspera, bot.

pîlabdlukâ f. curcuma longa, bot.

pitammi m. topaze.

pîtamastaka m. loxia à tête jaune, oiseau.
pltamunda m. poule d’eau.

pîtamudga m. esp. de haricot.

pîtayût'i f. jasmin jaune.
pitaralita n. topaze.

pîlarasa a. dont le liquide est bu.
pHala a. jaune. — S. m. couleur jaune.
pîlalaka n. bronze.
pîtalôha n. alliage jaune, chrysocalle.
pîlavâsas m. surn. de Krishna.
pîlaçdla m. le çàla jaune ou pentaptera

tomentosa, bot.

pîtasâra m. sandal;
||
topaze.

||
Alangium

hexapetalum, bot. — N. bois de sandal
jaune.

pitasâri n. antimoine.
pîtaskanda m. porc [aux jambons gras].

pîtaspatika m. topaze.

pitâbdi m. (abdi
)
surn. d’Agastya [qui a

bu la mer].
pUâmbara m. (ambara) religieux men-

diant [vêtu de jaune].
||
Danseur, acteur.

||

Vishnu
;
Krishna.

pllâçman n.
(
açman

)

topaze;
||

pierre
jaune.

drfFT piti f. (pd ; sfx. li) action de

boire.
||

Buvette, cabaret. — M. cheval.

pîtikâ f.
(
pîla

;
sfx. ika) cur-

cuma longa
;
jasmin jaune.

pîtin m. cheval
;
cf. pîti.

*\

TTFT pîtu m.
(pâ ;

sfx. lu) le Soleil
; le

feu [m à m. le buveur].

pit'am. (pd; sfx. l'a) le Soleil; le

1 feu
; ||

le temps [qui absorbe tout]. — N.
eau potable.

rfR plna pp. de pyay et de pyæ; ||
a.

gras.

pînasa m. coryza, catarrhe,
rhume.

mqnft nlnôdnî f. (udas) vache à la

grosse mamelle.

pipaydmi c. vd. de pd 1

.

cfter piyu m. (pd ;
sfx. yu) [m à m. bu-

veur] soleil; feu;
||
chouette.

32T put

piyûsa m. n. lait des 7 premiers jours
après qu'une vache a vêlé. — N. l'aliment

des dieux.

piyûsamahas m. la Lune.

pîyûsaruci m. la Lune.

*
U I H p 1 1- pîldmi 1 ; p. pip lia ; etc. Em-

*s

pêcher.
||
Etre arrêté, cesser.

||
Etre stupé-

fait.

pilaka m. grande fourmi noire.

pîlu m. [(?) tout objet qui étonne]
'O

éléphant;
||

insecte;
||
atome;

||
tout arbre

exotique;
||

tige de palmier; tige de canne
à sucre;

||
flèche; |f

fleur.
||
Le métacarpe

ou creux de la main.
pîluparnl f. (parna) la mûrvâ;

||
bryonia

grandis, bot.
||
Sorte de drogue.

* m_
cf piv. pîvâmi 1; p. pipiva

;
etc.

\
Etre ou devenir gras

;
cf. pyæ.

pivan a. gras, gros.

pîvara a. gras, gros. — S. f. asparagus

racemosus, bot.
||

Gr. mapo;.

pîvarastânî f. femme ou vache aux gros-

ses mamelles.

êJiftüT pukkaça, pukkasa et pukkasa a.
'O

vil, bas.— S. m. homme de caste dégradée,

comme un canddla. — F. pukkasi femme
de cette caste.

j|
Bouton; bourgeon.

||
In-

digo.

puÿlia m. bout de la flèche qui est

garni de plumes.

puyga m. n. tas, masse.

puÿgava m. (pu iis
; gô) taureau.

||

A la fin des compos. : excellent, premier,

le meilleur : narapuÿgava prince, chef des

guerriers; cf. psaba.

pucca m. n. queue, cf. picca.

puccin m. coq.

rÀ \Z puccali n. action de faire cra-

quer scs doigts.

pue, cf. yuc.
*\

puhja m. et puhji f. tas, amas, col-

lection
;

cf. puÿga.

‘T* p«/- puldini 6; p. pupôla
;

etc.

Embrasser. — pulaydini 10, lier, nouer,

enlacer.
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Hïïïï punya —
* TJ~Z put. pôtaydmi 10. Briller

;
par-

o ’N

1er.
||

Broyer, cf. mut.
||

Etre petit, cf. pull.

HZ puta m. action do resserrer, de

plier en double [par ex. une feuille]
; ||

cheval qui se roule. — M. n. et pufi f. tout

objet formé d'une feuille pliée en forme de
cavité : sorte d’assiette ou de plat, sorte de
vêtement pour couvrir la nudité, etc.

pulaka n. feuille pliée en entonnoir et

formant une sorte de vase.
||
Lotus.

pulakini f. réunion de lotus.

pulagriva m. pot, cruche;
||
cruche de

cuivre.

putaüîda m. (üid) détour d une rivière
;

||
ville.

||
Instrument de musique.

putôtaja n. (
ulaja

)

parasol.

pulôdakam. (udaka

)

noix de coco.

pull, puliaydmi 10. Etre petit,o *vs
de petite taille.

* fTT? pud. phddmi G. Emettre; lancer;
'O *\

cf. mucl et bucl.

'
è| Ul p un. pundmi fi. Etre ou devenirO *N

pur;
||

Etre ou devenir bon, vivre honnê-
tement. Cf. pû.

pund, cf. mund et mut.

CTTT^tr^ pundcirin m. sorte de drogue.O \ *\

pundartka m. couleur blan-

che.
||
L’éléphant du sud-est.

||
Léopard.

||

Amphisbène.
||
Ver à soie.

||
Manguier odo-

rant; esp. de canne à sucre.
||

Pot-à-l’eau

des étudiants.
||

Fièvre de leléphant. —
N. lotus ; lotus blanc

; f]
esp. de costus, bot.

||
Parasol blanc.

pundarikâxa m. (axa) Vishnu [aux yeux
de lotus]. — N. sorte de drogue.
pundarîyaka n. hibiscus mutabilis, bot.

||
Sorte de drogue.
pundarya n. esp. de plante médicinale.

qli^ pundra m. lotus blanc.
||
Gærtnera

racemosa, bot.
||
La canne à sucre [variété

rouge].
||
Le tilaka.

||
Ver.

||
Np. d’un Dætya.

||
Np. d'un pays faisant partie du Bengale

et du Bihar [le Tchédi]
; ||

au pl. les habi-

tants de ce pays.

pundraka m. gærtnera racemosa, bot.
||

Canne à sucre [variété rouge].

pundrakêli m. éléphant [qui aime la

canne à sucre]

.

CTTPT punya a.
(
pun

;
sfx. ya) pur;

||

juste, honnête;
||

beau. — S. n. action

pure, vertueuse;
||
pureté, état pur; vertu,

— putra

mérite moral. — S. f. basilic sacré ou ocy-
mum sanctum, bot.

punyaka n. acte purificatoire ou méri-
toire.

punyakfl et punyakartj' m. (kj,

)
t qui pra-

tique la vertu, juste, honnête.
punyaganUu a. qui répand un parfum

pur. — M. le campaka.
punyagandin a. mms.
punyajana m. homme vertueux.

||
Un

yaxa, un râxasa.

punyajanêçwara m. ( içwara
) Kuvêra,

maître des Taxas et des Râxasas.
uunyaprasava m. Au pl. les dieux du 17»

ordre, Bd.

punyapala m. bosquet, jardin odorifé-
rant. — N. fruit de pureté, conséquence
d’une action vertueuse.
punyaüû f. la Terre-Sainte [entre lTIimâ-

laya et le Vindhya].
punyabûmi f. la Terre-Sainte.

||
La mère

d’un enfant mâle.
punyalôka m. le monde des pieux, le

paradis.

punyaval a. (sfx. val) vertueux, pur.
||

Heureux, fortuné.

punyaçlûka m. surn. de Nala, de Yudhi-
shthira et de Vishnu. — F. ép. de Draopadî
et de Sità.

punyastdna n. lieu saint.

punydha n. (alian

)

jour sacré, jour de
fête.

L| lrt=hl puliikâ f. petite abeille;
||

four-

mi blanche.

qq putra et puttra m. fils;
||
au du. : le

fils et la fille. — F. pulri fille.
||

Cf. bret.

paotr
;
lat. puer.

putraka m. fils.
||
Un coquin, un drôle.

||
Esp. d’arbre.

||
Le Çarabha.

||
Np. de

montagne. — F. putrakâ fille.

pulrajiva et pulranjiva m. esp. de nage-
lia dont les fruits servent à faire des cha-

pelets auxquels on attribue une vertu

prolifique.

putraddra n. les enfants et la femme.
pulrapxtrin a. qui a ses enfants et ses

petits-enfants.

pulraçrêni f. salvinia cucullata, bot.

putrasii f. mère d’un fils.

putrânnâda a. (anna
;
ad) nourri par son

fils ou par ses Gis.

putrikâ f. fille.
||

Poupée.
||

Duvet du
tamarix.

pulrin a. (sfx. in) qui a un fils
, ||

qui a

des enfants. — F. putrini plante parasite;

||
syphonanthus indica, bot.

putrîya a. (sfx. îya) et pulrya a. (sfx. ya)

qui a rapport au fils, aux enfants.

putrêsti f. (isti) sacrifice que l’on offre

pour avoir des enfants.
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* TTHJ put', put'yâmi 4
; p. pupôfa

; etc.

Broyer, briser; tuer.
||
Lat. [eut] quatio.

CJ^FT. pudgala a. beau [de forme
, de

"O

figure]
; ||

qui a une forme définie, des pro-

priétés. — S. m. le corps.
||

L’âme.
||

Bd.

le moi, la personne qui transmigre.

punar adv. de nouveau, derechef;

||
en retour;

||
en sens inverse, au rebours;

||
kim punar à plus forte raison.

punarukta (pp. de vac) redit; répété;
||

vain, superflu.

punaruktajanman m. ün dwija, un brah-

mane.
punarjanman n. renaissance, résurrec-

tion, palingénésie, transmigration. — M.
un dwija.

punarnava m. ongle. — F. boerhavia
alatata, bot.

punardava m. (Bû) ongle.

punarBavin m. (Bû) le moi, la personne
qui transmigre.

punarBû f. existence nouvelle, renais-

sance.
||
Vierge veuve et remariée.

punarvasu m. le 7 e astérisme lunaire.
||

Surn. de Çiva et de Vishnu.
|J
Un lôka ou

division de l’univers.
||
Commencement de

richesse.

punarlâBa m. rçeouvrance
,

reprise de
possession.

punarvacana n. répétition.

punanpunar adv. plusieurs fois de suite ;

encore et encore.

punassanskdra m. répétition d’une céré-

monie importante mal accomplie.

*rr^r punt'. punt'âmi 1; etc. Frap-
-s

per; tuer.
||

Affliger.
||

Etre affligé.
[|

Cf.

yunt'.

q^TTTT punnâga m.
(
puns

;
ndga

)
élé-

phant blanc;
||
au fig. chef.

|| Lotus blanc.

||
Noix muscade.

||
Ilottleria tinctoria, bot.

truffa pupûrsdmi dés. de pr.

qWR pupûsâmi dés. de pû.

TOUTOTm pupôsisâmi dés. de pus.

puppula m. (red. de pul) vents,

borborygmes.

puppusa m. les poumons (?).O si

puplûsc dés. de plu.

pumân nom. sg. de puits.

*3TT pur. purâmi 6. Précéder, mar-

cher devant
; cf. para et pra.

pur f. ville [nom. pûr\.

pura n. etpuri f. ville, grande ville,

ville forte; gr. ~ohî [? nùpyoç
; germ. burg].

— N. habitation; étage supérieur;
||

le

corps; la peau.
||
Calice d’une fleur; coupe,

calice, en gén. || Souchet, bot. — M. bdcl-

lium-résine;
[|

barleria jaune, bot.
||
Surn.

de Tripura.

vTwrfiro purajyôlis n. la région du

feu ou d’Agni.

purahjaya m.
(
pura

;
jt) np.

d’un roi de la dynastie solaire.

puranjara m. aisselle.

rjJTÏÏT purana m. [pf; sfx. ana) l’océan.

H puralali f.
(
tala

)
place de mar-

ché
;
champ de foire

; ||
village.

puratas adv. {pur) devant, en

face.

q^ 1

1

puradwâra n. porte de ville.

puradwis m. Çiva, ennemi de

Tripura.

puranda (dû) et purandara m.

{df) Indra, destructeur des villes, c-â-d. des

nuages]. — F. purandara le Gange.

puranclri f. femme qui a son

mari et ses enfants vivants.

puras prép. (pur G) devant, avant,

en face de, g. ||
A l’est.

puraçôada m. saccharum cylindrieum,

bot.
||
Au du. mamelles, seins.

puraskarûmi (kj) mettre devant, en pre-

mière ligne, d'abord.
||
Exposer aux coups,

aux injures.
||
Promettre.

purasldl adv. en face, en présence, en

avant de, g. ||
A l’est.

||
Ci-dessus, plus

haut [dans un livre].

3Ü purâ adv. auparavant; jadis.
||

Avant de, avant que, ab.
||
Cf. jiuras.

purdna a. ancien, antique, archaïque. —
S. m. pièce de monnaie d'argent [91 centi-

mes], — S. n. un Purâna ou poème traitant
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surtout de légendes antiques. On en compte

18 : le brahma purâna, le padma p., le

brahmânda p., Vagni p., le visnu p., le

garuda p., le ürahmdvævarla />., le çiva p.,

le liyga p., le nârada p., le skanda p., le

markavdnja p., le Bavisyal p.. le matsyap.,

le vardha p ., le Itûrma p., le vdmana p., et

le Bâgavala p.

purânaga m.
(
gam

)

Brahmà.

purânapurusa m. le principe masculin

primordial, Vishnu.

qrTcR purâtana a. (sfx. tana) antique,

ancien, primordial.

purâtala n. la répion qui est

au-dessous des sept mondes.

purcîri m. (art

)

Çiva, ennemi de

Tripura.

q ^
I q purdvqsu m.Vislinu;

||
Bhishma.

|a|fT purdvrtta n.
(
dijlla

)
histoire,

légende, récit purànique.

pvrâsuhpt m. (a priv.; suhrt)

Çiva, ennemi de Tripura.

w puri f. ville, cf. pura. — M. roi,

souverain.

purîtat m. n. (
pura corps; tan)

intestin.

''v -sWH f «q purbnôha m. {muh) datura

[plante vénéneuse].

w* purîsa etpurlsana n. excréments,

ordure.

purîsama m. esp. de haricot.

EÇq puni a. {pr
;
sfx. u) nombreux.

•O \
1

S. m. le ciel.
||

Pollen des fleurs.
||

Np.

d'un roi de la dynastie lunaire.
||
Ap. d’un

Dætya. — F. np, d une rivière.
||

Gr. ttoàùç
;

lat. pollen. Cf. pula.

ÜT7Î\ puruda n.
(
dâ

)
or [métal].

.

purudahçaka m. (danç) oie.

qTTT^ÏÏTT purudanças m.
(
daç )

Indra.

WJ purusa m. homme, mâle;
||

les

hommes, l'humanité,
[|
Le principe mascu-

lin; le principe vital, l'esprit, l'âme : sut;

a

-

duskânâm Bôklflwc hélus purusa ucyalê

on appelle purusa la cause active qui per-
çoit le plaisir et la douleur;

||
par ext.

1 Etre suprême, l’Esprit divin; Vishnu;
Brahmà.

||
Une personne, un homme, un

serviteur; un ami.
||
Le punniîga ou le lila,

bot. — N, le mont Mèru.

pumsaka n. action de se cabrer [m à m.
de se tenir sur 2 pieds comme un homme].
pvrusatrâ adv. avec ou parmi les hom-

mes
;
en ce monde.

purusadaltna a. de la taille d’un homme.
purusadvayasa a. mms.
punisadwêsini f. (dwis

;
sfx. in) femme

qui hait son mari, querelleuse.

purusapundarika m. le 7e Vâsudêva des
Jænas.

purusamdtra a. de la taille d’un homme.
purusamîda m. sacrifice humain.
purusarsaBa m. (rsaüa) homme supé-

rieur.

purusavyâgra m. homme supérieur.
||

Vautour.
puruiasinha m. le 5e Vâsudêva des Jæ-

nas.

purusâdama ni. (adama

)

homme de basse
naissance.

purusôüama m.
(uttama )

le Principe

masculin suprême;
||
Vishnu; l'Esprit di-

vin.
||
Un Jina, en gén.

||
Le 4 e Vâsudêva

des Jænas.

puruha et puruhu a. nombreux.

puruhûta m. [liwé) ép. d’Indra.

qJ ; c|7T pururavas m. le 2e roi de la

dynastie lunaire, fils de Budha et père
d’Ayu.

purôga a. [paras
; gam)

qui va de-

vant. — S. m. guide, chef.

purogama et purôgâmin a. mms.
purôgali f. action d’aller devant. — S. m.

chien.

vière (?).

purôli m. courant d une ri-

TTFT purôdaüâmi {dâ). Mettre

devant.
||
Estimer beaucoup; préférer;

||

pp. purôhita.

purôdâça m. (Vd. pour puro-

lâca
,

lac) l’offrande à Agni : le grta ou
beurre clarifié

;
la cuiller sacrée ou juhû

; le

sôma ou jus de l’asclepias acida
; le mantra

ou prière;
||

qqf. restes ou miettes offertes

à Agni.

53
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purûddçya a. destiné à être offert avec le

jrla.

JJTOT pûrôclas m. prêtre, cf. purôhita.

purôdSavâ î. {ut; Su) sorte de

drogue.

afïïïTfe purôSâgin a. (puras ;
baj

)

malveillant, prompt à blâmer.

r~-

purôhita (pp. de cld) S. m.

prêtre de famille, aumônier.

n
'TTctpurv. purvcîmi 1 ;

pupurva; etc.o *\

Emplir
;
cf. pur

,
pr.

* U H put. pôlâmi 1, pulâmi 6 et pô-o *s

ayâmi 10; p.pupôla; etc. Etre ou devenir
grand.

||
Qqf. entasser.

pula a. grand, vaste. — S. m. hor-

ripilation
;
frémissement de plaisir. — S. f.

puld galop du cheval.
||
La luette.

pulaka m. horripilation
; ||

insecte qui

s’attaque aux animaux
; ||

csp. de moutarde ;

||
esp. de pierre.

||
Boules de pain dont on

nourrit l'éléphant.
||
Orpiment jaune.

||
Dé-

faut dans une pierre précieuse.
||
Verre à

vin.
||
Nom d’un Gandharva.

pulalcaydmi (dén.) hérisser le poil.

pulakâyga m. la corde de Varuna.
pulakâlaya m. Kuvèra.

pulakôdgamam. {ut; gain

)

horripilation.

£frcU7cT pulasli et pulaslya m. np. d’un
'O

des 7 Richis.

pulalia m. un des 7 Richis.

puldka m. n. {ak) célérité, rapi-

dité.
||
Abrégé, compendium.

||
Blé sec et

flétri.
||
Eau de riz ou riz bouilli.

puldkin m. arbre.

TJ^TTTÏÏrT puldyüa n. galop du cheval
;

cf. puld.

THcrT"! pulina n. {put; sfx. ina) alluvion,

îlot, île
; ||

rivage.

pulinda m. un mlêéca ou bar-

haro.

^TFrf^'âR’ pulirika m. serpent.

Mrli H *7 pulôman m. np. d’un Asura,

beau-père et ennemi d’Indra.

8 — ti/TI pitSjja

pulômojiî f. la fille de Pulôman, femme
d’Indra.

pulômajit m. Indra, vainqueur de Pulô-
man.
pulômaSid m. mms.

CfËT pulla a. {put
;
sfx. la) épanoui. — S.

n. fleur épanouie.

pus. pusndmi 9, pôsâmi 1 et qqf.

pôsayâmi 10; p
.
pupôsa

;
f2. posisyâmi

; a 1

.

apôsisam

;

pp. pusla. Nourrir, alimenter.

— pusyâmi 4
;
f2. pôxyâmi

; a 2. apusam.
Etre alimenté, croître;

||
au fig. être dans

sa force, être florissant.
||
Jouir de, possé-

der, ac. Vd.
||

Qqf. nourrir.

pusâ f. esp. d’arbre.O
fJLch” puskara m. lac, étang.

||
Tam-

bour.
||
Maladie.

||
Esp. de serpent; esp.

de grue.
||
Np. de montagne.

||
Np. du frère

de Nala. — N. air, atmosphère; eau;
||

cé-

lèbre tirt'a â 4 milles d’Ajmir [auj. Pokar]
;

||
lotus costus

;
speciosus

; ||
un des 7 dwi-

pas ou continents.
||
Peau de tambour, la

partie où on le bat;
||

l’art de la danse.
||

Tranchant du glaive; fourreau; flèche;

||
parext. bataille, guerre. I| Qqf. ivresse.

||

Qqf. cage.
||
Qqf. le doigt de la trompe d’é-

léphant.

puskaramûlakam. racine de costus.

puskarasraj m. au du. les Açwins.

puskardxa a. [axa) aux yeux de lotus.

puskarâhwa m. {â; hwê) grue indienne.

puskarin m. éléphant. — F. puskarini fe-

melle d’éléphant.
||
Pièce d’eau, étang; lac

plein de lotus.

puskala a. excellent, distingué,

sublime;
||
complet;

||
nombreux. — S. m.

te tirt'a d Ajmir, cf. puskara.
||
Mesure de

64 poignées. — S. n. le Mèru.
r

pusli f. {pus; sfx. ti) alimentation.

||
Croissance;

||
prospérité.

puslikânla m. Ganêça.

puslipali m. (paît maître) Agni, Vd.

pusp. puspydmi 4 ; p. pupuspa;
-O

etc
;

Fleurir.
||

Pp. puspila fleuri;
||
au fig.

puspitd vâc langage fleuri.

puspa n. fleur.
||
Epanouissement,

déploiement.
||
Tache sur l’œil, albugo. ||

Menstrues. — F. puspd la ville de Bhâgal-

pur.

puspaka n. bronze calciné;
||

sulfate dt*

fer.
||
Sorte de collyre;

||
vase de fer.

||

Maladie des yeux, albugo.
||

Fourneau de
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terre.
||

Bracelet de pierreries.
||
Le char de

Knvôra.
puspakarandaka n. la ville d'Ujayani ou

un bois sacré dans son voisinage.

puspakdsiça n. sulfate de fer efflores-

cent.

puspakila m. grande abeille noire.

puspaketana m. Ananga, qui a un éten-
dard de Heurs.

puspakêtu ni. bronze calciné.

puspagiri m. le Mont-des-fleurs, séjour
de Varuna.
puspagdtaka ni. (han

;
sfx. aka) bambou.

‘ puspacdpa ni. Ananga, à l'arc fleuri.

puspacdmara m. armoise
; pandanus

odorantissimus, bot.

puspada m. (dd) arbre.

puspadanta ni. np. de 1’éléplmnt du nord-
ouest; d un nàga

;
du chef des Gandharvas

ou des Vidyàdharas; et d'un saint jæna.
Au du. le Soleil et la Lune; cf. puspaiat.
puspadrava ni. {dru) le nectar des fleurs.

||
Infusion de fleurs, eau de fleurs, en gén.
puspaSanuan m. [ilanu

)

Ananga.
puspandaya m. (fié) abeille.

puspapat'a m. (patin) canal des mens-
trues. t. de méd.
puspapura n. la Cité-des fleurs, Pâtali-

putra.

puspapala m. feronia elephantium
;

ci-

trouille ; bot.

puspamdsa m. le printemps fleuri.

pusparalda ni. hibiscus pbœniceus, bot.

pusparat’a m. voilure d’agrément.
pusparasa ni. le nectar des fleurs.

puspardga ni. topaze.

puspan:nu ni. pollen des fleurs.

puspanicana m. mesua ferrea, bot.

puspaldva m. [f. i] fleuriste;
||
bouque-

tière.

puspalixa et puspalih m. abeille.

puspavat a. (sfx. val) fleuri, garni de
fleurs. — S. m. au du. le Soleil et la Lune.
— S. f. femme qui a ses règles.

puspavâli f. jardin-de-fleurs.

puspavrsli f. pluie de fleurs.

puspaçakati f. mms.
puspasamaya m. saison des fleurs.

puspasdra m. nectar des fleurs.

puspaswêda m. mms.
puspahdsâ f. {lias) femme qui a ses rè-

gles.

puspahind f. [hd) femme sur le retour.
||

Ficus glomerata, bot.

puspdjiva m. (
a;jiv

)

marchand de fleurs,

bouquetier.

puipdnjana n. (ahjana) bronze calciné.

puspâhjali m. [f. i] qui offre des fleurs en
faisant Yahjali.

puspâslra m.
(
astra

)
Ananga, armé de

fleurs.

puspikd f. tartre des dents, toute efflores-

cence morbide ou naturelle.

puspêsu m. (iitt) Ananga.

0 — Oïï pùj
es '

pusya pf. ps. de pus. — S. m. et f.

le 8e astérisme lunaire, comprenant 3 du
Cancer.

||
Le mois de pushya [déc. janv.].

||

LAge de Kali.

pusyalaka m. clou, pieu, verrou.
||

Anti-
lope musquée.

[|
Mendiant nu.

TTFT pu si. puslaydmi 10. Vénérer.
||

Mépriser.
||

Lier.
||

Cf. busl.

^T^rT pusta n. action d’oindre, d’enduire,

de peindre, etc. — N. et pusli f. livre, ma-
nuscrit, liasse.

puslaka n. et puslaki f. livre, manuscrit,
liasse.

puslakarman n. action d’enduire, de pein-
dre, etc.

’qrr pw/u. punsayâmi 10. Broyer, tri-

turer;
||

fouler aux pieds
;
cf. pis.

TTT puns. m. [nom. pumdn, M§ 112, 3°]

mâle ; homme.
punçcali f. {cal pour car

)
fille publique

;

femme impudique.
punçcihna n. organe viril.

punsavana n. (su; sfx. ana) fête reli-

gieuse de famille où l’on célèbre les pre-

miers signes de conception que donne une
femme.

||
Le 1

er acte de l’initiation.
||
Lait (?).

puhskdmd f. qui désire un homme
;

qui

désire un mâle.
punshea n. (sfx. twa) virilité.

||
Liqueur

séminale.
punspravdda m. thème masculin, tg.

* TJ p û. pundmi, punê 9 et pavé 1 ; p.
CS

pupdva, pupuvê ; f2. pavisyâmi, pavisyê
;

a 1 . apâvisam et apavisi
;
gér. pûtwâ et pa-

vitwâ. E*s. piiyê; pp. pûta et pavila. Net-

toyer; purifier [au propre et au fig.]. — Au
moy. pavé, se purifier, être pur.

||
? aller;

? demander. — Au ps. pûyê être purifié,

adSis par les eaux sacrées
;
pâpdnâm de ses

péchés.
||

Cf. lat. purus, puto.

cm pûga m. tas, amas; multitude;
||

<Tx

propriété, faculté naturelle.
||
Areca faufel

ou catechu, bot. — N. noix d’arec.
||

Cf.

puÿga.

pûgapâtra n. boîte à bétel.

pûgapifa n. crachoir [pour ceux qui mâ-
chent le bétel].

pûgapuspikd f. présent de bétel et de

fleurs.

pûgarôta m. dattier des marais.

* 3TT pûj. pûjayâmi 10; pqp, apupu-
CN *\
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jam. Honorer. Pp. pûjila. [par oppos. à yaj
adorer],

piijana n. (sfx. ana
)

action d’ho-

norer.

SÏÏT pûjd f. honneur rendu.
fs

pûjdrha a. (a/rha) digne d’être honoré.
pûjila a. (sfx. ila) honorable.
pûjya (pf. ps. de pûj)

honorable. — S. m.
beau-père.

pûn. pûnayâmi 10; cf. pûl.

— THT puma
CS

pûpâli f. gâteau de farine à moitié cuit
puis frit.

pûpikâ f. mm s.

‘TTT pu y. pûyê 1
; p .pupûyê; etc. pp.

pûla. Se pourrir,

puteo, etc.

Puer.
||

Gr. rrùOw; lat.

TFJ pûya n. pus; gr. wüov; lat. pus.

pûyana n. mras.
pûyayâmi c. de pûy.
pûyâri m. (an) mélia azédarac.

tir^Tn pùlkdrt f. <p4 ; tfi Saraswatî.
||

’
:

r

' Cf'

La ville des Nàgas. TJJ^ pûra m. (pur) pièce d’eau, bassin,

CJcT pûta (pp. de pu) nettoyé; purifié,
lac. — (pu

;
sfx. ra) nettoyage d une plaie.

rN *1 i ' VAftA aa n f /vi 1 1 iv An 1 avA n tint

pur; lat. putus, purus. I| (pp. de pûy) qui
pue, qui sent mauvais

;
lat. putidus. — S.

n. pureté; véracité. — S. m. au du. les

fesses.

pûlakralû m. surn. d’Indra.

pûtakralâyî f. l’épouse d’Indra.

pûland f. démon femelle, tué par Krishna.

||
Maladie des enfants attribuée à Pûtanâ.

||

Terminalia chebula, bot.

pûlanâri ( ari ) et pûlandhan m.
(han

)

Krishna, meurtrier de Pûtanâ.
pûtâtman n. ascète, personne dont l’âme

est purifiée.

ÎTtcT pûti f. (sfx. li) purification, pureté.

— Puanteur, lat. putor.

pûlika m. cesalpinia bonduc, — F. basclle,

plante potagère.

pûlikaraja m. cesalpinia, bot.

pûtikâmuila m. coquille bivalve.

pûlikâst'a n. pin dcodara, bot.

pûligan'da a. qui pue. — S. n. mauvaise
odeur;

||
soufre.

pûliyan'di et puligandika a. qui pue.
pûlitxlû f. cardiosperme, bot.

pûtipuspikâ f. citrus medica, [variété du
citron commun].

pûlijtalâ f. psoralea corylifolia, bot.

pûlivdla ni. ægle marmelos, bot.

pûtivpxa m. bignonia indica, bot.

pûlipârijâ f. la civette ou vi verra.

pûlîka m. cesalpinia bonduc, bot.
||

Ci-
vette [? putois]. — F. baselle, plante de
jardin.

pûlyanda m. (anda) punaise ailée.
||
An-

tilope musquée.

pâna a. détruit, perdu.

un pûpa m. gâteau.

piipal,

d

f. sorte de gâteau frit.

il

Sorte de gâteau non levé et frit.

pûraka a. (c. de pur) qui remplit;

qui complète. — S. m. citron [citrus me-
ica]

. ||
Exercice pieux qui consiste à fer-

mer la narine droite et à respirer par la

gauche.

pûrayâmi (c. de pf). Remplir,

combler;
||

garnir : Uanus un arc de sa

flèche-
||
Au iig. remplir, kriyâm une fonc-

tion, vralam un vœu;
||
remplir ses jours,

vivre;
||

rassasier, satisfaire: kdmam un
désir.

pûrana a. (sfx. ana) qui remplit, qui com-
plète. — S. n. action de remplir

;
de rassa-

sier.
||
Pluie; chute de la pluie.

||
La trame

[dans le tissage d’une étoffe].
||
Cyperus ro-

tundus, bot.
||
Sorte de gâteau. — S. f. pû-

rani la trame.
||
Cotonnier [bombax]. — S.

m. pont, chaussée.
||
Fomentation, t. de

inéd.

pûrikâ f. gâteau sans levain et
Cs

frit.

pûru m. (
puru

)
np. d’un roi

,
lils

de Yayâti, un des ancêtres des Aryas.
||

Les

hommes, Vd.

pûrusa m. homme;
||
héros. || Cf. purusa.

un puryc ps. de pf.CS *

r

miT pwma(pp. depr) rempli, plein
; ||

complet.
||
Qqf. capable, qui peut.

pûrnaka m. coq. — F. pûrnikd esp. d'oi-

seau à bec fendu.

pûniapdlra n. vase plein.
||
Vase plein

de riz que l’on présente au prêtre officiant,

et devant mesurer 250 poignées.

pùrntimd f. la pleine-lune.

pûrnamâsa m. sacrifice accompli le jour
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de chaque pleine lune. — F. [i'j le jour de
la pleine lune.

pûrnânaka n.
(
anaka

)
son du tambour.

||

Ilayon de lune.
||

Boite pleine d’étoffes, de
parures, etc. que l’on offre aux hôtes les

jours de fête.

piirnâlaka n. (ala) l’ustensile ci-dessus.

pùrnimd f. jour de pleine lune.

rm purta (sync. de pûrila, pp. de pur)
tfS

plein, rempli;
||
comblé. — S. n. action de

rassasier, de nourrir.
||
Tout acte de libé-

ralité pieuse.

pûrti f. (sfx. ii) plénitude.

pûriii 2p. imp. vd. de pf.fN *

r

*TT3P iirv, autre forme de pur, pf.

r
OcT pûrva a. (para

;
sfx. va) premier, qui

est en tête, initial;
||
vivrltipûrvu qui est

le premier dans l'hiatus, tg.
||
Ancien, an-

tique; antérieur;
||
qu’on a en face, orien-

tal. — S. m. au pl.pûrvds les Anciens, les

Ancêtres;
||
pûrvê calwdras les 4 Prajàpa-

tis. — S. n. chose antique, ancienne tradi-

tion. — S. f. pûrvâ l’est.

pûrvagaÿgd f. la Narmadà, rivière.

pûrvaéilli f. np. d’une Apsaras.

pûrvaja a. (jan) né auparavant. — S. m.
frère aîné

; ||
fils de la sœur aînée.

||
Au pl.

les 4 Prajàpatis;
||

les Ancêtres.

pûrvajina m. un jæna, en gén.
||
Manju-

ghôsha.
||
Au pl. les 24 saints jænas de la

l
re ère.

pûrvataram adv. (comp. au n.) antérieu-

rement, autrefois, jadis.

pûrvatas adv. (sfx. tas) à l’orient.

pûrvadêva m. asura.

pûrvadêça m. la région orientale.

pûrvanivdsajhdna n. la connaissance des

habitations antérieures, c-à-d. des vies pas-

sées de tous les êtres, Bd.
purvapaxa m. la l

re quinzaine du mois
lunaire.

||
La l

re partie d'un argument.
pûrvapada n. le 1

er membre d’un com-
posé, tg.

,
pûrvapadya a. qui se rapporte au 1

er

membre d’un composé, tg.

pûrvapai~cata m. le Mont-d’orient, der-

rière lequel se lève le Soleil.

pûrvapalguni f. le 1 I
e astérisme lunaire,

comprenant § du Lion.

pûrvapalgunWava m. la planète de Ju-

piter.

pûrvafiddropadd f. le 26e astérisme lu-

naire.

pûrvam adv. (n. de pûrva) antérieure-

ment, autrefois, jadis; d’abord.

pûrvaraÿga m. prologue, ouverture d’un

drame.
pürvardtra m. l

rc moitié de la nuit.

prècâ

pûrvavat adv. (sfx. val) comme aupara-

vant, comme ci-dessus.

pûrvavâda n. le 1
er plaidoyer dans un

procès ;
la plainte.

pûrvaçila m. le Mont-de-l’est.

pûrvasara a. (sf) qui va devant ou à

l’est.

pûrvasara a. mms.
pûrvddri m.

(
adri

)

le Mont-dc-l’est.

pûrvâsddd f. le 20e astérisme lunaire,

comprenant S du Sagittaire.

pûrvdlma m. (ahan) la matinée.

pûrvâhnctana a. (sfx. lana) de la matinée.

pûrvrna (i. de pûrva) auparavant, autre-

fois, jadis;
||
d’abord;

||
à l’est.

pûrvêdyus adv. (dyu) la veille;
||

liier
;

||
le matin, dans la matinée.

pûrvôttard f.
(
ultara

)

le nord-est.

pûrvya a. (sfx. ya) précédent, antécédent;

antérieur.

* rj 7^1 pûl. pûldmi 1 et pûlaydmi 10.

Amasser, entasser; cf. pûn et pim.

pûs.pûsâmi 1, cf. pus.
CN

m pûsa m. mûrier de l'Inde.

tTCFT pûsan m. (pus) le Soleil nourricier.
*\

pûsaBdsâ f. la cité d’Indra.

piisasuhft m. Çiva.

*q Pf- prnômi 5 ; p. papdra
;

etc. Ré-

jouir, égayer; cf. pf.

*
CT pr. piparmi 3, Vd. Occuper qqn. de

qqc. — Au moy. [avec vi et â] vyâpriyê 6,

voyez ce mot.

* q Pf- pârayâmi 10, cf.
pf.

£TIET prkkâ f. trigonella corniculata, bot.

Pfkla pp. de prc. — S. n. richesse,

avoir.

prkti f. (sfx. ti) toucher, contact, cf.

spre.

prc. prnacmi 7 ; p. paparca ;
etc. ;

° ‘
' ......

et preê
; p. papfcê ;

etc. [Qqf- pareâmi 1].

Mettre en contact;
||
adapter, danûsd ça-

ram une flèche sur un arc;
||
unir, mêler,

madunâ payas l’eau et le miel, Vd.
; ||

tou-

cher, Iwacam la peau de qqn.
; ||

donner,

assigner qqc. [i., g. ou ac.] à qqn. [dat. ou

ac .]. —parcayâmi 10; unir, attacher en-

semble. H Cf. sprç.

f prccâ f. (prac) question, interro-

gation.
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*q~sT Pfj et prfij, cf. prc.
u

*N. <» ‘

*q^j Prd. prddmi 6. Réjouir, rendre

heureux.
||

Se réjouir, être heureux. Cf.

mfd et pf 5.

* U Ul ppn. pftiâmi 6 ; p. paparna ; etc.

Vd. Remplir ; cf. pf. — Qqf. réjouir
; cf. prd-

dcT'TT Pflanâ f. armée, corps d’armée.

pftanydmi (dénom.) Vd. provoquer au

combat;
||

être en armes.

pftandsâh m. {sah) surn. d’Indra.

* HIT pff. parfaydmi 10. Jeter, lancer;
*

||
prolonger, étendre. Cf. praf.

CTSTSFT prt'ak adv. séparément, à part,
O *\

isolément, un à un.
||
Quelques-uns.

prt'akxêtra m. Au pl. enfants d’un même
père nés de femmes de diverses castes.

pft'aklwa n. (sfx. twa
)

individualité, rb

^wjsiffTÔv;
||

spécialité; distinction.

pffaktwacd f.
(twac )

sanseviera zeyla-

nica, bot.

pffakparni f. hemionites cordifolia, bot.

pft'akçruti a. {cru) qui rend un son dis-

tinct, qui s’entend distinctement.

pffagâlmatâ f. action de distinguer, d'ap-

précier séparément 2 ou plusieurs choses.

ppt'agâtmikâ f.
(
âlman

;

sfx. ika) indivi-

dualité.

pft'agjana m. homme à part;
||

Rd.

homme qui se sépare de ceux qui aspirent

à la perfection.
||

Idiot, ignorant.
||
Individu

vicieux et que personne ne fréquente.
||

Homme de caste vile.

pfCagüdva m. l’essence [ou la substance]

individuelle.
||
Qualité individuelle.

prfagvida a. (vi
;
'dû) isolé, séparé, con-

sidéré isolément;
||

distribué 'entre plu-

sieurs.

Pft'avi f. pour pft'ivi.

pffd f. np. do Kuntî, mère des

Pàndus.

pffâpati f. Pându, époux de Kuntî.

Pffdrani f. Kuntî.

r

-

rjiycfcl pffikâ f. myriapode.

rifacrï prt'ivi (f. de pft'u) la terre.

Pflivîlala n. le sol.

Pffivipati m. roi, maître de la terre.
|J

Varna.
||

Sorte de drogue.

12 — ITT prsa

pffivipâla m. (c. de pu) roi, gardien de

la terre.

TJHJ prfu a. [praf
;

sfx. u) [f. pffu et

prt'wî ; comp. prat'iyas
;

sup. prafisfa
]

large, vaste;
||
au fig. ingénieux, d'un es-

prit étendu. — S. m.surn. d'Agni.
||
Np. du

5e roi de la dynastie solaire. — S. f. prfu

nigelle de l’Inde;
||
opium.

||
Gr. 7r).«-ûç.

prfuka m. f. n. petit d’un animal. — M.

riz ou blé avarié.

prfurôman m. poisson, en gén.

pft'ula a. (sfx. la) large, vaste.

prfuçêkara m. montagne [aux vastes

sommets].
prtûdara m. [udara) bélier.

crsôft prfwî (f. de prfu) la terre.
||
Ni-

l» * 1

gelle de l'Inde; cardamome.
||
Sorte de

drogue.
||
Np. de femme.

prfwîkd f. nigelle; cardamome.

pfddkum. (pard) serpent;
||

scor-

pion;
||

tigre; léopard.
||

Gr. 7râoSa).i;.

tTjt prçni a. petit, mince, clair-seme,

grêle. — S. f. rayon de lumière,
(j
La terre,

mère des Vents ou la Vache pfçni, Vd.
||

Np. de la reine qui devint Dêvakî.

prçnikd f. pistia stratiotes, bot.

prçnigarba m. Krishna, fils de Priçni.

prçniparni f. hemionite ou esp. d’hedv-

sarum, bot.

prçniSadra m. Krishna.

prçniçpga m Krishna
;
Vishnu ;

Ganèça.

pfçni f. pistia stratiotes, bot.

’ i pts. parsâmi 1 ; p. paparsa
;

etc.
° ‘

gér. parsilwd ou pfslwâ; pp. pfsla. Répan-

dre, verser; arroser;
||
au fig. donner.

||

Frapper, blesser:
||

rendre languissant.
||

Cf. vfs.

TTcT Pfsat ppr. de pfs. — S. n. [du.

ppali
;
pl. pfsanli] goutte de pluie; goutte,

en gén. *

Pfsal a. moucheté, tigré. — S. m. et f.

le cerf-cochon.

ppata m. goutte.
||

Cerf-cochon. — Np.

d’un roi des Pûnchàlas. — pfsatdm pâli le

Vent [cf. Marut].

pfsatdçwa m. [et pfsadaçwa
]
(açtva) le

vent [les Maruts traînés par des antilopes].

Pfsatka m. (sfx. ka) flèche.

prsaddjya n. oblation aux Maruts [de

ijfta et de lait caillé].

Pfsadvala m. (sfx. valu) coursier du Vent

[antilope].

Pfsanli n., cf. pfsal.



qq pêcé — 4

rjq | cf
i ^

|
ppsâkard f. petite pierre em-

ployée comme poids.

qb| lfT=FT pjsâlaka n. {al; sfx. aka) obla-

tion aux Maruts [de lait et de caillé].

|
?" ppsôdara a. (

udara

)

qui a le

ventre tacheté ou tiprré.
||
Cet a. se dit du

terme principal d’une série grammaticale.

prêta pp. de prac et de pj-s.

qf^- ppti m. rayon de lumière [prrni].

||
Contact

;
cf. sppp.

TT3 ppfa n. dos.
||
La partie supérieure

d’un objet qconque.
prsfagrant'i m. bosse sur le dos.

ppfacaxus m. crabe.

ppfatas adv. (six. las) par derrière.

ppfamânsâda a. (munsa ;
ad) calomnia-

teur [m à m. qui vous mange la chair du
dos].

ppfavança m. l'épine dorsale.

ppfavâhya m. {va h) bête de somme.

prsfaçpga m. bouc sauvage.

ppfaçpgin m. bélier; buffle.
||
Eunu-

que.
||
Surn. de Bhimasêna.

ppt'ya m. (sfx. ya) bête de somme. — N.

multitude d’os du dos.

qT^f ppni a. cf. ppçni. — S. f. rayon

de lumière.
||

Talon.

*q
pf. piparmi 3 et ppnâmi 9 ; p. pa-

pâra [3p. pl. papa rus et paprus]
;
f

w

2. pari-

sydmi et parisyâmi
;
al. apârisam

;
o. pu-

ryâsam. I*s. pûryê; al. 3p. apûri et apû-

risla
; pp. piïrna et qqf. pûrita et pûrta.

Remplir ijalêna d’eau, niswanæs de bruits

divers.
||
Rassasier, havisâ de beurre sacré.

||
Répandre, prodiguer, rayas les biens, Yd.

||
Protéger, défendre, td anhasas piprhi pré-

serve-les du mal, Yd.
||

Faire passer qqn.,

parain à l’autre rive.
||

Gr. mpul-tui, nléai;
;

lat. plenus ; lith. pilnas.

qqqï pccakam. 'pac) nuage.
||
Chouette.

||
Le bout de la queue de l’éléphant.

pêcakin et pêcila m. éléphant.

qq pêcu m. {
pac) arum colocasia ou

arum comestible, bot.

pêculi f. mms.

qq pêéê p. de pac.

qUT pêçn

TJZ pela m. \pfld et pêti f.] {pif) panier,

corbeille.

pélaka m. n. mms. — N? quantité, multi-

tude, collection
;
cf. pitaka.

pêtdka m. panier, corbeille.

qjT pêdâ f. mms.

* q“ÜT pén. pêndmi 1. Aller.
||
Embras-

N
ser.

||
Envoyer;

||
écraser; cf. læn.

s
rjZT pêtwa n. grla ou beurre clarifié.

||

Ambroisie.

qr pêdê p. moy. de pad.

q i pêdu m. np. d'homme, Vd.

pêdwa m. le cheval de Pèdu, Vd.

qqfcq pêpêsmi, pêpiçyê aug. de pic.

qqm pêprêmi, pêprîyê aug. de prî.

qq pêya pf. ps. de pi. — S. n. eau;||
lait. — S. f. eau de riz fermentée;

||
décoc-

tion d’un suc filtré, en gén.
||
Anis.

~\

qqTHq
-

pêyâsam a 1 . o. de pâ 1

.

•N

qqq pêyûsa m. n. {pi
;
sfx. ûsa) lait;

||

beurre clarifié nouveau.
||
L’amrita ou am-

broisie.

qq pêyê p. moy. de pay.

peru m. (pi
;

sfx. ru) le feu
;

le so-

leil
;
la mer.

||
Montagne d’or.

* qqq pêl. pêldmi 1
; p. pipêla

;
etc. Al-

*N

1er;
||
vaciUer

;
cf. pii, cal.

•\

qqf pela n. testicule.

pêlin m. cheval.

“Y

qqfq pêlava a. mince, léger, subtil;
||

délicat, tendre.

*
crq pêv. pêve 1. Honorer, servir, révé-

rer ; cf. mêv, sêv, etc.

•q r-

qqqnq pêçayâmi c. de pic.

~s

ciyitd pêçala a. {pic ; sfx. ala) délicat;

gracieux, beau;
||

séduisant;
||

habile;
||

qqf. trompeur.
||
En compos. doué de :

pritipêçala joyeux, heureux.
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““s r~-

pêçi m. (pic) foudre. — F. pêçi,

œuf. — F. pêçî œuf; gaîne; bourgeon en-
tr’ouvert;

||
boulette [de viande, etc,]. I|

Nard indien.
||
Np. d’une rivière

;
np. d'un

démon femelle.

p ê s. pesé 1 . S’efforcer, cf. yes.
*\

MMMTFT pésaydmi (c. de pis) écraser,

broyer. — Cl. 10. Battre; frapper, tuer.
||

Etre fort.
|[
Prendre, saisir.

||
Occuper, ha-

biter.

pêsana n. action de broyer.
||

Moulin,

meule, mortier, etc.
||
Esp. d'euphorbe.

pêsani f. et pêsâkam. pierre à broyer.

pêsala a., cf. pêçala.

pêsayami

;

pqp. apipisam

;

cf.

pésaydmi.

MHcM pêsala a. cf. pêçala.

*

q px \pdydmi 4] autre forme de pâ 1.

pæhjasa m. (pij) oreille.

q“T pæt'ara a. (pit'ara) cuit au pot,

bouilli/

* trïïT pæn )
cf. pên.

pændinya n. '{pinda

;

sfx. in\

sfx. ya) mendicité.

pxldmaha a. qui se rapporte

l’aïeul
;
héréditaire.

qHsfî pætpka a. (pilf) paternel;
||

hé-

réditaire;
[|
des Ancêtres.

qTjr^Tfq pælfswaséya et pwljswasrlya

m. (pilf ;
swasp ;

sfx. cya) cousin germain par

le père. — F. cousine germaine par le père.

qff pælla et pwtlika a. (pilla) bilieux.

q=f pælra a. {pilf) paternel
; ||

relatif aux

Ancêtres. — S. n. la paume de la main

[consacrée aux Ancêtres].

qüTï^ pxçdca a. (piçdca) des Piçâchas,

diabolique. — S. m. mariage par suite de

rapt.
||
Au pl. les pays occupés par les Pi-

gâchas [pâtidya, kêkaya, vülilika, sahya,

nêpâla, kunïala, sudcsa ,
Dôla ,

gdnUdra,

lixva (liæha ?), kan<>jana\.

~qUT~q pxçunya n. (piçuna) cruauté
; ||

malice.

MT V'd)

.

MTÏÏTn? pdguuda a. contrefait, mal con-
formé, malotru. — S. m. jeune garçon.

MT^ pôla m. (pul) action d’unir, de mê-
ler.

||
Fondement [d’une maison, etc.]. —

F. pôld femme qui a de la barbe. — F. pâli
grand alligator.

pôiagala m. esp. de poisson.
||
Arundo

tibialis; || canne à sucre.

pôtalikâ f. petit paquet.

MTcT pôta m. [f. f] petit d’un animal. —
M. jeune éléphant.

|[
Bateau.

||
Etoffe, toile.

||
Emplacement de maison.
pôtaki f. basella lucida, bot.

pôtaja m. animal qui produit des petits

sans l’aide d’aucun organe de conception.
pôlabanij m. (pôla bateau) marchand

voyageur.
pûtaraka m. (?) ancienne capitale du Ti-

bet, auj. Potala.

pûlaraxa m. gouvernail, aviron.

pôlnvdha m. (vah) batelier, rameur
; ||

pilote.

pûtdcddana n. (a; cad) tente.

pôld'dâna n. (d
;
cld) fretin, banc de petits

poissons.

pôlikâ f. baselle, bot.

qTFT pôtj-m. (pii; sfx. tp) purificateur, le

prêtre chargé de clarifier le sûma, Vd.

qf3T pôlra n. (pû; sfx. Ira) le vase du
prêtre pôlp, Vd.

||
Soc de charrue;

||
groin

de cochon.
||
Foudre d’Indra.

pôtrin m cochon.
pôlridanstrdja m. pierre précieuse qui se

trouve, dit-on, dans les dents du porc.

pôlrirat'd f. une des Çaktis des Jænas.

"N

MTMM pôpûryê aug. de pf.fS 1

MTMTTTT pdpûmi, pôpûyê aug de pû e'

de pûy.

qirnwr pupusmi aug. de pus.

MTMMTTM pôpruCâmi (aug. de prdf)

hennir, Vd.

MTTÏTPT pdplômi, pôplûyc (aug. de plu)

flotter, être ballotté.

qPT posa m. (pus) action de nourrir, ali-

mentation.

pôsana n. mms.
pôsaydmi (c. de pus) faire nourrir.

||

Nourrir.

pôsayilnu a. qui nourrit;
|j

nourrissant,

nutritif.

pdslr m. (sfx. If) nourrisseur;
||

protec-

teur.
||
Bonduc vert, bot.

qi'TT^q pandary

a

n. sorte de drogue.



tfhrf pærna

îftïïS' pmdra a. (pundra ) de roseau.

S. m. variété de canne à sucre. Il Np. d unedes divisions de 1 Indç centrale (Bihar)
pandravaritana m. np. de ce pavs

sucre”communê.
Variélé roUSe de ,a canne à
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^ITcT^ pvlava n. mesure.

pnltika n. miel de l'abeille pul-

pvlra m. (pulra

)

petit-fils [(ils du
Cls]- -F. pvlri petite-fille.

0ls d'«“

pænaspunya n. répétition,

réitération.

TT pjora a.
(pura) urbain, de la ville.

rTfôrame
Citadin- ~ S ‘ n ‘ esp ' d

'

1,erbe od °-

pvroku n. jardin autour d'une maison,

citoyen^™
h°“me de ,a ville

> citadin,

pbrajûnapada a. urbain et rural
pærandara a. d Indra purandara.

pxrava a. de Pûru, issu de Pùru
etc.

’

*njTr27 pvrastya a. (puras
) de devant,

antérieur; premier, initial.

ST^TÜT pxrâna a. (purâna) ancien, ar-
chaïque.

pvrânika m. brahmane versé dans la
connaissance des Purànas.

pxrusa a. (purusa

)

personnel
; ||

de Purusha. - S. m. f. n . la hauteur d'unhomme lie bras levé et les doigts étendus]

.

n
\

.virilité, force masculine -

U sp- *

mence virile.
||
Acte viril ou personnel. "

f--) *L\
Pyay

-
ê

!
:

.
F - et pipyê-,

pxrusrya a. (six. êya) personnel
; viril -

Il

et al. 3p. om/dstaqm a une personne pour auteur, authen:!- Devem> gras^ erass?
’ PP-' Pyâna et P'««-

reunion d hommes, foule, ^
" S

, f
’ g r

’ croitre
- Cf. pî.

cohue.
|| Acte concernant une personne .

pi a (pfx. insep.) devant, en avant. Gr[ta personnelle, meurtre don homme, P»! elav.pro, g„,h .

nTirii vônn n « /_/» , r**

fteme-l„„e._s. f. Mjour de la plein».

-^eTaTSedunf^
=Sv r-gy ^

,..
qT pnrvadæhüa a. (pûrva :

def^amS!? a'W™ ; «ta»)

J]? PntMija m. enfant de Pu-
- r--

gàteain^
P*U p3>li etP»Mâ f. sorte de

^TcçTR' pælûma a. issu de Pulûman. -
r. pælomi 1 épouse d'Indra.

— I^m
P
iT

a ”î -

l

noi
T
1 d un mois [déc.-janv

1

- W jïï'jj
la Pleine-luno de ceï?jrranrw )*>*«*„• r. ^ikara) lac .

Æ'tî <P'“«»)leî8. astérisme

lip^r^ï f. k ville de Pâta_

pnâ f. la chevelure tressée de Çiva.

^TTpyàt [indéc.] hé, holà !

VWl^pydy, cf. pyæ.

pyusyâmi 4 (api - us). Brûler-

Il Diviser, partager, distribuer
Pyosoyâmi 10. Envoyer, lancer; rejeter.

il

pærus’êyativa n. (sfx. twa) personnalité;
|| personnalité de 1 auteur, authenticité.

pvregava m. [f. ï] chef de cui-
sine.

'rqTsTüT pxrôdâça m. prière qui se ré-
cite pendant le sacrifice à Agni. — pxrôdâ-
çxka m. le prêtre qui la récité.

S»,

tfnJPTnr pxrnamâsa a.
(pûrnamâsa )

de la pleine-lune. — S. m. cérémonie de la

,,
Prarndmi(r) s’avancer.

|| Act
(., laire avancer, faire apparaître, Vd.

prakati a. [f. f] déployé, étendu -

manifeste, évident.
u

’

prakalitu a. mms.

prakampê (kamp) trembler faupropre et au fig.].
’ 1 u

prakampana n. agitation, ébranlement Iltremblement
; ||

terreur.
’

biïZS£!
mi <c' ** kanp) faire

54
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VfW:j prakara m. (kf) tas, monceau
; ||

bouquet de fleurs. — N. bois d’aloès.

prakara m. (kr

)

usage, coutume, ha-

bitude
; ||

aide
,

assistance. — F. prakari

clairière, carrefour, lieu propre aux opéra-

tions magiques.
||

Déguisement, change-
ment de costume.
prakarana n. (sfx. and) prologue ou intro-

duction d’un poëme
; ||

poème d’imagina-

tion, drame;
||

chapitre, section d'un livre.

prakarômi (
kr

)

mettre devant, à la tête

de : purôhitam kriyâyâm charger un prêtre

d’une cérémonie.
||

Faire, yatnam un ef-

fort;
||
accomplir, mâyâm une œuvre de

magie.
||
Commencer à faire, à raconter.

||

maria* prakurvê j’occupe mon esprit de, d.

i
|

Au moy. honorer
; ||

violer, paradârân la

emme d’autrui, kanyâm une jeune fille.

ÏÏ^TrTTT^T prakarlâmi (
krt

)
trancher, di-

viser en coupant, disséquer.

r r-
f 4 t

ÇTsFPTTP-T prakarsami ( krs )
tirer en

avant : nâvam ambasi mettre à l’eau un
navire.

||
Conduire, mener en guerre : sc-

nâm une armée.
prakarsa m. prééminence, supériorité,

excellence.

prakarsana n. action de pousser ou de ti-

rer en avant, de chasser, de repousser. ||

Agitation convulsive, hanwûs des mâ-
choires.

1 1
prakalpdmi, prakalpc (klip)

réussir : lavârt'am prakalpsyati ton affaire

réussira. — Pp. praklipta préparé.

prakalpayâmi (c. de klip) prescrire, or-

donner : dandam un châtiment;
||

attri-

buer, procurer : vfltim clarmyâm une con-

dition honorable à qqn.
||
Distribuer samân

ançân des parts égales.

prakânda m. n. tronc ou bran-

che d’arbre.
||
Excellence, bonheur;

||
en

compos. supérieur, excellent.

prakdndara m. arbre, en gén.

y | HrT<FT prakdmatasetprakâmamaAv.
*N

(
kâma

;

sfx. (as) avec plaisir;
||

volontiers.

prakâra m. n. (kf) façon, ma-

nière; mode [semblable ou différent].

l^tcTrPT prakâlayâmi
(
kal

)

pren-

dre, saisir, emporter.
||

Frapper. — [praka-

laydmi ?] compter, supputer
; ||

qqf. mon-
trer.

'ÎT^TTDT prakâça n. (kdç) clair, brillant,

lumineux.
||
Au fig. visible; évident, mani-

feste;
||

public, notoire;
||

fameux;
||

en
compos. tel nue. — S. m. éclat.

||
Au fig.

évidence; punlicité; renom;
||

qqf. rire,

éclat de la joie. — S. n. métal de cloches.

prakdçaka a. (sfx. aka) qui éclaire, qui
illumine; brillant. — S. m. soleil.

prakdcaknjhâlr m. (jfiâ) coq.

prakdcalâ f. célébrité, gloire.

prakâcaydmi (c. de kde) illuminer.
||

Faire apparaître;
||

au fig. manifester;
||

présenter une personne à une autre.

prakâçâlman m. l’astre lumineux par
lui-même, le Soleil.

prakâcê (kâç) briller, luire;
||

apparaître,

nabasi dans le ciel.

r~-

îrrsFTTTPT prakirâmi {kr) répandre,

vijam la semence.
||

Disperser : vdsansi
vâtêna des vêtements au vent.

||
Sauter,

bondir. — Pp. prakîrna répandu
; ||

publié,

promulgué.
||
Au n. chapitre, section;

||

éventail, chasse-mouches.
prakîrnaka n. décret, décision promul-

guée.
||

Chapitre d’un livre.
||

Chasse-
mouches.

prakirti f. (sfx. li) gloire.

prakirya (pf. ps. de kf).
— S. m. cesalpi-

nia bonducella, bot.

wtftVtft prakîrlaydmi (,kfl

)

appeler

par son nom, nommer;
||
exposer, révéler.

y =h £ 1 1H prakuttâmi (kull
)

partager,

distribuer : mànsansi de la viande.

IT^T prakupydmi
(
kup

)

s'irriter.

ÎT=hïïïlÎH prakrndmi (kf) se briser,

sauter en éclats.
“n

n7iiïïTTT*T prakrnômi (kpv

)

Vd. faire.

ÎT=hlH prakfti f. (kr
;

sfx. ti) nature :

kdyakdranakartflwê hêtu* prakrlir ucyalc

on appelle prakfti la cause active contenue

dans l’acte corporel;
||
en gén. cause, ori-

gine.
||
La loi de la nature : prakftim yâmi

je suis l’ordre naturel.
||
La Nature person-

nifiée [c-à-d. l’élément actif qui, en s’unis-

sant au purusa, produit toutes choses].
||

Le principe féminin;
||

organe de la géné-
ration;

Il
femme;

||
mère;

||
les mères

divines, les déesses, en gén.
||

Elément de

l'être avant l’acte générateur (il y en a 8:

les 5 dkdras, la grandeur, l’illusion, la ten-

dance â l’individualité ou ahamkdra); ||

élément primitif : sahhitd paclaprakflis le

le langage a pour éléments les mots.|| Qqf.

élément ou partie constitutive d’une admi-
j

nistration royale [par ex. l’armée, les fi-

nances, le roi', ses ministres, etc.].
||
Stance

de \ vers, de 21 syllabes chacun.
|)
Au pl.

prakflayas les sujets, les peuples.

prakflija a. (jan) naturel: produit par

la prakrti.
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prakfsla (pp. de kps). — S. ni.

chef, principal.

prakrstalwa n. prééminence.

ïJëFTPJ' prakôpa m. (kup) irritation, co-
lère; U tumulte, émeute.

U=n i W prakûsfa m. avant-bras
;

Il partie
ue la charpente d’une porto.

WîflH prakrama m.
(kram

)

progression
progrès

; commencement
; || opportunité.

’

prakrâmâmi (kram) avancer;
j| s’avancer,

se mettre en marche;
|| commencer.

CTtçfRTT prakriyâ f. (kj) action -de porter
les insignes de la royauté.

prakridê
(krid

)

jouer.

ÏT^ntyilÎH prakrôçâmi
( kruç

)

crier,
appeler a grands cris, ac.

|j
Pousser des

cris

n F praklinna (pp. de klid) humide.
Il

batisfait.

îT^nJT prakwana et prakwâna m.
(kwan

)

son [d un instrument de musique].

ïlvlM praxaya m. (xi) destruction,
ruine, fin

; trépas, mort.

praxara, prakara et prakkara m.
armure de fer d’an cheval ou d’un élé-
phant.

I Ph praxarâmi (xar
) s’avancer en

coulant; couler;
||
tomber : kât du ciel.

VI I Mit I l^f praxâlayâmi (xal) laver.
praxulana n. lavage; bain.

ÏÏTvTTTPT praxipdmi (xip
) projeter, lan-

cer en avant;
||

jeter, apsu dans l’eau.
||former un projet (?).
11

^ VI 1^
praxiyê (ps. de xi) être détruit.

praxunadmi
(
xud

) briser;

broyer.

l*f praxubnâmi (xuU) être ébran-

lé
, être troublé : lasya praxuByatê râstram

son royaume est plein de trouble.

ïïvP7'7TT*T praxêpayâmi (c. de xip)
mms. que praxipdmi.

pi aiêpana n. action de projeter; de fixer,
de décider.

flvTTPT praxDmi (xu) aiguiser, aslram
une arme.

praxwédâmi
(xwid

)

faire du
bruit; faire retentir, puram la ville.

praxwêdana m. [et f. «J flèche de fer.

prakara a. brûlant; âcre. — S. ni.

armure de fer, cf. praxara.
||
Chien.

||
Mu-

let, cf. Para.

ÎTH7T prakya a.
(
kyâ

)

semblable fen
compos.].

llH prakydmi (kyâ) célébrer, louer.
prakydlavaplfka m. (vapif) fils d’un père

noble ou célèbre.

prakyâti f. célébrité, notoriété.
|| Louan-

ge-

pragaccdmi (gam) s'avancer,

avancer;
||

aller vers, ac.

pragatajdnu a. bancal.

ÏÏÎTÏÏPTTFr praganaydmi (gan) énumé-
rer.

praganda m. le bras [du coude à
1 épaule].

!TÏTr^T pragaWa a. (galb) fort, robuste
;

||
audacieux; impudent.
pragalbalâ f. force; pouvoir;

||
audace

;

fierté
; || arrogance ; impudence.

pragalüt! (gaW> être tort; être audacieux,
arrogant, impudent.

16 pragd'da a. dur, ferme
; excessif

;

||
difficile. — S. n. peine.

ÏÏÏÏTrT pragâlr m. (gx; sfx. Ir) prêtre

qui chante 1 hymne.
||
Chanteur principal.

pragâta n. (sfx. t'a) double stance védi-
que.
pragdyâmi

( gx) chanter : brahma un
hymne, Vd.

|| Au ps. pragiyê résonner d’un
chant.

fl’îpT praguna a. droit;
|| honnête.

pragunya a. supérieur [en qualité ou en
quantité].

pragrhnâmi
(grah

)

prendre,

saisir : clamis un arc.
|| Etendre : bâhûn les

bras.

pragrhîtapada a. se dit d’un sandhi où
les voyelles restent en présence sans altéra-
tion, tg.

pragrhya a. inaltérable, tg.

“N

pragê adv. le matin.
pragêtana a. (sfx. tana) du matin.

‘X pragraha m. (grah) action de sai-

sir, de maintenir, de tenir captif.
|| Rênes

ou licol; || cordes d’une balance.
||
Homme

ou animal tenu captif.
||
Qqf. bras;

|[
rayon

de lumière.
||
Cassia fistula, bot.

pragraha m. mms.

UTTm pragriva m. n. cime d’arbre.
||

Jalousie, balcon d’une fenêtre
; Il balustrade

devant un édifice; || tourelle peinte, sur le

faîte d’un palais, belvédère.
[|
Qqf. étable.
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pragate (gai) marcher avec véhé-
mence : yudclam au combat; karmasu dans
son travail.

pragaldvid a, qui a lu très-vite sans ap-
prendre.

ÇJTIÏÏT pragana m. (han) massue de fer,

merlin.
||
Pot de cuivre.

||
Terrasse devant

une maison.

vtzr pragana m. (han) terrasse devant
une maison.

||
Phaseolus mungo, bot.

TTÏÏTT pragasa m.
(gas

)

dætya.

ÏÏÏÏTÏÏT pragana m. terrasse devant une
maison, cf. pragana.

CTüIrT pragâta m. (han) combat, ba-

taille.

nTrTâfTTr^T pracikêtmi (kit) Vd. indi-

quer, faire savoir.
||
Au ps. être connu.

pracinnmi (ci) amasser, ac-
cumuler.

||
Au ps. grossir [en parlant d’une

femme enceinte]. — Pp. pracila comble,
plein.

TTTvJrTcTTT^T pracinlaydmi (cint) pen-
ser, réfléchir, méditer.

j|
Act. inventer,

updyam un expédient.

pracura a. (
dur

) nombreux.

pracurttpurusa m. voleur.

P r-
fU rj (I

|
pracûrnaydmi (ciirn) écra-

ser, broyer, pdddüydm sous ses pieds.

pragana m., cf. pragana.

r
pragûrna m. (gûrn) visiteur, hôte,

nouveau-venu.

pragôsaka m. (gus) bruit, tu-

multe.
pragôsin m. [bruyant] une des 9 classes

de Maruts, Vd.

pracakra n. armée en marche ou
au fourrage.

ÎTvT^PFT pracaxas m. Vrihaspati.
%

“N

pracaxé (cas) raconter;
||

nom-
mer.

pracanda a. chaud, brûlant;
||

au fig. irascible, bouillant [de colère ou
d’une autre passionj

; || insupportable. —
S. m. laurier-rose à lleurs blanches.

pracandag 'na a. qui a un nez énorme.
pracandamùrti m. tapia cratæva, bot.

pracaya m. tas; grande quantité;

grand nombre.

pracara m. (car) route.

pracardmi (car) s'avancer; s’étendre;
||

kat'a pracar.tli un récit se propage, se ré-

pète.
||
Procéder à, exécuter.

pracaldmi (cal) être agité

[au propre et au lig.].
||
Tomber, déchoir :

dsandl de son siège.
||

Qqf. s’avancer, pra-

carâmi.
pracaldka m. queue du paon

; ||
serpent.

||
Art de tirer de l’arc.

pracaldkin m. paon ; serpent.

pracdla m. le manche ou la caisse d’une

vlnd ou luth.

tFTfmTFT pracdlayâmi (c. de cal)

faire partir, éloigner : âmayam une ma-
ladie.

Z\rdr\

U

I praectaydmi (c. de cil) faire

remarquer, montrer, manifester, Vd.
||

Remarquer.

praeêlas a. heureux, content.
*s

— S. m. Varuna;
||
np.d’un poète védique.

n
ntiTrT praciUp m. (ci; sfx. tr) cocher.

ÇR7r?T praeêla m. bois-jaune odoriférant.

praeêlaka m. (cêl) cheval.

!UÏ pracudaydmi (cud) exciter,

hayam un cheval;
||
pousser qqn. à qqc., d.

||
Citer, raconter, célébrer.

praccdini f. solanum jacquini, bot.

* prac c, cf. prac.

N
praccayâmi c. de prac.

praccand f. question, interrogation.

pracyavdmi, pracyavé (cyu

)

tomber en avant;
||

gar5‘> pracucyuvê l'en-

fant naquit [ordt. par avortemeni|.
||

Se

détacher, clarmdt de son devoir.
||
Déchoir,

râjydt de la royauté.

pracydvaydmi (c. de cyu) précipiter de;

||
faire chanceler; ébranler.

* y prac. prccâmi 6; p. papracca ;

fl. prasldsmi
;

f2. praxydmi
;

al. aprâ-

xam
; pp. ppsla. Interroger, questionner,

2 ac.
||

Demander, prier qqn. d'accorder

qqc., 2 ac.

pracada m. (cad) couverture; cou-

vercle.

pracadapala m. couverture, toute étofle

couvrant qqn. ou qqc.

pracunna (pp. de cad

)

couvert. - S. n.
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treillis, jalousie;
||

porte dérobée ou parti-
culière.

praéddaydmi (c. de end) couvrir, voiler,

cacher : varianain vaslrêna son visage avec
son vêtement.

||
Couvrir d'ombre, obscur-

cir, âdityam le Soleil.
||
Dresser des embû-

ches.

praeddana a. qui couvre. — S. n. couver-
ture

; ||
vêtement de dessus.

ndlvII^T prajaximi (jax ) manger.
||

Gér. prajagSya.

prajajanmi (jan ) engendrer;
enfanter.

||
Au mov. prajdy

: naître.

prajana m. générateur, géniteur. — N.
génération, gestation, grossesse.

||
Moment

du rut.

pmjanana n. génération;
||
organe géni-

tal de la femelle.

prajanikd f. (sfx. ika) mère.

prajapâmi {jap) réciter à voix
basse.

prajava
(
ju

)

hâte; galop.
||
Jour

de fête, jour consacré.

prajaiin m. coureur, courrier.

I13T projahûmi (ha) quitter, jivi-

lam la vie.
||

Lancer, çûlam un javelot.
||

S'éloigner de.
||
Manquer, faillir, faire dé-

faut.

BïïT prajd f. (jan) race, lignée;
|| tout

être produit. || Au pl. les sujets, les peuples.
prajdkdma a. qui désire des enfants.
prajddâna n.argmt.
prajdpa m. (pâ) roi [protecteur de ses

sujets],

prajdpali m. seigneur des créatures;
f|

Brahma. |j Le nombre des Prajipatis [ou
premiers ancêtres du monde produits par
Brahma] a varié de 3 à 10. i Le feu

;
Vicwa-

karman
; || le Soleil.

||
Roi [maitre de" ses

sujets]. || Gendre.
prajdyini f. (sfx. in) mère.
prajdval a. 'sfx. val) qui a une postérité.

— F. prajdvali belle-sœur.
prajdliila n. (pp. de M) eau.

r- ^

prajâganni (jâgp) s’éveiller.

||
Vei 1er auprès ou sur.

prajdgara m. veille, veillée. — F. np.
d’une Apsaras.

f—

ÏÏÏÏR'TT'R prajànnyâmi (c. de jan) ac-
croître

; ||
rendre riche, g -dis en vaches, Vd.

TTsTRTT*T prajanami (jhd) connaître à
fond, Surinam adarmam eu le juste et l'in-

juste.
l|
Connaître [une femme], avoir com-

merce avec elle.
|j
Au moy. être instruit,

être savant.

nrïïïrrR prajigâmi (gâ) Vd. s'avancer.

ÏÏTfH prajina m. air, vent.

ïïpr prajusla (jus) attaché à, qui se

plaît à, 1.

prajpndè (jpnd) bâiller.

prajêçwara (içwara) roi.

prajna a., cf. prajhu.

prajna a. (jhd) instruit, savant. —
S. f. connaissance, intelligence. !

Surn. de
Saraswatî ;

<\ surn. de Guhyèçwarî [énergie

féminine d'Adibuddha au Népal].
||

Qqf.
femme adroite ou sensée.

prajndkriya m. surn. de Manjughûsha.
prajhdcaxus a. qui a pour œil 1 intelli-

gence, c-à-d. aveugle ('!).

prajhâna a. instruit. — S. n. science ; in-

telligence. |i Signe de reconnaissance.
prajnâpdrumüd f. la perfection de la

science [une des 6 vertus cardinales du
Buddhisme).

||
Grande compilation buddhi-

que du Népal en 100,000 articles.

prajndval a. instruit; l! intelligent.

prajhâvâdu m. sage discours.

nVTTTT prajhapli f. (jhap) rendez-vous.

TTfrP77J'n7T prajnapayami (c. de jhd)

faire connaître, montrer.

otsr prajhin a. (jhd ; sfx. in) sage,
N

savant.

STfT prajhu a. 'pour prajdnu) bancal.

prajwaldmi (jwal) être al-

lumé; s’enllammer;
||
au fig . manyunâ de

colère.

- **\

pradiyï (cli) s’envoler; s’enfuir.

pradina n. i’uite rapide ; essor d’oiseaux

qui s’envolent.

ÏÏÏÏT prana n. ancien, vieux; cf. pnrdna.

^ÏÏHTTiîT pranaxdmi (nax) Vd. sortir,

s’avancer.

ïïïïT-rR pranadàmi (nad) bruire, ré-

sonner. || Pousser des cris.
t
—

nïïmTFf pranamdmi (nam) incliner,

courber. |i S'incliner par respect, pour sa-

luer, ac. : pranamya cirasâ ayant baissé la

tête. — Pp. prnnnla incliné, courbé;
||
au

fig. adroit, habiie.

pranali f. salut, révérence.

nïïrorrc pranaydmi (ni) conduire en
avant, porter en avant : agnim le feu [pour
le consacrer], Vd.

||
Présenter, offrir, argyapn

l'argha
; || daniam infliger un châtiment.

||

Etre favorable a qqn., ac

prangya m. faveur, affection
;

zèle; ||

demande, sollicitation
; || c mfidence. n Qqf.

délivrance finale.
|j

Qqf. salut, révérence,
cf. pranali.
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pranayin a. qui sollicite, qui demande.
— S. m. mari; amant. — S. f. femme;
maîtresse.

3TÏÏT3T pranava m. (nu) louange;
|]

la

syllabe mystique om. â Sorte de tambour.
pranavdmi (nu) sortir [? pour louer], Vd.

|]
Louer, célébrer.

ÎTlll ^ cTTP-T prampyâmi (naç )
périr;

||
se

perdre, disparaître.
||
Vd. act. perdre, tuer;

||
nuire à (?) ac. — Pp. pranasla ou pra-

nasla.

prandda m. (nad) bruit, cla-

meur [pour approuver ou désapprouver].
||

Tintement, bourdonnement d'oreilles.

ÏÏÏÏTFT pranâma m. (nam) salut, révé-

rence.

rTÏÏTTÏÏ pranâya a. {ni) zélé;
||
exempt'

de passion
; ||

droit, juste, honnête.

UOTTFT prandla m. et prandli f.
(nala

)

canal de déversement ou de vidange
;
vomi-

toire.

ÏÏÏÏTTÏÏT pranâça m. (naç) perdition,

perte, ruine, destruction.

tffrrrvrTm pranixâmi
(
nix) baiser.

nfïïTîTéTPT pranigadâmi (ni
;
gad) adres-

ser la parole à qqn., ac.
r

—

tfTïïTïïRrm pranijdnâmi (jfiâ) con-
naître, savoir.

mïïT-UTPT pranida'dâmi (ni
;

clâ) dé-

poser, mettre sur ou contre : vaklréna vak-
Iram pranicldya ayant approché son visage
du sien.

||
Imprimer [la marque de qqc.],

ac.
;
enfoncer, enchâsser.

||
Prosterner, in-

cliner, kâyam son corps [par respect]
; ma-

nas donner son attention à, 1.

^fïïTÂTTTT praniddmi (ni; do) diviser,

trancher.

pranidêhmi (ni;dih

)

oindre,

enduire, frotter do.

^TÏÏRTfîT pranidrdmi (ni
;
dræ) s’en-

dormir.
r r~

^fTnyr<TTT^T praniSayâmi (ni; clé) al-

laiter; donner du lait.

^fïïT
TJR pranicldna n. (ni; clâ; sfx.

ana) action de déposer; d’imprimer; ||

d’appliquer son esprit, méditation;
||

solli-

citation, prière, désir, Bd.

ïïnrmi prani'di m. (ni
;

ild) émissaire,

espion, éclaireur;
||

suivant; sectateur.
||

Sollicitation, prière, Bd.
||

Engagement,
contrat.

ïïfrT'ÂTPT praninddtni (nind) blâmer.

ÏÏcTT pratâ

ÏÏTïïnTFTTFT pranipatâmi (ni; pat) se
prosterner.

pranipâta m. prosternement
; salutation ;

honneur rendu.

vvmv pranimayê \ni ; me) changer,
échanger.

r-

ÏÏTÏÏT^TTFT pranimâmi (ni
;
mu 2) me-

surer
; ||

produire.

TTTïïTTTT*T praniydmi (ni; yâ) s’avan-
cer.

f- r—
pranihanmi (ni

;
han) frap-

per, tuer, g.

pranihita (ni ; clâ) déposé;
||

imprimé, enchâssé ; ||
au fig. confié à qqn.

||
par ext. obtenu, acquis.

||
Attentif à, h

ïïnrm pranimé (nins
)
baiser.

ÏÏÏÏTÏFT pranîla pp. de pranayâmi. — S.

m. le feu consacré. — S. f. vase sacré.

TTWFT pranuta pp. de pranavdmi.

TPTp£ pranudê (nud) pousser en avant,

hayam un cheval.
||
Bepousser, chasser,

éloigner. — Pp. pranunna.

tfïïT’J pranêya a. (ni; sfx. ya) qui se

laisse conduire, docile, soumis.

pralati f. (tan; sfx. ti) extension,

développement.
||
Plante rampante; liane.

pralati f. plante rampante ; liane.

pralana a. (sfx. tana) ancien,

vieux.

pralanômi (tan) étendre, en

avant, déployer;
||
au fig. manifester.

||
Gr.

7TpOT£l'vW.

nrTfITP-I pralapdmi (tap) avoir chaud ;

||
être brûlant.

||
Au fig. être consumé [par

la douleur].

^FT^TTTT pralardmi (
tj

’)
étendre, kulam

une famille;
||
prolonger, âyunsi la vie;

||

accroître, fortifier, dêsnsos par des présents,

Vd.
||
Croître :

praliratê pûras le héros

grandit, Vd.

TTrT^v’TTÎ^T pralarkayâmi (tark

)

remar-

quer, observer;, réfléchir à, ac.

pratarkana n. réflexion, examen, doute;

discussion
;
la logique.

pralala m. la main étendue. —
N. un des 7 enfers principaux.

pratâna m. (tan) extension, dé-

ployeinen f. Il Plante rampante
;
liane.

pralânini f. plante rampante
;
liane.
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TTcTTTI pratdpa ni.

( top ) chaleur; ar-
deur;

|| au Gg. majesté.
praldpana n. action de consumer;

||
de

châtier. — N. le 7 e enfer brûlant.
pratdpaval a. brûlant;

|| au Gg. majes-
tueux.

pratdpaydmi (c. de tap) échauffer, chauf-
fer : agni) pdilu ses pieds au feu

.

pratdpasa m. (lapas) grande asclépiade à
fleurs blanches.

pratupin a. brûlant;
||
majestueux.

pratdmydmi (lam) languir;
au Gg. désirer, regretter.

WH 1^ <4 1 IH pratâraydmi (c. de II-) éten-

dre
;

accroître.
|| Remettre à plus tard ; =

tromper qqn. dans son attente, ac.
pratdraka m. trompeur, coquin.
pratdrauan. tromperie, déception; fraude.

prali (pfx. séparable) à, vers
;
en

face, vis-à-vis;
||
contre; en sens contraire,

au rebours;
||
en retour, en échange.

||
Gr.

npori, n/iô

ÏÏTcT^ï pratika a. qui vaut 16 panas.

îTIHsh^WTTlFT pratikampayâmi (c. de
kamp) faire trembler, Bûmim la terre.

SrfcT^y UH pralikarômi (kr) refaire,

raccommoder, Uinnarn une chose brisée.
||

Récompenser, payer de retour, sukrlam un
bienfait.

||
Résister à qqn. ac. ou g.‘

pratikarman n. réparation;
|j
ornemen-

tation
; parure.

ïïfFT^TTT'T pralikarsâmi ( krs
) tirer

vers.

THH 1 pralikdya m. reproduction du
corps, c-à-d. portrait, image;

[|
mannequin

servant de but aux archers.

TT pratikâra m. (kp) revanche ;

représailles.

JTTrT^Tnïï pratikâça et pratikâsa a.

(kdç) semblable [en compos.].

ÏÏÏÏTHhsi I M pratikûjâmi (kuj

)

répondre

par son chant, faire l’écho à, ac.

ÏÏTHfiTI pratikûpa m. fosse, fossé.

W iH^hcrj pratikûla a. [m à m. qui re-

monte la rive] contraire, opposé, adverse
; [|

ennemi, rebelle, insoumis
; ||

fier, hautain.
pratikûlayâmi (dén.) résister, contre-

dire, ac.

TTTrT^TTcT pratikrli f. (kr
;
sfx. ti

)
revan-

che
; représailles.

|)
Portrait, effigie.

||
Hon-

neur rendu.

r^

ŒlcÏPhET pratikrsta (pp. de krs) abject,

— prati

vil, bas. H Labouré de nouveau ou à rebours.

7^Tr\TWi7XÏ pralikriyâ f. (kf) résistance,
lutte, opposition.

IJ
Secours mutuels; bon

office rendu.

pratikruSydmi (kruâ
)
s’ir-

riter contre;
||
rendre colère pour colère.

W IH*dUl*T pralixanam adv. à l’instant,

tout de suite;
||
à tout moment, toujours.

TITrT»rPJ pratixaya m. garde, homme
do la suite de qqn.

ïïfcTTHW'IlH pralixipâmi
( xip ) jeter,

agiw dans le leu.
|| Envoyer, dépêcher.

||

Opposer, mettre comme obstacle.
|)
Au Gg.

calomnier.

nTHTT^TR praligaccdmi (gam) re-

tourner, revenir. - Pp. praligata;
|| au n.

retour; retraite, déroute,

nÎHÏlUIlfiT pratigrndmi
(gf) chanter,

célébrer, slômæs par des hymnes, Vd.

ÏÏTcïîriTFr praligpindmi
(grali)

pren-

dre. dandam un bâton;
||
embrasser, tou-

cher, pddf) les pieds de qqn.
||
Recevoir,

accueillir, pûjayd avec honneur
; ||

accep-
ter : madirdm une liqueur forte;

||
approu-

ver.
||
Recevoir en mariage.

pratigraha m. acceptation; assentiment.

j|
Chose acceptée, don

; présent d’usage fait
à un brâhmane.

||
Réserve, corps de trou-

pes qui accompagne le général.
||
Le Soleil

près d’un nœud de la Lune.
||
Crachoir.

pratigrâha m. crachoir.

praligrâhayâmi (c. de grali) faire accep-
ter; offrir, donner, 2 ac.

||
Qqf. accepter.

TTTrTÏÏ pratiga m.
(han) coups mutuels,

combat.
[|
Rage, fureur.

||
Défaillance.

pratigâla m. et praligâtana n. action de
frapper pour écarter;

||
choc réciproque;

bataille.
r~-

TITcT^I pratigna n. (han) le corps.

TÏTrTrJÿT pralicaxê
(
cax

)
regarder un à

' Qqf. montrer.

ïïTcT^IT^Tiy pralicaskdra p. de pratis-

kirâmi.

TIlr|Ç;~~ pralicanda m. (cad) image ré-

fléchie;
||

portrait, statue, etc.

ÏÏTHfPTïïrR praticadayâmi
(
cad

)

couvrir; cacher.

ÏÏTFT^TTTT pralicâyd f. image réfléchie

,

||
portrait, statue, etc.

r-*

TTTrTîT^T pralijaÿgâ f. le devant de la

cuisse.

un.
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pratijayâmi {ji

)

vaincre.

r-

ÏÏTFTsî^ pralijaré (jf)
Vd. prendre de

l’âge, de la force; grandir.

HîrTsTFTrFT pralijalpdmi
(
jalp

)

ré-

pondre.

ÏÏTrTsTrïïJ’ pralijdgara m.
(
jd.gr

)
vigi-

lance, attention.
r~ r-

r

nirTsTT^TM prah'jdnâmi
,

pralijdnê

ijhà) reconnaître, discerner, dicas les

points de l'horizon.
||

Décider, résoudre.
||

Promettre qqc. à qqn. [g. ou d.].

r~~~

nfcTïïï^T pralijihwâ f. la luette.

nfasTC pratijusê (Jus) Vd. être favo-
O

rable à qqn. ac.

pralij saydmi (c. de jus) Vd. vénérer,

respecter (?).

pratijïiâ f. reconnaissance; dis-

tinction.
||

Décision, résolution;
||

pro-

messe; convention.

pralijndna n. mms.
pralijhdpalralta n. contrat écrit.

pralijh'ya (pf. ps. de jhd). — S. m. hé-

raut, celui qui lit une proclamation;
||

poète, panégyriste.

afFfTumm pratinayâmi {ni) ramener,

reconduire.

ïïfHFTTfFT pralilâli f. clef.

ÇîfHTFmPT pralilisfdmi (st'â

)

se tenir

ferme dans un lieu, 1 .:pralilist'a?iti swargê

tards les étoiles sont immobiles dans le

ciel.
||

Au moy. être présent : Srahma
yajîiê pralist'ilam Brahme est présent dans

le sacrifice.

TTTrT~ÂrPT pralidaddmi [dû) donner en

échange;
||

restituer;
||
donner.

praïidûna n. (sfx. ana) échange; resti-

tution.

pralidaddmi (dû) restituer,

rendre : kanwdya caxus la vue à Kanwa,
Vd.

||
Mettre ou donner un à un, distri-

buer, Vd.

mFT"IÏÏÏÏTFT pralidarçayâmi (c. de

drç) montrer, faire voir.

nfFr^tiT pralidârana n. {df) action de

se déchirer mutuellement; bataille.

mFTTT^FT pralidinam adv. de jour en

jour, tous les jours, jour par jour.

flTFTfrcR pralidivan et pratidivan m.

(dit)) le Soleil.
||
Jour.

— tfîcT prati

pratidivydmi (div

)

jouer

contre qqn. ac.

H Irl^fTcT pralidrçyê cf. pratipaçyâmi.

nTFT~cf pralideya (pf. ps. de dâ). — S.

n. gage.

TTTRTT'FTÏÏTTrT pralidôsayâmi (c. de dus)

corrompre.
||
Bouleverser, manas le cœur.

nfFi-Gnfvf pralidravâmi {dru) courir

vers, ac.
r- r—

nTcTtJT^nPT pralidâvdmi (ddv) courir

vers ou contre.
r—

TTTrTUT^ pralidwdna m. {dwan)ècho.

pratinandâmi { nand ) se

réjouir de, ac.
||
Tenir compte, se soucier

de, ac.
||

Rendre le salut, ac.
||

Accueillir

par des applaudissements, féliciter.

pralinundaydmi (c. de nand) réjouir.

ÇTTrPiTT pralinaplr m. arrière petit-fils.

r-

-

TTTrT^T^ pralinava a. très-nouveau;
||

jeune
; récent, frais.

pratindda m.
(
nad

)

son réper-

cuté, écho;
||
ton relatif, sonorité relative.

pralinâdayâmi (c. de nad) faire retentir;

||
crier, vociférer.

r- r~

TTTcn-ITTUTiH pralinidadâmi (ni; dâ)

instituer [une loi];
||

émettre, proclamer
[un ordre].

pralinidi m. image reproduite, portrait,

statue, etc.
||
Gage; caution.

f— r- ^

TTTrTFP'qTT 3-!' pratininddmi {nind
)

blâ-

mer;
||
supporter avec peine.

pralinirjayâmi (nis
;
ji)

détruire en vainquant;
||
supprimer, ôter.

r~_ r r~-

^IclT^'TTcTÇÏI'FT pralinirydlaydmi{nis ;

yal) rendre.

r~- r—

^TTrTT'T^frT pralinivarlê
(
ni

; vp) reve-

nir.
||
Se détourner de, ab.

r~ r~~

ÏÏTFTRSR pratiniçam adv. pendant la

*N

nuit
||
Chaque nuit.

ïïfiTO pralipa m. np. d’un roi de la dy-

nastie lunaire, aïeul de Bhishma.
r~

m’rTCPrT pralipara m. |m â m. que l'on

a à son côté] adversaire, ennemi;
||

défen-

seur.

ÇTTcPjfH pralipalli f. (pad; sfx. ti) ac-

quisition d une chose qconque : d’un gain,

d'une dignité, de la renommée, d'une con-

naissance, etc.].
||
Réception d’un hôte:

||
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ce qu'on lui offre en le recevant.
||

Qqf. au-

dace, confiance en soi ; ||
action mondaine

[par oppos. à la méditation pieuse].

pralipatlipataha m. sorte de tambour.

ïïfFFTT" pratipad f. (
pad

)
rang, dignité

;

*s

||
intelligence

;
cf. pratipalli. — {patti) le

1
er jour de la quinzaine lunaire.— (pad ni.)

marche pas à pas;
||

vie régulièrement ver-

tueuse, Bd.

pralipattûrya n. timbale.

ÏÏTFTW pratipadyê (pad) retourner, re-

venir, ac.
||
Recouvrer, reprendre ;

recevoir

en grîlce, pâpmdnam un pécheur.
||

Aller

vers, vanam vers la forêt;
||
atteindre, ob-

tenir, prendre en main, rajyam le pouvoir

royal,
if

Offrir
;
rendre, restituer; rendre

réponse, répondre.
||
Se mettre à l’ouvrage;

faire
;
mdm suKarn pratipadyaswa fais moi

un plaisir.
||

S’enquérir ,
s'informer : me

7natam de ce qqe je pense. — Pp. prali-

panna.

pralipaçyâmi (
paç ) re-

garder en arriére;
||
au fig. considérer une

ch. passée.
||
Regarder vers, voir:

||
au lig.

prévoir, pourvoir à, préparer.
||
Au ps. pra-

tidfçyê apparaître.

HlrKd 1 Uf pratipdna m. partie tenue au

jeu
; ||

enjeu de l'adversaire.

pralipddaydmi (c. de

pad
)
faire aller, conduire : haydn des che-

vaux.
||

Livrer, remettre qqc. à qqn. [1.] ; ||

dire, annoncer, 1. de lapers.

pratipddana n. action de livrer, de re-

mettre;
||
de faire connaître, d’éclaircir

||

Action mondaine, cf. pratipatli.

ItctCHM pratipdlaydmi (c. de

pâ) défendre, sauver : swaüarmam son
droit.

||
Observer, attendre : kdlam le temps

fixé.

TTTH ILH IL'd pralipinasmi (pis) écraser ;

||
frotter, karam karê une main contre

l'autre.

ïïfcTÏÏT'S’ïïTPT pratipidayâmi
(
pid

)

tourmenter, affliger.

^TrFTïï^lM pralipûjaydmi
(pûj)

ren-

dre le salut à, ac.
||
Donner son assentiment

à qqn. ac.

y IHUtU pratipûrna a. (pf)
plein.

ïïfFTÜ—TFT praliprccâmi (prac
)
s’in-

t* \ 1

former auprès de qqn., interroger.

ÏÏTrlTnïTFT pratipraydmi (pra
;
yd) re-

tourner, revenir.

ÏÏTHTT^TTTIF pratiprahwayâmi (pra
;

hwê) appeler, inviter : atlwaram au Saipt-
Sacrifice.

TTTëTTLrT=Tï pralipullaka a. fleuri.

TTÎFnnTTfF pratibaclndmi (banS) obs-

truer; empêcher, faire obstacle.

pralibanda m. obstacle.

pratibanâaka a. (sfx. akà) qui fait obs-
tacle. — S. m. branchages, broussailles.

.

TlffmFT pralibala a. capable de, assez
fort pour.

. p *\

TTTrTsTTy pralibâdê (bail) repousser,
écarter : krôdair. la colère.

FTFÏTcFcT pratibimba n. image réflé-

chie [dans l’eau], cf. pralivimba.

ïïfFFmJTFT pralibôdâmi (bud

)

éveil-
ler.

||
Au ps. s'éveiller.

pralib irlaydmi (c. de bud) éveiller;
||

avertir, faire savoir;
||
donner des instruc-

tions.

TTTcT^TTF pratibravîmi (bru) répon-
dre à qqn. ac.

|j
Contredire;

||
s’opposer, ré-

sister. ||
Dire.
___ r—-

TTTrFWTTFT pratibandmi (ban) répon-
dre à, d.

TTTrPFT pratibaya a. (Si) redoutable,
formidable.

pratibaydkâra a. (a; kr) qui a un aspect
formidable.

r~- r—

ÏÏTcH^TTF pratibardmi
(br) porter à,

présenter, offrir.

r-

TTTrPTT pratibâ f. (bd) éclat, splendeur.

||
Intelligence;

||
confiance en soi.

pralibdna n. (sfx. ana) mms.
pratibânavat a. (sfx. vat) éclatant, splen-

dide.
||

Intelligent, savant;
||

confiant en
soi.

pratibânwita a. (anu
; pp. de i) mms.

pratibâmuka a. qui a le visage rayonnant
;

confiant en soi.

pralibdvat a. (sfx. vat) éclatant;
|| intelli-

gent: |i confiant en soi. — S. m. le Soleil; la

Lune ; le feu.

pralibdhâni f. (ha
)
perte de l’intelligence,

absence de sens commun.

nTFPTTfF pratibdmi (bd) paraître, sem-
bler à qqn. [d. ou ac.]. || Se montrer, s’of-

frir; venir en la possession de qqn. [g. ou
ac.].

ÏÏTrPTBT pralibâsê (bas) répondre;
||

interpeller, ac.

TTTrTT*T'TL
J
,l pratibinadmi (bid) repro-

cher, blâmer.

TTTTPT pralibû m. caution.
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nTcPT'TT'PT pratiBitsami (Bus) orner,

parer.
r—

ÎTTtî^T pratima a. (
mâ

)

de la même
grandeur, semblable [en compos.]. — S. f.

similitude.
||
Un des 5 mètres intérieurs à

la gàyatrî.
||
Partie de la tète de leléphant

entre les deux défenses.

nTrTHT^T pratimâna n. mms. que pra-
timâ. — (inan

)
honneur, considération.

pralimânayâmi (dén.) honorer, consi-

dérer.

ÏÏTHTTïïmTT pratirunadmi (rud) obs-

tuer, pat'am le chemin; || empêcher, ya-
jnam un sacrifice.

[|
Calomnier.

nTrmTIT^ pralimârgaka m. la cité de’

hariçcandra.

pratimuld f. récitation par
cœur et vers par vers.

tTTFT^TFT pralimuncâmi (mue) lier,
'O

attacher : pâçêna avec une chaîne.
j|
Ren-

dre, restituer, ac.
||
Au ps. être délié : kilvi-

sæs de ses fautes.

pratimôxa m. émancipation, Bd.

pralimôcayâmi (c. de mue
)
délivrer.

r-

ÏÏTrT^T^ pratimude (mud) se réjouir

de, ac.

ïïfrTEFT pratiyatê (
yal)

cesser, ac.

^TTcT^T^’ praliyatna a. (
yai

)

qui fait

effort, actif, diligent. — S. m. eiïort [en

sens contraire]
;
revanche. ||

Effort renou-

velé ;
acquisition d’une vertu nouvelle ; ||

en gén. action de faire, de préparer, d’agir

convenablement.
||

Désir, effort d’esprit,

tendance vers. |]
Action de faire ou de rete-

nir prisonnier; cf. yam.

pratiyamdmi (yam) donner,

distribuer, Vd.

!7TrT :Trrl~TT pratiydtanâ f. (yal au c.)

image, peinture, statue, etc.

tfTFTïïTFT pratiyâmi (yd) retourner

,

revenir, ac.

praliyudyê [yuS] combattre
O

contre [ou pour], ac.

pratiyôddr m. (sfx. If) protecteur, défen-

seur.

pratiyôdayâmi (
yud

)

combattre contre, ac.

nTHSTÏÏ praliyûya m. (yuj) opposition,

inimitié.

TTTFT7W3T praliraxâmi
(
rax

)

conser-

ver, protéger.

^TFTT^T praliramBa m. (raü) acte hos-

tile, acte de violence ou de colère.

’£n’rT7'T5PT pralirâtram adv. pendant la

nuit, chaque nuit.

!7Trl^/J pralirûpa a. qui a la même
forme. — S. n. image, effigie.

oicrçfraqm pralirôcaydmi
( c. de

rue) choisir en sens contraire : prast'dnam
de partir [au lieu de rester].

t
— ^

HTcT1 1 y =h pralirûdaka m. (rud) voleur.

pralirôdin m. mms.

nfFTTT^TTTfÏT pralirôhayâmi (c. de

ruh) rétablir, restaurer.

r-

nTFTf^PT pralilaBc (laü) reprendre, re-

couvrer
;
obtenir.

pralilamBam. blâme, cf. praliramBa.

TTTHmT^T pralilôma a. qui va à contre-
poil;

||
au fig. en sens inverse;

||
par ex t.

gauche, biais
; j| par ext. de mauvaise na-

ture; dépravé.
p- r--

f

mrT^TTTT pralivacmi (vac) répondre
qqc. à qqn., 2 ac.

pralivacana n. réponse.

pralivacas n. réponse.
r~ r-

STTrT^TÂTFT pralivadâmi (vad) répondre.

|| Répéter une ch., yatôktam comme elle a

été dite.

mFTcTfTTFT pralivapâmi (vap

)

répan-
dre : mdldm pratyûpus padmardgêna ils

ornèrent de rubis la guirlande.

ÏÏTrT37T pralivarlc (vjrt) aller vers, ac.

TTTrT^’^TTT^T pralivasdmi (vas) habiter.

pralivasat'a m. (sfx. at'a
)
village.

ïïTcTcn3T prativdk f. (vac) réponse.
%

pralivâkya a. à quoi ou à qui il faut ré-

pondre. — S. n. réponse à faire
; réponse.

TTÎrT^Ï'Pïï pralivâni f. réponse.

ÎTTrT^T^ pralivddin m. (vad) répon-

dant, défendeur, avocat.

rTTFTôrpTntTT pralivârayâmi (c. de rf
mettre à couvert de, protéger contre, ac.

TTTrTcUél 1 IH pralivdsaydmi (c. de
vas 2) vêtir.

TTTrT^’TH^’^ pralivâsaram adv. jour

par jour, chaque jour.

ïïfFTSTTTTR pralivdsin a. (vas) qui ha-

bite auprès, voisin.

ïïfFTfirïïTq pralivijdnc (jhd) être ins-

truit, être savant.
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ÏÏTFTT^JTPT pralividaHAmi
( vi ;

dû
)

disposer
,
préparer : camûm le vase sacré,

va.

m
b
çrm*mr prad'v idydmi (vyad) frap-

r-

nTrTTcl pralivimba n. image effigie
portrait, statue.

ÎTTFrT^TlïïüTTnPT prativicisndmi (vi
;ps) être supérieur, être meilleur. Il Pp’

prativiçista meilleur.

ïïtrTT^rr pralivisd f. esp. de bouleau.

M lrlc| ITI pralivixê [vi îx) rocrarder.

m?raT?T prativpti f. (pp) état ou mode

relatif [à un autre].

IctcH'TI prativêdmi (vid) reconnaître.
prativcdaydmi (c. de vid

) faire savoir,
annoncer qqc. 4 qqn., 2 ac.

TTTrT^üT piativêça m. (vie) habitation
dans le voisinage.

prativéçin a. voisin.

praiivyûhâmi
( vi ; ûh)

rassembler, remettre en ligne : séndm une
armée.

ÏÏTFT^ÏÏTTXT prativrajâmi (rraj) aller
vers, d.

pratiçabda m. son répercuté,

écho; retentissement; clameur.

vTTrT5T?T pratiçaxjê (ci) se coucher en
face de, auprès de, ac.

ÎTTcTïïrnT^T praliçâsana n. (cas) action
de faire annoncer qqc. par qqn.

||
message.

praticdsti f. mms.
praticista

( pp. de cas
) expédié, dépêché.

||
Renommé, célèbre, fameux.

nirTÏÏTTrT praliçîta et pratiçîna (pp. de
çyx) liquide, fluide [dégelé?].

r- ^
ÏÏTFTÏÏT^^TR pratiçuçrusâmi dés. de

praticrnômi.

54 Irl t(]t<4 1 1 H pratiçusydmi (eus) se des-

sécher, se flétrir; périr.

ïïtrRnïïTFT praticrnômi (cru) exaucer.

— • ïïïïT prati

îtFh 'itof prattiçrava m.
( çru ) action

d’exajucer; promesse, assentiment.

ntrr^rT^ praliçrut f. (cru) écho, son ré-

percuté.
|| Assentiment, promesse.

^TFTTjmr pratiiôdâmi ( sicl 1) empô-
ciier

; || interdire qqc. [ab.J à qqn. fac.l —
Pp. pralisidda.

1 J

pralisrda m. empêchement, interdiction
pratisédana a. qui empêche, qui interdit.— n. empêchement, interdiction.
pratisêdaydmi (c. de sicl) empêcher; in-

terdire.

pratisêddp m. (sfx. (r) celui qui empêche,
qui interdit.

ÏÏTFT^T pratiska m. émissaire, espion.

îTlrlC-^iïïT praliskaça m. (kaç ; s euph.)
émissaire, espion;

||
compagnon, guide,

éclaireur.
|j
Fouet de cuir.

pratiskasa m. fouet de cuir.
praliskasa m. émissaire; éclaireur.

UIH l^TPT pratiskirâmi (kf) frap-

per, tuer.

ïïTrT^^T pratistamBa m, (stamB) obs-
tacle.

TTIcTWT pralisÇâ f. (st'â) station, place,
heu;

||
site, emplacement;

||
habitation,

séjour;
||

la terre.
||

Action de procéder à,
d exécuter, d'accomplir;

|| consécration
d'un édifice;

||
action de placer une fille

[de la marier]
; d’accomplir une cérémonie.

||
Stance de 4 vers de 4 syllabes chacun,

ou de 3 vers de 8, 7 et 6 syllabes [en tout
21]. ||

Gloire.

pratisfâna n. position fixe.

pratisfita (pp. de sfâ) situé; établi; fixé;

||
au lig. marié; consacré.

||
Présent :

brahrna buté pratisfilam Brahme est pré-
sent dans l’hostie.

|j
Versé dans, habile, 1.

||
Accompli : darmô pralisfitas loi exécu-

tée.
||
Fameux.

r-

TTTcTf? pratist'ê (pra : st'd) s’avancer vers,
partir pour, ac. ou d.

||
Au ps. mettre en

avant, proposer, offrir : sômân prast'itân

•piba bois le sôma qui t’est présenté, Vd.
pratisfâsà f. (dés de s ta) désir d’avancer

ou de partir.

^TrT'u^jTRI pradsahjayê (sam; jan)
naître dans ou avec : manasi dans le cœur.

promettre qqc. [ac.] à qqn. [d. ou g.]

<4| pratiçyâ f. et pratiçyâya m.
(çyx) catarrhe.

ÎTFRnr pratiçraya m. (cri) lieu où I on
va : retraite, asile, maison, enceinte sacrée,
etc.

|| Assemblée.

r— __

ÎHH H TT*T pratisanda'ddmi (sam
;

dû) diriger contre.
||
Promettre (?). ||

Mettre
ensemble.

pratisandiçâmi (sam
;

diç) confier, remettre qqc. [ac.] à qqn. [ac.

ou g.]
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ïïfFTH^T?T pratisamdsê (sam
;
as) résis-

ter à, soutenir l'attaque, ac.

r“- *N
f

pralisamucyê {sam; uc 4)O
être digne, mériter, ac. Vd.

pratisambôdê {sam
;
bud)

revenir à soi;
[|

au ûg. reconnaître son
erreur.

pratisamvid f. {sam
;

vid)
*N

connaissance distincte, Bd.

nîcl^d <T pralisara m. {sfj approche, en

gén.
||
approche du jour, aurore;

||
rappro-

chement des lèvres d’une plaie, cicatrisa-

tion.
||

Tout objet qui s’approche d’un
autre : ornement, parure; guirlande, bra-

celet; cordon nuptial; jonction des sinus
frontaux de l’éléphant; arrière-garde dune
armée. — M. f. n. serviteur.

r^_ r
ÎTTcRTÏÏ pratisarga m. {spj) production;

||
production du monde par Brahma ou par

un agent qconque de l’Etre absolu.

ÎTTcTHôST pralisavxja a. tourné à gauche
ou à rebours.

es
pralisahê {sali) soutenir, sup-

porter.

nicTHT^^IH pralisanskarômi (seuph.

kp) réparer, taddkam binnam un bassin

d’eau fendu.

r- *

pratisanharami {sam;

hp) reprendre; retirer, pâtâlamukc patan-

lam du bord de l’abîme celui qui tombe. Il

Remettre, param une flèche au carquois,
jj

Retoucher, changer, modifier.

mFTîTT^JTFT^T pralisdndânika m.
(sam ; dâ; sfx. ana; sfx. ika) barde, pané-
gyriste.

r-- p- f

ÎTTrTTHWTT^T pralisincâmi {sic) arroser

tour à tour, vpxarn vpxam un arbre et un
autre arbre.

pralisîddmi {sad) se cal-

mer;
||

devenir favorable.

pralisîrâ f. tente extérieure

qui entoure un pavillon.

ÎTÎcRlTJ pratisûrya m. lézard, camé-
CS

léon.

pralisûryaha m. mms.
||

Le disque so-

laire.

pratispsla (pp. de spj) émis;

envoyé, dépêché; || donné; ||
célébré.

pratiskunômi {sku) cou-
O

vrir tour à tour.
||

Pp. nég. apraliskuta in-

surmontable, imprenable.

rnFTFrfôVJ pralistabda (pp. de stamb)

immobile d’étonnement.

pralistdpaydmi (c. de

st'â) livrer, confier, transmettre qqc. à

qqn. 1.

ïïTTTTTirr pralisparddâ f. (pp. despph)

rivalité, émulation, ambition.

rTTFn^-TPT pratismarâmi {smp) se

souvenir, ac.

^frl^T^T pratihanmi {han) rendre

coup pour coup.
Il
Repousser [au propre et

au fig.].

praliharydmi {hary
)

ac-

cueillir : prati nû harya tad vacas reçois de

nous cet hymne, Vd.

nTrT^TrT pratihasta et pralihaslaka m.

{hasta main) un remplaçant.

ZJTFÎ^T( pralihdra m. {bp) artifice,

déguisement.
||
Action d’articuler trop forte-

ment, tg.
||

Charlatan
||

Porte;
||

portier.

pratihâraka m. charlatan.

TTlFTïçTH pratihâsa m. {lias) nerium

odorum, bot.

ïïcTfeï pratika a. {prati
;
sfx . ka) opposé ;

inverse; interverti. — S. m. membre;
||
en

gén. portion.

pralîkdra m. (Ap) résistance;

||
revanche.

j|
Traitement d'une maladie.

^TrTT?TTVT pratikdça a. {kdç) semblable.

^rTT^TTf^T pratîxâmi, pratixê {ix) at-

tendre.

pralixin a. (sfx. in) qui attend.

pratixya a. considérable.

pratiéi (f. de pratyac) région

de l’ouest.

pratîcîna a. (sfx. ina) occidental.

praticya a. (sfx. ya) occidental.

pralîccâmi {is 6) recevoir.

accueillir;
||
au fig. écouter, obéir, djlidm

ii un ordre.
||

I’Tendre, saisir, gaddm une

massue.

TTFTTFT pralita (pp. de pratyêmi) passé;

||
fameux, célèbre.

||
Joyeux.

pralüi f. (sfx. ti) renom, célébrité.

pratilya a. (sfx ta; sfx. ya) fait pour pas-

ser, pour s’en aller, pour disparaître; pra~

lityasamutpdda la production des causes

successives de l’existence, Rd.



437ÎTF prat —
Urft~c||fH pralinwâmi (inv présenter,

offrir, çâsain un hymne, Vd. •

K
TTrTKJ pratîpa a ( ? prati

;
apa) opposé,

contraire, inverse, qui résiste [? qui va
contre le courant].

pralipadarcini f. (dpç) femme [qui ne rc-

regarde pas en face].

pralipdyê (dénom.) être opposé à.

pratira n. (tira) bord, rive.

.
ÎTFffè pratilê (prati; il) adorer, prier,

Vd.

UH I cf |C| pralivâpa m. (vap) fonte, al-
liage ou calcination [des métaux etc.].

||
Au

lig. calamité publique.

UFfmUT prativêça m. cf. prativêça.

•aFnmiiH pralisisdmi, dés. de pra-
tyêmi.

pratihdra m. cf. pratihdra.

ÎTcTT^TtF pratihdsa m. cf. pralihdsa.

Mct^" praluda m. (tud) oiseau de chasse,

faucon, épervier.

tfrTCfJ'TPT praluJyami (tus) se léjouir

de, i.

r

54dH pralûrta (pp. de Iwar) Vd. rapide.

UrTT^ pratôda m. (tud) bâton pointu,

aiguillon.

tfcTTFTÏ pralôli f. (lui) rue principale,
grande-rue d'un village.

!7fT pratta pp. de pradaddmi.

pratna a. (sfx. tna) vieux, ancien.

— S. n. une des 21 virdts de la gâyatri.

pratyak, n. de pratyac.

pratyakparni et pratyakpuspî f. achy-
ranthes aspera, bot.

pralyakçrêni f. salvinia cucullata; la
danti

;
bot.

îTcUtT pralyaxa a. (axa) qui est devant
les yeux, visible. — A l’ac. sous les yeux,
en présence de, g.
pratyaxadarçana m. (dre) témoin ocu-

laire.

pralyaxin a. qui a sous les yeux, qui voit.

pratyagra a. (agra) nouveau
frais [eu parlant des fleurs]/
excellent.

Au fig. bon,

pratyaÿga m. (a/ga) organe des

sens.

ZlrlJ^Jpralyac a. (anc) placé après ou

ÎTc prat

derrière;
|| occidental.

||
Homogène. M§41.

ÇTRTTr^T pratyadana n. (ad; sfx. ana)
aliment; action de manger.

pralyaüyêmi (aSi; i) lire suc-
cessivement

ennemie.
pratyanika m. (anika) armée

pratyanulapyê (ps. de lap)

faire pénitence, exercer l’ascétisme.

pratyanuniyr (ami; ni) re-

fuser.
[|

Blesser par une injure, offenser, ac.

pralyanta a. (anta) limitrophe.— S. m. le pays des Mlètchas.
pratyantaparvata m. contrefort de mon-

tagne.

îTrHlHsHHlf^T pratyabijândmi (abi;
jhâ) reconnaître, passer en revue.

pratyaBinanddmi (nand)
rendre le salut à qqn. ac.

pratyabinandayâmi (c. de nand) saluer
;

||
réjouir.

ÎTr^PT^TTTT pratyabiynga m. contre-
plainte, accusation portée contre un accu-
sateur.

pratyaBivadâmi (vad)
rendre le salut à qqn. ac.

TTfijpf pralyaya a. [aya, de i) précédé
de. — S. m. compagnon, associé

; instru-
ment ou moyen d’action.

||
Gage, caution,

serment:
||

confiance, foi; vérité.
||
Cause,

motif;
||

pratique, coutume, procédé;
||

connaissance, intelligence
; ||

méditation
pieuse

; ||
père de famille conservant le feu

sacré.
|| Qqf. sujet, subordonné.

||
Qqf.

trou.

pralyayakârinî f. (kr) sceau, seing.
pralyayita (pp. du c. de i

)

confidentiel.

__
r r—

pralyaredmi (arc) rendre le

salut, d.
||
Saluer tour à tour.

r

TTr?TET pralyart'a n. (art') réponse, ré-

plique.

pralyarfaydmi, provoquer au combat;
||

donner la réplique.

pratyart'in a. (sfx. m) qui réplique; op-

posant;
||

hostile. — S. m. ennemi;
||
dé-

fendeur, avocat.

nRTFTZrrPT pralyarpayami (c. de r)

faire revenir, rendre : çriyam le bonheur.

nFïïôrfFre pralyavatist'ê
(
aua ; st'â )

avoir de la stabilité, être affermi.
||
Recou"

vrer.
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pratyavayava a. entier, com-
plet, plein, intact.

pralyavarôpaydmi (c.

de ruh
)
priver : çriycîs de bonheur.

TJcFRFTR pratyavasdna n. (ava; su)

action de dévorer, de manger.
pratyavasila (pp. de so) mangé.

ÇTrET^T=h pralyavashanda m. (
skand)

apologie.

pralyavast'âtr m. (s t'a;
l»

*

sfx. tr) ennemi.

nFTcnHTFT pratyavâpnômi
(
ava ;

ap)

recouvrer, récupérer.

ÎTcfRTCT pralyavaya m.
(
ava

;
i

;
sfx. a)

séparation, départ;
||

perte, dommage.

“N

pratyavêxe (ava; îx) regarder

vers, en face, en arrière;
||
au fig. avoir

souci de, ac.

pratyaçman n. craie rouge.
*s

ncET'ç 3-? pralyaham adv.
(
aha

)

chaque

jour;
||
avec le jour, le matin.

pralyâkdÿxdmi (a; kdr/x)

attendre en embuscade.
r~

ïïcTOÏÏTR pratyâKyâmi (

a

;
Kyd) re-

pousser, rejeter
;
refuser qqc. à qqn. [ac.].

||
Répudier.

||
Interdire.

pratyâJéyâna n. (sfx. ana) action de re-

pousser; refus; répudiation.

pralydgaccâmi (d; gain)

retourner, revenir.

ÇîrFITFFfT pralyâcaxê (â; cax) rejeter

avec dédain.
c

—

^Tr3TT~FTT3T pratyâdadâmi
(â ;

dâ) ré-

voquer, çâpam une malédiction.

pratyâdiçâmi (â; diç)

rappeler, appeler.
||
Repousser, écarter, vi-

nayam une règle de discipline.
|| Rejeter,

quittef.
||
Rendre vain, çararn une attaque.

Il
Redire, rebattre, répéter.

pratyâdêça m. action de repousser, d’é-

carter, etc.

TTFFTTU"R pralyd'ddna n. (d; (là) re-

prise de la lecture, répétition d’un mot, tg.
r~

ÏÏF3RÏÏTPT pratydnaydmi (d
;
ni) ra-

mener.
r~

TTFFTTFTFTTTTT pralyâyayâmi (c. de pra-
lyémi) faire que qqn. se rende à une opi-
nion, le persuader.

T7FR7JTR pralydydmi (d
;

yd) aller

vers, ac,

^FRTRJTR pratydliÿgarni (d
;

liÿg)

embrasser à son tour, rendre un baiser

à, ac.

TTFRF7fa> pratyâlYda (pp. de lih) lapé,

mangé. — S. m. attitude du tireur de
llèches.

^rÏÏTÏÏTT pratydçd f. espérance
; con-

fiance.
_____ r— r-

TTFR^ënFTR pralydçwasimi (â;çwas)
respirer, reprendre ses sens.

TTcFUTTFI pralyâsanna a. (d
;
sad) voi-

sin, proche.

TTr^TTFT" pratydsara et pralydsdra m.

(d; sr) arrière-garde d’une armée.
r~

STFR^TR pratydharâmi (d
; hr) re-

prendre, recouvrer, ac.
||
Elever la voix;

prononcer, vdcam des paroles.

pratyâharana n. action de maîtriser ses

sens.

pralyâhàra m. mms.
||

Abrégé, som-
maire.

t
—

TTFR^ï pratyukli f. (vac
;
sfx. ti) réponse.O

îTF^TFçFR pratyutkrama m. pralyutkra-

mana n. et pralyukrânti f. (ul ;
kram) ac-

tion de porter la main vers qqc.

pralyultara n. réponse, répli-

que.

^rcTrT7TR pralyuttardmi (ut; If) dé-

barquer, surgir au port.

^IFRrRTR pratyuUist'dmi (ul; st'd
)O

se lever en face, contre, devant.

pralyutt'dna n. (sfx. ana) action de se le-

ver devant qqn. [par politesse],

nFTrfTFT prayulpanna (ul; pp. de pad)

prompt, prêt.

pratyutpannamali a. qui a l’esprit prompt;

||
confiant en soi, hardi.

TTcFpîT 1^ IM pratyudâhardmi (ut; d;

hp) répondre à qqn. ac.

pralyudixê (ul
;

îx) regarder ;

envisager.

pratyudgaécdmi (ut; gam)

sortir la rencontre de, ac.

pratyudgamana n. (sfx. ana) action de

sortir à la rencontre.

pralyudgamartiya a. la rencontre de qui

on doit sortir, respectable. — S. n. les vête-

ments de dessus (!t. de dessous lavés [qui se

portent aux repas, dans les cérémonies,

etc.].
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r-

WcM^IIM pralyudyâmi (ul
;
yd) se lo-

ver pour aller vers ou contre, ac.

OFïï^ïïTPT praiyudvrajdmi (ul
;
vraj)

aller à la rencontre de, ac.

TTc'PT

I

~ pralyupakdra m. (upn
;

Lj)

aide ou secours mutuel.

ÎTr'T^TcTWTPT pratyupalisfdmi (upa
;

st'd) se lever contre, menacer.

pralyupapadyi ( upa
;
pad

,

convenir, être séant: slrindm aux femmes.

tfFZTIÏÏTTîT pralyupaydmi
(
upa

;
yd)

aller vers, revenir vers.

Ic^^TTTXT pralyupavicdmi {upa;
si

vie) s'asseoir en face de qqn. ac.

TTc^n pratyusa m. pratyusas et pratyû-

sas n. (usa) le matin. — M. le Soleil
; ||

np.

d’un des Vasus.

ÏIcET^
-

pratyûha m. (vah) obstacle, em-

pêchement.

nFFT^TFT pratyuhdmi (w/i) interrom-

pre, cesser.
||
Qqf. (vah) déployer, vdsas un

vêtement.

îTcET^FT^T pratyêkam adv. (cka) indivi-
\

duellement; un à un.

pratyêkabudda m. un buddha personnel
[qui n’a pas la charité universelle et n'o-

père que son propre salut].

UctHH pratyémi (i) aller vers, aller

contre, s'opposer à, ac.
||
Au ps. pratiyô

être le terme ou qqn. va;
||

être connu.

TTrFTi'77TT7T pralyâsâmi (us) brûler un à

un.

îlr^T'T pralyæmi (d ; i) revenir, retour-

ner.

* U~'d prat'.prat'ê 1; p. paprat'c\ etc.
N

S’étendre, s'accroître : prat'atê lê yaças ta

gloire se répand.
||
Se divulguer.

||
être cé-

lébré : lokê ’ smi prat'Han purusollamas je

porte dans le monde le nom célébré de pu-
rusôtlama.

prafayâmi (c.) étendre, développer :

i yaças la gloire.
||

Etaler, montrer.
||

Célé-

brer.

praîd f. renom, célébrité.

prat'ili f. mms.
prat'iman m. amplitude, extension, gran-

deur.

prat'imin a. (sfx. min) large, ample, grand.

V77T prndi

T pral'ama a. (sfx. t'ama pour lama
)

premier; gr. tt/xûtoç; lat. primus.

TT?Ï=K prat'uka m. petit d’un animal.

prada a. (dd) qui donne.

ïï^TtPïï pradaxina a. tourné à droite.

S. n. salut qui se fait en marchant vers la

droite de qqn.
pradaxinasavya a. ayant la main droite

du côté gauche de son adversaire [c-à-d.

épiant le moment de l'attaquer].

ÏÏÔVTTPT pradaddmi (dd) offrir, présen-
ter : varam un présent [avec le d., le g.,
ou le 1. de la pers.].

||
Livrer, remettre.

||

Donner en mariage [une fille].
||
Livrer, tra-

hir.
||
Raconter, divulguer.

||
Pp. pradalla.

||
Gr. nf.oîiSvfju ; lat. prodere.

pradara m. (dp) déchirure, frac-

ture;
||
ménorrbagie. t. de méd.

||
Flèche,

cf. pradala.
r

pradarçaka a. (c. de dpç) qui

fait voir, qui rend visible.

pradarçita (pp. du c. de dpç) rendu visi-

ble, désigné, spécifié.

pradala m.
(
dal

)
flèche.

pradahdmi (dah) brûler, in-

cendier
; ||

au fig. consumer, çôkêna de
douleur. — pradahyâmi être brûlant.

ÏÏFTcT praddlr m. (dd
;
sfx. Ir) celui qui

donne, donateur.

TTÂT*^ pradâna n. (dû
;

sfx. and) don,
donation.

||
(dô

;
sfx. ana) aiguillon.

praddpayâmi (c. de dd) faire

donner, faire porter.

ÏÏÔFT'TTFT praddmaydmi (c. de dam)
dompter.

ÏÏTÂ7U pradigüa a. (dih) oint, enduit,

souillé, ruSirma de sang. — S. m. sorte de
sauce.

ïïf-~^TTFT pradidrxâmi (dés. de dpç)

désirer voir.

pradiç f. (diç f.) point intermé-

diaire [entre les diças ou points cardinaux].

Au pl. les 4 points du N. 0., N. E., S. 0.,

S.E.
r-' r-

nTÇÜTTFT pradiçami (diç) montrer.
||

Attribuer, donner : divyam .astram une
arme divine.

||
Indiquer, ordonner qqc.

||

Gr. 7rfoSstxwpit.

"N

pradidivas a. (dîdî) bril-

lant, Vd.

pradîdyê etpradÎSyê (dVd
l)
luire :
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prèddô agni dîdihi, û Agni allumé, reluis,

Yd.

pradîpa m. lampe.

pradipaydmi (c. de dtp) allumer, jwâldm
une lampe;

||
au fig. embraser, marias le

cœur.
pradipana m. sorte de poison minéral.
pradipli f. éclat

;
splendeur.

pradiptimat a. brillant; splendide.
pradîpyê

(
dtp

)
être allumé.

pradivyâmi
(
div

)
jouer,

mettre au jeu, g. ou ac.
||
Lancer, astram

une flèche.

pradunômi {du 5) agiter, tour-

menter.

pradusyâmi {dus) pécher.
||

Se corrompre
; être violée [en parlant d’une

femme].

pradrçyê cf. prapaçyâmi.

pradêça m. ( diç )
lieu; place,

contrée; district;
||
pays étranger.

||
Petit

empan [du bout du pouce au bout de l’in-

dex].
||
Mur.

pradêçana n. don, présent, offrande. —
F. [?] l'index ou 1

er doigt.

pradêçayâmi (c. de diç
)
exhorter, exciter.

pradêçini f. l'index ou 1
er doigt.

~\ f—
pradêhmi (dih) oindre, enduire ;

||
souiller.

||
Pp. pradig'da.

“\

pradôsu m. {dus) faute, péché.
||

Le soir, l re moitié de la nuit.

TT'VltT pradyumna m. surn. de Kâma

[très-puissant].

TPHTFT pradyôla m. ( dyul

)

éclat, lu-

mière.
||
Rayon de lumière.

pradyôtana m. le Soleil. — N. éclat; illu-

mination.

pradravâmi (
dru 1 )

se hâter

vers, courir sur, ac.
||

S’enfuir.
||
Echapper

à, ac.

pradrâva m. fuite.

pradrekê
(
drêk

)
crier, hennir,

rugir, etc.

pradwêsmi (
dwis

)
haïr.

pradona n. {han) action de frap-

per, de tuer;
||
destruction; bataille.

MTfïï pradamdmi ( dmâ )
souffler

dans, eniler, çayliam une conque.

pra'darsayâmi (dp) blesser,

endommager;
||
opprimer, vaincre;

||
faire

violence, striyam à une femme.

ÇHJT'T pra&ùua n. [dû; sfx. ana
)
le fond

des choses, le substratum.
||
La matière

[opposée à l'esprit ou purusa], Ild.
||

Qqf.

l’Etre suprême (?) ||
En compos. principal,

essentiel. — M. n. le 1
er confident d’un roi

[ministre, eunuque, etc.].
||
Cornac d’élé-

phant.
praclânacldlu m. semence virile.

praddnapurusa m. [le principe masculin
suprême] Vishnu.
praddnyatas adv. (sfx. ya

\
sfx. tas) som-

mairement, selon les points essentiels.

ÏÏETTpTTm pra’ddrayâmi (
dr

)

examiner,

considérer.

TTUTôFî pra'dümna ni. {dû) le vent.

TTLTTëniTÏ'R’ praddvaydmi (c. de ddv)

faire laver, laver.
r~

pradâvdmi {ddv) courir en
avant; courir;

||
faire une excursion;

||

s’enfuir.

TTTH pradi m. [dû
;
sfx. i) circonférence

de roue.

n^n^FTT pradûpitd f. {dûp) la région

dans laquelle s'avance le Soleil.
||
Femme

dans la peine.

ÇTY^TTtrmTTT pradmâpaydmi (c. de

dmâ

)

faire souffler dans.

ïïszrrarR pradyâyâmi (dyx

)

méditer,

réfléchir, considérer
; ||

croire
,

prendre

pour.

pradwandmi {divan) résonner,

hruire.

pradwansayâmi (c. de dwans)

détruire, lamas l’obscurité.

TJHIc<S pranâla m.et pranâli f. canal, ri-

gole.

TTT-T’ïïTrT'l pranigâlana n. (ni; han)

meurtre, massacre.

HTH ^ ttI 1 1H praniraxâmi {ni, rai) con-

server, protéger, garder.

n-lcUTFT pranflydmi {nrt) préluder à

la danse ou par la danse
;
danser.

TXWïJ prapafica m. [pané) expansion,

développement;
||
abondance, grande quan-

tité;
||

prolixité ou ambiguité du style. Il

Illusion, erreur;
||
tromperie, fourberie.

||

Qqf. rebours, revers.

prapahcaydmi, développer ;
expliquer.

prapatdmi {pat) s’élancer en

avant.
||
Tomber en avant; tomber.

||
Gr.

nponimu.

UHTJ prapat'a a. {pat) relâché, énervé,

languissant.
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prapada m. (pada) le bout du pied.

WA<ii prapadyê (pad) tomber en avant :

pddx [ac.] aux pieds de qqn.
||
Se tourner

vers
;
s’adresser à, ac.

-‘N

UU
^

1 U praparâyê
(
parâ

;
i au moy.)

s’enfuir devant qqn.

tnrarTfa prapaçyâmi (paç

)

regarder

ou voir devant soi
; ||

au fig. prévoir.
||
Exa-

miner, parcourir du regard, apercevoir;
||

au fig. comprendre.
||
Au ps. pradfçyê être

vu, paraître, sembler;
||
apparaître.

WJ\ prapd f. (pa) buvette, lieu où l’on

donne à boire.

vmfm prapâni m. (pdni) paume de la

main.

U U (H prapâla m. (pat) chute d’eau;

précipice; bord ou rivage à pic.
||
Action

de faire face à l’ennemi.

prapûtayâmi (€. de pat) précipiter.
||
Par

ext. tuer.

prapât'a m. (pat
)
chemin.

WUl prapddika m. paon.

UUlTlUll'T prapdlayâmi
(
pâl

)

proté-

ger.
||
Observer, attendre : muhûrtam le

moment.

TTÏÏT^R prapâvena n. (varia) bosquet
[où l’on trouve des rafraîchissements].

ÏÏT’TFTT^ prapilâmaha m. bisaïeul.
||

Brahma [ancêtre du monde]. — F. [i] bi-

saïeule paternelle.

ÎÏIU^ITPT prapibdmi
(
pd

)
boire; se

mettre à boire
;
lat. propino.

WTTTUHH prapidaydmi(pîd) tourmen-
ter, opprimer, accabler.

.
înftrT prapila (pp. de pi) très-gras, très-

riche, Vd.

HUH t ^ prapunâda et prapunnada m.

cassia tora, bot.

prapunnd f. hedysarum alhagi>
O

bot.

prapunndla m. cassia tora.

r~-

prapûrikd f. solanum jac-

quini, bot.

prappiacmi (prhe
)
répandre;

||
mêler, payas de l’eau, Vd.

Î4U l=h prapxndarika m. (punda-

rika) esp. de plante médicinale.

ÏPTT praüâ

prapxtra m. arrière-petit-fils. —
F. [î] arrière-petite-fille.

ÎTH3T praplavê (plu) répandre, salilam
de l’eau.

prapullaa. épanoui; fleuri.

ÇTsT^I prabanda m.
(
band

)

continuité.

||
Chose qui se fait avec continuité.

prabanilakalpand f. histoire suivie; récit
continu [vrai ou faux].

STgïFT prabala a.
(bala

)

très-fort, le plus
fort. — S. m. bourgeon, rejeton.

•S

prabâdê (bdcL) briser, casser, ar-
racher, tarûn des arbres.

||
Tourmenter.

||

Ecarter, empêcher : Sævam la destinée.

prabâla m. n. bourgeon, rejeton.

||
Corail.

||
Manche d’un luth. — M. ani-

mal.
||

Pupille.

ÏÏHPTFT prabiBêmi (Bi) craindre beau-
boup.

>—

-

prabôcldmi ( bucl

)

éveiller.
||

Au moy. S’éveiller : sûryâdayê au lever du
soleil.

||
Pp. prabudcla éveillé; au fig. ins-

truit, savant; épanoui, entrouvert.

prabôcla m. veille, état de qqn. qui veille,

au fig. vigilance; intelligence, science.

prabôclana n. action d’éveiller qqn.;
||
de

raviver un parfum, une couleur, etc.

prabôdayâmi (c. de bull) éveiller
; ||

au
fig. avertir, faire savoir, 2 ac.

prabravîmi (brû) dire ou lire

avant qqn., ac.
||
Raconter à qqn. ac. ou d.

||
Prononcer, vâcarn des paroles.

whtIh prabanajmi (Banj) briser,

rompre.
prabaiijana m. air, vent.

ïPrçTFT prabardmi (Br) apporter, pré-

senter • hutam l’offrande, vdcam un hymne,
Vd.

praBava m. (Bû) production, nais-

sance :
praBavah- pralayaç ca jagalas la

production et la dissolution de l’univers;

|

nativité, moment ou lieu de la naissance
;

|

lignée, famille.
||
Pouvoir, dignité, excel-

lence d’une pers.

praBavâmi (Bit) se produire, tirer son ori-

gine de, ab.
||

naître, venir au jour.
[|

Prendre de la force, devenir puissant;
||

avoir de la force;
||
prévaloir sur, d.

||
Etre

en abondance.
praBavisnu a. (sfx. snu) puissant, au-

guste, distingué, considérable.

praBavisnulâ f. excellence, autorité, supé-

riorité d’une personne auguste.

praBâ f. (Bd) éclat, splendeur.
||

La cité de Kuvèra.

56
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prabâkara m. (kr) feu; soleil; lune;
||

l’océan.

prabâkîta m. insecte luisant, en gén.,

fulgore.

prabdnjana m. ( anj
)
moringa hyperan-

thera, bot.

prabdla n.le matin, l’aurore.

prabâmi (bd) luire : usa prabâli l’aurore

apparaît; rajanî. prabâli la nuit s’illumine.

prabdvat a. (sfx. val) brillant, lumineux.
— F. prabdvati sorte de mètre poétique;

|]

luth de certains demi-dieux.

prabâva m. (bû) puissance, au-
torité, majesté.

||
Action de calmer, de ré-

concilier.

TPTnT prabâsa m. (bas) splendeur.
||

Un des 8 Vasus.
[|
Np. d’un lieu de pèleri-

nage dans l’O. de l’Inde.

prabdsê (bas) briller, resplendir.

prabdsayâmi (c. de bas) éclairer, illu-

miner.

prabinadmi (bid) briser,

mettre en pièces : pra paxanâ abinat parva-
lânâm tu cassais les ailes des nuages, Vd.

||
Pp. prabinna;

||
S. m. éléphant en rut.

prabinnakarala a. [éléphant] dont les

tempes sont fendues [et humides pendant
le rut].

prabu a. (bû) puissant
;
capable de,O

avec l’inf.
|]
Prééminent, auguste. — S. m.

maître, seigneur.
||
Vishnu.

||
Vif-argent.

prabuld f. et prabulwa n. pouvoir, qualité

de maître et seigneur.

prabûta (bû) produit, né.
||
Devenu

CS

fort, puissant, supérieur.
||
Abondant.

ÎP-ŒTrr prabûsnu a. cf. prabavisnu.
Cx O

TWfÀ prabrli adv. (bp

;

sfx H) ensuite,

consécutivement : bâlyât prabpli de l’en-

fance à ce jour, depuis l’enfance; lalan pra-

bpli depuis lors; yalan prabfli depuis que.

||
Au pl. en compos. viçwdvasuprabrlayo

gandarvds Viçwâvasu et les autres Gan-

dharvas.

prabeda m. (bid) différence; sépa-

ration.

prabrapyc (branç 4) être privé de,

déchoir, râstrâl du pouvoir royal.
||

Pp.

prabrasla.

prabraslaka n. bouquet de fleurs dans les

cheveux.

prabrahçayâmi (c. de branç) faire dé-

choir.

SPTT pramâ

pramanas a. (manas) joyeux,

enjoué.
r~-

ÇPTWTTR’ pramafâmi (mal) agiter;
||
au

fig. tourmenter.
||

P.etrancher, "trancher;
çiras la tète.

pramat'a m. cheval.
||
Np. d’un serviteur

de Çiva. — F. peine, tourment.
||
Termi-

nalia chebula, bot.

pramat'ana n. (sfx. ana) agitation;
||

meurtre, massacre.
pramafdlaya n.

(âlaya) enfer.

pramat'âclipa m.
(
aelipa

)
Çiva.

pramat'ya (gér. de mat') par la violence,
avec force.

pramada a. (mad
)

ivre, enivré

[par une liqueur ou par une passion]. — S.

m. ivresse, joie. — S. f. femme.
pramadakânana et pramadâkânana n.

jardin ou bosquet de plaisance, ‘parc royal.

pramadavana et pramaddvana n. mms.

ÎFRH pramanas a. cf. pramanas.
x

UH -KJ pramant'a m. (mat') Vd. bâton
de baratte;

||
une des 2 arani.

pramanyê (man) inventer, com-
poser : stûmam un hymne.

pramaya m. (mi; sfx. a) massacre.

pramarsâmi (mjrs) Vd. oublier,

omettre.

ÇFTT pramâ f. (md) perception sensible;

connaissance; conscience.
|]
Un des 5 mètres

inférieurs à la gûyatri.

WïïT pramdna n. (md; sfx. ana) me-
sure;

||
limite;

||
au fig. autorité, règle:

vêdâs pramdnam le que les Vèdas soient ton

autorité;
||
preuve, témoignage;

||
témoin

disant la vérité;
||
par ext. Livre-saint.

pramdnaydmi (dén.) offrir comme auto-

rité, comme exemple ou modèle.

pramdldmaha m. (mâlf)

bisaïeul maternel.

pramat'a m. (maf) action d’agi-

ter, de troubler.
||
Enlèvement, rapt.

pramât'aydmi (c. de mat') agiter;
||

tour-

menter;
||

enlever par rapt.

pramâfin a. qui agite, qui trouble. ||

Agité, troublé, fougueux.

ÇJTfTT]" pramada m. (mad) stupeur [sorte

d'enivrement], stupidité;
||

étourderie, né-

gligence;
||

erreur.

pramddavat et pramâdin a. étourdi, né-

gligent, insouciant.

pramddikd f. (sfx. ika) femme étourdie,

négligente.

pramddyâmi (mad) s’enivrer , se com-

plaire : yajncsu dans les cérémonies sacrées,
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prayâ
VJ-

Il Négliger, no pas sc soucier : Uarmêna
ou donnât ue son devoir.

ÏPTmTFT pramâpayâmi (c. de mî 9)
tuer.

pramôpana n. meurtre, massacre.

ÎT3TTFT pramâmi (mâ 2) conjecturer
savoir.

||
Pp. pramita.

pramiti f. connaissance acquise.

niTTTs^T pramârjmi ( mrj ) essuver,
frotter;

||
caresser.

||
Laver, jalêna avec de

1 eau
; ||

Oter, duskam la douleur.

WE pramiüa (pp. de mili) sécrété. Il

Dru, épais.

^ïnrrre prambidmi et vd. prami-
narni (mi 9) détruire, éteindre, manyum la
colère, Vd.

|| Surpasser, vaincre, vâtasya
aüwânam l'assaut du vent. — Au ps. ou
cl. 4, pramîyê ; pp. pramita; périr, mourir
etre immolé en sacrifice.

ÇRÏFTIR
yeux ; cligner.

pramildmi (mil) fermer les

pramîlâ f. fatigue, prostration; Il indo-
lence.

pramuka a. qui est en tète, prin-

cipal, le meilleur, excellent. - S. m. chef-
homme distingué.

|| Qqf. amas.
|| Rottlerià

tinctona, bot. — S. n. le temps présent.
pi amukalas adv. et pramu/cê (1.) en face"

en présence;
||
à la tète de, comme chef.

ÎPTUTPT pramuncômi (mue) mettre en

liberté, dégager, clitmam de la fumée;
||emettre, hdhdkâram un cri de guerre swa-

ran des sons.
|| Rejeter; perdre; écarter,

repousser, enas le péché.
|| Délivrer, re-

mettre, donner : mâlâm un collier.
||
Au ps.

etre délivré
: pâpât ou pâpam du péché.

rRTÂcT pramudila a.
( mud

)

joyeux,

content.

M Jl pramôcanî f. esp. de con-
combre.

A pramôda m. (mud) joie.

pramddê (mud) se réjouir.

pramôdayâmi (c. de mud) réjouir. — Pp.
pramôdila joyeux.

||
Surn. de Kuvêra.

pramôha m. (muh) évanouisse-
ment, syncope, catalepsie.

pramôhita (pp. de muh) devenu insen-
sible.

prayaccâmi (yam) offrir,

présenter : tôyam de l’eau.
|| Donner qqc.

à qqn. [d. 1. ou g.]. ||
Qqf. ordonner.

||

Gratifier qqn. [ac.] de qqc. [d.].
||
Donner

en mariage.
|| Rendre, restituer, paver:

karân les impôts.
||

Qqf. contenir, réprimer.

ÏÏJTfTTFT prayajdmi
( yaj

)

adorer, ac.

ÏÏ^TcT prayala m. (pp. de yam) homme
pieux, qui a dompté ses sens.

SnjcT prayalê
(yal) s’efforcer, vijêlum de

vaincre;
||

s'appliquer, (larme à son devoir.

prayatna n. (sfx. na) effort.

prayatnavat a. (sf^ vat) qui fait des ef-
forts, actif, zélé.

nrarrra prayasyâmi (yas) s’efforcer à,
d. — Pp. prayasta assaisonné, t. de cuis.

prayaswa a. pourvu d’offrandes,
Vd.

n<XTCT praydga m. (yaj) sacrifice, obla-
tion;

||
par ext. le cheval du sacrifice, cf.

açwamêda
; ||

qqf. Indra.
|| Un prayâga ou

confluent sacré ne deux rivières; |fordt. le
confluent du Gange et de la Yamunà, à Al-
lahàbad.

prayâgafiaya m. (fit) Indra.

prayâcâmi (yde) demander,
réclamer.

pramusnâmi (mus) dérober,

voler.

ÎFTÏÏTFT pramrndmi (mm) Vd. tuer.

H tT pramrta (pp. de mr) disparu.

pramrdnâmi (mrd) broyer;
||

dévaster, purarâslrâni les villes et les
royaumes.

pramûdê (mid) commencer à être

aimé.
|j
Pp. pramêdita et praminna.

pramêha m. (mil!) affection des
voies urinaires, en gén.

SHlvf pramôxa m. (mue) délivrance.

praydja m. (yaj) acte initial du
Saint Sacrifice, l’introït.

ïïiïïïïi praycîna n. (yâ; sfx. ana) marche
en avant; assaut.

||
Départ;

||
départ pour

l’autre monde, trépas.
||
Une partie du

corps [? le dos].

prayânakâla m. le jour de la mort.

ÇnTTcT prayala m. (yal) un paresseux,
un fainéant.

||
Surn. de Bhrigu.

WR prayâma m. (yam) disette; con-
currence des acheteurs par suite de cherté.

ÎT^TTPT prayâmi (yâ) s’avancer, rat'êna
sur un char, puram vers la ville, vanâya
vers la forêt.

||
S’éloigner de, ab.

prayâpayâmi (c. de yâ) faire avancer.

prayâsa m. (yas) fatigue produite
par l’effort.
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ÎTCT^lfÏT prayuccâmi
{
yuc

)

être né-

gligent, être nonchalant.

*\

prayuhjê
{
yuj

)

atteler : igdnam

godis de bœufs un chariot.
||
Attacher qqn.

à une fonction, 1. ||
Employer : dûlam un

messager, priyam vacas un langage agréa-
ble; arcâm rendre un culte; dandam infli-

ger un châtiment à, 1. ou g. |]
Ordonner.

j|

Pp. prayukla attaché à; lié à; qui a reçu un
ordre, un emploi, etc.

prayukli f. (sfx. ti
)
liaison, conséquence;

résultat.

STcTcT prayuta n. (yu) un million.O

PraVulsu a - (d®s * de ynà) qui

désire combattre, belliqueux. — S. m. sol-

dat;
||

bélier;
||

le vent;
||

ascète;
||
Indra.

r
prayudüârt'a m.

(
yu'd

;
art'a)

guerre, bataille; action de marcher en
guerre.

prayunâmi {yuD) disjoindre.

ÏIMrtf prayuyutÊ (dés. de yud) vouloir

combattre.
“*N

prayôktf m. {yuj) acteur, co-

médien.

wm prayôga m. {yuj) emploi, usage;

||
acte, effort.

||
Conséquence, résultat;

||

effet d’une opération magique.
||

Capital

d’une rente.
||
Exemple; terme de compa-

raison;
||

texte faisant autorité.

prayôgdrCa m. {art'a) acte dirigé vers un

but déterminé.

prayôgin a. qui a un but, une consé-

quence déterminée.

ÏÏOTÏÏ prayôja m. {yuj) emploi, usage
[bon ou mauvais].

||
Acte; action drama-

tique;
||
action de lancer des traits.

prayôjaha m. (sfx. aka) instigateur d'une
action; l’auteur même.
prdyôjana n. (sfx. ana) motif, mobile;

cause;
||
chose, allaire;

||
utilité, avantage.

prayôjaydmi (c. de yuj) employer, faire

usage : vfdiiim de l’usure, anjçansyam
montrer de la bienveillance.

prayôjya m. (sfx. ya) serviteur; employé.
— N. capital d’une rente.

£
ïïpTÏÏTTTT praramayâmi (c. de ram)

mettre en joio, exciter.

praricyû
{
ps. de rie) surpasser,

ac. ou ab.

ÏÏR pralu

ïï^sTTfÎT prarujdmi {ruj) Vd. briser.

prarunadmi {ru'd) retenir,

empêcher.

prarwla (pp. de ruh

)

qui a crû, qui

a grandi; qui a poussé d’une racine;
||

né,

produit. — S. m. le ventre.

-\

prarêjê {rêj) Vd. trembler de ter-

reur : mdrutdm swanam au bruit des Vents.

-s

prarôcê {rue) briller, resplendir.

prarôdimi {rud) verser des

pleurs.

U prarôha m. {ruh) germe, bour-

geon.

prarôhâmi {ruh) croître, grandir : napar-
vatdgrê nalinî prarûhali le lotus ne pousse
pas au sommet des montagnes

;
prarôhati

gardas l’embryon se développe.

pralapdmi {lap) proférer des
paroles, parler.

||
Appeler.

||
Se plaindre, se

lamenter.
||

Dire des plaisanteries. Lat.

proloqui.

-N

ÇïcrPT praladê {lad) prévenir, surprendre,

tromper.
||
Gr. npolupSivu.

pralamba a. {lamb) pendant, qui

pend. — S. m. tout objet pendant: guir-

lande de cou; sein, mamelle; branche,

bourgeon. [|
Au fig. délai, remise.

||
Qqf.

étain.
||
Np. d’un Dætya.

pralàmbagna m. {han) Balarâma.

pralambânda a. {ancla) qui aies testicules

pendants.

pralambüa (pp. de lamb) remis, retardé.

TTFTET pralaya m. (lî; sfx. a) dissolu-

tion;
||
au lig. destruction, mort;

||
la dis-

solution de l’univers à la lin du kalpa.
||

Syncope, évanouissement.

pralayunta a. {anla) qui linit avec la mort,

avec l’univers.

|fj praldpa m. {lap) plaintes, lamen-

tation.
||
Bavardage.

praldpaydmi (c. do lap) exciter à parler.

ïïfFPcnfÏT praliUâmi [lili) raser, eflleu-

rer : dûmim la terre.

ÇIFrfà praliyê {II) se dissoudre, se ré-

soudre [par oppos. â pradavdmi]
; ||

s'éva-

nouir;
||
disparaître; mourir.

||
Pp.pralina.

ïïFTÂTfiT pralufami G {lut) palpiter;
O

être agité, madena par l’ivresse.

ÎTrëTüJÏ pralupyê (ps. de lup) être cm-
O

porté; être troublé.
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kl praluBydmi (luB) attirer,

séduire, exciter par une passion.

pralôBayâmi (c. de luB) mms.
pral'îBana n. action d’attirer, séduction.

r-
A

T\d( pravacmi (r«c); pp. prokla.

Prononcer, adresser : sanim (levés

u

un hom-
mage aux dieux, Vd.

||
Réciter: suslulim

un bel hymne.
|j
Proclamer; déclarer; ra-

conter; Il célébrer: indrasya vîryâni les

vertus d'Indra, Vd.
||

Dire : prôkta dit,

nommé.

pravaktr m. (sfx. If) celui qui a dit qqc.

le premier, le premier auteur.

pravacana n. discours ou langage excel-

lent
; ||

ce qui a été dit primitivement;
||

le Vèda.

ÇicJPj pravata m. (val) froment.

HciUf pravana a. incliné, déclive» en
pente;

||
au lig. enclin, qui a du penchant;

Il humble, modeste; généreux;
||

rapide.

||
Courbé, courbe.

||
G;\té, dégradé. — S. m.

carrefour.

pravadâmi
(
vad) dire, pronon-

cer
;
réciter.

||
Adresser la parole à, ac.

||

Prétexter.

ÏÏ^ÏÏTÏÏ pravapâmi (vap

)

lancer, ré"

pandre : vijam la semence, vdnân des
flèches.

pravayana n. (vê; sfx. ana
)
ai-

guillon.

TTcnTfT pravayas m. vieillard.
S
r—-

U cjcj | IH pravayâmi (vê) transpercer,

piquer.
||
Pp.pro/a.

pravara a. (vr choisir) de choix,

excellent, le meilleur. — S. n. noblesse;
descendance, famille; — (vr couvrir) action

de couvrir.

! r
pravarga m. (vrj) le feu sacré.

TT^rT pravartê (vrt) s’avancer, draslum
pour voir.

||
Procéder à, commencer, ac.

||

Au n. commencer d’être, se produire, deve-

nir;
||
procéder de, émaner de;

||
naître,

se réaliser.
||

Etre, se trouver.
||
Se compor-

ter : mayi mit'yam mal à mon égard.
||

Cf.

pravjtli.

pravarlaydmi (c. de vrt) projeter, émet-
tre ;) ||

produire, faire émaner de soi.
||

In-

venter.

pravartaka m. auteur, inventeur; insti-

gateur.
||

Qqf. arbitre, juge.

pravarlana n. action de procéder à qqc.,

occupation, affaire. — F. ordre, permission ;

||
l’optatif aoriste, [employé comme précatif

ou impératif] tg.

ÎTcfU pravarSê (vrd) croître
; croître en

âge;
|| pp. pravfdda vieux.

r r_
ngrçrFT pravarsâmi (vps) pleuvoir.

r
pravarha a. (ijh) principal, pre-

mier, chef.

pravasâmi (vas 1) habiter au
loin.

||
Faire habiter au loin, exiler.

pravasê (vas 2) se revêtir : mpgd-
jinê d’une peau d’antilope.

pravahdmi (vah) porter en

avant, traîner, rat'am un char;
||
emporter.

||
Souffler, respirer.

||
Lat. proveho.

pravaha m. mouvement en avant.
||
Vent;

||
un des Maruts.

pravahana n. voiture couverte à l’usage

des femmes.

pravalili et pravalilikd f. énigme,

charade.

pravdc a. (vac) éloquent, ora-

toire;
||
parleur, orateur.

nmxîTt prava ni navette de tisserand.

pravdda m. (vad) rumeur, mot

qui circule; dicton, proverbe.

pravâdaydmi (c. de vad) chanter [des pa-

roles] .

pravâdin m. thème, forme absolue d’un

mot, tg.

ÏÏ^TFT pravdmi (vd) souffler [en parlant

du vent].
||
Au ps. être agité par le vent.

pravayâmi 4 (vd) dessécher [au vent, à

l’air].

7}cn^* pravâra m. (vr couvrir) action de

couvrir.

pravâraydmi (c. de vr) couvrir; cacher;

||
combler de, 1. - (vr choisir) préférer, re-

chercher, ac.

pravdrana n. action de couvrir, de ca-

cher; d'empêcher. — Objet digne de préfé-

rence.

ÏÏ3T7H pravdsa m. (vas) habitation ou

séjour fait hors de chez soi
; ||

exil.

pravdsayâmi (c. de vas) exiler.

pravdsana n. séjour hors de chez soi,

voyage.
||

Exil.
||

Qqf. meurtre.

pravdsin a. (sfx. in) qui est en voyage ou

en exil.

pravaha m. (vali) écoulement;

courant;
||

rivière; lac, pièce d’eau.
||
Au

fig. occupation, vie active.
||
Cheval rapide.

pravâhaka m. démon, mauvais génie. —
F. pravâhikd diarrhée.

pravâhukam adv. (sfx. uka) en même
temps.
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pravikasdmi (vi ; kas) naî-

tre, se développer.

nraf^TFr pravikirdmi (vi
; kf) dé-

nouer, faire flotter : mûrdajân ses cheveux.

nTcpçEnTrT praviUyâli f. (vi
;
Kyâ) célé-

brité.

IT^T praviéardmi (car) procéder

à, exécuter, faire.

nf%^TFrif7T pravicaldmi (vi
;
cal

) écar-

ter, faire sortir, padam pat'as son pied du
chemin.

TTTëfcT^TTT^T pravitanômi (vi ; tan) éten-

dre.

pravidarana n. (vi
; df) ac-

tion de déchirer.
||
Au fig. bataille;

||
par

ext. tumulte.

praviclyâmi(vya3) renverser
en frappant.

praviüajdmi (baj) diviser;

partager, distribuer.

p P"
ïïîcrwrm pravimuhcdmi (vi; muhc

)

O
délivrer; laisser aller; abandonner.

m^iniïï pravimrçami (vi ; mrç) au

fig. examiner, réfléchir à, ac.

TÎT^T pravira m. bois jaune odorifé-

rant.

pravillyê (vi
;

lî) se dissoudre ;

||
disparaître, s’évanouir, se dissiper.

N

pravilûkû (vi
;

lôk) regarder

séparément, sarvalas de tous côtés.

nf^feriFT pravivixâmi (dés. de viç)

vouloir entrer dans, ac.

ïïfsTÏÏTTFT praviçdmi (viç) entrer, pn-
ram dans la ville, hpdayam dans le cœur.

||

Commencer, dlxdm un sacrifice.

praviçlêsa m. (vi
;
çlis) sépa-

ration, départ.

pravisd f. esp. de plante.

ïïcfN pravlna a. versé dans, expéri-

menté.

pravira n. (vira) homme émi-

nent; seigneur, maître
;
héros.

7}cTîT pravphjê (vpj) Vd. purifier, harkis

l’enceinte sacrée.

^TcîTTÎtfÏT pravpuhni (xj) couvrir, xô-

nim la terre;
||
mettre sur soi, vastram un

vêtement..
||
Empêcher [mettre à couvert

,
de], çalrûn les ennemis. — Choisir.

^cTrT pravrlla pp. de pravartê.

pravrtlacakratâ f. pouvoir absolu.

prav'ftti f. action de s'avancer;
||

flux

continu, courant;
||

le suc des tempes de
l’éléphant en rut.

||
Au fig. marche du dé-

veloppement, développement de l’action, de
la production;

||
production en acte de

l’existence : pravfllir nivritiç ca l’émana-

tion et le retour
;
pravrttis purdni l’émana-

tion primordiale du monde, le développe-

ment primitif de l'activité divine.
|) Qqf.

nouvelle, message, correspondance.
||
Qqf.

la ville d’Ujjayanî.

pravrttijna m
.
(jnd) messager

;
correspon-

dant; espion.

ÎTSTÂ pravrdila a. (vrîl) complètement

développé, adulte ; vieux.

IM pravrhdmi (ijh ou brh) traî-

ner en avant, entraîner.
||
Séparer.

pravêka a. (vie) chef, principal.

*N _
Vfàù pravêla m. (vit) orge.

TTcTpTT pravêni et pravênî f. cheveux
épars ou non ajustés.

||
Caparaçon.

IT*7 pravêdaydmi (c. de tnd) faire

savoir, faire comprendre.

pravêmi (vî) désirer, aimer, g.

pravêla m. esp. de haricot jaune.

r~-

ÎTcj^TÏÏ pravcvêdmi (aug. de vid 6) Vd.

obtenir souvent ou en abondance.

pravêça m. (viç) action d’entrer,

entrée.
||
Attention, attachement ;\ qqc.

pravêçayâmi (c. do viç) faire entrer, in-

troduire, 2 ac.
||
Déposer, faire rentrer : ila-

nam kôsê de l’argent au trésor.

pravêçakam. introducteur, celui qui an-

nonce l’entrée en scène des acteurs.

praveçana n. introduction;
||
entrée;

||

porte.

Hore pravésla m. (vêsl) bras, avant-

bras, poignet.
||

Partie du dos de l’éléphant.

UsTrî praveste mms. que vest.

pravyakta a. (vi
;
aâj) manifeste,

visible, évident.

WôTUPJ pravyafê (
vyat’) être agité, tour-

menté, affligé
;
trembler de peur.

pravydhardmi (vi
;
d; lir)

prédire.
||

vociférer, crier, rugir.
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ÏÏÇÏÏTTT*T pravrajumi (
vraj

)

sortir, s'cn

aller, vanâya dans la forêt.

pravrajita (pp. du précéd.) — S. ni. un
religieux, Bd. — F. une religieuse;

||
nard

indien ou valeriana jatamansi;
||

la mun-
(liri, bot.

pravrajyâ f. (sfx. ya) sortie, promenade,
voyage.
pravrâjayâmi (c. de vraj) exiler.

înflçFT praçatwan m
.
{çad) l’océan.

%

nuPT’TTT^T praçamayâmi (c. de çam)
mettre au repos, faire taire, faire cesser

,

vivdddm une contestation
; ||

détruire

,

tuer.
||
Adoucir, calmer, apaiser.

praçamana n. action <le mettre au repos ;

||
de tuer.

UH praçansdmi (.çans )
louer, faire

l’éloge de, ac.
||
Becommander. — Pp. pra-

çasla loué, louable, excellent

praçasti f. Vd. louange, hymne.
praçahsd f. lopange

;
recommandation.

WrfT5T37T praçdUikd f. (çâlcd) petite

branche. *

TThl le. ill lH praçâdayâmi (c. de çad)

cueillir : çdlidm une branche.

£T4I |H^ praçdm a. {çam) paisible, en

repos.

praçamayâmi (c. de çam) pacifier, vain-
cre, puram une ville.

praçâmyâmi {çam) s’apaiser, devenir tran
quille;

||
se calmer, s’adoucir.

înïïTT'f^T praçdsmi {cas) ordonner, com-
mander.

||
Gouverner, régir.

||
Enseigner :

kim karomi praçâ'di mdm enseigne moi ce
que j’ai à faire.

praçûsilj m. (sfx. If] Vd. héraut du saint-

sacrifice, prêtre.

TT TrTTT^T praçcûldmi {çcut) répandre,
verser.

praçna m. {prac) question. — F.
praçni pistia stratiotes, bot.

praçnadûti f. énigme, charade.

ÎFÏTTôy praçrabdi f.
(
çramU) confiance,

tranquillité dame, Bd.

VWJ praçraya m. {cri) modestie.

praçrila a. modeste.

rreiônïï praçravana n. (cru) chute d’eau,

cascade
;
fontaine.

VWI praçlat'a a. {çlaf) énervé, relâché,

mou.

praçlita a. (pour praçrita) pra-
çlitan sandis sandhi où le visarga précédé

de a se retranche et produit o [ex. nalô

nâma pour nalan nama].

STCT prasu

WF!1? praçlisla (pp. de çlis) modifié
euphoniquement, contracté, tg.

praçlêsa m. contraction, tg.

praslp m. [f. tri
J
{prac

)

interroga-

teur, interrogatrice.

ZJW prast'a a.
(
st’â

)
qui est devant, qui

précède, qui guide. — F. femme d’un guide,
d’un chef.

’

prast'avâha m. {vali) jeune bœuf attelé.

prast'æhi f. {vah) vache pleine de son pre-
mier veau.

*
51 tt pras. prasê 1 ; p. paprasê

;
etc.

Etendre, déployer;
||

produire, procréer.
Cf. prat'.

( |H prasaÿKydmi {sam; Kyâ)

énumérer.

prasaÿga m. (sarij) action d’atta-

cher, d'unir; attache, connexion.
||
Au fig.

attachement, amour.

prasacé {sac) précéder, marcher
devant, ac. Vd.

||
Gér.prasaxwâ.

*\

ÏÏHsTT prasajyê et prasajjô (sanj) s’atta-
cher : indriyârt'êsu aux choses sensibles.

||

Pp. prasakla.

prasalli f. {sad; sfx. li) pureté,
transparence;

||
grâce, faveur.

prasanna a. (pp. de sad
)
qui a dé-

posé, clair, pur, transparent.
||

Qui fait

grâce, favorable. — S. n. grâce, faveur. —
S. f. liqueur vineuse clarifiée.

prasannatd f. transparence [d’un liquide
qui a déposé].

||
Grâce, faveur.

prasannêrd f. (sfx. ira) liqueur spiri-

tueuse.

HtPT prasaüa n. violence. — Ac. prasa-
bam violemment, par force.

prasamîxê {sam
;
îx) regarder,

apercevoir;
||
au fig. réfléchir à, ac.

prasara m. (sr) action de s’avan-

cer
;
de s’étendre en avant;

||
accès, abord.

Au fig. sollicitation amoureuse.
||

Qqf. as-

saut; invasion; marche d’une armée.
||

Multitude, assemblage.
||
Flèche de fer.

prasarana n. (sfx. ana) assaut, invasion,

marche en avant.

prasarani f. mms.
prasarâmi

(
sr

)
s’avancer

; ||
s’étendre en

avant.
||
Couler.

||
Au fig. émaner : yalan

pravrllin prasrld purânî d’où est issue l’é-

manation primordiale du monde.

ÜHTTR prasarpâmi {srp) avancer :

karma prasarpati l’ouvrage ‘avance.
||

Lat.

proserpo.
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prasarpana n. (sfx. and) action d'avancer.

rwcr prasava m. [sû) enfantement, ac-

couchement, action de mettre bas.
||
Pro-

géniture
; race, lignée;

||
fleur

;
fruit.

prasavaka m. buchanania latifolia, bot.

prasavabandana n. petiole d’une feuille,

pédoncule d’une fleur.

prasavitr m. (sfx. tf) procréateur; père.

— F. [Irî] mère.

ÏÏHôîT prasavya a.
(
savya) tourné à

gauche, inverse.

prasaha m. {sali) bête de proie.

prasahê {sah

)

pouvoir;
||
pouvoir

supporter, pouvoir vaincre, balam une force.

prasahana n. action de saisir fortement;
embrassement.

||
Victoire, défaite.

prasahya (gér. de sah) avec force, par

violence.

prasahyacôra m. (cur

)

voleur, brigand.

prasahyôdü f. {vah) mariée malgré elle.

nmr prasâda m.
(
sacl

)
clarté d’un li-

quide qui a déposé.
||
Sérénité de lame.

||

Faveur, grâce;
||

la grâce, Bd.
||
Qqf. bien-

être; vie
; [|

Qqf. poème.

prasâdayâmi (c. de sad) rasséréner
;

cal-

mer, rendre propice.
||
Au moy. rendre

propice pour soi-même
: prasddayê twâm

j’implore ta grâce.

prasddana n. action de se rendre qqn.
propice;

||
do témoigner sa faveur.

||
Qqf.

riz bouilli. — F. service, dépendance.
prasddika et prasâdinîya a. de la nature

de la grâce
:
prasddikam mô çdsanam ma

loi est une loi de grâce, Bd.

ÏÏHTWR prasâdayâmi (c. de sud)
tenir en respect, dans l’obéissance.

||
Parer,

orner (?).

prasddana n. vêtement somptueux, riche

décoration. — N. f. [î] peigne. — F. sorte

de drogue.

prasdra m. [sf) cf. prasara.

prasdrayâmi (c. de sr) faire avancer,
étendre en avant, tendre : bdhûn les bras.

Proposer, montrer, exhiber : panyam une
chose à vendre.

prasdranî f. pœderia fetida, bot.

prasdrin a. (sfx. in) qui avance; qui coule
doucement; traçant, rampant.

prasificyê (ps. de sic) au Gg. s’é-

couler, se perdre; être perdu.

ÏÏÎHH prasila (pp. do sd) assidu, zélé.
— S. n. pus.

prasili f. fers, entraves.

prasidila (pp. de sid) orné, paré.

||
Fameux, célèbre.

prasiddi f. (sfx. ti) célébrité.

.

tffm'ÏÏTFT prasidyâmi (sid 4) être réa-

lisé, être obtenu
;

réussir.
||
Reposer sur,

exister en vertu de, vêddt du Vêda,

TriwmpT prasisdsdmi (dés. de san)
Vd. désirer d’obtenir.

prasîdâmi {sad) se calmer :

prasasàda ambas la mer se calma.
||
Aufig.

devenir propice
: prasîda sois propice.

||

Etre content, satisfait.

TTHH prasupla (pp. de swap) endormi,

qui dort.

n§cTTR prasuvâmi {sû 6j exciter.

m prasû f. (sû) mère;
||

jument;

||
plante traçante

; ||
bananier.

prasûyê {su et sû) engendrer : çûdrô
brâhmanyâm prasûyatê un çùdra a un en-
fant d’une brâhmanî

; ||
enfanter : sa pra-

sûyatê pulram elle met au monde un fils.
||

Passt. naître : nisâdât d’un père nishâda,
çûdrdydm d’une mère çûdrâ.

||
Absolt.

a*foir des enfants.
||
Pp. prasûla né, en-

fanté
;
qui a enfanté, qui a engendré

; ||
S.

n. fleur.

prasûli f. accouchement;
||

production;

||
enfant [mâle ou femelle].

prasûlikd f. femme qui a enfanté.

prasûtija n. {jan) peine [physique ou
morale].

prasûna mms. que prasûla.

prasûnêsu m. {isu) l’Amour qui combat
avec des fleurs.

TTFTïïTT^T praspjdmi {sjj) renvoyer, con-

gédier, chasser : krodam la colère.
||
Offen-

ser, blesser, ac.

TTHcT prasjia pp. de prasarâmi.
||
Mo-

deste, cf. praçrila. — S. m. le creux de la

main. — S. f. jambe. — S. n. mesure de

2 palas.

prasjii f. le creux de la main.

-N

T7ïT3Fï' praseka m. {sic) écoulement.
||

Aspersion.

-n

TTFTTTTSfïT prasSdikd f. {sad] sfx. ika)

petit jardin.

**\

.StTcT prasêva m. {siv) cavité de bois gar-

nie do cuir propre à renforcer le son dans
une vînd

; ||
sac.

prasevaka m. mms.

praskandâmi (skaipl) sau-

ter, rat dl d’un char.

praskandana n. purgation
;
diarrhée.

praskandaydmi (c. de skand) sauter au-

delà, franchir d’un bond, ac.
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praskanna (pp. de skand
)
qui a sauté. —

S. m. homme qui a violé les usages de sa

caste ou de sa condition.

ïnFcIT praslara m. {stf) lit, couche.
[|

Pierre, roc;
||
pierre précieuse.

'"N r-

T7FrTcîn*T prastavimi ( stu )
commen-

cer à louer, à raconter, à dire.
|]
Dire, ra-

conter.

ÎTërTT^ prastdra m. {stf) lit, couche;

Il lapis de gazon; bois, plein d’herbe ou de
mousse.

y~cITcf prasldva m. {stu) éloge [au com-
mencement d'un drame, etc.];

||
prélude

d'un éloge.
||
Occasion, opportunité.

prastàvayàmi (c. de stu) commencer,
préluder : kat'âm à un récit.

prnsh'vanà f. prologue d'un drame.
||

In-

troduction, exposition, commencement, en

gén.
f
—

-

prastira m. Cf. prastdra.

TTTHTFT prastita et prastima a. (slt/œ)

rassemblé; convoqué.

nFrTrT prastuta pp. de prastavimi.

yTTf prasl'a m. (stu) plateau de mon-
tagne. ||

Mesure de 4 kudavas.

prast'apuspa m. le tulasi ou basilic, bot.

ÏÏ^TT^T prasfdna n. {st'u: sfx. ana) ac-

tion de marcher en avant
;

|| départ, voyage;

||
assaut.

prast'dnika n. mms.
prasfdnavigna n; rupture d'un accord,

obstacle qui empêche de procéder à qqc.

prastdpaydmi (c. de st'd)

faire partir, envoyer : dùtam un messager.

Il Envoyer en exil, vanam dans une forêt.

Il
Renvoyer, congédier.

prasmivê {snu) couler, dégoutter.

prasputa a. (
sput

)
ouvert, épa-

noui.

prasp'tana n. épanouissement, action de

s’ouvrir;
||

de percer, de frapper.
||

Van;
action de vanner.
praspntaydmi {spul) fendre; percer : vâ-

nêna d’une fléché.

U t^-TTFT prasmrti f. (smr) oubli.

prasyandê (
syand) couler, s'é-

couler.
||

Voltiger.

yy^rrR prasravâmi {sru) couler : nadî,

açru prasravali, un fleuve, des larmes s’é

coulent.
||
Actt. répandre : tôyas de l'eau.

prasrava m. écoulement de l’eau, distil-

lement d’un liquide; cours d’eau.

prasravana n. (sfx. ana) écoulement d’un
liquide.

|| Action d’uriner.
|| Sueur, transpi-

ration.
||
Np. d’une montagne.

prasravasamyukla a. qui tombe goutte à
goutte, qui distille.

prasrdva m. urine.

praswandmi(sivan) Vd. réson-
ner.

praswdna m. grand bruit.

3RTTTT*} prasivapimi
(
swap

)

dormir.

praswinna (pp. de swid) couvert
de sueur.

praswêda m. {swid) sueur exces-

sive.

prahanêmi m. la lune.

prahanmi {han) battre
; || tuer.

Pp. pruhata battu;
||
laminé, étendu;

||
re-

poussé;
||

blessé, tué;
||

qqf. limitrophe.

prahara m. {Iif, veille de 3 heures,

1/8 de Yahôrdlra ou 180 muhûrtas.

praharâmi
(
hr

)

[Vd. praharmi

]

présenter, offrir : slômam un hymne, Vd.
||

Lancer, çardn des flèches.
||
Pousser, heur-

ter faire violence à qqn. 1.
1|
Attaquer, faire

irruption.

praharana n. arme, projectile.
||
Attaque,

irruption.
||
Sorte de palanquin pour femme.

prahartr m. (sfx. tr) combattant,

r
prahdrsa m.

(
hrs

)

joie, allégresse.

praharsana m. la planète Mercure ou son
régent.

praharsinî f. curcuma longa, bot.

îÏ'qH IR prahasàmi {has) éclater de

rire;
||
au fig. se moquer de, ac.

prahasana n. éclat de rire;
||

gaîté.
||

moquerie
; ||

ironie, t. de rhétor.

prahasanti f. jasmin d’Arabie.

TT^iTrT prahasta m. main ouverte.

prahara m.
( hf) coup; blessure.

j|
Combattant, guerrier.

prahdrana n. chose digne de préférence.

prahdrin a. qui frappe, qui blesse. — S.

m. combattant, guerrier.

prahâsa m. {lias) éclat de rire.
||

Acteur bouffon, danseur.
||
Çiva.

||
Np. d’un

lieu de pèlerinage dans l’O. de l’Inde.

prahâsin m. acteur bouffon.

prahi m. (? 3a) puits, fontaine.

prahinômi { hi

)

envoyer:
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diitam un messager à qqn. [ac.. d. ou g.]. ||

Exciter, agnim le feu, Vd.
prahila (pp. de hi) envoyé;

||
lancé [ex.

une flèche];
||

convenable, approprié;
||

apte, compétent. — S. n. sauce.

prahina a.
(
lui

) abandonné,

quitté.

ÎT^cT prahrta n. offrande aux mauvais

génies.

pralipyami
(hrs )

se réjouir

de.
||
Etre joyeux.

prahrstaka m. corneille.

•N

prahcnaka et prahélaka [lui)

aliments et gâteaux distribués dans les

jours de fête.

“\ r~

n^TFT=îTT prahêlikâ f. (hil) énigme,

charade, question énigmatique.

prahlanna (pp. de hlail) joyeux.

prahlanni f. joie.

prahldda m. joie;
|]

bruit joyeux, cris

d’allégresse.
||
Np. d'un Dætya.

prahlddayâmi (c. de hlad) réjouir.
||

?

éteindre.

prahlâdana m. np. d’un Dætya.

prahwa a. (hwp) courbé, incliné;
||

au fig. appliqué, attentif.

prahwayâmi
(
hwê

)

invoquer.

TUWÏ prdk adv. (n. de prdé) auparavant;

en avant.
||
A l’est;

||
le matin; gr. npui.

prâkasika m. (« ;
kas) dan-

seur, chef de danseuses.

prâkâmya n. (d; kam) con-

descendance à ses propres désirs;
||
Un des

8 attributs de Çiva.

prdkdra m. (à ;
1er) palissade,

rempart.

prdkj'la a. (d; kr) vulgaire, bas,

vil;
[|
déformé [par ex. le dialecte vulgaire

appelé prâcrit].
||

Conforme à la nature

(
prakrli); naturel. — S. m. homme de caste

vile.

prdklana a. [f. ?] (sfx. lana) an-

térieur; ancien; premier.

prûktanakarman n. destinée.

prdkpalgunî f. le 11® as-

térisme lunaire.

prdkpalgunlüava m. surn. de Vrihaspati.

prâkpâlguna m. mms.

ÏÏTW2T prdgaMva n. (prdk ; « pri v.

;

dû) non-existence antérieure.

prdgalüya n.
( pragaldya )

rang, dignité;
||
confiance en soi, arrogance.

prdgdt'a a. qui se rapporte â un
pragâta.

nTÎ]f!7Tïï prdgvllarêga adv. (prdk) au

nord-est.

T^TTr^T^TT prâgudici f. (prdk) le nord-

est.

^TTITôT prdgêva adv. (prdk) à plus forte

raison, Bd.

TTTTsrtTTrTT prdgjyôtisa m. le Kàma-
rùpa, np. de pays.

prdgüdva m. (prdk; du) exis-
tence antérieure.

||
Sonqmetou pic de mon-

tagne;
||
excellence.

prdgrahara a. (pra ;
agra; hp,

qui prend la place supérieure, principal,
chef.

prdgrdta n. (pra; agra; al) le

dessus du lait caillé, caillé clair.

prdgrya a. (pra
;
agra; sfx. ya)

placé en tète, principal.

prdgwahca m. (prdk) chambre
de réunion [vis-à-vis de celle qui contient les

matières de l’offrande].

SnïïTcT prdgâla m. (d; hùri) bataille.

nîtlTT prdgdra m. (d; gp) action d’ar-

roser, d’asperger.

^H^rnT prdguna n. [ou ? m.] (gun) hôte,O
homme demandant l’hospitalité,

r
prdgûrnika m. (gûrn) mms.

CS

nr? prâÿga m. (aÿg) sorte de petit tam-
bour.

prdÿgana n. mms.
||
Cour, préau.

prdÿnydya m. (prdk) première
%

instance d’un procès.

prâ/muka a. (prdk) qui fait

face à l'orient.

prâc a. (pra
;

aile) qu’on a devant
S

soi;
||

oriental;
||

placé devant, en tète,

premier. — S. f. prdei l’est, l’orient.

procura a. (pra ; dedra) con-

traire aux bonnes mœurs ou aux bons
lisages.

prdcdrya m. écolier, élève.
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ÏÏTÎTOT prâcikd f. esp. de mouche;
||

femelle île faucon.

.

m^rr^r prâcina a. (sfx. ma) placé en
face; oriental; premier, ancien. — S. ni. f.

n. haie, mur, fossé de séparation. — S. f.

cissampelos hexandra; l'herbe à la man-
gouste.

prâcinatilaka m. la Lune.

prâcinapanasa m. ægle marmelos, bot.

prdeinabarhis m. Indra [régent de l’est].

prâcindmalaka m. le fruit du llacourtia

eataphracta, bot.

^TT^TT^TTrT prdeipati m. Indra, régent de
l’est.

HTtJT7 prâc ira n. (prâc) haie, mur.
clôture.

•N

prâcêlasa m. Yâlmiki, fils de

pracélas.

prâcc m. (pracc) interrogateur.

VCFj-TJi prdeya a. (sfx. ya) oriental. —
S. m. L’Orient [par rapport à la Saraswati].

TnTT5FT prâjaka m. berger, cocher.

prâjana n. (c. de aj) aiguillon

[pour conduire les animaux].

mrmr^T prâjdpalya m. (prajdpali)
une des formes du mariage.

||
Le 1

er des
Vàsudêvas.

||
Surn. du prayàga a Allahâbad.

— N. sorte de pénitence, cf. Manu XI, '211.

||
Sorte de sacrifice.

ÏÏTTÏÏFT prâjitr ni. (pra ; c. de aj
;

sfx.

If) cocher, écuyer.

ÎTTfT prâjha a. (prajhâ) savant; habile;

sage.

ZUT7! prâjya a. (pra; afij) nombreux,
maint.

TTT^TtrT prânjali a. qui fait ïafijali.
C"

!TTT prâdwivàka m. (prâk; v i;
Cl

vac) magistrat [juge d’instruction?].

TTTÏÏÎ prâna a. (pf) plein, rempli;
||

lat.

plenus.

ÏÏTTÏÏ prâna m. (pra: an) respiration;
l'air aspiré, un des 5 souffles vitaux [les

autres sont «pana, udâna, vyâna et samâna
;

Il le souffle, la vie;
||

le souftle du vent;
|

au fig. inspiration poétique, haleine;
j

force, pouvoir.
||

Myrrhe. ||
Brahma. — Au

pi- les 5 esprits vitaux, la vie.
||

Gr. yyh'j .

prânaka m. animal.
||
Etoile, vêtement.

||

Geltis orientalis bot.

prânakarman n. fonction vitale.

prânafa m. (sfx. fa) vent.
||
Homme fort

ou puissant.

ÏÏTTcT prâti

prânada a. (dd) qui donne la vie. — S. n.
eau

; sang.

prânanan. (sfx. ana ; ou ni) gosier; res-
piration, vie.

||
La syllabe dm.

prânanâfa m. mari.

prayanta m. vent.
||

Sorte decollvre. —
F. prânanti éternuement; hoquet.
prânapali m. le cœur [maître de la vie].

prdiiapradd f. esp. de plante médicinale,
cf. sirldi.

prdnaBdswat m. l'océan.

prânaDfl a. (Vf) vivant.

prdnayâmi (c. de an
; ou dén. de prâna)

rendre la vie, ressusciter.

prânasadman n. (sad) le corps.

prânasamâ f. femme, épouse.

prânasamyama m. (sam; yam) exercice
religieux qui consiste à retenir son haleine.

prdnddinâfa m. (adi
; nât'a) mari.

pdndydma m. (a; yam) exercice pieux
qui consiste à fermer avec le pouce une des
deux narines et à respirer par l’autre [soit

seule, soit parles deux alternativement].
prânidyûta n (div) combat de coqs, de

béliers ou d'autres animaux.
prânin a. qui respire, qui vit. — S. m.

animal, être vivant.

prdnimi ipra; an) respirer; aspirer, flai-

rer;
||
vivre.

prânêça m.
(
ica) mari [par qui la femme

respire].

TT'PTT'TTPT prânaxâmi (â; nax) aller

vers, ac. Vd.

mmi^rlT prânihitâ f. (pra
;
d; ni

;
dâ)

chaussure, soulier.

ÏÏTFT7 prâlar adv. (sfx. lai') le matin;

cf. prâk.

prâtarâça m. (aç) repas du matin.

prâlargêya m. (gæ) le chanteur-du-matin
[chargé ii éveiller le prince par son chant].

prâlarb kir m. ( Buj ) corneille.

prâlarü jana n.
(
Buj) repas du matin.

prâlipddika n. (prati;

pada) nom sous sa forme thématique, tg.

VilTFPTT37T prâliBâvya n. ( prati ; Bu)
caution, le fait de se porter caution pour un
débiteur.

prâtiswika a. (prati
; swa;

sfx. ika) propre, personnel.

ïïTTrT«ç I J prâlihâra m. (prati; hr)

charlatan; thaumaturge.

prâlihâraka et prâlihârika m. mms.
prâtihârya n. miracle, apparition mira-

culeuse, Bd.
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’ÇTTrTT^T prâtipa m. Çàntanu, fils de Pra-
tîpa.

r-
prâfamakalpika m.

(pmt'ama
;
kalpa

)
étudiant qui commence à

lire le Vèda.

prâdadâmi (d
;
dâ) donner.

nTqTT prddus adv. (pra ; â ;
dâ ?) osten-

'O *\

siblement, manifestement.

prddurasmi (as être)
;

o. prâduh-syâm. Se
manifester, apparaître.

prddurdavdmi (dû) mms.
prâdurddva m. manifestation, apparition.

N
prâdêça m. (â ;

diç
)
empan.

“S

prâdêçana n.
(
d

;
diç) don; at-

tribution.

prâdôsa et pradôsika a. (dosa)

du soir, qui a lieu le soir.-
r--

prâdravâmi
(
â

;
dru 1) s'en-

fuir.

ÇTTCJT^ETcT^T prâ'dânyalas adv. sommai-
%

rement, principalement.

ÎT1U prâdwa a. (pra; adwan) éloigné,

lointain.
||

Lié, attaché;
||

plié, courbé.
prâ'dwan adv. en courbe, en arc.

||
En

connexité, conformément.

^TT^rT pranta m. (pra;anta
) bord; limite.

prânlalas adv. sur le bord.

prdnladurga n. faubourg.

ÇrPTcT prâdava n. (pradu) prééminence,
seigneurie.

nPTrT prâbrta n. (d ;
Ur) présent fait à

un dieu, à un prince, à un ami, etc.

rrpTFïï prâmâdya n. (
mad

)

ivresse;
|j

fureur. — M. justicia adhenatoda, bot.

niîTTM^T prâmdnika a. (
pramâna

)

fondé sur un témoignage ou une autorité.

— S. m. homme érudit [qui cite ses auto-

rités].
|1
Chef de commerce, patron, prési-

dent de compagnie, etc.

ÎTFftrïï prâmîtya n. (d
;
mâ) dette.

VdUl prdya m. (pra; aya de i) procédé, •

habitude, manière de vivre, condition, état

civil, âge.
||

Le mètre dominant d’un
hymne. || Trépas;

||
jeûne funéraire.

||
Quan-

tité, abondance. — [A la ün des compos.]
semblable. — N. péché, faute. — I . prâyêna
ordinairement.

prâyaças adv. (sfx. cas) ordinairement.

prâyaçcitta n. expiation d’une faute, re-

pentir.

pràyaçcitliyê (dénom.) devoir être puri-

fié par une expiation, par le repenfir.

prdyas adv. ordinairement; en grande
partie.

prdyaydmi(c. depri) réjouir.

égayer.

•n

nmTr prdyudyc(â; yud) combattre.O
prâyuddêsin m. (is) cheval [de bataille?].

prântara n. (anlara) route lon-

gue, sans ombre, fatigante, déserte.

prdnlaraçûnya n. mms.

nïfifTïï^ prdpanika m. (d; pan) mar-
chand; marchand au détail.

m^rfïT prdpnômi (pra
;
dp) parvenir

à, ac.
||
atteindre, obtenir : kirtim la gloire.

= Pp. prdpla atteint, obtenu, recouvré;
||

qui est arrivé; qui a atteint, qui a obtenu.

prdpaydmi (c. de dp) conduire à, amener,
2 ac.

||
Qqf. atteindre, obtenir.

prdplapaficalwa a. retourné au 5 élé-

ments, c. à d. mort.

prdptaüdva m. jeune taureau.

prâplarûpa a. bien fait, beau;
||

instruit,

formé.

prdpti f. acquisition, obtention;
||

suc-
cès; profit, gain;

||
assemblage, collection,

quantité.
||

La faculté surnaturelle de pou-
voir tout obtenir.

prdpya a. (sfx. ya) qu’on peut, atteindre,

obtenir ou gagner.

prdbôdika m. (d
;
bud

)

le ma-
tin, l’heure du réveil.

nT^^p/’d/’an 3p. pl. a 2. vd. de prap-

ndmi.
r*-

ÎTTTTS^I prdrabdi f. (d; raïï) corde ou

action m'attacher un éléphant, etc.

“N

TTT^T prdraüê (â; raiï) entreprendre.

prârôhâmi (d; ruh) monter :

tripistapam an ciel.

r r~-

TTTvTTT^T prarcami (arc) honorer, ren-

dre hommage, ac. ou d.

prârcayâmi c. mms.

r
prdrt'ana n. (c. de art') souhait ;

désir, convoitise. — F. demande; supplique;

||
désir, amour.

prdrt'anîya a. (sfx. anîya) désirable, di-

gne d’être demandé. — S. n. le 3e âge du

monde, cf. dwdpara.

pràrt'ayâmi (dén. de arta) avoir pour but.

rechercher, ac.
||

désirer, aimer; deman-

der qqc. à qqn. [2 ac. ou ab. de la pers.].

prdrt'ayilf m. (sfx. tp) celui qui désire,

convoite, ou demande qqc.
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mar prârya gér. vd. do prapxâmi.

ÏÏTrrFôf prdlamba n. et prâlambikd f.

(d, lab) guirlande, collier.

ÇTTrTir prdlêya n. (a; li) gelée, frimas.

prâléydncu m. (ahçu) l'astre aux rayons
glacés, c. à d. la Lune.

UT^Z prdvata m. orge.
t—

ÎTT^JTT^T prâvaydmi (c. de pru) attein-
dre, toucher: divan

i

le ciel.

ÎTT^" prdvara m. (d; ij) clôture, haie,

défense, engén..

prâvarana n. vêtement de dessus.

prdvâra m. mms.
prâvârakita m. insecte qui se loge dans

les vêtements.

rrramr prdvdmi
(pra ; or.) Vd. proté-

ger, secourir.
||

Conduire, diriger : rafam
un char.

mSjTiïTFT prdvpiômi (d ; vp) se couvrir :

vdsânsi jirnâni de vêtements usés.

prâvfla pp. — S. m. f. n. couverture,
voile, manteau.

prâvpi f. clôture, haie, palissade, etc.

ïrm prâvrs et prdvrs-â f. (a; vps) la

saison des pluies [juillet-août].

prdvpdyani f. carpopogon pruriens, bot.

prdvpsika a. de la saison des pluies. —
S. m. paon [qui appelle la pluie].

prâvpsêiiya a. de la saison des pluies;
||

au fig. qui tombe comme la pluie, abondant.— S. m. nauclea cadamba, bot.
*\

prdvêçana n. (â; vie) atelier.
fabrique. -

y iTITTq prâçnâmi (oc 9) manger : prd-
pur hulam ils dévorèrent la victime. — prâ-
çyâmi

(
aç 4) manger;

||
user familièrement

de qqn.

prâçayâmi (c. de aç) faire manger qqc.
à qqn., 2ac. — Pp. prâçila mangé;

||
au n.

oblation aux mânes.

prâçnika m. (praçna) un as-
sistant [à un spectacle, à une assem-
blée, etc.].-

nmrfq prâçnâmi (aç 5) parvenir à, Vd.

.
TTnT prâsa m. (pra; as) projectile, dard,

javelot.

prdsaka m. (pra
; as) dé.

pidsaÿga m. (â; sahj) joug poul-

ies animaux.

prdsaÿgya m. animal soumis au joue
bête d'attelage.

£1171777 prdsâda m. (â; sad) palais;

temple.

prdsddakukkuta m. pigeon.

£TTT717f7 prdsika m. (prâsa) lancier, sol-
dat portant un javelot.

ÏÏTTTq^T prdsfika a. de la valeur ou de
la contenance d'un prasi'a.

prdsmi (pra
;
as être) Vd. être en

avant; être puissant; prévaloir, ab.
||

Lat.
præcsse.

prdsydmi (os 4) jeter, lancer;
dtmdnam agnê se jeter au feu.

prâha (3 p. sg. p. de l’inus. prâ-

hdmi) il dit, il professa, il enseigna;
|| 3 p.

pl. prâhus.

prâha m.. enseignement [de la danse, de
l’art théâtral, etc.].

OTfT prdhna m. (ahan) la matinée. —
prâhnê 1. dans la matinée.

prdhnêtana a. (sfx. lana) de la matinée.

ïïüiï prâiiçu a. haut, élevé.

priya a. cher; aimé. — S. m. le

bien-aimé, le mari, l’amant.
||
Esp. d’anti-

lope.
||
Sorte de drogue, cf. siddi. — S. f.

priyâ la bien-aimée, réponse, l’amante.
||

Chose agréable
,
nouvelles

; ||
liqueur spin-

tueuse;
||

petit cardamome; jasmin d’A-
rabie.

priyaka m. antilope mouchetée.
||

Abeille.

||
Safran; pentaptera tomentosa; nauclea

cadamba; le priyaÿgu, bot.

priyakâma a. (kam) affectueux, bienveil-
lant.

priyakâra a. (kr) qui fait plaisir, obli-

geant.

priyaÿgu f. panicum italicum; bot.; poi-
vre long; moutarde noire; la kaluki

;
esp.

déplanté médicinale et de parfum.

pnyatama (sup. de priya) — S. m. celo-

sia cristata, bot.

priyatâ f. (sfx. tâ) amour, tendresse.

priyadarçana a. agréable à voir;
||
aux

doux regards. — S. m. perroquet.
||
Mimu-

sops kauki, bot.

prijaprdya a. éloquent, qui parle bien.—
S. n. éloquence.

priyapnpsu a. (pra
;

îps) qui regrette un
objet aimé.

priyamadu m. ép. de Balarâma.

priyamvada a. (vad) qui parle agréable-

ment, qui a un doux langage. — .S. m. un
Vidyâdhara.

priyavarnî f. echites frutescens* bot.

priyavâdin a. au langage agréable.

priyasaka m. mimosa catechu, bot.



454TT?T prexe

priyasatya a. agréable et vrai — S. n.
discours vrai et agréable.
priyasandêça m. le champaca, bot.

priyaliita a [hita) agréable, aimable.
priyâlit'i a. (

alit'i
) hospitalier.

priyâla m. buchanania tatifolia, bot.

priyôdita a.
(
vad

)
bien dit, prononcé

agréablement.

prî. prînâmi
,
prînê 9 et praydmi

prayê 1 ; p. pipraya, pipriyê ; a 1 . apræsam
,

aprêsi; pp. prila. Réjouir, égayer.
||
Aimer.

— Au ps. être réjoui;
||
se réjouir.

||
prîyê 4,

se réjouir de, i.
||
Qqf. réjouir

: parasparam
s’égayer l’un l’autre.

îffaT prîna (pra; sfx. îna
)
ancien, vieux.

prîna a. {prî) joyeux, content.

prînayâmi (c. de prî) réjouir, égayer.

prînana n. action de réjouir; d’être sa-

tisfait.

ata prîta pp. de prî. — S. n.joie.

ÏÏÎTFT prîti f. (sfx. ti) joie.
||
Amour, af-

fection.
||

L’épouse de Kàma.
||

Le 2 e des

27 yogas astronomiques.

prilijusà f. l'épouse d’Aniruddha.

prîlida a. (dû

)

qui inspire la joie ou l’a-

mour. — S. m. acteur bouffon.

priliddna n. (
dd

)
présent d'affection.

prîlipûrvaka a. précédé par l’affection :

prîlipûrvakam yajal offrant un sacrifice

d’amour.
prUipûrvam adv. affectueusement.

prîlu m. oiseau.

ÏÏ7T prert

prêxakêrita a. (ir) dit par un spectateur,

par un témoin oculaire.

prcxana n. action de regarder.
||

OEil.

prêxanîya a. remarquable.

prêxâ f. action de regarder;
||

spectacle;

||
qqf. ce que l’on regarde, danse, etc.

||

Action de considérer dans son esprit.
||

Branche d’arbre.

prêxdgâra n. salle de spectacle, salle d’ex-

position.

prêÿUâ f.
(
pra ; r/k ) marche

,

voyage; action d’errer, de rôder;
||
danse;

||
marche du cheval.

||
Hamac, palanquin.

prêykila (pp. de r/k) qui est en mouve-
ment, qui se balance.

prêÿkulana n. hamac, balançoire, palan-

quin.

“N ,, . ,

TTfT preje (pra; ej) se mouvoir, trembler;

||
briller, scintiller.

flrT prêta pp. de præmi. — S. m. un
mort; un revenant.

prêlakdrya n. (kf) cérémonie funèbre, ou
pour conjurer les revenants.

prêlagrha n. cimetière.

prêtanadi f. fleuve d’enfer.

prêlopataha m. tambour funèbre.

prctapali m. Yama, roi des morts.

prêtavana n. cimetière, bois funéraire.

prêtavâhüa (pp. du c. de vah) tourmenté

par les revenants, possédé.

prctya adv. après la mort.

sfanÊr prîydyê (dénom. de priya) se ré-

jouir.

* pru.pravê 1 ; p .pupruvê; etc. AllerO
vers, aborder, atteindre, ac.

* prus (?) prôsâmi 1; p. puprôsa;

etc. Brûler, flamber, Vd. [ce mot vient de
pra us].

* m prus. prusndmi 9; etc. Etre ou^ #
's

devenir humide.
||
Lâcher;

||
arroser; ré-

pandre;
||

emplir.
||

Aimer.
||

Cf. pps et

plus.
prusâydmiVd. (c. de prus) répandre.

prusla (pp. do prus) brûlé.

pruswa m. (sfx. va) saison des cha-

leurs ou de la pluie.
||

Soleil. — F. goutte

d’eau, cf. prsata.

s -\

StT prêxê [qqf. prêxâmi] (pra; îx) re-

garder.

prêxaka m. spectateur.

prêpsu a. [pra
;

îps) qui désire ac-
"O

quérir, atteindre.

ÏÏ7FT prêman m. n. (
pri

;
sfx. man)

*s

joie; affection, tendresse. — M. Indra.
||

Air.

prêmapdtana n. (pat) pleurs de joie ou

de tendresse.

prêyarmi Vd. pour prapidmi.

rjTJTT prêyas a. (pri; sfx iyas) plus cher,
*\

très-cher. — S. f. prêyas i épouse.’

prêycpatya m. (apalya) héron.

prêrê (pra; ir) Vd. s’avancer.

prêraydmi (c.) faire avancer; pousser de-

vant soi, envoyer.

prêrana n. et prêranâ f. action d’en-

voyer.
j|

Passion; opération des organes

des sens.

lift prêri f. (pra; ir) rivière.
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prértwan m. la mer.

i 55 —
Î7TÎT prôèi

prêté (pra
; il) adorer, prier, Vd.

Zn^prcs [pra; is]. prcsydmi 4. Aller,

se mouvoir.
||
Envoyer, amener, ac. Il Pré-

senter, oflrir, g. ou ac.

présa m. action d’envoyer, envoi. || Peine
aftliction.

prêsaydmi (c. de is) envoyer : dûtam un
messager;

|| lancer
: çardn des flèches; Il

exiler.
|)

Atifig. ordonner, enjoindre.
présana n. envoi.

prcsya m. serviteur, officier, ministre.
prcsyalà f. servitude, domesticité.

SH? prêsta a. (isla) désiré, chéri. — S f
épouse.

||
Jambe [cf. prés).

præ/Kâmi [pra
; r/K) être par-

couru par une ch. roulante [par ex le «ol
par une boule].

præyKayûmi (c.) se balancer, délaya dans
un hamac.

TTfÎT pnemi 'pra: i

)

s’avancer, avancer;
||

aller croissant.
(|

Aller vers;
||
au fur. at-

teindre, obtenir.
|j ben aller, s éloigner’ ||

au bg. mourir
; cf. prêta.

WJ præsa m. (pra; is) envoi;
||

peine,
alfliction

; ||
fureur, démence; cf. prisa

||nmcation liturgique non en vers, dans le"
Livres védiques.

præsya, cf.prêsya.

ÏÏT prô Vd. pour pra u.

prokla (pp. de pravacmi) proclamé;
enseigne;

||
dit auparavant.

ÏÏTvTTT*T prôxdmi [pra ; ux) arroser. ||donner 1 aspersion, sacrer, ac.

proxana n. aspersion;
|| immolation

a une victime;
||
par ex. meurtre.

prôccraydmi (pra
; ut

;
cri

Elever : harmyam une maison.

y ISSt projjdsana n. [ut; tas)
meurtre.

v J '

U I IS'tfiri prôjjita a.
(ujjila ) abandonné,

quitté, évité.

s
prôddiyê (ut

;
dî) s'envoler.

ÏÏTÏÏT prônt'a m. crachoir.

TTTrT prêta pp. de pravaydmi) percé
cousu;

|| suspendu à un fil, enfilé. — S. n’
vetement, étoffe.

prôtûlsddana n. (ut; c. de sad) parasol.

yid=Mf frr prôlKandmi
(ut ;

Kan) dé-
fouir.

boS^nTT prôtpat,îmi
(
ut

( Pat) sauter,

palmier!*'*
prÔipala “ (ul > Pala) esp. de

sp)

prôlcalé (ut; pal) s’envoler.

prôtsaraydmi (ut; c. de

Lo^a
!
a
«
n
J?!

r:
JI exciter

- encourager.
||

. n- •
9 i» cAwier, encou:

Iresenter, oflrir; donner, accorder.
“N

prôlsahê (ut
; sah) prendre cou-

rage.

prêlsdha m. effort; excitation
prêtsâhaydmi (c. de sah) exciter, encou-

rager.

prêtsâhaka m. instigateur.

yrRTTT'TTPT prûlsâdayâmi (c. de sad

)

rabattre, apaiser : manyum la fureur.

prof, prât'dmi, prût'ê I
; p. pU.

prôt'a; etc. Hennir, souffler l’air par lesnaseaux
,
Vd.

||
Etre assez fort pour^ résis-

ter a, d. ou g.

ïïfPJ prêt'

a

m. n. naseaux. — M. flanc

ha'iflon

Embryon
’
fœlus

- H Vieux habits'

ynr prêta a. (prit; sfx. fa) qui voyage;
||
connu, notoire, fameux.

||
Situé, fixé.

ynrr7TT*T prôdgêsdmi (ut; gus
) reten-

tir :kuraræs du cri des aigles de mer.

ÎTTT^f prêdBinna (pp. de bid) qui a
éclaté, qui a fait éruption.

-n

yr^TFnm prêdmîldmi (ut; mil) ou-
vrir les yeux.

. IT^T prôdyaccdmi (ut: yara) pro-
jeter, lancer.

v

prôdyêmi (ut ; i) s’élever.

prêdlasdmi(ul; las
)
briller (?).

^TTvTTTT^T prêdhardmi (ut; hr) éle-

ver, lever en l’air.

y iV'lTPT prôrnsomi et prârnavc (pra,
uriiu) couvrir, cacher : ciras sa tête; divam
vanæs le ciel de flèches

; manyusamudbavam
la colère naissante; tcjasd arâtim accabler
un ennemi de sa malédiction.
prêrnunûyc aug.m prosa m. (prus ) combustion.

yiiyrl prêsita (pp. de vas) absent, en
voyage, en exil.
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prûsilaBartfkd f. femme dont le mari est

absent.

TTTW prôst'a m. esp. de carpe, poisson.

prôsfapadâ f. le 26e ou 27 e astérisme lu-

naire.

prôsfapdda a. né sous cette constellation.

prôha a. (vah) habile, instruit;
||

logicien, argumentant. — S. m. joint, nœud;

||
pied ou coude-pied de l’éléphant.

prôliâmi (pra ;
ûh) répandre,

havis le beurre clarifié.
||
Exciter.

— r-~

prsoKâmi (ôR) mms. que ûli .

.

prx'da (pp. de vah) adulte; vieux.
||

Confiant en soi.
||
Marié. — S. f. femme de

30 à 55 ans; ||- femme violente ou arro-
gante.

prx'di f. confiance en soi; acte audacieux.

HTTÏÏ prama a. habile, instruit; cf.

prôha.

præst'apada m. le mois de ha-

drâ [août-sept.] cf. prôsfapadd.

JJvT plax. plaxâmi
;
plaxê 1. Manger;

cf. hax.

plaxa m. ficus infectoria et f. reli-

giosa; hibiscus populneo'ides
;

bot.
||
Un

des 7 grands dwîpas.
||
Porte de derrière.

*
'tjcf plav.plavê 1, cf. plu.

, *s

ÎJcf plava a. (plu) qui saute, qui bondit.
— S. m. saut, bond;

||
singe; mouton.

||

Action de plonger, de nager, de flotter;
||

radeau;
||

plongeon [oiseau]; grenouille;

esp. de canard;
||

nasse de pêcheur;
||

fi-

cus infectoria.
||
Terrain glissant, talus;

||

pièce d’eau.
||
Au fig. prolongation du son

des voyelles dans la lecture du Vèda;
||

dé-

veloppement d’une idée à travers plusieurs

stances.
||
Qqf. homme de caste dégradée;

||
ennemi. — S. n. herbe odoriférante, en

gén.
||
Gyperus rotundus, bot. — Gr. nlôo;,

7r).oîov

.

plavaka m. sauteur, danseur, bateleur.
||

Homme de caste dégradée.

plavaga m. (gam) animal bondissant ou
plongeur: singe, grenouille, plongeon;

||

le Coch'er du Soleil.

plavagali m. grenouille.

plavaÿga m. (gam) singe; antilope.

plavaÿgama m. singe; grenouille.

plavdkâ f. (six. aha) bateau, radeau.

plavikd f. mms.
plavin et pldvin m. (sfx. in) oiseau.

plavaydmi (c. de plu) inonder, couvrir de

ses eaux, ac.
||
Au fig. rendre flottant., faire

vaciller, ballotter.

plâxa n. fruit du plaxa.

* THf pli h. plêhê 1 ; p. piplihê; etc.

Aller, se mouvoir.

plihan m. et plihâ f. rate;
||

gr.

<T7r).y)v, GTïïàyX'VO'j
;
lat. lien

;
ang. spleen.

* wt pl i. plinâmi et (?) plinâmi 9. Aller.

plihan m. (plihan) la rate;
||

le

spleen.

plihagna m. (han) andersonia rohitaka,

bot. [qui détruit le spleen].

plihaçatrum. mms.
plihdri m. (an) ficus religiosa, bot.

* H plu. plavê [qqf. plavdmi] 1; p.O
pupluvê; f 1. plôlâhê; îï.plâiyé

;
a 1. aplô-

si. Nager;
||
naviguer, sâgaram sur la mer,

gar/gâyâm sur le Gange;
||

flotter, être agité,

passer d’un lieu à un autre, sauter : lié pla-

vatê vâyus le vent bondit dans l’air;
||

fran-

chir [à la nage ou sur un bateau] , arna-
vam la mer;

||
traverser [en volant] dkd-

çam le ciel.
||

Gr. n\é<û % r)sù(ropai; 7r).uv&>;

mW*»;
||

lat. fluo
;
pluit (?); pluma [cf. pla-

vin]; lith. plûd [nager]
;
etc.

pluxi m. (plus) le feu ; Agni.O

J3H pluta (pp. de plu) qui a sauté;
||

franchi
[
à la nage, en bateau, d’un bond,

au vol]
; ||

prolongé [en parlant du son des

voyelles] tg. cf. plava. — S. m. saut, bond,

cabriole.

* plus, plôsâmi 1 et plusydmi 4.
xi *\

Brûler, cf. prus.

*
TÎ’T plus, plusndmi 9. [sorte de dés. de

plu?} Etre ou devenir humide; être glis-

sant.
||

Répandre; lâcher;
||

emplir. —
Qqf. brûler, cf. plus 1.

H'T plusa et plôsa m. combustion, cf.
-O

prôsa.

3ÎT plus, plusydmi 4, cf. plusydmi.

* plév. plcvê l. Honorer, servir, cf.

N
scv.

* UTTT psâ. psdmi 2 ; p. papsD
;
fl. yià-

tâsmi; f2. psdsydmi; o. psâyâm et pséydm
a 1. apsdsam; pp. psdla. Manger; gr.

ôyi7>aut.
; germ. speise (?).

U7TT psâ f. action de manger.
psdna n. mets, aliment; gr. S-^ov; lat.

obsonium.
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TR p

Tïï pa 3G° lettre et 2° labiale de l'alpha-

bet sanscrit; c’est l’aspirée du q pa. Elle

est rare et représentée par
<f, f, et qqf. p

ou b dans les langues aryennes.

Tfï pa m. (pal etc.) développement, ac-
croissement;

||
bourgeonnement, floraison,

fertilité;
||

vent, brise;
||

cérémonie en
l’honneur des* serviteurs de Kuvéra. — N.
bruit d’une eau qui bouillonne, clapotis;

||

langage irrité. — F. anxiété, détresse.

*I7IE pakk. pakkdmi 1 ; p.papakka; a 2

apakkam. Avancer lentement, ramper;
||

agir malhonnêtement.
r--

TïïTSi^T pakkikâ f.
(pakk) argument,

assertion, thèse; exposé logique.

TÏÏÎ5T37T panjikd f. hedysarum alhagi et

syphonanthus indica, bot.

pahjipulrikd f. salvinia cucullata, bot.

TT\Z^pat interj. pour exprimer que l’on

ne comprend pas.

pata m. n. et palâ f. le développe-
ment de la peau du cou du serpent à lu-
nettes ou naja (ndga). — M. f. dent. || vo-
leur.

||
Cf. pana.

TÏÏTCJT padiÿgd f. criquet, grillon.

* TKTÏÏ pan. panâmi 1
; p. papdna [3 p.

pl
. papdnus et pênus]

;
etc. Aller, marcher,

se promener.

TÏÏÏÏT pana m. n. et pana f. développe-
ment de la peau du cou du nâga.

panakara
(
kr), panadara (clr), panalirt

(fif), panavat (sfx. val), panâkara, panâ-
dara, panâSara (tir) et panavat m. le ser-

pent à lunettes ou ‘nâga.

panin m. (sfx. in) mms.
paniüêla m. caille.

panijjaka m. et f. [a] esp. de plante.

panitalpaga m. (talpa; gam) Vishnu, qui
a pour lit le serpent Ananta.

panipriya m. le vent [cher aux nûgas].

panîçwara m. (îp) Ananta, roi des nâgas.

TKTITCTTf*T panaydmi (c. de pan) faire
aller, envoyer.

panda m. ventre.

r

Hvr^TîjT^patkârin m. (kf) oiseau.

para n. bouclier.

paruvaka n. boîte à bétel.

TïïTïïfNî parparika m. (red. de para
;

sfx. ika) la main ouverte. — N. douceur,
saveur douce.

* TïïFT » a l. palâmi 1; p. papâla; pp.

pulla. Se fendre, s’entrouvrir : çaladd asya
païen mûrââ sa tête se briserait en cent
morceaux; hpdayam mê palaii mon cœur
se brise, —palâmi 1 ; pp. palita

;

porter des
fruits;

||
au fig. adarmaa palaii l’iniquité

porte ses fruits.

Tïï^T pala n. fruit; les trois fruits ou
myrobalans

;
la kâkôlî; la muscade;

||
au

fig. résultat, conséquence;
||
récompense;

gain, profit;
||
don, présent.

||
Flux mens-

truel.
||

Pointe d’épée, de flèche, de cou-
teau, etc.

||
Soc de charrue. — F. pâli la

priyaÿgu. — M. echites antidysenterica, bot.

palaka m. feuille pour écrire;
|| mesua

ferrea, bot.
||

os frontal. — M. n. bouclier,
cf. para. — N. fesse.

palakapâni m. soldat armé d’un bouclier.

palakin a. armé d’un bouclier. — M. esp.

de poisson.

palakrsna m. fruit noir du carissa caron-
das, bot.

palakêçara m. cocotier [à fruit chevelu].

palakôsaka m. (kôsa) scrotum.

palagrahi a.
(
grah

)

qui porte fruit, fertile.

î»8
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palagrâhin m. arbre fruitier.

palatraya n. et palalrika n. (tri) les

3 fruits [par ex. les 3 myrobalans].

palada a. (dû) qui donne des fruits;
||

qui a des conséquences. — S. m. arbre
fruitier.

palapdka m. (pac) maturation des fruits.

||
Carissa caronda, bot.

palapâkânta a. (anta )
annuel, qui meurt

après la fructification.

palapucca m. esp. de racine comestible.

palapûra et palapûraka m. citron.

palaliûmi f. la terre-de-la-récompense,
c. à d. le paradis ou l’enfer.

jmlamudgarikâ f. esp. de datte [? celle du
palmier-doum].

palavat a. (sfx. val
)
garni de fruits.

palaçâdava m. grenade.

palaçrêst'a m. mangue, mangoustan.

palasa m. fruit de l'arbre-à-pain.

palasanst'a a. (sam; st'd) qui obtient sa

récompense; qui atteint son but.

pâlahêlu a. qui a pour motif la récom-
pense.

palâ'dyaxa m.
(
a'dyaxa)

mimusops kauki,

bot.

palddana m. (ad) le perroquet.

palânta m. (anta bout) bambou.
paldçana m. (aç manger) perroquet.

palila (pp. do pal) garni de fruits. — S.

m. arbre fruitier.

palin a. garni de fruits.
||

garni d’une
pointe. — S. m. arbre ayant des fruits.

||

Esp. de poisson. — S. f. palini célosia cris-

tata; echites dichotoma
;

la priyaÿgu, bot.

patina a. (sfx. ina) garni de fruits.

palûsa m. (sfx. ûsa) esp. de plante.

palêgrahi et palêgrdhi a. (gralt) garni de
fruits, qui fructifie dans la bonne saison.

palcruhd f. (ruli) bignonia suaveolens, bot.

palâni m. (pala menstrues; vc) vulve.

palôllamd f.
(
ullama

)
petite corde

||
Au

lig. le fruit de l’étude du Vèda.

palôlpali m. (ut; pal) mangoustan.

palûdaya m. (ut ; aya de i) production du
fruit, du bénéfice, de la récompense;

||

joie, bonheur;
||

le paradis.

Tïï~êFt palka m. (pal) corps étendu ou
développé.

palgu a. (pal; gam) sans moôllo,
si

sans sève;
||
au fig. inutile, privé de sens,

vain. — S. f. ficus oppositifolia
,

bot.
||

mensonge.
||

Poudre de gimgembrc sau-

vage, colorée avec du bois de sapan, cl que
les Indiens se lancent entre eux ù la fête de

la PhAlguni. — (pala; gain) le printemps.

qTc^R palguna m. nom d’un mois
si

[fév.-mars]; [| Indra; Arjuna. — F. [i] np.
d’une constellation.

palgundla m . le mois de Phalguna.

palya n. (sfx. ya) bouton, fleur.

___
pallakin m. esp. de poisson.

*17T£ pat interj. pour appeler, cf. pal.

qïTTTramr pânayâmi (c. de pan) pré-

parer avec facilité; écrémer le lait; enlever

le premier beurre.

pani f. sucre brut, mélasse.
|]

Farine
mêlée avec du lait caillé.

pdnila n. mélasse.

pânta a. [pour pdnila] préparé vite [par

extrait, décoction, etc.]. — S. n. décoction
immédiate, première infusion;

||
premières

parcelles de beurre produites par le barat-
tement.

tfJTR pala a. (pala) tissu de coton. —
S. n. (pal) soc de charrue. — S. m. Çiva;
Balarâma.

lïlvWTVl palayami c. de pal .

TTTfFÂTRI palguna m. le mois Phalguna.
'O

||
Indra; Arjuna.

||
Pentaptera arjuna, bot.

— F. [?] le 11 e et le 12e astérisme lunaire;
||

la pleine-lune du mois de Phalguna [grande
fête du printemps].

pâlgunânuja m. (anu;jan) le printemps.

pâlgunika m. le mois de Phalguna.

pi m. passion, colère.

piÿgaka m. esp. d’oiseau.

tjyijï puk

a

m. oiseau.

pula m. n. et putâ f. cf. pala.O

TJR put interj. de dédain.
||
son imitant

'O *s

le bruit de l’eau qui bouillonne.

putkara m. (kf) le feu.

putkdra a. (kr) dédaigneux. — S. m. bruit

d’eau qui bouillonne.

nTRTTT puppusa m. poumon.

ïïîrT pull, pulldmi 1; etc. S’épanouir,

fleurir. Cf. pal.

TTTtT jmlla a. épanoui; entrouvert.
||

Gr. fMov; lat. folium, flos (?); germ.

blume ;
etc.
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pullapdla ni. vannage du blé.

pullalôcana ni. csp. d'antilope [aux grands
yeux].

pulli f. épanouissement.

“N

péna ni. écume;
||

os de sèche.
||

Slav. pjena.

pênaka ni. os de sèche. — F. riz bouilli.

pênala et pcnavat a. écumeux.
pênavdhin m. (va h) la foudre d’Indra.

pêndgra n. (agra) bulles d’écume.

péndyâmi (dén.) écumer, être écumeux.
pêndçani m. (açani) Indra [qui foudroya

l’asura Vritra avec de l'écume de la mer]'
pênin a. écumeux.
pénilaa. écumeux. — S. ni. sapindus de-

^ bada

tergcns, bot. — N. jujube; fruit du van-
gueria spinosa.

-V

pêranda m. chacal.

^1 ^"^ pérava a. rusé, astucieux; mali-

cieux, malfaisant. — S. m. chacal;
||

es-

prit impur.

•s

TÏÏ7T pêru m. chacal.

“v

pii. pclâmi 1 . Aller
; cf. pêl.

pclaka m. restes, miettes:

pêld f. mms.
pêli f. mms.

ôf b.

ëî ba 37® lettre et 3e labiale de l’alphabet
sanscrit. Elle répond au b ou au v et qqf.

au p ou à Vf des langues aryennes. En san-
crit elle est souvent remplacée par cf va.

cf ba m. cruche.
||
Varuna.

baÿga m. le Bengale, Cf. vaÿga.

* ^6 bat cf. vat.
•s

‘

cl?, bat' cf. raT.
N

badavâ f. H bal) cavale.
||
Açwinî

[dont l'astérisme est figuré par une tête de
cheval].

badavâghi m. feu sous-marin (?) [symbo-
lisé par un être à tête de cheval ; cf. dacli-

krâs\.

badavdnala m. mms.
badavdhrla m. amant d’une esclave d’au-

trui.

badavdmuka m. le feu badavdgni.
||

N.
les régions infernales.

badavdsuta m. au du. les 2 Açxvins.

*
cfTiï ban, cf. van.

*s

^rtrr bana m. cf. vana.

®(fÏ!ls1 banijm. (pan; sfx. ij ou racine

yaj) marchand, négociant.
|| Le 6® kdrana

ou période astronomique, égale à 1/2 jour
lunaire.— F. négoce, trafic.

banigbahdu m. indigotier.

banigOâva m. (Su) commerce, négoce.

Sanigvaha m. (vah) chameau.
banijya n. et banijyâ f. négoce.

* sj U 6 bant cf. vaut.
•s

"

* bad. badâmi 1 ; p. babdda
;
etc.

A
Etre ferme, demeurer solide; cf. bal.

<s|^ badara m. graine du cotonnier. —
M. et f. [j] jujubier. — F. [d ou Z] coton. —
F. [â] mimosa octandra, bot. — N. jujube;
fruit du cotonnier.

badardmalaka m. flacourtia, bot.

badari m. jujubier.

badarîcadâ f.
(
cad) esp. de jujubier (?). ||

Sorte de parfum.

badarîpatraka n. sorte de parfum.
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badarîpalâ f. nyctanthes bleu, bot.

badariçæla n. et badarîvana n. le Bois
ou le Roeher-des-Jujubiers [lieu de pèleri-
nage dans l’Himâlaya, sur la rive gauche
de l'Alakanandâ, dans la province de Crî-

nagar].

badda pp. de band.
baddakaxa a. qui porte une ceinture, une

sangle, etc.

baddalûna a. qui a un carquois attaché
[sur son dos].

baddaçŒa a. qui a la mèche de cheveux
nouée sur le haut de la tête, novice. — F.
esp. de plante [? esp. d'ail].

•N

badbadê 3 p. sg. p. vd. de band.

* cfU bad cf. band 9 et 10.
%

«HJ bada m.
(vad) meurtre;

||
meurtrier.

badaka m. meurtrier.
badalra n. instrument de meurtre, arme.
badast'all f. (sl'ala)

lieu où un meurtre a

été commis;
||
champ des exécutions capi-

tales.

badast'dna n. mms.
badâÿgaka n. (a

:

/g) prison.

badæsin a. (ii) qui aime le meurtre; qui
désire tuer.

badûdyala a. (udyala

)

meurtrier, assassin.

r-

badira a. (band ;
sfx. ira) sourd.

SR baciû f. cf. vaclû.
CN

Q
badnâmi pr. de band.

gHiTJ badya (pf. de bad) digne de mort.

•N

«fEEf badyê ps. de band.

cTïT badra n. plomb. — F. badrî {band)

courroie, bande de cuir.

badrya n. soulier, pantoufle.

* «R ban cf. van.
*\

banlbransmi
, banîbraçyê

,

aug. de branç, brans.

ôF*I band. badnâmi, badnê 9 et banda-

yami 10; fl. bandddsmi; f2. Batsydmi
;
al.

aboisam. Ps. badyê-, pp. badda. Lier, lælia-

bandxs par des liens de fer;
||
au fig. pd-

pêna na badyalê il n’est pas lié par le péché.

||
Attacher, mûrdni kirilam une tiare sur

sa tète;
||
au fig. fixer, abildsê manas son

esprit sur un objet désiré
; ||

punir, dandina
par un châtiment; punir ae mort [sans
substantif].

||
Prendre, saisir; recueillir

palam le fruit d’une action.
||

Frapper
blesser, cf. vad.

||
Goth. band; lith. banda

[une bande, une troupe]
;
germ.binden.

ëp* banda m. action de lier, ligature.

||
Lien; attache; entraves;

||
au fig. le

corps.
||
Dépôt, gage.

||
Germ. band; etc.

bandaka m. gage, dépôt. — N. action
d’attacher, de lier;

||
ligature.

||
Echange,

troc. — F. bandaki femelle d éléphant;"
||

fille de mauvaise vie.

bandatanlra n. armée au complet.
bandana n. action de lier.

||
Lien; corde.

— Meurtre; injure, cf. bada. — M. f. n.

tout ce qui sert à attacher.

bandanagrant'i m. corde pour attacher
un animal.
bandanarajju f. mms.
bandanavêçman n. maison de détention,

prison.

bandanâlaya m. mms.
bandamaya a. (sfx. maya) qui sert à faire

des liens;
||
de la nature d’un lien.

bandayâmi (c. de band) faire lier, faire

attacher.

bandaslamba m. poteau où l’on attache
un éléphant.

*

ô|T^73T banditra n. (sfx. Ira) attache-

ment, désir.

bandu m. (band) allié, parent.
||O

Ami.
||
Pentapetes phœnicea. bot.

bandûka m. cf. bandûka.
bandukâma a. (kam

)

qui aime ses parents.

bandujiva m. cf. bandûka.
bandutd f. parenté;

||
la parenté, les al-

liés pris ensemble.
bandura a. (sfx. ura) lié, attaché; l| au

fig. sourd.
||
Disposé par bandes, onduleux,

inégal;
||

au fig. méchant, malfaisant. Il

qui attache, qui plaît. — S. m. oiseau;
||

grue; oie. I| Pentapetes phœnicea, bot.

||
Sorte de drogue. — F. prostituée

; ||
au

pl. farine de blé torréfié. — N. diadème.
||

Lie ou marc d’huile.

bandula a. (sfx. u/aj^lié, attaché.
||

Qui

attache
,
qui plaît. — M. bâtard, enfant

d’une prostituée.
||
Le pentapetes, bot.

bandûka m. (sfx. ûka) pentapetes phœ-
nicca; ixora (?) ;

pentaptera tomentosa, bot.

bandûra a. mms. que bandura. — S. m.
trou, fente.

bandûli m. pentapetes, bot.

bandya a. (sfx. ya) retenu captif.

Stérile. — S. f. femme ou vache stérile.

Sorte de parfum.

clLcl 1 1*T bapsdmi (red. de psd) Vd
manger.

sRTTH baüasmi (red. de bas) Vd. man-
ger.



4G1 ^rTT balâcff% barhi —
baBdra p. de Bf.

cPTTTTTPT baBûydsam o. p. vd. de Bû.
CN *S

sf^T baBx> p. de bd.

p
sramr baBrdmi (red. de Bram) aller;

errer; cf. vaBr.

ofT-tJ baBri m. la foudre d’Indra.

ëPJ baüru a. [f. u et û] roux, jaunâtre.
||

Grand, large (By).
||
Chauve. — S. m. man-

gouste;
||

rat.
||

Agni
;

le feu; Il Civa;
||

Vishnu;
||

np. d'un rishi. — F. baBravi
Durgâ.

•N

baBrc p. moy. de Bf.

* bamb cf. barb.

losH bamBafijmi aug. de Bafij.

bambara m. abeille.

bamBarâli f. mouche.

.

“S

bamBramyâ aug. de Bram.

bara cf. vara.

barîBj-jyê aug. de Br/.

r
* sp5T barb. barbâmi 1. Aller, cf. marb-

N
r

W17, barbota m. dolichos catjang, bot.

— F. [?] ||
mms.

||
Prostituée.

r

®IâPÏÏT barbana f. mouche bleue.

r

7TTÎ Barbara a. qui parle indistincte-

ment;
||

sot, niais;
||

lat. baro; gr. pip-

ë«poç. Cf. varvara.

barbaratd f. dureté dans la prononciation
de l’r, tg.

cpïfs^ barBarjmi aug. de Brj.

rr~. r>

spTT^T barüarmi aug. de Br.

r
barh.

[
barhâmi ? ]

barhê 1; p.

babarhé

;

etc. dire, parler.
||
Donner (?) ||

Couvrir.
||
Frapper, tuer. — barhayâmi 10,

briller; parler.
||

Cf. vrh, balh, varh.

r
sfîç barha m. n. (vrh) feuille; queue du

paon.
||

cortège.

ôTf^T barhis cf. varhis.

barhisad cf. varhisad.

* cfrT bal. baldmi 1 ; p. babdla. Vivre.N
||
Rentrer du grain, le mettre dans le coffre.

— Au moy. balâ, cf. Bal. — balayâmi 10,
vivre. — Au moy. balaye, cf. Bal. — bat.
valeo. cf. bâlayâmi.

* ÔFT bal. baldmi 1 . Nuire à la prospé-

rité do qqn. (?) ac.

s|H hala a. fort. — S. m. corneille;
||

tapia cratceva, bot.
||

Baladèva;
||
démon

tué par Indra. — N. force, vigueur; grande
taille; figure, aspect;

||
corps; sang;

||
se-

mence virile.’
||
Forces militaires, armée.

||

Rigueur, sévérité.
||
Myrrhe. — F. balâ,

sida cordifolia, bot. — Lat. validus [? de-
bilis]

.

balaxa m. (xæ) blancheur; pâleur.

balacakram. n. circonscription militaire.

balacahravarlin m. roi cakravarlin dont
l’autorité est soutenue par une armée.

balaja a. (/an) né de la force. — S. n.

champ
; ||

moelle; |l fruit.
||
Guerre

; ||
porte

de ville; — F. belle femme.
||
La terre.

||

Jasmin d’Arabie.

baladâva m. Rûma, 3° du nom, frère aîné
de Krishna.

||
Le vent. — F. esp. de plante.

balaprasâ f. Rûhinî, mère de Baladèva.
balaBadra m. homme robuste.

||
Bala-

dèva;
J|

Ananta.
||

Le lôdhra, bot. — F.

jeune fille.
||

Sorte de drogue.
balarâma m. Baladèva.
bala la m. mms.
balavat a. (sfx. vat) fort, puissant. —

Adv. fortement
,
beaucoup.

balavar'dinî. f. (vrcl) esp. de plante.

balavinyâsa m. (vi ; ni
;
as) ordre ou ran-

gement d'une armée.
balasûdana m. Indra, qui a tué Bala.

balast'ili f. (st’â) résidence royale, quar-

tier royal [dans un camp].
balahan m. ( han )

phlegme, humeur
aqueuse ou lymphatique.

êJrrr^TT baldkd f. grue [oiseau].

baldkin m. np. d’un fils de Dhritaràshtra.

et ÏTïFn

T

baldhcitd f. sorte de luth.

balâla m. phaseolusmungo, bot.

sfccTCH balât (ab. de bala) avec force,

par force.

baldlkâra m. (kr) acte de violence.
||
Dé-

tention pour dettes.

^Frrf^wr baldlmikd f. (âtman)
hélio-

trope de l'Inde.

Mî! balânuja m (anuja) Krishna,
•o"

frère puîné de Balarâma.

sJFTTÎf balaya m. câprier.



ôftrT bali

cFTT^TTTT baldrâli m. (ardti

)

Indra,

ennemi de Bala.

balâlaka m. carissa caron-
das, bot.

cTrfTTÏÏT balâça m.
(
aç manger) humeur

lymphatique et débilitante.

STrTTîT baldsa m. (as) mms.

balâlia n. (â ;
ha) eau.

balâhaka m. nuage;
||

montagne.
||
Np.

d’un nâga; np. d’un démon.

cïfcr bali m. (bal) aliment, en gén.
JJ

Offrande sacrée
;
miettes ou restes de l’of-

frande ou du repas
;
animal ou chair crue,

offerts à Durgâ;
||

l’offrande à tous les êtres

[un des 5 grands sacrifices].
||
Taxe, impôt,

revenu royal.
||
Manche de chasse-mouches.

||
Np. d’un Dætya. — F. bali et bail, ride;

pli de peau à la partie supérieure du ventre.

||
Faîte d’un toit.

balika m. faîte d’un toit.

bali'dwansin m. Vishnu, ennemi de Bali.

balin a. (bala) fort, robuste. —
*x

S. m. taureau; buffle; porc; chameau.
Esp. de jasmin et de haricot.

||
Phlegme.

Balarûma. — F. balinî sida cordifolia, bot.

cTTFR balina a. (bali) ridé.

baldpusta m. (pus) corneille.

balipriya m. le lôdhra, bot.

r~-

cHrcR baliba a. (bali; Va) ridé.

sTÎFPTsT baliVuj m. corneille; grue;
xa *\

passereau.

balimat a. (sfx. mal) ridé.
N

balimandira n. le Tartare,

séjour de Bali.

balimulia m. singe [à la face

ridée].

srtrTCXTT balisnu a.
(
bala

;

sfx. isnu) ar-O
rogant, présomptueux.

balisaÿga m. (sam; gam) réu-

nion de singes.
|J

Fourmilière [tas de miet-

tes].
||
Lanière d un fouet.

balisadman n. l'enfer Pà-
%

tftla, demeure de Bali.

_ 462 — ^ baha

ërfcnpi balihan m. Vishnu, qui a tué

Bali.

cTcr{ I H balina m. scorpion.

balimulia m. singe [à la faceO
ridée].

cTFfter^x balivard'da m. (bala; vriï) tau-
reau; bœuf.

sTcR balya a. (sfx. ya) fort, 'vigoureux.
— S. m. mendiant buddbiste. — S. n. se-

mence virile.

b al h, cf. barh 1 et 10.

%
cTr.^TLTTTT baskayani f. cf. vaskayanx.

r-~-

®TT^H bahis cf. valus.

balayas cf. fhiyas comp. de

bahu.

cT^
-

bahu a. (banli) [f. bahu et bahwi,
O

comp. balayas, Vûyas et bahutara

]

nom-
breux, maint. Cf. gr. j3«0ôç.

bahukam. crabe;
||
poule d’eau;

||
ascle-

pias gigantea, bot.
||

Terrassier [creusant

une citerne, une pièce d’eau, etc.].

bahukanlaka m. hedysarum alhagi; dat-

tier des marais, bot.

bahulcara a. (kf) laborieux. — S. m. et f.

balayeur, balayeuse. — S. m. chameau. —
S. f. balai.

bahukrama m. krama de plus de 2 mots,

tg-

bahuxama a. (xam) patient, résigné.

bahugancla m. oliban. — F. jasmin d’A-

rabie;
||
bouton de cliampaka.

bahugrant'i m. tamarix.

bahutonlri a. qui a beaucoup de ressorts

ou de fibres [par ex. le corps d'un animal].

bahutanlrika a. qui a beaucoup de cordes

[par ex. un instrument de musique].
bahulas adv. par groupes nombreux, par

grandes quantités.

bahulit'a a. (sfx. tit'a) nombreux, en

grande quantité : kdlê bahutité longtemps
après.

bahutwa n. (sfx. twa) multiplicité
; ||

la

majorité, la pluralité des voix.

bahutwae m. (hvac) le ûrja, arbre.

bahudugila m. (duh) blé. — F. vache don-

nant beaucoup de lait.

bahudugdikâ f. (duh
;

sfx. ika) euphorbe,

bot.

bahuüâ adv. beaucoup de fois;
||
en beau-

coup de parties;
||

de beaucoup de ma-
nières.

bahuildra m. la foudre d’Indra.
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bahunâda m. (
nad) conque.

bahupatnikft a. polygame.
bahupatra m. oignon. — F. [*] fenugrec.

— N. talc.

bahuparnî f. fenugrec, bot.

balnipâd et babupdda m. le figuier des
Banians.

baliuputra m. echites scholaris, bot. —
F. [î] asparagus racemosus, bot.

bahupraja m. (prajcî) porc.
||

L’herbe
muTija.

bahupralijha a. (jfui ) compliqué, em-
brouillé.

bahupala m. le cadamba, bot. — F. [t]

ficus oppositilblia, bot.

babumata a. très-estimé (pp. de babuma-
nyê estimer beaucoup).
babumala n.

(
mala crasse) plomb.

baliumâna m.
(man )

grande estime.
babumdrga m. carrefour de plusieurs

chemins.

bahumûrti f. coton sauvage.
babumûrdclan m. Vishnu.
baliumûla a. qui a beaucoup de racines.

— S. m. esp. d’hferbe ou de roseau.
babumûlya a. qui coûte cher.

’

baburûpa a. multiforme. — S. m. che-
velure;

||
résine;

||
caméléon;

||
l’amour.

||
Brahmû; Vishnu; Çiva; Ananga.
baliurêka m. Au pl. rides.

bahurêlas m. Brahmâ.
baltui'Æ a. [au n. bahuri] riche.

bahurôman m. mouton.
baliula a. nombreux, abondant

; ||
où il y

a beaucoup d'une ch.
||

Qqf. noir. — S.

m. Agni ou le feu. || La moitié obscure du
mois lunaire. — S.-f. vache.

||
Indigo; car-

damome.
||
Aupl. les Pléiades. — S. n. l’at-

mosphère.
bahulikpla a. (kr) vanné.
bahuvacana n.

(
vac

)
le pluriel, tg.

baliuvdra m. cordia myxa, bot.

bahuvikrama a. très-puissant.

bahuvida a. (vi
; (la) divisé en plusieurs

parties
; de plusieurs espèces; divers.

bahuvislîrnd f. abrus precatorius, bot.

bahuvija n. anona squamosa, bot.

bahuvînya m. terminalia belerica, bot.

bahuvrihi m.
(
vrihi

)
adjectif attributif ou

qualificatif composé, tg.

baliuçalru m. passereau [m. àm. qui a

beaucoup d’ennemis],
bahuças adv. beaucoup; souvent.
bahuçâka a. (çdkâ) qui a beaucoup de

rameaux;
||

au fig. divisé en beaucoup de
parties.

bahuçruliya m. Au pl. nom d’une cer-
taine école buddhiste.
bahusantali m. bambou épineux.
bahusuld f. asperge à grappes.
bahusii f'.(su) truie; laie.

bahusüti f. (sû) vache qui fait beaucoup
de veaux.
bahuswana m. chouette.

bahwaxara a. polysyllabique.
babwapalya m. norc;

||
rat. - F. vache

taisant beaucoup de veaux.
bahwaEuidna n. le pluriel, tg.
bahwâpin a. (ac) vorace, glouton.
bahwfc f. (j-c) le Ilig-vèda.

babujca m. [f. i] brahmane récitant le
Big-vêda.

ha,d mauvaise orth. de balh et de
*s

valh.

banh, cf. vanli.
s

banhisfa sup. irrég. de bahu ou
bahula.

bd adv. cf. va.

ëTIqF bail, bâclé 1 [cf. vâil\. Se baigner,

sortir de l’eau.
||

Germ. bad.; angl. bath;
lat. balneumjgr.

bâclava m. feu sous-marin (?). ||

Brâhmane. Cf. baclavdnala. — N. haras de
juments.

bcîdavâgni m. (agni) enfer.
bddavêya m. Au du. les 2 Açwins.
bâdavya n. réunion de brahmanes.

3T3TT bâdiram. ouvrier à gages.

WTTÏÏ bdna m. cf. vâna.

sTTTTn bâni f. cf. vâni.

3TniTrr bânija m. ( banij ) négoc iant
marchand. — Feu sous-marin (?).

bânijika m. marchand, banian.
|| Voleur,

filou.
||
Feu sous-marin (?).

bânijya m. et bânijyâ f. négoce.

o| (
<<

v j
bddara m. [et f. «] coton. — A.

de coton.

bâti cf. vâcl.
•s

bâclayâmi (c. de bancl) lier;

attacher.

^TUETrpT bâclayâmi (c. de lââ) presser;
tourmenter.

bdilana n. opposition;
||

peine, tourment.
bcîclâ f. mms. cf. vâcld.

Vânilakinéya m.
(bandaki)

bâtard, enfant de prostituée.

ÔTT^T bân'dava m. ( ban'du

)

allié, pa-
rent.

c) ( c< bâbanSmi, bâbaclyê, aug. de
banil.
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bdbâdmi aug. de bâd.

r~"
r

ëïP-TTs^ï bâüajmi aug. de baj.

r-

ôTRIT^T bdbdmi, bàbêmi et bâbayê, aug.
de bd.

sTFTïfeT bâbâsmi aug. de bas.

sTP-STÎT^T bâbyasmi aug. de byas.

bâbrajjmi [3 p. bâbras'li] aug.
de brajj.

bâbravi f. Durgà épouse de
Babhru [Qiva]

.

cTnjTTs^ bdbrâjmi aug. de brâj.

bâbrdsmi aug. de brâç.

bârbatîra m. {barbait) étain.
||

Jeune pousse de manguier.
||
Bâtard, fils de

prostituée.
r

3fI^tT bârhala a. commençant par une

bfhalî.

37rT bâla a. {bal) jeune; enfantin
; ||

au
fîg. ignorant. — S. m. enfant; poulain;
jeune éléphant.

||
Queue, poil, crin

; ||
queue

de cheval, queue d’éléphant.
||

Esp. de
carpe. — M. n. sorte de parfum [? l’andro-

pogon schœnanthus], — F. bâla petite lille;

jeune fille; jeune femme.
||

Aloès; jasmin;
coco; curcuma longa; hibiscus tortueux,
hot. — F. bail sorte de pendant d’oreilles.

bdlaka m. mm. que bâla. — N. hibiscus
mutabilis, bot.

bâlahpnim. pou.

bâlaliilya m. nain céleste, d’un pouce de
haut; [il y en a GO, 000 nés des poils du corps

de Brahma].
bâlagarbinî f.

(
garba

)
vache pleine de son

premier veau.
bâlacarya m. Kârttikêya.

bdlalanaya m. mimosa catechu.

bdlatantra n. métier de sage-femme,
obstétrique.

bâlalfna n. herbe tendre.

bâladalaka m. mimosa catechu.

bâladi m. (dâ) queue de poil [par ex. queue
de cheval]

;
touffe do poils.

bâlapatra m. mimosa catechu.

bdlapdçyâ f. (pdça
)
rangée de perles ou

ornement, de métal ajusté dans les cheveux.
bdlapulra a. qui a de petits enfants.

bdlapuspt f. jasmin auriculô.

bülabadraka m. espèce de poison.

bâlabdva m. (bû) enfance.

bdlamvsikd f. souris, petit rat.

bûlarâja m. lapis lazuli [qui brille dans la

chevelure ?].

bâlarûpadrh a. qui a la figure d’un jeune

garçon.

bâspa

bdlavalsa m. pigeon, colombe.
bâlavâsas n. vêtement de laine.

bâlavâyaja n. lapis lazuli.

bülavâliya m. (vah) bouquetin.
bdlavyajana n. (»»; aj) chasse-mouches

[fait d’une queue de yak].
bdlavrata m. surn. de Manjughôsha.
bâlasandydba a. (sandyd ; bd) de couleur

de pourpre. — S. m. la couleur pourpre.
bâlasûrya n. corail [soleil de la cheve-

lure].

bâlahasta m. queue de crins.

bâlâxl f. esp. de plante.

bdlâlapa m.
(â ; tap) le soleil levant.

bâlârka m.
(
arka

)
mms.

cTTFTîTTf^T bdlaydmi {bal) nourrir, sus-

tenter.

_ ~s

balaye (bal) décrire, raconter.

^TfFT bdli m. {bâla poil) Np.d’un singe

fils d’Indra.

r-

cTTTrT^Tr bâlikâ f. (cf. bdlaka) petite

fille.
||

Chaton de boucle-d’oroille.
||

Bruit

du feuillage.
||

Petit cardamome.

STTf^R bdliii m. mms. que bâli. — F.

bdlinl l’astérisme d’Açvinî.

GrrTFTIÏÏ bâliça a. {bâla) jeune;
||

igno-
rant. — S. n. coussin.

bâliliantf m. {han) Bûma,

meurtrier de Bâli.

cïTFT bdlu f. mms. que clavâluka.
•O

bdluka m. mms. — F. bâlukâ sable, gra-

vier.
||
Camphre en grains.

||
Bain de sable.

||
Esp. de concombre.
bâlukâgada m. le scinque [esp. de lé-

zard des sables].

bâlukâtmikd f. sucre.

bâlukâprabâ f. l’enfer de sable des Jænas.

bâluÿkî et bâluÿgî f. esp. de concombre.
bdluka m. sorte de poison.

ETTFro
-

bâlêya a. {bâla; sfx. êya) jeune,

tendre; enfantin, d’cnfânt. — {bali; sfx.

êya
)
qui se rapporte à l’offrande sacrée ou

au revenu royal. — S. m. âne.
||
Np. d’un

Dætya.
||
Siphonanthus indien, bot.

bdlêyaçdka m. le siphonanthus, bot.

cTTc?fTfJ^?T bdldpavlla n.
(
upavila) lo

cordon brâhmaniquc des enfants.
||

Vête-

ment couvrant la nudité.

cTTFTT bdlya n. (sfx. ya) enfance. ||
En-

fantillage; ignorance.

cTTf^T bâspa cf. vdspa.



465TOPT biïi —
bâli cf. vdh.

bdha m. et bâhâ f. bras.

bdhu m. bras [cf. i>«7iu]
;
gr. g

lat. brachium.

bdhuka a. serviteur; servile. — S m
singe [aux grands bras]

; ||
surn. de Nala. -

I'. ap. de rivière.
||

Cf. vdhuka.
bâhukunt'a ni. aile.

bdhuja m. (jan) xattriya [né du bras de
BrahmâJ.

|| Perroquet.
||
Sésame sauvage.

bâhutrdna n. (Iræ) brassard.
bdhudanlin m. (bahu) surn. d'Indra.
bahudâ f. np. d une rivière dans l'ouest

de 1 Inde.

bdhuBùsâ f. ornement de bras.
Bdhumiila n. aisselle.

bdhuyudda n. (yuü) lutte corps à corps.
bdhula n. brassard. —

(bahula ) le feir
Agni.

||
Le mois kàrttika.

||
Au n. forma-

tion ou construction irrégulière, tg.

bâliulika m. Au pl. nom d'une école de
philosophie buddhique.
bdlndêya m. Kàrttikèya.

bâhuçâlin m. un des fils de Dhritarâshtra:
||
surn. de Bhima.
bâhusahasraBrt m. hdrttavin/a aux mille

bras.

bdhûbdhavi adv. (bdhu répété) corps à
corps. r

l=h bdhlîka m. Au pl. les habitants
du pays de Balk [Bactriane], Vd.

fsti bit cf. vit.
*\ *

ou bid. binddmi 1. Divi-

ser, partager, fendre
; cf. Bid.

bindu m. cf. vindu.

nrrrfdrâ bibddisé dés. de bdS.

fevrmrR biBaxayisdmi dés. de
bax.

r^iHviir biBaxàmi dés. de Baj.

biBaÿxdmi dés. de Banj.

RRT1R biBatsdmi dés. de band.

RRRTR biBarisâmi dés. de Br.

biBâsisê dés. de Bas.

RRTTR biBusdmi dés. de Bd.

RRRCf biBâsisê dés. de Bas.

RPTcRR biBitsâmi dés. de Bid.

— srr bud

RPTcR biBivas [f. biByusi] ppf. vd.

de Bi.

npfTTTR biBisdmi dés. de Bi.

BiBêda p. de Bid.mm biByasisc dés. de Byas.

RtTRTrR biBramisdmi dés. de Bram.

„.H*T^TfxT biBrançisdmi dés. de

PRTTÏÏT biBrdjisê dés. de Brâj

.

mm biBrâya p. de Bri.

f*' r-

RRTÏÏPI biBrdçisê dés. de Brdç.

TsFcT bimba m. n. cf. virnba.
nmbaydmi (dén.) réfléter une image.

T3c<^bil. bildmi 1. Fendre; cf. bid.

* fsMRm. bisydmi 4. Lancer, envoyer;

Il Exciter.
||

Aller, Vd.
|| Fendre.

||
Croître.

7

biüatsê (dés. de bail
) se fâcher

contre, détester, maudire.

?• 1"’ '«"Sic;
Il crud; malfai-~ S ' f- »•

riv^|’su™.
,
d“L1S

ei en,iCUI
’ ia,0UI

’

bukli. bukkdmi 1 et bukkayâmi 10.

Aboyer, hurler, rugir, braire, etc.
||

Parler.

bukka m. n., bukkdet bukkî f. cœur.
— M. bouc.

bukkana n. cri [propre à chaque

animal],

^RTRR bukkdgramânsa n. (agra)

cœur.

bukkâra m. cri [propre à chaque

animal]
; rugissement du lion

but. bolami 1 et botaydmi 10.

Frapper, blesser, tuer.

* bud. buclâmib. Couvrir, cf. mund.

||
Laisser aller, lâcher, cf. pud.

cJX bud. cf. bund.

39
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gTIT budda (pp. de bu'd
)
maître de son

esprit, éclairé, savant, sage. — S. m. le

Buddha Câkyamuni.
||
Au pl. les 5 buddhas,

les 16 budcthas, les buddhas anciens ou
modernes, etc. Bd.

buddagurum. un buddha enseignant, un
guru buddhiste.

buddadravija n. avarice.

buddadarmasaÿga m. au pl. le Buddha, la

Loi, l’Eglise [formule buddhique].

buddamdrga m. la voie du Buddha, la

loi religieuse enseignée par le Buddha, le

Buddhisme.

3rf~ buddi f.
(
bud ; sfx. ii) intelligence,O

raison;
||

réflexion, science;
||

opinion,

avis.

buddigrahya a. {grah) qui peut être at-

teint par la raison, intelligible.

buddijivin a. raisonnable, intelligent.

buddimal a. (sfx. mal
)
doué de raison;

||

doué de science, savant.
||
Qui se rend à la

raison, docile.
||
Connu, fameux.

buddiyuklaa. (
yuj

)
intelligent.

buddisahdya m. conseiller, ministre.

buddindriya n. (indriya )
organe sensible

de l’intelligence [organes de la perception].

cf£7T budbuda m. bulle d’eau, bouillon.

Lat. huila.

* cTU bud. bôdâmi, bôdê 1
,
budyê 4 [eto %

Vd., budndmi 9] ; p. bubôda, bubudê ;
f2.

bôdisyâmi, budisyê et bôlsyê ;
a. 1. abôdi-

sam
;
a. 2. abudam. Pp. budda. A la cl. 4,

revenir à soi [du sommeil, d’un évanouis-

sement, etc.] : na budyêla mê priyd que
ma bien-aimée ne s'éveille pas.

||
Ordt. Re-

marquer
,
observer

,
percevoir : bôda nas

slûmam fais attention à notre hymne, Vd.
||

Apprendre, découvrir : tattwam dyânêna la

vérité par la réflexion;
||

connaître qqn.

savoir qqc.
||
penser, réfléchir à, ac. — Zd.

budh; gr. [iTruÔi^v]
;
lith. bundu.

cTCT buda a. savant, sage. — S. m. un
si

savant.
|]
Budha, fils de Sûma et régent de

la planète Mercure. — S. f. nard indien.

budavdra m. mercredi.

budasula m. Purûravas, fils de Budha.

buddna (ppr. de bud) éveillé, qui

veille, Vd.
|]

Sage, savant.

cTTUrT budüa a. (
bud) connu.

Si

ÔTfacÏÏ budila a. (sfx. ila) sage, instruit.

cRJ budna m. partie inférieure do qqc.

||
racine d’arbre.

* bund, bund et bud. bunddmi,
•o

bundé 1, et bôddmi, bôdê 1 ; etc. Percevoir :

voir, entendre.

* f^ bund. budndmi 9 et bundayâmi

10. Lier, attacher; cf. band.

sRtmrfa’ bubôdisdmi et bubudisâmiO
dés. de bud.

^TTTFT buBarsâmi dés. de bf.

^TtTIPT buBuxâmi dés. de buj 7.^ Nsi

buUuxâ f. faim.

bubuxita a. affamé.

*S

çRFH buBulsè dés. de bud.
'O si»

çPWFT buBûsdmi (dés. de dû) vouloir
'O fs

être; vouloir exister, vouloir vivre.
||
Aspi-

rer à, affecter, usurper, ac.
||

Préférer,

choisir.

* cTfëT bul. bôlaydmi 10. Submerger;o ”\

plonger.

r-

cTTFT buli f. vulve.

Bus{?). Busyâmi 4. Répandre; dis-
'* *N

tribuer, cf. vyus et bus.

m busa n. eau.
||

Paille.
'O

*
cTFT bus. busyâmi &. Répandre

; jalam
'O \

de l’eau;
||

distribuer, cf. vyus.

c[ê| busa n. paille;
||
bouze de vache

sèche.
||
Richesse.

||
Lait caillé. — F. busd

sœur cadette [au théâtre].

sTFcT 6usL buslaydmi 10. Apprécier:

honorer, dédaigner, mépriser.
||

Lier, cf.

pust.

cTTFT busta n. boulettes de viande;

viande frite.
||

L’intérieur du fruit du ja-

quier.

ênjï bitkka et bûkkan m. n., bûkkd f.

cœur; cf. bukka.

cpf* bfkka m. n. et bfkkâ f. mms.

‘ W£^rh
'
^%^>p'ih 'CLi'rh,vpïli.

clqYcT^ bfliat a. grand. — F. bfhali mè-
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tre védique, cf. vrhati.
||

Zd. bcrëzat; gr.

htpéxivTo;.

*

«£ bf cf. vf.

r-

ëTVTTÏÏ bêBcdmi, bîüidyé, aug. de üid.

bcBêmi, bcBayhni et bêBiyc aug.

de Bi.

•N r-

cITtHr bcBriyê aug. de Bp.

-v ~\ r
sTtJT*T bcBrcmi etc. aug. de Bri.

*"N

f olj bôddavya {bud) qu'il faut ou
qu'on peut connaître.

ëmj bôda m. (buiï) réveil; retour à soi

d’une syncope, etc.
||

Intelligence.

bodaba m. (bud au c
)
celui qui fait sa-

voir;
||
espion;

||
délateur.

bndakara ni. ikp) barde chargé d’éveiller

le prince.

Bôdana n. connaissance [qu'on donne ou
qu'on acquiert],

||
Action de brûler l'en-

cens.
||

M. la planète Mercure. — F. b !-

dani action d éveiller;
||

de faire savoir;
||

connaissance.
||
Poivre long.

bôdunîya (pf. ps. de bud au c.) qu’il faut
faire connaître, expliquer, élucider.

b'daydmi (c. de bud)
; pqp. abûbudam.

Eveiller;
||

au fig. faire lever; exciter.
||

Faire savoir, informer. 2 ac.

bôdi 2 p. sg. imp. vd. de bud et
de Bu.

«im bôdi a. {bud) savant, sage. — S.
f. science, intelligence.

||
La science sacrée,

letat intellectuel de Buddha.
||
Le figuier

sacré ou arbre de la science [ficus reli-

giosa].

bôditaru et bôdidruma m. le ficus reli-

giosa.

bôdimanda m. n. [l’essence de la bôdi] c.

à d. le trône ou siège miraculeux du Bud-
dha.

bôdisattwa m. homme ayant en lui l’es-

sence de la bôdi c. à d. destiné à devenir un
buddha [il y en a de réels et de fictifs] Bd.

bôdyaÿga n. élément ou condition de
l'état de bôdi, Bd.

WTTi'ÏÏ bôbôdmi aug. de bud.

3PTI IsH bôBôjmi, bôBujyê, aug de
Buj 7.

cTPTTFT bôBômi, bôBûyê et bôBavimi,
aug. de Bû.

sTT% bxdda m. un buddhiste.

«mi bxda m. Purûravas, fils de Budha.

* byus cf. vyus.
*\

* ^ÏÏT bran cf. vran.

çFTTFT bratati cf. vratati.

bradna a. {vrd) grand. — S. m.
mortier, vase sacré, Vd.

||
Soleil.

||
Corps;

||
fils.

||
Racine d'arbre.

||
Brahmâ; Çiva.

3 p. sg. a2. Vd. de bru.

çfcnT^T bravimi pr. de bru.

brahma n.
[
bralxman n.] {vph; sfx.

ma) la prière, l’hymne, l’élément sacré du
rite, Vd.

||
La théologie; le Vèda;

j|
le pou-

voir sacerdotal.
||

Brahme, l'Etre absolu
non-actif : brahma sandlanam l’éternel
Brahme.

||
Cf. brahman.

brahmakanyakâ f. la ûlle-de-la-prière c. à
d. Saraswatî.

brahmaharma n. l’acte pieux; la fonc-
tion sacerdotale.

brahmakdyika m. Au pi. les dieux du
7e ordre, qui suivent Brahma, Bd.

brahmagiri m. le Mont-de-Brahmâ, np.
brahmagdlin a. {han) meurtrier d’un

brahmane.
brahmacarya n. {car) noviciat;

||
règle

de chasteté imposée aux novices.
brahmacârin m. [car) novice, jeune

brahmane [depuis l’investiture jusqu a la

condition de maître de maison ou majorité];

||
ascète pratiquant la règle de chasteté.

brahmacarya n. la loi de chasteté des
buddhistes; en gén. lebuddhisme.
brahmacôdana a. {cud au c.) qui excite

ou encourage la piété, Vd.
brahmajivin a. (jiv) qui vit de l’autel,

qui trafique de la piété.

brahmanaspali m. (g. de brahman n.) le

maître de la prière, c. à d, Agni, Vd.
brahmanya a. relatif au culte;

||
relatif à

Brahmâ.
|j

Pieux. — S. m. morus indica,

bot.
||
La planète Saturne.

brahma tejas n. puissance sacerdotale.

brahmalwa n. et brahmatd f. prêtrise,

sacerdoce, qualité de brahmane.
||

Identi-

fication avec Brahmâ.
brahmadanda m . malédiction d’un brâh-

mane, anathème.
||
Esp. de plante.

brahmadatta m. [dd ou dé) np. d’un roi

descendant d’Ixwâku.
brahmadarBd f. livèche ajwaën, bot.

brahmadâru m. morus indica, bot.

brahmadwis a. qui hait la prière [ép. des
Dasyus] Vd.
brahman m. [nom. brahma] Brahmâ, le

générateur du monde, l
re hypostase de

Brahme.
||

Brâhmane; prêtre’ officiant.
||

Un des yogas astronomiques. Cf. brahma.
brahmanâba m. (nâBi) Vishnu [qui porte

Brahmâ sur le lotus de son nombril].
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brahmanirvdna n. le fait de seteindre

dans Brahma.
brahmapâdapa m. butea frondosa.

brahmapulra m. np. de fleuve.
||

Sorte

de poison. — F. brahmapulri la fille-de-la-

prière, Saraswatî.
||
La Saraswatî, rivière.

bralimapurî f. la Cité-de-Brahmâ, sur le

mont Kælàsa.
bralimapurôhila m. Au pl. dieux du

8e ordre, qui sont prêtres ou ministres de

Brahmâ, Bd.

brahmabanclu m. ami de Brahmâ, brah-

mane; [qqf. par ironie].

brahmabûli f. {bu) crépuscule.

brahmabûya n. [bû] essence ou condition

divine; identification avec Brahmâ.
brahmamûrli a. quia la figure de Brahmâ.
brahmamûrclabrl m. (bp) (i i va.

brahmayajna m. (i/o/) l’étude du Vèda
[considérée comme acte pieux].

brahmayasLi f. livèche ajxvaën, bot.

brahmayôni m. np. de montagne.
brahmardtri m. une nuit de Brahmâ,

égale à mille années divines.
||

Surn. de

Yâjnavalkya.
brahmarîti f. bronze.

brahmarsi m. {psi) rishi brâhmanique, c.

à d. qui a appartenu à la classe sacerdotale.

brahmarsidêça m. le pays des Brahmar-

shis, contrée au N. et au N. 0. de Delhi.

brahmalôka m. le monde de Brahmâ, sé- .

jour des âmes pieuses.

brahmavadya n .{vad) le système vêdânta.

brahmavarcasa n. sainteté [obtenue par

les exercices pieux].

bralimavartla m. cf. brahmdvarlla.

brahmavar'danan. {vpd) cuivre.

brahmavdda m.
(
vad

;
citation du Vèda.

brahmavddin m. philosophe vèdàntiste.

brahmavindu m. salive crachée pendant

la lecture du Vèda.

brahmavpndâ f. la Cité-de-Brahmâ.

brahmavêda m.{vid) connaissance de Dieu.

bralimavpxa m. butea frondosa, bot.
||

Ficus glomerata, bot.

brahmavûdi f. l’enceinte sacrée.
||

Le
Brahmâvarlla.

brahmaçalya m. mimosa d’Arabie.

brahmasambava m. {sam; bû) le 2e Vàsu-

dêva des Jænas.
bralimasarpa m. esp. de serpent.

brahmasû m. (stt) Kàmadôva; Aniruddha.

brahmasûlra n. cordon sacerdotal.
||
Sû-

tra brâhmanique ou traitant de théologie.

brahmahan a. meurtrier d’un brâhmane.
brahmahula n. (Au) l’offrande â Brahmâ,

c. à d. l’accomplissement des devoirs de

l'hospitalité, du respect pour autrui, etc.

bralimdxara m. (
axara

)
la syllabe sa-

crée orri.

brahma f/retbâ m. (agra ; bû) cheval.

brahmdàjali m. l’anjali que l’on fait en

lisant le Vèda et dans les autres exercices

pieux.

^ bru
C\

brahmdni f. np. [l’énergie féminine de
Brahmâ].

||
Le parfum nommé rénukâ.

brahmdncla m. (anda )
l’œuf de Brahmâ

[d’où est né le monde’].
||
Un des Purànas.

brahmddika m. (adika

)

np. de 10 per-

sonnages nés de l’esprit de Brahmâ [Angiras,

Atri, Kratu, Daxa, Pulaha, Pulastya, Bhrigu,

Vasishtha, Marîchi et Nârada].

brahmâmbas n.
(
ambas

)

urine de vache.
brahmâranya n. ermitage pieux;

||
lieu

où on lit le Vèda.
brahmâvarlla n. {d; vrt) la Terre-Sainte

[au N. 0. de Delhi, entre* la Saraswatî et la

Drishadwatî].

brahmdsanâ n. [as) posture pieuse d'un
homme qui médite ou qui prie.

braliml f. esp. de poisson;
||

siphonan-
thus indica, bot.

brahmâllara a. (ullara

)

qui a au-dessus

de soi un ou plusieurs brâhmanes.
brahmôdya n. {vad) le système vêdânta.

brahmædana n. (ôdana

)

riz bouilli que
I on distribue aux prêtres dans le sacrifice.

5(7^1 brahma a. [f. î
]
de Brahmâ, relatif

â Brahmâ; divin;
||
brâhmanique. — S. m.

Nârada, fils de Brahmâ. — S. n. un des

modes du mariage [voyez Manu].
||
La par-

tie de la main au-dessous du pouce. — S. f.

l'énergie féminine de Brahmâ, np.
||
Saras-

watî.
||
Femme de brâhmane;

||
grenouille

femelle;
||
fourmi jaune;

||
esp. de poisson.

||
L’astérisme de Rùhinî.

||
Asclepias acide

ou sûma; ruta graveolens; siphonanthus
indica; bot.

brdhmana a [f. ?] brâhmanique; né d’un

brâhmane. — S. m. brâhmane, prêtre. —
S. f. femme de caste brâhmanique.

||
Guêpe ;

petite fourmi.
||

Buta graveolens; sipho-

nanthus indica; trigonella corniculata; bot.

— S. n. réunion de brâhmanes.
||
Nomdeplu-

sieurs traités faisant partiedu corps du A èda

et servant de commentaires aux hymnes.
brâhmanabnha m. [brû] brâhmane qui

ne remplit pas les devoirs de sa caste.

brdhmanayasfikâ f. siphonanthe, bot.

brâhmanâyana m. brâhmane de naissance.

brdlvnanya n. qualité ou fonction de

brâhmane.
||
Réunion de brâhmanes. — M.

la planète Saturne.
brdhmdlwrdlra m. (ahôrdlra ) un nveté-

mère [un jour et une nuit] de Brahmâ [égal

à 2 kalpasf.

brdlimikd f. siphonanthe. bot.

brâhmdpiygd f. argent [métal].

brdhmya n. le respect aux brâh-

manes.
||
Etonnement.

’
çj brû. bravimi, brûmi, bruvé 2 [3 p.

brûlé)
;
imp. 2 p. brûlii, 2 p. pl. vd. brûla ;

ppr. bruvâna. Dire qqe. à aqn. [2 ac. ou

bien ac. de la ch., g. ou d. de la pers.). ||

Parler. [Gc verbo n’est usité qu’au pr. et à

l’impf.]. Or.
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B

>T Ba 38» lettre et 3e labiale de l’alpbabet
sanscrit. C’est l'aspirée de çf ba. Elle ré-

pond à p, f, à 6 et qqf. â h ou mémo à l'es-

prit rude des Grecs. Elle vaut souvent Br.

6a m. abeille.
|[

Erreur, illusion. Il

Çukra. — N. [Ba) étoile, constellation, pla-
nète. — F. (Ba ) éclat, lumière, rayon. —
F. Bi peur.

r"-

^TT5i^TT Bakkikd f. grillon, criquet.

M rh Bakta (pp. de 5aj) dévot à. ac.
||

dé-
voué, zélé.

||
Cuit. — S. n. aliment préparé;

riz bouilli
;
grain bouilli, en gèn.

Baktakara m. (kp) encens artificiel.

Baklakdra m. (kr) cuisinier.

Baktalûrya n. musique exécutée dans les
repas.

Baktaddtr m, nourricier, nourrisseur.

Baktadâsa m. esclave, serviteur que l'on
nourrit.

Bakti f. (Bahj) division, fracture;
partage. —

(5aj ) dévotion, culte, religion,
adoration.

Baklika a. dévot, adorateur;
||
dévoué.

Baktimal a. dévot, pieux;
||
dévoué.

Baktila m. adorateur.
||
Bon cheval.

Baklp m. adorateur.

Baklphva n. adoration, culte.

[sorte de dés. de 6aj, 6uj
J.

Baxdmi, Baxê 1 et Baxayâmi 10. Manger,
dévorer. Gr. tfuyov.

Baxa a. [en compos.) qui mange;
[|

Gr.... çayoç.

Baxaka a. mangeur
;
vorace.

Baxakàra m. (kr) pâtissier.

Baxana n. action de manger.
Baxita pp. de Bax. — S. n. aliment.

Baxya pf. ps. de Bax-,
||

a. mangeable;
comestible. — S. n. aliment préparé.

Baxyakdra m. (kr) boulanger.

*TIT Baqa a. vd. (Baj) respectable, ado-
rable. — S. m. le Soleil ; la Lune; np. d’un
àditya; Çiva. — S. n. (Bahj) part, portion;

sort heureux : prospérité, beauté, gloire,

puissance, science, vertu, mérite, effort

moral; paix du cœur, béatitude finale.
||

Vulve.

Bagandara m. (dp) fistule anale.

Bagavat a. (sfx. val) bienheureux [grand,

excellent, glorieux, etc.] — S. m. le Rien-

heureux [titre qui ne se donne qu’au Bud-
dha et aux- Bôdhisattwas]. — F. Bagavati

déesse, en gén.
||

Gaorî.

Bagdÿkura m. (aÿkura) clitoris.

Bagdla m. crâne, tète de mort [parure do

Çiva|.

Bagdlin m. Çiva [qui a un collier de. têtes

de morts].

iTTIRt Baginl f.
(
Baga )

sœur [cohéri-

tière]
;
femme, en gén.

||
clarmaBagini sœur-

en-la-Loi, Bd.

Bagirat'a m. np. d'un roi qui

obtint la descente du Gange.

|ft Bagôs interj
.
pour adresser la pa-

rôle respectueusement.

Bagna pp. de Bahj.

Bagnadarpa a. dont l orgueil est brisé;

humilié; humble, modeste.
Bagnappst'a a. qui dédaigne ce qu'il a

derrière le dos, qui va droit devant lui.

BagnasanSika n. lait de beurre.

Bagnâtman m. (dtman

)

Sûma [la Lune ou
le sûma] qui fut brisé en deux par Çiva

pour avoir violé l’épouse de Vrihaspati.

Bagni f. pour Bagini.

Bayga m. [Banj) action de briser;

brisure, fente;
||

au fig. action de rejeter,

de répudier;
||
paralysie;

[|
fraude, malhon-

nêteté.
||

Débris, fragment. — Mouvement,
marche;

||
cours d'eau, canal; vague, flot.

||
Lith. bangà. — F. Baÿgd chanvre, croto-

laria juncea et autres textiles.
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baÿgavâsd f. curcuma Ionga, bot.

baÿgasârt'a a. (sam
;
art'a) qui fait ses af-

faires par la fraude, malhonnête.

baÿgdna m. esp. de poisson.

baÿgâri f. (art) chauve-souris.

Vff^r Uaÿgi f.
(
bahj

)

fracture, division,

séparation; courbure;
||

fraude; adresse

d’esprit.
||

Flot, vague.

baÿgin a. fragile.

Vf^TT baÿgura a. (sfx. ura
)

fragile;
||

o''

courbé;
||
malhonnête, rusé.

^-TJTJf baÿgya n. (sfx. ya
)
chenevière.

•n

* ïïsf s aj. bajdmi, bajê 1 ; p. babdja,

bêjê; f. 1. bakldsmi; f. 2. Baxydmi, üaxyê]
a. 1. abdxam, abaxi; pp. bakla. [imp. vd.

2 p. baxi
;
a 2. 3 p. Bdg\.

I. Diviser, partager [par ex. un héritage];

donner : bagam baxi nas donne nous une
part de bonheur, Vd.

||
Rendre un culte:

d'Jvdn aux dieux [m. àm. leur donner leur

part]
; ||

honorer, respecter, kulam une fa-

mille;
||
aimer, avoir commerce [avec un

homme, avec une femme];
||

exécuter,
yamdn des pénitences.

II. Obtenir en partage, prajdm des en-
fants, Vd., rdxasalwam la condition de
râxasa;

||
recouvrer, swâmprakpim sa con-

dition naturelle;
||
posséder, swatanlraldm

l’indépendance;
||

se servir, employer, kar-

makâram qqn. comme ouvrier;
||

habiter
[avoir en partage], vanâni les forêts; aller

vers, s’enfuir, dieaa sarvds vers tous les

points de l’horizon.

III. Qqf. au moy. échoir en partage; ap-

partenir à ; se rapporter à, ac.

VfFR Bajana n. adoration, honneur
rendu. — M. son d’une conque.

ÏÏÈRR bajamâna (ppr. ps. de baj) qui
échoit en partage, destiné à.

* an

j

[vd. pour brahj). banajmil
;

p. babahja; f I. bayklâsmi
; etc.

;
gér. bn'/k-

twd et baklwâ. B*s. bajyê; pp. Bakla. [Iri-

ser : clanur ma'dyê un arc par le milieu.
||

Lat frango; gr. poyvvyi] fr. briser.
||

Cf. baj.

* » anj. bahjayâmi 10. Briller; par-

1er [éclater].

bahjayâmi (c. de bahj) faire

briser.

JTSrçî bahjaru m. arbre qui pousse prés

d’un temple.

*f£ badN

577 bat. batdmi 1. Embaucher, enga-
*x

ger, louer;
||
nourrir. — balayâmi 10, bril-

ler, parler.

bala m. soldat [? mercenaire].
||

Homme non-âryen ou de caste vile.
||

Es-

prit, génie malfaisant.

ÏÏTÏpT balilra a. rôti à la broche.

Vf6 balta m. [prâcrit pour barlr
]
homme

supérieur, §avant; un philosophe.
||

Qqf.

ennemi.
ballâra a. respectable, considérable.

ballâraka a. mms. — S. m. un sage, un
Muni; un dieu.

||
Un roi [sur la scène].

ballini f. femme d’un homme considé-

rable.
||
Reine [t. de théâtre].

badila m. serviteur.
||
Héros.

* VfHT ban. banâmil
; p. babdna; etc.

Parler; dire; nommer; rendre un son [mot
prâcrit]. Cf. swan.

banila (pp. de ban) qui résonne; qui

parle, qui nomme
;||

dit, prononcé ;
nommé.

— S. n. ce que l’on dit.

banili f. parole, ce qu'on dit.

* VTH~ bant. banlayami 10. Tromper.

banlâkî f. la plante-aux-œufs

[solanum ovigerum], bot.

» Vf-TT^ band. bandé I . Récriminer, faire
*\

des reproches;
||

railler, plaisanter;
||

parler.

* vnrz vand ou bad. bandaydmi 10.

•s

Présager, augurer;
||

rendre heureux.
||

Etre heureux.

w banda m. railleur; bouffon, mime.

bandaka m. hochequeue.

bandana n. reproche;
||

bataille; guerre;

|)
armure.

||
Méchanceté, malice.

bandahdsinî f. prostituée.

ÏÏÏÏT3 r>midi et Bandi f. vague, flot.
||

Rubia manjith [garance], bot. Cf: baÿgi.

bandira m. mimosa sirisha, bot. — F.

bandiri garance.

bandila m. mms.
bandiri f. et bandila m. mms.

ÏÏHT3FT bandila a. (band 10) heureux,

de bon augure.
|j
Messager, courrier.

VTÏÏI37 bandùka m. bignonia indica.

Vf~T bad, cf. band.
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ri<^-rl badanla a. [î] brillant.
||

Respec-
table, vénérable. — S. m. dévot, ascète;

||

un buddhiste; un hétérodoxe.

ri£”l=ri baddka a. heureux, de bon au-

gure.

riT badra a. (band) heureux, prospère,

fortuné;
||

vertueux, pur, excellent [ép.

honorifique que l'on ajoute aux noms pro-

pres, surtout au féminin]. — S. n. bon-
heur, prospérité : badram lé salut à toi,

porte-toi bien, sois heureux! I

j

jO r
; ||

fer;

acier.
||

Souchet odorant.
||

Univers, Bd.
— S. m. tas, monceau.

||
Taureau;

||
t'i va.

]|
Iloche-queue, cf. banclaka.

||
Le Mèru. —

S. n. f. un des kdrana's astronomiques. —
— S. f. badrd vache.

||
Le Gange céleste.

||

Indigo;
||
diverses plantes : la râsnd, asele-

E
ias, gmelina, pœderia, curcuma, etc.

||

o2 d
,

le 7 0 et le 12e jour de la quinzaine
lunaire.

badraka a. beay, agréable. — S. m. pinus

devadaru. — S. n. cyperus pertenuis, bot.

Badrakanyd f. np. de lanière de Maodga-
lyâyana, Bd.
v

badrakalpa m. le kalpa ou âge actuel

[kalpa des bienheureux, qui doit renfermer
5 Buddhas] Bd.

badrakâli f. surn. de Durgà.
||
Cyperus

pertenuis, bot.

badrakumba m. vase d'or contenant de

l’eau bénite [par ex. du Gange] pour la con-

sécration des rois.

badraganüikâ f. esp. d’asclepias.

badra/kara a. (kr) qui procure la prospé-

rité, heureux, propice.

badracûda m. euphorbia tirucalli, bot.

badraddru m. pin dèvadàru.

badranâman m. pivert, oiseau.

. badrapadd f. le 26e et le 27 e astérisme lu-

naire.

badraparnà f. pœderia fœtida, bot.

badraparni f. muis.
||
Gmelina, bot.

badrapilakaya n. le siège fortuné, c. à d.

le trône, Bd.

badrabalana m. Balaràma.
badramallikâ f. esp. de concombre.
badramustaka m. cyperus pertenuis, bot.

badrayava n. graine d’ecliites.

badrarênum. l’éléphant d'Indra, Ærâvata.

badravali f. gmelina arborea, bot.

badravarman m. jasmin double.

badravalâ f. pœderia fœtida, bot.

badravalli f. jasmin d'Arabie; gœrtnera

racemosa, bot.

badraçraya n. et badraçri f. (
çrî) saüdal.

badrasômd f. (sa
;
innd) Gangà.

badrâkarana n. (a; kr) action de raser la

barbe.

badrâhnaja m. (badra fer) épée, sabre.

badrâraka m. un des 18 petits dwipas.

badrdlapalrikd f. pœderia fœtida.

badrâli f. mms.

ÏÏJ- bara

badrdçwa n. (açirn)
celui des 4 grands

dwipas qui est situé à l’est. ||S. m. le régent
de ce dwîpa.
badraçraya n. sandal.
badrâsana n. (as) trône.

||
Posture où

1 ascete a les jambes repliées et se trouve
assis sur les chevilles de ses pieds.

badrôdani f. sida cordifolia, bot.

band. bande 1 . Etre heureux

,

•s

prospère; être bon, supérieur aux autres;
briiler.

||
Qqf. réjouir; honorer.

bandaydmi (c.) rendre heureux.
bandila n. (sfx. ilu) bonheur, prospérité.

ÏÏ'TlrT bapatim. (ba étoile) la Lune.

ÏÏCflTcT bapsali 3p. sg. pr. de bas [pour
babasali].

*TriT bamba m. fumée.
||
Mouche.

bambardlikd f. moucheron.
bambardli f. grosse mouche.

ri?T baya a. (b!) effrayant. — S. n. peur.

||
Fleur de trapa bispinosa.

bayaÿkara a. (kr, effrayant, qui fait peur.

bayadrula a. (dru) qui fuit de peur.
bayabrasla a. (

bra/u ) mms.
bayaydmi (c. de bi) faire peur à qqn [ac.]

de qqc. [i].

bnyaharlf a. (/tr; sfx. If) qui ôte la peur.

baydnaka a. (an au c.) terrible. — S. n.

terreur. — S. m. Ràhu ou le nœud ascen-
dant.

||
Tigre.

baydpalia m. (apa; hâ) roi, souverain.
baydrlla a. (

ard

)

tourmenté parla peur.
baydvaha a. (d: vah) qui apporte la ter-

reur, redoutable, dangereux.

bara a. (bp) [f. d ou ?] qui porte. —
S. n. poids, fardeau. — S. m. poids de
2000 palas [environ 150 kilog.]. Gr. fiipo;.

barala m. serviteur.
||
Potier.

barana n. (Br; sfx. ana
)
action de

supporter, de sustenter, de nourrir.
||
Gages,

salaire. — F. baranl le 2e astérisme lunaire.

||
Le gôsa bot.

baranibû m. (bû) Ràhu ou le nœud as-

cendant.

ri j U ç) baranda m. (bp; cf. barat'a), tau-

reau/
1|
Au fig. roi, maître, mari.

baranya n. mms. que barana.

baranyabuj a. qui vit de son salaire.

baranyâhwâ f. (d; hwê) esp. de plante.

baranyu m. (sfx. yu) maître, protecteur.

t-T^FT barala m. (bp au ppr.; sfx. a) barde,

poète;
||

comédien, acteur, mime;
||

art

théâtral;
||

traité- de cet art attribué à un
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poète antique nommé Bharata.
||
Qqf. tisse-

rand.
J|

Qqf. montagnard, barbare.
||
Np.

d’un Muni
;
du frère cadet de Râma

;
et du

fils de Çakuntalâ.
baratapulraka m. comédien, mime.
baralarsaba m.

(
psaba

)
le meilleur des

Bharatas.

baralavarsa n. l’Inde.

cf baratê 3p. pr. ps. vd. de bp.

barat'a m. (bp; sfx. ata
)
roi.

H ^ S I si baradwâja m. alouette.
||

Np.

d’un poète du Vêda.

baradwdjaka m. alouette.

barita pp. de bp.
[|
A. vert, harita.

bariman m. (bp; sfx. iman
)

ac-

tion de nourrir, de sustenter.

baru m. (bp; sfx. u) nourricier:

mari; maître.
||
Vishnu

;
Çiva.

||
Or.

baruja m. chacal [canis aureus].

baruiaka n. viande rôtie,

r
VfJX barga m. (bpj) action de faire frire,

de rôtir.
||

Eclat, splendeur.
||

Brahma;
Çiva.

r f~-

^TËfîTTT^T barjayâmi c. de bpj.

barjaua n. action de faire frire.

r
IJcT barlp m. (bp; sfx. Ip) celui qui sou-

tient, qui entretient, qui nourrit;
[|
maître;

||
mari.

barlpgni f.
(
han

)
meurtrière de son mari.

barlpdâraka m. prince royal associé à

l’empire, t. de théâtre.

barlphari m. np. d’un poète célèbre.

r
* HcTT barts [forme de dés. de bp].

barlsaydmi, barlsayê 10. Menacer;
||

blâ-

mer; châtier;
||

railler.

Bartsana n. blâme, menace; raillerie.

r

,*R barma n. (bp
;
sfx. ma) gages, sa-

laire.
||

Or.
||
Sorte de monnaie.

||
Nombril.

barman n. mms.
barmanyd f. gages, salaire.

r

barv et barb
,
Vd. barvdmi 1.

Frapper, combattre.
||
Manger.

* ^ Bal et bal. balê 1. Frapper, tuer,

gr. piUu. — Donner.
||

Raconter, décrire.

— balayé 10 décrire.
||

Rejeter (?).

^ cri rl [ balald f. pœderia fœtida, bot.

* HcT bail, balle 1. Donner; décrire.
||

Tuer.

balla m. ours. — M. n. esp. de
flèche à fer en forme de croissant.

||
Ana-

cardium semecarpus, bot.

ballaka m. ours.

ballapucci f. hedvsarum lagopodioïdes.

balldla m. et balldlaka m. f. n. anacar-
dium semecarpus, bot.

ballikd f. mms.
balluka et.ballûkam. ours.

iTôr bava 2 p. sg. imp. de bû.

VfcT bava m. (bû) existence;
||

état, lieu

ou condition de l’existence d une ch.
||

Commencement de l’existence, naissance,

origine.
||

Réalité; par ext. prospérité, su-

périorité, excellence;
||

acquisition, obten-

tion.
||
Le monde réel.

||
Çiva. — N. fruit

du dillenia speciosa.

bavagasmara m. (gas) incendie de forêt.

bavai (ppr. de bû) qui est.
||

(? bd splen-

deur) vous [t. de respect, avec le verbe â

la 3e p.] M § 114.

bavadiya m. f. n. vous, votre Excellence.

bavana n. manière d etre.
||

Lieu où l'on

est; demeure, habitation, palais. — F. ba-

vand méditation.

bavandçini f. (naç au c.) la Sarayû, ri-

vière.

bavaniya (pf. de bû) qui doit être.

bavanla m. temps; le présent. — F. ba-

vanli femme vertueuse.

bavanti m. temps; le présent.

bavabûti m. np. d'un poète dramatique.

bavarud f. tambour funéraire.

bavàgra n. le point culminant de l’exis-

tence; la limite où elle commence; celle où
elle finit; Bd.

bavdtmajd f. (âlman
;
jan Manasâ, déesse.

bavddpç a. semblable à toi, à vous.

bavdni f. Durgà [épouse de Bhava ou
Çiva].

bavdniguru m. Himavat, père de Durgâ.
bavâyand f. (d

;
aya de i) le Gange.

H cfll H bavdmi pr. de bû.

bavika a. (sfx. ika) heureux, for-

tuné. — S. n. prospérité.

'•‘TT^TcT bavita a. (bû, sfx. la) produit,

né; devenu.

l/avitavya a. (sfx. tavya) qui doit être.

bavilavyatd f. (sfx. ta) état ou condition

de ce qui doit être;
||

le fait de devoir être;

||
fatalité.

*rfsTrT bavilp m. [f. tri
]
qui doit être,

futur.
||

Prospère; bien portant.
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ijfcR Bavin a. (sfx. in) qui existe, vi-

vant.

Bavina m. (sfx. ina) poète.

Bavila a. (sfx. ila) qui est, qui
existe.

Bavisnu a. (sfx. smi) qui sera,

futur;
||
qui est.

||
qui est [dans un degré

supérieur de bonheur, d'excellence, etc.].

iTnTŒJ Bavisya et Bavisyat a. (fut. de
Bû) futur, à venir. — S. n. l’avenir.

VTôET Bavya a. (sfx. ya) futur;
||
qui est.

||
Heureux, prospère;

||
vrai;

||
qui est

bien. — S. m. averrhoa carambola, bot. —
S. f. esp. de poivre. |j Unul. — S. n. exis-

tence.
||

Résultat, conséquence, fruit.
||

Os.

ÏÏIÏÏTp Baçÿrâ f. beta bengalensis, bot.

* *P7 Bas. Basdmi 1 ; p. baBdsa\ etc.
\

Aboyer;
||
Au fig. crier, criailler.

||
Aboyer

après, ac.

iqTï basa m. chien. — F. Basi chienne.

Basakam. chien.

Basana n. aboiement.

* VTTT Bas, vd. (pour Bras) baBasmi 3.

N
Brûler, briller.

||
Effrayer, menacer, cf.

Barts.
||
Manger, dévorer.

||
Cf. Bas.

Basad m. (sfx. ad pour al) le Soleil.

%
||
Radeau;

||
esp de canard.

||
Le temps.

||

Mont de Vénus ; vulve.

Basana m. grosse abeille.

ïïtFcT Basanla m. le temps [mauvaise
orth. de Bavanla].

ITTFTcT Basita n. (pp. de Bas). — S. n.

cendre.

Basûcaka m. [Ba étoile) astro-

nome, astrologue.

Bastrâ, Bastrî et Baslrâkâ f. {Bas
;

sfx. Ira) soufflet.

Bastrika m. [f. î] qui souffle le feu. — M.
outre de cuir. — F. soufflet.

Basman n. (sfx. mari) cendre.

Basmaka n. or.
||

Maladie des yeux.
||

Esp. de plante vermifuge.
Basmakâra m. (kr) blanchisseur.

Basmagandikâ f. (ganda) le parfum nommé
rênukâ.

BasmagarBâ f. mms.
||
Dalbergiasisu, bot.

*Tïï Uj

Basmalûla n. poussière; neige.
||

Grand
nombre de villages.

Basmavédaka m. camphre.
Basmasât adv. en cendre : Basmasât ka-

rômi réduire en cendres.
Basmdhwaya m. {â ;

hwe) camphre.

* ^TT Bd. Bdmi2; p. baBx>; fl. Bdldsmi

;

f 2. Bdsyâmi
;
a 1 . aBdsam. l’s. Payé. Bril-

ler [au propre et au fig.]. Apparaître
;
pa-

raître, être en vue.
||

Gr. çpâw, cpcuvw, etc.

ITT Bd f. lumière, éclat;
||

beauté, cf.
Bas.

Bdkûta m. np. d’une montagne.
||

Esp.
de poisson.

Bdkôsa m. le Soleil.

5TT^ï Bdkta m. [Baj] aliment, part de
nourriture.

||
Homme à qui on distribue

des aliments, serviteur, etc.

Bdklika m. homme qui vit sous la dépen-
dance d’autrui.

i-TTU Bâga m. (Baj) portion, part.
||
Des-

tinée, sort;
||

sort heureux.
|| Intérêt pris

sur un capital.
||

Valeur de 1/2 roupie.
||

Portion du temps égale à 1 degré [^-L—

]

compté sur l’écliptique.

Bdgadêya m. (dû) cohéritier; héritier.
||

Revenu royal. — N. Sort, destinée.
Bdgana n. zodiaque; marche du soleil

dans le zodiaque.
Bdgika a. sujet à intérêt déduit, escomp-

table.

ÏÏTTTRÏÏ Bdginêya m.
(
Baginî) fils de la

sœur, neveu.

«il Bâgirat'i f. le Gange [fleuve

de Bhagîratha],

iTTïïf^ Bdguri m. np. d’un grammai-

rien.

iTTTZr Bdgya a. (sfx. ya) qui doit ëtrf .

partagé.
||

sujet à une déduction d’intérêt

escomptable. — S.n. sort, destinée;
||
heu

reux destin.

ÏÏTJR Bdÿgîna a.
(
Baÿga

)

de chanvre;

semé de chanvre.

*TTrf Bâj f. {Baj) portion,
||
partage, sort,

*N

destinée.
[|
Vénération, culte.

Bdjana n. partage, distribution;
||

part.

|| vase qconque [pour mettre une portion

de qqc.]
; ||

au fig. capacité; homme ca-

pable.

Bâjayâmi (c. de Baj
)
distribuer, donner;

||
donner pour résidence, pour lieu d’exil,

diçam un pays. — (Brj) faire cuire.

Bâjya a. distribuable ; divisible. — S. n.

portion
;
part d’héritage.

60
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bdtaka m. prix, salaire, gages.

ïïïïïT bâna m. {ban) narration [faite sur
la scène, d’un événement accompli au
dehors].

banda n. (cf. bâjana
)

vaisselle,

vase, en gén.;
[)
Collier ou plaque pectorale

d’un cheval;
Il

lit d’une rivière.
||
Au fig.

capital d’une rente. — [banda] mimique,
art des bouffons. — M. hibiscus popul-
neoïdes, bot.

bândapula m. barbier.

bândapusya m. esp. de serpent.

bândâgdra m. n. buffet.
||
Trésor.

bândâgârika m. argentier, gardien du
trésor.'

bândika m. le barde chargé d’éveiller le

prince’.

bàndivâha m. (vah
)
barbier.

bândila m. (sfx. ila
)
barbier.

bândira m. ficus indica, bot.

TTrT |
bâla a.

(
bâ

)
brillant. — S. m. au-

rore, matin.

bâlu m. (sfx. tu) le Soleil.

badra m. et bâdrapada m. (badra)

nom d’un mois [août-sept.] — F. bâ'drapadâ

le 26e et le 27 e astérisme lunaire.

bâdramâlura a. [badra
;

mâlp) né d’une mère fortunée ou ver-
tueuse.

>TR bdnu a. [bâ
;
sfx. nu) brillant. — S.

m. lumière, éclat; rayon de lumière;
||

au lig. beauté.
||
Soleil; || au fig. roi, prince,

maître et seigneur. — F. bdnu belle femme.
bdnupald f. banane.
bdnumal a. (sfx. mat) brillant, lumineux;

|)
au fig. beau. — S. m. le Soleih
bdnuvdra m. dimanche.

bânêmi m. [nêmi cercle) Soleil.

H |C|<d| IPT bdpaydmi

;

pqp. abîbapam;
(c. de bd) faire briller

; illuminer.

-N

ITTtnj bdpayê (c. de bï) effrayer.

>TT7T buma m. [bâ
; sfx. ma) lumière,

splendeur
; ||

au fig. le feu de la colère, de
la passion.

||
Le Soleil.

||
Beau-frère [mari de

la sœur], — F. femme passionnée.

bâmaka m. mari de la sœur.
bamaydmi 10 et bdmtl 1 ; p. babâmê, etc.

Se mettre en colère.
||
Pp. bdmila furieux.

bdmin a. irascible; passionné.

bdra m. [bp) poids d’or do 2000 pa-

las [environ 150 kilogr.].
||

Crochet des por-
tefaix.

1|
Surn. de Vislinu.

ITT^TT bdrata a. [Bp ou barata) qui porte

l’offrande [ép. d’Agni dans le Vd.]. — S. m.
Agni, Vd.

||
Barde, chanteur, acteur.

||
Des-

cendant de Bharata. — S. n. le Bharatavar-
sha ou l’Inde. — S. m. n. le Mahâbhârata
[? le grand-bardit ou chant des bardes]. —
S. f. bâratl une des divinités du Saint-Sacri-

fice, Vd.
||
Chant poétique, récit, discours.

||
L’art du débit dramatique.

|| Caille.

bdralavarsa n. l’Inde ; Il le 7 chaînes con-
centriques qui entourent le Mêru.

>T17nn?r bâradwdja m. alouette. || En-

fant de Bharadwâja : Agastya; Vrihaspati,

Drûna. || Bharadwâja lui-méme. — N. os. —
F. [(] coton sauvage.

-TT7ÏÏ bâraya m. alouette.

n5f bdrayasli f. le crochet des

portefaix.

bdraydmi
; pqp. abïbaram:

c. de br.

bdravan. [br; sfx. va) corde de

l’arc. — F. bdravl ocymum sanctum, bot.

bâravdha m. [vah) portefaix.

bdravi m. np. d’un poète.

bdravpxa m. sorte de sub-

stance végétale odorante.

bdrahara m. [hp) portefaix.

bdrika et burin m. mms.

bâri m. [bp) lion.

r
bdrgava m. descendant de Bhrigu.

|]
Archer. || Eléphant. ||

Çukra; Paraçurâma.
— F. bârgavî panic ou agrostis, bot.

[|
Lax-

mî; Pàrvatî.

bdrgavapriya m. diamant [cher à Çukra].

HUll bdrgi f. siphonantus indica, bot.

r

*TT7IT bâryâ (pp. de bp sustenter) épouse;
cf. barlp.

bdrydla m. [al) homme qui livre sa femme
à la prostitution.

bârydlika m. homme gouverné par sa

femme.
j| Esp. d’antilope.

bdryâpati m. du. le mari et la femme.
bâryâru m. (sfx. ru) père réel de l'enfant

d’un autre homme.
||
Esp. d'antilope.

||
Np.

do montagne.

ÏTTFT bdla m. [bd; sfx. la) lumière, éclat.

||
(bal) front.

bdladarçana n. (dpç) minium, dont on se

peint le front [cf. lilaka].
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Bâladfç m. Çiva [qui a un œil au front].

Bdlâ/ka m. (ayka) hommo qui a sur le

front des lignes peintes ou de bon augure.

|| Cyprinus denticulatus, poisson;
|| Tortue.

|j
Çiva.

||
Scie.

ÏÏTrT^T Bdlluka m. ours.
si

-TTcT Bava m. (Bû ; sfx. a) existence,
naissance : na asalô vidyalê Bavas la pro-
duction de ce qui n’est pas ne se voit pas
[c. à d. on ne voit rien sortir du néant].

||

Etat ou condition de l’existence, manière
d'être, mode essentiel d une ch.

||
Essence ;

l’essence suprême.
||

Substance : xarô Ba-
vas la substance divisible.

||
Caractère, na-

turel
, les penchants; âme : lam sarvaBd-

véna Kâmayê je l’aime de toute mon âme.
||

Un être, un être réel, un être vivant; l’en-

semble des choses, le monde.
|| L’organe

sexuel féminin. Il Qqf. homme vénérable,
savant, pandit.

||
Qqf. pouvoir surhumain.

|| L idée abstraite exprimée par une ra-
cine, tg.

Bâvaka m. paroles ou gestes exprimant
les sentiments.

Bdvaja m. (jan
)
l'amour; Kâma.

Bâyata m. f. n. vous, votre Excellence.
Bdvatka m. f. n. mms.
Bdvana m. (Bû au c.) auteur, celui qui

fait exister. — N. production. — N. et f.

[d] production interne des idées ou des sen-
timents

; ||
méditation.

||
Action de parer

ou de parfumer qqn.
Bdvabôdaka m. signe qui exprime une

pensée ou un sentiment.
Bdvaydmi: pqp. abiBavam; pp. Bdvita

;

(c. de Bû) faire exister, produire, ac.
||
Mé-

diter défaire, projeter; contempler.
||
Faire

que qqc. continue d être, conserver, entre-
tenir, nourrir, ac.;

||
préserver [de la mort],

sauver.
||
Faire exister avec, mêler, couvrir,

gandxs ae parfums. || Purifier (?).

Bdvdta m.
(at )

signe exprimant une affec-

tion du cœur.
||
Acteur, mime;

||
homme

lascif. || Homme vénérable.
||

Qqf. décora-
tion, parure.

Bdvitra n. (sfx. tra
) les trois mondes ;

ciel, terre, enfer.

Bdvin a. (sfx. in) qui est; qui sera; qui
va être.

||
(Bd; sfx. vin) brillant. — F. Bâ-

vini femme coquette; femme distinguée.

Bdvuka a. (sfx. uka
)
qui produit, efficient,

efficace.
|| Qui est; qui devient.

||
De bon au-

gure, heureux. — S. m. le mari de la sœur,
t. de théâtre. — S. n. bonheur; qualité

d une ch. qui est de bon augure.
Bdvya a. (sfx. ya) qui doit être, qui sera.

* ïtttt Bas. Bâsdmi, Basé 1 ; p. baBdsê)
\

etc. Parler; dire qqc. à qqn., 2 ac.
||
Bâ-

santi pai'asparam ils conversent ensemble.

||
interpeller qqn.

||
Raconter, décrire qqc.

fàfêTT bixd

iTTWFT Bdsaydmi c. de Bas.

Bdsana n. manière de parler, langage.

.^ÏÏTT Basa f. parole, langage, style;
||

dialecte; le dialecte vulgaire [par oppos. au
sanscrit].

||
Plaidoyer.

||
Une des Ràginîs;

||
Saraswatî.

Bdsâpâda n. plaidoyer, réquisitoire.

Bdsin a. qui parle.

Bdhya (pf. de Bas) qui doit être dit.
— S. n. commentaire, annotations, glose.

||

Sorte de construction.

Bâsyakdra m. (kf) commentateur, glossa-
tcur.

* ITTIT Bd s. Bâsdmi, Basé 1 ; p. baBdsê ;

al. aBdsisi. Briller.
||

Paraître.

mrr Bds m. vautour;
|| coq. D Station

de bergers.

HftT Vas f. lumière;
||

rayon.
||
Désir. 0

Gr.

Bdsanta a. (sfx. antd) brillant, lumineux;

[I beau. — S. m. le Soleil, la Lune.
||
Esp.

d’oiseau. — M. et f. [î] étoile.

Bdsaydmi (c. de Bds) Eclairer, illuminer.

Il Faire briller, montrer : sivaçaklim sa

force.

Basas n. (sfx. as) lumière, éclat.

Bdsu m. le Soleil.

Bdsura a. brillant, lumineux. — S. m.
cristal.

||
Héros. — S. n. costus speciosus,

bot.

Bdskara m.’ [kr] le Soleil.
||
Le feu.

||
Hé-

ros.
||
Np. d’un astronome. — N. or.

Baskarapriya n. rubis.

Bdswat a. (sfx. vat) brillant, lumineux.
— S. m. lumière.

||
Soleil.

||
Héros.

J|
S. f.

Bâswati la cité du Soleil.

Bdswara a. (sfx. vara
)
brillant, lumineux.

— S. m. le Soleil.
||
Jour. — S. n. costus.

* Bix [sorte de dés. de Baj II]
•\

Bixê 1 ; p. biBixê
;

etc. Mendier, 2 ac. [qqf.

ab. de la pers.];
||
demander.

||
Obtenir;

||

ne rien obtenir.
||
Etre accablé de douleur

(Bahj).
||
Parler.

PTtTT Bixd f. mendicité;
j|
aumône ob-

tenue; bouchée ou poignée de nourriture

donnée à un mendiant.
||
Gages, salaire.

||

Servitude.

Bixâka et Bixâcara m. mendiant.

Bixâlana n. (at) mendicité.

Bixâçilwa n. mendicité;
||
vagabondage.

Bixâçin m. (ac; sfx. in) qui vit d’aumones.
Bixu m. mendiant;

||
ascète mendiant;

||

buddhiste mendiant.
Bixuka m. [f. i] mendiant.

Bixunî f. religieuse mendiante, Bd.
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bixusaÿga n. assemblée de religieux, Bd.

bixusaÿgdti f. (al) haillon que portent

les religieux mendiants.

bixyâmi (dén. de Bixd) mendier.

PTrï bitta n. {bid; sfx. ta) portion, frag-

ment.
||
Angl, bit.

.
prffT bilti f. {bid

;
sfx. ti) brisure, fente,

fêlure;
||

division, action de briser.
||
Frag-

ment; morceau;
||

objet brisé ou fendu.
||

Mur de séparation;
||

retraite, asile;
||

lieu,

place;
||

lieu ou temps favorable.

bittikâ f. mur.
||
Lézard des murailles.

bitticæra m. voleur, toiyùpvypç.

* fvrç; bid. binadmi, bindê 7; p. bibêda,

bibidê
;

fl. bêttâsmi; f2. bêlsyami; Bêtsyê;

al. abætsam
;
a2. abidam

; pp. binna. Vd.
bêddmi 1 ;

impf. 2p. abêt. Fendre, briser;

||
percer, çarêna d’une flèche.

||
Au üg. di-

viser, désunir, mitrân des amis;
||

trans-

resser, samayam un ordre. — Au ps. être

ifférent de, ab.
||

Lat. findo.

bid f. déchirure, brisure, fente.
||

Sorte, espèce, différence.

bidaka m. (sfx. aka) épée. — N. foudre.

bidâ f. déchirure, brisure, fente.
||
Co-

riandre.

bidi m. la foudre d’Indra.

bidira n. bidu m. et bidvra n. mms.
bidya m. fleuve.

bidra m. n. foudre.

bindapdla m. javelot; flèche

lancée par une arbalète.

PTYT binna (pp. de bid) brisé, fendu,
percé.

||
Epanoui, entrouvert.

||
Différent,

distinct. — S. m. fente, fêlure.

binnaka m. hétérodoxe, schismatique.
binnagatrikâ f. esp. de concombre.
binnabinndlman m. pois chiche.

f^RTT biyâ f. {bi) peur.

‘ bit, bclaydmi 10, cf. bid.

billa m. np. d’une tribu barbare,

habitant probablement le long de la Ner-
budda.

ÊTOsT bisaj m. [nom. bisak] médecin

(? pour abisaj qui conjure les maladies).

bisagjila n. (ji
)
médicament.

bisajyami (dén.) porter remède.

bisnajydmi \. Hcspcctcr,
cultiver, aimer.

PTFTT7T bissald, bismild, etc. f. riz

torréfié.

^ Bukta
'si

PTTTTT bissd, bismd f. etc. riz bouilli.

* bî, bibêmi 3 ; p. bibâya; fl bêlâsmi;

f2. bêsyâmi; al abæsam

;

pp. bîta. [On
trouve bæs pour abæsis avec ma; bêma lp.

pl. imp. vd. ; de plus il arrive souvent que
l’C s’abrège ou se change en y, bibilas,

bibyat
,
etc.]. Craindre, ab., g. ou i, et qqf.

ac.
||

Gr. çoSo;.

ITT bî f. peur, crainte.

bita (pp. de bi) effrayé. — S. n. peur.
biti f. peur.

bîma a. terrible. — S. m. fouet.
||

rumex vesicarius, bot.
||

Np. d'un des 5

Pândus;
||
Çiva. — S. n. peur, effroi

bimakarman a. qui fait des actions ter-

ribles.

bimanâda a. qui résonne d’une façon
terrible. — S. m. lion.

bhnara m. (sfx. ra) bataille, guerre.

bimarat'î f. la nuit nommé kdlardtri.

bimavikrânla m. lion.

bimavêgarava a. doué d’une vitesse et

faisant un bruit terribles.
||
Np. d’un fils de

Dhritarâshtra.

bimaçdsana m. Yama,aux ordres terribles.

bimasêna m. np. le Pàndu Bhîma.

ITT^ biru a. (sfx. ru) timide, peureux.

— S. f. biru et biru femme timide.
||
Aspa-

ragus racemosus; morelle épineuse, bot.—
S. m. chacal; tigre; bouc; myriapode.

biruka a. timide, peureux. — S. m.
chouette;

||
ours. — S. n. bois, forêt.

birucêlas m. antilope.

birurandra m. four.

bîruiifdaya m. antilope.

ïïVt bilu a. [f. u et m] (sfx. lu) timide,O
peureux.

biluka a. mms.

bisayê et qqf. bisaydmi (c. de bi)

effrayer, épouvanter, ac.

bisana a. effrayant, épouvantable, qui
excite la terreur. — S. m. boswellia thuri-

fera, bot.
||
Çiva. — S. n. action d’effrayer,

le fait d’ètre effrayant.

bîsma a. (sfx. ma) terrible. — S. m.
spectre, mauvais génie. ||Np. de l’aïeul des
Pândus.

||
Çiva. — S. n. le fait d’èlre

effrayant.

bismasû f. Gangâ [le Gange] mcre de
Bhtshma.

JT^T bukta (pp. de buj 7) mangé; qui a

mangé. — S. n. aliment.

buktasamujjila n. miettes, restes.

bukli f. (sfx. li) nourriture, action de
manger;

||
jouissance; usufruit.
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iJÎT Bugna (pp. de Buj 6) courbé, fléchi,

[se dit du sanlli ou l'o et l’a» engendrent un
v devant une voyelle initiale, tg.J.

ïTÏÏ Buj. Bujdmi 6; p. buBôja
; etc.

pp. Bugna. Courber, fléchir; cf. Baüj.

* TV uj [Vd. pour Bruj] Bunajmi,

Buftjê 7 ; p. buBnja, buBujc ; fl .Bôktâsmi;
f2. Bdxydmi, Bdxyê; al, aBsoxam, aBuxi

; pp.
Bukla. Percevoir le fruit de qqc., jouir de,

ac. Bûsanâni muliyàni de parures merveil-
leuses, kdmân de l’objet de ses désirs,

râjyam de la royauté, mahirn de la terre

entière.
j|
Manger [au moy.] mûlapaldni des

racines et des fruits.
||

Percevoir, visayân
les qualités ajlectives des objets.

||
Lat. fruc-

tus, fruor, fruges, fungor.

^T?î Buj a. [à la fin des composés] qui

mange.

ipT Buja m. et Bujd f. courbe.
||
Bras;

main.
||
Trompe d’éléphant.

||
Lat. pugnus.

Bujakôtara m. aisselle.

Bujaga m. et Bujagî f. (gam) serpent [qui
va par courbes].

Bujagadârana m. (dj) Garuda, destructeur
de serpents.

||
Mangouste, paon, etc.

Bujagdntaka m. ( anla ) mms.
BujagaBBjin m.

(
Buj 7) mms.

Bujagdçana m.
( aç

)

mms.
Bujayga m. serpent.

||
Débauché.

Bujaygagdtini f.
(
han

)

esp. de plante.

BujaygaBuj m. Garuda, paon, mangouste,
etc.

BujaÿgaBûjin m. (
Buj 7) boa.

Bujaygama m. [gam) serpent.

Bujaÿgahan m. (han) Garuda.
Bujaygâxi f. ( axi ) la râsnâ.
Bujaÿgdüya m. (d

;
Kyâ) mesua ferrea.

Bujamadya n. poitrine [entre les bras].

Bujavirya a. aux bras forts.

Bujaçiras n. épaule.

Bujdkanla m. ongle.

Bujddala m. n. main [feuille du bras].

Bujdnlara n. poitrine [entre les bras].

ïïfïï Buji m. le feu [dévorant].

Bujisya m. [f. d) serviteur, ser-

vante [surtout domestique de place]. — M.
qqf. corde portée autour du poignet. —
F. qqf. prostituée.

HsU Bujyu m. (sfx. yu) nourriture.
||

Np. d'homme, Yd.

*J-?1 1 H Bunjdna m. (Buj 7) possesseur,

usufruitier.

*T bû
es

VT7WFT Buranydmi (dén. de Br) te-

nir, soutenir; sustenter, nourrir, Vd.
||

Aller.

ïïpTFT Buramâna ppr. ps. vd. de Bj.

TR Burij f.
( Br ;

sfx. ij ) la terre.
||

Stance supérieure de 1 ou de 2 syllabes à

sa forme propre.

Buvana n. (Cm; sfx. ana) le monde;

||
eau, ciel;

||
les hommes.

Buvanadwaya n. les deux mondes, c. à d.

le ciel et la terre.

Buvanyu m. (sfx. yu) soleil
;
lune; feu.

||

Au fig. maître, seigneur.

-v r

l=h Buvarlôka m. (Buvas) le mondeO
Buvas n. (Bû

;
sfx. as) le ciel,

si *\

l’atmosphère.

Buvas, Buvat, 2p et 3p. sg. a2.

vd. de Bû.

*rfèr Buvi 1. de Bû f.

éf Buvis n. (Bû; sfx. is) la mer.
si \
* Bavami, Bavé 1; imp. 2p. vd.

bôSi, 3p. Bûlu. P. baBûva, baBûvê
; o. vd.

3p. baBûyât
;
ppf. vd. baBûvas. F2. Bavisyd-

mi, Bavisyê. A2. aBuvam, aBîis
,
aBût

; 2p.
sg. vd. Buvas et Bûs; o. Bûyâsam. Ps.
impers. Bûyatê; a2. aBdvi

;

pp. Buta. Se
produire, naître : kdmô ’ Bût le désir naquit

;

pulno baBûvatus deux fils sont nés.
||
De-

venir [môme cas que devant]
; ||

Basmasdt se
réduire en cendres; lirôBavâmi disparaître;

prddurBavdmi apparaître; etc.
||

Etre, exis-

ter; se trouver, kat'am Bavisyati dans quel
état sera-t-il?

||
Etre à, appartenir à, g.

yadi lasya Bavêt'âs si tu étais sa femme.
j|

Etre la cause de, d. nô vr'dê Bava sois pour
nous une cause d'accroissement, Vd.

||
Etre

présent à, situé dans, occupé à, 1. tapasi

Bava livre-toi à la pénitence.
||
Qqf. occu-

per, embrasser, ac. ou d.
||

Gr. cpvw
j
lat. fui,

fore; lith. buti; slav. byti.; irl. fuilim.

^ Bû f. la terre.
||

Lieu, place.
||
La terre

sacrée, le lieu du sacrifice; [? le feu sacréj.

||
Un des enfers.

Bûka m. n. trou
; ||

obscurité.
||
Le temps.

Bûkampa m. tremblement de terre.

Bûkadamba m. livèche ajoaën.

Bûkaçyapa m. Vasudèva.
Bûkâka m. esp. de héron.
Bûkêça m. vallisneria octandra; ficus in-

dica, bot. — F. [a] râxasî. — F. [*] serra-

tula anthelminthica; bot.



Bûxit m. (art) porc.

BûgarBa m. surn. de Bhavabhûti.
Bûgôla m. le globe terreste.

Bûcdyâ f. (
câyd

)

ténèbres.

Bûjambû f. froment.
||
Flacourtia sapida;

son fruit.

Bûtala n. le sol.

Bûltâma n. ( ultama ) or.

Bûdûra m. ( df) porc.

Bûdêva m.brâhmane.
Bûdana m. roi.

Bû'dara n. (fir) montagne.
||

Sorte de
bain de sable des chimistes.

Bû'dra m. montagne.
Bûnâga m. ver de terre.

Bûnimba m. esp. de gentiane.

Bûnêlr m. (ni) roi.

Bûpa m. (pd) roi.

Bûpati m. roi, maître de la terre.

Bûpada m. arbre. — F. [î] jasmin d’A-

rabie.

Bupâla m. roi.

Bûputri f. la fille de la terre, Sîtâ.

BuBuj m. roi, seigneur.

BûBpt m. (Br) roi;
||
mont.

Bûrundi f. lîéliotrope.

Bûruha m. arbre.

Bûrlôka m. la terre, le monde terrestre.

Bûlatd f. ver de terre.

Bûçalcra m. roi, maître de la terre.

Bûçravas m. fourmilière.

Bûsula m. la planète de Mars. — F. Sîtâ,

fille de la terre.

Bûslpna n. (tfna) andropogon schœnan-

thus, bot.

Bûsppç m. (sppç) homme;
||
l’humanité.

Bûswarga m. le paradis terrestre, le Su-

mèru.

^TcT Bâta pp. de Bû\
||

a. qui est. — S.

m. fils.
||
Le 14 e jour de la quinzaine obscure

de la lune.
||
Çiva;

||
esp. de demi-dieux. —

S. m. n. revenant, larve, spectre. — S. n.

être vivant;
||
élément [les éléments sont :

la terre, l’eau, l’air, le feu et l'éther ou

àkâça].
||
Lofait, t. dejurispr.

||
Gr. ymév.

Bûlakêça m. racine de glaïeul (?).

Bûlakrdnli f.
(
kram

)

possession, état d’un
possédé, hallucination.

Bûtaganüd f. le parfum mura.
Bûlagna m. (han) chameau.

||
Ail. — F.

[î] ocymum sanctum
;
la mundiri, bot.

Bûtagrdma m. l’ensemble des êtres vi-

vants;. l’ensemble des principes de vie.

Bûtajald f. nard indien.

Bûtaddlri f. (fie) la terre [nourrice des
vivants].

Bûtandt'a m. Çiva.

Bûlandyikâ f. (ni) Durgâ.
Bxdanâçana m. (

naç au c.) moutarde;
||

somecarpus unacardium, bot. — N. graine
d'elæocarpus.

Bûtapuspa m. bignonia indica.

Bûtapûrva a. né le premier; le premier.
BûlaBdvana m. auteur des vivants, être

des êtres.

Bûtayajna m. offrande aux êtres vivants.

Bûlavdsa m. terminalia belerica.

Bûlavrxa m. trophis aspera; bignonia
indica, bot.

Bûlavêçî f. (inc) nyctanthes tristis, bot.

Bûtasahcdra m. (sam; car) état d’un
homme fréquenté par les mauvais génies,

possession. — F. [i] incendie de forêt.

Butasamplava m. (sam; plu) inondation,

déluge.

Bûtasarga m. (srj) production d’un être

vivant; sa nature.*

Bûtast'a a. (st'â) qui réside dans les êtres

vivants.

Bûtdlman m. (
âtman

)

l’âme des vivants,

le principe élémentaire de la vie
||
Brahmà;

Çiva.
||
Le corps.

||
Qqf. bataille.

Bûtâdi m. (ddi) le Premier des vivants.

Bûtdrtta a. (ard) tourmenté par les reve-

nants.

Bûtâvista a. (à; viç) possédé, obsédé par
les revenants.

Bûlâvêça m.
( â; viç

)

possession.

ÏTTrT Bdti f. (Bu
; sfx. H) naissance, pro-

<Tn

duction; existence; nature d’un être, son
état.

||
Bonheur, prospérité; puissance sur-

naturelle;
||

le salut, la récompense finale.

||

Humeur des tempes de l’éléphant en rut.

||
Gendres

;
viande grillée ou frite.

Bûtika m. nom de plusieurs plantes.

Bûlikâma m. (kam) conseiller royal, mi-
nistre.

||
Vrihaspati.

Bûtikîla m. fossé;
||

cavité souterraine

pour cacher de l’argent, etc.

BûtigarBa m. le poète Bhavabhûti.
Bûlini'ddna n. le 24° astérisme lunaire.

*FT Bûtu 3 p. sg. imp. vd. du Bû.

•n
, ,

'•‘TcTsET Bûlêjya a. (yaj) qui sacrifie aux
Cs.

revenants.

'<*TFniï Bûtéça m. (îça) Prince des vivants;

||
Çiva.

ITTT^I Bûman m. (bahu; sfx. man) mul-
<Ts -\

titude.

Bumaydmi (dénom.) augmenter.

Bûmaya a. (Bu; sfx. maya) fait de

terre. — F.
[ î] l’Ombre personnifiée.

^Tt^T Bûmi f. (sfx. mi) terre
;
sol.

||
Lieu ;

place.
||
Au fig. posture; attitude. || Gr.

Bûmikâ f. rôle, costumo [au théâtre.
||

Décors de temples, de grandes portes, etc.
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Oûmicampaka m. kacmpforia rotunda,
bot.

Oùmija a. (jan

)

né de terre. — S. m.
enfer

;
|J
planète de Mars. — F. Sitâ.

Minijambu f. premna herbacea, bot.

Oûmijîvin m.
|jiv) laboureur, væçya.

Oûmidcva brâhmane.
Bûmipa m. (pd) roi, seigneur.
üûmipaxa m. cheval de race.

dûmipiçâca m. borassus flabelliformis ou
palmier-éventail.

OûmiOdga m. motte; morceau de terre.

Bûmimandd f. jasmin d'Arabie.
Oûmiraxaka m. cheval de race.
OûmildOa m. m à m. prise de possession

de la terre, c. à d. la mort.
Bûmilipana n. (lip) bouse de vache [dont

on fait un pisé pour les aires].

Oûmivardana n. (vrS) cadavre.
BûmisamBavd f. (sam; Où) Sitâ.

Ou misait m. ver de terre.

Oûmisppç m. homme; humanité;
||
væ-

çya ou laboureur; l| aveugle;
||
cul-de-jatte

;

||
voleur [qui rase la terre pour se dérober].
Oûmindra m. (indra) roi.

Oûmya a. (sfx. ya) terrestre
;
né de la

terre; fait de terre.

Oûmydmalaki f.
(
Bûmi) flacourtia cata-

phracta, bot.

Oùya n. (sfx. i/o) [en eompos.] na-

I

ture, état, condition : brahmaOûydya kal-

patê il devient participant de la nature
divine.

Oûyas, Oûyisfa, comp. et sup. de

bahu, M£ 49. A l'ac. n. Oûyas plus, encore.
—A l’i. n. Oûyasd trop. — A 1 ac. n. Oîtyi-

sYam beaucoup, excessivement, absolument.

Oûri a. (? contraction de bahuri )

nombreux, abondant. — A l’ac. beaucoup.
— S. m. un jijir. ||Brahmâ; Yishnu, Çiva.

— S. n. or.
||

Gr. pwpioç.

Oûripcnâ f. esp. de plante,

Ourimâya m. (mâyâ) chacal.
Oûriças adv. bien des fois; par groupes

nombreux.
r~~m Oûrij f. la terre.

r

îTsT Oûrja m. (Ou; jan
)

l'arbre nommé

bhôja, esp de bouleau, dont l'écorce s'em-
ploie comme papier.

Oûrjakanlaka m. homme né d'un brah-
mane et d une bràhmani dégradés.

Oûrjapaira m. l’arbre bhôja; feuille ou
écorce de Oûrja.

^TÜT Oûrni f. terre
; j|

pays aride, dé-

sert.

VrrcJa

' ^T^Bûs. Oûsâmi, Oûsê 1 et Oûsayâmi

10; p. buBûsa; etc. Orner, parer, décorer.

-HïïT Oûsana n. ornement parure,

décor.

*TTT Oûsâ f. mms.
CN

Oûsnu a. (Ou
;
sfx. snu

)
qui existe,

vivant
;
bien portant.

Oardmi, Oarê 1, et biOarmi 3;

p. baOdra, lp pl. baOpma; p. vd .jaOâra;

p. moy. baOrê
;
fl. Bartâsini

;
f2. Oarisyâmi,

Barisyê
;
al. aOarsam, aOpsi; o. Oriydsam

;

PP- Orla
;

ppr. ps. vd. Ouramâna. Porter,
(lanus un arc.

||
Apporter : vasu biOarsi

haslayûs tu apportes la richesse dans tes

mains, Vd.
||

Soutenir, supporter : lôka-

trayam les trois mondes;
||

Sustenter,
nourrir : Oârydm sa femme, daridrân les

pauvres.
||
Au mny. apporter pour soi, se

donner; obtenir, vdjam des aliments, Vd.;

||
posséder, avoir : rûpam uïtamam une

beauté suprême; çriyam le bonheur.
||

Qqf. remplir,jafaram son ventre.
||
Gr. <?épu ;

lat. fero, porto; goth. bar et brah; germ.
bringen; irl. beirim; angl. burthen.

Orkuli et Orkuli f. cf. Orukuti.

*T^fï«T Opkunsa m. cf. Orukunsa.

Opkla pp. de Orj.

* Orx, cf. Oax.
o ^

^TÏT Opgu m. (Orj) np. d’un antique Muni,

instituteur du sacrifice en l’honneur d’Agni,

Vd.
||
Un de ses descendants, aïeul de Para-

çurâma.
||
Çukra; Çiva.

||
Qqf. plateau de

montagne, précipice.

Opgupali m. Paraçurâma.

Opgusuta m. Paraçurâma;
||
Çukra.

Opga m. (
Orj ?) vase d'or.

||
Grosse

abeille noire, bourdon;
||

guêpe;
||

pie-

grièche [lanius cœrulescens
] ; ||

au fig.

libertin, débauché.
||

Eclipta ou verbesina

prostrata, bot. — N. talc.
||
Casse ligneuse.

Of/gaka m. pie-grièche de Malabar.

Of/gaja n. bois d’aloès.

Orygaparnikd f. petit cardamome.

Opgardja m. sorte de sacrifice.
||

Bour-

don; pie-grièche de Malabar.
(|

Eclipta;

verbesina, bot.

,

Opgarita m. np. d’un garde de Çiva.

Opgarôla m. guêpe.
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Bpgasôdara m. esp. d’eclipta ou de ver-

besina, bot.

Bpgdra m. (r) vase d’or employé dans les

cérémonies royales.
||
Eclipta prostrata, bot.

— N. or.
||

Clous de girofle.

Bpgârî et Bpgârikâ f. (an) criquet, gril-

lon.

Bpgin m. np. d'un des suivants de Çiva.

Bpgiça m. {ica) Çiva.

* H“sT Brj. Barjê 1 ; p. baBrjê
;

etc. pp.

Brkta. Faire frire, faire rôtir
;

cf. Brajj.

VfjfTf Brjana n. poêle à frire.

iTTîTifÎT Brnâmi pr. de Br.
o 1 1

Vfff Brt [à la fin. des compos.] qui porte;
1/ 4

qui soutient; qui nourrit, etc. cf. Br.

VfH^î Brlaka m. (Br) serviteur à gages.

ïTTH Brli f. (sfx. ti) action de soutenir;
O 4

de nourrir.
||
Gages, salaire. [| Capital d’une

rente.

BrliBvj m. ouvrier à gages, vivant de son

salaire.

Brtya m. [f. d] mms. — F. gages.

Brlyalwa n. qualité ou fonction de servi-

teur à gages.

VfTTT Brmi m. (sfx. mi) ouragan, typhon.
O 4

* B rc . Bpyâmi 4
;

p. baBarça; al.

abarçisam
; pp. Brsla. Tomber; cf. Brahç.

Bpa a. nombreux, abondant, exces-

sif. — A l’ac. n. Brçam beaucoup, excessi-

vement; très-bien,' éminemment.
Brçalâ f. excès

;
véhémence.

Bpçâyê (dénom.) se multiplier.

VTç? Bfsla pp. de Brc et de Brajj.

Bpsldnna n.
(
anna)

riz bouilli et frit.

Bfsfi f. (Brajj) friture.
||
Jardin ou bos-

quet inhabité et solitaire.

* Vf Br. Brnâmi 9 ;
p. baBdra; etc. Blîl-

<0 ‘
"

mer, reprendre.
||

Soutenir, porter, cf. Bp.

||
Frire, cf. Bp.

||
Courber, cf. Bui.

Bêka m. grenouille;
||
nuage. — F.

[
f]

femelle de grenouille.
||

Ilydrocotyle

asiatica, bot.

Bêkaparni f. hydroeotyle.

^ ,

VfsT Bêjê p. de baj.

-s

VTÏ Béda m. (Bil) bélier.
||
Np. d’un Muni.

— F. Bêdi brebis.
||

Lat. balare; fr. bélier.

Bêdaka m. mms.
—\ .

-TH Bêt 3 p. sg. impf. vd. de Bid.

Bêltâsmi f 1 . de Bid.

VffT Bêllp m. (Bid) factieux, homme se-

mant la division.

Vf^ Bêda m. (Bid) action de fendre, de

briser, de désunir [au propre et au fig.]; di-

vision, distinction.
||
Fente, fêlure;

||
sépa-

ration;
||
diversité, différence; dissentiment;

||
excitation à la discorde

;
discorde.

Bcdalas adv. selon la diversité.

Bêdaiia n. action de diviser [au propre et

au fig.].

Bêdapralyaya m. (prati; aya de i) la doc-
trine qui admet la diversité substantielle

des choses, en opposition avec l'unité pan-
théistique.

Bêdaydmi (c. de Bid)
; pqp. abîBidam.

Fendre, briser.
||
Déchirer, troubler, Bayéiia

par la peur.
||

Mettre en désaccord, désu-
nir, milrdn des amis.

Bêdin a. (sfx. in) qui fend, qui brise; qui
sépare, qui désunit.

Bêdura n. (sfx. ura
)
la foudre.

VfVf Bêna m. (Bd; ina) le Soleil; la Lune.

VfTT Bêri et Péri f. (Bi
;
sfx. ri) ;

timbale
;

tambimr.

•\

Bêrunda et qqf. Bêranda a. (Bi 9
)

formidable. — S. m. le loup des cimetières

[l’hyène?].
||

Çiva (?). — S. f. Np. d’une

yaxinî. — S. n." conception maternelle.

Vffrf Bêla n. (Bi; sfc. la) timide, craintif.

||
Ignorant, stupide.

||
Instable; inconstant.

— S. m. radeau.
||
Np. d’un Muni.

Bêlaka m. n. radeau.

•s

-WÊT Bêsaja n. médicament, remède.
||

Nigella indica, bot. cf. Bisaj.

Bêsajâÿga n. (ayga) le corps liquide ou so-

lide qui sert de véhicule à une médecine.

Bêsdtni, Bêsê 1
; p. biBcsa, biBcsi;

etc. Craindre [sorte de dés. de 5fl.

Bêsayâmi, c. Faire craindre, cltrayer.

Vpff Bxxa n. (Bix) mendicité;
||
aumône

recueillie.

Bæxajivikâ f. (jiv) mendicité.

BxxaBuj m. mendiant.

Bxxya n. mendicité;
||
aumône recueillie

par un mendiant.
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*frnT liôgi S“TsT Vrajj

'*FTT Bxmî f. Damayantî, fille de Bhlma.

IT^cf liærava a. (
Biru) terrible, formi-

dable. — S. m. nom d'un mode musical.
||

Civa [dans qqune de ses 8 incarnations se-

condaires].
||

.\p. de rivière. — S. n. horreur,

terreur. — S. f. Bxravi, Durgil.

^-TTîT Bæsaja n. remède, cf. Bcsaja. —
M. esp. de caille.

Bxsajya n. remède.

Bxs 2 p. sg. a 1 . de Bi.
•s

>TT Bô interj. pour appeler. Lat. heu.

*TIfïï^TFT Bûktukâma a. (Buj ; kam )
qui

désire manger, qui a faim.

VTTWÏ Bûklp m. [f. tri] mangeur, celui

qui mange;
||

celui qui perçoit le fruit, qui
jouit de qqc.;

||
gelui qui perçoit les sensa-

tions.
||
Mari.

Btlklflwa n réceptivité [opposé à kartr-

twa 1 activité], possession, jouissance.

ÏTHT B 'ga m. (Bujl

)

action de manger;
nourriture.

||
Jouissance de qqc.;

||
plaisir,

fruit que l'on retire de qqc.;
||
richesse; sa-

laire, gages.
||

Perception, sensation. —
(Buj 6) serpent;

||
développement delà peau

du cou du nàga.
||
Armée marchant en co-

lonne.
||

Flexion, courbure.
Bngagrha m. n. gynécée.

B'gapali m. préfet des vivres; en gén.
préfet, gouverneur.

Bôgapdla m. valet.

B gapicdcikd 1. faim.

B'gaBinni f. le paradis.

B'gaBplaka m. serviteur préposé aux
vivres.

B'galdBa m. perception d'un intérêt; in-

térêt perçu.

B'gavat a. (sfx. vnt) qui jouit de qqc. [|

qui procure du plaisir. — S. m. danse,

chant.
||

(Buj 6) serpent. — S. f. Bûgavali le

cours inférieur du Gange.
||
La cité des Nù-

gas ou serpents.

B'gasadman n. gynécée.
Bngasfâna n. le corps [siège des sensa-

tions].
||
Gynécée.

Bôgdvali f. panégyrique.
BCgàvdsa m. gynécée.

iTTTÏÏ3â BCgika m. valet, palefrenier.

VTnîTTT Bégin a. {Buj 7) qui jouit de qqc.
N

S. m.un capitaliste, un riche
;
maître, sei-

gneur, roi;
||
chef de village.

||
Barbier.

||

(Buj 6) serpent. — S. f. Bôgini (Buj 7) concu-
bine d'un prince.

||
(Buj 6) la cité des Nàgas.

Bôgindra m. (
indra

)
Ananta.

1

1

H Bôgya (pf. ps. de Buj 7) comes-
tible;

||
dont if faut jouir. — S. m. grain

; ||

richesse. — S. f. courtisane.

*TTsT B ja m. ( Buj 7) éleveur, vacher.
||
Np. d un roi d’Ujjayani, célébré comme

protecteur des lettres.
|]

Np. du pays de
Patna et de Bliàgalpur.

B jaka m. le pays de Bhûja.
B jona n. alimentation

; ||
action de man-

ger
;
de jouir de qqc.

||
Aliment

;
objet dont

on jouit.

Bôjayâmi (c. de Bujl) faire manger, offrir
des aliments à qqn. ac.

||
Faire jouir qqn.

[ac.] de qqc. [i
.] ; ||

donner en propriété,
donnera gouverner, etc.

B janiya (pf. ps.) qu'il faut manger; dont
il faut jouir. — S n. aliment, comestibles.

B jus n. vd. mms. que Bijana.
Bûjasn a. vd. mms. que Bigin a.

B'jdclipa m. Karna, roi du Bhôja.
B jyaa. comestible. — S. m. aliment.
B jyasamBava m. (sam

;
Bit) chyle.

B 'tdÿga m. np. de pays [le Bhûta

ou Boutan].

i-TTïïT BûBô interj
.
pour appeler.

iTTT^T Bôli m. chameau.

Bas interj. pour appeler. Lat. heus.

^TrT Bsota m. (Bit la) qui sacrifie aux re-
venants.

Bjolika a. (sfx. ika) relatif aux l’evenants,
de revenant. — S. m. Çiva.

*TR Bx>ma a. (Bûmi) terrestre; fait de
terre. — S. m. ambre gris.

||
Enfer.

||
La

planète de Mars. — S. f. Bsami Sîtâ, née de
la terre.

*TTT7^Ï Bærika m.
(
Bûri

) trésorier, ar-

gentier.

-x

Byasê
; p. baByasi; etc. Craindre,

avoir peur [sorte de c. de Bi]
;
cf. Bisage.

Byâsaydmi c.
r~-

Brakuli cf. Brukuti.

Brakunsa cf. Brukunsa.

’ Brax, cf. Bax.
•s

* tT~î[ Brajj. Brjjâmi, Bjjjê 6
; p. ba-

Brajja
,
baBrojjê\ f2. Braxydmi, Braxyê, et

Barxyâmi
;
a 1 . aBrâxam et aüârxam, aBraxi

et aBarxi\ pp. Brs la. Faire frire. Gr. tppùyu,

<por/w
;
lat. frigo; fr. frire, fricot.

Brajjaydmi c.

61
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^rcTT bran. branâmi\. Résonner, cf.
'N

bran, swan, etc.

*
SHT Br am. bramâmi 1 et bramyâmi

ou brâmydmi 4; p. baürâma [3 p.pl. babra-

mus ou brêm.us] ; etc. gér. bramilwâ et

brdnlwd; pp. branla. Errer, aller çà et là
; ||

au fig. divaguer : bramait manô mê mon
esprit erre à l'aventure.

||
Parcourir au ha-

sard, dêçarn un pays ;
brântô dêças pays

parcouru au hasard.
||

Errer, commettre
une erreur.

VR brama m. action d’errer çà et là;
||

divagation, erreur.
||
Mouvement en rond;

||
tourbillon;

||
tour de tourneur, roue de

potier;
||
cours d’eau, rigole.

bramana n. action d'errer çà et là;
||

er-

reur, divagation.
||
Mouvement circulaire,

tournoiement. — F. [î] esp. de jeu de fem-
mes.

||
Sangsue.

bramalkuti f. parasol [maison ambulante].
bramayâmi (c de bram) faire tournoyer;

brandir, gaddm une massue.
||

Mettre en
mouvement, donner le branle : sarvabûldni
à tous les êtres vivants.

||
Qqf. aller çà et là,

errer.

bramara m. (sfx. ra ) rôdeur; ||
débauché.

|]
Grosse abeille noire, bourdon.

bramaraka m. abeille. || Balle à jouer,

paume. ||
Boucle de cheveux sur le front.

bramarakila m. esp. de guêpe [vespasoli-

taria]

.

bramarapriya m. esp. de cadamba.

bramardlaka m.
(
alaka

)
boucle de che-

veux sur le front.

bramâyê (dénom.) devenir eerant.

bramdsakla m. {a; sahj) polisseur au
tour.

*ra brami f. mouvement circulaire,

rotation;
||

tourbillon, tournoiement;
||

tour, roue de potier, etc.
||
Erreur.

bramin a. (sfx. in) qui va çà et
N

là;
||

qui erre;
||
qui tourne,

awfa brayaydmi c. de brl.

*
Braç cf. brahç.

N
- *

braçîyas
, braçisfa, comp. et

*s

sup. de bfça.

brasla pp. de Brahç .

* brasj cf. et brajj.

braçyô 4; p. babrahça, babrahcé; a 2. abra-
çam, abrahcisi

; pp. brasta. Tomber, luis-

tâl de la main de qqn.
||
Déchoir, râjyât

du pouvoir royal
; ||

être privé, jhdlibyas
de ses parents, prdtiêbyas de la vie.

âST brahça m. chute;
||
privation, perte,

dommage.
brahçaydmi (c. de brahc) faire tomber;

|j

faire déchoir;
||

priver, ab.

* tl brans cf. brahç.
N

* y l d brâj. brdjdmi, brâjê 1 ; p. ba-

brdjc et brcjê; etc. Briller [de chaleur ou
de lumière], resplendir, agnir iva

,
ravir

iva, comme le feu, comme le Soleil.
||

Gr.

lat. fulgeo, flagro, etc.; angl. bright.;
fr. braise; cf. braç.

brdjaydmi c. Faire briller, éclairer, illu-

miner, embraser : divam le ciel.

brâjalia n. bile.

brâjisnu a. (sfx. snu) brillant, splendide;
orné ou vêtu brillamment.

*JTFT brdlf m. ( br
;
sfx. Ir) frère;

||
au

du. le frère et la sœur.
||

Gr. ypi-mp] lat.

frater; germ. bruder; ang. brolher
;

irl.

brathair; etc.

brâlfka a. fraternel, du frère.

brâlpja m. (jan

)

neveu [né du frère].

brdifjdyd et brdtfpatni f. belle-sœur

[femme du frère].

brdlfcyam. (sfx. vya) neveu [né du frère].

||
Ennemi.

brdlfçwasura m. frère aîné du mari.

brdlriya a. (sfx. îya) fraternel. — S. m.
neveu [(ils du frère].

tTFtT branla (pp. de bram) qui a erré;

||
au fig. qui s’est trompé.

||
Parcouru au

hasard.
||

Mis en mouvement;
||

brandi,
qui a reçu le branle.

||
Fr. brandir, branle, etc.

^TTrT brdnli f. (bram; sfx. li) action

d’errer;
||
au fig. erreur.

||
Rotation, tour-

noiement;
||
branle.

brünlihara m. (I>f) conseiller [qui ôte

l’erreur].

bramayâmi cf. bramayâmi.
brdmakam. rôdeur, voleur;

||
chacal.

|]

Pierre d'aimant.
||
Tournesol.

brdmara m. pierre d'aimant. — N. danse,

ronde.
||

Miel. — S. f. Pàrvati [sous la figure

d’une abeille].
||
Une yôgirü.

* *niï brdç. brdçê 1 et brdçyê 4 ; p. ba-

brâcé et brêçê
;
etc. Briller; cf. brdj.

||
Fr.

braise, brasier.

brdcaydmi c.

brdslra m. n. poêle à frire, cf. brajj.

tTTtT br b s, ci. braç.
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Briydsam o. a 1. de Bp.

Briyê ps. de Br.

* VTT Bri. Brîndmi et Brindmi 9 : p. %i-
Brâya; etc. Craindre, cf. Bi.

||
Porter; sou-

tenir; cf. Bp.
||
S irriter.

VWifz Bruhuti cf. Brûkuli.

Brukunsa cf. Brukunsa.

W Bruva m. n. [à la fin des compps.]

sourcil.

Bru f. sourcil. Gr. i?p\n ; angl. brow,

frown ;
fr. froncer.

Brûkuli f. froncement de sourcils.

Brukunsa m. acteur habillé en femme,
Brûxêpa m. {xip) mouvement signiücatif

des sourcils.

Brûxêpâldpa m. (a; lap) langage des yeux.

* ïHiï Brun. Brûnayê 10. Se figurer,

soupçonner: espérer, craindre; désirer.

*ÏÏT Brûna m. {Bp?) embryon, fœtus. Gr.

6pu dans spSpun.

makuO

Brûnahan m. f.
(
han

)
celui ou celle qui

fait avorter.

BrûBa/ga m.
(
Bahj

)

froncement de

sourcils.

* réj. Brêjê 1 et Brêjayâmi 10.

Briller, cf. Brdj.

*N

STÏÏ Brêjê p. de Brdj.

y 3 p. pl. p. de Bram.

$P7 Bros. Brêsdmi, Brcsê 1. Aller, se

mouvoir; vaciller; broncher.
||

Craindre
,

cf. Bêi.
||

S'irriter, cf. Bri.

VTT Brêsa m. action d'aller, mouvement!
le fait de vaciller, de chanceler;

||
au fig.

écart moral, chute, faiblesse.

Brêsana n. mms.

* ^FT'fT Blax. Blaxâmi 1, cf. Bax.

*
*-'FTT"DT Bldç cf. Brdc.

N

* *fpi 5 les, cf. tires.

T\ m

37 ma 39® lettre de l’alphabet, nasale des

labiales.

îT mam. (ma) temps, saison
; ||

h Lune;

||
vers ou formule magique.

||
Brahma;

Vishnu, Çiva, Yama.
||
Venin, poison.

||
la

4e note de la gamme. — F. ma (m
(
ô) me-

sure;
||
mort.

||
Mère;

||
Laxmi.

||
Lumière;

connaissance.
||

Lien, attache;
||

ceinture.
— N. ma, eau.

||
Bonne fortune.

makara m. monstre marin d'une

taille énorme, ayant les jambes antérieures
de l'antilope avec le corps et la queue d’un
oisson.

||
Le Capricorne, signe du zodiaque.

Un des trèsors de Kuvèra.
makarakétana et makarakêlu m. Ananga,

qui a pour emblème le makara.

makaradwaja m. mms.
makaranda m (? dî) nectar des fleurs.

||

Abeille;
||

coucou kûkila.
||

Jasmin velu;

esp. de manguier;
||

filaments de lotus.

makarandavati f. ^sfx. vatj bignonia sua-

veolens, bot.

makarâkara m. (âkara

)

mer.

makarâkdra m. esp. de plante.

makara/ka m. (ayka) la mer. ||Kàma.

makardlaya m. (âlaya ) la mer.

malcarâcwa m. (açuoa

)

Varuna, qui a pour

cheval le Makara.

makarin m. (sfx. in) la mer.

773Ô7 makuta n. (ma/k) aigrette, cou-
O

ronne, tiare, etc.
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TT^fFT makuti f. édit adressé à un cû-o
dra ou à la caste des çûdras.

makura m. (maÿk) miroir.
||
Bâton

de la roue de potier.
||
Fleur non-épanouie.

||
Mimusops elengi, bot.

3T=h<rr makula m. mms.

makust'a a. qui va lentement. —
-O

S. m. esp. de riz.

makust'aka et makuslaka m. esp. de ha-

ricot [? le phaseolus mungo].

makûlaka m. esp. de plante.

* makk. makkêi. Aller, se mou-

voir; cf. mask, mask.

makkala n.et makkôla m. sorte de
substance [craie ou benjoin ?].

3TPET maktwâ gér. de majj.

* max cf. mrax.
*s

maxa m. hypocrisie qui cache ses

défauts.

3TîTf?rr maxikâ f. (max; sfx. ika) mou-
che. Lat. musca; lith. mussê; gr. pvïa.

maxikâ f. mms.

maxu adv. bientôt; lat. mox. cf.

maÿxu.

* m a IL makâmi 1 . Aller, se mou-

voir.

mafia m. Vd. sacrifice; l’enceinte

sacrée.

malialrâlr m. Rama, fils deDaçaratha.

maliavahni m. le feu sacré.

malidnala m.
(
anala

)
mms.

mafidsuhpd m. (a priv.
; suhfd) Giva, qui

a troublé le sacriQce do Daxa.

TfTiy magaila m. le Magadha, partie

sud du Riliar, cap. Pàtaliputtra; habitant
du Magadha.

||
Barde de famille, panégy-

riste. — F. [â] poivre long.

magadydmi (dénom.) être barde do fa-

mille
; ||

se faire humblement le panégyriste
deqqn.

3TÎT magna pp. de majj.

maga m. n. (mah) bonheur [? sacri-

fice, cf. mafia],
||
Sorte do drogue.

||
Un dos

grands dwîpas.
||
Np. de 1 Arracan. — F.

|au sg. ou au pl.
]

le 10° astérisme lunaire,

figuré par une maison et comprenant plu-

sieurs étoiles du Lion. — N. esp. de fleur.

matjavul et magavan a. (sfx. val et van)

3T"rT mac
*\

Vd. qui sacrifie; à qui l’on sacrifie. — S.

m. Indra.

magâBava et magdBû m. [(Bu) Çukra, né
de Magha.

'mag'n, pour magavan, 112.
magôni f. l'aurore.

TTTg maÿk. maÿkê 1. Aller; aller au

trot.
||
Orner, parer.

371^- ni maÿkila m. incendie de forêt.

maÿkura m. (maÿk) miroir.

maÿklr m. [f. lrî\ (maÿk) celui ou
•s °

celle qui pare une personne, ou qui la bai-

gne (majj).

maÿklwâ gér. de majj

.

*\

ITJTÎT maÿxana et maÿxuna n. cuissard,

jambière.

maÿxu adv. ( maÿk ;
sfx. su) vite,

'O

rapidement;
||
beaucoup, trop.

* maÿk. maÿfidmi 1. Aller, cf.

s
maÿk.

‘ maÿg. maÿgarni 1. Aller, cf.

•s

maÿk.

Tf# maÿga m. l’avant, le cap d'un na-

vire.

maÿgala a. (sfx. ala) qui va bien,

heureux, prospère. — S. m. la planète de

Mars. — S. f. [a] panicum dactylon, bot.
||

Femme vertueuse.
||
Umê. — S. n. bonheur,

prospérité;
||
invocation propitiatoire, prière

pour conjurer un démon.
||
Les 8 signes de

bon augure situés sur la plante des pieds

du Buddha.
maÿgalacâya m. ficus infectoria.

maÿgalapdfaka m. barde, panégyriste.

maÿgalapradd f. curcuma longa.

maÿgalya a. heureux; propice;
||

pur;

pieux;
||
beau, agréable. — S. m. nom de

beaucoup de plantes — S. n. caillé aigre,
||

sandal;
||

or:
||
minium.

maÿgalyaka m. lentille, bot.

maÿgini f. (maÿga) bateau.

ma Yg. maÿgdmi, maÿgê 1. Aller;

marcher, se mettre en route;
||
commencer;

||
aller vite;

||
Orner, parer; cf. maÿk. —

Blâmer.
||
Tromper, cf. mac.

*
TT'vJ mac. macé 1

; p. mêcê; etc. Etre
N *

méchant, être scélérat:
||

tromper.
||

Etre

vain, être orgueilleux.
||
Broyer.

||
Cf. mue.
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macarcikd f. (ma Ci va) bon-
heur [dû à Ci va et à Durgà]

; ||
ce qu'il y a

de meilleur [en apposition],

*rr^?r madcilla a. (mat ; cint) qui
pense à inoi.

macca m. pour matsya.

* tTTsT majj. majjâmi, majjê G; p.

mamajja ; f2. maÿxydmi
; al. amâ/xam

;

gér. maÿklwd et maklwâ; pp. magna. Cire
submergé, s'abîmer dans, 1. ||

Se noyer :

amBasi dans l'eau.
||

Etre plongé, ai'kasâ-
garê dans une mer de douleur;

||
perdre

courage.
||

Lat. mergo; lith. merkiu.

*T?sR majjan m. moelle.

majjakj-t n. (kr) os.

majjasamudBava n. liqueur séminale.
majjd f. moelle.

^TtsTCOTH majjayâmx (c. <le majj) sub-
merger, plonger;

||
noyer.

||
Enfoncer; fi-

cher.

majjana n. plongeon;
||

bain, ablution.
— (majjan) moelle.

majjüsd cf. manjusâ.

* WôTJ ma iic. mancê 1; p. mamahdê,%
etc. Tenir.

||
S’élever, se dresser.

||
Briller.

||
Vénérer.

H ma ne. mandé 1; mms. que

mac.

H mono, mahddmi 1. Aller,N
cf. maÿk.

manda et mahdaka m. lit;
||

es-
trade; échafaud, plateforme.
mahcakdçraya m. punaise des lits.

mancamanjapa m. sorte d estrade ou de
pavillon dressé pour certaines cérémonies.

H ©-$1 mahj, mms. que mdrjayâmi.

mahjara n., mahjari m. f. et

mahjari f. (mahj) bourgeon, bouton; pé-
doncule, pétiole.

||
Perle.

||
Gr. uipyupov,

lat. margarita.

’TW mahjd f. pédoncule, pétiole.

mahjikâ f. courtisane.

mahjipalâ f. banane.
manjist'â f. (stâ. ou sup. de mahjd) rnbia

manjith, esp. de garance.
mahjira m. tige de bois où s'enroule

a corde de la baratte. — N. ornement pour
les pieds.

mahjîla m. village [habité sur-
tout par des blanchisseurs].

mahju a. (sfx. u) beau, agréable.

mahjukéçin a. (luxa) qui a de beaux che-
veux. — S. m. Krishna.

mahjugamand f.
(gam

)

oie.

mahjugôia m. np. d’un saint buddhiste,
civilisateur du Népal. — F. np. d’une
Apsaras.
mahjundçî f. (naç au c.) belle femme.

||

Indràni; I)urg;\.

mnhjuprdna m. Brahmâ.
mahjuGadra m. Manjughosha.
mahjula a. beau, agréable. — S. m. poule

d’eau. — S. n. cours d'eau, ruisseau.
||

Tonnelle de verdure.
|| Vallisneria octandra,

bot.

mahjuçri m. Manjughosha.

manjusâ et mahjûsâ f. panier,

grande corbeille.
||
Fsp. de pierre.

||
Garance

manjith;
||
une des fleurs duparadis d'Indra.

malali f. grêle.

matlaka m. faite d’un toit.

*^ mat', mat'dmi 1. Habiter.
||

Broyer, cf. mut.

TJT mat'

a

m. collège ou couvent de
bràhmanes.

||
Temple.

||
Chariot.

3TÀ
j

mat'ara m. np. d’un Muni.

madaka m. (mand) eleusine co-
rocana, bot.

madclu m. sorte de tambour.

* *TW man. manâmi 1. Sonner, ré-

sonner; murmurer.

.
7TTÏÏT mani m. f. et mani f. pierre pré-

cieuse, bijou, perle.
||
Masse charnue qui

pend sous le cou du bouc.
||

Gland du
pénis; clitoris.

||
Poignet.

||
Petite cruche.

Il
Np. d’un nàga.

||
Gr. pâvvsç

; lat. monde.
manika n. petit pot-à-l’eau.

manikan t'a m. geai bleu.
manikarnikâ f. np. d’un étang sacré à

Bénares.

manikdca m. la partie empennée d’une
flèche.

manikânana n. (kânana) le cou.
manikdra m. [kr) bijoutier.

manigana m. rangée de perles.

manigriva m. np. d’un fils de Kuvêra.
manicidrd f. moelle.

||
Sorte de drogue.

manüdraka m. (If au c.) grue indienne.
manidwipa m. l'aigrette ou capuchon du

serpent Ananta.
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manidanus m. arc-en-ciel.

manipuspaka a. orné de pierreries et de
fleurs.

manipûra m. (pf )
esp. de corset de fem-

me, richement orné.
||

Nombril.
manibanda m. poignet.

manibadra m. Kuvêra.

manibitli f. le palais du serpent Çêsha.
mammandapa m. mms.

||
Le palais de

Nærrita, régent du sud-ouest.

inanimal a. paré de bijoux; qui en pos-
sède. — S. m.le Soleil.

manimâlâ f. collier, rangée de joyaux;
||

au fig. marque des dents apres une morsure.

||
Eclat;

||
Laxmî.

maniva m. np. d’un nâga.

manivîja m. grenade.

manîcaka n. la pierre nommée candra-
kdnta. — M.- martin-pêcheur (alcedo).

manîvaka n.
(
iva\ sfx. la) fleur.

* mant\ mant'ê i. Regretter.
•s

*
3T~ÏÏ~ mand. mandâmi 1. Etre orné,

*\
' ‘

paré.
||
Au moy. mandé se parer;

||
actt.

vêtir; décorer;
||

distribuer.

manda m. n. écume, mousse,
||

essence, extrait.
||

Tête. — M. ornement,

parure.
||
Ricin; autre plante potagère. —

F liqueur spiritueuse.
||
Terminalia emblica,

bot.
||

Lat. mundus.
mandana a. qui orne, qui pare. — S. n.

ornement, parure.
' mandapa m. n. (pâ

)

esp. de pavillon ou
de reposoir, orné de fleurs et de pierreries,

que l’on élève aux jours de fêté.
||

Edifice

consacré à une divinité.

mandaydmi (c. de mand) orner, parer.
||

,Réjouir, égayer.

mandayanla m. ornement, parure. — F.

[/'] femme, épouse.

3TÏÏ3FT mandala m. n. (sfx. ala
) globe,

disque, circonférence, en gén.
; ||

tout objet

ayant une de ces formes.
||
Disque du Soleil

ou de la Lune;
||

taches arrondies de la

lèpre.
||
Roue;

||
cercle administratif; par

ext. contrée, empire;
||

sorte de diagramme
mystique; petits cercles que les femmes se

peignent aux tempes;
||
ordre de bataille en

forme de cercle ; section du Rig-vêda [divisé

en 10 parties];
||
égratignure d’ongle, en arc

de cercle;
||
une des poses du tireur de flè-

ches.
||
Boule, balle, paume

; ||
boulette de

sucre;
||
sein de femme;

||
sorte de parfum.

Par ext. tas. amas, multitude. — M. ser-

pent;
||
chien [qui se couche en cercle.]

mandalalca m. chien. — N. disque, globe.

||
Taches de lèpre.

||
Miroir.

||
Ordre circu-

laire de bataille.

mandaldgra m. [agra) sabre.

mandalddipa m.
( acli ; îça) chef dun

mandala;
||

roi; empereur.
manclaldyita n. globe, boule.
mandalin m. (sfx. ira) le soleil.

||
Chef

d’un mandala.
||
Chien; chat; putois; ser-

pent.

mandalêça et mandalêçwara m. (ip)
monarque, empereur, roi suzerain.

mandaharaka m. [hr au c.)

distillateur, liquoriste.

mandûka m. (sfx. ûka
)
grenouille.

||
Bignonia indica, bot.

||
Np. d’un Muni.—

F. [d ou t] garance du Bengale. — F. [t]

femelle de grenouille.
||

Siphonanthe; hy-
drocotyle, bot. I| Qqf. hile de joie ou fille

laissée à l'abandon.

manclûra m. n. rouille.

mandtdaka n. ( udaka) orne-

mentation des maisons pendant les jours
de fête

; ||
bariolage.

TTrf mat [en compos.] moi, de moi, à

moi, etc.
;
par ex. malpriya qui m'est cher.

*TFT mata pp. de man. — S. n. doctrine,

croyance, opinion; résolution, intention.

ïTrf^ mataÿga m. (gam) éléphant;
||

nuage.
||
Np. d’un Muni.

malaygaja m. (g an

)

éléphant.

*TrTTrT3TT nialallikâ f. excellence;
||

En compos. excellent, le meilleur [avec le

genre invariable] : açwamalaUikâ le meil-

leur des chevaux.

HfFT mali f. [man ; sfx. ti
)
pensée

; ||

opinion, croyance; résolution.
||

Prière,

hymne, Vd.
||

Intelligence; mémoire.
||

Bonne opinion, estime, respect.
||

Esp. de

plante. — M. Vd. sage.
||

Gr. p»tiç.

matibrama m. égarement d’esprit, erreur,

méprise.

malibrânti f.
(
bram

)
mms.

malimat a. (sfx. mat) intelligent.
||

Habile;
||
sensé; prudent.

TJfîfï matka a.
(
mat

;
sfx. ka) mien, mon.

— S. m. punaise.

matkuna m. punaise;
||

noix

de coco;
||
éléphant sans défenses; || homme

sans barbe.
||

Buffle.
||
Cuissard.

malkundri m. (arij chanvre [qui détruit

les punaises].

TfÿT matta (pp. de mad) ivre [au propre
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et au fig.]; furieux; insensé; fou, aliéné.—
S. m. éléphant en rut;

||
buffle;

||
coucou

kôkila.
||

Datura, bot. — S. f. liqueur eni-
vrante-

mallakâcini [ — kdsini ou — kdsini]
femme distinguée.

mallakiça m. éléphant.

mattavdrana m. (vp au c.) éléphant en
rnt ou furieux. — N. véranda, sorte de bel-

védère ou de tourelle de bois sur le haut
d'une maison. || Clôture d’arbres, etc.. autour
d’une résidence royale.

||
Pondre de bétel.

mailâlamba m. (â\ lamb) clôture d'arbres,

etc., autour d une résidence royale.

JTrTT’ maltara comp. de mat mien.

*Trnr maltas ab. de aham.
N

3TPT^' matpara a. m’ayant pour prin-

cipal objet, dévoué à moi, ne pensant qu'à
moi.

JTF7I matya (pf. de man) — S. n. objet

de l'intelligence ou de la réflexion
; ||

appli-

cation de l’esprit à son objet (?). ||
Le man-

che de la faucille.

matsa m. poisson.

malsagant'a m. sauce au poisson.

*T7<T7 malsara a. envieux, jaloux,

égoïste. — S. m. envie, jalousie;
||

colere,

passion. — S. f. mms.
||
Moustique.

malsarin a. envieux, jaloux, égoïste.

matsya m. [f. t] poisson, en gén.
— M. le poisson dans lequel Vishnu s'est

incarné; Vishnu;
||

le Matsya-puràna.
||

Np d'un contrée dans l'Inde.

matsyaka m. poisson.

malsynkarandikâ f. huche ou nasse.
matsyagandâ f. nama zeylanica et com-

melyna salicifolia, bot.
||
La mère de Vyâsa.

malsyajiila n. filet de pécheur.
malsyadâni f. (3â) huche à poisson.
malsyaiïâçaka m. (nac au c.) orfraie.

viatsyapillâ f. la kalnki, plante,

il
malsyabandin m. pécheur. — F. ( inî )

huche ou nasse.
malsyarayga m. martin-pêcheur.
malsyardja m. cyprinus denticulatus,

esp. de carpe.

matsyavêdana n. et f. [î] (
vyad

) hameçon.— F. esp. d’oiseau pécheur.
matsyasaÿgâla m. banc de poissons.
mnlsyasanldnika m. poisson cuit dans une

enveloppe faite de paille et d'argile, et man-
gé avec des assaisonnements.
matsydxî f. (axi) asclepias acida.

vxalsydçana m. (aç) martin-pêcheur.

_
malsyûdari f.

(
udara

) Satyavatî, mère de
i Vvàsa. qui fut trouvé dans le ventre d’un
poisson.

||
Np. d’un étang sacré à Bénarès.

mada

* TTF7 mat' f mant' ou mûrit' ] mat'âmi

I
; etc. Agiter : samudram la mer.

||
Barat-

ter. I| Produire en agitant : amrlam amBd-
nii.Ur mat'yatê la mer agitée produit l’am-
broisie.

|| Au fig. troubler, tourmenter:
hpduyam le cœur.

||
Détruire, tuer.

mat'ana n. agitation. — M. meur-
trier.

||
Premna spinosa, bot.

*rT?7FT mat'ila pp. de mat'. — S. n. lait

de beurre.

matin m. bâton de baratte.N

*T3T^T mat'urâ f. np. d’une ville [sur la

rive droite de la Yamunâjoù naquit Krishna.
maturêça m. (ica) Krishnu.
mat'urâ f. la ville de Mathurâ.

mad, euph. pour mat, en compos.

* 3TT mad. mddydmi 4; p. mamâda ;

etc.; pp. matla
;

pf. madya. Etre ivre;

||
au fig. être ivre de joie. Cf. mand.

— maddmi 1 et 2, Vd. Etre ivre, s’enivrer,

sôména de sôma; stutiUis d'hymnes.
||
A

l'act. et au moy. demander.
— mamadmi 3, Vd. enivrer, ac.

— madaydmi 10, pqp. amamadam. Béjouir,

mettre en joie;
|| se réjouir; s’enivrer.

||

Bendre languissant ;|| être languissant, être

abattu, attristé.

mada m. ivresse. H Au fig. joie,

délire, démence, folie, fureur; désir furieux.

||
Liqueur enivrante; l| Au fig. l’humeur

des tempes de 1 éléphant en rut;
||
liqueur

séminale;
||
musc.

|)
Fleuve. — F. madi

.vase à boire.
|]

Angl. mad.

madakala a. kal

)

qui parle comme un
homme ivre. — S. m. éléphant en rut.

madakôhala m. taureau que l’on met en
liberté un jour de fête.

madaganild a. liqueur enivrante.

madagamana m. buffle.

madagni f.
(
han )

baselle, etc. bot.

madana m. (sf.x. ana) boisson enivrante.

||
Le printemps.

||
Cire d'abeilles.

||
Kàma.

II
Vangueria sp.

;
datura metel; phaseolus

radiatus; mimosa catechu; bot. — F. [d ou î]

liqueur enivrante.

madanakâkurava m. pigeon, tourterelle.

madanapdfaka m. coucou kôkila.

madanamafijari f. np.

madanaçalâkâ f. drogue excitante, apé-

ritive.
||

La femelle du kôkila; l'oiseau

nommé çârikâ.

madanaçdrikd f. la çâriçà [turdus salica],

madandÿkuça m. ongle;
||
membre viril.

madandyuda m. l’organe féminin.
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madanâlaya m. mms.
||

Lotus.
||
Roi,

prince.
madanâvast'd f. (ava ;

st'd

)

séparation de

deux personnes qui s'aiment.

madanôtsava m. (ulsava)
la fête du prin-

temps. — F. une Apsaras.
madapraynga m. la sortie de l'humeur

des tempos de l'éléphant en rut.

madamarijini f. esp. d’asperge.

madayantikd et madayanli f. (ppr. de

mad 10) jasmin d’Arabie.

madayitnu m. {mad 10; sfx. Inu) homme
ivre.

1|
Distillateur, liquoriste.

[j
Nuage.

||

Kàma. — F. liqueur enivrante.

madardga m. coq. |] Kàma.
madavrnda m. éléphant.

madast'ala n. et madast'ana n. buvette,

taverne, cabaret.

maclddya a. {âdya) ivre. — S. m. palmier.

— S. f. barleria à fleurs rouges.

maddlayka m. (âlayka

)

malaise qui suit

ou qui accompagne l’ivresse.

madâlyaya m. {ati) aya de i) mms.
madâmnâla m. («; mnd) tambour porté

sur un éléphant.

maddmbara m. {ambara

)

l'éléphant d’In-

dra.

madcîra m. (sfx. dra) éléphant en rut;

éléphant, en gén || Porc. ||
Libertin, débau-

ché, vaurien. ||
Musc. l| Np. d’un roi.

maddlûpin m. (â; lap
)

le coucou [chan-

teur du printemps].

maddhwa m. (d
;
hwê) musc.

madira m. (sfx. ira) mimosa catechu,

bot. — F. [â] liqueur enivrante, vin.

madirdxi f. {axi) femme aux yeux eni-

vrants.

madirâgrha n. maison où l’on débite du
vin ou des liqueurs, cabaret.

madirâsaUa m. le manguier.
madirêxanâ f. (ixana) femme au regard

enivrant.

madist'd f. (sup. de mada)
liqueur eni-

vrante.
madîllcala m. (ulkata)

éléphant en rut.

madûdagrd f.
(
udagra

)

femme.

madôddata a. {ul; han) vaincu par l’i-

vresse.

madiya a. {mal) sfx. îya) mien,

mon; M g 64.

madgu m. oiseau aquatique [legra-
O

culus pelocnnus].

madgura et madguraka m. le silurus pe-

lorius, poisson.

madgurasî f. silure épineux, id.

T\7J madya n. {mad) sfx. ya) liqueur

enivrante, vin.

madyapa/ka m. lie de vin, ou marc pro-

pre à la distillation.

madyapa a. (pd) buveur do vin.

57LT maduO

madyapdsana n. le fait de manger qqc.
qui excite à boire.

madyamanda m. levure.

madyavdsmi f. arbuste dont les fleurs

servent à la distillation.

madyavija n. ferment.
madyasanddna n. {sam) cia) distillation.

madra m. {mad; sfx. ra) joie.
||

Np. d’un pays dans le N. 0. de 1 Hindous-
tan;

||
np. d un roi de ce pays. — F. np.

de rivière.

madraka a., du pays de Madra.
madrakâra a. (kr )

qui produit la joie.

madrâyâmi, madrâyê (dénom.) se réjouir.

madwan m. (sfx. van

)

Civa.
*s

madu a. [f. madwi\ doux [au pro-

pre et au fig.]. — S. m. le printemps; le

mois de extra.
||

Bassia latifolia, jonesia
asoca, bot.

||
Np. d’un dætya

;
np. d'un

ràxasa. — S. f. madu celtis orientalis. —
S. n. douceur [au propreet.au fig.].

||
Lait;

miel
;
eau dooce; sucre

;
liqueur spiritueuse,

vin.
||

Gr. péiv, g--h ; lat. mel
;
lith. medùs.

maduka m. n. réglisse. — M esp. d’oi-

seau;
||

bassia latifolia, bot.
||
Barde, poète

épique de famille. — N. étain. — F. ma-
dukd citron doux

,
limon ; menispermum

glabrum
; ||

esp. de panic
; bot.

madukant'a m. le kukila.

madukara m. [f. î] abeille.
||
Amant.

||

Limon doux. |i Achyranthes aspera, bot.

madukarkalî f. limon doux;
||

esp. de
de datte.

madukcçala m. {cal) abeille.

maduhpl m. abeille.

madukûsa m. rayon de miel, ruche.
madukrama m. ruche.

||
Ivrognerie.

maduxira m. palmier.

maduguhjana m. moringa hyp. bot.

madugnsa m. le coucou kûkila.

maduja n. {jan) cire dabeilles. — F.

sucre candi.
||
La terre.

madujit m. (Ji) le vainqueur de Madhu,
c. a d. Krishna ou Vishnu.
madutrna n. canne à sucre.

madudipa m. Kàmadèva.
maduclùta m. le manguier.
madudra m. abeille.

madudrava m. moringa rouge, bot.

madudruma m. bassia latifolia.

madud du m. sorte de pyrite jaune.
madudâti f. cassonade.
madunêlr m. (ni) abeille.

madupa m. {pd) abeille.

maduparka n. gâteau de lait caillé et do

miel.

maduparni f. (parna

)

indigotier ; ascle-

pias acide
;

gmelina
;

lycopode; ménis-

perme; bot.
||
Limon doux.

madupdyin m. {pd ; sfx. in) abeille.

madupdlikd f. gmelina arborea, bot.
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madupuri f. la cité du ràxasa Madhu, c.

à d. Mathurà.
madupuspa m. bassia latifolia; mimosa

sirisha; mimusops elengi ; bot.

madupnya m. Balai àma.
||

Ardisia sola-

nacea, bot.

madupala n. noix de coco.
||

Fiacourtia

catapliracta, bot.

maduüid m. Krishna, Vislmu, meurtriers
de Madhu.
madumaxikd f. mouche à miel.

madumal a. (sfx. mal) doux.
madumat'ana m. (mat') le meurtrier de

Madhu, c. à d. Krishna ou Vishnu.
madumalli f. jasmin double.

madumaslaka n. gâteau fait de miel, de

farine, d’huile et de beurre fondu.

madumddwika n. (red. de mudu; sfx. ika)

eau distillée de fleurs de bassia.

madumitla n. esp. d'igname.

maduyasti f. canne à sucre.

maduyaslikd f. réglisse; [abrus precato-

rius?].

madura a. (sfx. ra) doux [au propre et au
fig.) — S. m. dduceur.

|| Drogue nommée
jîvaka.

||
Np. d’un Gandharva. — S. n. si-

rop.
||
Poison.

||
Etain. — S. f. moelle; lat.

medulla.
||
Bette du Bengale; asperge

;
anis

;

fenouil; sanseviere ; réglisse; bot.
||
Limon

doux.
||
La ville de Mathurà.

maduraka m. la plante nommée jîvaka.

madurakanfaka m. esp. de poisson.

maduraluaca m.
(
Iwac

)

grislea tomen-
tosa, bot.

maduranisuand f. (ni; suan

)

femme à la

voix douce.
madurasa m. saveur douce.

||
[qui a un

jus doux
]
canne à sucre

;
palmier. — F.

sanseviere de Ceylan.
||
Asclepias acide.

imdurdmlaka m.
(
amla ) spondias man-

gifera, bot.

madurdldpà f.
(â ;

lap) turdus çalikà, oi-*

seau

.

madurikd f. esp. de fenouil.

maduripu m. (ripu) l’ennemi de Madhu,
c. à d. Vishnu et Krishna.
madurôdaka m. ( udaka )

la Mer-d'eau-
douce, la plus extérieure des 7 mers qui en-

tourent le Mèru.
modula n. (sfx. la) liqueur spiritueuse.

madulih m (lih) abeille.

madulêhin m. {lih) abeille.

maduvana m. (van) kùkila.

maduvdra m. ivrognerie.

maduvija m. grenade.
maduvrnla m. abeille.

maducûka m. bassia latifolia.

maducigru m. moringa rouge.

madurrêni f. sanseviere de Ceylan.

madust'ilam. bassia latifolia.

madusaka m. (
saki

)
Kàma ou l'Amour

ami du printemps.
madusârati m. Kàma [qui a pour cocher

le printemps nommé Vasanta].

madusikt'aka m. sorte de poison.
madusuhj’d m. Kàma, l’ami du printemps.

madusûdana m. Vishnu, Krishna [meur-
triers de Madhu]. — F. [/] bette du Bengale.
madusravas m. (srw) bassia latifolia, bot.
madusravd f.

(
sru

)

réglisse;
||

celtis orien-
talis, bot.

maduswara m. le coucou kùkila.

maduhan m. le meurtrier de Madhu, c. à
d. Krishna ou Vishnu.
madûka ni. (sfx. ûka) bassia latifolia, bot.
madûccisla n. (ticcisla) cire d'abeilles

[résidu du miel].

madùpagna n. (upa; han) la ville de Ma-
thurà.

modula m. (sfx. fila) esp. de bassia, bot.
— F. madûli réglisse; limon doux; man-
guier: sanseviere de Ceylan.
madûlaka a. doux. — S. m. douceur.

||

Esp. de bassia, bot. — F. madûlikd sanse-
viere de Ceylan.

madya a. moyen, situé au milieu,
dans 1 intérieur, au centre, dans l'inter-

valle.
||

Qqf. vil, bas, médiocre.
||

Qqf.
droit, juste, raisonnable. — S. m. n. le mi-
lieu. le centre.

||
La taille, la ceinture.

||
Le

mediuhi, t. de musique. — S. m. inter-

valle; temps d'arrêt.
||
Flanc du cheval.

||

Nombre très-grand. — S. f. le doigt du mi-
lieu. I| Jeune lille d'un âge moyen

||
Stance

de 4 lignes de 3 syllabes.
||

Lat. médius;
gr. gi-ro;; goth. midja; irl. meadhon; etc.

madyaga a .(gain) qui va au centre.

madyaganda m. manguier, bot.

madgalas adv. (sfx. las) au milieu, du
milieu.

modyadêça m. le Pays-du-milieu, entre
le Kuruxêtra [Delhi], le Prayàga d'Allahâ-
bad, 1 Himàlaya et leVindhya.
madifama a. qui est au milieu, dans l’in-

térieur, au centre, dans l’intervalle
,
dans

un juste milieu. — S. m. il. le milieu du
corps, la taille. — S. m. la 4 e note de la

gamme indienne, qui est notre quinte;
gamme majeure reposant sur cette note.

||

Le Madhyadèça.
||

Esp. d’antilope. — S. f.

mms. que madyâ.
madyamalôka m. le monde intermé-

diaire, la terre.

madyamaürtaka m. cultivateur fermier
[labourant pour soi et pour son maître].

madyamasaygralia m. intrigue avec la

femme d'un autre homme.
madyamasdhasa n. dégradation faite à

un édifice, à un mur, etc.

madyamika m sectateur de l’école bud-
dhiste qui se rattache à Nàgârjuna.
madyamika f. (sfx. ika) jeune fille d’un

âge moyen.
madxjamîya a. (sfx. îya) mitoyen, moyen,

intermédiaire;
||

central.

madyayava m. poids de 6 graines de mou-
tarde blanche.

G2
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ma'dyarâtra m. minuit.
madyalCka m. le monde intermédiaire,

la terre.

ma'dyavflla n. nombril.

madyast'a a. (st'd) situé au milieu; qui se

tient entre deux
; ||

indifférent. — S. m.
médiateur; arbitre.

maSyasfalâ f. état de ce qui est au milieu

ou entre deux;
||

médiation, arbitrage;
||

indifférence.

maclyast'ala n. la taille, la ceinture.

ma'dyâhna m.
(
ahan

)
midi.

maclwala m. (ma'du) ivrognerie.

ma'dwâluka n. [alu) patate
O

douce.

'TsJRcF maclwdsava m. (a; sû) esprit

distillé des fleurs de bassia.

madwâsavanika m. distillateur.

srf^sTT madwijâ f. (:ma'du ;
jari) liqueur

spiritueuse.

* man. I. manyê, manyâmi 4 et

•N

qqf. manâmi 1
;
p. mené-, fl mantâh/i, f~.

mansyê; a 1 . amansi. B fi- manwê 8; p. mène,

f 1 . manitâhê ;
f2. manisyê ;

a i . amanisi

[3 p. amanista et amala]. il*. Vd. manmi,

mansi, etc. 2. Gér. manilwâ et matwâ. Pp.

mata. Penser, être pensant.
||
Savoir, con-

naître, Vd.
||
Croire, juger, supposer, tara

nityam manyasê mrtam tu le crois mort

pour toujours; ||
[dans le langage familier,

comme une parenthèse] êhi, manyc, âda-

nam bixyasê viens, crois-moi, tu mangeras

du riz. || Espérer; ||
désirer; |j

demander, Vd.

||
Estimer, apprécier; [avec ou sans bahu]

estimer beaucoup, juger estimable,
||

Lat.

memini
;

cf. les dérivés de man.

*R mana ni nard indien.

manana n. action de comprendre,

de penser, etc.

7RFT manas n. (sfx. as) intelligence;
N

la connaissance acquise immédiatement

par les 6 organes des sens; || le sens interne

[centre des sensations et des perceptions] ;

||
le cœur, l’instinct,, la sensibilité affective.

U Gr. f*évoç; lat mens; etc.

manapa et mandpa a. (dp) qui s’empare

du cœur, beau, charmant.

. manasd et manasdclêvi f. np. de la divi-

nité qui commande aux serpents et protège

contre leur venin.

manasikdra m. (kr) acte de pensée; ac-

tion de mettre dans son esprit; cf kf.

manas ija a. (
jan

)
né dans le manas,

mental. — S. m. l'amour; Kâma.
•manasiçaya m. (ci) l’amour; Kâma.

manaskâra m. (kf) attention; perception
interne, sens intime.

manasldla m. (lal

)

le lion de Durgà.
manaswin a (sfx. vin) intelligent, raison-

nable.
||
Attentif. — S. f. femme vertueuse.

manasprasdda m. la paix du cœur.
manaspila m. f. [«] arsenic rouge.
manassila, mms.

manâk adv. un peu
;
peu à peu,

lentement.
||
Cf. lat. minus.

manâkkara a.
(
kr

)
qui agit lentement,

paresseux. — S. f. esp. d’aloès.

manâkâ f. femelle d éléphant.

manâmi pr. de man et de nmd.

manâyî f. la femme de Manu.
'"N

3RT5Ï manika n. (sfx. îka) collyre pour
les yeux.

3Rkï manîsâ f. (sfx. isa) intelligence,

pensée. Il Prière, hymne, Vd.
manîsin a. doué d’intelligence, pensant;

Il sage, prudent, savant. — S. m. un pan-

dit, un savant brahmane.

3R manu m. (man) homme, en gén.O
|! Manu, fils de Brahma et père du genre
humain;

1

1 un Manu ou chef d’un manwan-
tara [le Manu swayamüuva ou 1

er Manu du
kalpa actuel, est regardé comme auteur du
Mdnavadarma ou Lois de Manu].

||
Ang.

man; lat. hominis, femina; etc.

manuja m. (jan
)
homme [né de Manu].

manuSû m. mms.
manurâj m K u vèra

.

manusa a. [f. î] (sfx. sa] humain. — S. f.

femme.
manusya m. (sfx. ya) homme.

||
Germ.

mensch.
manusyaâarma m. la condition hu-

maine, Bd.

manusyayajha m. hospitalité.

manusyasaBâ f. réunion d’hommes, as-

semblée, foule.
||
Lieu d’assemblée.

3RF mana, en compos. pour manas.
man igavi f. désir.

mannguptd f. arsenic rouge.

man'ja a. (jan) né dans le cœur, mental.
— S. m. l’amour.

man'janman m. l’amour; Kâma.
manâjava a. (ju) qui saisit vite, qui com-

prend vite.
||
Paternel. — S. n. promptitude

d’esprit

manâjavasa a. paternel.

man jha a (jhâ) qui connaît le chemin

du cœur, beau, charmant, séduisant. — S.

m. np. d’un Gandharva. — S. f. princesse

royale. |l Arsénié rouge.

manâüava m. (dû) l’amour
;
Kâma.
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manédû m. ni ms.
man ‘yôni m. mms.
manôrafa ni. rafa char) désir; plaisir.

manîrama a. [ram) qui réjouit le cœur.
man'hala a.

(
Itan

)
blessé au cœur, trompé,

humilié, etc.

manihar

a

a. (hr) qui ravit le cœur, ra-
vissant, séduisant, charmant.
man 'hdrin a. (sfx. in) mms.
manihwâ f. (hwé) arsenic rouge.

-r| oTl mantavya (pf. ps. de man) à
quoi il faut penser, etc.

H~rT mantu m. (sfx. tu) homme; unO
roi.

|| Faute, transgression, péché. — F.

mantu pensée, intelligence

mantûydmi (dénom.) s'abandonner à ses
pensées, être rêveur, être triste; avoir du
ressentiment.

*FFT manlj-m. (sfx. tp) un penseur, un

savant;
||

conseiller, moniteur; ministre.

niantra m. (sfx. Ira) avis, conseil;

maxime, sentence;
||

projet, dessein.
||

ymne sacré;
||

vers ou formule mystique
d’incantation,

jj
qqf. le Vèda.

mantrakpt m. (kr) conseiller, ministre.

mantragandaka m. science, connaissance

des montras.
mantragûda m. {guh) espion, émissaire

secret.

manlrnjihwa m. [qui a pour langues les

manlras] le feu sacré, Agni.

manlrajna a. [jhâ) qui connaît les mon-
tras. — S. m. espion;

||
conseiller;

||
sa-

vant brahmane.
montratas adv. de, par, ou d’après un

mantra.

manlradiSiti m. (dîâî) Agni
;
le feu sacré.

manlrapùtàlman m. Garuda.
manlrayê, qqf. manlrayâmi et mantrâmi

|
(dénom.) émettre un conseil;

||
prendre ou

tenir conseil, délibérer.

manlravddin m. {vad} qui prononce des

mantras; qui connaît ou qui fait des for-

mules d’incantation.

manlravid a. (vid) qui connaît les man-
tras. — S. m. espion;

||
conseiller;

||
sa-

vant brahmane.
mantraspre a. qui obtient qqc. au moyen

d’une incantation.

montrahina a. privé d’hymne;
||

con-

traire aux mantras.
mantrika m. (sfx. ika) conseiller, mi-

nistre.

mantrin m. (sfx. in) mms.

* 7T^J manf. manfâmi 1 et mat'ndmi
N

9' JP-
mamant'a; f2. manfisyâmi

; a l. aman-
t'isam; gér. mant'itwd

;
[unns. que mat'\.

Agiter, baratter;
||

bouleverser, ruiner, dé-
truire;

|| tourmenter; émouvoir.

"*1^ manfa m. agitation; trouhle.
||

ISaton de baratte;
|| barattement.

||
Potage

lait de farine d’orge, de beurre fondu et
d eau.

||
Cire ou chassie des yeux; cata-

racte, ophthalmie.
niant aja n. tjan

) beurre.
niant adandaka rn. bâton de baratte.
niant ana n. (sfx. ana) agitation; baratte-

ment;
|| bouleversement; ruine. — F. man-

t'ani baratte.

niant'anagali f. baratte.

manfaydmi c. de niant'.

[mant'ara a. pour mandara].

manfara m. (sfx. ara) bâton de baratte,
agitateur;

||
beurre frais.

||
Agitation, pas-

sion, colere.
||

Obstacle, empêchement;
||

redoute, fort, place forte;
||

le mont Man-
dara.

||
Trésor, amas d'objets précieux, re-

cueil.
||

fruit.
||

Antilope.
||

Espion, cf.
montra etc. — N. safranum.
mant'aru m. (sfx. aru

) éventail, chasse-
mouches.
manfaçæla m. le mont Mandara.
manfâna m. bâton de baratte.
manfini f. (sfx. in) baratte.
niant' dadi m. (udatli) la Mer-de-lait, dont

le barattement produisit l'ambroisie.

* 7T~ï mand. manddmi 1 vd. Enivrer;

réjouir.
||
Au moy. mandé s’enivrer; se ré-

jouir.
||

Etre loué, être célébré, Vd.
||

Qqf.
louer.

||
Etre brillant et beau. cf. niad.

mand. mandé 1. Dormir, vd.
||

Au fig. être languissant, lent, nonchalant.

manda a. endormi
; lent, tardif;

paresseux; apathique;
||

languissant, ma-
lade;

||
fou;

Il
ivrogne;

||
vil, bas.

||
Petit.

IJ
Bas [en panant du ton], cf. mandra. —

S. m. esp. d’éléphant
||
Yama.

||
Le Régent

de la planète de Saturne.
mandakrdnta n. (krarri) sorte de mètre

poétique.

mandagâmin m. (gam

)

qui marche lente-
ment. — S. m. soldat retardataire.

mandajanani f. Sûryâ, mère de Manda.

mandata m. erythrina fulgens,

bot.

mandana n. (sfx. ana
)
louange,

éloge.

*T~(PTrîT^ mandat)âj a. (Baj) qui a peu

de bonheur.

mandayâmi (c. de mand)

enivrer; réjouir, égayer.
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mandera a. (manda) gros, mas-
sif.

||
Lent, endormi, paresseux. — S. m.

(mand) rangée de perles, de bijoux, etc.
||

Miroir.
||
Le mont Mandara qui servit à ba-

ratter la Mer-de-lait d’où sortit l’ambroisie.

||
L’arbre mandâra;

||
le paradis.

RùRFT mandasdna, ppr. vd . de mand.
— S. m. Agni; le feu; la vie.

||
Sommeil.

.
RRFRT mandasmita m. (smi) sou-

rire.

mandahâsya n. (lias) mms.

3T— manddka n. (sfx. âka) louange.

mandâhinî f. (sfx. in) le Gange céleste.

RRR manddxa n. (axa) modestie;

timidité; honte, pudeur.

TF^TcTR mandâlman a.
(âlman

)

lent,

stupide, sans jugement.

R“R mandâna ppr. vd. de mand.

____ r~IRR mandâyâmi (dénom.) être

ou devenir lent, paresseux, etc.
||
Tarder;

hésiter.

RqR mandâra m. (sfx. âra) erytlirina

fulgens et asclepias gigantea, bot.
||

Np.
d’un des 5 arbres du paradis.

R~TR mandâsya n. (dsya) modestie;

timidité; honte, pudeur.

nxirj maudira m. (sfx. ira) mer.
||

Jarret.
||
Np. d'un Gandharva. — N. temple;

||
ville. — N. et f. [â] maison. — F. [â]

étable; gr. p«v8,oa.

mandirapaçu m. chat [bête des maisons].

rrHtft mandWûta a. (dû) devenu

lent; las, fatigué; stupide.

mandurâ f. étable, cf. maudira.

5T~sFTr mandûkâ f. Vd. grenouille.

mandôdari f. np. delà femme

de Râvana.
—

TTRT7ÜT mandâsna a. (usna) tiède. —
S. n. tiédeur, chaleur douce.

TT~~ mandra a (sfx. ra) grave, [en

parlant du son]. — S. n. la basse; cf. ma-
üya n. et uttama n. — S. m. sorte de tam-
bour.

_ “N

TF'ÏTET mandrayê (mand). Louer, cé-
ébrer.

RT maya

RRT manmat'a m. (manas; mat')
amour, passion.

||
Kâma.

||
Feronia elephan-

tium, bot.

JJ-HH manman m. (sfx. man) Vd.
*\

prière, hymne.

ÏÏF'l manmana m. chuchottement
[surtout de deux amants].

RRltl manmanas a. (mal; menas)
*\

qui tourne son cœur vers moi.

RR 'T manmaya a. (mal; sfx. maya)
qui est à moi, qui m’est dévoué;

||
de mon

espèce, de ma nature.

RR manyâ et manyâkâ f. le tendon
du muscle trapézoïdal, qui forme la nuque
du cou.

RR manyu n. (man; sfx. yu) ressenti-O
ment, colère.

||
Chagrin; tristesse.

||
Or-

gueil.
||

Sacrifice (?)

.

RRrT( manwantara n. (manu) inter-

valle ou période d’un Manu
;

il y en a 14

dans un kalpa
;
et chacune a son Manu par-

ticulier, ainsique ses divinités secondaires.

RT? mapasla, mapaslaka et mapus-
laka m. phaseolus mungo, bot.

* RtJ ma Br. maUrdmi 1. Aller.
%

RT marna g. sg. de aliam.

mamatd f. et mamalwa n. égoïsme, inté-

rêt personnel
; ||

arrogance.

mamatâyukla a. égoïste. — S. m. homme
qui attire tout à soi, avare.

RT TT mamus 3p. pl p. de ma.o
“N

TR marna p. moy. de ma et de mê.

RTT mamso p. de ma, de mi et de mi.

TTHTFT mamndmi, mamnemi, marn-
ndyé, aug. de mnd.

TR mamrê (3p. sg. p. ps. imperson. de

mp) on mourut.

RR mamlD p. de mlæ.

*

RFR mammat'yê aug. de niant'.

R£T may. maye 1 ; p. meyê

;

etc. Aller.
N

RJ maya m. chameau ; mu'et.
||
Démon,

architecte des Dælyas. — F. mayd méde- 1

cine pratique.

mayala m. hutte de gazon.
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I maya i. sg. do aham.

3TÏÏ mayu m. (mi ou mti; sfx. yu) un

Kinnara.
||

Antilope.

mayurâja m. Kuvêra, chef dos Kinnaras.

mayustakam. cf. mapasta.

mayûfca et mayïtka m. flamme;

rayon;
|| lumière, splendeur; || au Cg.

beauté.
||

Aiguille d’un cadran solaire.w nayûra m. [f. f] paon.
||

Célosie

crète-de-coq
; achyranthes: haselle; bot.

mayvraka m. paon.
||
Céosie; achyran-

thes; bot. — N. sulfate de cuivre.

mayûracatakam. coq domestique.
»nayûracûdâ f. célosie crète-de-coq.

mayûrapadaka n. sorte d'égratignure
d'ongle.

mayurâri m.
(
ari

) caméléon, lézard.

-V

T7J mayê pr. de mê.

*77*37 maraka m. (mp; sfx. aka) mala-

die épidémique, contagion, mortalité.

^^=hrl marakata m. et marakla n.

émeraude; gr. yipx-fîo;.

HT U T marana n. (mp; sfx. and) la mort.

H (cl marala m. (mp; sfx. ata) la mort.

Lat. mors.

n
marauda m. miel, nectar des

fleurs; cf. makaranda.
marandækas n.

( ôkas ) fleur.

marâkâli f. esp. de plante.

H^TPT marâmi pr. vd. de mr.

H7TT marâra m. grenier, coffre à grain.

HTTrT marâla a. moelleux, doux; ca-

ressant. — S. m. canard;
||

psp. d’oie à bec
et à pattes rouges.

||
Nuage.

||
Noir de fu-

mée [employé comme collyre.
||
Cheval.

||

Coquin, belitre.
||
Bosquet de grenadiers.

HÎTHT marica et marîca n. poivre noir.

HH marirnan m. (mr; sfx. iman)

la mort.

îrm^T mcirîci m. f. rayon de lumière.

— M. np. d'un des 9 Brahmàdikas.
||
Un

avare.

maricikâ f. mirage [jeu de la lumière sur
l’air échauffé].

marîcipa m. (pu boire) nom d’une classe

de génies.

'-
s

HTTHsTI marîmrfyê aug. de mp.

-\

H7TH37 marîmrdyê aug. de mpd.

HTTHHI marîmrdyê aug. do mpd.

Hïï maru m. (mpy sfx. u) lieu où rien

ne vit, désert; haute montagne.
||
Le dé-

sert de Marwar;
||
au pl. les habitants du

Marwar.
maruja m. (jan) sorte de parfum.

H77~T marutâ et marundâ f. femme
qui a un grand front.

’H 7» ri marul m. (mpt) vent; Marut [en-

fant de la terre; il y a 48 Maruts, com-
mandés par MiUariçwan]. — F. trigonella

corniculata, bot. — N. sorte de parfum.
marula m. vent

;
Marut.

||
Esp. de plante.

marulkara m. (kp) esp. de haricot [qui

donne des vents].

marulpafa m. l’air, chpmin des Maruts.
marvlpâla m. Indra, roi des Maruts.
marutpulra m. Bhima, fils du Marut.
marutplava m. (plu

)
lion (rapide comme

le vent].

marutpala n. grêle.

maruhvit m. (sfx. val) nuage.
|j Indra ;

Ilanumat.
marulsaka m. (sn/ii

)

Indra.

maruddndôlx m. (ândôla) éventail de
peau d’antilope.

maruddwoja n. semence ailée, que le

vent promène.
marudbadâa m. (banS) sorte de vase sa-

cré. || Portion du SAma vèda. || Vishnu.
marudrat'a m. (rat a

)

char des Maruts.
[]

Char où 1 on promene une idole.
j| Cheval.

marudvarlmann. (vpl) l’asmosphère, voie
des Maruts.

marudvâha m. (vah) feu; || fumée.
marudvplâ f. np. d’une rivière.

marudvpSd f. rnms.

marunmâld f. esp. de plante.

H77TH marudruma m. (dru) mimosa

fétide ou arbre du désert.

H J7T^f7 marudwipa m . (dwipa) le cha-

meau [éléphant du désert].

H77TÏÏÏÏ marupriya m chameau [ami

du désert].

HTTH marubû m. (M) le désert de Mar-

war-
||
Au pl. marubuvas, ses habitants.
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marula m. (sfx. la) esp. de ca-

nard [ou de flamant?], cf. marâla.

maruvaka m. (vaka)
grue;

(]

tigre.
||
Le nœud ascendant de la lune.

||
Ar-

moise; basilic; vangueria spinosa; bot.

marûka m. (sfx. uka) antilope.

marûdVavd f. (ut
;
Vû) mimosa

fétide; hedysarum alhagi
;
coton sauvage;

concombre; bot.

^TTFT marôli m. le Makara.

r
marka m. air; vent.

||
Le corps.

||

Singe, macaque.

markaka m. araignée.

markala m. (al) singe; Il araignée; || esp.

de grue [ardea argalaj.
||

Sorte de poison.
— F. [t] singe femelle; petit singe.

||
Gar-

popogon pruriens; guilandina bonducella
;

bot.

marhalaka m. singe
; ||

araignée
; ||

fruit.

||
Np. d'un démon; |l esp. de poisson.

markalapippali f. achyranthes ou poivre

de singe.

markatavâsa m. (vas) toile d’araignée.

markatâsya n. (,dsya)
cuivre.

markatèndu m. (indu) ébène de montagne

ou diospyros melanoxylon.

markarâ f. trou, cavité, ouver-

ture dans le sol.
||
Sorte de vase.

||
Femme

stérile ou sans enfants.

marxydrni f‘2. de mpç.

r-

* rnj marc, 10 ;
cf. mdrj.

N
r»

3T“ïï marjû f. (mpj) action de nettoyer;

de purifier. — M. blanchisseur;
||
libertin.

^ p-

ÏÏ2ÏÏTÎÏÏ mardayami c. de mrd.

r

*TFT maria a. (mf) mortel. — S. m. un
mortel, un homme. Gr. p> oro;, |3i»tô;.

marlya a. mortel; humain. — S. m. un
mortel, un homme;;

||
la terre, le monde

des humains. — S. f. une mortelle, une
femme.
martyamulia m. un Kinnara, un Yaxa.

r
* Tf’sf marb. marbdmi 1 . Aller, se mou-

•N

voir.

marman n. (mr; sfx. man) articu-

lation, membre, organe vital.
J|
Secret, pen-

sée intime cf. manman.
marmajha a. (jhd) qui connaît la pensée

intime des castras, savant, pandila.

marmaVêdin a. (Vid) qui détruit un or-

gane vital, mortel, funeste.

marmavid et marmavêdin a.
(
vid) mms.

que marmajha.
marmasppc a. qui attaque un organe

vital, mortel, funeste.

marmavid a. (vyad) mms.

3^ marmara m. murmure, frôlement,

bruit de feuilles mortes, etc. F. marmari le

pin dèvadaru.
||

Lat. murmur
;
gr. popj.\jpu.

misérable.

marmarîka m. un pauvre, un

r

3TT373T marmika m.
(marman

)

homme
savant, fin, pénétrant.

^T^TT^T marmarmi aug. de mj.

r_C~ r

H H TTs^q marmdrjmi aug. de mrj.

r

3TOT maryd f. borne, limite.
||

Fin,
terme. I| Lat. mores.
maryddd f. (dd) borne, limite; bord;

terme.
|| Constance dans la vertu, bonnes

mœurs.
maryddin a. (sfx. in) qui se tient dans

les bornes prescrites; honnête, de bonnes
mœurs.

r
marv. marvdmi 1. Aller; cf.
*

marb.
||
Remplir.

r
marsa m. (mp) patience.

marsana n. mms.
marsila pp. demps. — S. n. patience.

marsilaval a. (sfx. val) patient.

marsli 3 p. sg. pr. do mpj.

* 7T”rcT mal. male 1 et malaydmi 10
; p.N

mêlé
;
etc. Tenir.

*t£'71fa mardayami ( c. de mpd),

Broyer, mettre en poudre, frotter.

mardana. n. action de broyer, de mettre
en poudre; frottement. — M. broyeur, bri-

seur, frotteur.

mardala m. sorte de tambour.

TT^T mala a. sale, malpropre, souillé;
||

au fig. sordide, avare. — S. m. n saleté,

ordure; houe, fange; sédiment; excrétion
organique

; ||
camphre

; ||
rouille

;
os de sèche.

Au fig. la souillure du péché, le mal. —S.
flacourtia, bot. — Lat. malus, malum, ma-

cula.
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maloja a.
(
jan

)
produit par la saleté, par

la boue, etc. — S. n. pus.
malnpa/kin a. (payka

)

couvert de boue et
de poussière.

bol
0 '01311 *' purifier

^ ficus opposi tifolia,

malaüuj m. corneille.
malayû f. nims. que malapû.
maldkarsin m.

(d ;
krs au c.) nettoyeur,

balayeur.

mahîpakarsana n. (apa; krs au c.) net-
toyage; balayage; purification.

^TFT^ malaria m. tente. — N. action de
broyer, d écraser.

*TR7J malaya m. jardin;
||

le paradis
d Indra.

||
Np. des Chiites occidentales;

||

le pays qui longe cette montagne, le Mala-
bar;

j|
un des dwipas secondaires. — F.

esp. de plante.

nuilayaganilinî f. np. d une des suivantes
de Durgû.

malayaja m. n. (jan) sandal.
malaydcala m.

(acala

)

le mont Malaya.
malaydnila m. (anila) le vent du Malaya,

c. à d. le vent du sud pour l'Inde.

malma a. (m«/a) sale; fangeux,
boueux;

||
noir.

||
Au fig. souillé par le

péché, criminel. — S. n. lait de beurre
[mnla sédiment).

||
Borax.

||
Au fig. tache,

défaut, péché. — F. malini femme qui a
ses règles. — Gr. yé),<x; ué'acm;

; lith. méli-
nàs.

maltnamuka a. à la face noire, nègre;
sauvage, féroce, cruel. — S. m. Agni, le

eu.
||
Esp. de singe. || Esprit malfaisant.

malmâmbu m. (ambu) encre.
malindyâmi tdénom.) tacher, salir.
mahndsya a. et s. m.

(dsya )
mms. que

malinamuka.

Il

malimluca m. (mal) mluc) le

fait de brûler, de flamber;
||

feu;
||

air,
vent.

||
Gelée.

||
Moustique.

||
Voleur.

||

Mois intercalaire, par lequel, tous les trois
ans, on raccorde l'année lunaire avec 1 an-
née solaire.

malisfd f. (sup. de mala) fem-
me qui a ses règles.

mallmasa a. (sfx. îmasa
) sale;

souidé; boueux; malpropre. — S. m. fer
[rouillé]; sulfate de fer.

Esp. de poisson.
|| Au pl. les habitants du

pays de kuçinagara. - S. f. femme.
|| Jas-

min d Arabie.
|| Action de farder qqn. -

b. n. sac, besace [en sanscrit de Ceylanj.
m. vase de coco à mettre de

1 huile.
|| Dent.

|| Besace; krfdamallaka
mendiant [qui a une besace au flâne], Bd.

nialiaja n. (jan) poivre noir.
mallulûrya a. instrument de musique à

1 usage des lutteurs.

mallandga m. éléphant d'Indra.
|| Cour-

rier, messager.
||
Surn. de Vatsyûyana.

mal/abû et lYialladùmi f. arènp, palestre,
lieu d'exercice des lutteurs; ||’ par ext.’
champ de bataille.

mallaydlrd f. joute, lutte athlétique.
mallayudda n. mms.

1^ I malldri f. np. d’une Râginî.

3TTrT molli, malli f. jasmin d’Arabie.
mallika m. esp. d oie à bec et à jambes

brunes.
|| Navette de tisserand.

||
Le mois

du mafia. — F mallika vase de coco à met-
tre de l’huile;

||
vase, coupe, gobelet.

||
Esp.

de poisson.
||

Jasmin d'Arabie.
|
Np de

rivière.

mallikdxa m. (axa) esp. d'oie.
||
Cheval

marqué de blanc autour des yeux.
malliganSi n. boisd’aloès.
rnatlipalra n. champignon.

*Trf mallu m. ours.

* T? m av, cf. mû.
s

* Tôi mavy, cf. mû.
N

H yi maç. maçâmi 1. Résonner, faire

du bruit;
||
au fig. s’irriter, cf. miç.

TTÏÏRâ macaka m. (sfx. aka) moucheron,
moustique.

|| Outre à mettre de l’eau
||

éruption pustuleuse de la peau, cloche,
empoule.
macakin m. ficus glomerata, bot.
maçaeada m. andropogon serratum.
maçahari f. (hr) moustiquaire.

3T7R maçuna m. chien.

* TV mas. masâmi 1; p. mamdsa

:

•\ 7

etc. Frapper; blesser, tuer.

Tl masi, masi. Cf. masi.

T1T malûka m. (mala) esp. de ver.

*TTT mall. malle 1. Cf. mal.
*\

^4 malla a. fort, robuste.
|| Bon, ex-

cellent. — S. m. un fort, lutteur, boxeur.
||

Vase, coupe.
||

Moitié latérale de la tête.
||

* ëPEfï mask, cf. m ask.

* T\ mas. masyâmi 4; p. mamdsa
;

a2. amasam
;

etc. Mesurer.
||
Changer, au

n., dépérir, vieillir. Cf. ma.

TT masana n. serratula, bot.
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’THTT masdra et masdraka m. éme-

raude
; [? saphir].

37m masi m. et masî f. encre.
||
Tige

du nyctanthes tristis, bot.

masika m. trou de serpent. — F. nyc-
tanthes tristis, bot.

masikûpt f. encrier.

masiclâna n. et masiddnî f. (Sa) mms.
masipanya m. clerc, commis, expédition-

naire.

masiprasû f. encrier.

masivardana n. [vrct] myrrhe.
mnsijnla n. encre.'

masiddnî f. (clâ) encrier.

ïTHTqT masinâ f. lin.

mahaka m. homme éminent.
||

Tortue.
||
Surn. de Vishnu.

mahakka m. parfum volatil.

3T^TrT mahal a. (pp. de mah
)
grand;

M$ 44. — S. n. royaume, domination, em-
pire.

|]
Le principe intellectuel. — S. f.

malwli solanum mrlongena, bot.
||
La vlnd

de Nàrada
||

Gr. piyx;', lat. magnus; lith.

macnus.
mahaltara m. çûdra.
mahaltiva n. (sfx. Iwa) grandeur
mahadwila n.

(
vila

)
l’éther, Vdkdça.

maliana a. {mah) honorable ; ado-

rable.

^7 masura m. esp. de lentille, bot.

— F. mms.
||
Prostituée.

masûra m. esp. de lentille. — F. [d]

mms.
||
Prostituée. — F.

[
t] petite vérole.

||
Sorte d’oreiller rond.

masûraha m. petit oreiller rond.

masûravidulâ f. echites frutescens; ||

autre esp. de plante.

masûrikâ f. potitevérole.
||
Entremetteuse.

37Tnïï masrna a. uni, poli, non rugueux
;

||
doux, onctueux. — S. f. graine de lin.

* TtWi mask. maskô 1. Aller, se mou-

voir.

masknra m. (sfx. ara
)
bambou.

maskarin m. brahmane mendiant por-

tant une canne de bambou.
||
La Lune.

* TTTïï masj, cf. majj.

masla n. tète.

maslaka m. n. tète; crâne.
||
Tête, som-

met, faîte, cime.
maslakasnêlia m. cerveau.

maslakdlcya m. [d; Kyâ) cime d’arbre.

maslakamûlaka n. la dernière vertèbre

du cou.

masiiska m. (sfx. iska) cerveau.

mTcT masti f. {six. li) pesage, mesurage.

maslu n. petit-lait.

TT^rTFTJ masluluÿga m. cerveau.
'O

* mali. mahâmi 1; p. mamdha;
X

etc. Immoler. Vd.
||
Honorer, adorer, ser-

vir.
||
Estimer, faire cas.

||
Augmenter, cf.

manh.
||

Briller; parler.
||
Lat. mactare.

maha m. sacrifice, oblation
; ||

fête.

||
Buffle.

||
Lumière, éclat. — F. mahd

vache.
||
Iledysarum lagopodioïdes, bot.

maliayâmi {mah) honorer,

adorer, servir, etc.

maharlûka m.
(
mahas

)

région

située au delà de l’étoile polaire et où se

retirent les élus qui survivent au pralaya.

maharsi m. (ni) un grand Rishi,

un grand saint.

mahalla n. gynécée; harem.

mahallaka et mahallika m. eunuque,
gardien de harem.

||
A. vieux, Bd.

mahas n. {mali) sacrifice, obla-

tion;
||

fête.
||

Lumière, éclat.

mahasa n. connaissance.
||
Espè-

ce, sorte, différence.

3T^TT mahd, en compos. pour mahat.

malidkacca m. montagne.
||

Océan;
||

Varuna.
mahdkanlakini f. cactus indiens, bot.

mahdkanda m. œil;
||

esp. d'igname;
||

hingtsha repens, bot.

mahdkapilt'a m. ægle marmelos, bot.

mahdliûy

a

a. qui a un grand corps. —
S. m. éléphant.

||
Surn. de Nandi.

mahdkdla m. Ci va [comme symbole du
temps destructeur].

||
Nandi.

||
Manguier.

— F. [i] Durgà.
||
Np. d’une Vidyàdêvî.

mahdkdvya n. grand poème épique, en

gén.
mahdkula a. d une grande famille, noble.

mahâkulina a. mms.
mahdkûla a. mms.
mahâxira m. canne à sucre.

mahdganda m. calainus fascieulatus, bot.

— F. Durgà. — N. myrrhe.
malidgriva m. le chameau [au long cou].

mahdgrtvin m. mms.
mahdgûmd f. liqueur spiritucuse.
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mahàgôra a. épouvantable. — S. m. une
des divisions de l'enfer.

mahdgôsa m. grand bruit. — N. marché,
foire. — F. [d] bdelliurn;

||
autre esp. de

plante.

mahdyga m. {ayga) chameau.
mahdcanda m homme violent et pas-

sionné.
||
Np. d un serviteur de Varna.

mahdeina m. Au pl. les habitants de la

Grande-Chine.
malidja a. (jan) de haute naissance.
mahiija m. («y a) grand bouc,
tnahdjana m. grand homme, homme

éminent.
||
Marchand, négociant.

malidjambu f. esp. de jambosa, bot.

malidjava a. très-rapide.

maluijdliya a. de grande ou de bonne
espèce.

mahdjdli f. g'sa à fleurs jaunes.

maluijwdla m. grande flamme.
||
Le feu

sacré. — F. np. d’une Vidyàdévi.

mahdtapas a. très-austere, grand ascète.

mahdlamapraBd f. la région la plus basse

de l'enfer.

mahdlaru m. euphorbe, bot.

ni ahdtala n. le 5e pàtùla [en descendant].

malidldrâ f. la grande déesse Tard.

mahdlikta a. tres-piquant, tres-àpre. —
M. melia sempervirens, bot.

mahdldjas a. d'un grand éclat;
||

d’une
grande énergie. — S. m. Agni; le feu;

||

héros; demi-dieu;
||
Kàrttikèya.

mahdtman a. (
dlnian

)
magnanime.

mahddanla a. qui a de grandes dents.
— S. m. grande dent; défense.

||
Eléphant.

mahâdâru m. le pin deodara.

mahdduiulu m. gros tambour de guerre.

mahàdêva m. Ci va. — mahddévi , Durgà.
mahddbula a. (adbula) très-étonnant, mi-

raculeux.

maltàdyuli a. d'un grand éclat.

muhâdruma m. ficus religiosa.

mahddana a. très-riche
||
Très-coûteux;

‘d’un grand prix. — S. n. tout oljet de
valeur ; or, vêlement, étoffe, encens, etc.

||

Agriculture [qui produit la richesse].

mahûüâlu m. [ddlu minéral) or.

mahdnala m. Civa [le grand danseur].

mahânanda m.

(

dnanda
)

le bonheur su-

prême, la béatitude. — F. vin.

mahdnasa m. n. cuisine.

mahdndda a. {nad) qui fait beaucoup de
bruit. — S. m. grand bruit.

||
Nuage ora-

geux.
||
Lion; éléphant; chameau.

||
Con-

que; coquille univalve.
|[

Oreille. — N.
instrument de musique.
mahàndmni f. [ndman) nom d'une portion

du Vèda.
mahânidrd f. le grand sommeil, la mort.

mahdnimba m. melia sempervirens, bot.

mahâniçd f. minuit.
mahdnîca m. blanchisseur.

mahdnila m. émeraude.
||

Verbesina
scandens, bot.

||
Np. d’un nàga.

I mahâ

inahdnulidva a. {anuddva) élevé en di-
gnité;

|| magnanime.
mahànêmi m. corneille.
mahdpaxa m. esp. de canard. — F . fîl

chouette.

mahdpalra m. esp. déplanté potagère.—
F . esp. de jambu.

mahdpai'a m. grande route.
|]
La mort, le

grand chemin des vivants.
mahdpat'agama m. mms.
mahdpadma m. [100,000,000,000] cent

billions,
fl Un des trésors de Kuvêra.

||
Un

Kinnara.
||
Np. d un N<\ga. — N. le grand

lotus blanc. |i Le 8° enfer glacé.
mahâpdlaka n. grand crime, grand péché.
mahâpdlakin a. qui a commis un grand

crime ou un grand péché.
mahdpdpa n. grand péché, grand crime.
mahâpâpma a. grand pécheur.
mahdpdsaka m. religieux mendiant.
mahdpurusadanlâ f. asparagus racemosa.

bot.

malidpuspâ f. clitoria ternatea, bot.
mahâprajdpali f. np. de la tante et

l re sectatrice du Buddha.
mahdpraBa m. lumière d’une lampe.

t
mahâprabu m. maître suprême, roi.

||

Un saint. || Indra;
||

Çiva.
mahdpralaya m. le grand pralaya ou

destruction de l’univers [y compris les
saints, les dieux et Brahmâ; il ne reste
alors que Brahme],
mahdprasâda a. très-miséricordieux.
inahàpràjfia a.

( pra : d
; juâ) très-sage,

très-savant, très-prudent.
mahdpaïa m. ægle marmelos, bot. — F

cucumis colocynthis, bot.

mahdpênâ f. os de sèche.

mahâhdrhala a. [double stance] commen-
çant par une mahdbrhali.

mahdbala a. très-fort; très-puissant. —
S. m. le vent. 0 Un buddha. — S. n. plomb.
— S. f. sida à fleurs jaunes.
mahdbdhu a. aux longs bras [ép. des

princes àryas].

mahdbrhali f- esp. de mètre poétique.

mahâbûdi m. un buddha.
mahdbrahmdnas m. pl. dieux des cieux

où domine Brahmâ, Bd.
mahdbrdhmana m. brahmane éminent;

|J
prêtre offrant un service funèbre.

mahdbadrd f. le Gange.
mahâbdga a. très-éminent, très-illustre,

très-vertueux, tres-fortuné.

mahdbdgya n. prééminence; illustration ;

grand bonheur.; condition suprême ou di-

vine.

mahâbdrata m. n. np. d'une des grandes
épopées sanscrites.

mahâbixu m. le Grand-Mendiant, c. à d.

le Buddha.

mahdbita a. très-craintif. — S. f. sensi-

tive [mimosa pudica], bot.

' 65
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mahdBima m. Çântanu.
||
Un des servi-

teurs de Çiva.

mahdüiru a. très-craintif. — S. m. esp.

de bousier, insecte.

mahdBisma m. Çântanu.

mahâüûta n. Au pl. les grands principes

des êtres [le feu, l’air, l’eau, la terre et

l’éther ou âkàça],

mahdmada m. éléphant en rut.

mahdmanas a. magnanime.
mahàmâtra m. homme riche ou consi-

dérable;
||
ministre, conseiller, grand offi-

cier;
||
surintendant des éléphants. — F.

femme d'un grand officier; grande dame.||
Imdlp) femme d’un maître spirituel.

mahâmâyâ f. la grande illusion, l’absence

de réalité des choses sensibles.

mahâmâri f. [mûra) Durgà.
mahâmâsa m. esp. de dolique, bot.
mahâmuHa m. crocodile.

||
Np.

mahâmuni m. grand solitaire.
||
Agastya;

||
unbuddha, en gén.

||
Vyàsa.

||
Le temps

(/). — N. coriandre.

mahdmûlya a. de grand prix, coûteux,
précieux. — S. m. rubis.

rnahâmpga m. éléphant.

mahdmptyu m. Çiva [destructeur].

mahâmeda m. esp. de drogue.
||

Ery-
thrina indiea, bot.

mahâmælra m. le Buddha.
mahdmla n. ( amla )

assaisonnement
acide.

mahâyaxa m. Au pl. les Grands-yaxas,
sorte de déités des Buddhistes.

mahdyajna m. Grand-sacrifice [il y en a
5 : la lecture du Vèda, le service divin,

l’hospitalité, l’offrande aux morts, l'offrande

à tous les vivants].

mahâyaças a. très-glorieux.

mahâyacaska a. mms.
mahâyâna sûlra n. m. à m. sûtra servant

de grand véhicule [nom de plusieurs sûtras

buddhiques].

mahdi/uqa m. un grand yuga, l’ensemble
des quatre yugas.
mahdrajala n. or [métal],

mahârajana n.
(
rahj

)
or;

||
safranum ou

fleur de carthame.
malidrat'a a. qui a un grand char. — S.

m. grand char, grand véhicule;
||
au fig.

désir, passion.

malidrasa m. palmier sauvage;
||
scirpus

kysour, bot.
||
Eau de riz fermentée.

maharaja, m. Grand-roi, roi suzerain.
||

Ongle.
||
Au pl. les 4 Grands-Rois ou dieux

du 6e étage des 26 eieux buddhiques.

mahàràjaka m. Au pl. les 4 Grands-Rois.

mahdrdjacûla m. esp. de manguier.
mahârâjika m. Au pl. les 4 Grands-Rois.
mahârâlra m. minuit.

mahârûpa m. résine.

malidrûpaka m. drame, représentation

dramatique.

*i«j? i mahd

mahdrærava m. (ruru) le 5e enfer brû-
lant.

mahdrga a. (arga

)

coûteux; précieux. —
S. m. esp. de caille.

mahdrnava m. (arnava) le Grand-Océan;

||
grande-mer, en gén.
mahârt'aval a. (art'a

)

qui a beaucoup de
bien;

||
très-avantageux;

|j
très-significatif.

viahdrha a. (arha )
qui a beaucoup de mé-

rite, de valeur, de prix.

mahàlaxmi f. Saraswatî, épouse de
Brahmâ.
mahdlaya m. séjour suprême; le monde

de Brahmâ,
||

temple; l| sanctuaire;
[|

asile; Il arbre consacré;
||

lieu de pèleri-

nage.
||
L’Etre suprême.

mahdlôda m. (pour lôcLra

)

symplocus ra-

cemosa, bot.

mahdlôla m. corneille.

mahâlôha n. pierre d’aimant.
mahâvaklra a. qui a une grande bouche.
mahdvapa m. erythrina indiea.

mahâvarâ f. l’herbe dûrbd.
mahâvalli f. gaertnera racemosa, bot.

mahdvasa m. delphinus gangeticus ou
marsouin du Gange.
mahâvaslu n. la grande-histoire, np.

d’un livre buddhique.
mahdmla n. grande cavité;

||
cruche à

eau;
||

la voûte céleste;
||

le cœur [au

propre et au fig.].

mahâviçista a. doué de grandes qualités.

mahâvisa m. esp. de serpent.
mahâvisuva n. l’équinoxe du printemps.
maliâvira m. héros.

||
Agni; le feu sacré,

le feu céleste, la foudre
; ||

cheval blanc
;

le cheval mystique Dadhikràs
;

||
Vishnu.

I| Vase sacré.
||
Lion.

||
Coucou;

||
esp. de

faucon.
||
Le Buddha.

mahâvirya a. doué d’une grande force.
— S. m. Brahmâ. — S. f. coton sauvage.

||

Sajnvâ, épouse du Soleil.

mahdvpxa m. euphorbe, bot.

mahdvrhali f. solanum ovigerum.

mahdvega a. très-rapide, très-leste. — S.

m. singe.

mahdvêla a. qui a de grandes vagues,
houleux.
mahdvyâhpli m. (tu; d

;
hp) la grande

exclamation, c. à d. les trois mots mysti-

ques Bû r, Bu vas, swar.
mahdvrala a. très-pieux, qui accomplit

dé grandes austérités;
||

très-fidèle à ses

vœux. — S. m. Çiva.

mahdvralin a. mms.
mahdvrïhi m. grande espèce de riz.

mahâçakli m. Kârttikèya.

mahâcaylca m. os humain;
||

front.
||
Un

billion [1000,000,000];
||
un des trésors de

Kuvèra.
mahdçana a. (aç)

qui mange beaucoup,
dévorant.

mahâçaya a. (dçaya )
magnanime. — S.

m. l'Océan, la mer.
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mahdçayâ f. {d ; pi) trône,

mahdçalka m. crevette.

mahdçdli m. riz odorant.

mahâcdsarta m. ministre, grand-officier.

mahdçild f. asparagus racemosa.
mahdcukti f. huître à perles.

mahdcukld f. Saraswatî.

mahdcuBra n argent (métal).

mahàçûdra m. vacher, bouvier. — F. [Î]

vachère, tireuse de vaches.

mahâcmaçâna n. le grand-cimetière [des

pèlerins], c. à d. Bénares.
mahdçyâmâ f. echites frutescens.

mahdçramana m. le grand-çramana Gæ-
tama, c. à d. le Buddha Çàkyamuni.
mahâçri f. Çri ou Laxmi.
mahdçwêld f. sucre blanc ou candi.

||
Cli

-

toria et convolvulus à fleurs blanches.
||

Saraswatî.

mahdsati f. femme excellente [ord. qui se

brûle au bûcher de son époux).
mahàsanna m. Kuvêra.
mahdsarja m. pentaptera tomentosa;

||

l’arbre à pain ou artocarpus.

mahâsahd f. glycine
;
gomphrène

; wrigh-
tea antidysenterica, bot.

mahdsdntapana n. cf. sântapana.

mahâsâhasa n. attaque violente.

mahdsdhasika m. voleur, brigand
;
profa-

nateur.

viahdsiddi f. grande perfection
;
grande

vertu magique ou surnaturelle.

mahàsuKa a. qui jouit d'un grand bon-
heur. — S. m. un saint ; un buddha. — S.

n. les plaisirs de l’amour.

mahdsûxma a. très-mince , très-menu

,

très-fin. — S. f. sable.

mahdsûta m. tambour de guerre.

mahdséna m. général d’armée.
||

Kârtti-

kêva.

mahdstra a. ( aslra ) qui a une grande
arme. — S. n. grande arme.

mahdst'ali f. la terre, la masse terrestre.

mahâsndyu m. gros vaisseau [veine, ar-

tère, etc.)

mahdswana a. très-sonore, très-bruyant.
— S. m. grand bruit; son très-fort.

||
Esp.

de tambour ou de trompette.
mahdhdsa m. grand éclat de rire.

mahdhraswâ f. carpopogon pruriens, bot.

TTT^ mahi f. {mah) la terre, cf. mahi.

TTf^TT mahikâ f. gelée, cf. mihikâ.
i
—

-

ïTmçtT mahila pp. de mah. — S. n. le

trident de Çiva.

mahina n. {mah; sfx. ina)

royaume, empire, domination.

mahindaka m. (? mahi; dê
;

sfx. ka) rat; mangouste.
||
Corde du fléau

des portefaix.

TTÎ«qïT:7 «tflhiman m. (sfx. iman) gran-

deur;
||
au fig. majesté; puissance infinie.

mahiram. (sfx. ira) le Soleil.

I mahild f. (sfx. ila) femme;
||

femme ivre [ou enivrée d’une passion).
||

Le priaÿgu.

mahildhwayâ f. (d; hwê) le priaÿgu.

mahisa m. (sfx. isa) buffle.
||

L emblème de Yama.
||
Np. d’un asura. —

F. mahisi la vache du buffle;
||
au fig.’ reine.

||
Sorte de drogue.
mahisadwaja m. Yama [qui a pour em-

blème un buffle).

mahiiamardint f.
(
mrd

) Durgâ, meur-
trière de l'asura Mahisha.
mahisavàhana m. Yama, porté par un

buffle.

mahisdxa m. {axa) bdellium, bot (?).

mahisislamBa m. pilier ou colonne ornée
d’une tête de buffle.

mahi f. (f. de maha) vache;
||

la

terre; cf. gô. |l Hingtsha repens, bot.
||
Np.

d’une rivière de la province de Malwa. ||Irl.

meag.
mahîkrta n. (Ar) l’empire de la terre.

mahîxit m. prince, seigneur, roi.

mahilala n. le sol.

mahidara et mahidra m. {dp) montagne.
mahipa m. (pd) roi; prince.

mahîpati m. mms.
mahipdla m. mms.
mahiprâcira n. la mer [qui borne la terre

ou qui a pour bornes la terre).

mahibrl m. {Br) montagne.

mahimaya a. (sfx. maya) fait de terre.

mahirulia m. (ruh) arbre.

mahila!

d

f. ver de terre.

mahîsuta m. le régent de la planète de
Mars, né de la terre, à Ujjayanî.

mahiyê (dén. de maha) être ho-

noré, recevoir un hommage.

mahêca a.
(
maha

;
ic )

libéral,

magnifique.

mahêndra m. le grand-Indra.
||

Np. d'une des montagnes du Bharatavarsha.

mahêndranagari f. la cité d'Indra, Ama-
râvati.

mahcndrânîî. l’épouse d’Indra.

"N

TT^-ÏÏTT mahêranâ f. {irana) boswellia

thurifera, bot.

*T%rTT mahêld et mahêlikd f. femme
;

cf. mahild.
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mahêça m. (iça)
Çiva.

mahêçabandu m. ægle marmelos.

-,

mahéçwara m. (
îçivara

)

Çiva. —
F. [î] Durgâ.

[|
métal de cloches.

||
Clitoria

ternatea, bot.

mahcçwarakaracyulà f. ( kara; cyu) la

Karatôyà, tombée de la main de Çiva.

maliéswdsa m. (isu
;
as lancer)

archer.

TT^T^T mahoxa m. (uxan)
grand bœuf.

lc=hT maliôlkd f.
(
ulka

)
éclair.

lr^c<S mahôtpala m.
(
utpala

)
le

grand lotus, nymphœa nelumbo, bot.

mahôlsava a.
(
utsava

)

qui

donne, qui reçoit, où a lieu une grande
fête. M. grande fête.

TpçTFHT'p' mahôtsâha a. (ut; sah
)
qui

fait un grand effort; persévérant. — S. m.
effort puissant.

||
Roi revêtu de tous les

apanages royaux.

mahôdaSim. (
udacli)

la grande

mer;
[|

l'Océan.
||

Indra.

mahôdaya m. (ut; aya de i)

grande prospérité;
||

orgueil.
[|

Bonheur
suprême; béatitude finale.

||
Maître, sei-

gneur. — N. la ville et le pays de Canoje.

TT'tç!^d 3T mahôdyama a. (ut; yam

)

qui

s’efforce beaucoup, persévérant. — S. m.
effort grand ou continu.

mahônmada m. (ut; mad)

enivrement;
||

esp. de poisson.

mahûraga m. ( uraga )
grand

serpent.
||
Une des classes de Nâgas ou

serpents divins. — N. esp. de racine.

malwjas a. (ôjas) très-puissant.

mahæjasa n. le disque de Vishnu.

mafwsada n. ail; poivre long;

bouleau. — N. et f. [i] gimgembro sec. —
F. hingtsha repens, bot.

mahœsacli f. la dûrbâ;
||

la sensitive,

mimosa pudica.

mahyam d. sg. do aham. Lat.

mihi.

TffîT mansi 2 p. sg. pr. vd. de man.

maiih. manhêi; p. mamanhé

,

etc. Croître, grandir.
||
Donner.

|j
Cf. mah.

maiihayâmi 10. Parler; briller.

* '—
JTTtç^' ma/ihis t'a sup. vd. de mahal;

gr. yiytvtoç; goth. maists.

FTT ma f. de ma.
||
Un des 5 mètres in-

férieurs à la gàyatrî.

TH mâ [adv. de négation et de prohibi-

tion] non, ne; avec l’imp.; souvent avec la

2 p. de l’a2. mâ gucas ne gémis pas.
||

Gr. pi.

* *n ma. mâmi 2, mimé 3 et mdyci;
p. marna), marné; f2. mdsyàmi, màsyc; al.

amdsam, amdsi: gér. mitwd [en compos.
maya et miya). I** miyê

;

pp. mita et qqf.

mâna. Mesurer, délimiter.
j|

Distribuer, as-

signer, donner, Vd.
||

Disposer, façonner,

produire, Vd.
||

Cf. mi, mas.

’ TCT mâ. mimâmi
,
mimé 3; etc. Vd.

Résonner, retentir : vidyun mimdli la foudre
retentit, Vd.

mâkanda m. manguier. — F.

[i] phyllantbus emblica ou myrobalan;
||

pterocarpus jaune, bot.
||
Np. de ville.

mâkali m. la Lune.
||
Le co-

cher d’Indra; cf. mdlali.

*TTvT mdxa m. (
maxika] miel.

mdxaja n. (jan

)

cire.

mdxika n. miel.
||
Nom de plusieurs mi-

nerais.

mâxikaja n. (jan) cire.

mâxikâcraya n. (d; çri) rayon do miel,

ruche, cire.

* ïTTTF mâyx. mâÿxâmil. Désirer. Cf.

n,

kâyx.

ÏTTTRJ mdga'da a. du Magadba; ||
au pl.

les habitants du Magadba. — S. m. barde

[poète épique attaché aux princes, né d un

Væçya et d’une Xattriyâ, suivant l’armée

avec la fonction de sûta [écuyer ou cocher];

cette caste, nombreuse dans le Guzarat. y
porte le nom de Ilbâts.

||
Graine de cumin.

— S. f. mdgaüi le dialecte sanscrit du Ma-

gadba.
||
Sucre raffiné.

||
Poivre long; jas-

min auriculé; cardamome du Guzarat.

mâga m. (magâ

)

nom d’un mois

[janvier-février].
||
Np. d’un poète.— F. mdgi

hingtsha repens, bot.

mdgya n. jasmin fleuri.
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XTTtJ^î mâcala m. (nui; cal) voleur,
brigand.

||
Crocodile.

||
Maladie.

îTTT^^TT mâcikd f.
(maeikâ) mouche.

mâciram adv. (cira) aussitôt,

promptement, tout de suite.

JTTÏÏrT mâjala m. esp. d'oiseau.

H I TîlW màfijisfa a: ( maîijiêfâ

)

de cou-
leur garance, rouge. — S. m. couleur rouge.

7JT7 mâfa et mât'ya m. route.

3T1~~ nuit'ara et nuifarya m. distilla-

teur.
||
Un des serviteurs de Sûrya.

||
Np.

d'un Muni.
||
Vydsa.

^TTT7 mâdi m. palais, habitation.

mâdduka m. homme battant le

maddu.
>—

-

JTTTF mâdi f. (ma

h

; sfx. ti) bourgeon,
bouquet de feuMIes non épanoui.

||
Ourlet,

bordure de vêtement.
||
Pauvreté; misère;

affliction.
||

Colère, passion.

mânaka m.arum indicum, bot.

JTTÏÏTcT mdnavam. cf. mânava.
mânavaka m. (sfx. ka) enfant [au-dessous

de 16 ans];
||

étudiant, novice;
||
homme

ignorant et ridicule.
||

Collier de 20 rangs.
mànavina a. (sfx. ina) d’enfant, enfantin.
mânavya n. réunion d’enfants.

||
Enfance.

.
*TITÏÏT=?7T mdnikd f. poids de 8 palas

[597 gram.].

HllUlsfaJ mânikya n.
(mani

)

rubis. —
F. lézard des maisons.

r

JTTTÏÏT^j mdnibanda n. sel de cuisine.

^TTTÏÏTTT^ mdnimant'a n. mms.

'TIcT^’ mdtaÿga m. (mataÿga) éléphant.

||
Montagnard, barbare;

||
homme de caste

vile, canddla.
||

Ficus religiosa, bot. — F.

[f] Pàrvati;
||

la femme de Vasishtha.

*TTFTT77R mûlariçwan m. (? mâtali;

ficari) np. du chef des 4S Maruts qui en-
tourent le char d’Indra.

||
Qqf. le vent, en

gén.

TTTcTFT mâtali m. np. du cocher d’In-

dra.

^TTcTF^TT mâtali f. (âli) np. d’une sui-
vante de Màtri ou Durgâ.

^TTFTTïT^- mâlâmaha m. aïeul maternel.

— F. mâtâmahî aïeule maternelle.

’TTFTTTTTT mdlâsmi f 1. de mi, mû, ml.

^TTFTTFT mâlula m. (mâlr; sfx. nia) oncle

maternel.
|| Serpent bigarré.

||
Datura mo-

tel, bot.
||
Esp. de blé. — F. mdluld, mdluli

et mdtuldni femme de 1 oncle maternel,
tante.

||
Chanvre;

||
crotolaria juncea, bot.

mdtuldlii m. (ahi,) serpent bigarré.

mdtulu/ga et mdluluÿgaka m.

citron. — F. limon doux.

7TTFT mdtr m. (ma ; sfx. If) mesureur,

Vd. — F. mère;
||

t. de respect en parlant à
une femme âgée.

||
Vache.

||
La terre;

||

1 espace, le vide.
||
Mère divine ou énergie

féminine d’un dieu, en gén. [on en compte
7, 8 ou 16]. ||

Gr. fnjréjs; lat. mater; litli.

motc; germ. mutter; angl. mother
;
etc.

malfkacida m. (cid) Paraçuràma.

mdtrkâ f. (sfx. ka) mère;
||

nourrice;
||

mère divine.
||

Voyelle; son simple; al-

phabet.

mdlrkêçala m. oncle maternel.

mdtj-grdma m. le sexe féminin, les fem-

mes [m. àm. la collection des mères] Bd.
mâtrgdluka m. (han; sfx. uka) Indra, des-

tructeur de Diti.

mdlpnulia m. lourdaud, niais.

mdlrban'lu m. parent par la mère.

mâlfcâsita m. (cas) niais.

nuilp'wasr f. Iswasf) sœur de la mère,
tante maternelle.

mdlfswaséya m. [f. 7] cousin, cousine

[par la sœur de la mère].

mâlrèwaslriya m. [f. a] mms.
mdlrsinhi f. (sinha) justicia, bot.

*TT3T mdlra n. (ma; sfx. Ira) mesure;

||
la mesure dans les vers.

||
Matière, élé-

ment, ce qui est nécessaire pour faire qqc.

||
au lig. richesse, moyens.

||
Petite quan-

tité; un peu; un moment.
||
Voyelle brève

[prise pour unité de mesure de la quantité
prosodique]

; ||
la barre horizontale d’un ca-

ractère dèvanàgari [représentant la voyelle

brève].
||

Boucle d’oreille.
||
À la fin des

composés, mdlra signifie: seul, pur et

simple, manusyamdlra m. un homme [pu-

rement et simplement]. Qqf. il est explétif.

— F. mâlrâ mesure, tg.
||

Gr- girpov
;

lat.

materies.

mâtraka n. mesure.
mdlrdsparça m. (spjc) contact matériel,

rencontre des éléments matériels.

mâtrikâ f. ïabiclarma ou 3° partie du tri-

pitaka, Bd.
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TTcT^" mdtsara a. (malsara)
envieux.

TTrTTTT matsyaka a. (matsya

)

qui a
rapport aux poissons, à la pèche, aux pê-
cheurs.

mdtsyika m. pêcheur.

tr mata m. (mant
)
agitation; barat-

tement.
||
Heurt, choc.

||
Route.

TRTTTT wdtaydmi c. de mat.

TTC^ mâda m. (mad) ivresse
; ||

au Cg.

joie;
||

orgueil.

mâdaka m. poule-d’eau.

mddana n. enivrement;
||

au Gg. action

de réjouir, de se réjouir.
||
Clous de girofle.

mddaydmi; pqp. amlmadam (c. de mad)
enivrer;

||
rassasier;

||
réjouir.

||
Au moy.

s’enivrer; se rassasier
;
se réjouir; Vd.

TT mâdfç a. (mâ pour mat; dfç)

semblable à moi.
mâdrça et mddrxa a. mms.

H I ''dTTT mâdyâmi pr. de mad.

mddri et mâdravati f. np. de la

femme de Pàndu
,
mère de Nakula et de

Sahadèva.
mâdrêya m. fils de Mâdrî.

T (H mdna n. [mâ; sfx. ana) mesure;
||

sorte de mesure. — M. celui qui façonne,
qui produit, qui fait.

||
Agastya.

TR mdna n. (man

)

considération, es-

time, honneur.
||

Arrogance.
||
Homme ar-

rogant;
||
un sot, un niais;

||
un barbare.

mânaka n. arum indicum.
mdnakara a. (Aj) qui fait autorité.

mdnada a. (dâ) qui inspire l'orgueil.
||

qui rend honneur.
mdnaüânikâ f. (han) concombre.
mdnaydmi; pqp. amimanam (c. de man).

Estimer, priser, honorer
;
qqf. aimer, choyer.

||
Au moy. s’estimer beaucoup, être orgueil-

leux.

mdnayilr m. (sfx. tf) celui qui honore.
-N

TTT7RT mdnaranüri f. sorte de clep-

sydre.
^

TRT mdnava a. (
manu

;
sfx. a) de Manu ;

né de Manu. —S. m. homme
;
un homme;

||

un jeune homme. — F. [i] femme.
||

La
fille de Manu.

r

TRTTsTT mdnavarjila a. (t>jj) mo-
deste, humble.

TTTR mânavya n. (sfx. ya) réunion
d’hommes, de jeunes garçons.

TRT mâdava a. (madu

)

de miel, miel-

leux. — S. m. le printemps; le mois væ-
pâka.

||
Vishnu [ou Krishna] meurtrier de

Madhu. — S. f. mâdavi sucre raffiné ou
candi;

||
liqueur spiritueuse.

||
Gærtnera

racemosa, bot.
||
Entremetteuse.

||
Durgà.

— S. n. douceur.
mâdavaka m. liqueur préparée avec des

fleurs de bassia. — F. mddaiikâ mms. que
mâdavi.

TRTT mâdumala m. Au pl. les habi-

tants du Kachemire.

TRT mànasa a, né du manas
;
men-

tal. — S. n. l’esprit, le cœur, le sens intime.

||
Np. d'un lac dans l’Himàlaya.

TTTTT mdnasûlra n. (
mdna

)

chaîne
<Tn

d'or ou d argent, qui se porte comme pa-

rure autour des reins.

TTTTTTTT mânasvkas m. {ôkas) oie ou
•s

cygne du lac Mànasa.

TRTTT mdnâmi 1 (mdna) estimer, ho-

norer.

TRT mddura n. (madu) douceur.
||

Jasmin d’Arabie. — F. [i] liqueur spiri-

tueuse.

mddurya n. douceur.

TTRT mâdyama a. (madya

)

qui est au
milieu; d’un âge moyen.

TTRTR mddyasfya n. qualité ou
office de médiateur, d'arbitre.

TRTT mâdwaka m. (madu; sfx. aka)

liqueur distillée des fleurs de bassia.

TRT mddwi f. (madu) liqueur spiri-

tueuse.
||
Esp. de poisson.

mâdwika n. vin de raisin.
||
Liqueur de

fleurs de bassia.

TTTTT wiânin a. (sfx. in) orgueilleux.
N

— F. mdnini femme.
||
Lepriyaÿgu.

TRT mdnusa a. (manu; sfx. sa) hu-
o

main. — S. m. homme. — S. f. mânusi
femme.

||
Thérapeutique.

||
Germ. mensch.

mànusibudda m. buddha humain [par

oppos. à dydnibudda\, Bd.

mdnusya a. humain. — S. n. l’humanité,

les hommes.
mdnusyakan. réunion d’hommes.

TRTTTT mdni'jhaka n. (manôjha) agré-

ment, charme, beauté.

TTT^mdn/\ màntdmi 1 ; mms. que

mant.
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mdndi/a n. (manda) lenteur d’es-

prit, stupidité.
i|

Lassitude, malaise, ma-
ladie.

d |-U Ici mdnildlp m. np. d’un roi.

mânya (pf. ps. de mdndmi) ho-
norable, respectable.

TnnëTJ mdpatya m. Kâma.

TCirmÏTl mâpayâmi; pqp. amimapam ;

(c. de ma, de mi, et de mi) faire mesurer;
mesurer;

||
traverser, parcourir.

mâpana n. mesure, action de mesurer.
— M. balance, instrument de mesure.

H lyuTT^T mâpayâmi c. de mê.

TTT^T mdm ac. sg. de aham.
%

mdmaka a. (sfx. aka) mien; mon, ma,
mes. — S. m. un avare.

||
Oncle maternel

(ma, f. de ma),

mdmakina a. mien.

*rrarc-s^T mâmaüjmi, mdmajjyê, aug.
de majj.

^
H l mâmat'yê aug. de mat'.

\

^TPTPïï mâmadmi, mdmadyê, aug. de
mad.

mdmahyê aug. de mah.

pTPTTPT mâmâmi, mdmêmi, aug. de
ma et de mê.

màmômi, mâmavimi, aug. de
mû.

•\

d 1 y mdmradyê aug. de mrad.

'TR maya m.
(
md

;
sfx. ya) mime, jon-

gleur, magicien. — F. mâyd illusion, pres-

tige , magie;
||
maya gunamayî l'illusion

produite par les apparences des choses;
||

la vertu qu’ont les choses de produire celte

illusion;
||

la vertu magique des dieux, la

ossibilité pour eux de produire les choses;

|
Mâyà, énergie féminine ou productrice

e Brahma.
||

Tromperie, fraude;
||

acte
ou habileté diplomatique.

||
Femme de ma-

gicien.
||
Mâyà, mère du Buddha.

mâydkdra m. (kr

)

magicien;
||

acteur.

mâydkrt m. (kr) mms.
mdydjivin m. (jiv) mms.
mâydda m. (dâ

)

crocodile.

mdyûnlika a.
(anta ;

sfx. ika) magique,
qui fait illusion.

mdyâmaya a. (sfx. maya) magique, où il

y a du prestige, de l'illusion.

mdydvasika m. (vas; sfx. ika) trompeur,
menteur, hâbleur.

— 3TT7» mâru

mâydval a. (sfx. val) magique; illusoire.— S. m. surn. de Kansa. — S. f. mâyàvati
l’épouse de Kâma. *
mdydvin in. magicien, charlatan.

||
Chat.

mdydsula m. le Buddha, fds de Màyâ.
mdyika m. magicien, charlatan.
mdyin a. (sfx. in) magique, qui fait illu-

sion. — S. m. magicien, charlatan;
||
Agni,

Brahmâ, Kâma, Çiva, etc. [qui ont une
mâyd).

3TR mdyu m. bile.
'ô

mdyurâja m. enfant de Ku-

vèra-mayurâja.

mdyûra a.
(mayura

)

de paon, fait

de plumes de paon, etc. — S. n. troupe de
paons.

mdyûrika m. chasseur de paons.

mdra m. (mp) mort; destruction.
||

Kâma.
||
Le Tentateur, Bd.

||
Datura metel,

Lot. F. mari épidémie ou contagion,
mortalité.

||
Chandi ou Durgâ [candi].

mdraka m. (sfx. aka) destructeur;
||
épi-

démie, contagion;
||

laucon.
mârajil m. (jil) le Buddha, vainqueur

de Màra.

d !| =hd marakata a. [f. 1] d'émeraude,

de couleur d’émeraude.

JTT^TTJ mdranda cf. mdrunda.

TTTpTTTTT mâraydmi (c. de mf) faire

mourir, tuer.

mârana n. action de faire mourir, de
tuer, meurtre.

mari f. (mf, sfx. i) meurtre;

destruction; ruine; épidémie, contagion.

mâricika a.
(
marica

)

poivré.

3TTT^T mdrisa m. (? mps) le principal

acteur [t. de théâtre], — M. et f. [t] l’ama-
ranthe des jardins — F. la mère de Daxa.

mdrica m. (marîci

)

éléphant de

guerre.
||

La kàkûlî.
||
Np. d’un râxasa.

mdrunda m. œuf de serpent.
|J

Route.
||
Place couverte de bouze de vache.

dl^cT mârulam.
(
marut

)

vent. || Souffle

vital.
||
Marut.

mârulavrala n. [m. à m. le devoir envers
les Maruts] le devoir d’un roi d être pré-
sent en tous lieux par ses émissaires.

mdrutâlmaja m.
(
âlmaja

) Hanumat.
mdrulàpaha m. (apa; ha) câprier.
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mârutâçana n. (aç) action de vivre d'air,

jeune.

màruldçwa a. (acwa

)

qui a des chevaux
rapides comme le vent.

mdruli m. (sfx. i) Hanumat.
||
Bhîma.

r

mârkanda et mârkandéya m.
np. de l'auteur supposé de 1 un des Purânas.

r

3TTÏÏ mdrga m. {mrg) voie, chemin,
rue

;
'

|
méthode;

||
recherche.

|| Anus.
||

La constellation mj-gaçiras
;

le mois de
mrgaçirsa.
‘mdrgaka m. le mois de mpgaçîrsa.

mârgana a. qui cherche;
|| mendiant. —

S. n. recherche, enquête;
|J

sollicitation,

demande. — S. m. solliciteur.
||
Flèche.

mdrganaka m. solliciteur; !l mendiant.
mârgaclênu m. et mdrgaclênuka n. un

yojana ou environ 4000 brasses.
mdrgaçira et mârgaçîrîa m. nom d’un

mois [nov. décembre].
mdrgâmi 1 et mârgayâmi 10; {mrg).

Chercher qqn. ou qqc.
j|
Scruter, fouiller,

prt'ivilalam le sol.

r r~-

ïTITT^TTT^T mârgayâmi 10 {mrj) purifier;

orner.
||
Aller.

r- r

5TTTIT5iï mârgika m.
(mrga)

chasseur.
||

{marga) voyageur.

r

3TT7ZÏ mârgya pf. ps. de mrj et de mdr-
gâmi.

r

îTTïï mdrja m. {mrj) nettoyage; purifi-

cation, ablution.
||
Blanchisseur.

||
Vishnu.

mârjana n. nettoyage; purification. —
F. [a] action de baigner et de parfumer qqn.
||Qqf. son du tambour. — F. [/] brosse;
balai.

||
Np. d’une suivante de Durgà. —

M. le lôdhra, hot.

mârjayâmi (c. de mrj) essuyer; nettoyer;

||
orner, Vd.

||
Retentir, c. f. nnaïïj.

||
Errer

autour ou çà et là, Vd.; cf. mpg. — Au moy.
se purifier.

mârjâra m. (sfx. âra) chat [qui se net-

toie sans cesse ou le rôdeur],

mârjâraka et mdrjârakant'a m. paon.
mdrjârakarni f.

(
karna

)
Burgâ [qui a des

oreilles do chat],

marjâragan'dd f. phaseolus trilobus, bot.

mârjàla m. {dla) chat.

mârjâliya m. chat.
||
Çûdra.

||
Action de

se nettoyer, de se purifier.

mârjild f. lait caillé mêlé de miel et aro-

matisé.

r
J] (ri maria m. {mj- ou mpt) homme, Vd.

r

*TTFT maria a. vd. mérité; lat. meritus.

TTFTÏÏZ mârtancla m. {mrlanda) le so-

leil.
||

Porc.
"

r— r

*TfTcT^Fi mdrlika a. {mrl) de terre. — S.

m. couvercle de pot de terre.

r

mdrda'/ga m. {mrdaÿga) homme
qui bat le tambour.

||
Ville.

mdrdaygika m. homme qui bat le tam-
bour.

r

3^17^ mârdava n. (mrdu

)

douceur,

mansuétude.

r

TTPScî mârd’dava m. homme de caste

vile.

r
mârsa m. (mp| personnage grave

ou important [t. de théâtre]; cf. mârisa.
||

Seigneur! [appellation que les dieux se

donnent entre eux] Bd.

^ ^ r

niarsli f. (mrj) action de nettoyer,

de balayer, de brosser;
||

de baigner et de
parfumer qqn.

mdla a. (
mala

)

vil.

^TTFT mdla m. homme J? mf). [|
Nom

d’une tribu de montagnards".
||
Np. de pays

(? Màlbhûm dans le Midnapur). — N.
champ.
mdlaka m. mélia azédarac, bot. — N.

hibiscus mutabilis, bot. — F. [û] guirlande.

mdlacakraka n. le pubis.

vidlali f. (sfx. ala) jeune femme;
||

clair

de lune; nuit claire.
||
Bouton, fleur, fleu-

ron de guirlande, cf. mdld.
||
Np. de rivière.

||
Jasmin grandiflora, bignonia suaveolens,

echites caryophyllata, bot.

mdlalUiraja m. (lira
; jan) borax [qui

vient des bords de la Màlati].

•R’TFTIT mdlaya m. {malaya) sandal.

mâlava m. la province de Mal-
vva.

||
Au pl. les habitants du Malwa.

îTTërTT mdld f. rangée, série.
||

Guir-

lande ; collier; chapelet.

mdlâlu

t

f. mm s.

mâlükàra m. [kf) fleuriste qui fait des

guirlandes, jardinier-fleuriste.

muldlpiaka m. andropogon schœnan-

thus, bot.

mdldpala n. graine de l’clœocarpus dont
on fait des chapelets.

*TTTFT^T mdlika m. {mdld) fleuriste qui

fait des guirlandes.
||

Coloriste, peintre.
||

Esp. d’oiseau. — F. [</] guirlande; collier.
||

Jasmin double;
||
graine de lin.

||
Liaueur

spiritueuse.
||

{mdla) fille.
||

Palais.
||

Np.

de rivière.
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H I It'icT mâlita a. (mdld) qui porte une
guirlande de fleurs.

ïTTÎFR malin a.
(
mâlâ

)

qui a une guir-

lande. — S. m. fleuriste qui fait des guir-
landes. — F. mâlini femme do fleuriste,
bouquetière.

||
Iiedysarum alhagi; echites

caryopbyllata; bot.
||

Stance composée de
vers alternes de 7 et de 8 syllabes.

||
Le

Gange céleste.
||

La ville de' Champil, cf.
campd.

||
Um;\.

mdlu m. esp. de plante rampante.

mâludâna m. serpent bigarré. — F. [f]

esp. de plante rampante.
mâlûra m. ægle marmelos, bot.

TTTFnTT màléyâ f. grand cardamome.

.

ÏÏTfl^T mâllavi f. (mafia) lutte athlé-
tique.

37T~^I mdlya n. ( mdld
) guirlande; cha-

pelet;
||

fleur, fleuron. — F. trigonella cor-
niculata. bot.

mdlyaval m. chaîne de montagnes à l'est

du Mèru.

3TnCTTô?T37 mdçabdika a. (ma; çabda)

qui empêche ou qui défend de parler.

KTJ mdsa m. haricot [phaseolus radia-

tus] ; au fig. sorte de. maladie cutanée;
||

un niais, un idiot.
||
Poidsordinairement égal

à 8 de tâla ou 8 raklikàs fl gram. 166],
mdsaparni f. glycine, bot.
mâsavarSaka m. (vriï ) bijoutier.
mdsacas adv. par poids d un mdsa.
mdsina n. champ ou carré de haricots.
mdsya n. mms.

H lèl mds m.
(mas ou ma 2) la Lune.

||

Mois.
||

Gr. lith. menu; angl. moon,
month.; lat. mensis; etc.
mdsa m. mois lunaire [soit lunaison, soit

révolution sidérale];
||

qqf. mois solaire

de 30 jours ou bien de — de l’année;
||

mois compté d'après les mouvements de la
planète Jupiter.

||
(pour mdsa) poids de

1 gr. 166.

mdsajha m. (jhd) poule d’eau.
mdsana n. graine de serratula.
masamaria m. (ma) année.
mdsavarlikd f. esp. d'oiseau.
mâsânla m.

(anla )
fin du mois.

mdsara m. écume de riz bouilli.

mâsika a. isfx. ika) mensuel;
||
du mois;

||
loué au mois, payable chaque

mois; etc. — S. n. cérémonie funéraire de
chaque nouvelle lune.

mânsa

*T I èl mdsuri f. barbe.

TTT^TTTgrffrqT mds'îpavdsinî f luva-
vasa

) lemme qui se conduit mal.

piJTTPT mdsma adv. (md; sma
) ne, ne

mû h. mâhdmi, mâhê;f\. md-

ildsmi] etc. Mesurer.
|| Honorer, cf. mah.

^TÎ^TTFT mdhayâmi c. de mah.
mâhana m. homme honorable- brâli-mane. /

’

-*-1
( <(, T mâhâ f. vache.

’TT^T^TFT mdhdkula a.
( mahd

)

de

grande famille, noble.

3TT^HI(fcl=h mâhândmnika m. brah-
mane versé dans le mahdndmna.

JTT^Tc^ mdhâtmya n.
(mahâlman

)

magnanimité, majesté.

mâhina n. cf. mahina.

^TT^- mâhira m.
(mahira ) Indra.

mâhisya m. homme né d'un
xattriya et d'une væçyâ.

mâhêndra a. '(mahêndra
) rela-

'i h 1 r !

nt^ ra
’

^ Indra. — F. [î] l’épouse

mâhéndrîya mms.

mdhêya a.
(maliî) de terre, fait

de terre. — S. m. corail. — S. f. [fj vache.

mâhêçwarî f. Durgâ.

3rr?r mânsa n. chair, viande. — M. le
temps, il Ver. — F. mdnsi valeriana jatâ-
mansi ou nard indien; || la kâkôlî.
mdnsakdri n. (kr) sang.*

mânsaja n. ijan) maûère séreuse ou sé-
bacée;? graisse

mdnsatêjas n. mms.
mdhsadalana m.

(
dal

) andersonia rohi-
taka, bot.

mâhsabaxa a. (bax) mangeur de chair
carnivore. ’

mâhsala a. fsfx. ala) charnu, qui a de
l’embonpoint, fort, musculeux.
mânsavikrayin m. (kri) marchand de

viande.

mânsacîla a. charnu.
mdnsasàra m. graisse;

[J sérum de la
viande;

||
jus de viande.

64
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mdnsasnnha m. graisse.

mâhsahdsâ f. {lias) peau.

mânsika m. marchand de viande.

* mi. minorai, minwcb; p. marna,

mimyê
;

fl. miilâsmi
;

f2. mdsyâmi; al.

amâsarn, amâsi. B*s. mîyê. Jeter, lancer;

||
renverser; détruire.

* RT mic. miccâmi 1. Tourmenter;
*S

cf. pic.

PR mita (pp. de ma) mesuré; limité;

||
distribué, divisé, éparpillé.

mitaygamaïn. {gain) éléphant -[qui va en

mesure].
mitadru m. la mer, l'Océan.

milaBâsin a. ép. de certains officiers du

Sacrifice, Vd.
milampaca m. (pac )

avare [qui fait peu

de cuisine; cf. kimpaca].

mildxara n. (
axara

)
la parole mesurée,

les vers.

milâçana a. (ac) qui mange peu, frugal.

fpR mili f. (ma; sfx. ti) mesure; me-

surage, pesée;
]|

appréciation, jugement,

preuve.

PR milra ou mitlra n. [m. f. n. en

compos.] (fnid) ami;
||

allié. — M. (? mâ;
sfx. Ira) le Soleil; zd. mit'ra. — F. mûri
la mère de Çatrughna.

milratd f. amitié.

milradrôlia m. sévice exercé contre un

ami.
mitrayu a. affectueux, sympathique. —

S. m. qqn. qui connaît ou conserve les

usages et les traditions populaires.
||
Ami.

milrayud'da n.
(
yucl

)
combat entre amis,

entre alliés.

milravatsala a. qui inspire l’affection,

sympathique.

milrîyc (dénom.) se montrer ami, agir en

ami.

fPFTTTfa milsdmi, milsc, dés. de mi et

de mi.

PTcP mitsê dès. de me.

fPcTTTR mitsydmi, mitsyê
,

dés. de

mâ.

*
mit', mêt'âmi, mêt'ê\. Frapper,

*s

blesser, tuer.
||

Comprendre, savoir; ch

mi'd.

PRP mitas adv. mutuellement, réci-
ts

proquement.
||
En particulier.

fpfpRT mit'ild f. np. d’une ville au

nord-est du Bengale.

RPP mit'una n. couple, paire. ||Union,
"O

jonction; union des sexes. — M. les Gé-

meaux.
||
Au du. mit'una le mâle et la fe-

melle, Vd.

TPER mit'yâ adv. faussement; à faux,

en vain; perfidement; mit'yâ kârayâmi
prononcer mal, padani un mot.

mit'yâkôpa m. colère feinte.

mit'ydcâra m. faux-dévot.

mit'yddpli f. -(dre) vue fausse, erreur,

hérésie.

mit'yâdyavasili f. persévérance dans l’er-

reur; confirmation d'une erreur par un
raisonnement faux.

miïyûBiyôga m. plainte ou demande sans
fondement [t. de droit].

mit'yâmati f. fausse opinion, erreur.

* TPT
*\

rnid. mêdâmi, mêdê 1 ;
cf. mid.

* JPT mid. mêdyâmi 4, medaydmi 10
*N

et mêdê 1; p. mimêda, mimidê; f2. mêdi-
syâmi, mêdisyê; a 2. amidam; gér. mê-
ctitivâ et miditwâ; pp. médita et minna.
Etre ou devenir gras, luisant, onctueux.

||

Etre propice;.
||
aimer.

midda n. somnolence, torpeur;

stupidité, lourdeur d’esprit.

* PTT mid, cf. mêd.
*\

TPPTTP minômi pr. de mi.

* fpTT niind.mindaydmiiO[ci.mid].

Aimer.

PTP minna (pp. de mid) aimé;
||
germ.

minne.

* TP minv. minwdmi 1. Arroser.
||

*S

Honorer.
||

cf. ninv. 1

fppRTP mimay.râmi dés. de majj.
’Tl

fppRRTP mimat'isdmi dés. de mat'.

TPPfÇTTfp mimadisdmi dés. de mad.

PRRT mimanisê dés. de man.

TPPITTTTP mimardisdmiàès. de mrd.

TPPPTTTP mimardisdmi dés. de mpd.

r-- r~- pRPT^TTR mimahisdmi dés. de ma h.

r- *^nPRP minimisa dés. de man.

fpprfïïTÎR mimdrjisdmi dés. de mpj.

PTPTtTTPT mimixâmi dés. de mih.



mista 507

fxroVr mimila p. (le mil.

PT3TT% mimîhi 2 p. imp. vd. de mu».
r--

FFP5TT13T mimrxdmi dés. de mrj.

TFF mime, mimisê, pr. de mû.

f*FTFT mimSla p. de mil.

r~ r~-

mimnâsdnU dés. de mnâ.

r

^

*n

T*F?T mimyê p. moy. de mi.

* ^
l^T'FT mil. milâini, mile 6. Aller à la

rencontre, se réunir, s’assembler;
||

s'unir,
faire alliance ou société.

ITTcT miv, cf. minv.

r

*
> TT\ mtc. mêçâmi 1. Retentir;

||

s'irriter;
||

cf, maç.

miçi f. anis ; fenouil ; nard indien;

cf. mdi'isi.

*
T miçr. miçraydmi 10, [dénom.

S
de ?nfçro] Mêler; confondre;

||
unir.

||
Lat.

misceo; gr. gr/wat.

FFT micra a. mêlé; mixte. — S. n.

mélange, mixtion. — S. m. éléphant [d'une

certaine classe];
||
au lig. titre honorifique

qui s’ajoute aux noms propres.

miçraka n. paradis, jardin céleste.
||

Chant, action de chanter.

miçrakdvana n. paradis d'Indra.

miçrakêçi f. np. d une Apsaras.

miçrana n. (sfx. and) mélange;
||

addi-

tion, t. d’arithm.

miçrita (pp. de miçr) mélangé
;
addi-

tionné.
||

Respectable, cf. micra.

miçrêyd f. fenouil;
||

anis.

f A t A* FP7 mis. mesami 1 ; p. mimésa
;
etc.

Répandre, udakam de l’eau; cf. mih.

*
T*T Œf mis misami 6; p. mimosa :e te.

%
Résister;

||
rivaliser;

||
disputer.

|[ Au ppr.

[g. absolu] malgré. — Ouvrir ou fermer les

yeux.

misa n. envie
; |J

tromperie, fraude.

FTFT misi f. cf. miçi.

w? misla (pp. de mis 1) répandu ; ||
ar-

rosé.
||

Doux, suave. — S. n. confiture;

mets sucré, en gén.

misldnna n.
(
anna

)

mets sucré, assaison-

nement doux ou sucré.

FÎFT mima

* FT1T mis. misydmi 4 ,
Vd. Aller;

cf. mi.

f*rf?r misi f; cf. miçi.

*

Î^T'^T mi sv, cf. miçr.
N

* FTÿT mih. mêhdmil

;

p. mimêha; fl

mof/dsmi: f2. mêxyâmi
; al. amixam; pp.

miila
\ ppf. miilwas. Répandre, arroser, ver-

ser
;J|

Pisser, uriner.
||

Lat. mingo; gr.
outyioj.

tïT'p milia m. Vd. pluie.

miliikd f. gelée, gelée blanche; gr.

àpixh.
mihira m. (sfx. 'ira) nuage; vent; Soleil;

Lune.
||
Np.

mihirâna m. Çiva.
'‘N

^TT m i. mîndmi 9 [Vd - mindmi
] ; p.

ma ni j), niant ’; f2. màsyâmi
, mâsyê

;

al.
amdsam. amdsi\ o. miydsam, mdsiya; pp.
mita

;
ger. mitwâ [en compos. maya]. Ren-

verser, détruire : dasyôr mâydm la puis-
sance magique du Dasvu, Vd. |! rûpam ja-
rinuî mindti la vieillesse détruit la beauté,
Vd. — miyê 4; p. marné

; pp. mina. Périr.

F 1 mi. mayami 1 et mdyaydmi 10
[\d. mindmi 9].. Aller, passer, traverser.

||

Comprendre.

*Ti
r,
5 miila pp. de mih.

mülustamam. le Soleil.
||
Çiva.

||
Voleur.

*TF*T miUwas ppf. de mih.
Cl *\ rA

mita pp. de mê.
'"N

*tft mina pp. de mi 4. — S. m. pois-

son.
||
Les Poissons, signe du zodiaque.

minakêlana m. Kàma
minag'iilikâ f. pièce d’eau [où il y a des

poissons et des lézards],

minàra m. le Makara.
minaraÿga m. martin-pêcheur.

minàxi f. {axi) la fille de Kuvèia.
minâgâlin m. (han) grue.

minândi f. (
anda

) sucre granulé ou candi.

mîndiaya m. la mer.
mtndmrina m.

(
dmra ) sauce de poisson.

||
Iloche-queue.

* FFF mim. mimâmi 1 ; p. mimîma;

etc. Aller.
||
Résonner.

mimayâmi
; pqp. amimimam; c.

"N - "N

mimânsê (dés. de man) désirer

savoir; s'informer, apprendre par informa-
tion

; ||
considérer, réfléchir à, ac.
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mîmdnsd f. désir de connaître.
||
Nom

d’un double système de philosophie scolas-

tique, la Pûrva-mîmânsà attribuée à Jæ-
mini, et l’Uttara-mîmânsà ou VèdAntadont
le fondateur fut, dit-on, Vyâsa.
mimdnsisê (dés. du dén. de man). Vou-

loir examiner, vouloir s'informer.

mira m. (mî) la mer.

* mil. milâmi 1 ; p. mimîla ; etc.
N

Fermer les yeux, cligner.
||

Se fermer [en

parlant des yeux].

mîlayâmi c.
||
milita entr ouvert [en par-

lant des fleurs].

milana n. clignement, clin.

viîlhus a. [forme vd. de miâ-

was
] (mih)

pluvieux, Vd.
||

qui verse, qui
répand. — S. f. milhusi la nue, épouse de
Rudra, Vd.

||
Goth. milhma.

* ^“ar mîv. mîvâmil. Devenir gras;
N

cf. piv.

mîvana m. (mî) vent.

sftcrç- mîvara a. (mî) qui blesse, qui

heurte, qui détruit, malfaisant.

mîvâ f. ver intestinal.

mu m. (mû) action de lier, d'enchai-

ner. ||
(mue?) délivrance finale.

||
Bûcher

funéraire.
||
Couleur brun-clair.

mukandaka m. ognon.

mukuta n. aigrette, crête; dia-
ôo

dème, tiare.— F. [î] action de faire claquer

ses doigts.

mukundam. pierre précieuse.
|]

Vif-argent. Il
Oliban.

||
Un des trésors de

Kuvêra. || Vishnu.
mukundaka m. ognon.
mukundu m. oliban.

oo \
mukura m. miroir.

||
Bouton;

|]

manche d’un tour de potier. || Jasmin d’A-

rabie;
||
Mimusops elengi, bot.

mukula m. n. bouton, bourgeon

entrouvert. || Le corps.
||
L’Ame.

multulila a. entrouvert; qui bourgeonne.

mukust'aka n. esp. de haricot

[phaseolus lobatus].

mukta pp. de mue. — S. n. l’Ame
'A

délivrée des liens du corps. — S. f. perle.

muklaka n. arme projectile.

muklakahcuka m. serpent qui a mué.
muktasayga a. exempt de désirs.

muktacaxus m. lion.

muklâkalâpa m. collier de perles.

mukhigâra n. (âgâra) l’huître qui fournit

les perles.

muktâjâla n. rivière de perles, réseau de
perles.

muktâpralamba m. collier de perles.

muktdprasû f. l’huître à perles.

muklâpala n. perle.
||
Camphre.

||
Petit

corosol, fruit.

mûklâmukta a. ( mukta ;
amukta )

qu’on

peut lancer ou tenir à la main [par ex. un
javelot].

muklâlalâ f. collier de perles.

muklâvalî f. (dvali) mms.
mmklâspôta m. [f. â

]
huître à perles.

mukli f. (mue
;
sfx. ti

)

libération,O
mise en liberté

; ||
délivrance finale.

muk'a a. premier en tête, initial;
||

'O

principal. — S. n. bouche; visage; || voix,

son.
||
Entrée de maison. ||Commencement;

||
entrée en matière; || moyen, expédient.

j|
Avant-garde

;
front de bataille.

||
Acte

d’un drame.
||

L’Ecriture-sainte, le Vèda
[issu de la bouche de Brahma], — S. m.
bec d’oiseau.

muKaganâaka m. (gauct au c.) ognon.
muliagantâ f. hurlement.
mukaciri f. la langue.

muKaja a. (
jan

)

qui vient, qui sort de la

bouche. — S. m. brahmane [né de la bou-

che de Brahma].
multalas adv. en face.

muKatiya a. de la bouche, relatif à la

bouche.
muiïactætâ f. siphonanthus indica.

muKanivdsinl f. Saraswatî.

mukanirixaka m. (nis
;
ix) fainéant, pares-

seux.

mukapûrana n. (pf) une bouchée, une
gorgée.

mûkaüûsana n. bétel.

muKampaca m. (pac) solliciteur; men-
diant.

muKayanlrana n. mors, frein.

muleara a. (sfx. ra) qui parle à pleine

bouche, très-haut ou ridiculement. — S. m.
conque; i; corneille. ||

Chef d'armée [qui est

à la tète].

muliarnyâmi (dén.) faire résonner, faire

parler [un instrument de musique].

mulialdygala m. porc [dont le museau est

comme un soc de charrue].

muleavdsana m. parfum pour la bouche.

muKnvilunt'ikâ f. chèvre.

mulcacapa a. bavard, gueulard.

muKaçôiiana m. (çudj saveur acre ou pi-

quante.
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muUaçôüin ni. (çud) citron.

mukasCUa a. bavard, bouffon.

mukasambava m. (sam; bû) brâhmane

,

né de la bouche de Brahmâ.
mukasura n. (surd) moiteur des lèvres.

muk'.asrâva m. (
sru

)
salive; bave; écume

de la bouche d'un cheval, etc.

mukdgni m. (
agni

)

feu sacré;
||
feu qu’on

met dans la bouche du mort quand on al-

lume le bûcher, b Démon au visage de feu.

if
Incendie de forêt.

mukdstra m. (aslra

)

crabe.

muKClkd f. (ulkà) incendie de fcrèt.

TJÎTIJ mukya a. (sfx. ya) placé en tète,

premier, principal, excellent. — S. n. chose

principale; Il rite ou règle essentielle; p.

ex. la lecture du Vèda.

mukyaças adv. principalement.

mugûha m. poule-d’eau.

TTîy mugâa (pp. de mu/i) troublé; épris;
vi>

stupéfait ;
stupide, hébété.

mugSalwa n. état d'une personne trou-

blée, éprise, stupéfaite, etc.

* WV mue. muncâmi, muncê 6 ; p.o *\

mumôca , mvmucê ; f 2. m#xydmi\ mâxyê;
a 2. amucam, amuxi. I*s. mucyê

; pp. muk-
la. Délier, dégager, banSnnâl d'un lien

: ||

délivrer, narakdl de l’enfer, mrtyupdcdl des

chaînes de la mort, çdpdl d’une malédiction,

pdpdl d’un péché. ||
Lâcher, laisser couler,

répandre, varsam la pluie. Il Lancpr, as'.râni

des fléchés, vojram la foudre.
|
Précipiter,

mérukuldd âlmdnnm mvmv ca il se préci-

pita du haut du Mèru. |i Laisser de côté, né-

gliger ,
darmydm kriyâm un acte obliga-

toire. Il Oter, prândn la vie.
||
Emettre, çab-

dam un son.

* wv mue. muncê 1 ;
cf. mac.

-O N

mucaka m. cochenille,
o

mucira a. (sfx. ira) généreux,

libéral.

mucilinda n. np. d’une des

6 grandes chaînes de montagnes de la terre.

mueukunda m. pterosper-

mum salicifolium, bot.

r\

I muculi f. action de faire claquer

ses doigts.

* m u c. muccâmi 1 . Etre négligent,
O

être paresseux, cf. pue ,
yuc.

mutya

* *Tïï muj. môjâmi 1. Retentir, mugir.

||
Essuyer; puriGer, cf. mpj.

J|
Lat. mugire.

H otU mu Tic. muficêi
; cf. mac'.o %

muhe, cf. mue.o N
* muhe. muheami 1. Aller, se

'O *\ 7

mouvoir
;
cf. mluhe.

H osf^ mu hj. munjdmi\ et munja-

ydmi 10; cf. muj.

munja m. saccharum munja,

plante dont les fibres servent à faire le cor-
don bràhmanique. H Flèche.
muhjakêça m Vislinu

;
cf. gucldkêça.

munjakôçin m. mm s.

muhjara n. ülaments du lotus.

* ?T7 mut. môlâmi 1, mutâmi 6 et mô-o *\

taydmi 10. Broyer, écraser;
||
au Gg. mé-

priser.

mud. mudâmi 6. Emettre ; lais-o % • 1

ser; renvoyer; cf. pud, bud.

*
é| tt| mun. munâmi 6; p. mumô-

na
\
etc. Promettre.

* muni, munlâmi 1, cf. mut.

3TTnr rnunt. munie 1. Fuir.

* mund, cf. mut. || Au mov.O N ‘ • • "

mundê être écrasé, ravalé, méprisé.

* îTU7 mund. mundâmi 1. Raser, ton-

dre.
|] Au moy. être nettoyé, être puriGé,

être pur.
||
Lat. mundare, rriundus.

mi munda a. chauve; qui a la tète

rasée. — S. m- n. tête chauve ou rasée;

tète, en gén.
||
front. — S. m. barbier, ton-

deur. ||
Tronc d’arbre ébranché. ||Ràhu;

||

np. d’un Dætya. — S. f. garance du Ben-

gale.

mundaka m. barbier, tondeur. — N. tète.

mundana n. action de raser, tonsure.

mundapala m. cocotier.

mundaydmi (dénom.) raser la tête à

qqn., ac.

mundilikâ f. (sfx. (a; sfx. ika) la mimdîrî.

mundin m. (sfx. in) barbier, tondeur.

mundîri f. esp. de plante rampante à

fleurs rouges et jaunes.

mutya n. perle; cf. muklâ

.
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* 7TT mwd. mode 1 ; p. mumudê ; f2.O *\

môdisyê; al. amôdisi

;

pp. mudila. Qqf.
mâddmi. I»s mudyê. Se réjouir. Gf. mad.

||

Vd. plaire, être gracieux,

* 5TT mud. môdaydmi 10. Mêler: sak-
-o %

tûn grlêna du riz et du beurre fondu.

mud f. joie;
||

délire, enivrement;

||
ivresse.

||
Femme. Cf. mada.

mudd f. joie.

mudànlika a. (anla)
joyeux.

mudira m. (sfx. ira
)

libertin.
||

Nuage [qui donne la joie].

*rrï mudi f, (mud) clair de lune.
Si >

mudga m esp. de haricot [phaseo-

lus mungo].
mudgagiri m. np. de ville, auj. Monghir,

mudgaparnî f. haricot trilobé.

mudgahuj m. cheval.

mudgara et mudgala m. marteau de
charpentier;

||
brise-mottes de jardinier;

||

masse-d’armes.
||
Esp. de jasmin d’Arabie.

mudgasfa m. (s t'a) esp. de haricot [pha-

seolus lobatus].

mudrâ f. sceau, cachet;
||
anneau

pour sceller; || empreinte d’un sceau. || Ma-
niéré de joindre les mains pendant la priere.

mudrdykila a. (ayka) scellé. — S. f. mon-
naie.

mudrikâ f. papier marqué d’un sceau.

mudrila a. scellé, cacheté, marqué d’un
sceau.

||
Non épanoui.

mudd adv. (muh) en vain.
si

r"

JTR muni m. solitaire, anachorète, as-
Si

cète. ||
On donne ce nom à d’anciens sages

béatifiés à cause de leur science ou de leurs

austérités.
||
Un arhat, Bd.

||
Ur.?

poi/«^oç.

munidruma m. æschynomène, bot.

munipiltala n. cuivre.

munipulraka m. fils d'un Muni,
||
Hoche-

queue.

munipûga m. areca triandra ou arcca gra-

cilis, bot.

muniU'sajn n. jeûne.
||
Myrohalan jaune.

||
Le Muni Agastya.

munist'dna n. ermitage.

munindra m. (;indra

)

un arhat, un sa-

vant bouddhiste, en gén,

mumuxâmi dés. de muh.

r~~-

mumuxâmi (dés. de mue)
Ô si

vouloir délier ou délivrer;
||
vouloir lancer,

vajram la foudre.
||
Désirer la délivrance

finale.

mumuxu a. qui désire la délivrance.

TRfTET mumugdi 2p. sg. imp. vd. de
si “si

mue.
r--

mumudisê et murnâdisê dés. de

mud.

mumusisâmi dés. de mus.

RT3TR mumûrsâmi (dés. de mf) dé-
Si CS

sirer la mort; être près de mourir.

mumûrsu a. qui veut mourir; qui va

mourir.

mumôhisâmi dés. de muh

mur. murdmi 6. Entourer, en-

^ s
velopper;

||
revêtir.

O N
mur f. {mure) défaillance, syncope.

mura n. entourage, clôture
;

lat.

murus. — M. np. d’un D.etya. — F. mura

sorte de parfum
;
gr. pvpov.

muramanda m bouton au visage.

muraja m. (jan) esp. de tambour. — F.

grand tambour.
||
L 'épouse de Kuvèra.

murajapa a m. l'arbre à pain.

murada m. {dû) la conque de Vishnu,

qui a tué Mura.

murandald f. la Narmadâ, rivière.

murali f. pipeau, chalumeau.

murali'dara m. (dp Krishna.

murahan m. et murâri m. (an) Vishnu

ou Krishna, ennemi de Mura.

nord-ouest de l’Hindoustan.

TmET muriya o. vd. de mf.

T%. mure. mûréedmi 1 p. mumûr-

cca\ etc.; pp. murin. Défaillir, tomber en

syncope;
||
Avoir I Ame troublée, être inler*

dit, stupéfait.
||
Etre ou devenir grand et

fort;
||
atteindre en se développant, digan-

tdn les bouts de l'horizon.

Tffaxïft murUinî f. petite Aire, réchaud.
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1

— ^ muâa
r

’J'TT murCura m. feu de paille.
||
Np.

d'un des chevaux du Soleil.
||
K;\ma.

musalaka m. np. de la montagne où ré-sidait le nshi Valkalin, Iîd.
e

_
r

^7 c| murv. mûrvâmi 1; p. wu -

lar?ma°
Kn qU ‘ P°rtC Une massue

- II Ba-

tnûrva; etc.; pp. mûrna. Lier, nouer, atta-
cher.

37“r7 niul, cf. mûl.
vS *\

TOT mucali f. panic, bot.

muçala, cf. musala.

m usali/a a. qui doit être broyé: Il ouimente d etre broyé. * ’ Il 4

*^77^ musdra m. cf. masdva.

musdragalva m. corail.

^TcT^müs/. muslayâmi 10 . Amon-
celer.

* mus. musndmiO
; p. mumôsa'w "\ • • t

etc. Voler, dérober; ravir, enlever;
||

dé-
pouiller qqn. de qqc. 2 ac. : amusnilam
pantin gds vous avez ôté ses vaches à
Pàm, Vd.

* 3777 mus. musdmi 1
;

cf. masSi \

musta m. et mustd f. cyperus ro-

tundus, bot.

”ntstaka m. n. mms.
|| Sorte de poison.

mustuda m. (ad) porc.

3TFFT mustu m. poing; cf. musli.

*

^ us. musyâmi 4 ;
cf. mus.

musra n. pilon, cf. musala.

<•7 y^mus' a. [à la fin des compos.] qui

vole, qui dérobe, gui ravit, qui dépouille.

ZT'TFT musala m. pilon, mortier. || Sorte

ti
^^nuh. muhyâmi, muhyê 4

; p.

d arme. — F.
[/J lézard des maisons, gecko.

||
Lurcuhgo orchioïdes. bot. cf. musala
musolya a. cf. musaiya.

ZZ^îS'- mdhi
.
Ldsmi

> môgddsmi et ma-
gasin!, i -• mnhisgarni et rn'xydmi: a 2 .amuham._Ger. mdhilwâ, muhitwd. mugdwd
et inudwa -

pp. mugila et mû lia. Etre trou-
i e, eire embarrassé; être dans le doute oudam, 1 erreur;

|| nôtre pas maître de sa

êï?â,iir
a-

-

u
'

e*»“ "'«r*.

musa f. creuset
;
mortier.

muska m. (mus) tas, quantité.
||

Testicule, scrotum.
|| Homme fort. Il Vo-

.

W muhira m. (sfx. ira) amour, dé-

sir;
||
Kàma.

|| Insensé, homme aveuglé.

leur.
IJ

Esp. de plante.
muskara a. qui a de grands testicules.
muskaçûnya m. eunuque.

musta n. (sfx. ta) vol, larcin.

*TTF musli m. f., musli f. (sfx. li) poing.

Il Poignée
, manche.

|| Poignée, mesure
d un pala.

|| Aol, larcin.

5hT^TT muhus adv. de nouveau : || mu-

hurmuhus plusieurs fois de suite, sans cesse.
muhurüdsd f. répétition, tautologie.

p

^^77 muhûrla m. n. moment, un peu

pala. n
muslika m. orfèvre.
must ikdnlaka m. B.iladèva.
muslidyûta n. pair-ou-impair, sorte de

jeu de hasard.

muslindaya m. (dê) enfant [qui tète son
poing],

muslimusii adv. à coups de poing.

de temps.
|| Une heure [soit la 30e partie

uu jour soit la 6e du prahâra ou 2 nàdikas
c. à d. 30']. — S. m. astrologue.

‘TpT muhêra a. (sfx. êra) cf. muhira.

^7 wm. mavdmi, mavê 1 et mavyâmi 4;

’ tTtl^mus. musyâmi 4. Fendre, bri

ser; détruire.

p. mumâva, mumuvê
, [3 p. mêvus]

;
f2 ma-

visyêj etc. Lier, attacher, enchaîner.

37 mû f. lien, attache.
<T\

ttt

—

r 7
mûka a. (sfx. ka) muet. Cf. banduragHFT musala n. (sfx. ala) pilon pour p

nettoyer le riz.
||
Massue, masse-d armes.— F. musali lézard des maisons, gecko; ||

curculigo orchioïdes, bot.

de band. — S. m. poisson.
|J
Un pauvre.

Np. d'un démon.
||

Lat. mutus.

37^ mûda (pp. do muh) troublé, aveuglé.
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||
Stupide. — S. m. un idiot;

||
un pares-

seux.

mûdagrâha a. qui a l'imagination égarée.
mûdasallwa a. insensé.

mûla (pp. de mû) lié.
||

? muet.

mûtra n. (minv
;
sfx. Ira

)
urine.

mûlrakrccra n. strangurie.

mûlrad'sa m. maladie des voies urinai-

res, gonorrhée, etc.

mûlrapuia n. bas-ventre.

mûlrayâmi et mûlrâpayâmi
( dénom. )

uriner.

mûtrala a. (sfx. ala) diurétique. — S. m.
[f â] concombre.

mûlrdçaya m. (d; çi) bas-ventre.

5T mura a. vd. pour mûda. Gr. pupi;.

mûradfva a. qui adore des dieux insen-
sés, ép. des Dasyus, Vd.

r
murléa a. [mure) stupide, idiot. —

S. m. esp. de haricot.

mûrKalwa n. stupidité.

r

mure cf. mure.

mûreana n. syncope, défaillance.

||
Un ton, un demi-ton, t. de musique.

Hit mûreâ f. syncope, défaillance.
||

Stupeur.
mûrcala a. qui tombe en syncope;

||
in-

sensible.
||
Stupide.

mûrcita (pp. de mure) tombé en

syncope;
||

stupéfait;
||

stupide, ‘ignorant.

||
Grand, arrivé à son développement; haut.

r

*TÏÏT murna pp. de murv. ‘

CS

r

7TFT mûrta pp. de mure.

r

’TrT mûrta a.
(
mûrli

)

corporel
;
qui a un

<TN

corps;
||
matériel; massif.

r5 ^

*TtcT mûrli f. (? rnp
;
sfx. H) corps, forme

corporelle.
||

Matière, état d’un corps so-

lide.

mûr[imal a. qui a un corps; corporel. —
S. n. le corps.

mûrdllan ou mûrilan m. tète;
||

front.
||
Sommet, cime.

||
Premier rang.

||

M l 112.

mûrdaka m. xattriya.

mùrdaknrpari f. parasol.

mûrdaKêla n. parasol.

mûrdaja m. [jan
)
cheveu, chevelure.

mûr'dunya a. cérébral, tg.

mûrdapuspa m. mimosa sirisha, bot.

mûrdarasa m. écume [par ex. de riz, etc.].

mûrdavêslana n. turban, diademe, ré-

seau, etc.

mûrd ilnsikla m. (aln
;
sic) xattriya qui a

reçu l’aspersion ou Ponction royale
; l| roi,

prince;
||

ministre, conseiller. || Homme né
d’un brahmane et d’une xattriyà.

mûrdwan m. tête.

r

^JcTT mûrvâ f. sanseviera zevlanica

,

fiN

plante dont on fait des cordes d’arc et le

cordon des Xattriyas.

* *TFT mû l. mûlâmi, mûlê 1. Etre SO-
cs *\

lidement debout, être enraciné. — mûla-
yâmi 10; pqp. amûmulam; s’enraciner,

croître;
||
enraciner, planter.

mûla n. racine.
||
Au fig. commen-

cernent, origine, principe;
||

capital d'une

rente;
||
mûlagrant'

a

texte original ou pri-

mitif.
||

Racine d’arum campanulé. — M.

n. le 19e astérisme lunaire, répondant à la

queue du Scorpion. — F. mû.li petit lézard,

gecko.
mûlaka m. n. rave, radis;

||
esp. d’i-

gname. — M. sorte de poison.

mûlakarman n. opération magique.
mûlakdrikâ f. être, foyer.

mûlakrccra n. pénitence qui consiste à

vivre de racines un temps donné.

mûlaja a. né d’une racine, radical. — S.

m. plante qui naît d’une simple racine.

mûladZva m. Kansa, oncle de Krishna.

mûladravya n. capital d’une rente.

mûladana n. mms.
mûlaparni f. hydrocotylc asiatica.

mûlaûadra m. Kansa, oncle de Krishna.

mûlaviGuja m. char, chariot.

mûlaedkata et mulaçâkina a. où l’on cul-

tive une racine comestible.

mûlast'âna n. | la station primordiale] l’é-

ther, l’espace;
||

Dieu. — F. Gæri.

mûlika a. (sfx. ika) radical;
||

élémen-

taire, primordial;
||

principal, essentiel. —
!

S. m. dévot vivant de racines.

mûlin m. (sfx. in) arbre, en gén.

mûlê ra m. (sfx. êra) nard indien, mdiisi.

mûlya a. (sfx. ya) radical.
||

Achetable,

ayant une valeur vénale.
||

(pf. ps. de mûl)

qu’on doit ou qu’on peut déraciner. — S.

n. prix
;
valeur;

||
gages, salaire.

mû s. mûsdmi et môsdmi I. \o-
f

ss *\

1er, dérober; cf. mus.
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XTO mûîa m. [f. i et a] rat; souris.
||

Creuset. — F. andropogon serratum, bot.

||
Gr. fiûî; lat. mus; germ. maus.
mitsaka in. [f. d] rat, souris.
mûsakârdii m. (ardli) chat.
mûsakarnî f. (karna ) salvinia, bot.
mûsika m. [f. a'] rat, souris. — M. mi-

mosa sirisha, bot.
||

Partie de la côte de
Malabar. — F. salvinia cucullata, bot.

||

Creuset.

mûsikâÿka m.
(aÿka

)

Ganèça, qui a pour
attribut un rat.

musikdîicana m. (ahc) Ganèça, porté sur
un rat.

mûsikdhwaya m. (a; hwê) salvinia cucul-
lata, bot.

mûsika m. [f. â] souris, rat.

JT^TTJTÏÏ mûsyâyana a. né de parents

inconnus [pour amûsydyana ].

* XJ m/*. marâmi 1, Vd. et mriyc 6 ; p.

mamdra ; fl. martâsmi
; f2. marisydmi\

al. amfii [3p. amj'ia], o. mfsiya, o. vd.

muriya. Pp. mpa. Mourir.
||

Lat. morior;
lith. mirsztu.

XJ mr. mpiâmi 9, cf. mf.

XJ^TT? mfkandu et mfkandaka m. Màr-

kandêya;
||
son père.

* XJ^T mfx. mjxdmi et mrxaydmi, cf.

mrax.

* *rïï mpg. mrgyâmi 4 et mj-gayê 10.

Chercher; suivre à la piste;
||

explorer,
grdmdn les villages.

XfîT mrga m. recherche, investigation ;

||
chasse.

||
Animal, gibier, en gén. [tel

que antilope, éléphant, etc.].
||
Musc.

||
La

constellation de mrgaciras ; ||
le mois de

mdrgaçirsa.
||
Nom d’un certain sacrifice.

— F. mfgi femelle d’animal sauvage.

mrgaxîra n. lait d’antilope.

mrgacælaka m. chat sauvage (?).

mrgajdli f. esp. d’antilope.

virgaj ivana m. (jiv) chasseur.

mrgand f. (sfx. ana
)
recherche, investi-

gation
; ||

Chasse.

mrgalvs, mrgatrsd, mfgatrinâ et mrga-

tfsnikd f. (1rs) vapeur du désert, produi-

sant un mirage, que les bêtes altérées pren-
nent pour un lac.

mfgadahçaka m. (dahç

)

chien de chasse.

mrgadurtaka m. chacal.

mrganâlii m. et mfganâüija n. [f. a] musc.

H"? mrdao
t .

myganêtra a. qui a des yeux de gazelle.
||

Relatif à la constellation de mrgaciras.
mygapali m. lion;

||
tigre.

mj’gapdlikâ f. antilope musquée.
mfgapiplu m. la Lune.
rtvfgamada m. musc.
mj-gayâ f. chasse.

mj-gayu m. chasseur.
||
Chacal.

||
Brahmâ.

mj'gardj et mrgardja m. tigre, [lion?].

mfgaripu m. mms.
mpgarômaja m. f. n. étoffe ou vêtement

de laine.

mrgalâhcana m. la Lune.
mrgavdhana m. Marut, vent [traîné par

des antilopes].

mj-gavya n. chasse.
||

But, mire.

mrgaciras m. n. le 5e astérisme lunaire,

contenant X d’Orion et figuré par une tète
d’antilope.

mj-gacirsa n. mms.
mygâxi f.

(axi) qui a des yeux de gazelle.

||
Cucumis colocynthis, bot.

mpgdyka m.
(
ayka

)

la Lune.
mrgdjiva m. (à; jiv) chasseur.

||
Hyène.

mj'gândajâ f. (anda
;
jan

)
musc.

mrgdda et mfgddana m. (ad) tigre, léo-

pard, hyène, etc.

mrgânlaka m. (anta

)

léopard chasseur.

mrgdrâli m.
(
ardti ) chien.

mrgdri m.
(
ari

)

tigre, lion; chien; etc.

mrgâvid m. (d; vyad) chasseur.

mrgêndra m. ( indra

)

roi des animaux,
tigre, [? lion].

mrgêndratd f. qualité de roi des animaux.
mrgêndracataka m. faucon.

*
XJ sT mrj. mârjâmi 1 et mdrjmi 2

[3 p. mârsli
; 1 p. pl. mrjmas

, 3p. mrjanli\\

p. mamârja-, f 2. mdrjisyâmi et mdrxyâmi;
a 1. amdrjisam et amârxam; gér. mârjüwâ

;

pp. mrsla; pf. mdrgya et mrjya. Essuyer,

nettoyer, Kadgam un sabre.
||

Oter en es-
suyant, açrûni les larmes;

||
effacer, kilvi-

sam un péché.
||

Caresser, pdnind avec la

main.
||

Lat. mulceo [mulgeo]
;
gr.

ô/M'Oyvupi; germ. melken; ?.

* XJ”J mrd. mrdâmi 6 et mrdndmi 9; p.
° *s

‘ *

mamarda
;

etc. Réjouir.
||

Se réjouir, être

content, être favorable : nô mrla sois nous
propice, Vd. nô marulô mrlanlu que les

Maruts nous favorisent.
||

Rétablir, restau-

rer; corriger : yad dgaç cak'jrmd tat su mrla,

la faute que nous avons faite, corrige-la

bien.

xre mrda m. Civ a.

XT~^ÏÏT mrdaÿkana m. enfant, élève.

63
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mrdânî f. Durgâ.

'"N

mrdilta m. antilope.
0 1 *

* TTTÏÏ mm. nifnâmi 6, cf. mi.
O *N

V
*

* * " 1

TTWTrT mrnâla m.n. filaments de la ti-

ge du lotus. — N. racine d’andropogon.

m,rnûlin m. lotus.
1

•

mrnâlinî f. réunion de lotus.
i •

TTfT mft f. Vd. la terre.

TJcT vifta pp. de vif. — S. n. la mort.
||

Aumône que l’on demande.
mrlaka n. cadavre.

i

mrtakalpa a. presque mort, évanoui, in-

sensible.

mftaliântaka m.
(
anla

)
chacal.

mrlamalta m. mms.
mrtasndla a. qui a reçu le bain mortuaire.

||
Mort à la suite d’un bain.

mrlasnâna n. ablution oubain mortuaire.

îTFTÏÏZ viflanda et (?) mrldnda m.
(
anda

)

le Soleil [œuf de la terre ?].

WrÇ mrlâmada n. (
dîna ; dû) sulfate

de cuivre.

mftâlaka, cf. mrllâla.

TTTrT mfti f. (mr; sfx. li) la mort.
||

Lat. mors.

mrlôdüava m. {ul; M) l'océan.
o *

mrtkara m. (Ar) potier, celui qui

façonne l’argile.

mftkânçya n. {mft) vase d’ar-

gile, pot, cruche.

mrtkirâ f. (mfl

)

ver de terre.

TTfTTrT vif liâta n. {mft) sorte de terre

odorante.

mfltikâ f. {mft ;
sfx. ti; sfx. ka)

terre, sol, argile.
||
Terre odorante.

îTrïïîtrTT mflpali f. {pala) esp. dccostus.

mftyu m. f. n. {mr; sfx. lyu) la

mort; — M. Yama.
mflyuhjaya m. {ji) Çiva.

mflyunâçaka m. {naç au c.) vif-argent.

mrtyupuspa m. canne à sucre [qui fleurit

et meurt].
viflyupala n. esp. de fruit vénéneux. —

F. banane.
mrlyuüaÿgaraka m. tambour employé

dans les cérémonies funèbres.

mflyuBflya m. maladie.

mflyuvancana m. corbeau.
||
Ægle mar-

melos, bot.
||

Çiva.

mftyuvîja m. bambou.
mrtyusansdra m. les vicissitudes de la

mortalité.

rnftyusüli f. crabe.

mflyusænya n. l’armée de la mort, c. à d.

les passions, Bd.

*TcHT vifIsa f. (sfx. sa) terre fertile
; ||

terre odorante.

mflsâddndaka n. cruche, pot de terre.

* wz mrd. mardâmi 1. Aller.
o <

* ^T"~ mrd. mrdndmi 9; p. mamarda;

etc. Ecraser, broyer, mettre en poudre
;

paroaldgrdni les sommets des montagnes.
amilrdn les ennemis;

||
froisser, puipâni

hasldtiydm des fleurs dans ses mains.
||

Frotter, raser, effleurer.
|| Qqf. dépasser.

Lat. mordeo (?).

mfd f. terre, cf. mft.

^TTTv'Tï' mrdaÿkura m . colomba bariola,

O
esp. de pigeon.w mfdaÿga m. tambour.

||
Bruit,

tumulte.
||
Bambou.

mfdaÿgapala m. arbre à pain.

vifdd f. {mfd) terre, sol, argile.

nifdâkara m.
(mfd 9; kr) fou-

dre.

^TfTTTr mfdinl f. bonne terre.

TT]? mrdu a. {mfd) lent, indolent, mou.

|| Doux, tendre, délicat.
||

Gr. |3paSu>. —
S. f. mfdwi raisin noir.

mfdugamanâ f. oie, cygne.

mfducarmin m. {canna) lebhûrja, arbre.

mjducada m. le bhûrja; le pîlu.

vifdutwaca m. le bhûrja.

mfdunnaka n. or [métal].

mfdupuspa m. mimosa sirisha, bot.

mfdula a. (sfx. la) lent,’ indolent, mou ; |j

doux. — S. n. eau douce.
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mrtlurômavat m. {rom a) lièvre.

mrdulâmaka m. (lâman) lièvre.

mfduvâc a. qui parle lentement [ép.‘ des
Dasyus] Vd.
mpduvâla m. doux vent, zéphyr.
mfdûlpala n. \utpala) lotus bleu.

mfdwaÿga n. {aÿga) étain.

mj'dwikd f. (sfx. ika) raisin.

* TTy' mfü. marSâmi, marüê 1. Hu-

mecter, mouiller.
||

Etre humide.

* ÏÏH mrU, Vd. marddmi, martlê 1.

Tuer:
||

trahir; mû nô mardis ne nous
abandonne pas, Vd.

TJFJ mfda n. bataille.

mjrdra a. Vd. pour mfdu \ mjdravâc

a. pour mfduvâc.

mpimaya a. {mft; sfx. maya)

de terre, d'argile.

mrnmaru m. {mft) sol désert,

rocher.

*
3fFT m r

l

et TJ^c mfj, Vd. pour mrd.

“s

i-| yg mfllôsla m. n. {mft) motte de

terre.

* TT*T mfc. mfçâmi 6; p. mamarça;

f. marsfdsmi et mraslâsmi
;
f2. marxyâmi

et mraxydmi: al. amârxam et amrâxam.
Toucher; caresser avec la main.

||
Perce-

voir, concevoir; considérer, méditer, ac.

||
Lat. mulcere; cf. nifj.

* 7TTJ mfs. marsdmi, marsc 1, et

mfsydmi, mfsyc 4 [qqf. marsayâmi 10],

Supporter, endurer, Bismavacô na mfsydmi
je ne puis supporter les paroles de Bhishma;

||
pardonner, imam agnê çaranim mimrsô

nas, Agni, pardonne-nous cette violation,

Vd.
||
Ne pas prendre garde, négliger, ou-

blier, Vd.

* wn mrs. marsdmi 1; pp. mrsla.
° N ‘

Répandre, verser; arroser, couvrir [d’un

liquide]. Cf. vfs et mis.

TJ^T nrifsâ adv. faussement, à tort; en

vain.

mfsârt’aka n. (arfa )
signification impos-

sible, absurdité [d'un mot composé d'élé-

ments incompatibles].

mfsâlaka m. manguier.

mfsdvdda m. ironie, fausse louange.

mfsdvddin a. qui tient un langage faux

ou ironique. — S. m. calomniateur.

xfa mêga

mfsôdya a. {vad) mms.

Tfl? mfsla pp. de mfj et de mrs.

mfstwd gér. do mfj et de vifs.

* TJ mf. mfndmi 9; p. mamâra; al.

amdrisam. Tuer; cf. mf, mpn.

Tf mê d. et g. de aham.
•N

* Tf mê. mayê 1
; p. marné-, f 1. mdlâhc;

f2. mdsyê
,
al. amâsi. Changer, échanger.

^T^TT mrliald f. ceinture de femme.
||

Ceinturon, baudrier.
||
Le cordon sacré [de

muiija ou de kura pour les brahmanes, de
murvd pour les Xattriyas, de pana pour les

væçyas]. Ligne mystique tracée autour do
la cavité où l’on place le feu sacré.

||
Bord

d une montagne.
||
LaNarmadâ, rivière qui

vient du mont Mêkhala ou Môkala.
mêkatâpada n. la taille, les reins [place

de la ceinture].

”\ r~
mcxydmi f 2. de vnih.

mêga m (mih) nuage.
||
Cyperus

rotundus, bot.
||
Np. d'un démon.

mêgakapa m. grêle.

mêgakdla m. la saison des pluies.

mêgagamBira a. profond comme le nuage,

qui retentit dans les nuages.

mêgacinlaka m. coucou calaka.

méijaja a. (Jan) né du nuage. — S. m.
grosse, perle.

mêgajdla n. talc.

mêgajivaka m. le coucou cataka.

mêgajyôlis m. lueur de l’éclair.

mêgatimira n. obscurité produite par les

nuages, temps sombre.
mrgadipa m. éclair.

mêgadwâra n. l’atmosphère.

m<'gandda m. tonnerre, bruit des nuages.

IILepalôca; amaranthe polygame.
||
Va-

runa;
||
Le fils de Râvana.

mêganâdânuldsin m. [anu
;
las

)
paon [que

réjouit le tonnerre].

mêganàman m. cyperus rotundus.

mêganirgôsa {nis
;
gus) qui retentit comme

les nuages. — S. m. le bruit du tonnerre.

mêgapuspa n. eau; eau courante; grêle.

— M. un des chevaux de Vishnu.

mégaprasava m. (pra
;
sû) eau, pluie.

mcgaüûti m. {Bu) foudre.

mêgamdld f. file de nuages.

mêijayôni m. fumée.

mêgarâga m. un des 6 modes musicaux.

mêgavarna a. qui a la couleur du nuage,

bleu foncé.’— F. indigotier.

mêgavartman n. l’atmosphère.

mêgavahni m. le feu des nuages, la fou-

dre, l'éclair.

mégavdhana a. {vah) porté sur un nuage.

— S. m. un dieu;
||
Indra; Giva; etc.
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mêgavêçman n. l’atmosphère.
mêgasuhrd m. paon [ami des nuages].

mêgâgaina m. (â; gain) l’arrivée des nua-
ges, le commencement du varsa.

mêgdnandin m. (â ; nand) paon.
mêgdyê (dénom.) être ou devenir nuageux.
mêgdsfi n. (as fi) grêle.

mêgâspada m.
(
âspada

)
l’atmosphère.

mêcaka a. noir, bleu foncé, foncé.
— S. m. couleur foncée.

||
Nuage; fumée;

H œil de la queue du paon.
||
Moringa hy-

peranthera, bot. — M. n. obscurité, ténè-
bres. — N. sulfure d’antimoine.
mêcakâpagâ f.

(
apagâ

)

la Yamunâ.

* H7 met. mêtâmi 1. Etre insensé, dé-

lirer
;
cf. mad.

-\

mFu mêlulâ f. spondias mangifera,
•O

bot.

.

met'

a

m. cornac d’éléphant.
||
Bé-

lier, cf. mê'dra.

*
mêd. medami 1. cf. met.

~s

mêddsmi fl. de mih.

mê'dra m. (mih; sfx. Ira) urètre.
||

Bélier.

mêdraçpgî f. asclepias geminata (?).

“Nm? mênt'a et ménda m. cornac.

—\

ménda m. bélier, cf. mêdra.

mclrâvaruna a. cf. mætrâva-
runa.

* ^ mât', mêtâmi 1. Aller à l’encontre
•\

de, heurter;
||

injurier; Vd. ||
Comprendre,

cf. mêd.
||
Au moy. se rencontrer, lutter :

na mêt'êtê naktôsasâ la Nuit et l’Aurore ne
vont pas à l’encontre l’une de l'autre.

iïmfa mêt'âmi pr. de mit et de met'.

mêt'i m. le chemin circulaire de

l’aire à battre le grain. — F. mêt'i fenugrec,

bot.

* i\~- mêd. mêdâmi 1. cf. mit'.

-N

mêda m. (mid) moëlle ; sérum de la

chair.
||
Nom d’une caste dégradée. — F.

sorte de drogue émolliente.
||

Lat. medulla.

mêdaka m. liqueur vineuse propre à la

distillation.

xj-qr ménâ

mêdas n. mms. que mêda.
mêdaskrl n. chair.

medini f. la terre, le sol; cf.

mrd f.
É

mêdinîdrava m. (dru) poussière.

“N

m^ura a - i
m^da) moelleux, gras,

onctueux.

mêdôja n. (mêdas, jan) os.

* ÏÏU mêd. mêdâmi, 1. Aller à l’en-
•s

contre de, heurter, blesser, tuer.
||
Au moy.

aller à l’encontre l’un de l’autre, lutter; cf.

met', mit.

* *ni mêd. mêdâmi 1. Méditer, com-
*s

prendre, savoir.
||
Latmeditor; gr. p/iSoftou,

p«v0av«.

-N

mêda m. [en compos.] sacrifice,

immolation
; cf. açwamêda.

•S

3TUTT mêdasn. [en compos.] intelligence;
*s

gr. p?,5oç.

mi mêda f. intelligence; sagacité.

mêdâyâmi (dénom.) concevoir prompte-
ment.
mêdâvin a. (sfx. vin) intelligent, sagace.

— S. m. homme savant ou sagace, un pan-
dit.

||
Perroquet. — F. mêddvini l'épouse

de Brahma.
médira a. (sfx. ira) intelligent, sagace.

HTU mêdi m. cf. mefi.

medya a. (mêd) qui doit être im-
molé, prêt pour le sacrifice;

||
purifié, pur.

— S. m. bouc [de Yaçwamêda].
||

Orge.
||

Mimosa catechu, bot. — S. f. mêdyâ acorus

rouge, bot.
||
La drogue nommée rôcand.

mênakâ f. mms. que ménâ.
mênakdtmajâ f. (âlinaja

)

Durgâ ou Pâr-

vatî, fille de Mênakâ.
mênakdprânêça m. Himavat, époux de

Mênakâ.

mena f. Ménâ ou Mênakâ, L’épouse

d’Indra, Vd.
||

L’épouse d’Himavat et mère

dé Pârvati.
||

M/jv ou M«va des Orphiques.

mênâjd f. (jan) Pârvatî.

3T'-IT?^ mêndda m
.
(nad) chat;

||
bouc;

||
paon

,
[qui crie mr].

mênddava ni. Himavat, époux
de Mènâ.
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mené p. de man.

mêndi f. lawsonia inermis. bot.

mêsdnda m. jnnda testicule) Indra.
mesâlu m. (alu) ocymum pilosum, bot.
mesikâ f. brebis.

JT~7J mêp. mépâmi, mépê 1. Aller; se

mouvoir
; cf. vêp.

||
Servir, cf. sêv.

» *N

H sf me b, cf. sév.
N

îrm%r mêmihmi aug. de mih.

XfTrrg
-

rnêmiyê aug. de ma, de mi, de
mi et de mê.

mil.

mêmilmi, mêmilyc

,

aug. de

•N

• ïTÏÏT'T mêmriyê aug. de mr.

"N

^TJTTH^T mêydsam al. de ma.

“N

mêraka m. np. d’un ennemi de

Vishnu.

mêru m. montagne sacrée et sym-
bolique, située au centre du monde, au
nora-ouest de l’Inde; sa cime est dans le

ciel, son milieu sur la terre et sa base dans
les enfers; le Gange en découle au Sud, et

arrose les trois mondes
; à l’est descend la

Sità, à l’ouest le caxu ou Oxus, au Nord la

Badrasdmâ en Tartarie. Le Mêru est l’habi-

tation des dieux, il répond à l’Olympe des
Grecs et au Borj ou Elbourz (bërëzat Zd.)

des Persans.

mêruka m. encens.

*TFT mêla m. et mêla f. (mit) réunion,
assemblée, grand concours de peuple.

mêlaka m. réunion, assemblée.

S
3TFTT mêla f. (mala et malina) encre;

||

collyre noir;
| gr pskm.

mêlânanda n. [f. â] encrier.

mêlânSu f. (anciu) encrier.

mêldmbu m. (ambu) encre;
||

encrier (?).

H c* mêv. mêvê l. Honorer, servir;
•s

cf. sêv.

mévus 3p. pi. p . de mû.O ST r r

Nm mêsa m. bélier;
||

le signe du Bélier.

||
sorte de drogue. — F. mêsi brebis. — F.

mêsâ esp. de cardamome du Guzarat.
||

Cf.

mêha, mêâra.
mêsaçpya m. sorte de poisson. — F. [i]

esp. d’asclepias, bot. (?).

mêsdxikusuma m. cassia tora, bot.

mêha m. (mih) urine, action d’uri-

ner;
|j

maladie des voies urinaires.
|| Bé-

lier.

mêhana n. action d’uriner. || Urine. Il

Urètre.
"

mêhayâmi c. de mih.

7T3T mætra a. [f. î\ (milra) d’ami, amical.— S- m. brahmane. — S. n. f. amitié.
||

Le 17 e astérisme lunaire.
||
La charité uni-

verselle, Bd.
mælraba n. le 17e astérisme lunaire.
mælrâvaruna m. (milra-, varuna) né à

l’occasion de Mitra et de Varuna [épi d’Agni],
Vd. — S. m. Agastya [allusion à la légende
d’Urvaçi],

mælrêya a. d’ami, amical, relatif à l’ami-
tié. — S. m. np. d’un bôdhisattwa, Bd.
mælrêyikâ f. lutte ou querelle entre amis.
mætrya n. amitié.

mæt'ili f. Sità, née dans le Mi-
thila.

mêt'una n. (mit'una) union, asso-

ciation.
||
Union des sexes.

||
Mariage.

mænâka m. np. de montagne
[partie de l’Himavat, époux de Mênakâ].
mænâkaswasr f- Pàrvatî.

p-
mænika m . (mina) pêcheur.

mænda m. np. d’un démon tué

par Vishnu.
mændahan m. (han) Vishnu.

mærêya n. liqueur extraite des

fleurs du lythrum fruticosum.

mævam de mâ êvam.
"S

* môx. môxâmi 1 et môxaydmi
N

10 (sorte de dés. de mue). Délier; délivrer;

||
mettre en liberté, lâcher.

||
Lancer, isum

une flèche.
||

Sauver, çâpat d’une malé-
diction.

^TTvT môxa m. délivrance; la délivrance

finale [l’exemption des liens du corps et des
misères de la vie],

||
Esp. de plante.

môxôpâya m. (updya

)

dévot qui ne pense
qu a la délivrance finale.

*N

moga a. (muh) vain, inutile.
|| A

l’ac. n. môgam inutilement. — S. m. haie,

clôture. — S. f. bignonia suaveolens, bot.
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môgâça a. (âçâ)

qui a une vaine espé-
rance.

môca m. (mue) [délivrance].
||

moringa hyperanthera. — F. môcâ bom-
bax heptaphyllum ou cotonnier;

||
bananier.

— N. banane.
môcayâmi (c. de mue) faire détacher, faire

délivrer, faire perdre.
[]

Détacher, mettre
en liberté; dételer.

||
Réjouir.

môcaka m. libérateur;
||
dévot occupé de

la délivrance, cf. moxa.
||

Hyperanthera
moringa; bombax; bananier.
môcana n. délivrance.

môcarasa m. gomme du bombax.
mâcâla m. sandal;

||
banane;

||
nigella

indica, bot.

môcânî f. esp. de solanée, bot.

môtakî f. nom d’une des râginîs.

môtana m. (mu/) vent. — N. ac-

tion de presser, d’écraser.

môddsmi fl. de mu/i.

môna m. fruit sec.
||
Esp. de mou-

che d’eau.
|j

Panier à porter les serpents.

-s

môda m.
(
mud

)
joie.

môdaka a. qui réjouit, qui égaie. — S.

m. n. sorte de confitures.

môdayâmi (c. de mud) réjouir.
||
Mêler (?)

saklûn grlêna le riz de beurre fondu. —
Ppr. môdayanlî f. jasmin d’Arabie

;
livèche

ajoaën.

^TT^T^I mômudyê aug. de mud.O
“N -V ^
TTPrn^T mômôcmi, momucyê, aug. de

mue.

îfrxfiwf mômôsmi, mômusyê, aug. de
mus.

jfRrf^r mômôhmi aug. de muh.
"N

môrala m. racine de canne à

sucre;
||

fleur d’alangium.
||
Lait de 7 jours

ou qui s'est déjà décomposé. — F. sanse-
viere de Geylan, bot.

HTFnTTTTT môlaydmi (c. de mûl) enra-
fciner, planter.

môsayâmi c. de mus.
môsaka m. voleur.

môsayitnu m. coucou kôkila.
|]

Brâli-

mane.
mus If m. voleur.

môha ns. (muh) trouble d’esprit
; ||

défaillance;
||

syncope;
||

folie, démence;
erreur [produite par les apparences de la

réalité];
||
peine, tourment.

TTTWT msosta

môliana a. qui trouble l’esprit ou les

sens. — S. n. trouble d’esprit; action de le

troubler; chose qui le trouble;
||

tentation,
séduction;

||
plaisirs des sens, plaisirs de

l’amour.
||
Une des flèches de l’Amour. —

S. m. datera, bot.

môhinl et molianâ f. esp. de jasmin.
môhayâmi (c. de muh) troubler l’esprit,

donner le vertige;
||

stupéfier;
||

égarer la
raison.

môhin a. qui trouble l’esprit ou les sens
;

qui donne le vertige, le délire.

mæk 3 p. sg. a 2 vd. de mue.
*\

mækuli et maokali m. corneille.O
maoktika n. (muktâ) perle.

mæklikaprasavâ f. (pra ; sû) huître à
perles.

msoklikaçukli f. mms.
= r

ma)Marya n. (mukara) imperti-

nence, hâblerie
; calomnie.

TTffcJ mao'dya n. (müda de muh) folie,

égarement d’esprit.

7TT?CTrrT msodgali m.
(
mudgala

) cor-
neille (?) ; ||

pince de maçon, levier.

mædgalyâyana m. np. d’un disciple de
Çâkyamuni.

maodgina a.
(
mudga

;
sfx. ina)

semé de haricots.

mæna n. (muni) silence [d’une per-

sonne qui parle peu],

maonin a. silencieux
; ||

qui pratique le

silence des ascètes. — S. m. ascète.

TTtrfïï^ mærajika m. (muraja) homme

qui bat le tambour.

r
maarkya n. (mûrJia) stupidité.

ïTTcff maori'

î

f. (mûrvd) cordé d’arc.

TfTrrf maola a. (mûla) [f. ï] radical, de

la racine.
||
De race pure, de noble origine.

vwli m. f. et msoli f. (mûla)

mèche de cheveux portée sur le sommet
de la tête

; ||
cheveux tressés et roulés au-

tour de la tète;
||

par ext. diadème, tiare;

||
par ext. tête.

|]
<\u lig. la partie princi-

pale, le point capital. — F. maoli la terre.

meolin a. qui porte la mèche de cheveux,

un diadème, une tiare, une couronne do

cheveux.

U(T~7T maolya n. (mûla) prix, valeur.

JfnFT |maostd f. (
musii

)
pugilat, boxe.
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g- r
mæhurta et msohûrtika m. {mu-

hurla) astrologue.

rTT mnâ. mandmi, manê 1
; p. mam-

ni>\ f 2. mndsyâmi
; al. amnâsam • pp

wmfltrt (forme abrégée de mon; sfx. «). Con-
fier à son esprit; lire attentivement [par ex
les livres saints],

|| Répéter, célébrer, men-
tionner : kasya manâmahê divasya mima
de quel dieu redirons-nous le nom? Vd.

||

Gr. pviopai.

mndpayâmi c. de mnâ.
* TTT^nyax ou myac, Vd. myaxdmi

1. Aller.

^ H mrax - mraxàmi 1. Amasser,

amonceler.
||

Se fâcher. Cf. mrx, max.
mraxayàmi 10, amonceler.

îflT mrfli. mraxaydmi lu. Oindre.
||

Fendre (?). ||
Se servir d'une langue bar-

bare, cf. mléc.

mraxa m. hypocrisie.

tFrTTTT mraxana n.
(mrax 10) action de

frotter le corps avec des parfums.
||
Huile.

p-

mraxydmi f 2. de mpç .

^ <L mrad. mradê 1. Broyer, écraser;

mordre.
||

Lat. mordeo; cf. mrd.
mradaydmi c. de mrad.

‘

ïïçmjtj mradaydmi (dén. de mpdu)
être lent;

|| être doux et délicat.

mradiman m. lenteur; sottise.

mradista sup. de mj'du, |SpàSifTo;.

mradiyas comp. de mrdu
,
(3oa3t<uv.

m mriyê pr. de mr.

^ ^ m >' u c et mruîic. mrôcâmi et

mrôhcâmi 1 . Aller, se mouvoir.
~\

mrêt et mrêd. mrctdmi, mrê-

cldmi 1. Etre fou, délirer, cf. met.

* Wv[pilaa:(?). Fendre; cf. mrax.

— % mlæ

ffflSn^.1fli

nte
> °éW ’ «“*• «

esIfptnM™ ^ ,qC - d0 q ’"' 1ui

ment»»
f. flétrissure;

|| pâleur, dépérisse-

mlisla a. indistinct, obscur, in-
correct [en parlant du langagcl — S nlangage indistinct. Cf. mléc

^ lue et mluîic, cf. mruc.
|[

Pp.

mlukla mêlé à, combiné, arrangé.

^ 71^ mlêcca m. un barbare, un homme
qui ne parle pas la langue des Aryas.

|| Uncriminel.
|| Langage barbare.

mlêcëakanda m. ail.

mUccajdti m. homme de nation barbare.
[On désigné les peuplades suivantes: les
pxmdrakas (Chandail), les miras, les drdvi-

\

las (Coromandel) les kdmbôjas (? Arachosie),
les yavanas (Grecs) les cdkas (Saces ou Scy-
tbesj les paravas (Paropanisus), les pahla-
vas (Balle ou ! Perses parlant le pêhlvi), les« hine es kirdlas (montagnards de
A AlimàJaya), les deradas et les Kasas ]

.

mlêccabâjana m. blé, froment. — N. orge
a demi mure. °

mlêccamu/ca n. cuivre.
mlêccâça m. froment.
mlêccâsya n.

(
dsya

) cuivre.

^ 5' mlcc. mlêccâmi 1. etmléccayâ-

mi 10, pp. mlista et mlêccila. Se servir

t !
1

.

1

!?. .

( ;ingue baroare: ndryâ mlêccanti
oasdois les femmes font des barbarismes en
parlant.

||
Parler confusément, incorrecte-

ment.

p m lêl et rnlëd. mlêlâmi
,
mlê-

ddmi 1. Etre fou, délirer, cf. mrêl.

* mlêv
, cf. mévysêv.

* mlæ. mlayâmil; p.mamlso; f2.
mlâsyâmi

; al. amldsam

;

o. mldyâsam et
mlêydsam; pp. mlâna. Se faner, se flétrir.

||
Devenir pâle, maigre et flétri [par l’âge,

par la maladie, par la passion, etc.]. Gr.
pa/3«tï<u

; lat. marcesco (?).
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ET ya 40e lettre et l re semivoyelle de l’al-

phabet sanscrit. Le y ,
sans son a, ne se

place jamais devant une consonne; dans le

Véda il compte qqf. pour une syllabe : ainsi

vyusla égale vi vs la. Il répond le plus sou-

vent au j des Latins, au Ç ou à l’esprit rude
des Grecs.

U ya m. union, cf. yu.
||

Célébrité, cf.

yaças;
||

éclat, lustre.
||

Air, vent
; ||

aban-
don, cl yâ.

||
Orge, cf. yava.

||
Yama. —

F. yâ marche;
||
char;

||
obtention; cf. yâ.

||
Méditation pieuse, cf. üyâ.

||
Organe

sexuel féminin, cf. yôni.

TJ ya a. [yas, yâ, yat; M §§ 56; 131, 4°]

qui.
|j

ya redoublé, quiconque ; lat, quis-
quis : yadyad âcarati quelle que soit sa

conduite.
||
Gr. S;; lat. qui, quis; cf. ka,

kim.
yaka a. qui.

yakan th. de yakrt, M § 112.
*N

*

JJcjPïrT yakrl n. [M g 112] foie
;

lat. jecur.

yakrdværî f. andersonia, bot.

yaxa m.
(
yaj

)

np. de génies, servi-

teurs de Kuvêra, gardiens de ses trésors et

de ses bosquets.
||
Qqf. Kuvêra. — F. yaxi,

épouse d’un Yaxa;
||
l’épouse de Kuvêra.

yaxakardama n. sorte de pommade pour
parfumer le corps.

yaxa'dûpa m. résine, en gén.
||

Térében-
thine.

yaxarasa m. liqueur spiritueuse.

yaxarâj m. Kuvêra, chef des Yaxas.
||

Palestre, arène, champ pour le pugilat.

yaxarâja m. Kuvêra, roi des Yaxas.
yaxarâl,puri f. Alakâ, cité de Kuvêra, sur

le mont Kælûsa.
yaxarâlri f. nuit de la pieine-lune du

mois kârttika, consacrée aux Yaxas.
yaxâmalaka m. esp. de dattier.

yaxâvâsa m. (â ;
vas

)

le figuier de l'Inde,

habité par les Yaxas.
yaxini f. épouse d’un Yaxa;

||
épouse de

Kuvêra.

yaxûdumbaraka n. fruit du figuier reli-

giosa.

~N

TJTtJTJ yaxayê 10 (yaj) adorer, offrir un
sacrifice à, ac.

yaxu a. Vd. désireux de sacrifier.

yaxinan et yaxma m. phthisie

pulmonaire.

yaxmagnl f.
(
han

)

raisin sec.

ETt'JTI^T yaxyâmi f2. de yaj.

yaxwa 2 p. sg. imp. vd. de yaj.

y a c, cf. yam.

*
ETjT yaj. yajâmi, yajê 1; o. ijydsam;

imp. vd. 2 p. yaxwa; p. iyâja, fjê, fl. yas-

lâsmi; f2. yaxyâmi, yaxyê; al. ayâxam,
’3p. vd. ayâl ; ayaxi ; o. yaxiya; ppf. moy.
îjâna

;
inf. vd. yajailyæ; gér. vd. yastwina.

||
»»s ijyê-; impf. rjyê

; pp. isla. Sacrifier,

offrir le saint-sacrifice;
||

offrir en sacrifice,

ac. ou i.
||

Honorer d’un sacrifice : devân
açwamêclêna ou açwamêilam offrir aux
dieux un açwamêdha.

||
Inaugurer par un

sacrifice, çâlâm une salle.
||

Offrir, donner,
procurer.

||
Qqf. aller à la rencontre, ac.

||

Gr. otÇogai, âyiÇw, ctytoç. — Pp. isla sacrifié,

honoré d'un sacrifice.

ÎTsT yaj a. [à la fin des composés] qui
N

sacrifie, etc.

ETËTcT yajala m. (yaj) prêtre officiant.

^TsTpT yojalra m. (træ

)

qui entretient le

feu sacré;
||

respectable.

ÏTëTtT yajanta m. prêtre officiant, cf.

yajala.

yajamâna m. (ppr. moy. de

yaj) celui qui fait les frais d'un sacrifice.

?Ts! I=fi yajâka m. (sfx. uka) nnns.
||

par

ext. libéral, bienfaisant.
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yoji m. (sfx. t) celui qui offre ou
celui qui défraie un sacrifice.

^TsJTTj/ajus [Vd.yajus] n. (six. us) prière,

hymne, Vd.
||
Le 3e Vôda, comprenant le

Yajur blanc et le Yajur noir.

môxdrfam il cherchent la délivrance!. Il

Tendre vers, aller vers.
||

Qqf. exciter, à
1 act.

||
Or. Çvjreco, (?; iQoyca.

n. de ya qui.
|| Adv. parce que

;

c est pourquoi [corrélatif de tal]
;
cf. yas.

2TfT yaliïa (sfx na) a. sacré, saint, pur,
vénérable; gr. «yvô;. — S. m. le saint sacri-
fice.

]l
Zd. yaçna.

yaj fiaitfl m. (kf) prêtre officiant, sacrifi-
cateur.

yajhakriyâ f. (kf) acte d’offrande, obla-
tion.

yajhapaçu m. animal offert en sacrifice
[cheval, bouc].

yajflapuruta m. Vishnu.
yajfiaBdjana n. vase sacré.

yajnavardha m. Vishnu, incarné sous la
figure d'un sanglier.

yajhavdla m. 1 enceinte sacrée.

yajfiaçisla n. les restes du festin sacré.

yajïïaçisldmrta n.
(amfla

)

les restes de la

sainte table qui procurent l’immortalité.
yajhasdra m. ficus glomerata, bot.
yajnaiùlra n. le cordon sacré [qui dis-

tingue les trois premières castes].

yajhasêna ni. Drupada, np.
yojhasfdna n. le saint lieu.

yajhnhan a. qui détruit le sacrifice.

yajhd/ga m. (ayga) partie du sacrifice.
||

Ficus glomerata; siphonanthus indica, bot.
yajhdnla m. (an la) rite supplémentaire

d'un sacrifice principal.

yajhdri m. (art) démon ennemi des sa-
crifices.

|J
Çiva.

yajhika a. (sfx. ika) propre ou relatif au
sacrifice. — S. m. le paldca, bot.

yajfiiya a. (sfx. iya) propre, destiné ou
relatif au sacrifice. — S. m. le 3e yuga.
yajhiyadêca m. l'Inde propre, "où s’ac-

complit le saint-sacrifice et où se trouve
l'antilope noire.

yajfiiyaçâlâ f. temple, chapelle, enceinte
sacrée.

yajh 'dumbara m. ficus glomerata.
yajh ‘pavila n. (upavîla

)

le cordon sacré
[qui di-tingue les castes],

yajh 'pavilavat et yajhûpavîlin a. investi
du cordon sacré.

Twn yajyu m. brahmane versé dans leO
Yajur-vêda.

TJT^’l^jejwan m. (sfx. van
)
prêtre offi-

ciant, sacrificateur, \\yajwandm pati la Lune
[dont le cours règle les sacrifices; cf. sôma].

tTcT yat. yalê et qqf. yatdmi 1 ; p.
•s

yêtë; etc. pp. yalla) pf. yalya. S’efforcer
[avec le 1. ou l'in f

;
qqf. avec le d. oi*Je g.

ou avec le régime suivi de art'am : yalanlé

McT yala pp. de yam.
yalayrula a. fidèle à un vœu ou à sesœux, qui accomplit fidèlement les céré-monies pieuses.

?7FPT yatama
plusieurs].

(sup. de ya) qui [d'entre

yatara (comp. de ya) qui [d’entre
deux].

yatas adv. (ya) d où
; depuis quand;

depuis que;
||
où; quand;

||
car.

||
Gr SOsv.

YJcUc^mrJ^ yaldlmaval a. (yala
; âlman)

qui s’est dompté soi-même.

7TTFT yali m.
(yam ; sfx. li) sage, ascète,

pemtent,
||

mendiant buddhiste ou jaena.— F. action de dompter, de réfréner.
||

Pause, dans la mesure des vers.
|| Union

jonction.
||

Passion, sentiment.
||
Veuve.

’

yaiin_ m. ascète, pénitent. — F. yalinî
veuve.

yalimæt'una n. réunion d'ascètes, cou-
vent de pénitents,

yatukd f. esp. de plante.

effî yalla pp. épiq. de yam-,
|| pp. de

yat.

yatnam. (yat) effort.

yalnalas adv. avec effort, avec persévé-
rance ou énergie, avec zèle.

yalnaval a. qui s’efforce, zélé.

yalra adv. (ya
;
sfx. tra) où

; ||
parce

que.
||

Qqf. pour yasmin: yalra kdlê au
temps où;

||
yalrakwaeana en quelque lieu

que, partout où.

ÏH9T yat'

à

adv. (ya\ sfx. t'a) de la ma-
nière que, comme, selon, conformément à.

||
De sorte que.

||
Que [avec l’o., pour com-

mander], yatâ na gaccél qu’il n’aille pas.
yat'dkatâ adv. de même que, autant que,

aussi peu que;
||

tant bien que mal.

yafdkâmam adv. à son gré, selon le dé-
sir, à souhait.

yatâkâmin a. (sfx. in) qui agit à son gré,
libre, indépendant.

yafâkramam adv. successivement, selon
l’ordre de succession.

yatâjâla a. (jan) naïf; simple; stupide;
non civilisé.

66
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yal'dlat'a a.
(
tafâ )

conforme à la réalité,

vrai. — Ac. n. adv. comme cela est, selon
la vérité.

yat'dnikam adv. (anîka) dans toute l’éten-

due de l’armée.

yat'dnyâyam adv. convenablement, selon
la règle.

yat'dpûrvam adv. comme auparavant;
selon l’ordre de succession.

yat'àbalam, adv. de toute sa force.

yat'âmuluna a. (muKa) semblable d’as-

pect, de figure.

yat'âyat'am adv. comme, de même que.
yat'ârt'am adv. (art'a) conformément.
yat'ârham adv.

(
arha

)
convenablement.

yat'ârhavarna m. espion, envoyé secret.

yat'âvnl adv. (sfx. val) comme il faut;

convenablement
;
selon l’usage.

yat'âvdsam adv. (vas) au logis; dans la

maison de chacun, de maison en maison.
yal'âvïda a. (-vi; cld) tel quel.

yat'âviili adv. selon la réglé.

yat'dvrllam adv. comme cela s’est passé,

véritablement.
yat'âçakli adv. autant que possible.

yat'âst'ila a. conforme à ce qui est établi,

exact, juste, vrai, convenu.
yat'âçâstram adv. conformément aux

castras.

yat'dsamayam adv. selon la coutume.
yat'âsanslarika a. qui reste avec son tapis

comme il est, qui garde sa place, Bd.

yat'dswam adv. (swa) proprement, spécia-

lement, comme il appartient à.

yafêpsitam adv.
(
ips dés. de dp) selon le

désir, à souhait, comme on veut.

yat'êslam adv. (îs) selon le désir.
||

yat'ê-

slacdrin m. oiseau [qui va comme il veut].
’ yat'æva adv. (cva) aussi bien

;
de même

que, comme.
yat'ôdila a. (pp. de vad) qui est comme

il a ôté dit, exact, vrai.

TJÇZ yad cuph. pour yat, cf. ya.
*N

yadâ conj. (ya\ sfx. dd) lorsque;

||
yadd yadd tant que, chaque fois que.

TJlfÇ yadi conj. (ya\ sfx. di) si.
|]

Qqf.

est-ce que?
||
yadivd ou si, soit que.

yadu m. Au pl. yadwas, Vd. les eaux.

yadu m. np. d’un roi, fds deYayâti,

Vd.
||

Le pays de Yadu, à l’ouest de la

Yumanâ.
||
Au pl. yadavds les habitants do

ce pays.

yadundt'a m. Krishna.

yadfcSâ f. (yal
; fc) liberté,

indépendance; caprice.
||
A l'i. librement,

de soi-mème.
yadpccdldda a. qui se présente de soi-

mème, fortuitement.

EPT yama

HAçf yadwat adv. (sfx. val
) comme, de

même que.

U& I yadwd adv. (vd) soit, ou bien.

_____

ïï-cTTTFR' yanlâsmi f 1. de yam.

cf- cl yan!p m. [f. tri] (yam) celui qui

maintient, qui contient, qui réfrène.
||
Co-

cher
;
cornac.

yanlra n. (yam) sfx. Ira) action de
maintenir, de réfréner.

||
Tout mécanisme,

machine ou appareil.
||

Sorte de vase.
||

Diagramme mystique ou astrologique.
yanlraka m. tour de tourneur. — F. sœur

cadette d’une femme mariée.
yantragpha n. manufacture;

||
fabrique

d’huile.

yantragôla m. pois.

yanlrana n. (sfx. ana) action de contenir,
de réfréner

;
de lier, d'attacher.

yanlrapêsani f. moulin mécanique.
yanlraydmi (dénom.) maintenir, contenir,

réfréner; lier, attacher; faire mouvoir par
un mécanisme.
yanlrâruda a. (d; ruh

) mu parnin méca-
nisme.

* cT^T y am [
yac

]
yaccdmi, yaccê l.[Vd.

*N

yamâmi 1; imp. 2p. yan'di ]; p. yaydma,
2p. sg. vd. yayant'a ; f2. yansydmi) al.

aya/isam, 3p. sg. vd. yansat
; pp. yala

\ gér.

yatwd [en compos. yamya
,
yalya]; inf. vd.

yamilavæ. Contenir, diriger avec un frein,

haydn des chevaux, rat'am un char;
||

tirer

à soi, raçmin les rênes;
||

saisir, vajram
une arme, Vd.

||
Au lig. contenir, compri-

mer, vrâdatas les ennemis, Vd., kdmdn les

désirs.
||

Maintenir, conserver, procurer,

çarman la joie, Vd.
||

Soutenir, faire vivre,

jandn les hommes, Vd.
||
Montrer, danldn

les dents, Vd.
|| (?) Aller, venir, Vd.

ZFT yama a. (yam) jumeau
; ||

camarade;

||
qui fait la paire; lat. geminus. — S. n.

paire, couple. — S. m. répression, coerci-

tion;
||

répression des désirs; acte pieux

propre à réprimer les désirs.
||
Lettre ac-

couplée è une autre [par ex. n dans gna,

lcna, jha, etc.]
. ||

Note correspondante d'une

autre [et éloignée d'elle d'une ou de deux
octaves],

||
Corneille.

||
Yama, dieu des morts,

régent du midi, fils de Sûrya et frère de

Manu, cf. darmarâja
;
zd. Yima.

||
La pla-

nète Saturne.
yamaka a. jumeau;

||
camarade;

||
qui

fait le couple. — S. m. observance pieuse,

obligation. — S. n. allitération, rime.
yamakdlindt f. l epousc de Sûrya.

yamakila m. ver.

ygmaja a. né d'un jumeau;
||
jumeau.

yamalwa n. qualité de jumeau.
||

Le fait
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d’être on de se nommer Varna.
yamadûln m. messager de Yama.
yamndûlaka m. messager de Yama.

||

Corneille. — F. tamarix, hot.

yamadévalâ f. l'astérisme de Garant,

yamana n. (sfx. ana ) action de maintenir,

de réprimer, de lier, d'arrêter. — S. m.
Yama.
yamanikd f. (sfx. ika) mur ou tenture

entourant un pavillon.

yamapriya m. ficus indica, liot.

yamaGagini f la YamunA [sœur de Yama].
yamaydmi

;
pt[p. aylyamnm

, (dénom.)
Réfréner, contenir.

||
Donner, procurer,

annam des aliments à qqn. d.; cf. yam.
yamarat'a m. buffle.

yamarâj et yamnrôja m. Yama.
yamala n. couple, paire. — F. [/] sorte de

vêtement.
yamavdhana m. {vah) buffle.

yamavrala n. un des devoir royaux [ren-

dre la justice sans acception de personne].

yamasddana f. la demeure de Yama, les

Enfers.

yamaswasr f. la YamunA, sœur de Yama.

||
DurgA.
yamdni f. livèehe ajoaën, bot.

yamdnlaka m. (anla au c.) Çiva.

yaml f. la YamunA.

yamunâ f. (yama) la YamunA
'O

j
[auj. Jumna], affluent qui se jette dans le

!
Gange au pravàga d’Allahàbad (elle est fille

i de Sùrya et soeur de Yama et de Manu].
yamundjanaka m. Sùrya, père de Ya-

munâ.
yamundüid m. Raladêva, qui partagea la

YamunA avec le soc de sa charrue.

yamundGrdtf m. Yama.
“N

SFTTjTTT yamêrukd f. le gong ou plateau

de métal pour sonner les heures.

yamyammi, aug. de yam.

UUTTcT yaydli m. np. du 5e roi de la

dynastie lunaire.

yayi m. (yâ) nuée, Y'd.

ÏÏÏÏT jaxjl m. (yâ) route.
||
Çiva.

UW jayu (yâ) m. cheval;
||

le cheval de

l’açwamêdha].

jayx p. de yâ.

yava m. (yu) rapidité
;
cf. java.

m yava m. orge [hexastichon]
; ||

me-
i sure égale à un grain d’orge ou 6 grains de
moutarde;

||
pli transversal du pouce, com-

;
paré à un grain d'orge et présageant bon-
heur.

||
Gr.

;
lith. jaxva, blé.

yaça

yavaka m. orge, épeautre.
yavakya a. ensemencé d’orge.
yavaxâra m. nitre [extrait des cendres

d’orge ?].

yavaxôda m. farine d’orge.
yavaganda m. sorte d’éruption au visage.
yavaja m. (jan) nitre [employé comme

engrais].

yavandla m. esp. de sorgho ou d’andro-
pogon très-.cultivé dans l’Inde.

yavandlaja m. (jan) nitre. .

yavapala m. bambou.
||
Wrightea anti-

dysenterica, bot.
||
Ognon, cf. yavanêsla.

||

Nard indien.

yavàmaya a. d’orge.

yavaldsa m. (las) nitre.

yavacûka m. nitre.

yavasa m. (sfx. sa) nourriture, Vd.
||

prairie, pâturage.
yavasura n. (surd) eau-de-vie d’orge.

yavana m. (yava) rapidité.
||
Che-

val rapide.

ssr yavana m. np. de pays au N. 0.
et à l’0. de l lnde. Il Un homme de ce pays
(? un Ionien], — F. yavant femme d’un
Yavana.
yavanapriya n. poivre noir.

yavanâri m. (art) Krishna.
yavanâcdrya m. (dedrya) le maître yava-

na, astronome ainsi désigné par Vnràhami-
hira [? Ptolémée],

yavanêsla m. (ista) ail
;
ognon; melia

azedarac, bot. — N. plomb.

6T3"M=hT yavanikd f. cf. yamanikd.

EIcPTUTTT yavama'dyâ f. (yava rapidité)

sorte de stance composée de 3 vers dont
celui du milieu est plus court.

'—

-

ZHÎ'TTTTT yavoyâmi (dénom. de yuvan)
être ou devenir jeune.

yavâgraja m. (agraja

)

nitre.

ZTônq yavana a. [f. î] (yava) rapide. —
F. ligusticum ajoaën, bot.

^TêT yavdsa m. hedysarum alhagi,

bot.

yavisfa sup., yaviyas comp. de
yuvan, M§ 49.

yavya a. (yava ; sfx. ya) ensemencé
d’orge.

yaças n. (yaç inus.) gloire, éclat,

splendeur.
yaçaskara a. (kr) qui procure la gloire.

yaçastama (sup.) très-glorieux.

yaçaswal et yaçaswin a. (sfx. vat, vin)

glorieux. — F. yaçaswinî coton sauvage.

yaçaspataka m. tambour.
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yaçasçésa a. mort. — S. m. la mort.
ijaçô'darâ f. (clr) une des 3 femmes et

disciples du Buddha.
yaçôhara a. (hr) qui ôte la gloire, qui

déshonore.

•N

<7^57 yastâhê f l. de yaj.

yasti m. hampe d'un drapeau.
||
Le

bras et l’avant-bras. — M. et f. [f et î] bâton,
perche;

||
bâton fei’ré, massue;

f|
pilier.

||

Fil, cordon , collier de perles, etc.
||

Plante
rampante, en gén.

||
Siphonanthus indica,

bot.
[|

Réglisse.

.

yaslika m. vanneau [oiseau]. — F. [a]

bâton; massue.
||
Collier à un seul rang.

||

Etang, pièce d’eau.
||

Réglisse.

yasligralia m. (grali

)

homme portant un
bâton ou une massue.

yasliprdna a. dont la vie ne tient qu’à un
fil, près de mourir.

yaslimaRu n. jus de réglisse.

yaslrm. {yaj; sfx. tr) sacrificateur,

celui qui défraie un sacrifice.

* y as. yasâmi 1 et 6, yasyâmi 4

[en compos.]; p. yaydsa; pp. yasta; gér.

yastivâ et yasilwâ. S’efforcer, cf. yat.

yaliwam. cf. yajwan.

• t
—

-

yansyâmi f2. de yam.

* m yd. yâmi 2; impf. aydm
,

3p.pl.
ayân et ayus

; p. yayjo ; f2. yâsyâmi

;

al.

aydsam; o. yâyâm

;

ppr. yâl et yân. Aller

à, partir pour, ac.
||

Arriver à un état :

môham tomber dans l’erreur, prakrtim re-

venir à son naturel.
||

Parvenir à, i. Vd.
S’adresser à qqn., demander, Vd.

77TÏÏ ydga m. (yaj) le saint-sacrifice.

* y de. yacdmi, ydcê 1 ; etc. De-
*N

mander qqc. à qqn. 2 ac. [qqf. ab. de la

personne].
||

Prier qqn. d’accepter, offrir:

aydead drâlaram, Iwam rdjâ, ili il priait son
frère en lui disant tu es le roi [il le priait

d’accepter la royauté].

yâcaka a. [f. i\ qui demande, qui sollicite,

qui mendie.
yâcanaka a. [f. â] mms.
yâcand f. demande, sollicitation.

yâcaydmi. c. de yde.
ydéilaka n. objet emprunté.
ydcisô dés. vd. de yde.
ydcfid f. cf. yâcand.

yâja m. (yaj) offrande sacrée;
||

riz bouilli, aliment, en gén.
ydjaka m. prêtre officiant.

|j
Eléphant

royal;
||
éléphant furieux.

ydjana n. action d’officier, offertoire.

yâjaydmi ; pqp. aylyjam (c. de yaj) faire

que qqn. sacrifie;
||

aider qqn. dans le sa-

crifice, lui prêter son ministère; officier pour
qqn-, „
ydjin et ydji m. celui qui offre un sacri-

fice; prêtre officiant.

mm ydjusa a. relatif au Yajur-vêda.
•O

EITsTT ydjya n. (yâja) ce qu’un prêtre

reçoit pour avoir officié pour qqn.
r~~

ydjnadaiu m. Kuvêra.

ydjhavalkya m. np. d’un
brahmane auquel on attribue un code de
lois et le Yajur-vêda blanc.

ydjnasêni f. Draopadî, fille de
Yajnasêna.

yâjhika m. (yajha) celui qui

offre un sacrifice;
||

le prêtre officiant;
||

le

kuça ou gazon sacré.

yâjhikya n. sacrifice, office.

TJTrT ydt et yân ppr. de yâ.
N

7TTFT ydt interj. de plaisir, d’alarme, d’in-
*s

quiétude.

ZCTH ydta a. (pp. de yd) allé, parti
; ||

où
l’on parvient, obtenu. — S. n. action de

conduire un éléphant (yat).

ÜTTrT^T yâtanâ f.
(
yat

;
sf yana) peine,

tourment;
||
supplice, torture;

||
peines de

l’enfer.

7JJFT7JT*T ydlaydma a. (ydmd)
[m à m.

qui est plus que de la veille] vieux, gâté,

en parlant d’un aliment.

IfTrTmTîT ydtaydmi
; pqp. ayîyalmn ;

(
yat 10) tourmenter, vexer.

||
Surpasser;

!|
mépriser, blâmer.

||
Préparer (?; ||

Appoler

à son secours (?).

?JTrT ydlu a. (yd; sfx. lu) qui va, quiO
voyage. — S. m. voyageur;

||
au fig. le

temps.
||

Esp. de mauvais génies.

yàluddna m. (dd) esp. de mauvais génies.

£J7rT ydlp f. belle-sœur [femme du frère

du mari]; polon. jatrew; cf. ydmdlp.

ydlnikajjatna) nom d'uneécole

buddhique.

mTTJ ydlya m. (ydtand

)

un damné.

TTT^T yâlrâ f. (yd; sfx. Ira) route, che-

min; au (ig. expédient, moyen.
||
Marche;

||
procession sacrée;

||
marche d un corps
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d'armée, assaut
; |j

manière de passer le

temps; manière de vivre;
||
moyens de sub-

sistance.

7TT?TTrT277 ydfdtnfya n. (yafd; tnt'â)

conformité [des paroles ù la réalité], vérité.

m^TTFnr ydt'âtmya n. {yfit'â; dlmari)
naturel, caractère propre de qqn.

yddava m. descendant de Yadu;

Krishna. — F. [i] Durgê. — N. troupeau
e bêtes.

2IT^7T yddas n. (yadu au pl. vd.) bête

aquatique, en gén. ydda ica et yddas pati
m. Varuna, l'océan.

yddônivdsas n. (ni; vas) l'eau.

qT£*7 yddpç a. (ya; drç) quel. Gr. r.h-
;

lat. qualis. M§ 1 13.

yâdfça a. [f. î] quel. Gr. faim;.

2TR ydna n. (yâ ; sfx. ana) action d’aller;

marche;
||

assaut.
||

Moyen d’aller; véhi-
cule

; moyen d 'échapper à la transmigration,
Bd.

yanapdtra n. vaisseau, navire, barque.

yânamuKa n. avant-train ou timon de
char.

ydnika a. entré dans le véhicule [c. ù d.

dans le chemin du salut], Bd.

WVA 1 1*-( ydpayâmi

;

pqp. ayîyapam;
{c. de yâ) faire partir, envoyer; éloigner,

expulser.

ydpana n. action de faire partir
;
expul-

sion
; ||

kdlaydpana action de perdre le temps,
de le passer.

241 HT ydptd f. cheveux tressés.

7JJZ7J ydpya (pf. ps. de ydpaydmi) qu'il

faut faire partir;
||
qu il faut passer ou per-

dre [en parlant du temps];
||

méprisable,
de peu de prix.

||
[maladie] dont la guérison

est incertaine.

ydpyayàna n. palanquin.

.

2TT7T yâma m. (yam) coercition;
||
abs-

tinence. ascétisme;
||

cessation.
||

Veille [le

tiers de la nuit], — (yama) Au pl. les dieux
du 3e ordre, qui ont succédé à Yama, Bd.

yâmaçjôsa m. (gus) coq. — F. le gong ou
plateau de métal où l’on sonne les heures.

yâmandli f. le gong.

ydmanemi m. Indra.

yàmavali f. (sfx. vat) la nuit.

2TFR yâman n. (sfx. mari) véhicule.

ydmana m. (yama) jumeau; lat.

geminus.

27T^ yâva

yâmayâmi, cf. yamayâmi.

t H rr( yâmala n. (xama) un couple,
une paire.

77T*TTr7 yâmâlf m. gendre, cf. jâmâlp.

ydmdtfka m. mms.

ydmi f. sœur;
||

belle-fdle;
||
fem-

me vertueuse. Cf. jdmi.
r-

7JTTTT ydmi f. (ydma) la nuit.
||

(yama)
le midi, région de Yama.
yâmika a. qui se rapporte aux veilles;

ydmika purusa garde de nuit, patrouille. —
S. f. la nuit.

ydmini f. (sfx. in) la nuit.
yâminîpali m. la Lune.
garnira m. (sfx. ira) la Lune. — F. la nuit.

?TFR ydmuna n. (yamund) sulfure d’an-

timoine, employé comme collyre.

yâmunêsiaka n. (ista) plomb.

•s

yâmêya m. (ydmi) fils de la sœur,
neveu.

2TF?T ydmya m. sandal
|| Np. d’Agas-

tya. — F. (ydma) la nuit; la constellation
de Barani.

||
Le midi, région de Yama.

ydmyaydna n. partie australe de la mar-
che du Soleil.

2TTmt*T yâyajmi aug. de yaj.

ydyajûka m. (sfx. ûka) homme offrant
souvent le saint-sacrifice.

yâyaimi, ydyayiê, aug. de yat.

yâyasmi, yâyaysê, aug. de ya$-
r

—

2TT2TIT^T ydyâcmi aug. de yâc.

2712411^ yâyâmi, âyêymi, ydydyê, aug.
de yâ.

2TT2TT^~ ydydvara a. (sfx. vara) qui va

plusieurs fois, qui va souvent. — S. m. le

cheval de l’açwamêdha.
||
Np. deJaratkûru.

mm ydyin a. (yâ ;
sfx. in; y euph.)

qui va.

2TT3
-

yâva m. laque, cochenille.

yâvaka m. laque.
||
(yava) orge non bar-

bue;
||

orge à moitié mûre.
||

Riz forcé.
||

Esp. de haricot ou de dolique.

ETT^FT ydvat a. (ya; sfx. val) combien

grand, combien nombreux; M § 113. —
Adv. [avec lâval

]

autant que; tant que; au-
tant de fois que.

yâvalit'a a. (sfx. fa) qui est dans la me-
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sure de, qui dure autant; qui a lieu autant
de fois, etc.

yâvana ni. encens [d’Arabie?].

zrrcnTTm yâvayâmi c. de yu.

yàvayê 10 (
yu 3) mépriser.

EJTcT9T57 ydvaçûka m.
(
yava

)
nitre.

msra- yâvasa m. ( yava

)

tas de paille

d’orge;
||

tas d’herbe (?).

yâoisyê f2. ps. de yu.

ETTôôT ydvya pf. ps. de yâvayâmi.

y X
ZTTÏÏTT^îT yâçoclarêya m. le fils de Ya-

çûdharâ.

srreteR' yâstika m. (yasli)
soldat armé

d’une massue.

ÏÏIÏÏ ydsa m. hedysarum alhagi, bot.

—

F. esp. d’oiseau.

iïïW yasaydmi
; pqp. ayîyasam;

c. de yas.

yiyaxâmi dés. de yaj.

yiyaxu a. qui désire sacrifier.

yiyalisê dés. de yat.

fa'TriPTTfa yiyavisâmi dés. de yu.

fïïSrfH^TfÏT yiyasisâmi dés. de yas. •

yiyansdmi dés. de yam.

yiydçisâmi dés. de yde.

fasTTHTfa
-

yiydsdmi dés. de yâ.

* TJ y u. yaomi 2; yunâmi, yunô 9; p.O ».

yuydva, yuyuvê; f2. yavisyâmi, yavisyê;

al. ayâvisam. B’s yûyê; f2. yâvis'yê; al.

3p. ayâvi; pp. yula. Joindre, unir.
||

Qqf.

tenir séparé, ne pas mêler.
||
Qqf. honorer.

Il
Cf. yuj.

* 7J y u. yuydmiSet ydvaydmi 10, Vd.

Ecarter, détourner : çarum une flèche de
qqn. ab.

||
Cf. yâvayê.

TJôpï yuh adv. mal.O
ZJ/fî yukla (pp. de yuj

)
joint, uni; iden-

tifié.
||
Attaché à, appliqué, attentif;

||
uni

à Dieu par le yôga.
||
Mesuré, juste, modéré.

IJ
Doué de;

||
propre à, convenable, 1.

||

Prouvé par un raisonnement. — S. m.
homme pieux, uni par le yôga. — S. n.

*R yur

mesure de 4 coudées. — S. f. esp. de plante.

||
Lat. junctus, justus, juxta: gr. Çiuxrô;.

yuklarasâ f. mimosa octandra.
yuktarûpa a. d’une forme convenable;

bien adapté
;
bien modelé.

yuktaswapna a. qui dort modérément.
yukldlman a. (dtman)

dont l’âme est unie
à Dieu par le yôga.
yuktdyas n. sorte de pelle.

yukldhâra a.
(
âhâra

)

qui mange modé-
rément.

yukli f. {yuj; sfx. ti) jointure;O
union; connexité.

||
Déduction, induction,

conclusion.
||

Détermination des circons-

tances d’un fait.
|]
Complément d'une el-

lipse[sorte de ligure de rhétorique].
||
Usage,

coutume.
||
Destination, appropriation.

||
Gr.

Çsüfi?.

<XÏÏ yuga m. (yuj) joug; attelage;
||
me-

sure de 4 coudées.
[|
Sorte de drogue. — N.

paire, couple.
||
Age du monde [il y en a 4:

kfla, Irêla, dwdpara et kali.
||

Gr. Çvyo;;

lât. jugum
;
goth. juk

;
lith. jungas.

yugakilaka m. clavette d’un joug.

yugandara m. n. {(If) le timon, la pièce
de bois où le joug est attaché.

||
La l

re des
7 chaînes de montagnes qui entourent le

Mêru.
yugapal [ou pad] adv. tout â coup; au

même moment; [? à pieds joints.]

yugapalra et yugapatraka m. ébène de
montagne ou bauhinia. — F. [iÀ*d] dalber-

gia sisu, bot.

yugapdrçwaga m. (gam^ jeune bœufatta
ché près du joug pour être dressé.

yugamdlra adv. tout de suite, à l’instant

même;
|| à propos, à point.

yugala n. couple, paire.

yugdnla m. {anta) ün d’un yuga, destruc-

tion d’un univers.

yugdnçaka m. (atiça)
année.

yugma n. {yuj
;

sfx. ma) jonction;
O

lien.
||

Couple, paire.
||

Couplet, distique.

||
Gr. Çzüyyx.

yugmaka n. couple, paire.

yugmapalra m. bauhinia, bot.

yugmapatrikâ f. dalbergia sisu.

yugmapalûllama m. {pala) asclepias â

fleurs roses.

7J77J yugya m. bête de trait. — N. char,
O

chariot; véhicule, en gén.

* *7 yuÿg. yu'/garni 1 ; p. yuyuÿga;
-

\

etc. Abandonner, quitter.

TTrFTcT yuÿgcii 2 p. imp. de yuj.
O N



527EjTT yuta

*

-5"^ ,Jlu ' yuéédmi 1 ; etc. Etre négli-

gent, paresseux, cf. pue.

* yuj . yôjâmi
,
yCjè 1 ;

yunajmi,

yufijê 7 ; p. yuyâja, yvyvjé ; fl yôktdsmi ;

f‘2. </

'

xyàmi
,

i/ \ri/J
;
a 1 . ay'xam

; «2. ai/u-

Jflni. *». j/iyj/ê et yujydmi
; pp. yi/À/a.

Joindre, unir, attacher à ou ensemble.
||

Atteler : ratêsu prsulir ayugdwam vous
avez attelé à vos enars des antilopes, Vd.

;

rat'am yuyja il a attelé le char.
||
Au fig.

pourvoir, munir; âlmànnm çriyasd yôxyê je
me procurerai le bonheur.

||
Unir par le

yéga, contracter l'union divine appelée
yoga : yuîijy/îd yôgam qu'il s'unisse à Dieu
par leyûga.

||
Qqf. dételer, avec l’ab. Vd.

||

Qqf. préparer I?) Vd. — Au ps. être joint,

||
être attelé;

||
être adapté; être apte, con-

venir, karmani pour une œuvre;
||

s’ac-
corder avec

;
na vûkyê yujyalê karman

l’acte n'est pas d'accord avec le langage;
||

être attaché à, occupé de : sieddydyê de la

lecture pieuse;
||

se préparer, être prêt;
yudddya au combat;

||
être uni parle ma-

riage: sa layd yuyujé il l'épousa;
||

être
doué, tjasd de gloire, tapasd d’austérité,
diyd d intelligeflce; pdpæs être coupable;

||

être uni à Dieu par le yûga
; ||

méditer, ré-

fléchir à, ac.
||

Gr. Çiùywpu, etc.; lat. jungo;
lith. jungiu [atteler].

yuj a. [à la fin des compos.] uni,

joint; pair.

m yuj m. [nom. yuk] un sage uni par

le yoga.
||

Celui qui joint, qui unit, etc.
||

Au du. yujæ les Açwins. — F. mesure d'en-
viron 1510 métrés. — N. couple, paire.

ZTsT yuj

a

a. vd. {yuj) uni à, i.

2T7TFT yuhjâna a. (ppr. ps. de yuj) apte,

propre à, capable; qui convient. — S. m. sage
uni à Dieu par le yoga.

||
Cocher.

y rl y ut. yoldmi, yâtê 1. Briller; cf.

jut etjyut. Irl. iudh.

ETrT yul adv. mal.O «s

ETFT yuta a. (pp. de yu) joint, uni
;
atta-

ché à ;
pourvu de.— S.n. longueur de 4 cou-

dées.

yulaka a. joint, uni. — S. n. union;
||

alliance, amitié, accointance
;
présents de

noces.
||

Fin, cessation d'une chose arrivée

à son terme;
||

au fig. bord d’une étoffe,

d'un panier, etc.
||
Couple, paire;

||
au fig.

incertitude.
||

Asile.

yuva

£1 yudda n. {yud) combat, bataille;

conflit.

yuddajit a. (ji
)
victorieux.

yuddadarma m. la loi de la guerre.
yuddaraÿga m. Kàrttikêya.
yud'daviçârada a. qui connaît l’art de la

guerre.

yud'dasâra m. (sp) cheval de guerre.

yudddrt'in a.
(
art'a

)
qui a pour but ou

pour objet la guerre.

* 7Jj}J^yud yudyê 4; qqf. yudyâmi 4;

p. yuyuâê
; fl yôddâhê

;
f2. yâlsyê

;
etc.

Combattre.
||

Lutter conire, avec ie 1. ou
avec salai et l’i.

||
Attaquer, assaillir, ac.

||

Vaincre au combat, ac.
||
Qqf. aller.

||
Qqf.

au ps. yu'daylê on combat.
||

Irl. iodhna
[vaillant]

ÎHJ yud m. guerrier. — F. guerre, com-o "S

bat.

yudâna m. guerrier.

yudis t'ira m. (st'di) np. de l’aîné des fils

de P;\ndu [fils mystique de Dhàrmarâja].
yudma m. (six. ma) guerre, bataille.

[|

Guerrier, combattant.
||

Arc, flèche.
||

Gr.

uo’fxivv?.

ÎPTïTrT yunajat ppr. vd. de yuj.O "S

* 7TTI yup. yupydmi 4; etc.; a2. yau-o -\

pam. Troubler, déranger, violer, darmds
les lois.

||
Se cacher.

6R1 1 5f yuydva p. de yu.

WJ yuyu m. cheval.

wj^nr^ yuyxâmi (dés. de yuj) vouloir

-unir;
||
vouloir employer.

||
Vouloir s’unir

à Dieu par le yoga.
yuyukléura m. hyène.

-\

ETUcTT yuyutsê (dés. de yud) vouloir

combattre.
||
Provoquer au combat.

yuyulsâ f. désir de combattre.
yuyulsu a. qui désire combattre.
yuyulsaydmi (c. du dés. de yud) rendre

désireux de combattre, exciter au combat.

yuyudâna m. (red. de yud) com-

battant.
||

Np. d’un chef de l’armée des

Pândus.
r*"-

ETïTTEr yuyudi 2 p. imp. vd. de yu 3.oo
yuyûsdmi dés. de yu.O

ïïcR yuvan a. [f. yûnl et yuvalî
] (? div)
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jeune;
||
au fig. fort, bon, excellent. — S.

m. jeune homme, homme jeune. — F.

jeune fille, jeune femme.
||

Lat. juvenis,

junior
;
lith. jaunas ;

angl. y ung.
||
M g 49,2°.

yuvaganda m. éruption de boutons au
visage.

yuvali f. curcuma longa, bot.

yuvanâçwa m. np. d’un roi de la dynas-

tie solaire.

yuvanîja m. prince royal, héritier pré-

somptif du trône.

tfcrm yuvâm du. de Iwam, M § 61.O -N

yusmat ab. pl. de iwam.
||

Zd.O *N

yus; gr. vyyt; vusï;, etc.; angl. you; goth.

jus ;
lith. jûs.

||
M | 61

yusmâdpc a. semblable à vous.

yusmê vd. pour yûyam.

TJ yû f. bouillon de pois, de haricots, etc.
fs

ücfï yûka m. et yûkâ f. pou.

TJTTJ yûti f. (yu; sfx. ii

)

jointure, jonc-
CN

tion.

7JTJ yûi'a (yu
;
sfx. t'a) troupe, troupeau.

CS

— F. yut'l jasmin auriculé.

yut'andt'a m. chef du troupeau, l’animal

qui marche en tête.

yiit'apa m. (pâ j mms.
yul'dças adv. (sfx. pas) par troupes

;
en

bande.
yût'ikâ f. jasmin auriculé.

Sfzi yûn th. deyuvan.
•s

yuni f. (i/u; sfx. m) jonction, join-
ts

ture.

TJTJ yi/pa m. n. poteau sacré auquel on
CS

attache la victime, Vd.
||

trophée.

yûpakaiaka m. anneau de bois ou do mé-
tal, soit au haut, soit au bas du poteau sacré.

yupakarna in. (kf ?) partie du poteau

sacré que l’on arrose de gpla.

yûpadru et yûpadruma m. mimosa ca-

techu [bois dont se fait le poteau sacré].

yûpalaxya m. oiseau.

yûpâgrà m. le haut du poteau sacré.

yûpôcëraya m. (
uccraya

)

érection du

poteau sacré.

JJ7JTJ yûyam nom. pl. de twarn, M g 61.

CN *N

m yûyé pr. ps. de yu.
CS

* TF'ÏÏ yûs. xyûsâmi 1. Frapper, blesser,
CS

tuer; cf. jûs.

ïïtîT yoga

^TCT yusa m. n. jus, bouillon, sauce; cf.

jûsa. — M. mûrier d’Inde.

"S

TJ yê, yêna, etc. cf. ya a.

ÏÏFT yété p. de yat.

•S
* ÏPT yês. yêsê 1. S’efforcer; cf. yas

et pês.

V [ ch yâklra n. (yuj ;
sfx. ira)

lien
,
bride.

yôklraydmi (dénom.) lier, attacher; en-
lacer; envelopper.

yôxyâmi f2. de yuj.

£TnT yngam. (yuj; sfx. a) union, jonc-
tion.

||
Combinaison;

||
connexion

;
liaison

des choses ou des idées entre-elles
;
con-

joncture; conséquence.
||

Alliance de mots,
tg.

||
Acquisition d un bien, d’une qualité;

||
qualité ou richesse acquise.

||
Action de

revêtir une armure; armure qu’on revêt.
||

Chose dont on s'occupe, affaire;
||
moyen,

expédient;
||

drogue, médicament.
||

Logi-

cien
; ||

celui qui dévoile un secret; espion.

||
Un y'ga astronomique, c.-à-d. ou 7;

de grand cercle, correspondant à un na-

xalra ou astérisme lunaire et servant à

calculer la longitude du Soleil ou de la

Lune.
||

Le y'ga ou l’union mystique de

l’àme avec Dieu, c. à d. l’extase ou identifi-

cation avec l’être absolu, Brahma;
||

la pra-

tique du yôga; au pl. les actes du yôga;
|]

le système philosophique du yôga, attribué

à Paianjali;
||

pouvoir surnaturel acquis

par des moyens magiques ou mystiques.
||

Qqf. véhicule, bateau, etc.

y
'gaxema n. assurance mobilière, com-

merciale, ou immobilière;
||

garantie que
donne l’assureur;

||
sécurité qui résulte de

l’assurance;
||

sécurité, en gén.
||

Portion

d’héritage qui ne peut être partagée, pro-

priété indivisible.

yôgacara m. ( yôga pouvoir magique)
Hanumat.

yôganâvika m. silure, poisson.

yngayalla m. vêtement dont un yôgin

s’entoure les extrémités inférieures dans la

méditation.
yôgavâhi f. (vali) vif-argent.

||
Alcali.

yôgast’a a. (st'd) ferme dans le yôga.

yôgâcâra m. sectateur du yôga, Bd.

yôgdrûda a. (d;ruh) qui s efforce vers le

yôga, qui atteint l'unification.

yôgâsana n. (as) posture d’un yôgin assis.

yôgin m. (sfx. m) religieux pratiquant le

yôga;
||
sectateur du yôga.

||
Ilomme doué

du pouvoir surnaturel appelé yôga.

yôgêça m. (ica) seigneur du yôga:

Krishna; Çiva; Yéjnavalkya.
||
La cité de

Brahmû (?).

yôgêçwara m. (iewara) mms.
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yôgcsla n. lis) plomb.

?TTTTJ yûgya a. (sfx. ya) qui peut s’ap-
pliquer à un usage; apte, propre, conve-
nable;

|| adroit, habile.
||
Apte à la pratique

ou Juga. — s , n véhicule, char, bateau.
||GAteau.

|| bandai.
||

Sorte do drogue.

ÏÏ17H yôjana n. (yuj au c.) jonction;
||acnon ^atteler.

|| Mesure itinéraire (esti-meo de 6 à 18 kilomètres].
|| Qqf. lètre ab-

solu, objet du yôga.
yôjanaaandd f. musc.

||
Sità

; || Satvavati,mere de Vyâsa.
yôjanaparni f. rubia manjith.
yôjanavalli f. mms.

ïïrsPTTPT yôjayâmi (c. de yuj
) joindre

unir, attacher;
|| atteler, hayân des che-

vaux.
|| hmployer qqn., l'attacher à une

jonction;
|| lapasd drham yôjya avant mor-

tifie son corps;
||
yu ripuin yjayél prdnæs

celui qui ferait grâce de la vie a un ennemi- Au ps. appartenir à qqn.
|| pp. yôjUa.

yôjayilf m. (sfx. tp) celui qui joint, qui
unit; qui emploie, etc.

J

^TTsHT yûjayê fO {yuj) mépriser.

3TrT yôlu m. (yu) mesure.
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?ltrr yôlu m. (yut) nettoyeur, fourbis-

seur.

y?lra n. (yu; sfx. Ira) corde qui
attache le joug au cou du bœuf.

yôdâukâma a. (inf. de yud)

qui désire le combat.

Err?T yoddj- rn.
(yud ; sfx. tr) combat-

yônili/ga n. clitoris.

yônyarças n. ménorrhagie.

au? d?^7 'JW”», yôyujimi et yôyujyê,

^TT<rrTpT yôyôümi, yôyudyê, aug.de yud.

z™^2
yÔyômi

> ytyny* et V^yavîmi,

•AftSig* *m « f-

?TT yx nom. du. m. do ya, a.

de^ y*klika m - &“*«) compagnon

^rîï^T yngaka a. relatif au yôga.

yj°?aP“dyéna adv.
(yugapad

)

ensemble, a la lois, en même temps.

ïïTTmTFT=FT y3>janacalika a (cala)long de cent yôjanas.
‘ u 1

ynjanika a. (sfx. ika) long d’un yûjana.

?7TT y ml. yxtâmi 1. Joindre, coller.

kdsfam un morceau de bois.

yad, mms.
*\

no?^^ ymtaka n.
(yutaka

)

cadeau de

^'rrsr yxlava n.
(yôla) mesure, en gén.

yxdist'ira a. de Yudhishthira.

ysadéya m. (yôda) combattant.

ïTTTîT ynmi pr. de yu 2.

fant, guerrier.

ÏÏFJ yôda m. (yud) combattant.
yôdamuKa m. chef de guerriers.
yôdayâmi (c. de yud) faire battre; forcer

a combattre; mener au combat.
|| Combat-

tre, ac.

yôdavîra m. vaillant guerrier.
yûdasamrdva m. cri des guerriers qui se

provoquent;
|| provocation.

yôdiri m. un combattant.
y 'dêya m. mms.

yjnala m. cf. yavandla.

znrq yôni m. f. et yôni f. t? yu-, sfx. ni)
matrice; vulve.

||
Au tig. lieu d'origine ou

de production;
||

origine.
||

.Mine, minière.
Il Qqf. eau.

yônidêvalà f. le 11 e astérisme lunaire ou
oûrvapalguni.

yônindsâ f. clitoris.

yôniranjana n. flux menstruel.

ysovala n.
jeunes femmes ou de
pour yxlava.

(;yuvali) réunion de
jeunes filles.

||
Qqf.

ZTTcR yxvana n. (yuvan) jeunesse
||•néunion de jeunes femmes.

yxianakanlaka m. boutons de jeunesse
éruption au visage; cf. yuvaganda.
ynvanalaxana n. [m à m. signe de la jeu-

nesse] sein;
||

beauté.
yxvanaval a. (six. val) doué de jeunesse.

^
yxvanasf

a

a. (std) adulte, en âge de pu-

TTTcRT^- yxvanâçwa m. np. du fils de
i uvanâçwa.

1??! ynvarâjya n. qualité, condi-
tion ou droit du yuvardja ou prince royal.

ÏÏTCHT3Ï yxsmàka a.
(yusmê ; sfx. ka)

de vous, relatif à vous, vôtre.
yxsmâkina a. (sfx. ina) mms.
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7* R

^ ra 41 e lettre et 2e semivoyelle de l'al-

phabet sanscrit; elle a de l’analogie avec le

crf h et, par lui, avec le da et le ^ da. Elle

répond dans les langues aryennes à r, sou-

vent à l et qqf. à rt; elle y subit qqf. la mé-
tathèse et devient ar.

^ ra m. feu; chaleur; combustion, brû-

lure;
||

désir.
||

Rapidité. — F. râ don, cf.

râ.
||

Or. — F. ri mouvement, cf. ri.

*nï« k. râkayami 10. Goûter.
||
Ob-

tenir. Cf. laïc, lag, etc.

T* raka m.
(
ranj )

forte pluie
; ||

cristal
;

||
pierre précieuse.

V* rakla (pp. de ranj) teint, coloré;
||

rouge.
||

Nasalité, tg.
||
Attaché à, adonné,

dévoué
; ||

attaché aux choses mondaines.

||
Qqf. purifié, pur. — S. m. couleur rouge.

— S. f. rahlâ abrus precatorius, bot.
||

La-

que;
||
garance. — S. n. sang; |l vermillon;

minium;
||
safran;

||
cuivre.

||
Nasale, tg.

raklaka m. safranum;
||
gomphræna rou-

ge; pentapetes et ixora, bot.
||
Vêtement ou

étoile rouge. |1
Homme qui a un attachement

qconquc ; ||
homme livré au plaisir.

raklakanda m. corail.
||

Esp. d’ognon
; ||

esp. d’igname.
raklakandala m. corail.

raklakamala n. lotus rouge.

rahlakâhcana m. bauhinia, bot.

raklakumuda n. lotus rouge.

raklagna m. (lian

)

andersonia rûhitaka

[qui guérit les pertes de sang]. — F. [i] esp.

de dûrvd.
raklacandana n. sandal rouge, bois de

sapan. || Safran.

raklacûrna n. poudre rouge, en gôn.
||

Minium.
raklajanluka m. ver de terre.

raklajiliwa m. lion [à la langue rouge].

raktalunda m. perroquet à bec rouge.

rakladarili f. Pârvatî [aux dents rouges].

rakladj'p m. pigeon [aux yeux rouges].

raktaddlu m. cuivre rouge;
||
orpiment

rouge;
||

craie rouge, sanguine.
raklanayana m. perdrix rouge.
raklandsika m. chouette.

raklapadi f. (part) esp de plante.

raklapa m. rdxasa ou piçdca buveur de
sang. — F. rdxasi ou piçàci

; ||
sangsue.

raklapaxa m. Garuda, aux ailes rouges.
raklapdld f. (pdta

)

sangsue.
raklapâd m. perroquet à pieds rouges.
raklapdyin m. (pi) punaise. — F. sangsue.
raklapdrada n. cinabre.

raklapinda m. hibiscus rose-de-Chine.
raklapilla m. pléthore.

raklapiltahd f. (hd) panicum dactylon,

bot.

raktapuspa m. laurier rose;
||
andersonia,

bot. — M. f. [rt] cotonnier [bombax h.]. —
F. [t] bignonia suaveolens

;
bryonia grandis,

bot.

raklapuspaka m. butea frondosa; ander-
sonia rôhitaca; ixora ou pentapetes; coton-
nier bombax; erythrina fulgens; rottleria

tinctoria; bot. — F. raktapuspikd esp. de
sensitive ou de lvcopode.

raktapala m. ficus indica. — F. momor-
dica monadelpha, bot.

raklapênaja m. partie du corps [? les pou-
mons].
•raklabâluka n. minium.
raklamandala n. lotus rouge.

raktayasli f. garance manjith.
raktarênu m. nfinium.

||
Fleur de palùça.

||
Sorte d’étoffe.

||
Homme colore.

raklalôcana m. pigeon.

ralclavali et raklavaral

î

f. petite vérole.

raUavarna m. ver de terre.

raklavarSana m. melongone [qui augmen-
te le sang].

raklavasana m. religieux mendiant vêtu

de rouge.

raklavindu m. tache de couleur dans une
pierre précieuse.

raklavîja m. grenade.
raktavpnld f. nyctanlhes, bot.

raklaçdli m. riz rouge.

raklacdsana n. minium [de Chine, scellé

do rouge ?].
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;

raklasaïijna n. safran.

raktasaÿkôca n. safranum [carthame].

raklasaÿkôcaka n. lotus bleu.

raktasandyaka n. mms.
raktasarârûha n. mms.
raktasægandika m. esp. de patience (ru-

mex).
raktahansâ f. nom d’une des Ràginîs.

raktdkta n. (âkta) bois rouge [de ptero-

carpe ou de sapan].

rakldxa a. (axa) qui a les yeux rouges.—
S. m. pigeon; perdix rouge; grue indienne;

|| buffle.
||
Homme cruel ou barbare, tyran.

raklâÿga m. ( aÿga )
punaise.

||
Esp. de

crinum, bot.
||
La planète de Mars. — N.

corail;
||

safran. — F.
[
t] ccltis orientalis,

bot.

raklâdâra m. (a; dp) la peau [qui contient

le sang],

raktdnla a. (anta) qui a l’angle des'yeux
rouge.

raktâmbara m. (ambara) religieux [men-
diant vêtu de rouge.

rakldmldna m. (amldna) amaranthe rouge,

bot.

raktâlu m. esp. d’igname.

raktôlpala n. r’utpala) lotus rouge.

raklôpala n.
(
upald

)
ocre rouge.

rakli f. (rahj
;
sfx. ti) attachement,

affection.

^ Irftîft I raktikâ f. (
rakta

)
abrus preca-

torius ou graine des bijoutiers.
||
Poids de

0 gr. 146.-

rax. raxdmi, raxe 1 ; p. raraxa
;

f2. raxisydmi
;
al. araxisam. Protéger, dé-

fendre.
||
Conserver, sauver : cianam ses

richesses, 'ddrân sa femme.
||
Garder, être

gardien : paçûn de troupeaux.
||
Gouverner :

vasuddm une contrée.
||

Cf. lax.

]TvT raxa m. et raxd f. protection, con-

servation, garde.
||
Laque, cf. rakla. — M.

protecteur, gardien. — F. cendre. [| Sorte

de bracelet auquel est suspendu un petit

paquet contenant des semences carmina-
tives.

raxaka m. (sfx. aka) gardien.

raxana n. (sfx. ana
)
protection, conser-

vation, garde;
||

tutelle;
||

administration,

gouvernement.

raxanîraka m. affection des voies urinai-

res.

raxayâmi, c. de rax.

pr* raxas n. nom de certains esprits,

au service de Kuvêra, hantant les cime-
tières, mangeant la chair crue, troublant
les sacrifices et changeant de formes à leur

ré; cf. rdxasa.

1 — raÿga

_

**N

raxâpêxaka m. (apa
; ix; sfx.

aka surveillant, gardien;
||

portier;
|| gar-

dien de gynécée.
||
Acteur, mime;

|
débau-

ché.

raxilr m. (sfx. tp) défenseur

protecteur;
||

tuteur;
[| administrateur.

r- r-

raxivarga m. garde, sentinelle.

raxôgna a.
(
han

)
qui détruit les

Raxas. — S. n. eau de riz fermentée et
acide.

|| Assa fœtida.

raxôjananl f. la nuit [mère

des Raxas].

raxna n. pour raxana.

{
rak. ralïdmi 1. Aller, se mouvoir.

* r\rag. ragami 1 . Soupçonner.

* r\r a g. râgayàmi 10
;
goûter, cf. rak.

* r\rag. râgayàmi 10; goûter, cf.

rak.

Il ragu m. Raghu, bisaïeul de Ràma

fils do Daçaratha;
||

les descendants de
Raghu.
ragukdra m. (kr) Kàlidâsa, auteur du Ra-

ghuvan ça.

ragunandana m. Ràma.
ragundt'a m. Ràma.
raguvanca m. la famille de Raghu;

||

poème de Kàlidâsa.

raguvara m. Ràma.

ragûdvaha m. (ut; vah) Ràma.

raÿka a. avare, ladre.
||

Stupide,

paresseux.

raÿku m. antilope tachetée.

O
ray !i cf. rak.

* raÿg. raÿgâmi 1. Aller, se mou-
*\

voir.

raÿga m. (rahj
)
couleur, teinture,

teinte.—(raÿg) lieu où s’exécutent des mou-
vements qconques : arènes, amphithéâtre,
lieu de danse, champ de bataille, etc. —
N. plomb.

raÿgaja n. minium.
raÿgajivaka m. (jiv) peintre; teinturier;

coloriste.
||
Danseur, mime.

raÿgaBûti m. jour de la pleine lune du



532(sT raja ranj

mois âçwina, dont la nuit, consacrée à
Laxmî, est occupée par des jeux.

raÿgadümi f. lieu de danse, scène, arène;
champ de bataille.

raÿgamandala n. enceinte de la danse,

de la scène, etc.

raÿgamolli f. luth.

raÿgamâlr f. cochenille.
[|
Entremetteuse

[m à m. mère de la danse].

raÿgamâl'fkd f. cochenille.

raÿgaldsini f. {las) nyctanthes, bot.

raÿgavîja n. argent [métal].

raÿgaçâlâ f. salle de danse, de jeux, de
théâtre, etc.

raÿgast'a a. (st'â) qui se tient dans l’arène,

etc.

raÿgdÿgana a. (aÿgana)
aire d’un arène,

d’un iieu où l’on joue, etc.

raÿgâjîva m. (d; jiv) teinturier, coloriste,

peintre.
||
Acteur, danseur.

raÿgdvaldraka m.
(
ava ; If) danseur, mime,

acteur.

raygin a. (sfx. in) qui teint, qui

colore. || Qui a de l’attachement, passionné,
cf. rdgin. — S. f. ruÿginî asparagus race-

mosus, bot.

* raÿg. raÿgê 1; p. raraÿgê; etc.

•N.

Aller, se hâter, courir; cf. raM.

'Vf
Parler.

raÿg. raÿgaydmi 10. Briller.

raÿgas n. rapidité, hâte.

rac. racaydmi 10. Arranger,

préparer : çayanam un lit
; ||

faire, exécuter :

anjalim l’anjali.

77R racana a. qui arrange, qui prépare,

3
ui exécute. — S. f. racanâ arrangement,
isposition : de la chevelure, des fleurs

d’une guirlande, des guerriers dans un corps
d’armée, des mots dans la phrase, des vers
dans la strophe, etc.

ÜT raja m. n. (
rafij

)

poussière;
||
pollen

des fleurs.
||
Menstrues.

||
La passion. CP

rajas.

jîïw; rajakam. [f.?] {rafij) blanchisseur;

teinturier.
||

Etoffe, linge.

jTïïrT rajala a. (ranj ou rdj) blanc.

S. n. argent;
||

ivoire.
||

Or.
||
Sang.

|j
Col-

lier.
|| Constellation.

||
Np. d’un lac, d’une

montagne.
||

Lat. argentum
;

gr. àpyo;,

dpyxipoq.

rajaladyuli m. Ilanumat.

rajalaprasfa m. le mont Kælâsa.
rajalddri m. {adri) mms.

rajana n. {ranj) action de teindre,

de colorer, de peindre.

rajani et rajanî f. (ranj) coche-

nille
;
indigo; curcuma || La nuit; irl. reag.

rajanikara m. (kr) la Lune.
rajaniganda m. ‘la tubéreuse, plante.
rojanicayandfa m. la Lune.
rajanîcara m. (car) rôdeur de nuit, vo-

leur, ràxasa.
||

Blanchisseur, cf. rajaka.

rajanijala n. rosée, gelée blanche.

rajanimvka n. le soir.

rajanîhâsâ f. (lias) nyctanthes, bot.

r-

rajayâmi (c. de ranj

)

honorer,

respecter.

Tm rajas n. (ranj) poussière;
||
pollen

des fleurs.
||
Menstrues.

||
Passion, mouve-

ment impétueux de l’âme : ||
instinct, désir;

||
le 2e guna ou état intellectuel, cf. guna.

rajosânu m. le cœur, la sensibilité.
||

Nuage.

rajasbala m. buffle. — F. femme qui a

ses règles.

rajaHçaya m. (çî) chien.

rajassdrat'i m. lovent.

rajûgnna m. la qualité ou l'état appelé
rajas.

rajôbala n. obscurité.

rajûrasa m. obscurité.

rajôhara m. (hr) blanchisseur.

rajju m. et qqf. f. corde; lien.
||

Tresse de cheveux.
rajjwavalambin a. (ava; lamb) qui est

suspendu à une corde.

* 1 C-jT rafij. ranjdmi, ranjê 1 ;
rajyâ-

mi, rajyô 4; p. raranja, rarafijê; f2. rayar-

ydmi, raÿxyê; al. araÿxam, araÿxi
;

gér.

rayklwd et raklwâ
; pp. rakla. Teindre,

colorer; gr .
piyib;, piyau.

||
Avoir du pen-

chant, de l’attachement pour, cf. rajju.
||

Plaire, être gracieux, Bd. — Vd. diriger,

gouverner, cf. rdj.

— rajâmi, Vd. Aller.

rafijaydmi (c. de rafij) teindre; colorer;

||
illuminer.

||
Se concilier qqn. ac.

||
Qqf.

honorer, respecter.

rafijaka m. coloriste, peintre; teinturier.

||
Objet qui inspire de l’attachement.

ranjan a a. qui teint, qui colore.
||

Qui

cause l’attachement. — S. n. action de tein-

dre, de colorer, de peindre.
||
Sandal rouge,

bois de sapan. — S. f. [i] indigotier; ga-

rance; nyctanthes, bot.
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T\ rat. ralâmi 1. Hurler; vociférer.

— rataydmi 10, parler (?).

ralila pp. de rat. - S. n. bruit de la
flamme, mugissements d’un incendie.

TT raf. rafâmi 1. Parler.

•ni ran. ranâmi 1 ; vd. rayyâmik,

p. rarâna
; etc. llendre un son, retentir;

||
Vd. appeler par des cris.

||
Se réjouir, ’cf

ram.

{
Ul^ren. ranâmi 1 et rayayâmi 10.

Aller. Goth. rann; germ. renne.

<ÏÏT raya m. son, bruit.
||

Archet de
luth.

|| Mouvement pour aller. — M. n.
bataille.

ranakdmydmi (dénom. de kdma) désirer
le combat.
ranatùrya n. tambour de guerre.
ranapriya n. racine d’andropogon muri-

eatum.

ranamatta m. éléphant.
ranamûrüan m. fj;ont de bataille.
rayaraÿka m. la partie de la face de l'élé-

phant entre les deux défenses.
ranarana n. (red.) bruit répété, grand

bruit;
||

sanglots;
||

regret violent. - M.
moustique, cousin.
rayarayaka m. mms.
ranasaykula n. mêlée

, combat désor-
donné.

ranôddêça m. (uddêça) champ de bataille.

raydaka m. arbre stérile.

pnjT randâ f. veuve.
||

Salvinia eucul-
ata, bot.

i

*
^

U cf ran

w

cf. rav et ran aller.

i ^cT rata (pp. de ram) réjoui
; ||

qui se

lait à. — S. n. accouplement; plaisirs de
amour

; organe génital.

rataküa m. chien.
ratakûjila n. murmure amoureux.
ralaguru m. mari.
ratajwara m. corneille.
rataldlin m. [f. ralatàli] maître ou maî-
esse de filles de joie.

i ratanârica m. (ndri
;
ci réunir) mms.

||

imadèva.
||
Chien.

[|
Qqf. murmure amou-

ux.

ralanidi m. hochequeue, oiseau.
ratarddika n. (pddi) jour.

|| Bain d'asré-
Jnt. ||

Réunion Vie 4 objets de bon augure.
|j/'rt/at>rana m. chien.
rataedyin m. (ci; sfx. in) chien.

L 'atahiydaka m. (hind) homme qui viole
r femmes, débauché, ravisseur.

I
raldnduka m. (anduka

)

chien.

TU rata

ratânclri f. brouillard.

raldmarSa m. (â; mjd) chien.
raldyani f. ayana) fille de joie.
ratdrtini f. (art'a; sfx. in) mms.

pcT rali f. (ram; sfx. ti) joie, plaisir,

volupté.
|| Plaisirs de l’amour;

|| organes
sexuels.

||
Np. de l’épouse de Kàma.

ratikuhara n. organe féminin.
ratiknyâ f. œuvre d'amour, accouple-

ment. v

rahgplia n. organe féminin.
ratipati m. Kàma, époux de Rati.
ratipriya m. mms.
ralimadâ f. np. d’une Apsaras.
ratimandira n. organe féminin.
rahramana m. Kàma, époux de Rati.
ralitaia n. accouplement, coït.
rattsalward f. trigonella corniculata, bot.

ï™ rati f. mms. que rati.

ratu f. (ram; sfx. lu) femme ver-

tueuse
||
Le Gange céleste.

(
flU l«ç ratâdvdha m. (ut; vah) coucou

kôkila.

raina n. (ram; sfx. Ina) pierre pré-

cieuse, joyau.
||
Au fig. chose excellente.

ralnakandala m. corail.

ralnakûla m. np. d'une montagne dans
le Dekkan.

ratnakêlu m. np. de l’un des 4 Tathà-
gatas, Bd.

ratnagarBa m. la mer.
||
Kuvêra. — F. [â]

la terre.

ralnadruma m. corail.

ratnadrumamaya a. fait de corail.

ralnapraüd f. le 1
er des 7 enfers. Bd.

ratnamuUya n. diamant.
ralnavali f. (sfx. val) la terre.

ratnavarsuka n. (vrs) le char de Kuvêra.

ralnavpxa m. corail.

ralnasdnu m. le Mêru.
ratnasû f. (su) la terre.

ralndkara m. (â ; kr) la mer.
ralndÿka m. (aÿka) le char de Vishnu.

ralni m. f. main fermée, poing.
||

Coudée [du coude au bout du poing].

T ratyaÿga n. (ayga) organe sexuel

féminin.

rata m. (? r; sfx. t'a) char; véhi-

cule, en gén.
||
Au fig. le corps;

||
membre;

pied.
||

Qqf. héros, guerrier porté sur un
char.

||
Rotin [calamus rotang], bot.

||
Lith.

ràtus
;
lat. rota

;
irl. roth.

rat'akatyâ f. multitude de chars.

rat'akara m. (kf) carrossier.
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raCakdra m. carrossier [caste issue de
Pères mdhisyas et de mères karanis].

rat'akulumbin m. carrossier.

rat'agarbaka m. litière, palanquiu.
rat'agupli f. (gup) pièce de bois qui en-

toure et protège le char de guerre.

rat'acarana m. oie rougeâtre ou casarca.

rat'acaryd f. (car) exercice du char.

rat’adru m. dalbergia ujeiniensis, dont le

bois sert aux carrossiers.

rat'adûr f. avant-train, timon.
rat'antara n. (If) portion du Sàma-vèda.

rat'aparyâya m. rotin (calamus rotang).

rat'apûda m. roue.

rat'aryâmi (dénom.) désirer un char.
||

(
r) aller sur un char.

rat'asârat'i m. cocher.

rat'dyga n. (ayga )
portion de char;

||

roue. — M. l'oie rougeâtre ou anas casarca.

||
Rotin ou calamus rotang, bot.

rat'âygapâni m. Vishnu, qui tient un
disque à sa main.

rat'âmra m. (amra) rotin.

rat'drûhin m. (d; ruh
)

guerrier monté
sur un char.

rat'ûpast'a a.
(
upa

;
st'd) monté sur un

char. — S. n. le siège d’un char.

r~

rat'ika m. (sfx. ika) possesseur

d’un char; guerrier monté sur un char.

r-
rat'in m. (sfx. in) mms.

rat'ina m. (sfx. ina) mms.

rat'iram. (sfx. ira
)
mms.

rat'ya m. (sfx. ya) cheval d'atte-

lage. — F. rat'yâ réunion de chars; embar-
ras de voitures.

||
Route carrossable, grand

chemin. — N. roue.

*TX rad. radârni 1; etc. Fendre,

fouir;
||

séparer, diviser;
||

ouvrir: a'dwâ-

nam un chemin.
||

Vd. accorder, donner

(? dad).

rada a.* qui fend
;
qui divise. — S.

m. dent.
||
Action de fendre, de diviser.

radacada m. (
cad ) lèvre.

radana n. action de fendre, de diviser.
||

Dent.
radanacada m. lèvre.

radin m. éléphant.

a ci. ra'dyâmi 4 ; p. raranda ;
f 1

radildsmi et radddsmi ;
f2. radis ydm i et

ralsyâmi; a2. aradam. Périr, être tué, être

subjugué;
||

act. frapper, tuer, causer la

perle, ac.

T“U rad. cf. râd.
>• N

rail, ra'dyâmi 4, Vd. Faire cuire.

T* ra'dra n. Vd. cuisson.

rantidêva m. (ram; sfx. H)

Vishnu.
||
Np. d’un roi de la dynastie lu-

naire.
||
Chien.

P* ranlu f. (ran; sfx. tu) chemin;
||

rivière.

p^nüTtîT randaydmi (c. de rad) frap-

per, accabler : çôkæs de chagrins.
||

Sou-
mettre, dwisanlam un ennemi.

randana n. action de frapper, d’accabler,

de subjuguer.
randanydmi (dénom.) réduire sous sa

puissance.

F* randra n. fente, fissure, trou, ca

verne, antre.
||
Défaut, vice.

ran'drababru m. rat.

* 7"CT rap. rapâmi 1. Parler, dire.
||

Louer, célébrer dans un hymne, Vd. cf. lap.

rapli f. np. d'une rivière entre le

Népâl et Gôrakpour.

rap. rapâmi et rampâmi 1. Al-

ler.
||
Tuer. Cf. srp, etc.

raü. raâê 1
; p. rebe

;
f t. rab-

ddhê; etc. Prendre en main [inusité au

simple]
;
cf. la,b.

||
Lat. labor, m.

rabas et rabasa m. (sfx. as) mou-

vement violent de l’âme ou du corps :

promplitude; allégresse; regret; ressenti-

ment
;
cf. ranhas.

||
Lat. rabies.

^
ra m. ramdmi, rame 1 ;

qqf. ram-

nâmi 9 ; p. remê
;

fl. rantâhê
;

f2. ran-

syè, a l. aransi; pp. rata. Se réjouir, être

heureux;
||

se réjouir de, se plaire à, se

complaire dans : kat'dbis dans des récits,

vanê ou vanôna dans la forêt;
||

qqf. avec

saha et l'i.
||

qqf. avec l’ac.
||

Qqf. jouer,

mettre au jeu, jmlêna sa vie.
||

Actt. ré-

jouir, Vd.

rama a. agréable, charmant
; ||

cher,

aimé. — S. m. mari
;
lebien-aimé.

||
Kâma.

||
Jonesia asoca, bot. — F. raina épouse; la

bien-aimée.
||

Laxini.

ramaka m. amant.
ramat'a n. assa fœtida.

ramafadwani m. mms.
ramana m. (sfx. ana) mari; amant.

||

Kâma.
|j
Ane. — F. [d ou f] épouse; mai-
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tresse; femme charmante. — N. plaisir;
bonheur; volupté;

||
plaisirs amoureux;

||

mons veneris.
||

Esp. de concombre.
ramanaka et ramanyaka n. cf. ramyaka.
ramani m. (sfx. ani) homme agréable,

qui plaît, qui amuse.
ramaniya (pf. ps. de ram) agréable,

charmant.
ramanîyalâ f. (sfx. ta) agrément, beauté

qui charme.
ramanya n. (sfx. ana

; sfx. ya) plaisir
; vo-

lupté.

ramali m. (sfx. ali) amant;
||
Kàma;

||

corneille.
||
Le paradis.

||
Le temps.

ramaydmi; pqp. arlramam (c. de ram)
réjouir, égayer.

f|
Se réjouir, s'amuser.

ramdpriya n. lotus [cher à Laxmi).
ramdpali m. Vishnu [époux de Laxmi].

* ramp cf. rap.

ramb. rambdmi 1 . Aller, cf. rap.

‘ “l ramb et ramb. rambé et

rambê 1. Rendre un son; retentir.

P* raniba na. bambou.
||

Np. d’un

singe. — F. rambâ bananier. |! Courtisane;

||
np. d’une Apsaras; || surnom de Garni. —

(ramb) mugissement, beuglement.

J rambayâmi; pqp. araram-

bam (c. de rab) désirer; regretter; || agir au
hasard, par un mouvement impétueux

;
cf.

rabas.

TFT rambita n. (pp. de ramb) mugis-

sement, beuglement.

i ramya a. (ram) agréable, char-

mant. — S. m. le campaka, bot. — S. f.

I ramyd la nuit.
||
Np. de rivière. — S. n. se-

mence virile.
||
Racine d’une esp. de con-

combre.

ramyaka n. racine d’une esp. de con-
combre.

||
Un des petits dwipas, au nord de

rilàvrita.

!"i*T rcfyi n.
(rx

)

richesse, puissance, Vd.

rayimat a. (sfx. mal) qui augmente la ri-
chesse ou la puissance, Vd.

fîW rayisfa sup. (raya) très-rapide.
||

S. m. Agni; le feu; Brahma. — (ravi) très-
riche.

||
S. m. Kuvèra.

pTrrr rardna ppr. do rd.

rarv p. de rd et de ræ.

r

* T\ rarp cf. rap.

{ rl 57 rallaka m. paupière.
|]
Couver-

ture de laine.
||
Esp. d’antilope.

P rava m. (ru) son, bruit.

ravana a. (sfx. and) sonore, bruyant.
||

Inconstant; instable;
||
bouffon, railleur.

||

Chaud, cf. ravi. — S. m. coucou kékila;

||
chameau. - S. n. métal de cloches.

ravat'a m. (sfx. a t'a) coucou.

ravi m. (ru i) le Soleil.

ravikdnta m. (kam) sorte de cristal de
roche.

ravinandana m. Sugrîva.
ravinât'a m. pentapetes phoenicea, bot.

N. lotus.

ravinda n. (dû) lotus.

ravipriya m. artocarpus lacucha, bot. —
N. lotus rouge.

|| Cuivre.

ravilôha n. cuivre.

ravisajhaka n. cuivre.

ravhni pr. de ru 2.

raçand f. langue, cf. ratanâ.

7T^T raçmi m. rênes, bride
; ||

au fig.

les rayons des astres, Vd.
|j
Paupière.

'r* ras. rasdmi 1; p. rardsa
; etc.

Résonner, bruire, retentir. || Crier, vocifé-

rer, hurler.
||
Louer, célébrer.

ramra m. (sfx. rd) agrément, beauté.

H'Couleur purpurine de l’aurore.

ramrammi, ramramyê .'aug. de

ram) se réjouir beaucoup.

-

ramranyê aug. de ran.

'T\ ray. rayêl; p. rêyê, etc. Al-

ler, cf. r.1
i

P raya m. mouvement de marche,

promptitude, rapidité.
||
Courant, torrent.

rasayâmi 10. Goûter.
||

Aimer.

rasa m. goût, saveur ; [|
goût, action

de goûter;
||
au fig. sentiment; goût litté-

raire; les choses qui affectent le sentiment
en poésie.

|]
Suc, jus; tout liquide, en gén.

||
Eau;

||
chyle; liquide élémentaire du

corps; suc propre des plantes;
||
semence

virile;
||

poison; extrait;
j]

vif-argent;
||

myrrhe. — F. rasa langue [organe du goût],

||
La terre. || Cissampelos hexandra; panic

d’Italie
;
bos’wellia thurifera; bot.

||
Raisin.

||
La kakûli. ||Np. de rivière, Vd.

||
Lat. (?)
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ros, rosa, racemus , fr. raisin ; résina, cf.

rasâhwa.
rasaka m. viande bouillie ou cuite dans

son jus.

rasakarpûra n. sublimé corrosif ou bi-

ehlorure de mercure.
rasakêsara n. camphre.
rasaganda m. myrrhe.
rasagarba n. vermillon.

(|
Sorte de col-

lyre.

rasaja m. (jan ) mélasse.
j| Insecte né

dans un liquide putrescible. — N. sang.

rasajha a. (jnâ) qui connaît les objets du
sentiment poétique. — S. m. poète.

||
Chi-

miste;
||
médecin. — F. la langue.

rasajyêst'a m. saveur douce.
||
Amour

,

sentiment tendre.

rasatêjas n. sang.

rasaddlu n. mercure.
rasana n. goût, saveur ;||goût, action de

goûter, le sens du goût. || Bruit, son, cf.

ras 1 . — F. rasand la langue.
||
Pœderia fœ-

tida, bot.
||
Sorte de ceinture de femme.

rasanât'a m. mercure.
rasanâyaka m. (ni) Çiva.

rasandiih m. (lili) chien.

rasanêlrikâ f. (mira
)
arsénié rouge [em-

ployé comme collyre].

rasapuspa n. chlorure de mercure, su-

blimé.

rasapala m. cocotier, bot.

rasabava n. (bu) sang.

rasarâja m. mercure.
rasavat a. (sfx. val) savoureux;

[]
juteux.

||
Qui est de bon goût [en poésie]. —S. f. ra-

savatî cuisine.

rasavarja m. (vrj) suppression des affec-

tions de l’âme.

rasavarjila a. qui a supprimé les affec-

tions de son âme.
rasaçô'dana m. (çud) borax.

rasasidda m. alchimiste.

rasasiddi f. alchimie; connaissance de

l’alchimie.

rasasindûra n. produit pharmaceutique

obtenu par la fusion du zinc, du mercure,

du sulfate de cuivre et du nitre.

rasast'âna n. vermillon.

rasâKana m. (Kan) coq [qui gratte la terre].

rasdhjana n. sorte de collyre.

rasdlala n.
(
lala

)

l’enfer pdldla ;
la plus

basse de ses sept régions.

rasdlmaka a. (dlman) savoureux.

rasâddna n. («; dû) succion; absorption.

||
Un des trois rites védiques.

rasâddra m. (d; dp) le Soleil.

rasdüdsa m (a priv.; bas) le fait de cacher

son émotion ou de lui donner une significa-

tion feinte.

rasâyaka m. saccharum munja.
rasdyana m. (

aya de i
;

sfx. ana) alchi-

miste.
Il
Drogue vermifuge. ||

Garuda. — N.

alchimie, chimie. ||
Lait de beurre;

||
élixir

de longue vie.
||
Poison.

rasdyanapald f. myrobalan jaune.
rasdla m. (sfx. âla) canne à sucre;

|]
man-

guier;
||
boswelliathurifera;

||
arbre à pain;

||
froment. — F. la langue.

||
Caillé sucré et

aromatisé.
||

Raisin. || Panicum dactylon;
hedysarum du Gange, bot.

rasdlasd f. (las) vaisseau du corps, en gén.

||
Nerf, tendon, etc.

rasâlihd f. hemionites, bot.

rasâswddin m. (â ;
swad) abeille.

rasâhwa a. (a; hwê) résine.

r—

-

[TTflêfâ rasika a. savoureux;
[|

de bon

goût [en poésie]. — S. m. cheval;
||

élé-

phant. - S. f. la langue;
||
mélasse, jus de

canne.
||
Caillé sucré et aromatisé.

||
Sorte

de ceinture de femme.

^TTTTcT rasila pp. de ras. — S. n. son,

bruit, fracas.

^"THcT rasila a. (rasa) argenté, doré

[par amalgame].

T3* rasuna m. ail; cf. rasôna.

•N

rasêndra m. (rasa ;
indra ) mer-

cure
; ||

pierre philosophale.

^tTFT rasôna m. (ûna) ail.

7tlloH rasôpala n. (upald) perle [se-

crétée par l’huître].

w rasna n. substance, chose, en gén.

i rasya a. (rasa; sfx. ya) savoureux-

— S. n. sang.

* <ç' rali. rahâmi 1; p. rardha; etc.

et rahaydmi 10; pqp. ararahain et arira-

ham. Abandonner, quitter.

raha m. abandon; solitude.

rallas n. abandon, solitude.
||
Lieu caché;

||
secret, confidence; || mystère; ||

les mys-

tères de l’amour. — Adv. solitairement ;
en

secret; mystérieusement. ||
A l’i. raliasi

mms.
rahasa m. la mer; le ciel.

rahasya a. secret, caché, mystérieux. —
S. n. secret; mystère. — S. f. np. de rivière.

raliasyavrala n. le pouvoir de manier les

armes mystérieuses et magiques.

ralidta m. (al) secrétaire, conseiller, mi-

nistre. ||
Esprit,' fantôme.

||
Origine (?).

rahdyè (dénom.) devenir secret, caché ou

mystérieux.

rahita (pp. de rah) abandonné;

olé;
||

privé, râniêna de Ràma.
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ransyâmi f 2. de ram.

* ^ ranh. rahhdmi 1; p. raranha:
*\

etc. Aller, se lutter, courir; cf. ra/g.
ranhayâmi (c.) exciter, faire marcher vite •

adnm marulô rahhayanli les Maruts pous-
sent le nuage, Vd.

ranh. ranhayâmi 10. Briller.
N

Parler. Cf. vaiih et banh.

rahhas n. mouvement rapide, vé-

locité, promptitude
;
cf. raüas.

passionné. — S. m. teinturier, coloriste,
peintre.

J!
Homme passionné, libertin. — S.

\tZ)
aini

•
,

me Passionnée, intrigante. IlMode musical secondaire [il y en a 5 pour
cl aque mode principal]; ci rdgin

; person-
nification de ces 30 modes.

{
r°9- râgê 1 ; etc. Se bien porter;

||
suffire, avoir la force de; cf. lââ
ragaydmi c. de râg.

l'dgava m. descendant de Raghu;
Il lulina.

||
Esp. de grand poisson de mer.

râykala m. épine.

ro. râmi, rê 1 ; p. rarv, rare; etc.

pp. râla. Vd. Donner : rdswa nô Bôjanam
donne nous des aliments; rare vàrn stô-
mam un hymne vous a été donné. M Gra-
tifier qqn. ac.

||
Cf. dû.

^T^il rdkd f. la pleine lune, Vd.
|| Jeune

fille réglée.
||

Gale.
J|
Np. de rivière.

+

^TvRT rdxasa a. (rasas) de rasas
; dia-

bolique. — S. m. unraxas. — F. [/] femelle
de ràxasa.

||
Grande dent, défense. — N.

mode de mariage [cf. Manu III, 33].
||
Chi-

rurgie.

rdxasêndra m. (indra) Kuvèra
||
Ràvana.

rdxd f. cochenille.

rd h. rdddmi 1. Se dessécher.
||

Ecarter, empêcher.
||
Suffire.

D Orner.

T™ rdga m. (raïij) teinture; couleur,

rougeur;
||
coloration, action de teindre. ||

Au fig. nasalisation, tg.
||
Mode musical [il

y en a 6]; mode musical personnifié. —
Attachement, passion, en gén. cf. rajôguna.— F. rdgi eleusine ou cynosurus corocanus,
bot.

râgacûrna m. poudre rouge que les In-
diens se lancent entre eux à la fête du
printemps.

||
Minium.

||
Mimosa catechu,

bot.
|| Kàma.

râgatâ f. (sfx. ta) nasalité, tg.

râgadd f. cristal.

rdgarajju m. Kàma [qui a pour lien le
désir].

rdgalald f. l’épouse de Kàma.
râgavrnla m. Kàma.
rogasidra n. fil ou cordon de couleur;

[J

fil ou cordon de soie;
||
corde de balance.

rdgâtmaka a.
(
dtman

)
qui est de la nature

de la passion.

rdgin a. (sfx. in) qui teint, qui

colore, qui peint.
[|
Qui a de l’attachement,

rdïkava a.
(raÿku

)

fait de laine,
de poil. — S. n. vêtement de laine.

r(̂ 9a m. agent, officier, ministre,
serviteur.

* 7711 râj. rdjâmi, rdjê \
; p. rarâja

[3p. pl. rarâjus et réjus], rardjê et rêjê-
etc. [rdjnu 2, Vd., 3p. sg. ràsli]. Briller
d ornements] : rarâja sajnarê il brilla dans
la bataille; rdjatê Bæmi, la fille de Bhîma
resplendit; vanâni kusumæ réjus les bois
étaient brillants de fleurs.

||
Etre roi

; régner
sur, g. divaç ca gmaç ca sur le ciel et la
tene, vu. d Cf. Srdj. Lat. rego; goth. raginû

;

[je régné]; etc.

p*. rdj m. [nom. rat

]

roi. Lat. rex;

germ. reiks; fr. riche.

7T1T râja (en compos. pour rdjan) roi

souverain;
||
a. suprême.

râjaka a. brillant,, splendide;
|] royal

souverain. — S. n. réunion de rois.
’

rdjakadamba m. esp. de cadambâ, bot.
râjakaçêru m. cyperus, bot.
râjakiya a. (sfx. oko

; sfx. îya] royal.
râjakumâra m. prince royal.
râjakula n. famille royale;

||
palais royal-

||
palais de justice.

rdjakusmdnda m. mélongène.
râjakrtapralijna a. qui a rempli les con-

ditions de la royauté.
râjagana m. réunion de rois.

râjagâmin a. (gam )
qui revient au roi

qui appartient au roi.

râjaguru m. instituteur royal.
râjaguhya n. mystère souverain.
râjagrha n. np. de la capitale duMagadha
rdjagriva m. esp. de poisson.
râjaga a. (/tan) meurtrier d’un roi.
râjacihnaka n. organe génital [mâle ou

femelle].

râjojaxman m. phthisie.
râjajambu f. esp. de [ambosa; esp de

dattier.

68
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ràjalâla m. areca faufel, bot.

râjalwa n. (sfx. Iwa) royauté.

rdjadêçîya et râjadcçya m. petit prince,

chef subordonné à un roi.

râjadwïda n. amende qui doit être payée
au roi.

râjadâna n. [et f. f] ville capitale.

rûjadânya n. panicum frumentaceum,
bot.

râjan m. (
râj

;
sfx. an) roi;

j|
xattriya. Il

Maître.
||
La Lune.

||
Indra. || Un Yaxa. — F.

râjhi reine;
||
princesse.

||
L’épouse du So-

leil.
||
Bronze foncé.

||
Lat. rex, regina

;
germ.

reich.
;
fr. riche ;

etc.

rdjanîla n. (
nila

)
émeraude.

râjanya m. un xattriya.
||
Agni ou le feu.

||
Mimusops kauki, bot.

râjanyaka n. réunion de xattriyas.

rûjanwat orthog. vicieuse pour rdjaval.

rdjapaUa m. esp. de diamant.

râjaputra m. fils de roi, prince, xattriya.

||
La planète Mercure. — F. [

î

]
princesse.

|j
Sorte de bronze.

||
Esp. de gourde.

||
Jas-

min d’Arabie.
||
Esp. d’oiseau.

râjaputrikâ f. princesse.
||
Esp. d’oiseau.

râjapurusa m. garde royal.

râjapuspa m. mesua ferrea.

râjapala n. esp. de concombre.
râjabadara m. jujubier. — N. esp. de

justicia.
||

Sel.

râjafialtikâ f. poule-d’eau.

râjaUadraka n. costus speciosus.

râjaBûya n. [dû] royauté.

râjaEtijya n. macis. — M. esp. d’arbre.

râjamandûka m. grande grenouille.

râjamaila m. lutteur royal.

rûjamârga m. rue ou route royale.

râjamâsa m. dolique, bot.

râjamudga m. esp. de haricot.

râjayaxman m. phthisie.

râjayôgya a. [yuj) qui convient à un roi,

digne d’un roi, princier.

râjara'/ga n. argent.

rûjarâja m. roi des rois; roi suzerain.
||

La Lune.
||
Kuvèra.

râjarsi m. (rsi) rishi d’origine royale [tel

que Viçwâmitra].

râjalaxman m. Yudhishthira.

rdja,vat a. (sfx. val) possédé ou gouverné

par un bon roi.

râjavarlman n. route royale.

râjavalâ f. pœderia fœtida, bot.

rdjavalU f. momordica, bot.

râjavançya a. (
vahça

)
de famille royale.

râjavâha m. (vali) cheval de roi.

rdjavâliya m. (vali) éléphant.

rûjavidyâ f. science suprême.

rdjavljin a. (vîjà) de race royale.

rdjaçuna m.
(
çana

)
corchorus, bot.

râjaga'para m. esp. d’alose.

râjaçayâ f. (pi) trône royal.

rûjaçuka m. perroquet lori,.

rüjappga n. parasol royal. — M. esp. de

silure, poisson.

râjasadana n. palais royal.

rdjasatiâ f. cour, réunion de princes.

râjasarpa m. serpent boa.

râjasarsapa m. esp. de moutarde;
||

graine de moutarde employée comme poids.

râjasâyujya n. royauté.

râjasârasa m. paon. '

râjasinha m. grand roi.

râjasûya n. sacrifice royal offert par un
roi suzerain suivi de ses vassaux.

||
Lotus.

||
Esp; de riz.

||
Montagne.

râjaskanda m. cheval.

râjaharsana n. (hrs) ville.

râjahaslin m. éléphant royal.

râjahansa m. canard;
||

oie blanche à
pattes rouges.

||
Bon roi, grand roi.

rdjahâsaka m. cyprinus niloticus, poisson.

rdjâlana et râjâdana m. esp. d’arbres.

râjânna m.
(
anna

)

riz de qualité supé-
rieure, riz royal.

râjâmra m. (
amra

) manguier royal.

rdjâyê (dénom.) faire le roi, agir à la

façon d’un roi.

râjârka m.
(
arka

)

grande asclepias.

râjârha a.
(
arha

)
digne d’un roi. — S. n.

bois d’aloës. [amyris agallocha].

râjavaria m. (d; vrt) sorte de diamant.

râjâluka m. esp. d’igname.

râjâhi m. (ahi) amphisbène (?).

^TÏÏrT râjala a.
(
rajala

)
d’argent.

^TËTÏÏTT^ râjaydmi, pqp. arardjam (c.

de râj
)
éclairer, faire briller.

rdjavi m. geai bleu.

^"TsTH râjasa a. {rajas) passionné, ins-

tinctif. — S. f. râjasî condition morale

d’une personne qui est dominée par la pas-

sion ou par l’instinct.
||
Durgà.

râji et râji f. file, rangée, suite

continue.
||
Fierm. rang.

râjikâ f. rangée, file.
||
Champ.

||
Mou-

tarde noire.

(TfïïFT rdjila m. (sfx. ila) amphisbène,

cf. râjâhi.

(TïïTcI râjiva a. (? pour râjjiva) qui vit

autour d’un roi, serviteur royal. — S. m.

esp. do carpe; cf. râjagriva.
j|

esp. d’anti-

lope. — S. n. lotus (râj).

rdjivalôâana a. qui a des yeux beaux

comme le lotus.

râjêndra m. (indra

)

chef de rois.

^TYTT râjhi f. Cf. râja.

râjya n. (sfx. ya) royauté
; ||

gou*

verncmcnt royal.



râd

râjyasukn n. les délices de la royautérojyahnra a. (hp) qui prive de la royauté

tutÆr (a
ï
ffa ) tout él^nient constî-tUt,i dc la r

°J’au^ ou du gouvernement.
1
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^"T^T rama

rât nom. de râj m.

{TTC
-

rôti f. bataille.

^16 1 râSâ f. beauté, éclat.
|| ViH0 ftt

district dans la province de Gaur.

fTÏÏT rdna n. (ran) feuille.
|| Queue de

paon.

TnmiTfîr rdnayâmi- pqp. ariranam
(c. de ran) faire résonner.

^TfH râii f.
(râ

;

sfx. ti) Vd. don, pré-
sent.

^ rdtra n. en compos. pour râlri.
râlraka n. période de 5 nuits. - MHomme qui prend logement pour un andans la maison d une prostituée.»

r(Uri f- (? ram) la nuit.

1

ralr
!
c9ra m. (car) rôdeur de nuit; Il vo-leur,

|| fantôme; esprit;
|| patrouille.

ra/rija n. (jan) constellation, étoile.
valnjala n. rosée, givre.
râlrijdgara m. veilleur; chien

m
-. <*' «u <'«) moustique

insomnie]
CCUX »“ 1-

rdtrihcara cf. râtricara.

u™!Ta
-
la m

-S
a» rôdeur de nuit;

|| vo-

ra//7al
eSPr

’ fanWme
i N Patrouille;

||
cf.

rdlrimani m.
(mani) la Lune.

D ‘ 16 manteau de la nuit, l'obs-

wore
Vi9am<l m

' (9am) départ de la nuit
-

rdtriviçlêsagâmin m. l'oie rougeâtre fouipasse la nuit dans la solitude].
q

râtrivéda m. (vid) coq.
rdlrivédin m. mms.
râtrihâsa m. (has) lotus blanc.
râtrihindaka m. veilleur du gynécée.

H
ra. (al) rôdeur de nuit

; || voleur-
Il esprit, fantôme;

|| patrouille.
" ’

^;rrma gam) l’approche de laluit, le crépuscule.

TUT rad'da (pp. de râd) achevé, accom-

r/f^
ai

,

t; H initié
’ adeP te - - (rad) cuit.

,li S? ?' [anta) fait établi ou accom-u
> vente démontrée.

râd. râdnômi 5 et râdyâmi 4;

• rarâda [3p. pl. rêdus]; f2. râtsyâmi

;

al.

vif aTomnlir
d
>r

Ûaa
?* : PP ’ râdda‘ Ache-

, ..W II Au ps. ôtrë .ihort, être accom

& :

stz rrâb,c;
11 *** *

rwcVa m. le mois væçâ/ca [avril-mai],

i
rddd lo 16e astérisme lunaire II Nn

fin
a n

,

laitresse de Krishna. Il Np Je la

b£?c 1fe tt
PSJofhyIlanthus

rddana n. accomplissement - l|

Movend"a
:

ci
,

n
Pr0

|

Pitiation;
11 satisfaction!

||âloj en d accomplir qqc. - F. [d] discours.

fTOTPT rddaydmi
; pqp. arîradam (c.

reu<Im’di”n"o?
r0 Pr°pice

' rendre

rdS(ira :
/ka m. charrue.

|| Forte
pluie, averse; grêle.

rrm > ddas n. (sfx. as) trésor.

râdâUdin m. (bid) Arjuna.

fTUTôTTlR rctdârêdin m. (vyad) Arjuna.
_ /

(
ly IHn rddâsula m. Karna, fils de

Ràdhà.

râdéya m. (sfx. êya) Ivarna, fils

de Ràdhâ.

rdpya (pf. ps. de rap) qu’il faut
dire.

ü3* rdrna a. (ram) agréable, charmant.
— S m. Ràma [paraçurâma]; Ràma [râma-
candra]

; Ràma
[
balarâma]. Il Varuna. ||

Cheval.
[| Esp. d'antilope. — F. râma

temme charmante.
||

Assafœtida.
|| Np. de

rivière. — N. chenopode blanc: costus
speciosus, bot.

râmakarî f. une des Râginis.
rchnakarpûra m. esp. d’herbe odorifé-

rante.

rdmagiri m. np. le Mont de Ràma, [le ci-
trakûta]

;
le Râmti près de Nagpour.

râmacandra m. Np. du second Ràma, fils
de Daearatha roi d’Ayôdhyâ, et héros du
Ràmâyana.

râmata^ n. assafœtida.
râmaniyaka a. (sfx. aniya

; sfx. aka) ai-
mable, charmant.
rdmadûta m. Iianumat, messager de

Ràma. — F. [i et ?] esp. de basilic, bot.
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râmapûga m. areca triandra, bot.

râmabadra m. le 2e Râma.
râmavinâ f. sorte de luth.

râmaçara m. esp. de canne à sucre.
râmasaUa m. Sugriva, ami de Rama.
râmâyana n. (ayana) grand poëme épique

[kâvya], composé par Vàlmîki en l'honneur
du second Râma.
râmila m. (sfx. ila) mari, amant.

||
Kàma.

râmêçwara m.
(ipwara)

np. d’homme.

(TW rdmüa m. (ramüa

)

bâton de bam-
bou des étudiants.

^RTÏÏT râyana n. (rx) son, bruit, cri.
||

Souffrance.

râyayâmi; pqp. arirayam; c.

de ri.

râyâmi pr. de ræ.

T
râraxyê aug. de rax.

}7(fès?T râranjmi, rârajyc, aug. de

ranj.
'"s r*'

râramSimi, rdradmi, râra-

Vyê, aug. de raü.

rârasmi, rârasyê (aug. de ras)

crier de toutes ses forces.

(“T(TrW rârâjmi, rârâjyê, aug. do rdj.

^T7TT^ rârâdmi aug. de rdd.

râla m. résine du shorea robusta,

cf. arâla.

râva m. (ru) bruit, son.

tttïït rdvana m. np. d’un ràxasa roi

de Lanka, tué par Râma.
rdvanâri m. (an) Râma.
rdvani m. le fils de Ràvana.

ravayâmi (c. de ru) faire

crier, faire rugir.

‘ TTW rdp. râpe 1 ;
cf. rds.

r*-'

(•itïït râçi m. amas, monceau;
||
assem-

blage.
||
Signe du zodiaque, en gén.

rdçicakra n. le zodiaque.

l'asti 3 p. sg. pr. vd. de rdj.

fVd rds Ira n. (rdj
;

sfx. Ira) royaume.

||
Calamité publique, fléau.

rdilrikâ f. solanum jacquini, bot.

râslriya a. (sfx. iyaj du royaume. — S.

m. beau-frère du roi [au théâtre].

— fpF» rikta

*

^
1 vd. râsdmi 1 et 2. Donner

qqc. à qqn. [’^ac. ou ac. et d.], cf. dds.

TT rds. rasé i. Résonner cf. ras.

T™ rdsa m. son, bruit; tumulte;
||

ta-

page d’enfants qui jouent, de bergers en
fête; bruit de chaînes;

||
chaîne;

|j
paroles

échangées.
rdsaüa m. (sfx. afia) âne. Il F. [î] ânesse.
rdsaUavandini f. jasmin d’Arabie.

r~~

rdsayâmi; pqp. arirasam
; c.

de ras.

|
lél( <FT râsêrasa m. (rasa) jeu de ber-

gers, cf. rasa
; ||

la 6° nuit après l’accouche-

ment, où la famille demeure rassemblée;

||
jeu; fête; jour de fête, en gén.

|]
Désir,

sentiment.
||
Alchimie, cl. rasa.

(TW rdsnâ f. mimosa octandra, bot.
||

Sorte de parfum.

TT& rafiu m. le nœud ascendant, per-

sonnifié sous la figure d'un Dætya, fils de
Sinhikà, qui a la queue d’un serpent et qui,

dans les éclipses, dévore le Soleil ou la

Lune.
râhugrâha m. (grah ) éclipse.

râhuüêdin m. (üid) Vishnu.
rdliusansparça m. (sam; sprç) éclipse.

râhuhanm. (Iiari) Vishnu.
râhûccisla m. (uccisla vomi) ail.

rdliûlsrsla m. (ut
;
sjj produire) ail.

TJ^FT râhula m. np. du fils que Çàkya-

muni eut de Yaçôdharà, avant d'être entré

dans la vie religieuse.

rdhulasû m. le Ruddha. — F. Yaçôdharà.

ri. riyami, riye 6; p. riraya;

fl. rêldsmi; f2. rêsydmi; al. aræsam ;

Vd. rindmi 9. Aller, se mouvoir.
||
Faire al-

ler, extraire : apas les eaux, Vd.
||

cf.
f.

ri. rinômi 6, cf. p.

fr ri m. danse;
||

chute;
||
perte, dom-

mage. ||
La 2e note de la gamme. — F. dé-

sir.
||

Eclat, lumière.

fpfî rika n. (rie) cœur, âme.
||

Litige,

procès.

rikta (pp. de rie) vidé, vide ; ||
éva-

cué, purgé;
||
au fig. indigent, pauvre. —

S. n. le vide. Il Le désert; la forêt. —F. 4e
,

5e ou 14 e jour de la quinzaine lunaire.

riktaka a. vide.
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TpF^T rikt'a n. (rie; sfx. fa) biens,

richesse, puissance.
riktahârin m. (hf) oncle maternel; Il héri-

tier. |l Semence du ficus indien.
nktin a. (sfx. in) riche. — S. m. héritier.
r~~

Î^ Tl l rixd f. grain de poussière dans un
rayon de soleil.

||
Lente, œuf du pou ; cf.

lixd.

fra riK. ré/idmi 1. Aller.

riÿk. riyKâmi 1. Aller.

riÿfca m. marche, danse;
|)
pas du

cheval; sabot du cheval;
|| glissade, faux-

pas; || au tig. erreur, désappointement.
riykana n. mms.

r i y g ri'/garni 1. Aller.

TTTmTHT riradisâmi, riratsdmi, dés,

de ra'd.

rirasisdmi dés. de ras.

• *

n

TTT* riransê dés de ram.

TTTTTÏÏTTPT rirâjisâmi dés. de râj.
C"

T7nFTTTPT rirâlsâmi dés. de rd'd.

Kl rirâya p. de ri.

r- r--

TfqrrTFr ririxâmi dés. de rie et de

riç.

fT rr l ..rr
T^T^cTn^T ririsâmi dés. de ri.

riri f. bronze pùle.

ririsê dés. de ri.

riÿgana n. mouvement de qqn. qui
rampe, qni va à quatre pattes.

|| Glissade,
chute;

|] déception; dérèglement.
r-

* TT rie. rinacmi, rincé 7; p. rt-

réca, riricé
; fl.' rêktdsmi

; f-2. rcxydmi,
rêxyê', a I . aræxam

; a 2. «nca/u
; pp. rikta.

Vider
; || Oter. |j

Séparer (?).

‘ TT rie. rêcâmi 1 et rêcayâmi 10.

Mêler (?) (|
Désunir.

||
Quitter, laisser.

||
Lat,

linquo; gr. ).stn-w.

TT. rij . réjê 2. Faire frire, faire rô-

tir, griller; cf. Bpj.

r-- Q
1JT? riti f. pétillement de la flamme.

||

Instrument de musique.
||
Sel noir.

rinv. rinwdmH. Aller.

ripu m. ennemi, cf. rih, rip.

ripugdlini f.
(han) abrus precatorius, bot.

ripuvaca a. soumis à un ennemi.

^ w

T7TT ripra a. méchant, vil.

ripsê dés. de rad.

*ttrip et rimp. ripâmi, rimpâmi 1.

T* riryê p. de ri 4.

r-

”c[ riv, cf. rinv.

r~

‘TT riç. riçami 6; p. rirêça; etc.

Frapper, blesser, cf. ris.

T^ll riçya m. antilope, cf. rçya.

* fnt ris

.

rêsâmi 1 et risyâmi 4; etc.

a2. arisam
; pp. rista. Frapper, blesser,

tuer : risatô ou risalô daha détruis nos en-
nemis. Vd. — Etre blessé, périr, Vd.

riéanyâmi Vd. pour ristiydmi.
r—- r

1(11 risi m. pour rit.

1(? risla (pp. de ris
)

frappé, blessé,

perdu;
||
malheureux.

||
Qqf. heureux. — S.

m. épée. ||
Démon tué par Vishnu. || Sapin-

dus detergens, bot. — S. n. coup, blessure,
destruction.

|| Malheur. ||
Qqf. bonheur.

ristaka m. sapindus detergens, bot.

risli m. épée. — F. qqf. bonne fortune.

risliyâmi (dén. de rista
)
être blessé.

risya m. antilope, cf. riçya.

t r

riswa a. (sfx. va) qui blesse, mal-

faisant, pernicieux.

Donner;
|| raconter. || Mépriser, ||

se vanter
;

||
combattre, blesser, tuer.

T^ÏÏKFT ripila a. changé en r [en par-

lant du visarga], tg.

f^rfèrarTfa' riraxisâmi dés. de rax.

rira'/xdm i dés de ranj.

TrfïïmrR riraniiâmi dés. de ran.

Î7~^ rih. rihcîmi 6. Louer, célébrer;

||
prier, demander, cf. arh.

||
Donner, [ri-

rihi donne, Vd.J ; cf. râ.

*
TT"^ rih pour lih.

ri. rîyê 4 ; p. riryê-, f 1. rêtdhê; f2,

rêxyê: al. arêsi: pp. rina. Couler, décou-
ler, Vd.
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r î . rinâmi 9 ; p .rirâya\ etc. Aller;

cf. r.
||
Rugir, mugir, cf. ru.

||
Tuer

;
cf. ru.

fW rîjyâ f. reproche, blâme.
||
Honte,

modestie
;

cf. hrî.

Tlfoch rîdaka m. os du dos.

rida f. manque de respect.

^"TÏÏT rina pp. de ri 4.

frfFT rîli f. (sfx. li) mouvement, mar-

che
; ||

écoulement.
|| Au fig. usage;

||
ten-

dance naturelle, instinct.
||

Limite, fron-
tière.

||
Rouille; oxide ou scorie d’un métal.

rilikâ f. et ritipuspa n. oxide de bronze.

/) rîv. rîvâmi, rivé, 1. Prendre;

mettre sur soi; cf. civ.

* ru. raomi et ravîmi 2;p. rurâva;

f2. ravisydmi; al. arâvisam
; pp. ruta.

Rendre un son, émettre un son de voix :

crier, hurler, gémir, murmurer, bourdon-
ner; f] réciter [une prière], chanter [un
hymne], Vd. cf. rud.

*

^7 ru. ravê 1
; p. ruruvê

;

etc. Aller.
||

Frapper (?) ||
S'irriter (?) ||

Qqf. mms. que ru 2.

ru m. son, cri
; ||

bataille. — F. peur,

alarmes.
|]
Division, coupure.

Yi'TfZrurit

de beaux vêtements;
||

plaire à qqn. [d. ou
g.]. ||

Qqf. se réjouir [briller de joie], i.
||
Cf.

lôc. Lat. luceo; gr. Xsuxo;, Ivyvo;, etc.

rue f. lumière;
||

éclair;
||

éclat,

splendeur;
||

beauté.
||
Eclat de la joie;

||

désir.
||
Rabil du perroquet, ramage des oi-

seaux.
||

Qqf. pour rc, le Rig-Vêda.
||

Lat.

lux.

rucaka a. brillant;
|j
beau; agréable.

||

Qqf. amer; tonique, stomachique. — S. m.
ornement, parure, brillant.

||
Dent.

||
Pi-

geon.
||
Citron — S. n. parure, guirlande;

||
collier de cheval.

||
Tout objet de bon au-

gure.
||
Drogue ou aliment stomachique;

||

casse ligneuse; embelia ribes (?) ; ||
sel; al-

cali; borax.
||
Le parfum nommé rôcanâ.

ruci f. lueur, lumière, rayon; éclat;
||

lustre, beauté.
||

Appétit, faim.
||

Désir, pas-

sion;
||
attention portée sur un objet.

rucila pp. de rue. — A. beau, agréable.
— S. n. ce qui plaît ; résolution, intention.

rucira a. (sfx. ra) brillant;
||
beau, agréa-

ble
; ||

doux;
||

tonique, stomachique.
rucisya a. (sfx. sya

)

agréable
; ||

stoma-
chique.
rucya a. (sfx. ya); brillant; agréable, —

S. m. mari, amant.

* 5T~sT ruj

.

rujâmi 6 ; etc. pp. rugna.

Briser, vanaspatim un grand arbre;
||

bri-

ser par la maladie, abattre;
||

renverser,

tuer.

ruh m. (rue) homme riche, libéral,

magnifique.

h =HîrTcTTçF>'TT rukpratikriydfjruj) gué-
rison des maladies, médecine pratique.

rukma n. (rue; sfx. ma) or;
||

fer (?).

rukmakâraka m. (kf) orfèvre.

rukmina. (sfx. in) fait d’or; qui a de l’or.

— S. m. np. d’un prince. — S. f. rukmini
Laxmî;

||
princesse, sœur de Rukmin, épou-

sée par Krishna.

rukmidarpa (
dpp ), rukmidârin (dr), ruk-

miliid
( Ihd

)

m. Balaràma, meurtrier de
Rukmin.

ruksadyan n. ( ruj f.
)
excré-

ments.

ruxa cf. rûxa.

rugna pp. de ruj.

rué. rôéê 1 ; p. rurucê
;

f2. rô-

cisyê; al. arôcisi ; a 2. arucam
; pp. ru-

cila. Luire, divi dans le ciel;
||

briller,

yadi slri na rôcdlê si une épouse n’a pas

sT ruj f. maladie.

rujâ f.
||

Brisure;
||

destruction.
||
Mala-

die.
|J
Brebis.

rujâkara m. un des sentiments ou üdvas
exprimés par la poésie [le mal d’amour]. —
N. fruit de l’averrhoa carambola.

* f\ruh rôle 1. Résister, riposter.
||

Eprouver de la douleur.
||
Luire, cf. rue.

1\~T. rut. rôlayâmi 10. Briller.
||

Par-
,

V

1er.
||

S’irriter, se fâcher.

rôfâmi 1. Frapper, ren-

verser, abattre; tuer;
||

troubler.

* rut', rôt'ê 1 . Riposter, résister.
||

Eprouver de la douleur
;

cf. rut 1 .

runadmi pr. de rud.

runaskard f. vache facilo à

traire.

r uni . runlâmi 1. Dérober.

runf . runt'âmi 1. Aller.
||
Etre
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boiteux

; ||
être lent et paresseux,

ter, résister.
|| Dérober.

nis

Ripos-

FRrund. rundâmi 1, cf. runt.

runda m. corps sans tête conser-
vant la vie et le mouvement.
rundikd f. champ de bataille.

|| Pouvoir
surnaturel.

|| Messagère, entremetteuse. Il

•seuil de porte.

pp. rudda. Obstruer, nadîm une rivière -

Il

empecher.
|| Entourer d'un obstacle, assié-

ger, puram une place forte.
|| Enfermer,

9] nu dans une maison
; || cacher , déroberaux yeux.

^TcT rula pp. de ru. — S. n. cri.

* rud. rôdimi 2 ; imp. 2 p. rudihi;

rudira a. (cf. rôhita) rouge. — S.
n. sang

|| Safran. — S. m. la planète de
Mars.

|| Gr. epuSpiç
; la t. (?) ruber, rufus

; lith.
rauda; germ. roth: ang. red; fr. rouge.

rudirapradigda a. souillé de sang

p. ruruda
; etc. ; a 2. arudam; ppr. rudat-

pp. rudda. Couler, Vd.
|| Pleurer, verser

des larmes.
||
Pleurer qqn. ou qqc. ac.

^ rud f. pleurs
; || chagrin, affliction.

|

Maladie, cf. ruj.
||
Cri

; bruit ;
cf. ru.

'PF rup. rupyâmi 4; etc. a 2. aru-

pam. Agiter, troubler [au propre et au fig.].

PTÎT ruBêti f. vapeur, brouillard.

rumâ f. l 'épouse de Sugrîva.
[j
Les

mines de sel de Sambhar.

K* rudat'

a

m. (sfx. ata
)
chien.

||
Elève,

étudiant.

rumra m. Aruna [le Soleil ou son
Cocher].

cris.

rudita pp. de rud. — S. n. pleurs;
^7T ruru m. esp. d’antilope.

||
Np. d’un

Dætya.

rudda (pp. de rud
) empêché, obs-

trué
, || défendu [par un obstacle qconque]

T^TtTTFT ruruxâmi dés. de ruj
,
de rue

et de ruh.

rudra m. {rud; sfx. va) [m. à m. le

pleureur] Rudra. chef des Maruts et époux
de Pnçni (preni), Vd.

||
Ep. d’Agni : rudro

gnis Agni le gémissant, Vd.
|| Les 1 1 Rudras

[ajækapad, ahivradna, apardjila, jayanla,
tryambaka, bahurùpa, virûpâxa, savitra
sureçivara

, hara et rudra],
||
Civa. — S f

rudri sorte de luth plaintif.
rudraja n.

(jan ) mercure.
rudrapalni f. Durg», épouse de Civa. ||

Graine de lin.
*

rudrapriyâ f. Durgà.
||
Phillanthus em-

blica, bot.

rudraBu f. cimetière [terre de Civa],
ludrabali m. offrande en l’honneur des

nudras.

rudravarla a. qui suit la voie de Rudra
qui traverse les airs [ép. des Aowins], Vd.

’

rudrasû f. la mère des Rudias.
rudrâkrîda m. (a; krid) cimetière, place

d un bûcher [où danse Civa],
rudrâxa m. (axa) esp. d’elæocarpus, bot.— IN. sa semence.
rudranî f. (sfx. âna

) l’épouse de Rudra;
||
Durgà, épouse de Civa.
rudrdri m. (art) Kàma.

r~-

rurucisê et rurôcisê
, dés. de

rue.

~7,r»lTlîT rurulsdmi dés. de rud.

rurudisâmi dés. de rud.

rurusisdmi dés. de rus.

rurûsâmi dés. de ru.

ruvat'u m. (ru, sfx. at'u) son,

bruit.
|)
Coq.

ruvu m. ricin, plante.

}i ’jlrue. ruçâmi 6; p. rurôça
; f2.

rôxyâmi
, al. aruxam; pp. rusla. Frapper

blesser, tuer.
*

ruçal a. (Vd. pour rucat

)

brillant.

ruçadvapus a. Vd. qui a un corps bril-
lant.

rus. rôsâmi 1 et rusyâmi 4; p.

'uluu/iiu. [an) ivama. rurusa
; a;, arusam

; pp
rudrâvâsa n. (a; vas

) Rénarès [demeure Frapper, blesser, tuer, cf
de Civa].

rurôsa
; a 2. arusam; pp. rusiia et rusta

rue.

rus. rusyâmi 4 et rôsayâmi 10;
TTTJ rud. runadmi, rundél; p. ru- „ t ...v ^ PP- rusta, rusiia et rusiia. Etre en colère

roaa.rurudt
; fl. rôdddsmi; f2. rôtsyâmi, être furieux;

||
se mettre en colère Gr.’

rolsye
; a 1 . arstsam, arulsi; a2. arudam; kuacràia.
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K rus et rusa f. colère, fureur; gr.

kvaau.

u h. rôhdmi, râhê 1 ; p. rurûha;
*\

f 1 . rôUâsmi

;

f2. rÔxydmi

;

al. aruxam

;

pp.
rûda. Croître, naître, apparaître [comme
une ch. qui naît]

;
germer, pousser.

||
Faire

naître, obtenir : vâjam un aliment, Vd.
||

Cf. rucl, vrh, vfcl
;
etc.

rulia a. qui croît, qui grandit [en

compos.].

ruhaka n. trou, cavité, fente, pré-

cipice.

rûpyâclyaxa m. (adi\ axa) surintendant
des monnaies.

rûvuka m.
(
ruvu

)

ricin, bot.

* T\rûi. rûsami 1. Orner, parer.

* 1HT r Û *• rûsayâmi 10. Trembler, se
•\

réduire en morceaux ou en poudre {?).

rûsaka m. justicia, bot.

^ ré interjection exprimant le blâme, le

mépris.

“N

n? rêk. rêkê 1. Soupçonner.

^CT ruliâ f. (rult) panic, bot.

ruhwan m. (sfx. van

)

arbre.

f^T rûxa a. [ruh; sfx. sa) rugueux, âpre,

hérissé;
||

acerbe:
||
au fig. rude, sévère. |[

Lat. (?) ruga; raucus; germ. rauh; angl.

rougli. — S. m. arbre, en gén. cf. vrxa.

rûxaydmi 10; pqp. arurûxam. Etre ru-

gueux, hérissé
; ||

au üg. être rude, sévère.

rêka m. et rêkâ f. doute, soupçon;

||
crainte. — M. (rie) diarrhée

;
purgation.

||

Grenouille. || Homme de caste vile.

^^TÏÏT<FT rckanas n. or.

rêlid f. cf. lêlid.

rêUâyê (dénom.) louer, flatter.
||

Tour-
menter.

15 rûda pp. de ruh.

rûrli f. croissance; pousse; bourgeonne-
ment;

||
production.

||
Notoriété;

||
signifi-

cation u ilsage d’un mot non analysable.

HT rûpa n. (forme causative de ruh)

figure, forme; || apparence; image;
||

repré-

sentation
; ||

idée.
||
Forme d’un mot décli-

né ou conjugué, flexion, tg.
||

Naturel,

caractère.
||

Représentation dramatique.
||

Belle forme, beauté. — A la fin des compos.
semblable, tel que; [répond à la forme fr.

aire : sûryarûpa solaire].

rupaka n. (sfx. aka) forme, figure.
||

Fi-

gure de rhétorique.
||
Représentation dra-

matique.

rûpalalwa n. naturel, caractère, propriété

essentielle.

rûpatas adv. formellement; visiblement;

extérieurement.
rîipanâçana m. (c. de naç) chouette.

rûpayâmi (dénom.) former, figurer;
||

mettre sous les yeux, montrer, exprimer

par gestes.

rûpaval a. (sfx. val) qui a une forme, une
figure;

||
beau, bien fait.

rûpdjivâ f. (a; jiv) femme qui vit de sa

beauté, prostituée, courtisane.

rûpdslra m.
(
aslra

)
Kâma [qui a pour ar-

me la beauté].

rupin a. (sfx. in) qui a une forme, une
figure;

||
beau, bien fait.

rûpya a. (sfx. ya) qui a une forme, une
figure. — S. n. or ou argent monnayé ou

travaillé. - c ‘ - *

récayâmi

;

pqp. ariricam {c.

de rie) mêler.
||
Séparer, disjoindre.

||
Aban-

donner.

rêcaka a. apéritif, purgatif. — S. m. nitre.

||
Croton tiglium, bot. — S. n. purgation.

rêcana n. et rêcand f. purgation. — F.

[d ou î\ la sunda rochani, bot. — F. [i] con-

volvulus turbith; la danti, bot.

“N,

* rêj. réjô 1 (rdj). Briller. — Vd.

trembler, l/iyd de terreur.

H rêj m. [nom. rél] Agni; le feu.

~sT7THXi rêjayâmi (c. de rêj) ébranler :

marulô rfjayanti rûdasi les Maruts font

trembler le ciel et la terre.

—N -\

T* rêjê p. moy. de rdj.

•N

* j~"Z^r£t. rélâmi, rête 1. Parler;
||

de-

mander.

rêlaydmi, c.

m rênu m. f. [ri; sfx. nu;
||
ou ran;

sfx. u) poussière; l| pollen des fleurs. — M.

esp. de plante médicinale.

rênukâ f. sorte de drogue.
||

Lentille [er-

vum lens].
||
Np. de la femme de Jarnada-

gni, mère de Paraçurâma.
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rinurûsita a. {rus) poudreux. — S. m.
âne.

rènuvdsa m. {vas) abeille.

rinusâra m. camphre.

•s

^FTïïT rêlajâ f. sable.

JrTC rêlana n. (ri) semence virile,

p™ rêtas n. (ri; sfx. las) mms.

•S

(Fïï rêtya n. {ri; sfx, ta; sfx. ya) oxide

de bronze.

•N

7? rêtra n. (ri; sfx. Ira) semence virile.

Il Nectar; ambroisie.
||
Poudre de senteur.

||

Vif-argent.

*
T'ÎJ rêp. ripé 1. Aller.

||
Rendre un

son.
||

Cf. rcB, rêv.

p* ripa a. (ri au c.) cruel, sauvage;
||

Vil, méprisable.

ripas a. mms.

“v «—

(^TFTTT^T rcpayami, c. de rt.

T* ripa a. vil, méprisable;
||
cruel; cf.

ripa. — S. m. passion, sentiment.

ripas a. mms., cf. ripas.

•s

P* ripa m. (ripita)
la lettre

J"
ra.

ripasanüi m. sandhi où le visarga se

change en r, tg.

ripin a. qui contient r; qui devient r, tg.

*
^“gT rêb, cf. rêvf

‘n rêB. riBê 1 . Rendre un son ;
crier.

riBâmi 1, Vd. Louer, célébrer.

P* riBa m. chantre sacré, Vd.
||
Np.

Vd.

-(-m riBana n. beuglement des vaches.

•N-

P7 rêmê p. cle ram .

P* rêyê p. de ray.

rêrayUni aug. de ri 4.

PPP*T ririhàna m. voleur.
||
Démon.

Ci va.

TP^ rêriyê aug. de ri, ri.

•> — rg- ræva

t—
rirêcmi, rêricyê, aug. de rie.

r-

rêrêsmi, aug. de riç et de ris.

•N

rêv. rêvé 1. Aller;
||

sauter, bon

dir;
||

flotter, être ballotté.

-y

7?~ rivala m. (sfx. a la) tourbillon de

yont, de poussière.
||
Chien.

||
Jongleur qui

fait danser des serpents.
||
Banane.

||
Huile

de moringa. — N. coquille à spires inver-
ses [par ex. la physa contraria].

rival a.
(
rx

; sfx. val) riche. Vd.

•N

rivata m. np. du beau-père de

Ralaràma. — F. rivati la fille de Rèvata
||

Le dernier astérisme lunaire, nommé le

Tambour [Ç des Poissons],
||
Vache.

||
Np.

d’une des rnâtris ou énergies divines.

rivati f. l’épouse de Kàma.
rêvaliBava m. (üû) la planète Saturne.

rêvatiça m. (ica) Ralaràma.

(5TFT rêvanla m. np. du 5e Manu du pré-

sent kalpa.

rivanlamanusû f. Sanjnyà, mère du Manu
Rêva n ta.

•N

V* rêvd f. indigotier, bot.
||

Rati ou

Rèvati, épouse de Kàma.
||
La Narmadà,

rivière.

•S p
^
lïïFTTT^T rêçayâmi c. de riç.

, *
*\n rts. rêsê 1. Rendre un son inar*

ticulé;
||
hurler;

||
hennir.

rêsana n. hurlement, hennissement.

•N —

^

risayami
; pqp. aririsam (c. de

ris) blesser, détruire, tuer, faire périr.

^ r-
rêsyâmi f 2. de ri.

* ræ. râyâmi 1 ; p. ram ;
f 1. râlâsmi;

etc. Aboyer, hurler;
||
aooyer après qqn.

ac.

^ < t

^ ræ m. cri, aboiement, hurlement.

^
ræ m. [nom. râs\ chose, biens, pro-

priété.
||

Lat. res. M§ 40.

rævata m. le Manu Rêvanta.
||
Np.

d’un Dætya.
||

Cassia fistula, bot.
||
Np. de

la partie orientale du Vindhya, d'où découle

la Rêva.

t!9
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rxvalaka m. le montRævata.

JTWÎ rôka m. (rue) lueur, éclat.
||
Paye-

ment fait en argent comptant. — N. mou-
vement; ébranlement.

||
Bateau.

||
Vide,

fente; tissure
(
ruj).

?WFF rôktâsmi f2. de ruj.

T™ rôga m. (ruj) brisure;
||
maladie;

au üg. peine, chagrin.
||

Costus, bot.

rugabû f. le corps [terrain des maladies].

rôgarûj'a m. phthisie.

rngalaxana n. symptôme de maladie.

rôgaçdnlaka m. (çam au c.) médecin.
rôgaçilpin m. casse [c. fistula].

rôgalia n. (hâ) médicament.
rôgahârin m. (hp) médecin.

*"s f*--

rôgin a. (sfx. in) malade;
||
en

peine.

rôgivallalôa n. médicament.

(TFT rôgya a. (sfx. ya) relatif à une ma-

ladie.
||
Qui rend malade

;
qui ne doit pas

être bu ou mangé dans telle maladie, avec

tel remède.

rôcaka m. (c. de rue) aliment ou

médicament tonique, engén. ||Esp. d’ognon.

||
Appétit, faim.

rûéana a. [rué
;
sfx. ana) brillant

;

l| beau, splendide
||

Apéritif, tonique. —
S. m. aliment ou médicament tonique ; ||

grenade; casse; ognon; citron; andersonia

rohitaka
;
esp. de cotonnier [bombax]. — S.

f. rôcanâ matière jaune, provenant de l'u-

rine ou de la tête de la vache et employée
en médecine, en teinture, et comme cos-

métique.
||
Manne de bambou.

||
Lotus rou-

ge.
||
Femme distinguée. — S. f. [â ou ?] la

sunda rochani, bot. — S. f. rôcani arsénic

rouge.
||
Convolvulus turbith, bot.

rôcanikd f. sunda rochani, bot.

rôcamâna (ppr. moy. de rue)

brillant. — S. m. touffe de crins autour du

cou ou sous le cou d’un cheval.

7T^WTFT rôcayâmi (c. de rue) éclairer,

illuminer;
||

faire apparaître.
||
Rendre agré-

able, faire approuver; || approuver, accepter;

||
choisir, élire, râjânam pour roi.

frfasxïï rôcisnu a. (rue; sfx. snu) bril-

lant;
||
au lig. beau, splendide.

7TFFT rôcis n. (rue) lueur, lumière,
v "\

splendeur.

7FTÏ réel f. (rue) hingtsha répons, bot.

7F.ET rôcya pf. ps. de rue.

TTsRTFT rôjayâmi (c. de ruj) briser;

tuer.

* JT3 rôd. rôdâmi 1. Estimer peu,

mépriser.
||
Etre insensé, être fou.

(FTFF rôdâsmi fl. de ru h.

^TT^TTFT rôdayâmi (c. de rud) faire

couler, Vd.
||
Faire pleurer.

rôdana n. cours d’eau, Vd.
||
Pleurs, lar-

mes.
||

Cf. Rhodanus, le Rhône, etc.

rodas n. (sfx. as) le ciel;
||

la terre.
|]
Au

du. rôdasi le ciel et la terre.

rôdasi f. le ciel
; ||

la terre.
||
L’épouse de

Rudra.
||
Au du. rôdasyx le ciel et la terre.

^TET rôda m. (rud) obstacle, tout ce qui

obstrue ou empêche;
||

rive, rivage; jetée,

digue; etc.

rôdana a. qui fait obstacle, qui empêche.
— S. m. la planète Mercure. — S. n. obs-
tacle.

rôdayâmi-, pqp. arûrudam (c. de rud)

faire endiguer; nadim une rivière:
||

faire

assiéger, puram une place forte.
||
Etouffer :

çôkô mdm rndayali le chagrin m’oppresse.
rôdavakrd f. rivière.

rôdas n. (sfx. as) rive, rivage.

rôdin a. (sfx. in) qui fait obstacle.

rôdôvakrâ f. (rôdas) rivière.

rôdra n. (sfx. ra ) empêchement.
1 1

Offense,

transgression. — M. le lôdhra.

TV râpa m. (rup) agitation, trouble [des

idées].
|]
Flèche. — N. trou, fente, vide.

rôpana n. agitation, trouble, confusion
des idées. 4

rôpaydmi
; pqp. arûrupam (c.

de rult) cf. rôliayâmi.

TJT* rôma m. trou. — N. (ru) eau, cou-

rant d'eau.

rôma (pour roman) poil.

rômakarnaka m. lièvre [aux oreilles ve-

lues].

rômakûpa m. pore de la peau, racine des

poils.

rômakésara n. chasse-mouches.
rômagucca n. nims.

F roman n. (ruh
;
sfx. man) poil.

rômaüûmi f. peau.
rômalatd f. ligne de poil s’étendant jus

qu’au nombril.

rômavat a. (sfx. val) poilu, velu.

rômavikdra m. horripilation.

rômavikriyd f. mms.
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râtnaça et rômasa a. (sfx. ça, sa) poilu,
velu. — S. m. mouton;

||
porc. — S. f. [âj

brebis.

rômaharsa m. (hp) horripilation.

rômaharsana a. qui fait dresser les che-
veux. — S. n. horripilation

,
frisson de

plaisir. — S. m. le Sùta narrateur, dans les

Purânas.
||
Terminalia belerica, bot.

rûmâhca m. (a fie) horripilation.

rômâhcita a. qui a les cheveux ou les

poils dressés, qui frissonne de plaisir.

romiili f. (ali) ligne de poils aboutissant
au nombril.

rômâvali f. mms.
rômôdgama m. (ut; gain

)

horripilation,
frisson de plaisir.

rômôdüêda m. (ut; hid) mms.

|
rômant'a m. rumination

;
lat.

rumino.
rômant'âyê (dén.) ruminer.

rôruka n. ville à l’est de Pàta-

liputra.
-s

^TTsTT rôrôjmi, rârujyê, aug. de ruj.
—' “N p"

rôrôdmi, rôrudyt, aug. de nul.

rôrôdmi, rorudyé, aug. de ruil.

-N “v p-

rorômi, rôruyô et râravîmi, aug.

de ru.

-s -s r*"-

pTTT^T rôrôsmi, rôruçyê, aug. de rue.

“V f—'

rôrôsmi, aug. de rus.

rôrôhmi, rôruhyc
,
aug. de ruh.

^TFT râla m. gingembre frais.
||

Fla-

courtia cataphracta, bot.

|
IrH^ rôlamba a. (rôd) qui a l'esprit

troublé. — S. m. abeille.
||

Sol aride.

rôhanla m. esp. d’arbre. — F. [t] esp. de
plante grimpante.
rôhayâmi

; pqp. arûruham (c. de ruh)
faire croître, semer, planter.

rôhi m. (ruh) arbre;
||
semence.

H Homme pieux, dévot, fidèle.

(TT^ÏÏT rohinam. (sfx. ina) ficus indica,

bot.
||

l'isp, d’herbe odoriférante. — N. par-
tie de la matinée, avant midi, où s’accom-
plit la cérémonie du çrâdda. — F. rôhini
et rôhini le 4 e astérisme lunaire, nommé le

Char;
||
une des filles de Daxa, devenue

l’épouse de Sôma (candra) dieu de la Lune;
Il la mère de Balaràma. — F. rôhini éclair.

||
Vache.

||
Jeune fille de 9 ans.

||
Femme

lardée ou rouge de colère, de honte, etc.
||

Inflammation du gosier.
||
Garance;

||
ascle-

pias acide; myrobalan jaune.
||
Np. d’un

affluent de la Rapti, entre le Népâl et Go-
rakpour.

||
Cf. rôhita.

rôhinikâ f. femme fardée ou rouge de
colère, de pudeur, etc.

rôhinipati m. Sûma, régent de la Lune,
époux de Rôhini.

rôhiniça m. (ica) mms.

rôhil a. rouge, Vd. — S. m. le

Soleil. — F. antilope.
||
Esp. de liane.

rôhita a. rouge. — S. m. couleur rouge.

|| Esp. d’antilope.
||
Esp. de carpe, poisson.

|j
Andersonia, bot. — S. n. sang; guerre,

bataille.
||
Safranum, carthame.

||
L’arc d’In-

dra.
||
Cf. rudira.

rôhitaka m. andersonia, bot.

rôhilaçwa m. (rôhil) Agni.
||
Le fils de

Hariçchandra.

rôhitikâ f. cf. rôhinikâ.

rôhitcya m. andersonia, bot.

rôliin m. ficus indica,; ficus re-

ligiosa; andersonia, bot.

rnïï^TT^T rôçayâmi c. de rue.

^TïïnTT rôçansd f. désir.

Vw rôsa m. (rus) colère.

rôsana a. qui est en colère, colérique. —
S. m. pierre de touche;

||
mercure.

||
Sol

aride.

rôsayâmi c. de rus; pp. rôsila.

|’(«q rôlia m. (ruh) pousse, bourgeon,

bouton.

rôhaka a. qui s’élève;
||
qui monte, qui

a pour monture [un animal]. — S. m. ac-
tion de pousser, de végéter; de croître; de
s'élever, de monter.

||
Esp. de démons.

rôhaga m. np. de montagne.
rôhana n. croissance;

|| action de monter
de s’élever.

||
Semence virile.

rôhisa m. esp. d’antilope;
||

esp.

de carpe. — N. esp. d’herbe.

ræxya n. (rûxa) rugosité.

7TF7FT5J7 rsocanika a. teint avec la ro-

canâ. — S. n. tartre des dents.

fresr ræcya m. ascète portant un bâton

de vilva.

* ^7~7^rz>t, rsod, cf. rôd.

V* rsodra a. (rudra) de Rudra, relatif

à Rudra; Il de Çiva, relatif à Çiva.
||
Qui fait

pleurer;
||

terrible. — S. m. chaleur terri-

ble;
||
saison des chaleurs.

||
Yama. — S.

m. n. colère, rage [considérée comme objet
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de poésie ou rasa]. — S. f. rxdri, l'épouse

de Rudra; Gauri, épouse de Çiva.

rmdrlüdva m. nature ou caractère propre
de Rudra.

rxpya n. (rûpya) argent.

rama n. et rsomaka n. sorte de sel

provenant d’un lac près de Sâmbhar.
rsomalavana n. mms.

jtr? rsorava a. de l’antilope ruru.
||

(ru) Formidable [en parlant d’un cri].
||
Ins-

table;
[|
inconstant; cf. ravana. — S. m.

monstre
; sauvage.

[)
Le 4e enfer brûlant.

= t
—

-

|
I ræhina m. bois de sandal rouge.

ræhinêya m. (rôhinî)
la planète Mercure.

||
Balaràma. — M. et f. [<] veau, génisse. —

N. émeraude [? rubis].

fTT*T rmni pr. de ru. ^TT^q
-

raohisa m. n. mms. que rôlrisa.

FT la 42e lettre et 3e semivoyelle de l’al-

phabet sanscrit; analogue au ^ ra, elle est

un intermédiaire entre lui, le 3 (!a et Ie

T da. Elle peut aussi provenir de FF li ou
' O

même de 5fT p. Elle répond à l et qqf. à r

dans les autres langues aryennes.

FT la m. Indra.
||
Action de couper, de

retrancher; cf. lu. — F. la don ollèrt ou
reçu, cf. là. — F. Il solution, liquéfaction,

cf. li.

* Frqr lak. Idkayâmi 10. cf. rak.
*\

FTF7 laka n. front.
||
Epi de riz sauvage.

FTFFT lakaca et lakuca m. artocarpus

lacucha, esp. d’arbre à pain.

H f]) lakla, pour rakla

laktaka m. ( laj ) cochenille, laque.
||

Hail-

lon, vieux habit; cf. raklaka.

laklakarman m. (Itp) loclra rouge.

* FTŸT lax. laxaydmi, laxayê 10. Re-
N

garder; remarquer, observer;
||

noter, si-

gnaler.
||

Marquer d’un signe. — Ps. laxyê

être observé, être vu; être signalé; tanna
laxyalê cela ne se voit pas [c. à d. n’a ja-

mais lieu]. Cf. lûk, loc et rax.

cFrî laxa n.
(
lax) marque, signe, note;

fraude. — laxa n. et laxâ f. un lak, c. à d.

00
,
000 .

laxana n. marque, signe;
||
signe de re-

connaissance;
||

nom, désignation;
||

re-

marque.
||
Vue, vision, cf. lâcana.

[|
Au pl.

les 32 signes de la beauté physique, Ild. —
M. grue indienne. Il Le frère de Ràma, Lax-
mana. — F. [â] grue indienne

; ||
oie.

||
El-

lipse, mot sous-entendu, tg.

laxanalas adv. d'après la désignation
; ||

d’après la marque distinctive.

FTFTHÏÏ laxmana n. {lax) marque, signe;

||
nom. — M. grue indienne.

||
Laxmana,

frère du second Ràma. — F. laxmani grue
indienne [femelle],

||
Sorte de drogue.

laxman n. (sfx. mari) marque,
*N

signe.
||
En compos. principal, capital.

'"N

r^V^TT laxmi f. (sfx. ma) beauté; splen-

deur;
||
au fig. prospérité.

||
Perle;

||
femme

de, héros. I| Laxmi, épouse de Vishnu et

déesse de la prospérité;
||

Sità, épouse de

Ràma.
||
Curcuma longa; la priyaygu

;
bot.

laxmigpha n. lotus rouge [sur lequel

Laxmi apparut assise].

laxmipali m. girollier; areca faufel
;
bot.

||
Roi

;
prince.

||
Vishnu.

laxmipulra m. cheval.
||
Kàma.

||
Fils de

Sità, en gén.

laxmipuspa m. rubis.

laxmimai m. l’arbre à pain.

laxmivat a. (sfx. xml) prospère;
||

for-

tuné
; ||

de bon augure.

laxmiça m. {ica) homme fortuné.
||
Man-

guier.
||
Vishnu, époux de Laxmi.

laxmîsahaja m. (salin
;
jnn) la Lune

(
candra

)

née en même temps que Laxmi.

FTFq laxya a. (sfx. t/a) remarquable,
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notable. — S. n. marque, signe;

||
but que

l'un vise.
||
Fraude.

* FTFT lak . lalhhni 1 ;
cf. raie.

N
t?TTT lag. lagdmi 1; etc. Adhérer,

s'attacher à; cf. raïtj. — Soupçonner, cf.

ray.

’ H lag. Idgayâmi 10; cf. Idkaydmi

(lak, rak).

FIÎT3 lagada a. beau, bien fait.

H laguda m. bâton;
||
massue.

lagna (pp. de lag) attaché, adhé-
rent;

||
au lig. attentif.

||
Honteux, confus

{laj). - S. m. barde, panégyriste. — S. n.

ascension droite, comptée sur l'équateur

(laj).

lagnaka m. caution, obligation de com-
merce.
lagnikâ f. jeune fille non réglée.

FnJï
-

lagat mf (lagu; af) vent.

lagati m. vent.

H^TFT lagayami (dés. de lagu allé-

ger;
||
diminuer, amoindrir.

lagiman m. (
lagu

;
sfx. iman)

*\

légèreté
; ||

absence de poids.

lagu a. [comp. lagigas; sup. lagisfa
]

léger;
||

supportable;
||

impondérable;
||

léger, tg.
||

Ilapide, leste.
||

Petit. — S. n.

minute [77 du nâdika ou là kdsfas],
||

Bois

d’aloës noir;
||

racine d’andropogon muri-
catum. — F. lagu trigonelta corniculata.

bot. — F. lagwi petite voiture légère.
|j

Femme svelte et délicate.
||

Gr. ika.yjjs,

<Dtyo;; lat. levis; fr. léger; lith. lengwas;
angl. light.

lagu adv. légèrement
; ||

peu.

|

lagukdya m. bouc,

i
lagugarga m. esp. de poisson.

lagujaÿgala m. esp. de caille.

1 lagupalraka m. sunda rochani, bot.

i lagumâhsa m. perdrix-francolin.

lagulaya n. racine d'andropogon.
laguvrtti a. impondérable [par l’effet de

extase’ ou comme un corps glorieux];
||

le nature légère, tg.

lagust'dnaiâ f. (
st'd

;
sfx. ona; sfx. ta) l'a-

vantage d’une posture facile et non fati-

gante, Bd.
laguhasta a. qui a la main légère, adroit.

lagwdçin a. (aç) qui mange peu.

FT^pT laÿkâ f. la ville de Ràvana, dans

île de Geylan, premier méridien des géo-

FTs!T lajj

graphes indiens;
||

File de Ceylan.
||
Déesse

protectrice de Lanka;
||
femme impudique.

||
Qqf. branche.
laÿkâddhin m. (dali) Iianumat.
laÿkâpali m. Ràvana.
laÿkdyikâ f. trigonelle, bot.

laÿkdvaldra m. nom d’un traité de philo-

sophie buddhique.
la/kdst'àyin m. euphorbia tirucalli, bot.

laÿkcça m. (ica) Ràvana.
laÿkâpikd f. (vap; sfx. ika) trigonella cor-

niculata, bot.

FT"^- laÿK; cf. lak.

FTpft laÿRanî f. mors, frein.

rr| .< laÿg. laÿgâmi l. Aller;
||

boiter.

•n

FT^ laÿga m. action d’aller;
||

rappro-

chement, union.
||

Action de boiter.
||

Li-

bertin.

FT^FT laÿgûla n. queue; cf. lâÿgûla.

CN

* FHÿ laÿg. laÿgâmi, laÿgê 1; etc.

K
Sauter lestement; franchir, çxldn des ro-

chers;
||
parcourir, panfânam une route.

||

(lagu) jeûner.
- laÿgayâmi 10, franchir, girim une

montagne;
||
Dépasser;

||
surpasser qqn.

||

Dédaigner, mépriser.

FT^ laÿg. laÿgayâmi 10. Briller.

||
Parler.

FT^T laÿgana n. (sfx. ana) saut, bond ;

||
action de franchir;

||
de dépasser;

||
au

tig. de dédaigner, de mépriser.
||
Jeûne.

FT©" lac. laccâmi 1; etc. Noter,
X

marquer.

* FTïï 1 aj . lajê 6
;
p. lêjê

; pp. lagna.
*N

Rougir [de pudeur ou de honte], cf. rahj.

* FTsT laj. lajâmi 1 . Calomnier; blâ-
*s

mer;
||

railler;
||
menacer.

* FTsT laj. lajami 1. Griller; faire

frire; cf. brj.

*
FTsT laj. lojayâmi 10. Apparaître;

•N

paraître.
t
—

FTsTFiTTpFrT lajakârikâ f. (kr
,
sfx. ika)

la sensitive ou mimosa pudica, bot.

* FTTsT lajj. lajjà 6 ; etc. pp. lajjila.
N

Rougir [de honte ou de pudeur], cf. laj.
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lajjayâmi c. de lajj.

FT?ÏÏT lojjâ f. honte, pudeur.

lajjâlu a. (sfx. alu) qui rougit [de honte
ou de pudeur]. — S. m. la sensitive.

lujjdvat a. (sfx. vat
)
modeste, pudique

;

honteux.

lajjdpila a.
(
çîla

)
mms.

lajjyd f. (sfx. ya) modestie, pudeur.

* FTÔsT lanj. lanjâmi 1; mms. que

laj 1. ||
lanjayâmi 10, cf. laj 10.

FT3ïï i anj 10, cf. lunj

.

N
r?T3sT lanjam. pied.

||
Queue;

||
bord

du vêtement inférieur retroussé dans la

ceinture. — F. lahjd sommeil.
||

Gourant.

||
Femme adultère.

||
Laxmi.

lahjikd f. prostituée.

lat. latâmi 1. Hurler, vociférer.

||
Parler comme un enfant; être un enfant.

U Gf. rai.

lata m. ignorant, qui parle comme
un enfant.

||
Défaut.

||
Voleur.

lalaka m. homme de peu de valeur.

lalla m. un misérable, un homme
vil.

latwa m. cheval.
||
Homme appar-

tenant à une tribu de sauvages ou de mon-
tagnards. — F. lalwâ mèche de cheveux
sur le front ou tombant sur le visage.

||

Femme sans pudeur.
||

Safranum ou car-

thame.
||

Sorte de gâteau.
[|

Fruit du ca-

ranja.
||
Esp. de passereau.

‘ FHJ lad. ladâmi 1 et Iddaydmi, lâ-

dayê 10 ;
cf. lal.

*
rcTsi lacl. ladayâmi et Iddaydmi 10.

*\

Lancer.
||
Tirer la langue

; ||
darder sa lan-

gue; l’agiter [comme font les nourrices aux
petits enfants, angl. loll]

; ||
s'agiter avec

rapidité [en parlant de la langue].
||

Lat.

lailo
;
ang. loll.

cëT^ lad.

faire savoir.

ladayâmi 10. Montrer,

^cj*’ ladaha a. (lad, lal
)
beau, agréa-

ble, charmant.

ladda m. cf. lalla-

ladduka n. sorte de gâteau; cf.

lalluka.

cëFïï \lampa

* FTÏÏ7 lan cl. landâmi
,

landê 1 et

landaydmi 10. Parler.
||
Elever, cf. ôland.

.

FTFTT laid f. fil.
||

Plante rampante;
||

tige sinueuse; ||
branche.

||
Nom de plu-

sieurs plantes rampantes.

latdkastûrikâ f. plante au musc.
lalôjihwam. serpent.

lalâtaru m. oranger; palmier; shorea ro-

busta, bot.

latâdruma m. shorea robusta.

laldpanasa m. pastèque.
lalànla n.

(
anta) fleur.

latdmani m. corail.

latâmarut f. trigonelle, bot.

laldmddavi f. gærtnera, bot.

laldyasli f. garance manjith.

latdydvaka n. corail.

laldrasana m. (rasand langue) serpent.

laldrka m.
(
arka ) ognon vert, cive.

lalâlaka m. (alakâ

)

éléphant.

laldvêslana n. embrassement.

latdvêslilaka n. embrassement.

latdçaÿlia m. shorea robusta, bot.

FncT^FTT latikd f. plante rampante;
liane.

FTm^T lattikd f. lézard.

* FHJ lap. lapdmi 1 ; p. laldpa; etc.

Parler.
||
Se lamenter.

||
Lat. loquor.

lapana n. (sfx. ana
)
action de par-

ler.
||
La bouche [qui parle].

FTfaFT lapila pp. de lap. — S. n. pa-

role, langage
;
voix, plainte.

rrTGfüJ lapsyê f2. de lad.

labcla pp. de lad. — F. femme
dont le mari est infidèle.

labdavarna a. un savant, un pandit.

* FTÏÏ lad. ladâmi, lade 1
; p. lédé

;\
f2. lapsyê

;
a 1. alapsi; pp. labda. Acquérir,

obtenir : jhdnam la science, çânlim la béa-

titude, lôkdn çuddn le paradis.
||
Concevoir

[devenir enceinte].
||

Obtenir «1 être admis
auprès de qqn. ac.

||
Au ps. ladyê se ren-

contrer, exister.
||

Gr. tapêàvw.

FPTfT ladasa m. (sfx. asa) solliciteur.
||

Possession, richesse.
||
Sabot du cheval.

ladya (pf. ps. de lad

)

qu'on peut

ou qu’on doit acquérir ou rencontrer.

rrPTïfï lamaka m. cf. vamaka.

lampala ni. teneur de maison

de prostitution.



FTFT /n/a bal FT3
-

lava

lampdka m. mms.
||

Np. d'an

district du Caboul.

lampdpataha ni. sorte de

timbale.

’ FHFT i amb. lambdmi, lambê 1 ; p.
\

lalambê

;

etc. Tomber, pp t'a las sur le dos.

||
Baisser, se coucher : tombale ravimanda-

lam le disque du Soleil est à son déclin.
||

Lat. labi.

PPFT tomba a. grand, gros, ample, spa-

cieux.
||
Suspendu, qui est pendant.

||
Per-

pendiculaire. — S. ni. une perpendiculaire,

la verticale.
||
Présent, cadeau. — F. Gain' ;

Laxinî.
||
Esp. de coloquinte.

||
Cf. ramba.

lambakarna ni. lièvre; bouc; éléphant.

||
R:\xasa.

||
Alangium liexap. bot.

||
Ganêça.

lambana n. chute;
||

suspension; état

d’une ch. qui pend.
||
Long collier qui pend

jusqu'au nombril. — M. pldegme, lymphe.

lambajatara a. ventru, obèse.

lambayâmi (dénom.) agrandir, grossir,

élargir, amplifier.
||

Etendre, hastam la

main.
lambilaa. suspêndu, pendant.

lambusd f. sorte de collier.

lambôdara m. (adora) un ventru; un
glouton.

||
Ganêça.

lambûst'a m. (os t'a) chameau.

FT^TF lambana n. (
lad

)

acquisition,

obtention.
||
Reproche, blâme.

M IT*T lambayâmi ; pqp. alalam-

bam
;
[al. ps. 3p. sg. alambi et alûbi]

(
lab ).

Faire prendre possession, donner, ’2 ac.
||

Gratifier qqn. de qqc. [ac. et i.)
||

Recher-

cher, satyam la vérité.

FT^FT lambâ f. sorte de clôture ou de

défense.

FTFT lay . layê 1 ; p. leyê
;
etc. Aller,

N
cf. ray et vay.

FTF laVa m - (H) adhérence, union.
||

Habitation, séjour. ||
Amusement, passe-

temps. U Temps ou mesure égale, en mu-
sique. — N. solution, fusion;

||
dissolution,

destruction.
||
Racine d'andropogon.

layapulri f. danseuse.
layâlamba ni. danseur.

* FTôT larv. ou larb. larvâmi 1. Aller.
•s

* FTFT lai [ou lad], lalâmi, lalê l.

Jouer, s'amuser, être gai, jouir.

* FTFT lal [ou lad]. Idlayê 10. Désirer.

HHTTT^ lalajihwa a. (lad 10) qui tire

la langue. — S. m. bête sauvage;
||
chien;

||

chameau.

FTFTrT lalal [pour ladal] (ppr. de lad 10)
*\

qui tire la langue, qui l’agite, etc.
||
Par

ext. qui tremble, qui remue, qui vacille.

laladambu m. (ambu) esp. de laurier-

rose.

FTFTF lalana n. (sfx. ana) action de
tirer ou de remuer la langue.

||
Amusement,

jeu. — M. le cala ou shorea ronusta, bot. —
F. laland langue.

||
Femme, en gén.

||
Fille

Je joie.

a
FTFFFTT lalanli et lalanlikâ (f. de la-

lal) collier qui pend jusqu’au nombril.
||

Lézard, caméléon.

FTFTërcm lalaydmi c. de lal 1.

FT^TT^T laldkam. (sfx. âka) organe viril.

FFFTF laidla et laldlaka n. front.

laldlantapa m. (lap) le Soleil [qui brûle le

front].

lalâlarêKd f. ligne frontale, ride présa-

geant bonheur.
||
Sourcil froncé.

lalâlikâ f. ligne de sandal tracée sur le

front, le tilaka.
||
Ornement frontal, sorte

de diadème.

FTFTTF laldma n. (lal 1; sfx. âma)
raie, marque, trait.

||
Raie de sandal sur le

front, tilaka.
||
En gén. ornement ou signe

distinctif;
||

bannière drapeau.
||

Chef;
||

dignité, majesté.
||

Crinière, corne, queue;
marque de couleur sur le front, d’un che-
val, d'un taureau, etc.

||
cheval. — F. [t]

ornement d’oreille.

laldmaka n. guirlande de fleurs Sur le

front.

laldman n. cf. laldma.

FTTFTFT lalila (pp. de lal). — A. agréa-
ble, amusant, charmant. — S. n. mouve-
ment de la langue que l’on tire ou que l’on

remue.
||
Jeu, amusement; || beauté, charme.

— S. f. musc.
||

Fille de joie.
||
Femme en

gén. — Adv. lalitarr. agréablement, d’une
manière amusante ou charmante.

lalilavislara m. [m. à m. le développe-
ment des jeux] np. d'un ouvrage bd. où est

exposée la vie religieuse du Buddha.

FTFTT lalm p. de la et de lî.

Frar lava m. (lu) action de couper;
||

au fig. de détruire.
||

Moisson; coupe des

foins, etc.
||

Morceau; parcelle;
||

~ du
nimêsa ou 3 vcclas [o”, 0888]

. ||
Toison.

||

Esp. de caille.
||
Lava, frère de Kuça et fils

de Ràma. — S. n. muscade; clous de gi-

rofle.

lavaÿga et lavaÿgaka n. clous de girofle.

|]
Giroflier [caryophyllus aromaticus].



FITffT lâxâ

FTcTÏÏT lavana a. (lû ; sfx. ana) salé.
||

Qqf. beau. — S. n. sel. — S. m. saveur
salée

; ||
eau salée.

||
Np. d’un Râxasa. —

S. f. éclat, splendeur.
||
Np. de rivière.

lavanaKâni m. (Kan) mine de sel.

lavanaydmi (dénom.) produire du sel, se
cristalliser.

lavanasydmi (dénom.) désirer du sel, ai-

mer le sel.

lavanâkara m. (ci/cara) mine de sel.

lavandmüas n.
(
amüas

)
la mer.

lavanôtlama n.
(
uLlama

)
sel gemme;

[|

nitre.

lavanôda m.
(
uda

)
mer, eau salée.

FTôR lavana n. (lû] sfx. ana
)
action

de couper, de tondre, de moissonner. — F.

[t] anona reticulata, bot.

FTTFTT lavali f. esp. de plante.

lavdka m. (lû] sfx. âka) fau-
cille.

lavdnaka m. (sfx. âna) mms.

FTÏT lavi a. (lû; sfx. i) coupant, tran-

chant.

lavilra n. (sfx. Ira) faucille.

FTTI laç

,

cf. las.N

oo 2 — Fin lapa

lâxâlaru m. le pâ'iàça ou butea frondosa,
bot.

lôxâdwipa m. n. Au pl. les îles Laque-
dives.

Idxdprasâciana m. le lûüra rouge, dont
l’écorce sert comme mordant.

Idxdvrxa m. le pàlàça, bot.

* cFr^T làK. lâlcdmi 1, cf. rdK.
*\

* Fim Idg, logé 1, cf. rdg.

Idgayâmi c. de. Idg.

FTTTT lâgava n. (lagu) légèreté
; ||

peti-

tesse;
||
au lig. le peu de valeur de qqn.

||

Bonne santé.

FTTçJ-H Ungala n. (laÿg) charrue.
||
Pal-

mier.
||

Poutre principale d’une maison.
||

Membre viril. — F. [?] jussiœa repens; com-
melyna salicifolia; nama zeylanica, bot.

Idÿgalagraha m. (grah) laboureur, garçon
de charrue.

Idÿgaladanda m. timon de charrue.

Idygalapadîlali f. sillon.

Idygalika m. sorte de poison. — F. [d et f]

esp. de petit fruit.

lâygalin m. serpent.
||

Cocotier.
||

Bala-

râma.

fhïït laçuna n. ail.

* Fin la s . lasdmi, lasê 1 et lasyâmi,
N

lasyê 4; p. laldsa, lésé
;
etc. Désirer.

FTTy-FT Idygula et lâÿgula n. queue poi-

lue, en gén.
||
Membre viril.

||
Huche pour

le grain.

Idygûlin m. singe.

FTT las . lusayami 10, cf. las.

FTTJ lasw

a

m. (sfx. va) acteur, danseur.

* FTTT las. lasdmi 1; p. laldsa, etc.

[sauter, jaillir];
||
jouer, plaisanter;

||
bril-

ler.
||
Embrasser.

||
Lat. lascivus.

* las. lâsayâmi 10. Exercer un

art, un métier.

FTFT lasd f. curcuma longa, bot.

i
—

FITtT^T lasikâ f. salive, crachât.

FTTcT lasla [pour lasila] (las) étreint,

embrassé.
||
Habile dans son art.

laslaka m. le milieu de l’arc.

laslakin m. arc.

* FTTsT lasj, cf. lajj.
*\

lahari f. grande vague.

* FIT là. Idmi 1; p. laljo. Donner; cf.

dû.
||

Saisir, prendre.

ftîtît lâxâ f. (lax) laque.

* FTpd lâj. lâjdmi 1 . Menacer, effrayer.

||
Blâmer, calomnier.

||
Faire rôtir, frire,

cf. Bjj et laj.

FTTïï lâja m. grain mouillé. — F. et M.
pl. grain rôti ou frit. — N. racine d'andro-

pogon.

FITsTFTT7! Idjaydmi c. de laj.

H I 0=5 lâhc. Idhcâmi 1, cf. lac.

FT^çF Idncana n. marque, signe;
||

nom, appellation.

FTTôsT Idîij. cf. lâj.
N

* FTFrT ldi. lâlyâmi 4. Vivre.
•x

cFnr Idla a. (lata) vieux, râpé [en par-

lant d’un habit]. — jS. m. (lai] langage pué-

ril ou inconséquent.
||
Défaut, tare.

||
Etoffe;

vêtement.
||
Np. de pays.

FTT'ZTTT'T lâdayâmi cf. lacl.

FTTT lapa m. (lap) parole, langage.

Idpaydmi
; pqp. ahlapamc t alaldpam

;
c.

de lap.
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* FTP*! là 5. Idfiaydmi 10. Envoyer;

exciter.

FTFT lâBa m. {lad) acquisition, obten-
tion;

||
gain, profit.

FTFTYTFF tdmajjakan. racine d’andro-

pogon muricatura.

-N

FTTFTY’T lâlajyê

,

aug. de laj.

Idlapyê (aug. de lap
) se lamen-

ter.

•N

H IH^Yf lâlaüyc aug. de lad.

FïïFF^rrnq lâlamfiimi aug. de lad.

rTTFTT’îT Idlasmi, Idlasyê dés. de las.

cFTFTTT lâlasa a. {las) qui désire. — S.

ni. f. désir;
||

regret;
||

envie de femme
grosse.

||
Sollicitation;

||
caresses amou-

reuses.

Idlasîka n. jus, sauce.

HlHT lôlâ f. «(/ai) salive, crachât, bave.

çFTFTTT~FT Idldtika a. (
laldla) frontal.

||
Vil, bas, stupide. — S. m. [f. i] serviteur

[ou servante] attentif [qui lit sur le front

de son maître ce dont il a besoin].

M I TT^n Idlÿvisa a. {laid) dont la sa-

live ou la bave est vénimeuse.
Idlâsrâva a. [sru) mms. — S. m. araignée.

FTTTFT^Fï lâlika m. {Idlâ) buffle [qui

bave]

.

rTTFFFïT Idlukâ f. sorte de collier.

FTTôT lava, Idvaka m. [f. d] esp. de caille

ou perdrix de Chine.

FTTôTtïï làvana a. {lavana salé;
||

salin.

Idvanika a. mms. — S. m. saunier. — S.

n. salière, saunière, saloir.

lâvanya n. salure, saveur salée.
||
Charme,

agrément, beauté.

Idvanyârjila n.
(
arjila

)
partie de la pro-

priété de la femme, composée de ce que, à

son mariage, elle a reçu en cadeau de son

beau-père et de sa belle-mère.

cFTf^FT Idvika m. buffle, cf. Idlika.

FTT^ lâvu f. gourde.

Frmifa lâsaydmi, pqp. alîlasam, c.

de las.

FTITT Idsa m. {las) danse;
||
danse des

femmes, cf. Idsya;
||
jeu, amusement, en

gén.
||

plaisirs amoureux.
||
Eau où l’on a

lait bouillir des pois.

TFT# liÿga

Idsaka m. danseur; |l paon.
||

Celui qui
joue, qui s’amuse.

||
Celui qui étreint, qui

embrasse. — N. belvédère. — F. Idsakî et
lâsikâ f. danseuse;

||
courtisane.

lâsaydmi (c. de las) faire danser, faire

jouer, divertir.

Idsya n. (sfx. ya) danse;
||

danse avec
chant et instruments;

||
la danse des fem-

mes, sorte de pantomime où les pieds ne
quittent pas le sol et dont l'invention est
attribuée àPàrvati; celle des hommes et
de l’.iva se nomme tdndava. — M. danseur.
-- F. danseuse.
Idsyaka n. danse; danse des femmes.

FnT'TTTF Idsyâmi f2. de li.

TFT li m. {li) dissolution;
|[

destruction;

||
fatigue.

||
Egalité, identité.

||
Bracelet. Cf.

laya.

TFTFF7 likuca m. cf. lakaca.Ô

TFTfiT likkâ f. lente, petit pou.

I Hxd f. lente.
||
Graine de pavot,

prise comme poids.

* TFTH lift. liftâmi 6; p. lilêfta ; etc.

Graver un trait, inciser;
||
dessiner; écrire.

||
Gratter, enlever en grattant;

||
effleurer,

raser : divam le ciel.
|j

Qqf. blesser.

r—
.

TFTFT lifta m. action d écrire, écriture.

liftana n. action d’écrire, écriture
;|| chose

écrite.

liftila pp. de lift. — S. n. un écrit; ce qui

est écrit; un manuscrit.

TFT^ÏÏT lift
>J

â

f. graine de pavot, cf. lixâ.

tFPT K?» n. cœur, esprit. — M. anti-O
lope.

||
Un niais.

||
Partie de la terre.

fFT^F ^ i 7 K- Hyftdmi 1 . Aller, se mou-
*

voir; cf. laft, raft.

‘TFT?* i ÿ g ou lig. liÿgarni 1. Aller, se

•N

mouvoir, cf. liÿK.

* fçrj ^ liÿ g. liÿgaydmi 10. Graver, des-

N
siner, cf. lift.

||
Donner à un thème nominal

les flexions des genres, tg.

fFT£ liÿga n. trace, marque;
||
emblè-

me, signe.
||

Signe, du genre, tg.
||
Induc-

tion; ses prémisses.
||
Membre viril;

||
le

lingam ou phallus, emblème de Çiva.
||
La

Nature ou prakrti dans le système sdÿftya.

liÿgaka m. féronia elephantium.

liÿgavarSana m. mms.
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•N * FHT lut

'O *\

liÿgavjtti m. faux-devot.

liÿgin m. (sfx. in) éléphant.
||

Ascète, dé-

vot.
||
Faux-dévot.

lilyâmi 4. (lai) Etre petit.
||

Rapetisser;
||
au ûg. mépriser, dédaigner.

fFHTFT linâmi pr. de li.

*
TtrP7 Hp- limpâmi, limpc 6; p. lilépa,

lilipê ;
f2. lêpsydmi, lêpsyê; a2. alipam, ali-

psi. Oindre, enduire, frotter d'un corps gras,

candanêna de sandal.
||

Salir, souiller [au

propre et au fig.]. Gr. Àt7râÇ&>, à>eiçp«, etc.

lipa m. action d’oindre
;
gr. Unx,

yinoç, etc.

lipi f. (sfx. i) action d'oindre,

d’enduire, etc.
||
Peinture, dessin [que l’on

fait avec de la couleur].
||
Ecriture;

||
écrit,

manuscrit.

lipikara m. scribe, écrivain.

lipikdra m. mms.
lipikâ f. écriture

; ||
écrit.

fFTÏÏ lipta pp. de lip.

liplaka m. flèche empoisonnée.

tffft lipsê (dés. de lab) vouloir obtenir,

désirer.

lipsâ f. désir d’obtenir.

lipsu a. qui désire obtenir.

fFFÏÏ limpa m. (lip) action d’oindre,

onction.

limpala m. débauché, teneur

d’une maison de filles.

limpàka m. citron.
||
Ane.

TFIFrflfà lilajisê dés. de laj.

fcïïrïïmim lilapisâmi dés. de lap.

ÎFTFïfa'TTT'T lilasisami dés. de las.

tFIFîTET Hlâya p. de li.

fFIÎFT?TTfH lilixâmi dés. de lih.

r- r~

TrrTTRŸT lilixê dés. de lie.

lilipsâmi dés. de lip.

fFïcïïTWfa lilêlcisâmi dés. de litc.

fFTTôT livi [et ses composés] mauvaise

orthog. de lipi.

*
TFI

-^ HP- liçdmi 6; p. lilépa; f2.
N

lêxyâmi ;
etc. Aller, se mouvoir.

* f^r^T lip. liçyê 4; p. lilipê
; etc. Etre

S
ou devenir petit; être amoindri, diminué;
être mutilé.

||
Cf. ang. less.

TFT^ liiwa m. danseur, acteur.
r-~

T^l p lih. lêhmi, lihê 2 [lêxi,lêdi, etc.]

qqf. litidmi 1 ; p. lilêha, lilihé; f 1. lêSâsmi;
f2. lêxyâmi

,
Ifxyê; al. alixam, alixi [3p.

ali'da]; pp. lida. Lécher. Gr. hi%w. lat. lin-

go; goth. laigô; fr. lécher; ang. lick; etc.

.* FTÏ li. layâmi 9; pp. lina. Liquéfier,

dissoudre.

Fit li. linâmi 9 ; p lilâya et lalso ; f 1

lêldsmi etlâtdsmi; f2. lêsyâmi et lâsyâmi
;

al . alæsam et alâsam; pp. lina. Attacher à

soi, obtenir, lâvanyam la beauté.
||
Au ps.

ou classe 4, liyê: p. lilyê
;
etc. S’attacher à,

adhérer, se fixer à ou dans, 1.

ftNtt lixâ et likkâ f. lente, cf. lixâ.

çrf)<b lida pp. de lih.

liili 2p. sg. imp. de lih.

lild f. amusement, jeu, passe-

temps;
||
volupté;

||
jeu d’une femme amou-

reuse qui trompe le temps en simulant les

manières et le langage de son amant absent.

||
Qqf. moquerie.

||
Gr. ).tluiopui.

lilôdyâna n. (
udyâna

)

bosquet, jardin.

FT lu m.
(
lû

)

[en eompos.] qui coupe.
xi

FT^ï luk m. [en eompos.] qui retranche,o *\

qui rejette, qui laisse tomber.

*
r^l c-^T lu üc. luncâmi 1. Arracher.o -s

kêçân les cheveux.

H c-sl lufij ou lahj. lunjaydmi 10.

Etre fort; frapper.
||
Donner (?) ;

prendre

(?). ||
Habiter.

||
Briller;

||
parler.

* FT7T lui. lûtdmi 1 et lutyâmi 4 ; a2O *\

alutam. Rouler, s'agiter en roulant, ppt'ivi-

talê par terre.

* FT7T lut. lôlê 1, cf. rut, râlé.O % *

FnT lut. lôlayâmi 10, cf. rut 10.
*s

H <F lut', lut'dmi 6. Rouler, cf. lut 1O •

et 4.

* FHT lut', lôl'âmi etlût'ê, cf. ruC.
N

* FTT lut', lôt'aydmi 10. Dérober, cf.

lunl, runt.
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lufana n. action de se rouler par

terre.

lutita pp. de lut. — S. m. cheval ou âne
qui se roule par terre.

R^/urf. lôdâmi 1. Agiter, troubler:

vanam la forêt, marias le cœur; cf. lui.

M ^ lud. ludâmi 6. Couvrir; s'at-

tacher à, embrasser.

* H UA !«»/. luntâmi 1 et luntayâmi

Cl. 10, mépriser, dé-
10. Dérober, voler
daigner.

^3 luiJlaka m. esp. de plante pota-

gère.

luntd f. action de se rouler à ter-

re, cf. lufana.

000 FFT lûna

^TT lupla pp. de lup
; lat. ruptus. — S.

n. butin, proie, prise.
luptapiilda a. privé des gâteaux sacrés.

lubila pp. de lui). — A. désireux,

av
j

d®- - s - m - chasseur.
|| Libertin.

lubdaka m. homme plein de désirs. Il

Chasseur.
|| Libertin.

* Fp:T lu/; - luByâmi 4; p. luloBa; fl.

Idbitdsmi et lôb'ddsmi
;

f I. lôBisyâmi; a2.
gér ' l:,iilwü

’ luBitwâ, lubclwd; pp.lubda. Désirer.
|J

Lat. lubet, libet, etc.
; lith

iubju.

FpT lu a. ludâmi G; al. alôbisam

;

pp. lubila. Troubler, agiter; cf. lup 4.

lumb. lumbdmi 1. Tourmen-
ter, vexer — lumbayâmi 10 mms. Il Qqf.
être invisible (?).

1^7 luntdka m. (
lunt

)

voleur.

FnTtR lunfana n. cf. luntd.

lunt'd f. cf. luntd.

*

^ ^ luL l6ldmi 1- Agiter, cf lud 1.

|| S’attacher à, tenir à, cf. lucl 6.

Ç'TFTPT luldpa m. buffle.

I5h lunfâka m. corneille, cf. lun-

lâka.

lunt'i f. cf. lunt d.

* c<TU7 lunil 10, cf. lunt.
• •

lundi f. et lundikâ f. observance

des devoirs d un prince, justice
tions et dans les jugements.

dans les ac-

FT^TôT lulâva p. de lû.

Fp^Firnr lulupsdmi dés. de lup.

F^cFPTTTTîT lulübisâmi dés. de lub.

FfFTTTvT’T luldcisê dés. de Idc.

FpmcrTrFT lulôpisdmi dés. de lup.

^FrmrqTFr lulübisâmi dés. de lub.

FFÏÏFT lundmi pr. de lû.

^ •'^lunt'. luntâmi 1 . Frapper; tuer.

loule^

1Ser ^ dou^eur
‘ Il Eprouver de la

’ Fl r
f lup. lumpdmi; lumpê 6; p. lidc-

•a, lulupê
;
f2. lôpsydmi, lûpsyê; a2. alupam,

lupsi; pp. lupta. briser, rompre.
||
Détruire

uiner, perdre;
||
faire irruption, yatd vrkas

omme un loup.
||
Retrancher, ôter;

|| sup-
rimer, élider, tg. — Au ps. être élidé, tg.
Ltre enfreint : 'darmô na lupyatê la loi
est pas violée.

||
Etre privé de, ab. || Lat

împere.

* FP7 lus cf. lus.O *\

Fm lusaba m. (rus) éléphant furieux.

FH? lu h. lôhâmi 1. Désirer; cf. lub.O 7

* ^ lû - lundmi, luné 9; p. lulâva, lula-

vê; f2 lavisyâmi, lavis'yê; al. alâvisam,
alavisi. Ps. lûyê

; pp. lûna. Couper, retran-
cher, ndsdm le nez, paxdn les ailes;

||
abat-

tre [en coupant] vrxam un arbre, vanam
une forêt.

|]
En gén. détruire.

FJrTT lûtâ f. araignée;
||

fourmi.'
||

Pi-

qûre d’araignée, de fourmi.

* ^ \ luP- lupyâmi 4. Troubler, agi-

r, mêler; cf. rup.

cFF lûna pp. de lû.
Cx

lûnaka m. coupure;
|)
blessure.

||
Au fig.

espèce.
]|
Animal.
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lûni f. coupure
; coupe [par ex. (les blés].

rl T lup. Ivpayâmi 10. Dérober, vo-

1er, cf. lus.
||
Tuer.

FÏF lima n. queue;
||
queue poilue.

lûmavisa m. bête vénimeuse qui pique
avec sa queue, en gén.

rPT lus. lûsâmi 1. Orner.
*\

FRT lus. lôsâmi 1 et lûsayâmi 10.
SN *N

Dérober.

* FTF lus. lûsayâmi 10. Frapper, tuer.

FTtéTTFT lêxyâmi f 2. de lih.

FTtF lêxyê f 2. de lie

.

* FP3 lêK. lêKâyâmi 10 et léKydmi 4.

Folâtrer
; |]

chanceler.

R
leKa n. (liK) trait, ligne

; || lettre,

caractère; ||
lettre, missive.

||
Dieu, déité.—

F. esquisse, dessin
; ||

écriture, manuscrit.
lêKaka m. scribe, écrivain.

lêKana n. écriture. || Feuille écrite; ||

écorce de Mrja;
||
feuille de palmier.

||
Ac-

tion de se gratter la langue pour se la net-

toyer;
||

vomissement. — M. saccharum
spontaneum [roseau dont on fait les calantes

pour écrire]. — F. [t] calame.
IcKanika m. facteur, porteur de lettres. Il

Homme qui donne sa signature par procu-

ration.

lêKanîya pf. ps. de liK. — S. n. pièces

écrites d’un procès.

lêlcarsaüa m. (rsaüa) Indra, chef des dieux.

lêKahâra m. (hp) porteur de lettres.

•X

ëF|$F léKya pf. ps. de liK. — S. n. let-

tre missive;
||
manuscrit;

||
pièce écrite d'un

procès.
||
Esquisse, dessin.

lêKyacûrnikâ f. pinceau.

lêliyapalraka m. palmier [dont les feuilles

servent de papier].

lêKyast'âna n. bureau, lieu où l’on fait

des écritures.

-N *\

FTsT iïjê p. de laj.

FTSTTfa lêlydmi 4. Etre trompeur.
||

Etre le premier.
||
Briller.

||
Dormir.

cFfü lê'di 3p. sg. pr. de lih.

*
Fl U Up. lépê 1. Aller.

[|
Honorer (?).

cFF lêpa m. (lip) action d’oindre, d’en-

duire.
||
Parfum, pommade;

]|
enduit de plâ-

tre, de mortier, etc.

lêpaka m. plâtrier, maçon.
lêpana n parfum, pommade.

|| Enduit.
lêpaydmi-, pqp. alüip'am (c de lip) faire

oindre
; faire enduire; faire parfumer.

lêpin m. (sfx. in) plâtrier, maçon.
lêpya pf. ps. de lip. — S. n. enduit.

lêpyakrl m. (kr) plâtrier, maçon.
lêpyamayî f. (sfx. maya) poupée.
lêpyastri f. femme qui se parfume.

-\ r~

FRFFTÏH Upsydmi f 2. de lip.

-N “N

FH lêBê p. de lad.

cFFÎTFTFT lêlâyâmi 10 (inus. lêld). Bril-

ler, étinceler, rayonner [en parlant du feu,

du Soleil].

FTtFïfiÏÏ lêlipye aug. de lip.

r”" R
FTTFT^T lêlihyê (aug. de lih) laper

; ||

avaler, engloutir en léchant.

lêlihdna m. (sfx. âna) serpent.
||
Giva.

r—

FrFrrcn lêlêsmi, leliçye, aug. de lie.

•\ s r-

FTFTT^T lêlêhmi cf. lêlihye.

FRT Uça m. (lie) diminution;
||

relâche-

ment de l’effort dans l’acte de la prononcia-

tion, tg.
||
Parcelle, petite quantité;

||
peu,

un peu [à la fin des compos.].

lêpaydmi
; pqp. aliliçam

;
c. de lie.

N

FTF lésé p. de las.

FfW lêHu m- (Up
;
sfx. lu) motte de terre.

O
lêslugna m. (han) herse (?).

lésiudêdana m. (Bid) herse.

rFGF Usyê f2. moy. de li 4.

“\r- ....
FTnT=fT lêsika m. cavalier assis sur la

croupe d’un éléphant.

lêha m. (lili) aliment, en gén.

lêhana n. action de lécher.

h'haydmi
; pqp. aliliham

;
c. dc/i/i.

I ’hina m. (sfx. ina) borax.

lêhya pf. ps. de lih. — S. n. aliment, en

gén.
||
L’aliment divin.

* FHÏÏ Ixn, cf. pæn.
N

* F?r3T 16 k. lôkc 1 et lôkayâmi 10 ; p.

lulokê
;
etc, Voir.

||
Angl. look.

rFT^T lôka m. vue, vision.
||
Le monde

visible
;
l’univers

; ||
une division du monde,
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cf. trilâki.
||

Les hommes, l’humanité; Il

les populations.
||
Le monde, les mondains

[par oppos. aux gens pieux et dévotsl. ||

Lat. locus (?).

Ivkaxaya m. la destruction de l'univers,
la lin du monde.
lôkacaxus m. le Soleil, œil du monde.
lôkajit m. (ji) un buddha, un saint bud-

dliiste qui a vaincu le monde, c. à d. les af-
fections mondaines.

lôkalraya n. (tri) les 3 mondes, trilôki.

lôkapdla m. roi, souverain.
||
Los S gar-

diens du monde, siégeant aux S points prin-
cipaux de l’horizon. Sùrya, Agni

, Sôma,
Rudra, Indra, Varna, Varuna, Kuvêra.

l'kabdnUava m. le Soleil.

lôkamàlf f. Laxmî.

lâkalôcana m. le Soleil.

lâkavdhya m. homme de caste vile ou de
race étrangère aux institutions aryennes.

lâkaviçruti f. bruit public, rumeur.
lâkasaÿgraha m. l’ensemble des choses

qui constituent la vie mondaine;
||

l’ordre,
I le concert des choses humaines.

lôkahita n. le bien de l'humanité, l’avan-
tage des hommes.

lâkdntara n. (ântara). Au pl. les enfers
situés entre le monde d ici-bas et les mon-
des voisins nommés le grand-millier des

|

trois mille mondes, Bd.
lôkdntarika a. qui est dans l’intervalle de

ces mondes, Bd.
lôkiiyala n.

(
dyata

)

l'athéisme de la secte
cdrvâka. — M. athée.

l'kâyalika a. athée.
lâkdlâka m. chaîne qui entoure la 7 e tics

mers concentriques au Mèru.
lôkika a. du monde; relatif à un lôka.
lôkêça m. (ica) Brahma.

||
Un saint bud-

dhiste, qui a vaincu le monde.
lâkêçwara m. mms.
lôkùllara a.

(
utlara

) supérieur au monde.
Bd.

FTT^I 166. lâcê 1 et lâcaydmi 10; p.

lulôca
; etc. Voir.

||
Cf. lâk.

\
lôcaka m. (sfx. aka) prunelle de l’œil.

||

Boulette de viande.
||

Boucle d’oreille;
||

ornement frontal des femmes;
||

noir de
fumée employé comme collyre

; ||
sourcils

froncés.
||
Vêtement bleu et noir;

||
la dé-

pouille du serpent qui a mué. Il Bananier.

||
Qqf. stupidité.

lâcana n. œil.

lâcanâmaya m.
( ârnaya ) maladie des

yeux.

l'icamarkata et lâcamaslaka m. célosie
crête de coq, bot.

lâcaydmi (c. de lâc) faire voir;
||

parler,
dire

; |j
éclairer, briller.

* *rrz lot

.

lôldrni 1. Etre insensé.

Hli6HT^ lôlayâmi
; pqp. alulôlam et

alûlulam
; c. de lut 1 et 4.

FTT^TTTPT lâtayâmi 10 ( lut). Briller,
parler; cf. lâcaydmi.

HTFTTFT lâlydmi cf. lêtydmi.
“n r—

PTrnTTFT lâfaydmi (c. de lut) impri-
mer un mouvement de rotation ou de révo-
lution.

|| 10, dérober.

FTTvJ lâd, cf. lût.
N

PTTCFTjTT lâdaydmi, c. de lud 1.

RTcT lâla m. n. (cf. lient) vol, butin,
proie.

|| Marque, signe.
||
Larme, pleurs.

lâlra n. vol, larcin, butin

rTHT lâilra et lâSa m. svmplocus race-
mosa, bot. [dont l'écorce est employée en
teinture].

PTP7 lâpa m. (lup) coupure, morceau
détaché.

||
Destruction

, disparition.
||
Sup-

pression, élision, tg.

lâpaydmi
; pqp. alulôpam et alûlupam

(c. de lup) : détourner qqn., kdryât de son
devoir

; ||
quitter, violer, darmam la jus-

tice.

lâpâ f. np. de l'épouse d'Agastya.
lâpâka m. (sfx. dka

)

chacal.

/ pdpaka m. chacal. — F. [ikd] renard.
lâpâmudrd f. np. cf. lâpâ.
l'pdcaka m.

(
ac

) chacal. — F. [î'Aû] re-
nard;

||
femelle de chacal.

H U- ?! lâplra n. (sfx. Ira) butin, larcin.
loplri f. mms.

lâpsydmi f2. de lup.

FIFôyTîTTf lâbSdsmi f. de lud.

FIPT làSa m. (lud) désir d’acquérir; cu-
pidité, convoitise.

lâdaniya a. (sfx. anhya
) désirable.

lâdaydmi -, pqp. alûludam
,
(c. de lud) faire

désirer, exciter qqn. à désirer qqc. 2 ac.
||

Remplir de désirs, ac.

lopin a. (sfx. in) désireux, avide.
lâdya a. (sfx. ya) désirable. — S. m. pha-

seolus mungo, bot.

PTFT lâma m. et lôman n. poil; cf. ro-
man.

lâmakarna m. lièvre.

lâmagna n. (dan) chute des cheveux.
l imapâda m. np. d'un roi des Angas.
lâmavisa m. bête dont le poil passe pour

vénimeux.

lâmaça a. poilu, velu. — S. m. bélier,

mouton.
||
Np. d’un rishi — F. brebis;

||

renard.
||
Nom de beaucoup de plantes ve-

lues.
||
Np. d’une déité au service de Durgâ.

lômaçaparnikâ f. (parna) glycine.

lâmaçamdrjdra m. putois.
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lômaçya n. amollissement velouté du
son, tg.

lumasâra m. émeraude.
lômahpl m. (hp) orpiment jaune.

lômâlikâ f. (dit) renard.

cr| I çc) lôla m. (lui) tremblant, vibrant
;

||
au fig. inquiet. — F. lôlâ la langue.

||

Laxmî.
lôlikâ f. rumex vesicarius, bot.

lôlupa orth. vicieuse de lôluba.
•O

-s

cëTTtëT^îT lôlupyê (aug. de lup) corrompreO
qqn., le perdre.

crTTFPT lôluba a.
(
lub à l’aug.) qui désire,

qui convoite.

-s ^
cri |

lôlôcyê aug. de lôé.

rcirW lôst. lôstê 1: p. lulôslê; etc.

Etre en mottes, en gros morceaux.
||

Actt.

mettre en tas.

lôsta m. n. motte de terre. — N.

rouille, scories.

lôstagna m. (han) herse (?).

lôstabêdana m. (bid) herse.

las lu m. motte de terre.

lôham. n. fer; acier;
||

métal, en

gén.
||
Arme.

||
Bois d’aloës.

||
Sang; cf.

lôhila.

lôhakanlaka m. buisson épineux.

lôhakânta n.
(
kam

)

aimant.
lôhakâra m. (kp) forgeron, serrurier.

lôhakitla n. rouille, scories.

lôhacûrna n. limaille de fer.

lôhaja n. (jan

)

rouille, scories, limaille.

||
Métal de cloches.

lôliajit m. (ji) diamant.
lûhadrâvin m.

(
dru au c.) borax.

lohanâla m. flèche de fer.

lôhappst'a m. héron.

lôhapratimâ f. statue de fer.
||
Enclume.

lôhamaya a. (sfx. maya

)

de fer, ferrugi-

neux.
lôhamaraka m. (c. de mp) achyrantes

triandra, bot.

lôharâjaka n. (râj) argent.

lûhala a. (sfx. la) de fer.
||

Qui bégaie,

qui balbutie. — S. m. anneau principal

aune chaîne.

lâhavara n. (vp choisir) or.

lôhaçlésana m. (plis) borax.

lôhâbisâra m. (abi ;
sp) purification des

armes [cérémonie du 5e jour de la quin-
zaine claire du mois âçwina].

lôhâbihâra m. (abi ; hp) mms.
lôhikâ f. sorte de jatte' plate pour nettoyer

le riz, etc.

^ c—

FTTT^cT lôhila a. et s. m. f. et n.; cf.

rôliila.

lôhitaka a. rouge. — S. m. rubis.
||

La
planète Mars. — N. oxide de cuivre.

lôhitacandana n. safran.
|| (?) sandal

rouge.

lôhüamuklâ f. perle rouge.
lôhitamptlikâ f. craie rouge.
lôhilâxa a. (axa) qui a les yeux rouges.—

S. m. coucou kôkila.
||
Vishnu.

lôhitâyga m. (aÿga) la planète Mars.

lôhilânana m.
(
ânana

)

mangouste.
lôhilâyas n. (ayas

)

cuivre rouge.

lôhitâyâmi (dénom.) rougir, devenir
rouge.

||
S’obscurcir.

H l hjïïfî lôhini f. femme rouge de co-

lère ou fardée, rôhinî.

crH^TfR lôhôtlama n. (
ultama

)
le 1

er

des métaux, l’or.

—

FTTWrnTTrT^T Isokâyalika m. (
lôkdyala)

athée.

Fm>ish Ivkika a. (
lôka

)

mondain;
||

terrestre;
||
humain.

H I vS Ind, cf. lôd.
*\

FTTf^T ls>lya n. (lôla) inquiétude que
cause le désir

;
désir, convoitise.

|<ç ix>ha a. (lôha) de fer. — S. m. fer.

— S. f. vase de fer.

Ixhabdnda m. pilon et mortier de fer.

læhabû f. chaudron de fer, marmite, cas-

serole.

læhâlman a. de fer. — S. m. vase de fer.

lahüa m. (lôhila) le trident de

Ci va.

Isohilîka a. rougeâtre, rougissant.

Ijohilya n. rougeur. — M. l’océan;
||

fleuve.

’ FTJT Ip i, lyi, Iwi. Ipindmi 9, etc.

Cf. li 9.

* fôtt Iwi. Iwindmi et Iwindmi 9.

Aller, cf. pli.
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ôf V

cf va 43e lettre et 4 e semivoyclle de l'al-

phabet sanscrit. Analogue à la voyelle ô «,

il tient le milieu entre elle et le cf ha, qu’il

remplace très-souvent. Qqf. dans le Yèda,

le v compte pour une syllabe; ainsi, swasli-

üis égale su-a-sti-Vis. Il répond à v, u\ J3, y,

f, et qqf. à l’esprit rude ou même A l’esprit

doux.

cf va m. (va) vent, souffle.
||

Bras, bâhu.

«

Force, pouvoir (*aç).
||

Habitation {vas).

Varuna; eau; Océan. — F. vu mouve-
ment, marche

t ||
choc;

||
flèche.

||
Tis-

sage (vé) — N. va mantra en l’honneur de
Varuna.

cf^ï vaka m. grue [oiseau].
||
Æsfchyno-

mene grandiflora, bot.
||

Kuvèra;
||

np.

d’un démon.
||

Appareil pour sublimer les

minéraux.

vakacara m. cf. vakavralin.

,
vakacihcikâ f. esp. de poisson.

vakajit m. Bhima, vainqueur de Vaka.
vakanisûdana m. mms.
vakapuspa m. æschvnomene, bot.

vakavralika et vakavralin m. (i'rata) hy-

ocrite, faux dévot, tartufe.

I vakâci f. esp. de poisson.

cfïjâFT vakula m. mimusops elengi

,

lot. — F. [î] la kàkûli.

L vakêrukâ f. (îr; sfx. uka) pe

te grue.
||
Branche courbée par le vent.

2TWIU vakôta m. (sfx. 6la) grue.

* v akk. vakkê 1. Aller, se mou-
*\

»ir; cf. valg, etc.

cjfhrvj vaklavya (pf. ps. de vac) qu'il

t ou qu’on peut dire.
||
Blâmable; vil,

s;
||

qqf. sujet, dépendant. — S. n. sen-

îce, apophthegme
; ||

discours.

vaklum inf. de vac.
Ni *\

ar^ïï vaktf a. (sfx. Ir) parleur, babillard;

||
éloquent;

||
qqf. sincère. — S. m. ora-

teur, celui qui parle.

vaktra n. {vac
; sfx. Ira) la bouche,

organe de la parole;
||

le visage.
||

Mètre,

vers [surtout dans le Vôda].
||
Sorte de vê-

tement,
||
Esp. de plante.

vaklraUura m. dent.

vaklraja m. (jan) brahmane [né de la

bouche de Brahmà].
vaklratâla m. n. [et f* î] son de la voix

entrecoupé par un battement de la main
sur la bouche.

||
Sorte d'instrument de mu-

sique.

vaklrapalla m. sacoche à grain que l’on

suspend à ia bouche d'un cheval.

vaktraSêdin m. {bkl) saveur forte et mor-
dante.
vaktraçôdin m. {çucl) citron.

vaklrdsava m. {â ;
s») salive.

zm vakra a. ( vaÿk ;
sfx. ra) courbé;

courbe; aufig. tortueux, trompeur, malfai-

sant. — S. m. surn. de Rudra, de Çiva, de

Tripura;
||

les planètes Mars et Saturne. —
S. n. détour d’un ruisseau, d’une rivière;

lith. wingis.

vakraka/ga m. sabre.

vakragriva m. chameau.
vakracahcu a. qui a le bec recourbé. —

S. m. perroquet.

vakratunda m. perroquet.
||
Ganêça.

vakradanstra m. porc.

vakranakra m. m à m. homme au nez

crochu, c. à d. vil et dépravé.
||
Perroquet.

vakranâsika m. chouette, hibou.

vakrapucca m. chien.

vakrapuspa cf. vakapuspa.
vakrabâladi m. chien.

vakraüanita n. paroles équivoques, lan-

gage évasif.

vakravaktra m. porc.

vakrâjga m. {aÿga) oie; oie rougeâtre.

vakri a. (sfx. i) qui tient des paroles éva-

sives et trompeuses, un langage tortueux.

vakrôkti f. {ukli de vac) paroles équivo-

ques.
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vakrost'ikâ f. (ôst'a) sorte de sourire où
l’on fait la moue en arrondissant les lèvres.

cTçfPT vakrama m. fuite, retraite [Vpour
avakrama].

cj~?T vax, Vd. vaxâmi \ ; p. vavaxa,

etc. Croître.
||
Au p. être grand, être fort.

||

Pp. vxila grand; adulte.
||
Zd. ucs

;
gr. «uÇw

;

lat. augeo; lith augu.

* cT^T vax. vaxâmi 1. Se mettre en
•s

colère (?).

vaxana n. (sfx. ana) poitrine.

vaxas m. (Vd. pour uxan) bœuf.
*N

vaxas n. (sfx. as) poitrine; irl.

uchd.

vaxûja n. (Jan )
sein, mamelle.

vaxôruha m. [ruh] mms.

cT1% vaxi 2 p. sg. pr. de vah [vd. pour
valiasi).

r
~~

vaxi 1 p. s$. al. moy. vd. de vali.

vaxydmi f2. devac et de vah.

* va li et vaÿK. valcâmi et vaÿ-
•s

Kami 1. Aller, aller çà et là.
||

Lat. va-
cillo (?).

vagdha m. bain (pour avagâha).

cm vagu m. (vac ; sfx. u) parleur
;
celuiO

qui parle.

* vaÿk. vaÿkû 1. Aller; aller en

ligne courbe, serpenter.

vaÿka m. détour d’une rivière; eau

qui serpente;
||

lith. wingis. — F. pom-
meau d’une selle.

vaÿkila m. épine, aiguillon.

vaÿkya a. courbe, sinueux.

vaÿkri m. (sfx. ri) côte.
||

Sorte d’instru-

ment de musique.

vaÿxana n. aine.

vaÿxu f. petit bras du Gange.

* vaÿli. cf. val:.

N
* cf"^ vaÿg. vaÿgarni 1. Aller; boiter;

cf. valg.

cf^ vayga m. coton; plante-aux-œufs.
||

vajra

La partie orientale du Bengale. — N. plomb;

||
étain.

vaÿgana m. plante-aux-œufs.
vaygaçuhvajan. {jan) bronze.
vaÿgasêna m. æschvnomene, bot.

vaygâri m. (ari ) orpiment jaune.
vaÿgulâ f. (sfx. ula) mode musical.

* vaygô 1. Aller; se mettre
•N

en route
; commencer; se hâter.

||
Blâmer,

mépriser;
||

s’irriter, cf. vax.

* cT^J vac. vacmi 2 [Vd. vavacmi 3];

p. uvâca [Vd. vavdca]
; p. moy. ûcê\ f2.

vaxydmi
;
a 1 . avacam

;
o. vd. vôiêyam\ inf.

vaktum
;

pf. ps. vaktavya-, pp. ukia; gér.

uktwâ; pr. ps. ucyê. Parler; dire qqc. à

qqn. 2 ac.
||

Réciter, manlram une invoca-
tion.

||
Appeler, invoquer, Vd.

||
Latvocare.

cf^T vaca m. perroquet. — F. turdus

salica, oiseau.

vacalmu a. parleur, babillard, loquace. —
S. m. brahmane.
vacana n. (sfx. ana) parole, langage, dis-

cours;
||

lettre prononcée, prononciation,

Ig.
||
Ordre, édit, proclamation.

vacanagrâhin a. {grah) qui obéit à la pa-

role, soumis.
vacaniya a. (sfx. aniya) qu'on peut ou

qu'on doit dire.
||
Blâmable.

vacaniyald f. (sfx. là) rumeur malveil-

lante, bruit scandaleux.
vacancst'ila a. [st'â) qui obéit à la parole,

soumis, empressé.

cfTiJrrT vacalu m. (sfx. alu) action blâ-O
mable.

vacas n. (sfx. as) la parole sacrée,
%

l’hymne, Vd.
||

Parole, langage, discours.

* g”sT vaj

.

vajdmi 1. Aller; aller cà et
•n

là. Lat. vagari.

— vdjayàmi 10. Aller. — C. de vaj. Faire

aller, préparer la voie;
||

Vd. préparer [la

voie des dieux]
;
orner [l'enceinte sacrée];

rendre hommage.
||
Garnir de plumes, Hum

une flèche.
||
Par ext. exciter, Vd.

cJXJ vajra m. n. (sfx. ra) arme, surtout

l’arme d’Indra, Vd.
[|

Foudre;
||

diamant
[produit par la foudre],

||
Qqf. enfant.

||

Fleur de sésame
;
phyllanthus embliea. —

F. nom de plusieurs plantes.

vajra dedrya m. Bd. classe de religieux

mariés, dans le Népàl.

vajraka n. carbonate de soude impur.
vajrakaykala m. Ilanuinat.

vajrakanlàka m. euphorbe.

vajraxdrà n. carbonate de soude impur.
vajraja ta m. (/«m) coup de foudre.
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vajracêdika n. np. d’un ouvrago bud-
dhique.

vajrajit m.(ji) Garuda, l’oiseau d’Indra.

vajrajwâlâ f. le feu de la foudre.

vajralunda m. vautour.
||

Moustique,
[j

Garuda.
|j
Ganêça; cf. vakratunila.

vajradanta m. porc;
||

rat.

vajradacana m. rat.

vajradru, vajradruma m. euphorbe.
vajraiiara ni. (ily) Indra.

vajranirgûsa m. tonnerre.

vajranispêsa m. (nis
;
pis) coup de foudre.

vajrapdni m. Indra [dont la main tient

la foudre].

vajrapuspa n. fleur de sésame.
vajrarada m.' porc.

vajravalli f. héliotrope, bot.

vajravâràlii f. personnification de la

màvà ou illusion produite par les apparen-
ces Bd,

vajraçpKalâ f. une des Vidyâdèvis des
Jænas.

vajrâÿga m. (a
:
/ga) serpent. — F. [i] coix

barbata, bot.

vajrâüa m. (a; Bd) sorte de pierre pré-
cieuse, de couleur laiteuse.

vajrdçani m. la foudre d’Indra.

vdjrdsana n.
(
ds

)

le siège miraculeux du
Buddha [m à m. siège de diamant].

vajrinm. (sfx. in) Indra.
||
Qqf. buffle.

* 3 c-3 vahé . vahedmi 1, etc.; gér.

vaklwâ. Aller, parcourir, traverser, ac.

3^3TT*T vahcayâmi (c. de varié) évi-

ter, échapper à, ac.
||
Au moy. circonvenir,

tromper, mâyayâ par une œuvre de magie.

vaheaka m. (sfx. aka) trompeur; filou.

vaiicana n. (sfx. ana) tromperie, fraude,

duperie. — F. illusion, hallucination.

vaheuka a. (sfx. uka) trompeur, malhon-
nête.

vahcula m. (sfx. ula) dalbergia ; açûka
;

rotin; hibiscus mutabilis, bot.
||
Esp. d’oi-

seau. — F. vache donnant beaucoup de lait.

vahculapriya m. rotin, bot.

* 3~3 v al. vatâmi i. Entourer, enve-
•s

lopper, vêtir. — vatayâmi 10, vêtir; enve-
lopper, lier, nouer; cf. pal.

3~3 v a t . vatayâmi 10. Partager, dis-
N

tribuer, cï.vant.

ci
-
? val. vatayâmi 10. Parler, dire,
N

cf. vad et pat.

33 vata m. n. et vatî f. corde, lien. —
M. égalité de forme ou de dimension;

||

cercle, sphère.
||
La pptite coquille appelée

caurî.
||

Ficus indica, bot.
||

Pois ou liari-

rots pilés et frits.

valaka m. légumes pilés et frits.
||
Poids

de 8 rnâsas. — F. [f] pilule, boulette, bol.

valapalrâ f. sansevière de Geylan et
autres plantes fibreuses.

valara a. (sfx. va) glissant;
||

au fig, à
qui on ne peut se fier. — S. m. souchet,
bol.;

||
natte.

||
Turban;

||
coq.

||
Béton de

baratte.
||
Voleur.

valavdsin m. (f. fj un Yaxa, une Yaxî [ha-
bitant dans les figuiers d’Inde].

valâkara et vatâraka m. corde.
valûvika m. voleur.

\

313 vali m. esp. de tique, insecte.

33 valu m. jeune garçon;
||
novice.

||

Bignonia indica, bot.

valuka m. mms.
vatumâlra m. un tout jeune homme, un

simple novice.

valûkarana n. (ky) investiture du cordon
sacré.

* 3~3 vaf. vatâmi 1. Etre gros et

gras.
||
Etre assez fort pour; cf. bal.

335" vatara a. (sfx. ra) épais, stupide;

||
mauvais, méchant. — S. m. cruche, pot-

à-l'eau
; ||

au fig. un niais.
||

Qqf. médecin.

cïsiTH vadaoi et vadaüî f. charpente
d'un loit.

||
Belvédère.

||
Construction tem-

poraire, en gén.

3~3T vaclavâ f. jument, cavale; cf.

badavâ.

3~T vadâ f. légumes pilés et frits.

'

—

3T3ÏÏT vadiça n. [f. a et f] hameçon.

3J vaclra a.
(
vand

)
grand, large, ample.

* 3'ÏÏT van

.

vanâmi 1. Rendre un son,
N

cf. ban, swan, etc.

3TXÎTs^ vanij m. marchand, cf. banij.

* 3TT3 vaut, vantâmi 1 et vantayâmi

10, cf. val 1 et 10.

333" vanta m. part, portion.
||
Manche

de faucille.
||
Homme non marié, cf. vanta,

vanlaka m. part, portion.

* 3ÏÏ 3 vant. vanté 1. Aller seul,
*\

sans compagnie.

3ÏÏ3 vanta m. homme non marié.
||

Nain.
||
Javelot.

vant'ara m. jeune pousse de palmier ou
de bambou;

||
gaine qui l’enveloppe;

||

71
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corde pour attacher un animal;

||
queue de

chien; parext. chien.
||

Qqf. sein, poitrine.

||
Qqf. nuage.

* 5TÏÏT vand. vandé 1 et qqf. van-

dâmi 1 et vandayâmi 10. Partager, distri-
buer.

cl Mç: vand. vandê 1. Envelopper,

vêtir, cf. vat.

vanda a. mutilé, manchot;
[|
im-

puissant, privé de sa virilité. — S. m. bœuf
privé de sa queue;

J|
homme circoncis. —

F. femme de mauvaise conduite.
vandara m. eunuque

; ||
un misérable.

vanddla m. (sfx. âla) houe,
pioche.

||
Bateau.

STcT val (sfx. adverbial) comme.

vata (interj.) oh! eh ! ah !

2fcT vala pp. de van.

cfrlïï^ vatanda m. np. d’un Muni.

vaâya

* ZCZ'Vad. vadâmi, vadc 1 ; p. uvàda,

ûdé; f2. vadisyâmi, vadisyê
; a 1 . avâdisam,

avadisi
;
gér. uditwâ [qqf. udya]. ï*s. udyê;

pp. udila. Parler; dire qqc. à qqn. 2 ac.;
||

énoncer, exprimer, pralivdkyam une ré-

ponse;
||

expliquer, interpréter, 1. ||
Or-

donner, commander qqc.
||
Qqf. crier, par-

ler à haute voix; grdvâ vadali la nue re-
tentit, Vd.

||
Lith. wadinu j’appelle; cf.

lat. vates. — vadayâmi, vadayê 10, mms.

g|T vada a. [en compos.] qui parle, qui
dit.

vadana n. bouche; larynx
;
gosier;

||
vi-

sage.

vadanâsava m. (a; su) salive.

vadanli f. (sfx. anti
)
un on-dit,

rumeur, bruit public.

vadanya et vadânya a. libéral

,

généreux (? pour avadânya, de dâ).

enrfï vadarî f. jujubier.
||

Forêt.
||

cf.

badarî.

3cT?T valansa m. (pour avalansa) boucle
d’oreilles; aigrette.

cTrTT^TT valâkd f. (pour avalôkd
)
vache

qui avorte par accident.

cF?T. valsa m. enfant, fils; petit; veau;

||
[familier] mon enfant, mon cher!

||
An-

née, cf. valsara. — N. sein, mamelle.
valsaka m. wrightea antidys. bot.

valsakâma a.
(
kam

)
en peine après son

enfant, son petit, son veau.

valsalara m. (sfx. du comp.) jeune bœuf.
vatsanâba m. sorte de poison.

valsapallana n. np. d’une ville dans le

nord de l’Inde [distr. de Goralipour].

valsabandâ f. (band) vache en peine après

son veau.

valsara m. année (? pour. aval-

sara) cf. valsa.

cfcHiFT valsala a. (sfx. la) affectionné.

— S. m. ami; amant. — S. n. affection,

tendresse. — F. vache en peine après son

veau.

crFTTTvft vatsdxi f. {axa) cucumis ma-
draspatanus, bot.

cTcTTT?^^ valsddanl f.
(
adana

)
meni-

spermum glabrum, bot.

cTcHT’T valsîya a. (sfx. îya) bon pour

les veaux. — S. m. berger de vaches.

vadanya a. affable;
||
éloquent.

cTCJT'ccï vaddla m. silurus pelorius, pois-

son.

g-ÇTôrç: vaddvada a.
(
vad

,
vad) qui

parle bien ou beaucoup, babillard, éloquent.

* cfU vad [sans pr. niimpf.]. Pousser,
*s

padâl du pied;
[|
frapper, dandena d’un bâ-

ton.
||
Tuer.

||
Cf. bad, bdd.

cTU vada m. coup;
||
meurtre; cf. bada.

vadu f. (vah?) femme;
||
bru.

vadukâ f. femme.
vaduli f. bru.

vadû f. femme, en gén.;
||

femelle.
||

Epouse;
||
jeune mariée;

||
bru.

||
Curcuma

reclinata; trigonella corniculata; echites

frutescens; bot.

vadûjana m. femme.
vadûlaçayana n. jalousie de fenêtre.

vadûlî f. bru;
||
jeune femme ou fille vi-

vant chez son père.

cTÏjf^T vadxsin a. (vada ;
is

)
avide de

carnage, désireux de tuer.

cfyTJ vadya (pf. ps. de vad) qui doit

être tué.

vadyald f. condition d’un homme qui doit

être tué.valsydmi f 2. de vas.
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*^ van. vanâmi 1 ; p. vavdna; etc.

Rendre un son; cf. swan, etc.

* vanâmi 1 et vanayâmi 10,

cf. tan 1 et 10.

* ST^T van. vanâmi [et vanâmi
] 8, Vd.

[moy. vamvê
J;

qqf. varnîmi 1. Offrir; sâ-
mam dcvcsu le soma aux Dieux;

||
par ex t.

lionorer, adorer, servir.
||

Désirer, deman-
der : vasiini Aêvêsu vanâmahê nous implo-
rons des dieux les richesses;

||
par ext. re-

cevoir.
|J

Lat. veneror.

* cP7 van. vanâmi 8; f2. vanusyâmi

;

Vd. Tuer, aryas les ennemis; cf. han.

5R vana n. et qqf. vont f. bois, forêt.

— N. et [Vd.] m. source d'eau; eau.
||
Ha-

bitation, maison, cf. vasana.
vanakdrpâsi f. coton sauvage.

vanagupla m. espion.

vanagâ f. et vanagava m. le bos gavæus
ou gavaya.
vanagâcara m. chasseur, oiseleur.

vanacandanaü. bois d'aloës;
||
pin dèva-

dàru, bot.

vanacâga m. bouc sauvage, bouquetain.

||
Sanglier.

vanuja a. (jan ) né dans les bois. — S. m.
éléphant.

||
Cyperus rotundus, bot. .— S.

n. lotus. — S. f. phaseolus tnlobus, bot.

vanalikla m. terminalia chebula. — F. [û
et l'Àa] cissampelos hexandra.
vanada m. {vana eau; dû) nuage.
vanadipa m. le champaca, bot.

vanapânçula m. chasseur, braconnier.

vanaprasCa a. parti pour la forêt. — S.

m. ermite, anachorète.
vanapriya m. coucou kôkila.

vanaduj m. la racine médicinale nommée
paVa.
vanamalli f. jasmin sauvage.
vanamâxikâ f. taon.

vanamâlâ f. la guirlande de Krishna.
vanamâlin m. (sfx. in) Krishna. — F. la

ville de Dwàraka.
||

Energie femelle ou
çakti de Krishna.

vanamuc m. (vana eau) nuage.
vanamudga m. haricot des bois ou lobé.

vanamùla m. (vana eau) nuage.
vanara m. (sfx. va) singe [? orthogr. vi-

cieuse de vanara].

vanardja m. tigre;
||

? lion.

vanarâjia..
(
râj

)

qui embellit une forêt.

— S. m. arbre, arbuste,
|| ? partie de forêt.

vanavahni m. incendie de forêt.

vanavâsana m. (ras) civette, putois.

vanavâsin m. ermite, anachorète.
vanavrihi m. riz sauvage.
vanaçpgâta m. ruellia longifolia, bot.

vanaçâüana n. lotus.

vanda

vanaçwan m. chien sauvage; chacal; ci-
vette.

||
? Tigre.

vanasaÿkata m. ervum hirsutum.
vanasarâjini f. coton sauvage.
vanast'a a. (st'â) qui habite les bois;

||
sauvage. — S. m. ermite, ascète.

|| Anti-
lope.

vanaspali m. (s euph.) le maître du bois,
un des âpris d’Agni, Vd.

||
Le pilon à

broyer le sôma, Vd.;
||
au du. le mortier et

son pilon, Vd.
||
Arbre, grand arbre, en

gén.

vanahdsa m. saccharum spontaneum
bot.

*

vandliu m. (d/iu) lièvre (?).

vanûKuka m: phaseolus mungo, bot.
vandja m. (aja) bouquetain.
vandmata m. carissa carondas, bot.
vanâyu m. cf. vdnâxyu.
vanâyuja m. cheval du pays de Vânâyu.
vanârcaka m. (arc) botaniste, herborisa-

teur, qui cueille des fleurs dans les bois.
vandlikâ f. héliotrope.
vamieraya m. (âçraya) corbeau, cor-

neille.

vandhira m. sanglier.
vanêxudrd f. le caranja, arbre.
vanêcara m. (car) habitant des bois;

homme sauvage;
||
démon, ràxasa.

||
Er-

mite.

vanâtsâha m. rhinocéros.
vanâdBavd f. (ut; fi«) coton sauvage.
varuokas m.

( âkas ) habitant des bois;
sauvage;

||
ermite;

||
singe.

r-*

vani m. (cf. vahnï) feu.
t—

STTOcT vanilapp.de van. — S. f. femme,
en gen.;

||
épouse, maîtresse, bien-aimée.

||
Irl. ban.

cTPR vanin m. (vana; sfx. in) arbre.

>—

STlHg vanist'u m. (vani
;

st'â) les en-

trailles de la victime que l’on place sur
le feu.

r\

2rt=ft vanîka m. mendiant.
vanîyaka m. mendiant.

cRTcT^ vanîvacyê aug. de varie.

c< vand. vandê et qqf. vandâmil;

p. vavandê; etc. Saluer en s’inclinant, ac.

||
Louer, célébrer; lat. vendo, vanter.

cf~3TT vandakâ cf. vandâ.

vandat'a m. (sfx. afa) vanteur,

prôneur;
||
panégyriste.

cr~~f vandana n. (sfx. ana) salutation

respectueuse.
||

Qqf. bouche, visage, cf.
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vadana. — F. [a] action de louer, de célé-

brer, de faire le panégyrique. — F. [t] sa-

lutation respectueuse;
||

prière, sollicita-

tion.
||
Drogue pour rendre la vie à un mort.

vandanamalâ f. porte cochère ornée de
guirlandes de fleurs.

vandanamalika f. mms.
vandaniya a. (sfx. anîya) digne de respect,

digne de louanges. — S. f. la drogue jaune
nommée rôcanâ.

vandâ f. mendiante, cf. vanîka.

Epidendron, bot.

vandâkâ f. epidendron, bot.

vanddra m. mms.

vandâru a. (sfx. dru) respec-

tueux, poli, complimenteur.

srfît vandi, vandi f. homme ou ani-

mal tenu en captivité.
||

Echelle.

vandigrdha m. (grah) voleur avec effrac-

tion ou avec escalade.

vandicæra m. mms.

vandin m. (sfx. in) vanteur,

vaudra m. salutateur; adorateur.

vanya a. [varia) des bois, sauvage.

- S. f. réunion de forêts.
||
Quantité d'eau.

Physalis flexuosa, bot.

SR vanra m. (sfx. ra) copartageant.

vaya

STR vapus ou vapus n. (vap; sfx. us)O *\

corps
;
forme corporelle ; beauté physique.

vapusa n. mms.
vapuslamâ f. (sup. de vapus) hibiscus

mutabilis, bot.

vapusmat a.(sfx. mat) corporel, doué d’un
corps;

Il
incarné dans une forme visible.

||

Beau, bien fait.

cR vaptr m. [f. trï\ [vap) semeur;

père.
||
Homme savant, poète.

SR vapra m. n. (sfx. ra) terre végétale,

champ.
||
Banque de terre; mur de terre;

||
rempart de ville; porte de ville forte. —

M. père. — F. vapri bu tte de terre, fourmi-
lière, taupinière; butte, tertre, colline. —
N. plomb.

vaprakrîdd f. [krül) lutte de béliers, de
taureaux, etc., qui se heurtent tète contre

tète.

vapri m. champ.

flatteur. Panégyriste, barde qui accompagne
un xattriya et qui chante ses hauts faits;

||

serviteur qui annonce un personnage et

qui énumère ses titres sur son passage.

vandipât'a m. stance, couplet ou poème
panégyrique.

vandikarômi (vand; ky)

dérober, ravir.

vandikâra m. voleur.

* en* « atir. vatirdmi 1; p. vavatira;
•s

etc. Aller, errer çà et là, cf. bâtir.

vamri f. esp. de fourmi, cf. vapri.

vamrîkûla n. fourmilière.

cTR v ap . vapdmi, vapê 1
; p. uvdpa

;N
upc; f2. vapsydmi, vapsyê

;
a 1 . avâpsam,

avapsi.Ps. upyê; pp. upla. Semer; vijam
vapdmi répandre la semence; vidydm la

science;
||

jeter, axân les dés.
||

Tisser;
||

entrelacer, tresser [? tondre], kcçdn les che-

veux; gr. v'ftxtvu.

cf. vaj.

vayam nom. pl. de aham.

cR vapam. action de semer
;
semailles.

— F. vapd suc séreux de la chair ou des

os;
||

moelle.
||

Cavité, creux, en gén.

vapana n. (sfx. ana) action de semer:
||

semence; semence virile. — F. [i] boutique

do coiffeur.

vapila m. (sfx. ila) père.

* cRT vam. vamâmi 1 [Vd. vamimi];

p. vavâma
, pp. vanta [qui a vomi]. Vomir.

||
Au lig. manifester, avouer.

||
Lat. vomo;

gr. fgéw
j
lith. wemju.

cR vama m. et vami f. vomissement.

vamat'u m. vomissement; rejection.

vamana n. vomissement;
||

rejection.
||

Souffrance.
||
Offrande à Agni, cf. vami.

vamaydmi c. de vam.
vami f. vomissement; maladie. — M. le

feu, cf. vani.
||
Voleur, filou.

vamvammi aug. de vam.

* cpj vay. vayê 1 ; p. vêyê ;
etc. Aller,

cR?r vayas n. âge, époque de la vie;

cRq vapuna m. un dieu. — N, connais-

sance.

||
ordnt. jeunesse, fleur de l'âge.

||
Oiseau (?).

vayast'a a. [st'â) jeune, dans la fleur do

l’âge. — S. m. camarade, ami du môme
âge. — F. amie, compagne.

||
Asclepias

acida; terminalia chebula
;

phyllanthus

emblica; menispermum glabrum
;
bombax

heptaphyllum; petit cardamome.
||
La kâ-

kûli.

vayasya m. [f. d] compagnon, compagne

du même âge.

vayôdas m. [iid) jeune, dans la fleur do

l’âge.
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snTTR vaydmi pr. de vê.

vara a. (vf) de choix, excellent, le

meilleur
; ||

le plus âgé, l’aîné. — S. m.
|

choix;
||

désir;
||

demande, sollicitation;

||
offrande, présent; actions de grâces à

i une divinité. 1| Celui qui choisit, Yd.;
||

le

fiancé, le gendre, le mari.
||
Qqf. un liber-

tin;
||

qqt. moineau.
||

(vy couvrir) action
de couvrir, d'envelopper. — S. n. safran.— S. f. vard cissampelos hexandra:

||
les

trois myrobalans
: ||

le parfum rênukd. —
S. 1. vari (vy couvrir) l’Ombre personnifiée.

||
Asparagus racemosus, bot.

varaka n. couverture, tente.
||

Essuie-
mains, torchon.

||
Ksp. de haricot.

varakralu m. Indva-calakralu.
varacandana n. sorte de sandal noir.

||

Le pin deodara, bot.

varala m. (sf.x. a là) jars, oie mâle.
||Homme de race étrangère ou barbare. —

F. [â ou î] oie
; ||

guêpe. — N. jasmin fleuri.

yarana n. (sf.x. ana) choix.
j|
(vy couvrir)

action découvrir, d’entourer, d’envelopper.

||
Action de nourrir, de sustenter, cf. lia-

rana. — M. clôture, mur, banque de terre,

chaussée, digue, Vont.
||

Chameau.
||

Câ-
prier, bot. — F. varand np. d’un petit af-
fluent du Gange au nord de Bénarès.

varanasi f. Bénarès, cf. vardnasi.

cf
^
Msi varanda m. (vy

;
sf.x. da ou anda)

paquet, emballage.
||

Tas de paille ou
d'herbe; amas, en gén.

||
Boutons au vi-

sage.
||

Ligne, corde de l’hameçon.
||

Vé-
randa, sorte de portique devant une mai-
son. — F. varanda esp. de grive.

yarandaka a. grand, ample;
||

terrible;
||

misérable. — S. m. (sfx. aka) clôture, mur.
|| Boutons au visage

; j| en gén. boule, glo-
bule.

||
Sorte de siège placé sur le dos d’un

|

éléphant.

varandâlu m. (sfx. dlu) ricin.

varalkarî f. le parfum rênukd.

varatrâ f. courroie; sangle de

cuir d'un éléphant..

2T7F3R varalwaca m.
(
twae

)

melia

azedaracli, bot.

^7 vard

varamulti f le parfum rênukd.

varambarâ f. strvclinos, bot.

cfJ'TTFT varaydmi, varayê (c. do vr
)

choisir;
||

prendre pour mari; dêvam pa-
litwc varayaswa choisis un dieu pour
époux. || Demander qqc. à qqn. 2 ac. || Echoir
en partage à qqn. ac.

||
Lith. xvalè; lat. volo,

gr. (3où).ogat.

varayily m. (sf.x. ty) mari, fiancé.

r~~

vararuci m. np. d’un poète et

philosophe de la cour de Bhôja ou de Vikra-
mûditya.

cf J varala m. [et f. d ou 5] guêpe. —
F. [«] oie; cf. varata.

cjy relôET varalabcla m. mimusops elen-

gi, bot.

^TTcfrél rrj I varavalsald f. belle-mère

[femme du beau-père].

varavarnini f.
(
oarna

)

femme de caste distinguée.
|| Sarasxvatî;

Laxmî; Gmrî.
|) Curcuma longa.

||
collyre

nommé rôcanâ.
||
La priyaygu, bot.

varavydda m. Çiva.

vardka a. (avara
; sfx. âka) vil,

bas, impur. — S. m. guerre.
||

Çiva.

varâÿga n.
(aÿga

)

tête.
||
Parties

sexuelles.
|] Casse ligneuse. Il Qqf. beaux

membres, beau corps. — M. éléphant.
vardygaka m. casse ligneuse.

varàÿgand f. belle femme.

vardjya n. (âjya) le gyla ou

beurre de l’olfrande sacrée.

varâla n. et varâtaka m. n.

corde, lien.
|| La petite coquille employée

comme monnaie et nommée caurî.
||
Fruit

capsulaire du lotus.

vardtakarajas m. mesua ferrea, bot.

cf varada a. (dd) qui offre des pré-

sents, bienfaiteur;
||

qui présente des of-

frandes aux dieux. ||Qqf. propice, favorable.
— S. f. varadd jeune fille; fiancée (?j.

varadâna n. offre d’un présent.
[|
Lieu de

pèlerinage.

varapradd f. np. de l’épouse

d’Agastya.

cf
|
HIFT varapala m. cocotier.

cT^TUT vardna m. Indra.
||

Câprier, bot.

vardnasi f. (sfx. sa) Bénarès, cf. varanasi.

cTTTfT'T varâdana n. {ad) mimusops,
bot.

' ^

cT^”R varamra m.
(
amra

)
carissa caron-

das, bot.

cf7T7^ vardraka n. (raka) diamant.

vardrôlia m. (a; ruh) homme
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monté [à cheval, sur un éléphant, etc.];
||

conducteur d'un cheval, etc. — F. femme
d’une taille élégante.

||
Qqf. le flanc, la

taille.

varâlaka m. carissa carondas,

bot.

vardli m. la Lune.
||

Une des

divisions de la musique.
vcirâlikd f. Durgâ.

orç-Tftr varâçi m. (vf) étoffe grossière,

grosse toile, cf. vardsi.

-37ITT varâsana n. citerne, réservoir.

||
Hibiscus rosa sinensis, bot. — M. teneur

de maison de prostitution.
||

Portier.

vardsi m. {vr) grosse toile.
||
Spa-

dassin. — F. [ï] vêtements sales, haillons.

vardlia m. sanglier;
||

Vishnu,

incarné sous la figure d’un sanglier.
||
Mon-

tagne;
||
un des 8 petits dwîpas.

||
Sorte de

mesure.
||
Souchet odorant, bot.

varâhakdnld f. (Æam)esp. d’igname.
varâhakdlin m. tournesol [helianthus].

vardhakrdntâ f. esp. de plante.

vardihanâman m. igname.

crf^-cn^T varivasyd f.
(
vara ;

vas
)
adora-

tion, service divin
; ||

hommage.
varivasyâmi (dén.) adorer, servir;

|]
ho-

norer.

variçî f. hameçon, vadiçî.

5TT77 varisa cf. varsa.

varisiya o. a 1. moy. de Vf.

varis t'a a. (sup. de uru et de vara)

très-large, très-grand.
||

Très-bon, excel-

lent, le meilleur. — S. n. cuivre;
||

poivre.

— S. m. perdrix francolin.
||
Gr. d.pia-o;.

variyas a. (comp. de uru et de vara) plus
large, plus grand.

||
Meilleur, préférable.

||

Plus jeune, très-jeune.
||
Gr. àpeim. — S. m.

le 8° yôga astronomique.

qfTôTîW varîvarlmi aug. de vp.

varîvardSa m. (aug. de vfcl)

taureau; bœuf.

cffîcTsTT varivjjyê aug. de vjj.

cr^cTLTI varîvfdyc aug. de vfd.

1]^ varivfçcyô aug. de vrapc.

crfr^ varivfsyê aug. de tirs.

sqr^r varîvfhyê aug. de vrli.

varisu m. (sfx. isu
)
Kàma.

cf7W varuna m. (recouvrir; sfx. una)

Vd. l’asura du ciel étoilé [par oppos. à Mi-

tra].
!|
Le dieu des eaux, cf. vâri

; ||
le régent

de l’ouest.
||
L’océan (?). ||

Tapia cratœva ou
câprier trifolié, bot.

varunâlmajâ f. ( dlmaja )
liqueur spiri-

tueuse.

varundni f. l’épouse de Varuna, Vd.

varulra n. (tir; sfx. Ira) vêtement

de dessus.

varulrl f Vd. l’épouse de Va-

runa.

varût'a n. [vp, sfx. ût'a) cuir,

peau;
||

cuirasse;
||

abri; maison. — M.

pièce de bois qui protège un char contre

les chocs.

varût'ini f. (sfx. in) armée.
||
Np. d'une

Apsaras.

"*
N

cT(ÏÏT varêna m. guepe.

varênya a. (vp, sfx. ênya) de

choix, excellent, distingué, principal.

varêndrl f. (
indra

)

la ville et le

district de Gaur, cf. gxda.

varêçwara m.
(
ipwara

)

Çiva.

cT7T6 varôla m. esp. de plante.

crçïcFT varôla m. et varâli f. guêpe,

r
cTTvTTFT varkaydmi c. do vfk.

varkara m. [f. t] {ijk; sfx. ara)

agneau; !! bouc, il
Plaisir, amusement. —

M. et f. [i] jeune animal, en gén.

varkardla m. n. {al) trace des ongles

d’un amant sur le sein d'une femme. —
M. coup d'œil de côté, œillade.

||
Hayons du

soleil à midi.

p
varkula m. clou, cheville,

qrf varg 3 p. sg. a2. vd. de vp.
N

qrf varga m. {vrj) réunion, rangée ou

série de choses semblables ou de même na-

ture
; ||

classe; ordre;
||

caste;
||

classe de

lettres, tg.
||
réunion de vers [dans le Vèda]
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variant de 3 à 8. || Chapitre, section.
||
Nom-

bre carré, t. d’arithm.

r
* cïrj varc. varcê i. briller.

*s

varcali f. esp. de riz.
1|
Courti-

sane.

varcas n. (sfx. as) éclat, splen-

dcur.
||
Forme, aspect. || Ordure

,
immon-

dices. — M. np. du fils de Sôma (candra ).

varcaska m. n. immondices, excréments.
varcasmn a. (sfx. vin) brillant.

varcâyê (dén.) devenir brillant.

cTÏÏH varjam adv. (vpj) excepté.

r r-

^?T7TTT^T varjayûmi (c. de vpj) empê-
cher;

||
exclure, excepter.

||
Renvoyer ab-

sous, pardonner à, ac. ||
Eviter, fuir, pdpam

le péché, pdpmdnam le pécheur; || s'abste-

nir, mdnsam de viande. — I’p. varjita

privé de, exempt de, ab. — Gér. varjayitwâ
excepté, hormis, ac.

varjana n. action d'empêcher
;
d'éviter,

de s’abstenir; exception.

varjaniya a. (sfx. iya) qu’il faut empè-
her, éviter; dont il faut s’abstenir; qu’il

aut excepter;
||
exceptionnel, irrégulier.

n
* grnî va rn, cf. varnaydmi.

N
cm varna m. {vp couvrir; sfx. na) cou-

eur, teinte.
||
Couleur de la peau;

||
par

xt. caste.
||
Belle couleur, beauté physique;

Il
fard, collyre de couleur.

||
Décor de théà-

re; housse d’éléphant;
||

or, cf. svvarna.
||

tu fig. qualité, propriété ; éloge ;
avarna

l'iàme;
||
renommée.

||
Mode musical; mé-

odied'un air; arrangement d'un poème.
||

'bservance religieuse. — M. n. espece,

orte;
||
forme, ligure;

||
lettre de l’alphabet,

g. ||
titre de l’or ou de largent. — N. sa-

an. — F. varna cytisus cijan, bot.

varnaka m. n. (sfx. aka) couleur pour
Peindre

; [|
fard, collyre de couleur; || san-

al. — M. poète panégyriste, barde épique.

Cercle, orbe. — F. varnakd titre d'un
létal précieux.

varnakavi m.
(
kavi

)
le fils de Kuvêra.

varnakûpikd f. encrier.

varnacâraka m. (
car au c.) peintre.

varnajyêst'a m. homme de la première
iste, brahmane.
varnatas adv. (sfx. tas) selon la couleur,

Ion ia caste.

varnalûli m. [et f. <] pinceau, calame.
mvarnada n.

(
dâ

)

bois d’aloës.

« varnadûta m. lettre, épitre.

• varnaclarma m. la loi propre à chaque
ste, le code qui règle les devoirs des

stes.

varnana n. (sfx. ana) coloration, peinture,
écriture. — F. [a] description;

||
panégy-

rique.

varnapalra n. palette de peintre.
varnamâtp f. pinceau, calame.
varnamdlpkâ f. Saraswatî.
varnaydmi (dén. de varna) colorer, colo-

rier, peindre.
||

Dépeindre, décrire, racon-
ter [surtout en versj;

||
louer, faire le pané-

gyrique;
||

illustrer.
||

Qqf. s’efforcer; qqf.
envoyer? cf. vartaydmi.
varnarêkd et varnah'kd f. craie; sorte de

terre blanche alumineuse.
varnavati f. curcuma longa, bot.
varnavilôdaka m. plagiaire;

||
voleur.

varnaçixâ f. théorie des lettres et de leur
prononciation, tg.

varriasaykara m. confusion des castes.
varndykd f. pinceau, calame.
varnâta m. {al) peintre;

||
chanteur;

||

acteur, mime.
varndlman m.

(dlman )
mot, tg.

r

5TÏÏTOT varyasi m. eau, cf. vdri.

r
" Çcrm varni n. {varna) or.

crm37 varnika m.
(varna lettre) écri-

vain, scribe, copiste, secrétaire. — F. [a]

calame.

r- r

arm?? varnita pp. de varnaydmi.

^TTXTT^T varnin m. {varna
;
sfx. in) pein-

tre; écrivain, copiste
; ||

étudiant, novice. —
F. varnini femme, surtout femme distin-

guée.
||
Curcuma.

r

varnu m. np. d’une rivière et d’un

district.

r

cfrTcfï vartaka m. [f. d] {vpt) esp. de
caille, perdrix diœca; gr i>psv*. \\ Sabot de
cheval. — N. sorte de métal de cloches.

r

cfd $1*^*3 vartajanman m. nuage.

r

^
crFmrc varlamâna (ppr. moy. de vpt).

S. n. le présent [samalila le passé; üavùya
le futur].

cfrTil I I^T vartaydmi: pqp. avavartame t

avivptam

;

(c. de vpt) faire exister; faire;

twasld vajram avarlayal Twashtri a fabri-

3
ué la foudre; Il açrûn varlayilum répan-
re des pleurs.

||
Mettre qqn. ou qqc. dans

une certaine situation;
||

passer, kdlam le

temps.
||

Vivre, se nourrir, jalamâlrêna
uniquement d'eau;

||
être vivant: na ci-

ram varlayisyati il ne vivra pas longtemps

||
Raconter, réciter; cf. varnaydmi.

||
Qqf.

parler; briller.
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varlana a. (sfx. ana

)

qui se trouve qq.
part, fixe, stable. — S. n. existence, sub-
sistance, occupation, profession.

||
(yrl tour-

ner) boule, balle, globe:
||
boule ou rouleau

de coton d'où le lil est tiré. — S. n. et f. [t]

lieu où qqn. ou qqc. se trouve ou réside;
||

route, chemin.
||

(vrl tourner) peson d’un
fuseau;

||
action de'broyer, de moudre. —

M. un nain.

varlani f. (sfx. ani) route. — M. l’Inde

orientale.

ÔTFT^T varlaruka et varlarûdam.(ruhi
gardien d’une porte, valet de chambre.

||

Pièce d’eau, mare.
||

Nid de corneille.
||

Np. d’une rivière.

r* r

STTFÏ varli f. sfx. i) ligne, raie [tra-

cée pour écrire, etc.].
||
Bord d’une étoffe,

liteau, frange;
||
Mèche de lampe; lampe.

||
Sorte de collyre, cf. varna.
varlikd f. mèche de lampe.

||
Caille, cf.

varlaka.

r

5TÏFR varlin a. (vrt; sfx*. in) qui est

d’une certaine manière, qui tourne d’une

certaine façon
;
par ex. vaçavarlin qui ar-

rive comme on le désire.

f~-r

cfTFT^TÏÏ vartisnu a. (sfx. snu) mms.O
r

cfrTcrï varlula a. [vrl] sfx. ula

)

tour-

nant; rond, circulaire, cylindrique, sphé-

rique, etc. — S. m. boule;
||

pois. — F. [a]

peson d’un fuseau.

r
vartman n. (

vrt
;
sfx. man) voie,

s
au propre et au fig.

||
méthode.

||
Paupière.

varlmani f. voie,

r

cTFH. varlsa m. (vpl; sfx. sa) le bourre-

let intérieur qui est sur la racine des dents

supérieures.

varlsya a. dental, qui se produit par un
contact de la langue contre ce bourrelet, tg.

r
cT=J var'da m. [vpd) augmentation, ac-

croissement.
||

Coupure. — N. minium.

r r~

ëfyErrm' varSayami; pqp. avavaraam
et avivpdam (c. de vfd

)

augmenter, déve-

lopper, acjnim le feu, prilim la joie;
||

ren-

dre plus fort, plus puissant, plus riche,

plus heureux. I| Qqf. parler; briller. —
Couper, tailler, fendre.

vardaka m. esp. de plante.

vardaki m. charpentier.

vardakin m. charpentier.

vardana a. (sfx. ana

)

qui augmente. —
S.n. augmentation, accroissement.

||
Action

de couper, de tailler, de fendre. — F. [t]

petite cruche.
||
Balai, brosse.

377 varsa

vardamâna a. (sfx. amâna) prospère. —
S. m. couvercle de pot.

||
Diagramme mys-

tique
;

|l sorte d’énigme ou de charade.
||

Ricin, plante.
||
Vishnu.

||
Np. d’une ville

et d’un district [auj. Bardwanj.
vardamdnaka m. couvercle.
vardisnu a. (sfx. snu) qui augmente, qui

rend prospère.

r
cfy vardra n. cuir. — F. vardrî longe

de cuir, courroie.

r
varpas n. forme, figure, cf. vapus.

r

varman n. (vr; sfx. man)
armure,

cotte de mailles; cf. carman.
varmakasd f. esp. de plante.

varmila a. couvert d’une armure.
r

varya a. (vara ; sfx. ya) de choix,

excellent, principal. — S. m. Ivàma. — S. f.

jeune fille procédant au swayamvara.

r

cTcfJ varvala m. dolichos catjang, bot.

r
varvara m. (? vr couvrir) cheveux

crépus [comme ceux des nègres]
; ||

homme
de caste vile, barbare;

||
pays habité par

des barbares.
||

Qqf. bruit, des armes, cli-

quetis.
||
Sorte de danse.

||
Esp. de ver.

||

Siphonanthus indica, bot. — M. f. n. basi-

lic velu, bot. — F. abeille, cf. bambara. —
N. vermillon;

||
myrrhe

; ||
sorte desandal.

||
Gr.

(
3icëxpo;; lat. barbarus.

varvarika m. cheveux crépus.
||

Basilic

velu, bot.
||
Surn. de Giva.

varvarôlt'a n. (ut; st'd) sandal blanc.

varvd f. basilic velu, pour varvard.

0— n
varvarjmi aug. de vp.

r r

ôTTôf varvi m. glouton.

cpff varsa m. n. [vps) pluie; nuage plu-

vieux;
||
au pl.m. ou f. la saison des pluies;

||
par ext. année.

||
Les varshas ou divi-

sions du continent [kuru, kinnara, ki'lu-

mdlâ, barata, Uadrâçwa, rômdnaka, hari,

hiranmaya, ildvpta.
||

L’Inde ou Jambu-

dwipa.
||

Le varsha ou varshavasana, sorte

de retraite ou de carême buddhique, durant

de la pleine lune de juillet à celle de no-

vembre, et suivie d’une réunion générale

des l'rixus.
||

Gr. hvr,.

varsakari f. (kp) criquet, grillon.

varsakôsa 111. mois.
||
Astrologue.

varsaja a. (jan

)

né pendant la saison des

pluies.

varsana n. (sfx. ana) chute de la pluie,

pluie (jui tombe, ondée.

varsani f. (sfx. ani) habitation, station;

||
occupation, action.
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varsadara et varsailarsa m. eunuque,
gardien de harem.
varsaparvata ni. chaîne de montagnes

séparant deux varshas (les G principales
sont Vhimavat, le hêmakûta, le nisada, le
nila, le en fla, le pf/gi ou ppgavat

; le Mêru
occupe le centre].

varsapdkin m. [pac mûrir) spondias rnan-
gifera, bot.

varsapriya m. coucou cdtaka.
varsaydmi

; pqp. avavarsam et avîvrsam
(c. de vfs) faire pleuvoir.

varsavara cf. varsadara.
varsdÿga m. [ayga) mois.
varsdBû m. (d ; Bu) grenouille. — F. [rf]

grenouille femelle, petite grenouille;
||

iule,
esp. de myriapode.
varsdmada m. [d ; mad) paon.
varsdmbu n. [ambu) eau de pluie, pluie.
varsdrdlra m. (râlri) nuit pluvieuse.
varsdreis m. (arcis

)

la planète Mars.
varidvasdna m. (avasd/ia )

la lin du var-
sha, l'automne.
varsika a. (sfx. ika) pluvieux; delà sai-

son des pluies. — S. n. bois d'aloés.
varsin a. (c. de Vfs) qui fait pleuvoir.
varsuka a. (sfx. uka

)
pluvieux.

varsêja a. (jan\ né par la pluie ou pen-
dant la saison des pluies.

varsùpala m. Kupald) grêle.

r
varsaydmi (dcn. de varsa an-

née;, vieillir.

varsisfa, varsîyas (sup. et comp. de var-
ia) très-vieux, le plus vieux; plus âgé.

varsma et varsman n. (sfx. ma,
man) hauteur, volume, masse

; ||
mesure

;

||
le corps.

varsmâBa a. (a
;

Bd) égal en volume.

, r
varh. varhê 1 ; p. vavarhê

;
etc.

•

Etre bon
, être distingué, éminent, supé-

rieur. cf. baril. — Couvrir.

; r
varh . varhayâmi 10. Frapper,

%
blesser. — Parler; briller,

r
varha m.

(
vrh

)
suite, cortège.

||

Queue du paon.
||

Feuille.
||

Sorte de par-
fum, cf. varhis.

varliana n. feuille.

varhin et varhina m. paon.
varhinavâhana m. ( vah

)
Kàrttikèya

monté sur un paon.
varhidwajâ f. la déesse Chandi.

p
varhayâmi c. de vrh

;
cf.

varh.

r» r

cTf^îT varhis ou barhis m. [vrh, brh),

le feu, le feu sacré;
|| éclat, lumière, splen-

deur. — M. n. le gazon sacré ou kuca, poa
cynosuroïdes;

||
la place du sacrifice cou-

verte. de kuça
; j|

le sacrifice à Agni.
|| Le

parfum nommé ganthiàla.
varhikusuma

, varhipuspa et varliiapuspa
n. le parfum ganthiàla.

varhifjyâiis m. le feu, Agni.
varhimuKa m. un dieu [qui a pour bou-

che le feu].

varhieçusman m. [eus) le feu, Agni.
varliisad m [sad) prêtre assistant [assis

sur le gazon sacré].

varhiskêca m. le feu, Agni [à la chevelure
flamboyante].

varhisfa n. résine de pin à longues feuil-
les.

||
Le parfum nommé bâla.

’ 3“ccT val. valê 1
;
p. vavalê; etc. Aller,

aller vers
; ||

être attiré; hrdayam tasmin
valoir le cœur est entraîné verslûi;

|| s'at-
tacher à qqn.

||
Qqf. se couvrir, se revêtir,

cf. Vf.
’

vala n. armée, cf. bala.

^F=T valaxa a. blanc. - M. couleur
blanche; (pour avalaxa).

valaxagu m. (gô rayon) la Lune.

^ Hl 'J valagna m. n. le milieu (pour
avalagna).

cFTR valaBi m. valaBi f. cf. vadaüi.

valaya m. n. [ava
;
U) anneau,

bracelet. — M. clôture, enceinte.
[|
Inflam-

mation du larynx.

valayila (pp. de li au c.) clos, enceint.

^RT3TT valdkâ f. esp. de grue.

valâsaka m. [va pour ava
)

grenouille; coucou kôkila.

valdhaka m. montagne;
||

nuage.
||
Np. d’un Dætya et d’un Nàga.

||

Np. d'un des chevaux de Krishna. "|| Cf.

varâha.
r~

valiça n. valipi, valicî f. hame-
çon, cf variçi.

"N

valika m. n. bord d’un toit.

valûka m. esp. d’oiseau. — N.

racine de lotus.

* valk. valkaydmi 10. Parler.
S

cfFcfT valka n. [val; sfx. ka) écorce
d’arbre;

||
écailles de poisson.

valkala m. n. écorce d'arbre;
||
vêtement

d’écorce des anachorètes.

72



valla 570

valkavat a. (sfx. val
)
qui a une écorce,

des écailles, un vêtement d’écorce. — S.

m. poisson.

valkila m. (sfx. ila

)

épine.

valkula n. écorce.

c( valg. valgâmi 1; p. vavalga,
’s

etc. Aller par sauts et par bonds, sauter,

bondir;
||

samudrô valgali la mer mou-
tonne.

^YcJTT valgâ f. bride, rênes.

cfTc^TTcf valgita pp. de valg. — S. n.

saut, bond, galop.

valgu a. beau. — S. m. (valg)

bouc.

valguka a. beau. — S. n. bois;
||

bois de

sandal.
||

Prix.

valgupalra m. esp. de pois sauvage.

valguld f. esp. d'oiseau.

valgûyâmi (dénom.) priser, honorer, cé-

lébrer.
j|

Etre honoré.
||

S'adoucir, s’appri-

voiser.

alb . valüê 1; p. vavallié] etc.
N

Manger, se nourrir.

valüana n. aliment.

3TF^TÎ^7 valmlka, valmika et valtniki

m. n. fourmilière [surtout celle des four-

mis blanches];
||

en gén. butte, tertre. —
M. éléphantiasis.

||
Le poète Vàlniîki.

||
Lat.

formica; gr.

valyulayâmi cf. palyula-O
yâmi.

* era » ail. vallâ 1. Couvrir.
||
Mou-

voir, cf. gr. /3kXX«.

valla m. action d’enclore, d’établir

une défense;
||

clôture, haie, palissade, etc.

|| Vannage du grain.
||

Lat. vallum; ang.
wall.

vallakî f. vînd ou luth,

vallaba a. aimé, chéri, cher.
||

Supérieur, surveillant. — S. m. ami, amant,
mari.

||
Chef, surintendant, surveillant;

||

chef de bergers;
||
cheval de race. — S. f.

amie, amante, épouse.

vallabapdlaka m. palefrenier.

— ^
cffT!~ vallari et vallari f plante ram-

pante ou traçante.

cfrfcT va llava m. berger.
||

Cuisinier.
||

Surn. de Bhima. — E. [/] bergère.

rflïï vaci

cfflrr valli et valli f. plante rampante
ou traçante. — valli f. terre. — valli f. li-

vèche ajoaën, bot.

vallija n. (jan) poivre.

cfFT^" vallura n. tonnelle de plantes

grimpantes;
||

bosquet;
||

terrain couvert
de plantes sauvages;

||
lieu inculte; désert;

||
qqf. champ.
vallûra n. mms. — M. f. n. viande sèche;

chair de sanglier.

vallyd f. phyllanthus emblica.

cfrl-cffT valwaja m. saccharum cylin-
dricum, bot.

valh. valhê 1 ;
cf. balh et

varh 1 et 10.

-N

cfâPrT vavaxê p. moy. vd. de vac.

vavx p. de vâ et de vê.

cfçnT vavrus 3 p. pi. p. de vr.O *\ 1

cHÏÏ vaç. vaçniid [2p. vaxi\ 3 p.

vasli ; 3 p. pi. uçanli ; 3 p. du. uslas] ; imp.

2p. uddi, 3p. vaslw, p. uvdca; f2. vacisyd-

mi
;
al. avaçisam et avdçisam. Pr. vd. vi-

vacmi 3 et unnâmi 1. Désirer, vouloir:

tat'â kpnu yat'd upmasi fais selon ton désir,

Vd.
||
Avoir pour agréable, accueillir, yaj-

ham le sacrilice. || Etre favorable à qqn. g.

Vd.
||
Gr. ixv'j— vaçat.

5TST vaça m. n. désir, volonté. — N.

autorité, empire
; || soumission à la volonté

de qqn. || Qqf. origine, naissance. — M.

maison de prostituées. — F. vacd femme,
épouse, fille, belle-sœur;

|j
vache, vache

stérile, femelle d'éléphant. — En cornpos.

soumis à la volonté de qqn.
||
fasciné par

un charme magique.

vaçakd f. (sfx. ka) femme soumise.

vacakriydï. (kp) fascination;
||
philtre ma-

gique.

vaçagd f. (gam)
femme soumise.

vaçambada
,
vaçamvada a. (vad) qui

parle avec autorité, d'un air impérieux.

vaçâku m. oiseau.

vaçdnuga a. (anu ; gam) qui suit la vo-

lonté de qqn., obéissant, soumis.

vacdpâyin a.
(
apâyin

)
qui va où il veut;

||
qui va où l'on veut. — S. m. chien.

cTTTÏÏ vari n. (vac) empire sur autrui [un

des 8 attributs de Çiva, que l'on acquiert

par des moyens mystiques ou magiques]. I

vaeika a vide, vacant.
]|

Cf. lat.

vacuus. — S. f. bois d aloès.

I:
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571^TTT
N vas

clTWrTT vaçitâ f. et vaçilwa n. mms.
que vaçi.

cTlin^T vaçin a. (sfx. in) qui a la vo-
N

lonté; qui a le pouvoir, l'empire. — S. f.

vaçini mimosa sama; autre plante parasite.

cttSI/ vaçira m. achyranthes aspera,

bot.
||
Esp. de poivre long. — N. sel marin.

et 1 'J| Çï vaçisfa m. cf. vasisfa.

n j iki vaçikarâmi (t'ara ; kp) sou-

mettre, dominer, dompter, fasciner.

vaeikarana n. action de soumettre, de
dominer ;

fascination.

ctuflnH vaçiBûta a. (Bû) parvenu à la

domination.

cniïTT vaçira m. potlios officinalis, bot.,

cf. vaçira.

mm vaçya a. (sfx. ya) soumis, obéis-

sant. — S. m. f.» personne soumise; es-

clave. — S. n. clous de girofle.

vaçyakd f. femme soumise.

vaçydlman a. qui est maître de lui-même.

* 5PT vas. vasdmil; p. vavâsa ; etc.

Frapper, blesser, tuer, cf. bas.

WJT vasat adv. Vd. exclamation pro-
S

férée au moment de l'offertoire.

vasalkartr m. (kf, le prêtre qui au mo-
ment de l’oklation crie vasat.

vasatkdra m. (kr) l’action de crier vasat.

vasctkrla (pp. de kr) sur lequel le prêtre

a crié vasat.

d vask. vaskê 1. Aller, se mou-
*s

voir.

’
ci, vask. vaskayâmi 10. Voir.

cJL=hZT vaskaya m. veau d’un an.

vaskayani f. vache qui vêle tous les ans.

TTd vasti 3 p. sg. pr. de vaç.

— vasu
'O

* cTTT vas. vase 2; p. vavasê; f2. va-
*s

sisyê
; a 1 . avasisi

;
gér. vasitwâ. Ps. vasyê

;

pp. vasita. Se revêtir, vastram ou vaslrê

d un habit.
||

Gr. Êwugi [pour «rvpt] éaQ-ét;

lat. vestire; goth. vasja.

* cTTT vas. vasydmii
; p .vavdsa; etc.

•\

Etayer, consolider, fixer, cf. bas.

* cHT vas. vâsaydmi 10. Aimer, ac-N
cepter.

||
Fendre, couper;

||
frapper, tuer.

||

? offrir.

.
^ttft vasali, vasati f. (sfx. ali) habita-

tion, résidence.
||
La nuit;

||
l’invocation

du soir, Vd.

SFR vasana n. (sfx. ana) habitation,
maison.

||
Action do vêtir;

||
vêtement;

||
ornement de ceinture des femmes.

vasanla m. (sfx. anta) le prin
temps;

||
Vasanta, dieu du printemps.

||

Diarrhée.
||

Slav. vesna; cf. lat. ver, gr. ê«p.

vasantakusuma m. cordia, bot.

vasanlagôsin m. coucou.
vasantadûta m. le coucou;

||
le man-

guier.
||
Le mois de extra.

||
Le 5e rdga ou

mode musical. — F. [t] bignonia; gaert-
nera racemosa, bot.

vasanladru m. le manguier.
vasantasaka m. Kàma.

crm vasd f. graisse, suif;
||
moëlle.

vasddya m. (âclya) marsouin du Gange.

vasdna ppr. de vas.

cj f 1

1 ^
vasdra n. (sfx. ara) désir [pour

vaçâra].

vasim. (sfx. i) habitation, maison.

vasita pp. de vas — F. vasita cf.

vacilâ.

cTuT^" vasira, cf. vaçira.

mm? vasisfa m. ( vasi ;
st'â

; ?) ép.
du feu et d’Agni, Vd.

||
Np. d’un poète vé-

dique rival de Viçwâmitra.
||
Une des 7 étoi-

les de la grande-Ôurse.

* TTT vas. vasdmi, vase 1; p. uvdsa vasu n. (vas) bien, richesse;
||

or;
•s. o

[ôp. pl. «sus]; f2. vatsyâmi; al. avâtsam

;

inf. vaslum; ger. usilwâ et uspwâ; pp.
usita

;

ppf. ûsivas. Ps. usyê. Habiter, de-
meurer, 1. pure dans la ville, nalê chez
Xala;

||
qqf. ac. guræ vdsam dans la maison

d’un instituteur: l| qqf. i. avec saha, vasa
maya saha habite avec moi.

||
Passer, sé-

journer, rdtrim une nuit.

—vasayâmi 10, mms.

||
joyau, pierrerie;

||
eau.

||
Sorte de sel.

||

Esp. de haricot. — M. Agni; le feu; le So-

leil; rayon de lumière;
||

les 8 Vasus, classe

de divinités védiques;
||

Çiva; Kuvêra.
||

Mare, pièce d’eau.
||
Corde du joug; rênes,

bride. || Esp. de poisson. || Arbre, en gén.
||

Æschynomène; trophis; bot. — A. doux,
d’une odeur douce. Ij Sec, séché.

vasuka m. asclepias gigantea; æsc hy-
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mene grandiflora; bot. |l Kaçyapa. — N. sel

fossile du district d’Ajmir.
vasukita m. mendiant, solliciteur.

vasudâ f. [dd) la terre.

vasudtva m. np. du Gis de Çûra.
vasudêvatd f. l’astérisme nommé danist'a.
vasudivaüû m. Krishna, fils de Vasudèva.
vasudêvyâ f. l’astérisme danist'a.

vasudarmikâ f. cristal.

vasudâ f. {dd) la terre.

vasudddara m. (dr) montagne.
vasuddnagara n. ia cité de Varuna dans

la mer occidentale.

vasudârd f. (dr) la cité de Kuvêra.
vasundard f. (dr) la terre.

vasuprdnam. Âgni, le feu [comme prin-
cipe de vie des 8 Vasus].

vasumat a. (sfx. mal) riche. — F. [t] la

terre.

vasurôcis n. cérémonie en l’honneur des
Vasus.

vasula m. (sfx. la) un dieu, en gén.
vasusêna m. (sênâ) Knrna.
vasust'ali f. la cité de Kuvêra.
vasuhalla m. æschynomene, bot.
vasûka n. mms.

||
Sel d’Ajmir.

vasûrâ f. prostituée.

cT~ vas/;, cf. vask.

cJT^T vaska m. mouvement, action d’al-

ler :
1 1

continuation du mouvement, persé-
vérance.

vaskaya m. veau d’un an, cf.

vaslcaya.

vaskayanî f. cf. vaskayanl.

r—-

vaskardlikâ f. scorpion.

* ôTTrT vasl. vaslayê 10. Heurter, en-
•s

dommager, dévaster.
||

Solliciter.
[|

Lat.

vas tare.

cffcT vasla m. heurt.
||

Bouc. — N.

(vasila

)

maison, habitation.

stttft vasii m. f. (sfx. H) bas-ventre. —
Au pl. bords d'une étoile.

CÏTTFT37 vaslika a. relatif aux gages, au
salaire;

||
gagé, mercenaire;

||
achetable,

vénal.
p

vaslikarmâdya m. (â'dya)

sapindus detergens, bot.

ariTcPTFT vastimala n. urine.

cT^tT vaslu n. (vas; sfx. lu) Vd. ville.
||O

Biens, richesses, possessions;
||
au fig. pro-

priété, nature, caractère. I| Or. data,

vasluka n. chenopode blanc, bot.

— ^ vahi

vastya n. (sfx. tya) maison.

vostra n. (sfx. Ira

)

vêtement;
étoffe;

||
enveloppe, en gén.

||
Lat. vestis

;

gr. i<rW;ç
; goth. vasti

;
etc.

vastrakûUima n. parasol.

vastragflia n. tente.

vaslragrant’i m. ceinture où sont retenus
les vêtements inférieurs.

vaslrapulrika f. poupée d’étoffe.

vaslrayôni f. la matière dont une étoffe

est faite.

vaslraBhlaka m. (Bid) tailleur d’habits.

vastraBêdin m, mms.

cpH
1

vasna n. (sfx. na) étoffe, vêtement;

||
peau.

||
Habitation.

||
Biens, possessions.

||
Gages, salaire.

||
Mort, cf. avasdna.

vasnana n. sorte de ceinture de femme.
vasnasd f.

(
vasna peau) tendon, aponé-

vrose.

l=hHl| I vaswxkasârâ f. (vasu
;
ôka ; .

saru) lac et cité d’Indra;
||

lac et cité de
Kuvêra.

* c\ yi va h. vahdmi, vahc 1
; p. uvâha,

ûhê, [d p . sg. uvoda]
;
fl. vôddsmi ; f2. va-

xyâmi, vaxyê; al. avdxam
; o. ultyasam,

vaxiya
;
inf. vôdum. Ps. uhyê : pp. ûda, vida

;

ppr. uhyat. Inf. Vd. vôlliavê. Porter, ppsfêna
sur son dos, rat'êna sur un char, açwéna à

cheval, plavrna en bateau;
||
au ps. être

porté, aller [de ces dillérentes maniérés].
||

Apporter, amener; transporter, en gén.
j|

Emmener; épouser, kanydm une jeune lillc.

||
Abst. avancer, aller, marcher ; tasya

candèna vahaly udakani l’eau coule comme
il veut; vahaly anila le vent souffle.

||
Lat.

veho; gr. ;
lith, vezu; etc.

valut a. (vah) qui porte. — S. m.

action déporter.
||
Tout ce qui peut porter,

véhicule, en gén.
||
épaules, dos d'une bête

de somme; char; bateau; l| vent;
||

Ilot;

courant;
||

route.
||
Mesure (le 4 drônas. —

F. vahd cours d’eau, rivière.
||
Grét. /3«r/sç;

gr. alyôç, oiiyiç, A tyatüv, etc.
;
germ. wogen;

fr. vague; ang. wave, etc.
||

Gr.o**o;| lat.

via [vehia].

valiala m. bœuf de trait.
||
Voyageur.

vahali m. bœuf de trait.
||
Vent.

||
Ami,

conseiller. — F. [f] rivière.

valialu m. bœuf de trait.
||
Voyageur.

vahana n. bateau, radeau.
||
Action de

porter, de traîner.

vahanla m. (sfx. anla) vent.
|)

Enfant

[que l'on porte au bras].

valiala a. (sfx. ala) qui peut porter, soli-

de, robuste. — S. n. bateau, radeau.

vahalacaxus n. asclepias geminata, bot.

cTT%rT vahila (pp. de vah) porté, trans-

porté.
||
Célébré, connu.
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cfP^pC vahitra n. (sfx. tra) bateau, ra-

deau.

c||«AU valiis prép. et adv. (vah; sfx. is;
v *s

ou ava, tld; sfx. is) liors de
; dehors.

vahirdwdra n. porte extérieure.

vahirdwdruprakôst'aka n. portique devant
la porte d'une maison.
vahirdava a. (dû) produit au dehors.
vahirmuüa in. un dieu, en gén. [? pour

vahnirmuka ou varhimuka].
vahiçcara a. (car) qui va dehors, qui se

sépare, externe. — S. m. crabe.

vahiskarâmi (kr) séparer.
||

Pp. valiiskfla

séparé de, libre de, exempt de, ab.

cT^Tr vah: ru m. (vah ;
sfx. îru) tendon,

aponévrose, muscle.

VÏïï vahni m. (vah
;

sfx. ni) Agni, le

feu [qui porte l’offrande aux dieux), Vd.
||

Digestion
;

appétit.
||
Plumbago zeylanica,

bot.

vahnikari f. (kf) grislea tomentosa, bot.

vahniganüa m. encens, résine.

vahnigarda m.*bambou. — F. [a] mimosa
sama, bot.

vahnidipaka m. safranum ou carthame.
vahnindrnan m. plumbago zeylanica, bot.

- vahniddgya n. (duj) le gfta ou beurre cla-

rifié, aliment du feu ou d Agni.

vahnimant'a m. (mat') premna spinosa

[dont le bois forme unp des 2 arauij.

vohnimàraka n. (mr au c.) eau.

vahnimilra m. lèvent [ami du feu).

vahnirélas m. Çiva [qui a pour semence
le feu).

vahnivailû f. l’épouse d’Agni.

vahniparna n. lotus rouge.

vahnivalluda m. résine.

vahnivîja n. or.
||
La syllabe ram

,
que

l’on répète dans une prière au feu du sys-

tème lanlra.

vahniçika n. safran
; ||

safranum ou car-

thame. — F. echites dichotoma, bot.

vahniçiüara m. celosia cristata.

vahya n. (vah; sfx. ya) véhicule,

en gén.
||
Char.

cTÏÏÏ vança m. race, lignée, famille.
||

Réunion, multitude.
||

Roseau, bambou.
[j

Epine dorsale. — M. f. [i'J flûte, chalumeau.
vancaka m. esp. de canne à sucre.

||

Esp. de sole, poisson. — N. f. (
vançikâ

)

bois

d'aloès. — F. flûte, pipeau.

vançakapa n.
(
kapa

)
flocon de coton.

vaheaxiri f. suc concret du bambou.
vaheaja a. (jan) issu d une noble race.

— S. n. et f. \â\ man ie de bambou.
vancandlikd f. tube de roseau

;
pipeau,

• chalumeau, flûte.

3TÏÏ vdya

vahçapatraka m. esp. de sole, poisson.—
N. orpiment jaune. •

vahcarôéanâ f. manne de bambou.
vuhealicanâ f. mms.
vahcaçaldkâ f. cheville de bambou;

||

tige de bambou formant le corps d’une vinâ.
vançika n. f. [dj bois d’aloès.
varieya a. (sfx. ya) de bonne famille. —

S. m. fils
; ||

élève.

eff? vanh. vanliê 1. Croître, cf. hanh
et Vfh.

cpTT vanh. vanhayâmi 10. Parler;
briller

;
cf. ranli.

cTT vu adv. ou, ou bien
; ||

vd... vd,
soit... soit.

||
vd s’emploie souvent pour

exprimer que la chose est facultative.
||

Lat. ve [dans sive], vel.

* cTT t’ d. vâmi 2 ; p. vavo
;
f 1 vdldsmi

;

f2. vdsyâmi
; al. avdsam

;
ppr. vdn

; pp.
vdna. Souffler : na vdti pavanas le vent no
souffle pas.

||
Gr. au, avipi à«jo ; lat. aer.

— vâyâmi 3. Etre exposé au vent, se
dessécher, se faner;

|| au fig. devenir lan-

guissant.
||

Gr. «vu, av'fa ; lat. aura.

cTT37 vâka a. (vaka) de grue, de la grue.
— N. volée de grues.

cTTôFT vâka m. (vdc) réunion d’hymnes.

vdkucî f. serratula anthelmin-O
thica, bot.

'S

vâkkira m. beau-frère du mari.

cTT=p*vf vâkcâpalya n. (vdc) babil-

lage, commérage.

vdkcala n. (vdc) tromperie,

équivoque, duplicité de langage.

ôfi =t-cj?7 vakpatu a. (vdc) éloquent.
Ni

vdkpalutd f. éloquence.

cfT-ïF'TTrT vdkpali a. (vdc) éloquent. —
S. m. Vrihaspati.

vâkpârusya n. (vdc) vio-

lence de langage
;
injure.

ôjTcFÏÏ vâkya n. (vac
;
sfx. ya) discours;

||
sentence, aphorisme.

vdgapahdraka m. (vac
;

apa; hr
;
six. aka) voleur de livres

; |]
liseur

de livrés défendus.

vâgara m. (vdc ;
sfx. ara) un sa-

vant, un pandit.;
||

un sage, un saint;
||

héros, homme intrépide. — Certitude, assu-
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ranfe. — Obstacle. — Pierre à aiguiser. —
Feu sous les eaux. — (vaj) loup.

cTTTTr vâgâ f. bride, rênes.

de la nature de la parole, qui s’y rapporte ;

||
verbal

; ||
éloquent, disert. — S. n. rhéto-

rique; éloquence;
||

style, milâxara vaÿma-
ya le style mesuré, les vers.

ôTli'lT^ vâgâru a.
(
vâc

; r) éloquent. —
S. m. orateur, poète.

||
Brahma.

vâgiçwara m. (vâc) Brahmà.

||
Manjuçrî, Bd. — F. Saraswatî.

cfriTïïT vaguji f. serratula anthelmin-

thica, bot.

^TïTirr vdguna m. averrhoa, bot.

^T7T(T vdgurâ f. réseau de chasseur.

vdgurika m. chasseur au réseau.

cTTTÏÏ- vdgguda m. esp. d’oiseau,

cl rïTHFT vâgguli et vâggulika m. servi-O
teur qui porte la boîte de bétel.

cTT7ÏÏR vdggina a.
(vâc] lilna) privé de

la parole.

vâgdaridra a. (vue) qui parle

peu ou humblement.

cTTTTrcT vdgdala n. (vâc) lèvre.

cfT7]s ^ vdgdusla a. (dus) qui pèche en

parole
||

qui parle incorrectement. — S.

m. br mane qui n’a pas reçu l’investiture

quoiqu’il ait passé l’âge.

-\ 'Y
c( | i f, z\ r vdgdêvi et vdgdêvatâ f. (vâc)

la divinité de l’hymne [Ilâ ou Saraswatî],
Vd.

||
La déesse de l’éloquence, Saraswatî.

cfTTtffa vâg'dlna a. (vâc ; lilna) privé de
la parole.

cTTTTTH vâgmin a. (vâc
;

sfx. min
)

lo-
*s

quace;
||
éloquent. — S. m. vpliaspali.

5TT77T vdgya a. (vâc ; sfx. ya) véridique;

||
qui parle peu ou humblement. — S. m.

langage humDle ou discret.

vâgyalas adv. silencieusement.

CTT7ZTR vâgyâma m. (vâc ; yam) hom-
me muet ou taciturne.

vâÿka m. la mer.

vâÿx. vâÿxâmi 1. Désirer, cf.

%
kdÿx.

vâÿmaya a. (vâc; sfx. maya)

cTT^REI' vâÿmulia m. (vâc) exorde.

ôfTvT vâc f. (vac) parole, langage, dis-
•s.

cours;
||
Vd. la parole sainte, l’hymne;

||

Saraswatî.
||
Qqf. dicton, adage.

||
Lat. vox;

gr. o'p ?. — vdcas pâli et vâcasâm pâli Vri-

haspati.

vâcaka m. mot.
vâcayâmi (c. de vac) faire dire, faire par-

ler, faire réciter.
||

Qqf. dire, raconter.

vdcâ f. discours.

vâcdla a. loquace.

vâcdla a. (sfx. ala) loquace.

f
—

-

crTRT^ vâcika n. (sfx. ilia) nouvelles.

vdciltapalra n. lettre, dépêche;
||
journal.

vâcikahâraka m. (hr) lettre, dépêche;
|)

courrier, messager.

mï vdcôyukti a. (vâc; yuj) quiO
parle bien ou beaucoup.

vâcya a. (vac) qu’on peut ou qu'on
doit dire; déclinable, tg. — S. n. adjectif,

prédicat, tg.;|| ce qu’on peut dire de qqn.
ou de qqc.

TRÏÏ vâcya a. (pour avâcya, de avâc)
bas, vil, méprisable. — S. n. biàme.
vdcyald f. bassesse

;
qualité de ce qui est

méprisable ou blâmable.

.
^TcT vdja n. (vaj) le gfia ou beurre cla-

rifié
; ||

riz offert dans un çrddda:
||

mé-
lange acide d’eau et de farine fermentées.

||
Eau.

[|
Prière finale du Sacrifice. — M.

Vd. np. d’un des 3 Uihhus.
||
Plume d’une

flèche;
||

rapidité.
||
Son. — M. n. aile.

vâjapnja m. n. nom d’une cérémonie.
vâjabôjin m. (Uuj) mms.
vdjaydmi (dénom.) désirer à manger.

r-

37sraTR vdjayâmi (c. de vâ ?) ébran-
ler, Vd.

cJ'T'TFRR vâjasanêyi m. le Yajour-vêda
blanc.

cjrfïïTT vâjin a. (vâja) plein de grla (?),N
Vd. [ép. d’Agni]. — S. m. cheval;

||
flèche;

oReau.
||
Justicia adhenatoda, bot. — F. [i]

jument, cavale. — Au pl. m. ceux qui étu-

dient le texte du Yajus nommé âyalaydma.
vâjigan&a m. physnlis flexuosa, bot.

vdjidanta m. justicia adh., bot.

vàjiprsfa m. esp. d’amaranthe.

vdjicdld f. écurie.

vâjlkarana n. emploi de philtres aphrodi-

siaques.
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* c( 1 c-6 vâiiâ. vâîicâmi, vâhcê 1. Dé-
*s

sirer; angl. wish. Cf. kdÿx.

RTc^T vâïicâ f. désir.

vâncin a. désireux. — S. f. femme pas-

sionnée.

val interj. Cf. vasat.

RTT vala m. n., va li et vdfikd f. (val)

enclos, clos, jardin.
||
Clôture, mur, haie,

etc.
||
Panic à épis, bot.

||
Aine. — F. siie

d’une maison ;
maison entourée d'une clô-

ture.

vdlidirga m. esp. d’herbe.

c(£cft vdltaka n. orge grillée.

RTn vdtya a. (vota) d’enclos, de jardin.

vdlyapuspa n. sandal;
||
safran. — F. [<]

sida cordifolia. bot.

vûti/d, vdlydli f. et vâtydlaka m. sida

cordifolia, bot.

* srr?
N
vdd. vddê 1, Se baigner; sortir

de l’eau, cf. bâd.
“N

RTcRR vddavêya m. taureau
;

cf. ba-

daud.

vdiia a. (vah; sfx. la) abondant,
nombreux; excessif;

||
fort, solide. — Au

n. ac. vâdam beaucoup, tout à fait;
||

oui

certes.

cTPIT vdna m. [van) floche
||
Surn.d'A-

gni, du feu.
||

Pis de vache.
||

Pipeau, flûte.

||
tNp. du fils de Bali, tué par Visnnu. — M.

f. bout empenné de la lleche.
||

Barleria

bleu, bot.

vdnadanda m. métier de tisserand.

vdnapura n. la cité de Vàna, fils de Bali.

vdnavdra m. (vp) cuirasse ; armure.
vdnasuld f. Ushà, bile de Vàna.
vânalian m. Yishnu, meurtrier de Vàna.
vândri m.

(
ari

)
mms.

vândçraya m. arc [? carquois].

vdnâsana n. {as lancer) arc.

r~~

RTTÏÏT vâni et vâni f. (vê) tissage.

RTTïïTfR vdnijya n. cf. bdnijya.

r~-

RTTTÏÏR vâiiin a. {vdna) qui a des flèches.

RTÏÏTT vâni f. {vdn) conversation, entre-

tien, discours.

vânini f. femme habile et intrigante;
||

actrice, danseuse;
||
femme ivre ou enivrée

par une passion.

RTrT vâta m. (t'a) vent.
||

L'air vital, un
des fluides qui circulent dans le corps.

||

Refroidissement, rhumatisme, goutte.
||

Lat. ventus;angl. wind.

vâtaka m. marsilea quadrifolia.

vdtakin a. (sfx. kin) rhumatisant, gout-
teux.

vâlakumfia m. partie du front de l’élé-

phant entre les sinus frontaux.
vâlakêlu m. poussière.
vdlakiîli m. jouet du vent;

||
entretien

amoureux
;
marques des ongles sur la peau

d’un amant.
vdtagdmin m. {gain) oiseau.

vâtagulma m. grand vent, rafale.
||
Rhu-

matisme, goutte.

vâlalûla n. flocons cotonneux que lèvent
emporte.

vâlat'udâ f. (st'ud )
grand vent, coup de

vent;
||
rhumatisme, goutte;

||
sorte de pe-

tite vérole.
||

Belle femme (?).

vâlailwaja m. nuage.
vdlapulra m. [m. à m. enfant du vent]

voleur [? pirate].
||
Hanumat.

||
Bhîma.

vâlapât'a m. (put') le pàlàça, bot.

vâlapramî m. f. (pra
;

rnâ) qui égale le

vent en vitesse. — S. m. f. antilope.

vdtapulldntra n. {pulla; anlra
)
borbo-

rygmes, vents, coliques flatueuses.

vâlamaja m. (ac. de vdla\ aj) antilope.

vâlamandalî f. (mandata) tourbillon de
vent, cyclone, ouragan

vdtarnvga m. antilope.

vâtarà a. (sfx. ra) venteux, battu des
vents.

vdlarakla n. {rakla sang) rhumatisme,
goutte.

vdlaraktâri m. (ari) menispermum gla-

brum, bot.

vdlarat'a m. [le char du vent] nuage.
vâlaranhas a. rapide comme le vent.

vdlardyana m. (ayana )
pic de montagne;

||
départ d’une flèche; fléché ; ü scie, h Au

bg. homme inconstant, insensé; Il homme
ivre ou enivré par une passion.

||
Pin à lon-

gues feuilles.

vdtarûsa m. brise, vent frais.
||
Arc-en-

ciel.
||
Cadeau.

valarôga n. rhumatisme, goutte.

vâlarôgin a. goutteux, rhumatisant.
vdtardeli m. (rd'di) massue garnie de fer.

||
Sorte de vase ‘de bois à pied de fer.

vâtala m. (sfx. la) vent.
||
Cicer arietinum

ou pois chiche, bot.

vâla'amandali f. tourbillon de vent.
vdlaval a. (sfx. vat) battu du vent; ora-

geux.
vdlaçîrsa n. le bas-ventre.
vâlaçônila n. cf. vdlarakla.
vdtasaha a.

(
saha avec) goutteux, rhuma-

tisant.

vdlasârat'i m. Agni ou le feu [qui a pour
cocher le Vent].

vdlaskancla m. la région atmosphérique
des vents.

vdlâta m. (al) un des chevaux du Soleil,

vâldpi m. (pâ boire) np. d’un Dætya.
v âlâpidwis m. (dwis) Agastya.
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vâlâmôdâ f. [d

;
mud

)
musc.

vâtdya n.
(
aya

,

de i) feuille.

vâldyana n. < aya, dei) fenêtre.
[|
Portique,

pavillon. — M. cheval [rapide comme le

vent],

vâldyu m. {aya, de i; sfx. u
)
antilope.

vâtdri f. (art) ricin; asperge; [qui chasse
les vents].

vâtâli f. {dit) brise, vent frais.

vdtâuwa m.
(açwa ) cheval rapide.

vâlâsaha a. cf. vdtasalia.

^TfFT vâli m. (sfx. lï) vent.

vâtika a. battu du vent. ||
Venteux, fla-

tueux; rhumatismal
; |]

rhumatisant. — S.

n. fièvre venteuse.

vdliga et vâliÿgana m. melongène, bot.

cTTcffa vdliya n. bouillie de riz fer-

mentée à l’air.

TTcTccT vâlula a. (sfx. ula
)
goutteux,

rhumatisant;
||
fou, qui a la cervelle éven-

tée. — S. m. brise, vent frais.

vdlûla a. et s. m. (sfx. ûla) mms.

cTTrT vdtr m. (sfx. tr

)

vent.
o * ‘

cTTcETT vâlyâ f. (sfx. iya

)

grand vent,

ouragan.

37ctT37 vdlsaha n. [valsa) troupeau de

veaux.

ôTTrTTFTT vâtsalya n.
(
vatsala

)
affection,

tendresse.

cTTFrfr vdlsi f. {valsa) fille née d'un
brahmane et d’une çûdrà.

vdtsipulra m. barbier.

vdlsya m. {valsa) np. d’homme.

erTTT vâda m. (vad )
discours

; ||
discus-

sion; résultat d’une discussion.
||
Qqf. son,

sonorité.

vddaka m. musicien.

vddana n. son [d’un instrument].

vddayâmi (c. de vad) faire parler, faire

résonner, vâdilrâni les instrumeuts de mu-
sique. Il Faire jouer à qqn. vindm de la

vînà.
||
Qqf. parler, dire; ordonner.

CÎTÇ7? vddaraÿga m. ficus religiosa,

bot.

zmrnvm vâdarâyana m. Vyésa, com-

pilateur des Vôdas.

cTTT^r vddala n. réglisse : racine d’a-

brus precatorius.

vûddnya a - (pour vaddnya) li-

béral, généreux.

^TT?rr^r vâddla m. (pour vadâla) écaille

de poisson.

vddi a. {vad) savant, instruit.

r'

^TTTTH vâditra n. {vâda-, sfx. Ira) ins-

trument de' musique.
vddiiragana m. troupe de musiciens, or-

chestre.

cH vâdin a. {vad
;
sfx. in) qui parle ;

ui dit; qui déclare;
||
qui dit être, qui se

it, avec le nomin. — S. m. un savant, un
pandit.

|| Un plaignant, un accusateur.
||
La

note du ton, t. de musique.
vâdirdj m. Manjuçri.
-vddiça m. (sfx. ça) homme savant, un

sage, un voyant.
||
Lat. vates.

cTrôI vddya n. (sfx. yd) instrument de

musique.
vddyabdncla n. troupe de musiciens.

||

Instrument de musique, en gén.

^^TTFTSfTcîTr vâdrônavdyasa m. esp.

de corneille.

* cTT-tf Vâ'd. vdclê 1 . Tourmenter; frap-
"v

per; cf. bd'd.

STTUn vâ'dd f. tourment, supplice, cf.

bddâ. |i Lith. bêda [misère].

cHUT^I vàclukya n. {vailu
;

sfx. kya)

mariage.

cfTur vâüû f. {vah) bateau, radeau.

van ppr. vd. de va.

cTFT vâna (pp. de vâ) battu ou séché

par le vent; sec. — S. m. f. n. fruit sec. —
S. n. mouvement produit par le vent;||

boule, grosse mer; Il barre ou mascaret des

fleuves de l’Inde. || Parfum dans l'air. || Ou-

verture, trou [dans le mur d une maison].

cTPÎ vâna a.
(
vana ) des bois, delà forêt.

vdnaprast'a m. [pra; st'â) anachorète,

ermite.
||

Bassia latifolia; butea frondosa;

bot.

vdnara m. [f. î] (
vd-nara ;

ou

vana, sfx. ra) singe. — F. carpopogon pru-

riens, bot.

vdnarapriya m. mimusops, bot.

vdnardgâla m. {d
;
han) syinploeus race-

mosa, bot.

vânarêndra m.
(
indra )

Sdgriva.

crTRrrT vdnala m. ocymum sanctuin,

bot.

^T^rrfTrZT vdnaspalya m. arbre, cf.

vanaspali.



vâma

^FTTq vdnûyu m. np. d'un pays au

nord ouest de l'Inde.

vàndyuja a (jan) né dans le Vftnàyu.

=TRT7 vânlra m.
(
vana

;

sfx. ira) rotin

ou calamus rotang, bot.

“S

cîFT’J vanhja m.
(
vana ; sfx. êya) cypé-

rils rotundus. bot.

c4 1 —H vdnla (pp. de vam) vomi; qui a

vomi
vdnldda m. (ad) cbien [qui mange ce

qu'il a vomi],

vdnti f. (vam ; sfx. ti) vomisse-
ment.

vànlikft a. (kf) vomitif. — S. m. vangue-
ria spinosa, bot.

vàniidd f. (dû) wrightea et colotropis,

bot. [plantes vomitives].

crr^rr vânyâ f. (vana, sfx. ya) réunion
de forêts, de bosquets.

vdpa m. (vap) semailles; semis.
||

(vé au c.) tissage.*— (vd)
action de couper,

de raser.

vdpadanda m. métier de tisserand.

vâpaydmi; pqp. avîvapam: (c. de vap)

semer. — (c. de vd) tondre, couper, kêçân
les cheveux. — (c. de vi) faire concevoir,

rendre enceinte ou pleine. — (c. de vê) cf.

vâyayâmi.

cTTÏÏÏ vâpi, vdpi f. lac
;
pièce d'eau.

vdpiha m. coucou cdlaka.

cTTCïï vdpya pf. ps. de vâpaydmi. — S.

m. costus speciosus, bot.

STFT vâma a. gauche, placé à gauche;

||
gauche, non plane, courbe; || inverse,

contraire.
||
Court, bas, nain. || Bas, vil.

||

Beau, agréable. — S. m. sein, mamelle.
||

Animal, être animé.
||
Serpent.

||
Chénopode

blanc, bot.
||
Çiva; Kàma. — S. n. biens, ri-

chesse. — S. f. vdmâ femme, en gén.
[|

Gaori; Laxmi; Saraswati.
||

Femelle d'ani-

mal
:
jument, ânesse, etc.

vdmadéva m. np. d’un poète védique.
||

Çiva.

vdmana a. court, petit, bas;
||

vil. — S.

m. nain.
||
Le nain céleste [Vishnu dans sa

5e incarnation].
||

L'éléphant du sud.
||

Alangium hexapetalum, bot. — F. vâmani
naine.

vâmanatanu a. nain.

vdmandkrti a. (âkrti) nain.

vâmalûra m. fourmilière [surtout celle

des fourmis blanches].

vdmalôcana a. aux beaux yeux.
vdmâxi a. (axi) mms.

SfTWfH vâmayâmi c. de vam.
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cTTTîTrrT vdmila a. (sfx. ila
)
beau.

||

Hautain.

cTTW vdyaka m. multitude; amas.

vdyadanda m. (vé) métier de
tisserand.

ôTPTïï vdyana n. gâteau léger [qui ne
rompt pas le jeûne],

srT^TTTT vâyayâmi c. de vi et de vê.

vdyavya a. (vdyu) du vent, re-
latif au vent ou à Vâyu.

cTT^T vâyavî f. [vdyu) la région du
vent, le nord-ouest.

3T9TT vdyasa m. corneille.
||

Aloës
[amyris agallocba].

||
Térébenthine. — F.

[<'] ficus oppositifolia; solanum indicum; bot.

vâyasârâli m. (arâli) chouette [ennemie
de la corneille].

vdyasêxu m.
(
ixu

) saccharum sponta-
neum, bot.

vâyasôli f. lakâkôlî.

cTT?7 vâyu m. (vd
;

sfx. yu) vent,
[|

le

Vent personnifié.
||

L’air vital, cf. vdta.

vdyukêtu m. poussière.

vdyuganda m. mauvaise digestion, fla-

tuosités.

vdyugulma m. tourbillon de vent
;
oura-

gan.
vdyudâru m. nuage.
vâyuputra m. Bhîma, fils de Vâyu.
vâyupala n. grêle.

||
Arc-en-ciel.

vdyuüaxa a. (Bax) qui se nourrit de vent.
— S. m. serpent.

vdyurôsâ f. la nuit.

vâyuvarlman m. l’atmosphère.

vdyuvdha m. (vah) fumée, vapeur.
vdyuvâhinî f. vaisseau aérien [artère] t.

de méd.
vdyuvcga a. rapide comme le vent.

vdyusalia m. (sain) le feu
; Agni.

vâywdspada n. (âspada) l’atmosphère.

vâr n. (? vr) eau, cf. vâri.

vâra m. (vr choisir) temps oppor-

tun, moment favorable;
||
un moment,

un jour, en gén.
||
Une fois.

||
Multitude,

amas, troupe.
||
Grande porte.

||
Achyran-

thes aspera, bot
||
Çiva ou Kâla. — N. vase

à mettre les liqueurs spiritueuses.
||

Gr.

üpx ; lat. hora.

5TT(^r vdraka a. (c. de vr) qui s’oppose,

qui empêche. — S. m. allure du cheval;
||

cheval. — S. n. siège d’une douleur. ||Esp.

de plante.

vârakin m. ennemi.
||

Ascète.
||

Cheval

de race.
||
La mer, cf. avâra.

73
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vdrakîra m. petit peigne;
||

pou.
||
Cheval de race.

||
Feu marin.

||
Beau-

frère du mari.
||

Portefaix, cf. Bârika.

vdraÿka m. oiseau, en gén.

c(|| vârajga m. manche [d’épée, de

couteau, etc.].

cTT7~ vârata n. champ
; ||

réunion de

champs. — S. f. oie, cf. varajd.

STTpiï vârana n. (c. de vr; sfx. ana)

opposition, empêchement; obstacle;
||

ac-

tion de parer un coup
,
de se mettre en

garde. — M. cuirasse, armure.
||
Eléphant.

vâranabusd f. bananier.

vâranavallabâ f. mms.
vâranâvaia n. np. de ville.

d | 1 UTtTT vdranasi f. Bénarès, cf. vara-

nasi.

vâralra n. cf. varairâ.

vârabusâ f. bananier.

cïT^^T vâramuKyâ f. maîtresse d’une

maison de prostitution ;
cf. varamuki.

cTT^cTT^ vdramvdram adv. (red. de

vdra) plusieurs fois de suite.

vârayâmi (c. de r
)f)

couvrir;

cacher;
||
empêcher, gdm dayantim une

vache qui boit;
||

empêcher d’approcher,

écarter qqn. de, ab. ou ac.

STT^crTT vdralâ f. guêpe;
||

oie. Cf.

varala.

vâravadû f. maîtresse d’une

maison de prostitution.

vâravâna cf. vdnavdra.

STT^STTfïïT vdravdni m. joueur de flûte,

musicien.
||

Juge.
||
Année. — F. maîtresse

de maison (le prostitution.

crrrf^cïïifH^t vdravildsinî f. (vi ;
las

)

me.

vârasundarl f. mms.

cTT^^T vdrasêvd f. {sûv servir) prosti-

tution.
||
Maison de prostitution.

cTl^l- vâraslri f. femme publique.

^ .

cTT(TïïTffT vdranasi cf. varanasi.

dTJ IIM vârdsana n. {vâr; ds) citerne,

réservoir, grande cruche.

vârdha a. (
varâha

)
de sanglier.

— F. [i] truie;
||
une des mâtris ou Mères

divines.
||

La terre.
||

Certaine mesure.
||

Igname.

cTTTT vâri n.
(
vâr) eau. ||

Une des 21 vi-

rât de la gàyatrî.
||

Sorte de parfum. — F.

vâri (c. de vr) place où l’on attache un élé-

phant;
||
homme ou animal captif.

||
Saras-

xvatî. — F. vâri et vâri pot-cà-l'eau, cruche.

||
(c. de vr) corde pour attacher un élé-

phant;
||
trou couvert pour le prendre à la

chasse.
||

Lat. urina (?).

vdrikantaka m. pistia stratiotes; trapa

bispinosa, bot.

vârikarnikâ f. pistia str., bot.

vârikarpûra m. clupeaalosa, poisson.

vârikubja m. trapa bisp., bot.

vârikrimi m. sangsue.
vdricatwara m. pistia str., bot.

vâricara a. {car) qui va dans l’eau. —
S. m. poisson.

vâricdmara n. vallisneria, bot.

vdrija a.
(,
jan

)

qui naît dans l’eau. — S.

m. coquille [bivalve ou univalve]. — S. n.

lotus.
||

Sel.

vâritaskara m. nuage.
vâritrâ f. {Ira) parapluie.

vârida m. [dû) nuage. — N. sorte de

parfum.

vâridra m. coucou cdtaka.

vâri'di m. {dd) la mer.
vdrindt'a m. nuage;

||
mer;

||
Varuna

[considéré comme dieu des eaux].
||
L’habi-

tation des Nàgas.
vdrinidi m. (ni; dâ

)
la mer.

vdripafika a. (
pat'in

)

porté par eau.

vdriparni f. (parna) pistia str., bot.

vdripravdha m. (pra
;
vah) chute d’eau,

cascade.

vdripraçni f. pistia str., bot.

vdribadarâ f. flacourtia cataphracta, bot.

vdrimasi m. nuage sombre.
vdrimuc m. nuage pluvieux.

vdrimitli f. pistia strat.
,
bot.

ihîrira l'a m. bateau
,
radeau.

vdrirdçi m. amas d’eau;
||

la mer.

vdrilôman m. Varuna, dieu des eaux.

vdrivadana m. fruit du flacourtia.

vdrivdsa m. distillateur, marchand de

liqueurs spiritueuses.

vârivûha m. {vah) nuage.

vdrivdhana m. (va h) nuage.
vdriça m. {ci) Vishnu, qui dort sur les

eaux.

vdrija m. éléphant [pris dans une vâri

ou fosse couverte].

cHTT vâru m. {vp) éléphant de guerre

portant une bannière.
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vdrufa m. (rr ;

sfx. ufa) bière,

cercueil, catafalque.

r

-

errçrniï vâruni m. Agastya, issu de Va-

runa.
*\ ,

^TJTÏÏTT vâruni f. l'ouest [région de Va-
runa].

||
Le 2bc astérisme lunaire.

||
Esp.de

dùrbâ.
||
Sorte d’eau-de-vic de palme.

vdrunivallada m. Varuna.

ci
|
^ U ^ vdrunda m. n. cire des yeux,

cire des oreilles.
|j
Sorte de pelle pour vi-

der l’eau des bateaux.

dn|'T!T vdrSna adv. (i. de vdra) plusieurs

fois.

"N ^
T vdrêndri f. np. de pays [por-

tion du Bengale et du Bihar]

.

r
crm vdrxa n. (vpxa) bouquet d'arbres,

bois, forêt. — [/] np. do femme.

P ^

crrnTT^T vdrniha m. (varna) scribe, écri-

vain, copiste.

cTTfT vdrlla a. (vfl; sfx. la) sain, bien
portant.

||
Qui a un métier, une profession.

— S. n. santé.
||

Paille. — S. f. vdrltd mé-
tier, profession;

||
site, place, séjour.

||
Ru-

meur publique, parole qui va se répétant;

||
nouvelles.

||
Melongène, bot.

vdrttdka, vdrtldkin, vârltdku m. vdrtldki
f. melongène, bot.

vdrtlâyana m.
(
aya , de i) porteur de nou-

velles;
||
espion;

||
envoyé diplomatique.

vârüâvaha m. épicier.

vdrltdvrli m. maître de maison.

vârllika m. chercheur de nouvelles;
||

espion;
||
envoyé secret.

||
Homme vivant

d’un métier, væçya. — N. commentaire,
glose, explication d’un commentaire. —
F. caille, gr. ôp-v!;.

f»

vdrtragna m.
(
vrtragna

)

Arjuna.

r

vdrdam.
(
vdr

;
dd) nuage.

r
c| 1^1 vârdara n. eau de pluie.

||
Soie.

||
Graine de l'abrus preeatorius;

||
coquil-

lage.
||

Discours.
||
Mèche de poils sur la

droite du cou d'un cheval.

r

c| vdrdala n. (sfx. la) jour plu-

vieux. — M. encrier.

r

cil varddaka n. (vfdcla) vieillesse
;

||
par ext. infirmité.

||
Reunion de vieil-

lards.

vârddakya n. vieillesse.

vdrddusi et vdrddusikam.(vrd-

(li; sfx. usi) usurier.

vdrddusya n. usure; intérêt usurairc.
r

vârddra n. et vdrddri f. cour-
ts

roie.

vdrddrinasa m. rhinocéros.

r- r*

37HJ vârSi m. (vdr; dd) la mer.
r

cTPT? vdrSata m. alligator.

r

3TFBÏÏ vârmana n.
(
varman

) réunion
de cottes de mailles, d’armures.
vdrmina n. réunion d’hommes armés de

cottes de mailles, corps de cuirassiers.

r

cj IhcJ vdnnuc m. (mue) nuage.

r

c|
|
>\ ^5r vâryudBava n.

(vdri ; ul; dû)

lotus.

r

cfl=W vdrvala m. (val) bateau.

r-'.r

vdrsika a. (varsa) pluvieux
; ||

de la saison des pluies;
|| relatif au varsa.

Annuel.

^rricêiT vâriilâ f. (sfx. ila) grêle.

r
vdrsuka a. (vrs) qui tombe com-

me la pluie, en pluie.

-\T

vârsnêya m. (vrs ni) pasteur.
||

Krishna, issu de Vrishni.

r

vdrhata a. (vrhatî) cf. bârhata.
— S. n. fruit du solanum jacquini.

r

vârhaspala a. de Vrihaspati,

consacré à Vrihaspati.

vârhaspatya n. l’éthique, la morale.

vâlaka m. bracelet, anneau.

fFT {TTFT vâlayâmi (c. de val) agiter,

ébranler.

cfT-^ vdlka a. (valkà) d’écorce.

vdlkala a. d’écorce. — S. n. vêtement
d’écorce des ascètes. — S. f. [i] liqueur

spiritueuse.

r-

vâlmîki, vâlmiki et vâlmîka
m. np. de l’auteur du Ràmâyana.

vâlmikiya a. de Vâlmiki.

vâvadmi, vâvadyê, aug. de vad.

vâvadûka a. qui parle beaucoup.

vavapyê, aug. de vap.
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cTTcTTT vâvaya m. le basilic sacré,

ocymum sanctum, bot.

5TT^T?3T vâvasmi, vdvasyê,(aug. de vas)
demeurer longtemps.

||
Aug. de vas 2.

^ToTTPT vâvâmi, vâvêmi
,
vdvâyc, aug.

de vê.

vdvrlyê (?) (aug. de vp) choisir

(?)•

cTTcflf^T vdvôlimi, vâvâhyê, aug. de

vah.

vavyacmi, vâvyachni, aug.
de vyac.

cfYôTJZTJ vâvyat'yê aug. de vyat'.

êTTôgTFT vâvyâmi, vdvyêmi, aug. de
vyê.

cTTînT^T vâvrajmi, vdvrajyê, aug. de
vraj.

* zcnq vâc. vdpê 1 et vdçyê; p. vavâçê
;\

etc. Vagir, crier, hurler. Cf. vac.

cTTWR vâçaydmi (c. de vac) faire

désirer.
||
Donner.

||
Annoncer (?) Vd.

^THFT vdsata m. âne.

^THcTETT vasalêyi f.
(
vasati

)
la nuit.

cTT?R vâsana a. (vdsa) de maison, de
la maison.

||
Des vêtements; propre à en

faire. — S.n. vêtement, étoffe.
||
Habitation.

||
Boite, pot; cruche.

||
Parfum; action de

parfumer.
||
Posture où l’on a les genoux

pliés et les pieds tournés en arrière.
||
Qqf.

connaissance. — F. mémoire, imagination;

||
confiance en soi, assurance;

||
qqf. igno-

rance.

gTHrT vdsanta a.
(
vasanla

)
printanier;

||
jeune, dans la fleur de l’àge.

||
Zélé à

remplir les devoirs pieux.
||

Qqf. {vdsa) si-

tué, placé. — S. m. f. jeune animal.
||
Jeune

débauché.
||
Chameau;

||
coucou kôkila.

||

Vent du sua.
||
Phaseolus mungo ; vangue-

ria spinosa, bot. — F. vâsanli la fête du
printemps, dans le mois de cælra.

||
Poivre

long; bignonia; jasmin auriculé; gaertnera,

bot.

vâsanlaka a. du printemps, printanier.

vdsanlika m. acteur, danseur.

cTTîT?JTm vasaydmi; pqp. avivasam,

(c. de vas) faire habiter, loger, côrdn vê-

pmani swê des voleurs chez soi.
||
Recevoir

chez soi, donner l’hospitalité, ac.
||

Qqf.

habiter.

cTTIÏÏT vdpâ f. justicia, bot.

p-

3TTÏÏT vdci m. le feu.

cfTüïïrT vâpila n. (pp. de vâp ) cri d’oi-

seaux ou d’autres bêtes. — F. Femme.
||

Femelle d’éléphant.

srmrwï vdpist'i f. cf. vdsist'i.

cTT^jTT vâpurd f. la nuit.

vdçra m. jour, un jour. — N. (vas)

édifice, habitation.
||
Carrefour.

cTTÜSsft rr| vdshala a. grand, ample, large.

— S. m. guerrier, soldat.

cTTWT vdspa m. larme, pleurs.
||
Vapeur

chaude, fumée.
||

Fer. — F. vdspi drogue.
vâspakd et vâspikâ f. sorte de drogue.
vâspâyê (dénom.) pleurer.

cfTTnnfa vasaydmi c. de vas 2.

cl | è| /JTT^T vasaydmi (dénom. de vdsa)

imprégner d’odeurs, parfumer.

cTRT^rnT vâsayôga m. poudre odorifé-

rante qu’on se lance à la fête du printemps.

vdsara m. n. jour, un jour. — M.

np. d’un Nàga.

crra^ vdsava m. (vasu)
Indra. — F.

vâsavi la mère de Vyâsa.

cntTTT'ÏÏT vdsasajjd f. femme parée

pour recevoir son amant.

vdsas n. {vas 2 ;
sfx. as) vête-

•\

ment.

crm |i| |7 vdsdgdra n. {dgdra) cliambrc

de toilette.

cTRT vdsa m. {vas) habitation; nid;
||

site.
||
{vas 2) vêtement; étoffe.

||
Parfum.

— M. et f. justicia, bot.

vdsaka m. et f. [d] justicia, bot.

vdsakasajjikd f. femme ayant toutes ses

parures et prête à recevoir son amant.
vâsakarni f. salle d’exposition, de danse,

etc.

vdsagfha n. chambre à coucher, cabinet

de toilette.

cnfcr vdsi m. et vâsi f. hachette.

r ...
cnm^T vdsikd f. justicia, bot.

cHTTTFr vdsila pp. de vdsaydmi.
||

Cf.

aussi vdcila.

cJTUT'T vdsin a. {vdsa) habitant, qui ha-

bile.
||
Vêtu, habillé. — F. vdsini csp. do

barleria, bot.
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grmTC vâsista n. sang.

sm?rT? vâsiita a. de Vasishtha; fait

par lui. — F. [i] la Gùmati, rivière.

ôTirn^T vdsiya o. al. moy. de vê.

oTTH vâsu m. (vasu ou vas, six. u> Vi-

shnu.
j|
L’âme du monde.

c(Ttf |ch vdsuki m.
(
vasuka

)

np. du roi

des Nâgas ou Serpents.

vâsukêya a. de Vâsuki;
||
Vàsuki.

vasukêyaswasr f. Manasà, sœur de Và-
suki.

cjltli', 3 vdsudêva a. issu de Vasudèva.

— S. m. Krishna.

vdhana n. action de conduire des che-
vaux.

|| Véhicule : char, cheval, etc.
vâhayâmi (c. de v ali) faire porter;

||
faire

mener, rat'am un char;
||

faire apporter,
laire amener.

||
Faire épouser [une femme],

(
î4

e <iqn - ait commerce avec elle, 2 ac.
||
Se faire porter, se faire mener, rat'êna en

voiture, mdrgrna par une route
; ||

faire que
qqn. se porte qq. part.

||
Qqf. aller voir,

rendre visite, ac.

^T^pTTPT ydhaydmi (c. de vâh) em-
ployer, se servir, dandarn d’un bâton.

vâhasa m. (vah; six. sa) cours
d’eau.

[|
Boa.

||
Marsilea dentata, bot.

3TI«pSh «vdhika m. (vah) char [traîné
par des bœufs].

||
Gros tambour.

vdsubadra m. Krishna.O
cn^TTT vdsurâ f.

(vasa ;
six.ura) la nuit;

||
la terre.

||
Femme.

||
Femelle d’eléphant.

3TêT vdsiï f. jejine fille [t. de théâtre].

vdssokas n.
(
ôkas

)
chambre de

toilette, vestiaire.

vâstava a. (vastu) qui a une
situation déterminée. — S. n. rendez-vous.
vdslavôsd f. (usa) la nuit, l’heure des ren-

dez-vous.

vdstavya a. habitable, qui doit être habi-
té.

||
Qui a une habitation fixe, un domi-

cile.

37FFT vdstu m. n.
( vastu

)

site d’une

habitation
; ||

maison.
||

? ville.

vdstûka n. chénopode blanc, bot.
vâstôspati et vdstôspati m. (g. de vdstu)

le maître de la maison, c. à d. Agni, Vd. ||

Indra.
o » n

vâslêya a. (vasli) abdominal.

vdhitt'a n. (vâhin; st'd) inter-

valle des sinus frontaux de l'éléphant.

ci I vâhin a. (vah; sfx. in) qui porte,

qui traîne, qui mène. — S. f. vâhinî armée
;

corps d’armée de 81 éléphants, 81 chars,
243chevauxet405 fantassins.

||
Cours d’eau,

rivière.

vâhinipati m. chef d’armée.
||
L’océan.

^[V.'T=Fî vdhîka a. (vâha) qui porte des
lardeaux, [bête] de somme.

vdhika a. (valus) extérieur.

TT# vdhu cf. bdhu.

vdlvuka m. np. d'homme.

cHsVhfi vdhnika m. (vahni) np.

vdhya (pf. ps. du c. de vah) qui

doit être porté, etc. — S. m. bête de som-
me ou de trait. — S. n. véhicule.

vdhya a. (vahis) extérieur, du de-
hors.

vâhyatas adv. au dehors.

vâhyasparça m. contact extérieur.

vdstra a. (vaslra) d'étoffe, couvert
d étoffe.

crm-

vdspa m. cf. vdspa.

,\ônrv vâh. vdhê 1
; p. vavdhê; etc.

S efforcer, s’appliquer; cf. bdh et vah.

l
t
p vâha m. (vah) porteur; portefaix;

Il cheval; taureau; buffle.
||

Bras, cf. vdhu.
||
Véhicule, en gén.

; ||
le vent.

|| Mesure
de 10 kumbas.

yâhaka m. porteur, portefaix.
||

Palefre-
nier

;
cocher.

vâhadwisal m. (dwis) le buffle [qui hait
le cheval].

vâhlika et vâhlika m. np. du

pays de Balk [ancienne Bactriane]
; ||

cheval

de ce pays ou de race bactrienne.
||

Np.
d'un fies principaux Gandharvas. — N. sa-

fran
; ||

assafœtida.

T? vi pfx. inséparable, signifiant : éloi-

gnement, séparation, privation; différence
;

détérioration ou mauvais état de la chose;
division.

TôT vi m., vi i. (vi) oiseau; lat. avis.
[|

(va) la région du vent, l’atmosphère. ||0Eil.

vika n. lait d’une bonne vache.

vikaÿkata m. ruellia, bot.
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TCT3T3 vikaca a. (kac) épanoui, entrou-

vert, éclos.
||
Chauve. — S. m. Kêtu ou le

nœud descendant.
||
Mendiant buddhiste.

r"-

vikala a. (kala) sans natte, sans
lit.

||
(hal) grand, ample;

||
formidable;

||

beau, agréable.
||
Changeant de forme et

d’aspect. — S. n. bile.

vikalfê
(
kalt') s'enorgueillir

*s

de, i.

vikaiïana n. vanité, action de se glorifier.

vikanlaka m. hedysarum
alhagi, bot.

TôT^T vikat'â f. et viknt'ana n. (kaf)

ironie, éloge ironique.

T3T^7rT vikala a. (
kal

;
kald} troublé,

agité, confus.
||

Mutilé. — S. f.
[
d ou î]

femme qui a passé l’âge de la menstruation.

vikalâyga a.
(
aÿga

)

mutilé, estropié.

T^^TFT vikalpê fklip

)

douter, hésiter.

vikalpa m. doute, hésitation; || ignorance,

erreur, méprise; |i option.

vikalpayâmi (c.) examiner, considérer.

T3T5^g- vikaçwara, vikaswara et vi-

kaswara a. (
kanç

,
kas ou kas

; sfx. vara) qui

se déploie, qui s’entrouvre.

vikasd f. rubia manjith ou ga-

rance du Bengale.

____
vikasa m. la Lune. — F. mms.

que vikasd.

vikampê (kamp)
trembler.

||

Changer d’aspect : vadanam lasya vikam-
palê il change de visage.

vikampaydmi (c. de kamp
)

agiter; faire

trembler.

TcJôFiT vikara m. [kr) action de défaire,

de changer.
||
Maladie.

vikarômi
(
kr

)
défaire;

||
déformer, défi-

gurer;
||
changer.

||
Au moy. vikurvc chan-

ger [au n.], se dénaturer, devenir pire.
||

Ouvrir, marias son cœur.
||
Exécuter, pro-

duire, mdyâm une illusion magique.
||
Mé-

priser, dédaigner.
||
Qqf. au moy. se jeter

sur, attaquer, ac.

TdW~TFT vikarâla a. formidable.

T3T57ÏÏT vikarna m. np. d’un fils de
Dhritaràshtra.

vikamika m. le Sàraswata,

district dans le nord-ouest de l'Inde.

r

Tc^c^rM vikartana m. [krt
;

sfx. ana)

le Soleil.
||

Fils qui a usurpé 'le trône pa-

ternel.

r- r
vikarman n. [kr) cessation de

l’acte;
||

inaction.

vikarmika m. commis ou surveillant des

marchés.

I et cf tO I
T *T vikarsâmi (kfs) traîner cà et

là; tirailler.
||
Tirer à soi, tendre, danus un

arc; lancer, çaram une flèche.
||

Garder

pour soi, retenir.

vikarsa m. action de lancer une flèche;

flèche qu'on lance.
||
Démembrement; dé-

composition
; ||

analyse.

vikarsana n. action de tirer à soi, de ti-

railler.
||
Croc-en-jambes.

||
Analyse.

T^f-^lTÏR vikasdmi [kas 1) s'épanouir,

s'entrouvrir
; ||

se diviser. — Pp. vikasla ou
vikasita entrouvert; déchiré.

twtt vikdra m. (
kr) changement,

modification, altération
; ||

modification eu-
phonique, tg.

||
altération de la santé, ma-

ladie.
||
Mouvement de l’âme, modification

psychologique.
vikdraydmi (c. de kr) faire que qqn. ou

qqc. change.
vikâri {'. modification, mode.

T%^TFcT vikdla m. (kdla) crépuscule.

vikdlaka m. mms. — F. [t'Ad] sorte de

clepsydre.

vikdça m.[kdç) apparition, ma-
nifestation.

||
Epanouissement (cf. kas) ; ||

au fig. leclat de la joie.
||
Le ciel, 1 éther.

||
Qqf. solitude, isolement.

vikdçana n. manifestation.
||
Isolement.

vikdcaydmi (c. do kdç) éclairer, illumi-

ner.
||
Manifester, mettre en lumière.

vikâçin a. qui éclaire, qui manifeste, qui

met en lumière.

f^f7Tër<TTFT vikdsaydmi; pqp. vyaci-

kasavi (c. de kas 1) ouvrir, entrouvrir;
||

découvrir, dévoiler.

vikdsin et rikdsin a. qui entrouvre;
||
qui

s'entrouvre, qui s’épanouit.

T vikira m. [kf) fontaine, source.
||

Oiseau, en gén.

T=TT37“TPT vikirdmi (kf) répandre, éten-

dre, yavasain yavdm la litière des vaches;

||
couvrir, lilær malihn la terre de graines

de sésame,
||

Disperser, sapatndn les enne-

mis.
||
Lancer, çardn des flèches.

||
Briser,

vidydgrant'im la suite des idées.

vikirana n. action de répandre. — M.

asclepias gigantea, bol.
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vikirna pp. de vikirdmi.
||
Au tig. célèbre,

fameux.

vikuhcê (kufic
)
se courber, seO

ployer.

fefiïïTT vikunfd f. np. do l'épouse do
'O

Çubhra et mère de Vishnu.

f^FTTPÏÏ vikurvâna a. (kp ;
sfx. dna)

qui éprouveun sentiment qconque;
||
joyeux,

heureux.

vikusra m. (À us pour kuç 4) la

Lune.

fc(=hrl | ih vikvjdmi
(
kuj

)
bruire;

||

gazouiller, piauler.

vikûnana n. coup d'œil de

côté.

h l ul=hT vikûnikd f. le nez.

nui i
tnkpiômi (kr 9) détruire,

calrûn les ennemis.

Tg^TFT vikfta (pp. de kr) défait;
||
modi-

fié;
||

défait par la maladie, malade;
||
dé-

sagréable, dégoûtant. — S. n. dégoût.
vikpti f. changement, modification

; ||

altération produite par la maladie.
||
Modi-

fication interne, sentiment, en gén..
||
Qqf.

liqueur spiritueuse.

vikpitdmi (kj'l
)
couper ; dé-

;

couper, disséquer.
||
Tuer.

ïzwæ vikrsta pp. de vikarsâmi.

terüTT oikêçi f. {kêça) petite mèche de

!
cheveux retroussée et nattée.

||
Femme

i

chauve.

TM TT vikôsa a. sans gaine, sans enve-
loppe.

fm vikka m. jeune éléphant.

vikramam.[kram) pas, enjambée.

||
Mouvement de celui qui marche vaillam-

ment, valeur, courage, vigueur;
||

action

|

le dépasser, de surpasser.

vikramakarman n. action héroïque.
vikramana n. suppression d'un redouble-

nent, tg. cf. krama.
' yikramàditya m.,(ddilya

)
np. de plusieurs

ois
; le plus célèbre est celui dont l’ère

ommence en l'an 56 avant Jésus-Christ.

vikramârka m.
(
arka

)
noms.

vikramasinha m. mms.
vilerumasêna m. mms.
vikramin m. un héros, un vaillant. ||

Lion.

vikraya m. (kr
î) vente.

vikrayana n. vente.
vikrayika m. vendeur.
vikrayin m. vendeur.

TcHRFTTFT vikrâmdmi
(
kram

) se sépa-
rer, s’en aller : vikrdmali sanclis le joint se
détache.

||
Marcher vaillamment, yu'di au

combat. - Au mov. vikramé s'avancer :

dtvi visnur vyakransta Vishnu s’est avancé
dans le^ ciel, Yd.

||
Traverser, prfivîm la

terre, Ad.
||

Aller çà et là, rôder.’
||

S’effor-

cer, jêtum de vaincre.
vikrdnta pp.). — A. valeureux. — S. m.

un vaillant, un héros.
||
Un lion.

vikrdnti f. fsfx. ti \ valeur, héroïsme. ||

Galop du cheval.

f—

T^5FiTTM=Fi vikrâyika m. (krî
;
sfx. ika)

vendeur.

I^ I^FÎÏÏT vikriyd f. mms. que vikpli.

vikridâmi (krîd) jouer.

T^FTTTïï vikrinê 7 (krî) vendre qqc.,
gavdm sahasrêna au prix de mille vaches.

||

Livrer qqc. à qqn. — Pp. vikrîla.

vikrêlf m. (sfx. tf) vendeur.

vikrêya a. (sfx. ya) vendable.

.raçRranm vikrôçdmi (kruç) crier
; s’é-

crier;
||

appeler en criant, ac.
||

Pp. vi-

krusta.

viklava a. (klu) agité, troublé,
ému.

r- r~-

viklâmâmi (klam) être fa-

tigué
; ||

avoir peur, être atterré.

TcTïïTÏÏTT viklinna a. (klid) mouillé, hu-
mide;

||
vieux, usé.

lcllBtiK viklisla (pp. de kliç) incohé-

rent [en parlant de la prononciation].

viklêça m. incohérence des lettres dans
la prononciation, tg.

vixanômi (xan) blesser, tuer;

|| pp. vixala.

T^ÿTTTFTcT vixâlila (pp. de xal) lavé,

baigné.

T3rTTST vixâva m. (xu) éternuement;
toux (?).

fef?TCTFr vixipâmi (xip) jeter de di-

vers côtés, disperser.
||

Rejeter, repousser,

refuser.
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vixînaka m. (xi; sfx. aka) m.
àm. destructeur;

||
demi-dieux au service

de Çivaet distributeurs des fléaux destruc-

teurs.
||

Lieu interdit aux mangeurs de

viande;
||

lieu d'assemblée des dieux.

fefPI vixêpa m. (xip) action de jeter

d’un côté et d’un autre, de disperser, de
séparer, de désunir.

||
Au fig. confusion

d’esprit, perplexité.

"*v r—TWTWm vixôüayâmi (c. de xulâ)

troubler, mettre en désordre : sænyam une
armée.

fer vitea et viUu a. sans nez.

r-'

twtttt vilcâsâ f. la langue.

viViura m. râxasa.

feïï viUya, vücra, viliru a. sans nez.

fezTTFT viïïydla (pp. de Uyd) célèbre.

viUydli f. (sfx. H) célébrité.

viUyâpana n. (c. de Uyd; sfx. ana) expo-
sition, récit;

||
déclaration, aveu.

feK$TfÏT vigaccdmi (gam) s’en aller,

s’éloigner;
||
mourir.

||
Cesser : manyur vi-

gaccali la colère se calme.

fermnfa viganaydmi (
gan

)
comp-

ter, estimer, apprécier.
||

Estimer beau-
coup.

||
Réfléchir.

viganana n. décompte; action de déchar-

ger qqn. d’une dette.

feH vigala (pp. de gain) parti, absent;

||
mort.

||
Qui a cessé.

vigalaçrîka a. (cri) dont le bonheur a

cessé, qui n’est plus heureux.

vigatdrlavd f. (plu) femme dont les règles

ont cessé.

vigatêcca a. (iccâ) qui n’a plus de désirs.

fe?fe vigadâmi (gad) répéter, re-

dire, vdcas des paroles
; ||

célébrer.

fe*T vigama m. (gam) départ.

TW vigara m. (gara) homme absti-

nent, qui ne mange ni ne boit;
||
ascète nu.

||
Montagne.

vigarhê (garh) blâmer;
||

cher-

cher querelle ù qqn. ac.
||
mépriser, dédai-

gner.

vigarliana n. blâme.

vigarhayâmi (c. do garh

)

blâmer.

feffe vigalita (pp. de gai) tombé;
||

ôté : vdsansi vigalilâni vêtements dont on
s’est dépouillé.

TôTTTT^ vigdda pp. de vigdliê.

T^ïïnTTFT vigâydmi (gx) décrier, diffa-

mer.
||

Ps. vigiyê.

vigdna n. (gx , sfx. ana) mauvais propos,

blâme, diffamation.

TcTUT^ vigdliê (gâli) se plonger, lamasâ

dans l’obscurité.
||

Traverser, vanam une
forêt, parânikam l'armée ennemie.

||
Arri-

ver : vigd'dê rajanimulcê le soir étant venu.

T^TTTJT viguna a. (guna) privé de qua-

lités.

TcTif'o viguda a. (guh) caché.
fs

vigplindmi
(
grah

)

s’emparer,

[? arrêter, mettre un frein]
,
vijagpUrê pa-

rusnîm ils se rendirent maîtres de la Pa-
rushnî, Vd.

||
En venir aux mains, se bat-

tre;
||
combattre, ac.

fer vigna pp. de vij.

vignakpt a. (kf) qui sépare, qui fait obs-

tacle.

fer vigra a. sans nez, cf. vida.

fcJJJïç vigraha m. (grah) prise de pos-

session;
||

part, portion que l’on prend; Il

forme que l’on revêt; forme, en gén.;
||

corps.
||
Action de retirer [la langue] tg. —

M. n. action d'en venir aux mains, bataille.

vigrahavat a. beau de forme.

vigrahaydmi (c. de grah) mettre aux

prises.

vigrahdvara n. (
avara

)

partie postérieure

du corps, le dos.

fèrïJJ vigalê (gai) se briser;
||

périr.

fWTfrr vigatldmi (golf) : vîndm jouer

do la vinâ.
||

Au moy. vigatlê secouer,

ébranler.

feffe viganignat (ppr. aug. de han)
N

Vd. enfonçant souvent, lançant plusieurs

fois, vajram la foudre.

TcHITr vigasa m. (gas) aliment;
||

restes,

miettes de la sainte-table ou d’un repas of-

fert à un hôte, etc.

feTFT viââla m. n. (Iian; sfx. ta) em-
pêchement, obstacle;

||
interruption, sup-

pression.

vigdtaydmi (c. de han) frapper; tuer;
||

vexer, tourmenter.

vigdlin a. qui écarte, qui repousse;
||

qui

empêche;
|[ qui supprime.
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t^pUT üitjûrnê
(
gûrn

)
être agité, rouler,

tourbillonner.

fônmTFT vigosâmi {gus) proclamer.

fer vigna m.
(lian ;

sfx. a) obstacle, em-
pêchement.

vignakurin a. (kf) qui fait obstacle.

vignandpana m (c. de nac) surn. deGa-
nêça.

vignaydmi (dénom.) empêcher; s'oppo-
ser à, ac.

vignarâja m. Ganêça.
vignalêça m. léger obstacle, petite diffi-

culté.

vignavindyaka m. (ni; c. de ni) Ganêça.
vignahârin m. (hp) Ganêça.

vignêça m. {iça) Ganêça.

fa? viÿda m. sabot du cheval.

r~"

vie. vinacini, vihcê.1
; p. vivêca,vi-

vicê; etc. Séparer de, mettre à part de, i.
||

jivitêna yâüdn bahûn vivêca il ôta beaucoup
de guerriers du nombre des vivants.

j=hFT vicakila m. armoise; esp.

de jasmin; vangueria spinosa
;
bot.

TTciTr vicaxc ( cax
)

raconter.
||

Voir,

distinguer, Yd.

viéaxana a. (sfx. ana) habile
,

expert,

connaisseur. — S. m. un savant, un pandit.

I

T5T^fî?T?T viçaxus a. (
caxus

)
embarrassé,

•O *\

qui ne distingue plus rien.

t
—
TôTtüJTT vicaya m. (ci; sfx. n) recherche,

investigation, examen, enquête.
vicayana n. (sfx. ana) mms.

vicarâmi {car) errer, se pro-

mener, rôder, rdtrx grâmêsu la nuit dans
les villages;

||
au Gg. visayêsu manô mâ

viedrit que l’esprit ne s’égare pas parmi les

objets des sens.
||

Parcourir en s’égarant,

vandni les forêts.
||

Imiter en marchant :

ahijihmalâm la démarche tortueuse du ser-

pent.
||
Se conduire, vivre, sandavat comme

un eunuque.
|| (?) aller manger; manger.

||

(?) s’en aller, périr.

f%^TT%f^F7T vicarcikâ f. gale, herpès.

vicaldmi (cal) vaciller, chan-
celer.

||
Avancer en s’éloignant;

||
padam

paddd vicalitum éloigner un pied de l’au-

tre, avancer d’un pas;
||

s’écarter, salyât

de la vérité.

vicala a. vacillant, chancelant, instable.

vicalayâmi (c. de cal ) faire chanceler,
faire trébucher, faire vaciller.

vicdkdçyê (aug. de kâc)
briller, resplendir.

TeraiT viedra m. {car) distinction; dis-

cussion; délibération, jugement motivé.
viedrana n. [f. d] mms. — F. le système

mlmdnsd.
vicdraSû f. (dû place) réunion de per-

sonnes qui délibèrent.
||

Le tribunal de
Yama.

vicârayâmi (c. de car) faire aller cà et là,

ordonner de parcourir.
||

Douter, hésiter;

||
examiner, considérer;

J|
décider, résou-

dre, fixer.
||

Inventer, imaginer.
||

Qqf.
apercevoir.

vicârya a. discutable, à discuter.

fôFTTrWTfÏT viedlaydmi (c. de cal)
ébranler, çælcndrân de grands rochers;

||

au Gg. faire chanceler, darmarn la justice,
vânaprast'am un ascète;

||
détourner qqn.,

niçcaydt d’une résolution.

t'ici f. vague, flot.

r~~

Î^TcTT^kT vicikilê (kit) Vd. être connu.

f~TT^%FHTÎ3T vieikitsdmi (dés. de kit)

douter.

vieikitsâ f. doute. ||Qqf. méprise, erreur.

fm%T5T vicilra a. divers, de plusieurs
couleurs.

||
Beau, joli;

||
étonnant. — S. n.

bigarrure.

vicilraka a. étonnant. — S. n. étonne-
ment.

vicitradêha m. nuage.

vicitravîrya m. np. d’un roi, le 22e de la

dynastie lunaire, fils de Gântanu.
vicitrâ/ga a.

(aÿga)
qui a le corps de di-

verses couleurs
; ||

beau. — S. m. paon.
||

Tigre.

T3"F7^TT*T vicinômi (ci) chercher;
||

Scruter, fouiller.
||

Qqf. faire, exécuter,

darmam une loi.

fôTfgrPJTFT vicintaydmi
(
cint

)
réflé-

chir;
||
se souvenir, ac.

p- r***

TôTT^F3à vicinwalka m. (ci; sfx. ka)

distinction, appréciation, jugement.
||
Qqf.

héros.

TcTraWT viciydmi 6 (ci) Vd. pour
vicinômi.

p- C

T^^ïïTTTn^T vicûrnaydmi (cûrn) broyer,

fsTSTfTTfÏT vicrtdmi (cri) dénouer, dé-

tacher, pdçam une corde, Vd.
||

Faire, Vd.

r- *s

TcTcJcR vicétana a. inanimé, mort.
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vicêtas a. qui a perdu la rai-

son;
||
qui est hors de soi.

JzCrJ7? vicéstê (cést

)

être roulé, se rou-
ler, Bûmso à terre.

||
Faire effort, agir; se

servir, aÿgêna d'un membre.
vicêslila pp. roulé;

||
au fig. recherché,

scruté, examiné. — S. n. effort; acte.

vicyavê (cyu) déchoir, s’écar-

ter, ûcârül des bonnes mœurs.
vicyuti f. (sfx. ti) déchéance, décadence

;

séparation.

* vie. viécâyâmi 6 [irrég.]
; p_

vivicéa ;
etc. Aller; s’approcher.

— mccayâmi 10. Parler; briller.

vicanda m. (canda

)

stance in-

férieure aux 7 types ordinaires.
||
Construc-

tion avec portiq'ues, palais, temple.

vicandaka et vicardaka m. temple, pa-
lais.

viedya n {câyâ) ombrage, om-

bre portée.

vicinadmi ( cid )
couper,

ardclê par la moitié.
||

Interrompre, dé-
truire, kulam une famille, une race. — Pp.

vicinna.

vicitti f. (sfx. ti) coupure, fracture;

limite [d'un terrain, etc.];
||
césure, tg.

Interruption, destruction.
||

Coloration du
corps au moyen de drogues odoriférantes.

||
Qqf. posture ou gestes amoureux [un des

procédés du sexe féminin, dans l'art dra-
matique].

viêêda m. division, scission, coupure.
||

Section d’un livre, chapitre.
||

Prohibition,

empêchement.
r

-

H vicurita (pp. de cur
)

peint,

frotté, manaaçilayâ de fard rouge.

*
TTsT vij. vinajmi 7, vijê G

; p. vi-
•

\

vêja
;

etc. pp. vigna. Trembler;
||

avoir

peur.

* |c( si vij

.

vêvêjmi, vcvijê 3, mms

que vie.

vijana a (jana)
où il n’y a per-

sonne, solitaire, désert.

vijanana n. {jan
)
naissance,

origine
;
enfantement.

TcfsTiqcrl vijapila n. bouc.

1 =1 si cl vijâyê [qqf. vijayâmi]
(
ji

)
vain-

cre, ac.
||
l’emporter sur, dépasser.

||
Con-

quérir; reconquérir.
||

Prévaloir.

vijaya m. victoire.
||
Char des dieux.

||

Yama; Arjuna.
||

Vijaya, fondateur de la

civilisationbuddhique**
à Ceylan. — F.

chanvre, terminalia chebula; dtot.
||
Nom

d'un jour de la quinzaine lunaire [3
e

, 8e ou
13e

]; le 10e jour de la quinzaine claire du
mois Açwinî, consacré à Durgà.

||
Durgà;

une de ses suivantes;
||

une des femmes
de Yama.
vijayakuhjara m. éléphant royal.

vijayacanda m. sorte de collier.

vijayanandana m. np. d’un roi.

vijayamardala m. gros tambour de
guerre.

vijayin a. victorieux.

vijayina n. cf. vijina.

î^srç
-

vijara n. tige.

f—

-

__
TcTsT^T vijala n. cf. vijina.

^ p
T^sT^TTTT vijaliâmi (hd) quitter, aban-

donner.
||
Perdre, prilim la joie;

||
chasser,

utkanfdm le chagrin.

fksTsçTr vijahrus 3 p. pl. p. de vilia-

râmi.
'—
T^sl Ici vijûta pp. de vijâyê. — S. f.

mère de famille.

TOFTTR vijdnâmi (jhd) discerner,
gunad'isj) les qualités et les défauts, pati-
t'ûnam nici son chemin pendant la nuit.

||

Connaître à fond, darmam la loi.
||
Remar-

quer.
|| Comprendre.

vijânan a. intelligent, qui a du discerne-
ment.

vijdnita a. qui a du discernement.

p "N

T^TTT 4 vijâyê (aug. de jan) naître;
||

ti-

rerson origine de, ab.
||

Enfanter.

p p
l oi | si 11 14 vijigisu et vijigisin a. (dés.

de^i) qui désire vaincre ou conquérir.

p p--

T^TsTrT vijilf m. (vij ; sfx. tf) coparta-

geant, cohéritier.
||
Celui qui fait la distinc-

tion, juge.

p- r»-

TTTsR vijina n. (vij
;
sfx. ina) sauce

mêlée d'eau de riz bouilli.

TTITT^T vijUn, vijivila n. mms.

T^TsT^T vijihma a. (jihma) courbe, si-

nueux;
||
au flg. rusé, pervers.

TcTsTÏcrTfïT vijivdmi (jiv
) revivre, res-

susciter.
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TSTsTIlCîT vÿngupsê (dés. de gnp) se mé-

priser soi-même.

fsfsTTYf vijpnBf (jpnG) bâiller.
||

S'é-

tendre : vijpnBalê swanas le son se pro-

longe.
||
S'épanouir.

vijpnüana n. bâillement
; ||

ouverture
d'un bourgeon, épanouissement d’une fleur.

||
Passe-temps amoureux.
vijpmBita (pp.). — S. n. amusement,

passe-temps amoureux;
||
désir.

felH vijjana cf. vijina.

f^çsTrT vijjala cf. vijina. — N. flèche.m rijna a. (jhâ) qui a du discerne-

ment. qui sait; habile, instruit.

vijhapaydmi (c. de jhd) louer, réjouir,

visnum Vishnu.

vijhapli f. représentation, observation

que l'on fait à qqn.
vijiiabuddi f. valeriana jatamansi ou nard

indien, bot.

vijhâta (pp. df^jüâ) connu;
||
fameux;

notoire.

vijnâlàrfa a. {art'a) qui connaît le sujet,

l’affaire.
,

vijflâna n. (sfx. ana) discernement, con-
naissance distincte et analytique.

||
Science

secondaire [par oppos. à jnâna la science
suprême, la théologie]. ||. Art, objet d'étude

propre à qqn.
||
Qqf. musique.

vijhdnapdda m. Vyâsa.
vijnânamdtpka m. surn. du Buddha.
vijndnika a. instruit, habile, expéri-

menté.

vijndpaydmi (c. dejna) faire savoir, ins-

truire qqn. de qqc.

vijhâpana n. (sfx. ana) communication
d’une connaissance, action de faire savoir.

feômm vinjamara n. le blanc de
l’œil.

^

RÔYTFTT vinjôli f. ligne, rangée.

* TôT7 vit. vêidmi 1. Résonner. —

Cf. bit.

r“-

vit a. [à la fin des compos.] (etc)
% •

entrant.

JcTJ et/a m. rat;
||

voleur, filou;
||

dé-

bauché.
||

Montagne.
||

Branche avec ses

rameaux.
||
Le vidlavana.

||
Oranger; mi-

mosa eatechu, bot.

vilaÿka m. n. (ci oiseau; taÿk)

pigeonnier, volière.

I <i q vitapa m. n. (c il) rameau, bran-

che , bourgeon.
||

Expansion, développe-
ment.

||
Tas, monceau.

||
Périnée.

vitapin m. arbre.
||
Ficus indica, bot.

vitalavana cf. vidlavana.
r-

vili f. pterocarpus jaune, bot.

T^7=f7TT^"37T vitkdrikâ f. {kj; sfx. ika)

esp. d'oiseau [? la çdrika]

vitRadira m. (viç m.) mi-

mosa fétide, bot.

vitcara m. (etc m.; car) co-

chon domestique.

TôRTFT vitpati m. {viç m.) gendre.

f^^rrrir "=h l vilsârikd f. (vrc) esp. d'oi-

seau [? la çdrika vulgaire].

*m vid. vêddmi 1. Jurer, vocifé-
-N

rer; proférer des imprécations; cf. bit.

m vida n. (cf. vita) sel obtenu par
l 'ébullition de l'eau salée.

||
Le vidlavana,

obtenu par l’ébullition de l'eau salée avec
un peu de phyllanthus emblica.

||
Partie,

morceau, fragment.
vidaganila n. le vidlavana.

vidaÿga a. habile, expert. r S.

m. n. sorte de substance vermifuge.

vidambana n. [f. «] {dam b)
misère, détressé.

||
Déguisement, imita-

tion de costume et d'aspect;
||
action d'em-

prunter, par une vertu surnaturelle, l’as-

pect d’autrui.

. vidambila a. misérable.
|)

Emprunté,
imité, reproduit par magie.

viddraka m. chat.

R7H vidâla m. chat.

viddlaka m.' chat.
||

Collyre pour les

yeux malades. — N. orpiment jaune.

viddlapada m. poids de 16 mdsas ou d’un
karsa.

T3TTC vidina n. {dîna) une des ma-
nières de s'envoler de l'oiseau.

R vidula m. rotin ou calamus ro-

tang, bot.

TcT^TsT vidûraja n. lapis lazuli.

TsTZTsTCT vidôjas m. (? viç
; m.; ôjas

Indra.
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fàr^r vidja a. (vis; jan
)
produit par

l’ordure, né des excréments.

feFT^TîT vidlavana n. le sel nommé

vida.

fsfëcT^T^r vidvardliam.
(
viç m.) co-

chon domestique.

* Tsrrnr vint, vinlayâmi 10. Déchoir,

dépérir, périr.

T2TFTÏÏ3 vilanda m. élépliant.
||

Sorte

de serrure à trois gardes. — F. [a] réfuta-

tion.
||
Racine d’arum colocasia

; ||
nerium

odorum, hot.
||

Benjoin ou styrax.
||

Qqf.
cuiller.

vilat'a a. (tat'â) faux, con trouvé.

viladru f. np. d’une rivière.

.
fôTFRTTÏT vitanômi (tan) tendre, çdr-

ÿgam un arc.
||

Développer, produire :

yajîiâ vilatd brahmanô mudê les sacriüces
issus de la bouche de Brahmâ.

||
Au moy.

s’étendre.

vilata pp. — S. n. instrumenta cordes,
en gén.

vitali f. (sfx. li) tension;
||
expansion

; ||

abondance, quantité.

vitalîkrta a. (kjr) tendu;
||
étendu, déve-

loppé.

vilanlu m. bon cheval. - F

veuve.
<— —

\

ToTcuT vilopê (lap

)

brûler; pâriim sc brû-
1er la main.

||
Etre brûlant.

TcTH-fR vitarâmi (If) dépasser, devan-

cer;
||
surpasser, vaincre;

||
qqf. tuer, Vd.

Il Eloigner : lira vy anhas écarte le mal,
vd.

||
Accorder, donner : swam ançam vi-

lardmi tê je te donne ta part.
vilarana n. .(sfx. ana

)
action de dépasser;

||
do quitter, de passer outre;

||
don, dona-

tion.

vilarka m. ( lark )
conjecture,

examen de la probabilité de qqc.
; ||

dis-

cussion, délibération;
||
doute; soupçon.

||

Précepteur.
vilarkaydmi 10. Examiner qqc. quanti

sa probabilité;
||

réfléchir;
||
douter.

vilarkana n. cf. vilarka.

vilardeli, vilardâi et vitard&ikd

f. (Ifh) construction quadrangulaire en bois

dans la cour d’un temple ou d’un palais;
||

véranda ou sorte de portique quadrangulaire
en bois;

||
toute estrade de bois à quatre

côtés.

f^TcTFT vitala n. le 2® degré de l’enfer

pâtdla en descendant.
r~~ r*"-

TcTrTT~rT vitasli f. grand empan, du bout
du pouce au bout du petit doigt.

fsTrRT vilahsa m. cage; filet; piège, en
gén.

T5TrTlsS<TTTH vilddaydmi (lad) pousser;

battre.

-fgTTR vitdna a. (lan) vide;
[|

sans

moelle, sans sève, sans suc;
||
au fig. stu-

pide;
||
misérable. — S. m. n. expansion,

déploiement
; ||

oblation, offrande, sacrifice.

||
Voile tendu en l’air, tente, dais. — S. n.

répit, relâche.
||
anuslub dont chaque ligne

contient 2 iambes, un trochée et un spon-

dée.
vildnaka n. tente, cour couverte d’une

grande toile.

îlnFTT^r vilimira a. (timira) clair, sans

obscurité.

l^TTrTW vitisfê (st'd) s’arrêter, demeurer
immobile, antarixe dans le ciel.

||
Etre pré-

sent çà et là, Vd.
||

Sortir; attaquer, assail-

lir : agnir vand vilist'alê le feu envahit les

bois.

lf*T viludâmi (tud) frapper, vd-
O '

kkanlakær manusydn les hommes des ai-

guillons de la parole.

vilunna pp. — S. n. marsilea quadrifolia
;

valhsneria oetandra, bot.

vilunnaka m. flacourtia, bot. — N. sul-

fate de cuivre.
||
Graine de coriandre.

firFT^rPTTR vitustaydmi ( lûsla ;
pei-

fs

gner, démêler les cheveux.

fcTFTTÏÏT^T vitjnadmi (tfd)
frapper, fen-

dre, briser.

fcTFI^FFT vitfsydmi (Ifs) avoir soif.

de via) connu ;
notoire

' - S
13TT villa! pp

examiné, discuté.
||

Gagné, acquis

n. biens, richesses acquises.

vittada m. (dd) bienfaiteur.

vittaydmi (dénom.) accorder, laisser, ac.

villaval a. (sfx. val) riche.

villi f. (sfx. li) examen, discussion;
J|

connaissance;
||

probabilité.
||
Gain, acqui-

sition.

villcça m. (ica) seigneur des richesses,

homme très-opulent.

fgn3Tï|f*T vilrasdmi (Iras) trembler de

peur [g. de la cause] ; pp. vilrasta.

vilrdsa m. tremblement de peur.
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vitrdsaydmi (c. do Iras) faire trembler de
pour.

vitsana m. bœuf.

* V if. vêfê 1
; p. vivifé et vivêfê ;

etc. Demander, implorer; cf. vül, vêt'.

vifura m. (vyaf
; sfx. ura) voleur;

||
démon, râxasa.

m^TT vifyd f. la gdjihwd, bot.

fc| ivid. vêdmi 2 et qqf. vindê 7;

impf. 2 p. aves ou a vêt, 3p. pl. avidus ; imp.
2p vid/li et véda, 3p. vêthr, p. vivêda [céda

avec le sons du présent, otiia]
;
fl vêdildsmi

;

f2. vtdisydmi et vêtsydmi ; al. avêdisam;
gér. vidilwd

; pp. vidila. Savoir : yad villa

tad brûla dites ce que vous savez
;
êlad

iccâmi vêditum je désire savoir cola; pitn-

ram vidêli daçarafam sache que le père est

Daçaratha. |1 Se rendre compte, apprendre :

kâlè lad vêlsyati il l’apprendra avec le

temps.
|| Juger, reconnaître, distinguer :

diças les points* de l’horizon, manusyam
dêvêsu un homme au milieu des dieux.

|j

Penser, croire : ya ênatn vêlli hanlâram
celui qui le croit meurtrier

||
Avoir con-

science de, ressentir, dusKam de la dou-

leur. Ü Lat. video; gr. siSu, ot5a
;
goth. vait

;

litli. veizdmi; etc.

* T=TT v id. vinddmi, vindê G; etc. a2-

avidam; ppf. vividivas et vividwas: pp. vi-

dila, villa, vinna. Trouver, rencontrer,
sukam duskam vâ le plaisir ou la douleur;

||
obtenir, karmanâm palam la récompense

de ses actions.
||
Au moy. obtenir en ma-

riage, prendre pour mari, pour femme, ac.

— Au ps. vidyê
; p. vividê; fl. vêlsyê

;
al.

avilsi. Se trouver, exister : na jfuhv na sa-

dpçam pavilram ilia vidyalê il n’y a pas ici-

bas d’eau lustrale pareille à la science.
||

Germ. finden.

*
fir~ vid. vêdayâmi 10 Habiter.

*\

vid a. [à la fin des compos.] qui sait

Ic(Z J'U vidagda a. (pp. de dah
)
adroit

;

rusé; roué, intrigant. — S. m. un homme
habile, un savant, un pandit.

||
Un intri-

gant, un libertin.

vidagdatâ f. adresse; ruse;
|]

intrigue,

libertinage.

Icj^H vidât (ppr. de vid) sachant ; sa-

vant, instruit.

vidafa m. (sfx. at'a) un savant,

un sage, un dévot personnage.

vida

vidadâmi [dû] donner.

vidadâmi {dû) disposer. Ikî-

gân kumBêsu les parLs dans des vases;
||
au

fig- établir, fixer : kalydnam yac ca pâpa-
kam ce qui est juste et ce qui est criminel.

||
Attribuer, donner en partage, amaratwam

l’immortalité;
||
au moy. se procurer, ac-

quérir, pulrân yajnê des fils par un sacri-

fice.
|J
Faire, priyam une ch. agréable à qqn.

mâydm une œuvre de magie, istim un sa-
crifice;

||
au ps. se faire, s’accomplir, avoir

lieu.
|| Estimer;

||
honorer, Vd.

vidaydmi (dén. de vidwas)
être ou devenir savant.

terçu vidage (day

)

accorder, Vd.

vidara a. (dp) qui déchire. — S-

m. cactus indicus, bot.

T^7
VUT vidardarmi Vd. (aug. de df)

briser, détruire : puras des forteresses, Vd.

f^T vidarBa m. [et f. â\ ville et dis-

trict au S. 0. du Bengale, répondant à peu
prés au Bérar. — M. sol aride, désert.

vidarBajd f. (jan) Uukminî
; ||

Dama-
yanti;

||
la femme d’Agastva.

vidarçayâmi (c. de drç)

faire voir, montrer.
r- r-"

TsTTTFrrrc vidalâmi (dal) être fendu,
percé;

||
se fendre, se percer.

vidala m. fente, trou, séparation.
||
Gâ-

teau.
||
Ebène de montagne. — N. copeau,

rognure
;
bambou fendu en lanières et dont

on fait des ouvrages de vannerie.
||
Ecorce

de grenadier.
||

Pois cassés.

vidalikpla a. (kr) fendu, divisé en laniè-

res;
||

brisé.

Tcf-IHTR vidaçami
(
danç

)

mordre,

manger.

fèrzrmpi vidasyâmi (das
)
diminuer,

cesser, Vd.
r*--

T^T vida f. (vid) connaissance.

f^TPT vidâmi et vidyâmi (dô) perdre

(?) ||
Devenir indifférent ou hostile (?).

viddra m. (df) déchirure, déchi-

rement.
||
Inondation.

||
Bataille, guerre.—

F. [î] bubon à l aine.
||
Convolvulus panicu-

latus; hedysarum gangeticum, bot.

vidâraka m. (sfx. akti) celui qui déchire,
ui divise.

||
Arbre ou roc dans une rivière

ont il partage les eaux.
||
Creux plein d'eau

dans le lit d’une rivière à sec.
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vidarana n. (sfx. ana) action de déchirer,
de diviser;

||
déchirure

; Il au fig. déchire-
ment, souffrance.

||
Bataille, massacre. —

M. ptérosperme, bot.

vidaraydmi (c. de df) fendre, déchirer,
briser.

viddrigancld f. hedysarum gangeticum
bot.

vidâru m. lézard.

T^ÜTTFT viddçâmi {daç) Vd. donner,
prodiguer.

||
Réduire à la servitude, cf.

dâsa.

vidâhin a. {dah) brillant;

àhârâ vidâhinas aliments échauffants.

vidikcaÿga m. esp. d’oiseau-

T3"f^7T vidita (pp. de vid) connu, su.
||

Obtenu, acquis; promis en mariage. — S.
m. homme savant.

vidildtman a. (dtnian)
qui se connaît soi-

même.
r“-

TSTT-rT vidiç f. {die) les 8 points équi-

distants entre les 4 pradiças et les 4 diçûs
ou points cardinaux.

fcT“F;ïr vidipyê
(
dip

) être enflammé,
brûler.

vidipayâmi (c.) illuminer, éclairer.

vidirna (pp. de df) déchiré, di-

visé, brisé.

r-- r-

vidîvyâmi
(div

)

perdre au
jeu.

TSTJ vidu etvidû m. creux entre les sail-

lies frontales de l’éléphant.
||
Hippopotame.

-n

t=TFTtt?t vidunômi {du 5) souffrir, é-

prouver de la douleur.

TcT vidura a. {vid
;
sfx. ura) savant,

instruit; intelligent. — S. m. un savant,
un homme habile.

||
Un intrigant, un liber-

tin.
||
Np. du frère cadet de Dhritarâshtra.

vidüsaka a. {dus
; sfx.aÀa) facé-

tieux;
||
moqueur, détracteur. — S. m. le

personnage comique d'un drame.
||
L'inten-

dant des menus plaisirs.
||
Un libertin.

vzpm vidûsana n. {dus) facétie, mo-
querie, blâme.

fàSTÏÏlfa vidrnâmi{df) fend re
;
déchirer,

jdlam un filet.
||
Au ps. vidiryê, se déchirer,

se briser.

firçïï vidêga Vd. (pour vidêha) a. incor-

porel.

vidêha a. (dcha

)

incorporel. — S.

m. [et f. â
]
l’ancien Milhila, le Tirhut mo-

derne.

vidda (pp. devyaiï) percé.
||
Poussé,

dirigé vers ou contre.
||

Battu, fouetté.
||

Pareil à. — S. m. echites scholaris, bot.

viclclakarna ni. cissampelos hexandra,
bot.

mfk videli 2p. sg. imp. de vid.

T^FïïT vidyâ f. {vid; sfx. ya) science

[sacrée ou profane];
||
vidyâ sadaxari cf.

dm.
||

Pilule magique qui, mise dans la

bouche, donne le pouvoir de monter vers

le ciel.
||
Premna spinosa, bot.

||
Durgà.

vidydeana a. fameux pour sa science.

vidydeuheu a. mms.
vidyddala m. l’arbre Bûrja.

vidyâdêvî f. déesse de la science [16 divi-

nités propres aux Jænas].

vidydclana n. {dana) propriété acquise par

la science.

vidyâilara m. {(if) nom d'une classe de

demi-dieux. — F. vidydâari.

vidyâvat a. (sfx. val) doué de science,

savant.

f^PïïcT vidyut f. {dyut, div) éclair.o *\

vidyulwat a. (sfx. val) où il y a, ou qui

lance des éclairs.

vidyulpriya n. métal do cloches.

f^ôTTFT vidyôlê (dyut) luire, briller.

viclyôlaydmi (c.) éclairer, illuminer.

tcf 5 rc{ vidula m. myrrhe.
||
Rotin [cala-

mus rotang et c. fasciculatus], bot.

vidas cf. vidwas.° *\

g" r-~m vidusydmi {dus) gâter, dé-

grader, pat'ds les chemins, Vd.
•

vidûra a. {dura) très-éloigné.

vidûraga d. {gain) qui va loin.

vidûrddri m. (adri
)
np. de montagne.

tcr: vidra n. {df) fente, trou
; ||

action de

fendre, de percer.

vidraili m. {cld) abcès interne.

vidraüindçana m. ( naç au c. )
moringa

hyperanthera, bot.

vidravdmi {dru 1) s’enfuir

se disperser.

vidrava m. fuite; dispersion.
||

Liquéfac-

tion
; ||

chute ou écoulement d’un liquide.

I!
Reproche, blâme.

||
Intelligence, compré-

hension.
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vidrdva m. fuite; dispersion.
vidrâvayàmi (c. de dru) mettre on fuite
rirfn/trt (pp. de dru) qui s'est enfui.

|]Liquelie, fluide.
|| Hors de soi, troublé.

vidruma in.
(druma ) bourgeon

,

rejeton.
JJ

Corail.
|| Arbre portant des pier-

res preneuses. 1

vidrumalald f. sorte de parfum.

|
vidwas a.

(vid ; sfx. tas) savant;

habile. — S. m. un savant.
vidwalkalpa a. peu savant.
vidwaddéçya a. peu savant.

r- ^ “

T^T^TST viduisé
(dwis ) se haïr mutuelle-

lement.
|| Pp. vidwisla odieux *

vidwisa m. ennemi.
viduislald (sfx. là haine, inimitié.
vtdwrsa m ennemi.
viduêsana n. inimitié, haine.
vidwésaydmi (c. de dtiis

) exciter à la
haine, brouiller, saKin des amis.
vidwêsin a. (sfx. in) haineux, hostile —

o. m. ennemi.

rarEr vidu
'O

MÏÏâtrdyxis m. hélianthe,, bot.
vicia tri f. poivre long.

n
' {U ’ sfx - «»«) règle

> ‘lie, précepte
, commandement II Àc-SP

'm?nî
nt dim

,

e
/
è8le î 0 action en

K n-
|| manière, mode déterminé;

|| moven
‘f, I.

Addition (d'unp^dC
‘V’ etc

-J •' un daiu ou racine, tg
|| (dana)

sss:,i « ‘AWSffi

misère.

fTU v i U, cf. vif.

^ ^ vid, vidé G (?) cf. vidaddmi.

2 TTU vi8, cf. vyad.
*\

vida m. et vida f. (rt; dâ) [surtout
a la hn des compos.] genre, espécp ; maniè-
re; propriété, caractère, calurvidâ Bajantc
jands les hommes sont partagés en quatre
classes.

|| Aliment, fourrage
; || cases, sa-

laire.
|| (ryad) action de percer.

r*

T^IR vidana a. (dana ) indigent.
vidanatd f. (sfx. ta) indigence.

vidamâmi (dmd) disperser en
souillant; disperser, dissiper.

fe7<TTFT vidarsayàmi
(drs ) blesser,

prim™
ma°er ' ** atta(

Iuer> violenter, op-

treSS,!'
to<",a n ' m asitalion

'

vidavd f. (data) veuve.
|| Lat.

Mdua; goth. viduvô; ang. vidow; irl. feadhb.

.• ^ vidavya n. (dâ ; sfx. ya) agita-
tion, tremblement.

vidas m. (dû (?)) Brahma.

f^JTcT viddtr m. (dâ; sfx. if) Brahma;
.iva

; Kaçyapa
; Kàma.

vidâtrüû m. (S

û

être) Nàrada.

viddnaka n.
(vidana

)

accSi-T^,- (9am) homme
. ompiissant les réglés prescrites, brah-mane savant et pieux.

Itjah' vidâyaka a. (dâ au c • sfv
fltui; qui établit, qui fixe, qui régie.

’||
quicontie. qui donne en dépùt.

|| Qui' fait
vtdaytn a. mms.

T^pTTFT viddraydmi (c. de dr) fixer

îiW'ŸIT VéhU ™Pide
- I

1 Etablir, ins-
titiu r. dandani un châtiment.

j| Refuser
repousser, varam le choix de qqn.

’

vidâuya n. (dû
; sfx. ya) agita-

nr„^ v
r
m “ (3a) règle établie

; rite
prescrit; formule consacrée;

|| comman-
dement ordre

; ||
destin

; || manière, mode
fixe;

||
le temps marqué.

||
Acte, actiou,

en gen.
|| Brahmâ; Yislinu.

|| Fourrage cf
vidana. ° ’

vididarcin (dfç

)

et viSidéçaka (die au c.)m. pretre chargé, dans les cérémonies, de
marquer ce qui est conforme aux rites ou
ce qui leur est contraire;

|| maître des
ceremonies.

vulivat a. (sfx. vat) conforme à la rè<de
établie. °

vidihina a. contraire à la règle.

r^- r— 1

vidilsê (dés. de dâ) vouloir dis-
poser, vouloir faire.

fgftl vidu m. la Lune.
|) Brahmâ; Yi-

shnu.
|| lnràxasa.|] Camphre.

vidundmi (du 5) agiter.

viduti f. (sfx. ti) agitation.
vidunana et vidûnana n. agitation.

l iduntudam. (vidu ; /ud)Ràhu

ou le nœud ascendant.

vidupahjara m. sabre.

r--

T^JTTTCIT vidupriyd f. (vidu) astérisme

lunaire, en gén.;
||

sa personnification.
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vi'dura a. {du; sfx. ra) agité,

troublé, trouble.
||
au fig. troublé [morale-

ment].
||

Séparé, abandonné [en parlant

d’un amant ou de sa maîtresse]. — S. n.

agitation, trouble.
||
Séparation. — S. f. lait

caillé, sucré et aromatisé.

viclurayâmi (dén.) troubler, affliger.

fènjcR viduvana n. {élu; sfx. and) agi-

o
tation, trouble.

T^ERTT^T vidûnômi {élu 5) agiter en

secouant; ||
écarter, rejeter;

||
Quitter.

||

Agiter. — Pp. viélûla.

viélûti f. (sfx. ti) agitation ;
le fait d’écarter,

de quitter.

viilûnana n. mms.
viilûnila (pp. de élû au c.) agité, trouble.-

viélrla (pp. de élf) porté, soutenu.
O 4

viélêya a. {éld; sfx. éya) qui doit

ou qui peut être disposé, établi, etc.
||

Maniable, docile.

fcT^TTFT vidyâmi pr. de vya'd.

Wft vidwansê {divans

)

tomber;
||

au

fig. être détruit.
||
Faire tomber, abattre,

accabler.

vidwansa m. chute;
||
coup qui fait tom-

ber;
||

destruction.

vidwansayâmi fc. de dwans
)

faire tom-

ber, abattre;
||

frapper, assommer.
||

Dé-

truire, ravager;
||
mettre en fuite.

vidwansin a. qui tombe, qui périt.
||
Qui

abat, qui détruit.

f^RFT vinala pp. de vinamâmi. — S. f.

sorte de panier.
||
Np. de la femme de Iva-

cyapa.

vinatalca n. np. d’une des 7 montagnes

fabuleuses qui entourent le Môru.

vinalânana a. (
ânana

)
qui a le visage

baissé, qui baisse la tête.

vinalâsûnu m. le fils de Vinatîi [Aruna,

Garuda].

T5RÇ vinada m. ecbites scholaris, bot.

vinaddmi {nad) résonner; re-

tentir ;
crier.

vinadin a. (sfx. in) qui retentit; qui crie,

qui hurle, qui mugit.

vinandê {nand) se réjouir.

vinamâmi {nam) incliner,

courber;
||

s'incliner.

fôR?T vinaya m. {ni; sfx. a) modestie;

||
obéissance, docilité.

||
Discipline; vina-

yasûlra livre de la Discipline, 2e partie du
tripilaka, Bd. — F. sida cordifolia, bot.

vinayagrâhin a. (grah) modeste; discipli-

naire, docile.

vinayast'a a. (stâ

)

modeste; obéissant à

la discipline
;
docile.

vinayâmi {ni) emmener; éloigner.
||
Edu-

quer, soumettre à une discipline;
||
dres-

ser, dompter; dûrydn des chevaqx de trait.

||
Dépenser, payer, karam l’impôt.

r

TT-T^ÏTTT vinardâmi {nard) mugir,
rugir.

T^rnp7ïTTT vinaçydmi {naç) périr, être

perdu.
||
Pp. vinasta.

vinaçana n. perte, perdition.
||
Np. d’un

pays au nord-ouest de Delhi.

vinaçwaran. (sfx. vard) périssable.

vinasli f. (sfx. ti) perte, perdition, des-

truction.

P*
feRFT vinasa a. {nas) sans nez.

TSRT vinâ (prépos.) sans, i. ou ac.

vinâkfta a. (kp) privé de, abandonné; or-

phelin, veuf.

vinânyônyam adv.
( anya )

l’un sans
l’autre.

fôRT~?TTFT vinddaydmi (c. de nad)

faire retentir.

vindmaydmi (c. de nam)
courber

;
faire plier.

T^f-TTcTTf vindyaka m. {ni
;

sfx. aka)

obstacle qui éloigne de qqc.; difficulté;

empêchement.
|)
Garuda [qui emmène Yis-

hnu]
||
Maître enseignant la discipline [vi-

naya], guru brahmanique ou buddhiste;
||

Ganêça. — F. [ikd] l'épouse de Garuda.

TiRTST vindça m. {naç) perte, perdi-

tion, ruine; destruction.

vinâçaka a. (sfx. aka) destructeur, qui

conduit à la perdition.

vinâçana m. (sfx. ana) destructeur. —
N. destruction.

vindçin a. (sfx. in) mms.
||
Périssable.

vinâçayâmi (c. de naç) faire périr, dé-

truire, tuer.

vinâçônmuKa a. ( unmulia )
qui regarde

vers son déclin
; ||

mûr.

-| I f i Wî vindsaka a. {ndsd) sans nez.

vinâha m. {nali) couvercle de

puits.

vinikarômi {ni
; kf) trom-

per.

fcTfq^rTTPT vinikpnldmi {kpl) fendre;

||
pénétrer; vinikplya lamas sûryas le So-

leil ayant percé l’obscurité.



vinixipâmi (ni
;
xip) met-

tre à terre, déposer;
||
confier comme un

dépôt.

f^bm^Tfxr vinigûhàmi {gu h) cacher.

vinigpinômi (ni ; grah)

retenir.

vinigraha m. empire que l'on prend sur
qqn. ou sur qqc.

[|
répression.

vinidatlâmi (ilii 3) dépo-

ser, Mram un fardeau.

vinidra a. (nidrd) éveillé
;
vigi-

lant.
|| Fleuri, épanoui.

vinidralwa n. (sfx. twd) état de veille; Il

vigilance.

T%fe-TPT vininddmi (nmd
)
blâmer.

faRfJTFT vinipâla m. (ni; /)«/) chute
;

||
insuccès; déchéance;

||
accident, revers.

vinipâtaydmi (ni
; c. de pat) faire tomber,

pvras la tête; || renverser, faire déchoir. Il

Jeter â terre, tuer.

p r
,
faMHil vinimaya m. (ni; mi) garan-

tie, caution;
|| échange, négoce.

l^FT^TT^TTI^T vinimilâmi (ni; mil
) cli-

gner, fermer les yeux.
r*

I^Tq?T^-TFT viniyaccâmi
(yam ) ré-

primer, dandina par un châtiment.

viniyunajmi
, viniyuhjê

yy) .charger qqn. [ac.] de qqc. [1.1,
1 attacher à une fonction.
viniyôga m. charge, fonction, office;

traitement ou salaire qui y est attaché.
Participation à qqc. [offerte à qqn. en vue
d un avantage].

viniyôjayâmi (c.) enjoindre qqc. [ac. ou
!•] à qqn. [t. ou ac.].

vinirmukta
(nis; pp. de mué

)

délivré, dégagé, ban'danâl d’un lien.

f^mrR viniryâmi (nis
; yâ) sortir.

r p- r

vinirvplla (nis; pp. de vrt)

pro luit accidentellement, qui se rencontre:
|| complet, fini.

’

p p- ^ ^
I^Rcfrl vinivarlê (ni ; vrl

) revenir re-
tourner;

|| reculer, se détourner de, g. ||

Cesser.
|| Pp. vinivflta.

b

vinivartaydmi (c.) ramener, remmener.
|| Rendre inutile, détourner, çdpam une
malédiction.

vinivfltakâma a. qui a éprouvé un échec
dans ce qu n désirait,

P r-

TcrmrmTîT vinivêdaydmi (c. do vid)

faire savoir, raconter, annoncer.

f^RinïïTTTR vinivêcayûmi (c. de vie)
déposer, mettre qqc., karê dans la main
de qqn.

p p ^
viniçdmyâmi (ni; çam)

TcTT^TT^RTFT. viniçcinômi (nis; ci)
réfléchir, délibérer.

viniçcaya m. dessein, projet.

viniçraya m. (ni; cri) certi-
tude, conclusion certaine.

vrniçrayajna a. (jnâ) qui sait découvrir
la vérité certaine.

T^R^TTéTm viniçwasimi
(çwas ) pous-

ser des soupirs.

fa HïlpTPT vinirgaccâmi (nis; gam)
sortir de, s’éloigner de, quitter, ab.

T^ M?nTTT*T vinirjaydmi (nis; ji) vain-
cre, 1 emporter sur.

l. fa M<v*qI tH vinirdahdmi (dah
) brûler,

imcendier. q Au fig. consumer, lapasd par
l ascétisme.

I fafqf^TTfîr vinirdiçâmi (nis; diç
)

ndiquer, montrer;
[| régler, ordonner; ||

lecider.

vinirBanajmi (üanj) bri-
;er, abattre, drumamun arbre.

vinisûdê (ni; sûd) tuer.

viniskrntdmi (nis; krl)

couper, retrancher.

TTR^RT'R viniskrâmâmi (nis
;kram) sortir, nagarâl de la ville.

T^T^FTTFT vinispatâmi (nis; pat)
s envoler, s’enfuir; s’échapper.

vinispinasmi (nis; pis)
broyer.

||
Frotter, pânim pânn ses mains

1 une contre l’autre.

fafq : TTFT vinih-srla (nis; sr) sorti:

çabdô viniasrtas un bruit qui s’élève.

f^fq^TZTT vinihanmi (han
) frapper ou

pousser doucement.
||
Frapper, tuer.

75
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vinihata m. [ni; han) coup porté; |i fléau,

calamité publique ou privée;
||
présage cé-

leste annonçant une calamité.

Tg’qTTT vinîta pp. de vinayâmi. — A.
modeste, humble; docile, soumis. — S. m.
cheval dressé.

||
Marchand, négociant.

vinitaka m. n. moyen de transport [sur-

tout non immédiat; par ex. le cheval, par
rapport au char qui porte le fardeau].

vinîya pf. de vinayâmi. — S. m. lie, sé-

diment.
||
Faute, péché.

vinêtr m. (ni; sfx. tf) conducteur; guide;

instituteur; chef, directeur.

vinêya pf. ps. de vinayâmi.

vinôda m. [nud) réjouissance,

plaisir, amusement.
||
Impétuosité, ardeur.

||
Action d’écarter, d’ôter.

vinôdana n. amusement; action d’a-

muser.
vinôdayâmi [nud 10) amuser, réjouir,

distraire;
||

passer agréablement, hâlam le

temps.
||

Oter de, en poussant; écarter,

éloigner, chasser.

vindu a. (
vind

,
ou vid) qui sait

[? qui trouve], savant.
||

Libéral.

TôF? vindu m. goutte;
||

marque, ta-

che;
||

marque de couleur tracée sur la

face ou sur la trompe d’un éléphant ; ||
le

signe de l’anuswàra, tg.
||

Le point qui sé-

pare les deux sourcils.
*

vinducitraka m. antilope tachetée.

vindujâda n. marques de couleur sur la

face ou sur la trompe d'un éléphant.

vindutanlra m. dé à jouer.

vindurêkaka m. esp. d’oiseau.

vindapalrl f. esp. de plante.

vinSê pr. vd. de vid 6.

vin'dya m. chasseur.
||
La chaîne

des monts Vindhya, entre l’JIindoustan

Srement dit et le Dekkan. — F. petit

amome; anona reticulata, bot.

vinclyakûla m. surn. d’Agastya.

vinclyavdsin m. l’habitant du Vindhya,

c. à d. le grammairien Yyàri. — F. Durgâ;

[|
village et temple consacré à Durgâ, à

3 milles environ de Mirzâpur.

vin'dyâvali f. np. de la mère de Vàna,

fils de Bâli, cf. vâna.

Tira vinna pp. de vid.

Tcrramra vinyasâmi [ni, as 1) poser,

déposer, üûnw à terre.

fcFTjraTra vinyasyàmi [ni; as 4) dis-

poser, ranger, yûpâs les poteaux sacrés.
||

Déposer, poser sur;
||
au fig . râmê vinyas-

tamânasâ ayant la pensée lixée sur Ilàma.

vinyâsa m. action de disposer, de dépo-
ser, de tixer; axaravinyàsa la disposition

des lettres, l’écriture.
||
Place, situation.

r~

Tôfa vip (fausse racine, pour iri, c. de i;

cf. vêpayâmi).

T^TJFf vipaxa m. ennemi, adversaire,
rival.

||
Exception, Ig.

TtT'Tc-rTT vipahci et vipancikd f. luth
;

||
amusement, jeu.

OTÏÏT vipanê [pan) jouer, mettre au
jeu;

||
gagner au jeu.

||
Vendre.

vipana m. vente.
vipani m., vipani f. lieu de vente, mar-

ché, foire, boutique;
||
marchandise.

vipanin m. marchand.

p
TôT'TEr vipat'a m. n. [pat'in) mauvais

chemin.

Tôfcj'U vipadyê
[pad )

mal réussir;
||

périr.

vipatli f. insuccès; infortune;
||
mort.

vipad f. et vipadd f. mms.
vipanna (pp.) qui a mal réussi; infor-

tuné.
||
Mort. — S. m. serpent.

vipannadélia a. dont le corps a péri, mort.
r- p
\ cj <4 TT^T vipayâmi [pay) étendre, bar-

his le gazon sacré, Vd.

T^TO ITT^rR vipariëâvâmi [pari ;

clâv) courir autour, envelopper.

l ^ H viparivartê (rpi) rouler, se

rouler, Uûmso à terre;
||

faire sa révolu-

tion
;
viparivartatê jagal le monde accom-

plit sa révolution.

(c|t| J IH viparila a. [pari; pp. de t)

inverse, opposé, contraire, placé à l’oppo-

site. — S. f. femme de mauvaises mœurs.
viparitatd f. situation opposée, inverse.

TcTTnT^FT viparnaka m. le palàça ou bu-

tca frondosa, bot.

r-* C

T^TT^ET viparyaya m. [pari; i
;

sfx. a)

opposition, situation contraire ou inverse.

||
Au fig. revers, adversité;

||
erreur de ju-

gement, le contraire de la vérité. — Au 1.

viparyayê, au contraire.

^ P

WmiUlTM viparyasyâmi
[pari ;

as 4)

changer, nâman son nom.
viparyâsa m. changement d’une ch. en

une autre, échange.

TcfqoîT vipavya (pf. ps. de pû) qu’il

faut nettoyer ou purifier.
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mf?! •Avipaçin m. [par; sfx. in) ni à

Î3TT vipra

m. un clairvoyant, un saint, Bd.

f^rf^tTçT vipaçcit m.
(pac ; sfx. cil) un

homme clairvoyant, un savant, un pandit.

|c|t|î( vipaçyâmi (par) voir, re-
garder. — Au ps. vidrçyv être vu, appa-
raître.

T^TST^ïT^r viprakdra m. (pra; kf) ou-
trage.

|| Perversité.

f^’n’^'cT viprakfla [pra; pp. de kr) ou-

tragé, blâmé.
viprakrti 1'. outrage; récrimination.

’S viprakpsla a. [pra; kp) éloi-

gné, lointain, distant.

fam; vipûka ni. (pac) cuisson
; ||

nia- gnemem^^'^
(Sfx ’ tWa) distance

> éloi-

turation; maturité.
||
Chose prématurée ou >- ^

inattendue;
||
par ext. détresse, misère. T^TÎTÎR^T'PT vipragaccâmi (pra; gain)

,
fmrzmdl vipdldyâmi (c. de pat) dé-

s e" aller
’ s’éloigner,

durer, mettre en pièces. T^TTsR viprajana m.
(jana

)

réunion
P de brahmanes.
ÎWT7 vipdt'a m. flèche. r~ __ p-

r ,,, , , . . f . . , .
vipranaçyâmi (naç

) pé-
I et M I cl il 1 1H vipataydmi (c. de pat

/
faire

rir
>
disparaître, s effacer, s'évanouir,

voler, lancer, çardn des flèches. r ^ ^

fàni^rr «nu r. sfi, êitlblé
i

(

ÆÜ4uiampoule, blessure au pied.
|| Enigme, cha- -Négliger, s écarter de. — Pp. vipratipanna

rade. a. qui est en contradiction avec;
||
au du.

r,.. . .
ct au P 1

- qui se contrarient.
T^TTtlTr mpaca a. (pdça) détaché, dont

la corde est dénouée.
' r—

T^’ÎTTrTTmr vipralisidcla a. (prali
; sicl)

nKihô m /~\ . p i • »
7 7^

'.• £' • * 1 a. Vj

vipaçayami (pdça) délier, détacher la Prol i ] ^e
, interdit.

||
Qqf. répliqué

irilr»corde.

r_ .
vipralisfê (pra; st'â) s’en al-

IhQT5TT vipaça et vipdç f. np. d'une h-r, partir.
||
S'étendre, se propager: yaeû’

rivière, 1 Hyphase des Grecs, auj. Bèyàh. 5Wl vipralasfê sa gloire s’étendit au loin.

vipina n. bois, forêt. T^mFnrT^ vipratisâra [et... sara\(pra-
U: ST rpnnntir II TT^în^ . n

***.<*,- ppr. vd. depà, 1 “““
buvant.

%=Trfa vipundmi (pû) laver net- .
viprat'ê (praf) s’étendre au delà,

etre plus grand que, ab. Vd. Il Se divul-
friinr • nynÂA ~ ~ t 1 „ 1 i » itoyer; purifier.

vipula a. (pul) grand, ample,

profond. - S. ni. le Mèru; l'Himâlava. IlGomme d importance. - S. f. la terre,
ne des formes du mètre àryà.
vipulatâ f. grandeur; profondeur.
vipularasa ni. canne à sucre.
vipulavrala a. d une grande dévotion.

vipûya m. (pf. de pû) saccharum

nunja, bot.

x -
^

*" , ? VJ.
. ||

Uty U1Y
guer : vaeô viprat'alê le bruit se répand.

vipradaham. (pra; dah) fruit
sec, racine sèche, etc.

vipramôhayami (pra;

c. de muh) troubler l'esprit, tourmenter, ac.

TcfSmTTïï viprayâna n. (pra; yâ

;

sfx.
ana) fuite, retraite.

r-
viprayunajmi (pra\ yuj

)

disjoindre, séparer;
||
priver.

yiprayôga ni. séparation ; disjonction.
IpÇîtPfrtt'rl ilûcnnmn II M AwiIa

p p r:.
yiprayôga m. séparation; dis

.
Mv||c|t|lM vipût'ayâmi (c. de puf) Désaccord, désunion. Il Mérite.

nipper, tuer.
‘

-,

a
T^TTrcT^T vipraladê (pra

;
lad) décevoir,

Iqiï tnpram.le prêtre qui préside au tromper;
||

violer, ’darmam la loi.
||

Pp.
orifice. Vd II vivralabda.acriûce, Vd.

|| Brahmane, en gén. vipraîabâa.

^ r
vipralamüa m. déception, tromperie.

||

viprakana m. (pra; krs) dis-
Par eXt ' désaccord

’
désunion,

înce, écartement. ‘
f.,. -, - , , ,TqîTënTfT vipralapa m. (pra

;
lap) con-
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tradiction, querelle;
||

langage déplacé ou
dépourvu de sens.

f— >—

«

vipravadâmi (pra ; vad)

différer d'opinion, se contredire mutuelle-

ment.
f» f-

vipravasami (vas) être ab-

sent.

vipravâsa m. absence, résidence dans un
autre pays.
vipravdsayami (c.) expulser, exiler.

f- f-
vipravïdyâmi (pra

; vyaü)
frapper : anilapravidüa battu par le vent.

T^r^TTFTSfTT vipraçnikâ f.
(
praçna

)

di-

seuse de bonne aventure.

viprasardmi (pra
;

sr) s’é-

tendre, se propager : têsdrn vançô viprasa-

rali leur postérité s’étend.

vipraliata a.
(
han)

voisin, con-

tigu.

fënTs? I Ul viprahîna (pra; lia) privé

de, i.

viprdgrya a. (pra; agra; sfx.

ya) éminent, distingué.

vipriya a. (priya) désagréable,

ingrat. — S. n. chose déplaisante, offense,

affront.

fijTTrçî viprus f. (jprus 9) goutte. Il Mar-

que, tache.

r— » r-
TcTTTT3? vipræmi (pra

;
i) s en aller.

T^TTn'lTrT viprosila (pp. devipravasâmi)
absent.

f»
Tônffôf viplava m. (plu) tumulte, émeute;

Il
pillage, maraude, déprédation;

||
extor-

sion, rapine.
||

Calamité.
||

Méchanceté,
dépravation.

||
Action d’effrayer l’ennemi

par des cris et des gesticulations.

i—- *\

TcfHôT viplavê (plu) être balloté, ambasi
sur les eaux.

||
Avoir commerce, brdhma-

nyâ avec une bràhmanî.

viplâva m. galop d’un cheval.

vipldvaydmi (c. de plu) divulguer, rahas
un mystère.

viplula (pp. de viplavê) dépravé.
||

Ad-
verse, contraire.

r-'

TcTJJ/IT viplus cf. viprus.

f»
T^ïïïcFT vipala a. (pala) sans fruit, vain,

inutile, sans bénéfice.

t^ïïvFTTT^T vipalâmi (pal) fructifier.

re^TTTTT vibaSnâmi (banü) lier.

vibanüa m. ligature.
||
Rétention d’urine,

constipation.

f "N

TcfcTPJ vibdüê (baü) presser, pousser en
avant, Vd.

vibâ'dâ f. peine, angoisse, agonie.

"\

TôTcTT^rï?! vibâbadyê (aug. de banü
)
Vd.

donner abondamment.

fgrsrfrrcnfa vibWayâmi (c. de Bî) Vd.

détourner de; en lat. deterrere.

vibud'da (pp. de buü) éveillé.
O

fdfcTcJ vibuda m. (buü) un savant.
||
Un

O
dieu.

'(cUcfUTJ vibu'dyê (buü) s’éveiller.
O

vibôcla m. état d'un homme éveillé.
||

(vi

priv.) inattention.

vibôüayâmi (c. de buü) éveiller.

'x r~ ,

vibravbni (brû) expliquer,

interpréter, vêddn les Vêdas.
||

Dire.
||

Dire

ou interpréter faussement, ac.

fcpTÏÏTT*} viBajâmi ybaj) diviser, par-

tager : vêdim l’enceinte sacrée.
||
Distribuer.

[|
Attribuer.

||
Distinguer : ahôrdlrê viba-

jatê sûryas le Soleil sépare le jour de la

nuit.
||

Qqf. obtenir en partage, Vd. |^
Pp.

vibabla.

vibaklaja m. (jan) enfant né après le

partage de la succession.

vibakli f. partage; ||
part.

||
Déclinai-

son, tg.

vibaÿga m. (
Banj

)

fracture.

fôfVTcT vibava m. (vibu) pouvoir, puis-

sance;
||

pouvoir surnaturel.
||

Propriété,

richesse, avoir.
||

(Bu) délivrance finale, sé-

paration d’avec la vie.

vibavalas adv. en vertu du pouvoir, con-

formément au pouvoir, à la richesse.

T%VfT viBâ f. (bd) lumière, éclat, rayon;

||
au (ig. beauté.

viBâkara m. (Aj) le feu; le Soleil.

fqvTTÏÏ vibâga m. (Bâj) partage;
||

part;

||
part d’héritage.

vibdgakalpanâ f. (
klip )

répartition des

parts, en gén.

vibâjya (pf. ps. de bâj) partageable; di-

visible.

T^TTFT viBdla n. (bd) aurore.

fspTTfa vibdmi (bd) briller.
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f%>THr viDâva m. (Bû) ami, camarade.

|J
Subdivision d’un Bava ou sentiment poé-

tique.

viGdvayâmi (c. de Dû) chercher, être à la
recherche de, ac.

|j
Approuver, uklam ce

qui a été dit.
||
Au ps. viBâvyê être tenu

pour, être estimé, jugé.
viDâvana n. [et f. â] recherche, examen;

||
action de distinguer, de percevoir.

viDâvari f. (Bd ; sfx. vara) la

nuit.
|J

Entremetteuse; prostituée.
||

Cur-
cuma longa.

fr-TnnT viBdvasu m. [le vasu de la lu-

mière] le Feu; le Soleil ; la Lune.
||

Sorte
de collier ou de guirlande.

f^PmT viDdsâ f. langage populaire des
castes inférieures, plus incorrect que la

Basa. || Nom d'une école de philosophie
buddhique.

f=PTTTT viBdsê [Bas] répandre une faillie

ou une douce lumière.

f^rf^rTP^T viiinadmi (Bid

)

briser, met-
tre en pièces : tu tigmêna purô'Bêt par ta

chaleur tu as détruit les forteresses [c. à d.

dissipé les nuages] Vd.

fcprt viDî a. (Bi) exempt de crainte.

viBîlaka m. terminalia belerica, bot.

viBisana a. (c. de Di; sfx. ana) effrayant,

terrible. — S. n. le fait de causer de l'effroi,

terreur que l’on inspire.

viBisikâ f. (sfx. ika) terreur que l’on ins-

pire.

fcR viDu a. (Dû) excellent, éminent
'O

tout-puissant. — S. m. maître, seigneur.
||

Qqf. serviteur (?) ||
Brahmâ; Vishnu

;
Çiva.

viBûli m. (sfx. ti) excellence, préémi-
nence, puissance, majesté.

||
Qualité sur-

naturelle, qui peut être acquise par dévo-
tion et par magie [par ex. la légèreté et la

petitesse extrême, l’empire sur tous les

êtres, l’extension corporelle à l’infini, etc.].

||
Cendres de bouze de vache dont se frot-

tent les adorateurs de Çiva.

viBûlimat a. (sfx. mal) excellent, puis-
sant, majestueux;

||
doué d’une vertu sur-

naturelle.

f^PTCnf^T viBûsâmi (Dûs) orner, parer.

||
Luire, briller, Vd.

viBûsana n. (sfx. ana) ornement, parure.

viDûsâ f. éclat, splendeur; beauté.
||
Or-

nement, parure.

fsTïïcT viBrta (pp. de Dr) supporté, sou-

tenu
; || porté, tenu.

viBêda m. (Bid) action de briser,

de mettre en pièces; rupture.
viBêdaydmi (c. de Bid) diviser, briser;

||

au fig. rendre étranger, aliéner.

viByasê (Byas) être épouvanté.

T^FTTFT viDramdmi (Gram) aller çà et
là, errer, s'égarer, vanê dans un bois;

||

parcourir dans plusieurs sens, vanam un
bois.

viBrama m. action d’errer çà et là;
||
au

fig. divagation, erreur : smrliviDrama per-

turbation de la mémoire.
||
Caprice féminin.

— F. âge avancé, vieillesse.

viBrasla (pp. de Drahç) déchu,
râstrât du pouvoir royal;

||
expulsé, re-

poussé.

TTtJTÏÏ viBrdj a.
(
Brâj

)

brillant;
||

beau ; bien paré.

viBrâjê briller, resplendir.

viBrdnta (pp. de Bram
) égaré,

vanê dans un bois.
||
Au fig. qui a l’esprit

égaré, qui divague, qui se trompe.
viGrdnlaçila a. insensé, fou, ivre. — S.

m. singe.
||

Le disque du Soleil ou de la

Lune.
viBrânti f. (sfx. ti) action d’errer, le fait

d’être égaré.
|j
Erreur, divagation.

f^cfFT viBwal m. (pour viBavat, de Dû)
*\

np. d'un des 3 Ribhus, Vd. [les autres sont
rBu et vâja\.

feïTcT vimata m. (man) ennemi.

p-
TcPTc^T^ vimatsara a. exempt d envie.

vimat'âmi (mat') mettre sens
dessus dessous, bouleverser, saccager, pu-
ram une ville.

vimada n. 11p. d’un poète vé-

dique.

vimanas a.
(
manas

)
hors de

N
soi; insensé; en lat. amens.
vimanaska a. (sfx. ka) mms.

ttrtt vimaya m. (mi) échange, trafic.

TSFrç vimarda m. (mrd) action d’é-

craser, de broyer, de frotter.
||

Au fig. ra-

vage, dévastation.
1

1 Cassia esculenta, bot.

vimardana n. (sfx. ana
)
mms.

vimardin a. qui écrase, qui broie;
||
au

fig. dévastateur, destructeur.

^ c
vimarça m. (mrç) délibération

,

doute, hésitation.
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vimarçana n. mm s.

vimarsa m. mms.

tçRFT vimala a. (mala

)

nettoyé, net,

clarifié, transparent, clair.
||

Pur, au fig. —
S. m. un homme pur de tout péché;

[]
un

arhat, Bd. — S. f. sorte de terre; esp. de
plante. — S. n. argenture.
vimalamani m. cristal.

vimalayâmi (dénom.) clarifier
;
éclaircir :

ravir dinam vimalayati le Soleil rend le

ciel pur.

virnalâtmaka a.
(
âtman

)
clair; pur.

vimalâdri m. (adri) np. de montagne.
vimaldrt'aka a. (art'

a

au dénom.) mms.

vimahat a.
(
maliat

)
très-grand.

fsFTTFTsT vimâlrja m.
(jan

)

fils d’une

belle-mère.

f^RR vimâna m. n. (? ma; sfx. ana)
char, véhicule, en gén.;

||
char d’un dieu.

||
Qqf. cheval;

||
qqf. palais.

vimdnatâ f. état de char, le fait d’ètre

un char.

,
fsRTfqFT vimdnita a. (maria) exempt

d’orgueil.

RRR vimdmi (ma) mesurer, xêlram
un champ, Yd. i|| Parcourir, traverser.

||

Faire de diverses façons (?).

vimdmrjê (aug. de mrj) Vd.

nettoyer, essuyer, brosser; purifier.

TiFTTïf vimârga m. (mârga) mauvaise
route.

||
(mp) brosse.

p- f*

TcRTT?JT vimdrjmi (mrj) essuyer, bros-
ser, nettoyer.

vimdrdayami (c. de mrd)

écraser;
||

dévaster.

RRWR vimiçraydmi (miçr) mêler.
r

vimulda pp. de vimuhedmi.

vimukti f. (sfx. li
)

action de détacher;

||
au fig. délivrance; la délivrance finale.

fsRicJ' vimulla a. qui détourne le vi-o 1

sage.

r-

vimuc f. (mue) Vd. le nuage, la

pluie; la libation (?).

fcFTÔRR vimuhedmi (mue) dénouer,

pdçam un lien, Vd.
||

Dégager, répandre,
jalam de l'eau

; ||
lancer, çardn des flèches;

||
émettre, vdcas des paroles; || rendre,

prânân l’esprit [mourir]
; ||

ôter âüaranâni
ses parures.

||
Au ps. être délivré, être dé-

gagé, échapper à, ab.

vimudra a. (
mudrâ

)
décacheté,

si

dont le sceau est ôté; ouvert;
||

épanoui,
fleuri.

t
—

TôR^TR vimuliyâmi, vimuhyê 4 (muli)

être troublé [dans son esprit].
||
Pp. vimûSa

troublé; || tombé par un ébranlement;
||

égaré,, jeté hors de la voie.

TëPTR vimrjya cf. vimdrjmi.

r- r—

RRÂTR virnrdnami (mrd) écraser;
||

dévaster.

T^’^nO’TT^T vimrçâmi (
mrç

)
caresser,

pdnind avec la main.
||

Considérer, réflé-

chir à, ac.
||

examiner, rechercher;
||

re-

marquer.
||
Réfléchir, méditer.

r"

TcRSïïTR vimpyâmi (mps) supporter

patiemment, dédaigner, négliger.

fcfXTTifT vimôxa m. (môxa) délivrance.

vimôxana n. (sfx. ana) mms.
vimôxayâmi (dénom.) délivrer;

||
sauver.

TôRRRTR vim/icaydmi (c. de mue)
mettre en liberté, délivrer.

vimôcana n. délivrance.

fcRT^RR vimôhaydmi (c. de muh)

égarer, troubler l’esprit à qqn., ac.

vimêhana a. qui trouble l’esprit, qui

égare, qui fascine. — S. n. action de trou-

bler l'esprit, fascination; trouble d'esprit,

égarement.

TcfRf vimba [et bimba] m. n. disque;
||

le disque du Soleil ou de la Lune.
||
Image

[reflétée ou peinte] ;
silhouette.

||
Fruit du

momordica monadelpha. — N. et f. [d ou

î] momordica monadelpha, bot.

vimbaka n. disque du Soleil ou de la

Lune.
||
Fruit de la momordique.

vimbajd f. (jan) la momordique
;
son

fruit.

vimbata m. sinapis dichotoma.
vimbikâ f. mms. que vimbaka.

fcF^rç- vimbara n. l’unité suivie de

15 zéros, ou 1000 billions; cf. vivara.

'fëFSr vimbu m. areca faufel, bot.
•O

TcfX'c] | Ç* vimbôsfa a. (ôst'a) qui a des

lèvres grosses et rouges comme le fruit de

la momordique vimba.
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filTJ^TT^T viyacédmi ( yam

)

donner,
prodiguer, Vd.

TcfTJcT viyat n. (t>*
;
i; sfx. al) l’air.

viyuli m. (sfx. t) oiseau.

viyaccdrin a. (car) qui va dans l'air. —
S. m. oiseau; Il milan;

|| cerf-volant);
||

etc.

viyadgaÿgâ f. le Gange céleste.

viyadliûli f. obscurité.

viyadmani m. le Soleil.

viyama m. {yam) action de con-
tenir, de retenir;

||
cessation; abstinence,

continence.
||
Peine, détresse.

|a|qlH viyula a. [yat ou yà) effronté,

éhonté.

virajaslamas a. exempt des deux qualités
[guna] nommées rajas et lamas.

fa(sTT virajâ f. le gazon sacré, dtirvâ
;

Il feronia elephantium, bot.

virajyami, virajyê {ranj) se

détourner de, être ou devenir étranger ou
hostile.

r-

viranca m. (rac
)
Brahma.

virala m. épaule.
|)

Agallochum

noir.
||
Np. d’un roi.

Tc^ïïT virana n. andropogon schœnan-

thus, bot.

viyâtayâmi {yat) punir.

fcTJm viyûma m. cf. viyama.

mTFT viyâmi {yâ) franchir, traver-

ser ; rat'éna parvalân les montagnes avec-

un char, Vd.
||
Repousser, disperser, ami-

Irûn les ennemis.
||

Arracher : vaninas des
arbres, Vd.

r-

TôraTFTîT viydsam o. a 1. de vyê.
N

fcprçf?^ viyunajmi {yuj) disjoindre;

séparer de, ah. ou i.
|| Au ps. être séparé ou

privé de.

viyunâmi
(
yu 9) disjoindre,

si

séparer, priver, Vd.

icJVJUT'FT viyuyômi {yu 3) Vd. écarter,O
éloigner.

r'- “s

TcTOTTT viyôga m. {yuj) disjonction; sé-

paration
; absence.

viyôgaBâj a. (Baj) qui supporte une sépa-
ration.

viyôgin a. (sfx. in) séparé; absent. — S.

m. l'oie rougeâtre ou casarea.

.
T^ïïTTPT viyôjayâmi (e. de yuj)

ôter, prânân la vie à qqn.
||

priver qqn.
[ac.] de qqc. [ab.].

fct J ch virakta pp. de virajyâmi.
r

viracana n. {rac) action de dis-

poser, d'apprêter, de faire.

viracila (pp. de rac) disposé, composé,
fait.

fcü'dtl virajas a. {rajas) exempt de
V "s

poussière. — S. f. femme qui n’a plus ses

règles.

virajaska a. exempt de poussière.

virala pp. de viramâmi.

virati f. cessation, repos, pause.

T%mm viradâmi {racl) fendre, per-

cer, V$.
||

Accorder, Vd.

fsrprrm viramâmi {ram) cesser de

faire, s’abstenir, ab.
||

Cesser, s’arrêter, se

calmer;
||

cesser de parler, se taire, faire

une pause.

Tôq-rT virala a. rare, peu épais, lâche
;

||
rare, peu fréquent.

|]
Ac. viralam rare-

ment. — S. n. caillé.

viralajânuka m. un bancal.

viraladravd f. esp. de bouillie.

virasâmi {ras) crier, voci-

férer.

fct viraha m. (ra/t) séparation; ab-

sence.
||

Cessation.

virahayâmi (rah)
quitter, malayâdrim le

mont Malaya.
||
Pp. virahita abandonné de,

privé de, sans, i.

virahin a. séparé de
;
absent. — S. f. vi-

rait ini femme éloignée de celui qu’elle aime.

||
Salaire, gages.

virâga m. {rafij) effacement,

décoloration.
||

{raya) absence de passion,

d’affections, indifférence.

virâgdrliaa. (arh) qui n’a pas d’affections,

indifférent, impassible.

TfT virdj m. (nom. virât) {rdj)

homme de caste royale.
||
Eclat; beauté.

||

Viràj, l
re forme revêtue par Brahma et issue

de son énergie féminine par son acte pro-

ducteur et masculin.
||
Une stance, placée

prosodiquement entre 2 mètres types, est

la virât du mètre postérieur.

f^-fïïTFT virâjâmi, virdjê {rdj) briller,
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luire, resplendir.
||

Eclairer, illuminer.
||

Gouverner, Vd.
virâjayâmi (c.) éclairer, illuminer.

virâfijayâmi (c. de rang

)

détourner de, rendre étranger ou hostile.

rirâla m. np. de roi;
||
np. d’un

pays dans le centre de l’Inde.

virâtaja m.
(jan

)

sorte de diamant.

T^TTÏÏTC virânin m. (ran) éléphant.

Tôrç-T5ï virâlra n. (râtra) la fin de la

nuit.

tcqrsR viradana n. peine, angoisse,

souffrance.

fcrm virâma m. [ram) cessation, re-

pos, halte.
||
Pause;

||
le signes qui sup-

prime le son a à la fin des mots, tg.

virâla m. chat, cf. vidâla.

virdva m. (ru) hruit, son; mu-

gissement, rugissement.

virâvayâmi (c. de ru) faire du hruit, re-

tentir;
||
mugir, rugir.

virâvin a. bruyant; mugissant, rugissant.

— S. f. hruit, cri; mugissement.
||
Np. de

rivière.
||

Balai.

virinca, virincana et mriîiéi

m. Brahmâ ; Yishnu; Çiva.

rafnnf^r virinacmi (rie) évacuer,

rendre par bas.
||

Pp. virikta qui a évacué;
purgé.

TW3U viribda m. (? rêti) son, note de

musique.

f^snf^r virujâmi
(
ruj )

briser, mettre

en pièces, ac. ou g. Vd.
||
Pp. virugna.

f^Tm virudyê (ps. de rud) être empê-

ché.
||

Pp. virudda empêché, parasparavi-
ruddcîs empêchés l’un par l’autre;

||
défen-

du, interdit, non autorisé.

yH!T virûxana n. (rûx)
blâme, re-

proche;
||

malédiction.

virûda (pp. do ruli) développé,
étendu, grand, fort: virudamûla qui a de
longues et fortes racines.

virûdaka n. np. d'une déité résidant au
4 e degré sur le Mêru, au midi.

f3T§7J virûpa a.
(
rûpa

)

qui change de
forme, Vd.

||
difforme, informe. — », m.

Agni, Vd. — S. f. virûpi l’épouse de Yama.
virûpaka a. difforme, informe.
virûpayâmi (dén.) changer la forme,

déformer, défigurer.

virûparûpa a. qui a une forme hideuse.
virûpâxa m. (axa œil) Rudra; Çiva; déité

résidant au 4e degré sur le Mêru, à l’occi-

dent.

T3T3FT virêka m. (rie) évacuation par

bas.

virêcana n. mms.

virêpa m. rivière, en gén.
||

Absence de la lettre r ou rêpa.

T3TRcT virêBila (pp. de rêU) rempli

de bruit;
||
émis, proféré.

viroka m. (rue) rayon de lumiè-

re. — N. trou, fente.
-~\ r-

Tg^T^TFT virôcâmi (rue) faire briller,

allumer, agnim le feu, Vd.
||
Au moy. bril-

ler, resplendir.

virêcana m. (sfx. ana) le feu; le Soleil;

la Lune.
||
Np. d'un fils de Dhritarâshtra.

virôda m. (rud) contrainte; em-

pêchement.
||
Opposition, contradiction;

||

discorde, inimitié. — F. [1] commandement,
règle établie.

virùdana n. empêchement
;
opposition

;

||
action de prévenir, d'arrêter.

virôdayâmi (c. de rud) empêcher.
virôdikrt m. (kf) la 45e année du cycle

indien.

virôdin a. qui empêche, qui s'oppose, qui

est en désaccord
; ||

ennemi. — S. m. la

24e année du cycle indien

virôdôkli f. (ukti) contradiction, dispute,

querelle.

|c() virôsa a. (rus) furieux, en co-

lère.
'•

TcffT^TTH virôhâmi
,
virûhê (ruh) s’é-

tendre, se développer;
|| pp. virûda.

virxmi (ru 2) hurler.
||

Se

lamenter, gémir.
||
Faire du hruit, murmurer.

||
Au fig. invoquer.

* T^crT vil. vilâmi^ 6. Couvrir, cacher,

cf. b il. — vêlaydmi 10, jeter, cf. pii.

Tcfc?T tnia n. caverne, antre
; ||

cavité,

trou. — M. rotin ou calamus rotang, bol.
||

Np. d'un cheval d'Indra.

T^TccRT vilaxa a. (la.r) étonné; confus,

honteux.
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vilaxaydmi
(
lax

)
voir, apercevoir. — Pp.

vi'axila désappointé, confus.

vilaxana a. (laxana) autre, différent. —
S. n. état ou condition dont on ne peut
reconnaître la cause ou la nature.

vilagna a. (lag) attaché, adhérent.
— S. n. le point d attache; la ceinture, la

taille.

«-« vilaÿgdmi
(laÿg ) transgresser,

violer; négliger.

nr^T?TT vilajjê
(
lajj

)

rougir de honte ou
de pudeur.

vilajja a. (in priv.) impudent.

(3jHl r-iTT*T vilapâmi
(lap

)

se lamenter,
gémir.

|
Pleurer qqn. ou qqc. ac.

vilapatui if. plainte, lamentation.
||

Sédi-
ment, lie, résidu.

fcTFFsT vilambê
(
lamb

)

hésiter, tarder.

vilamba m. hésitation, lenteur,
||

état

d'une chose suspendue.
vilambita (pp.) suspendu, pendant.

||
Qui

hésite, qui tarde, lent.

vilambin a. (sfx. in) qui tarde, qui dif-

fère.

ferPR vilamba m. (lab ) donation;
don.

T3FRTPT vilayâmi
(
lî) liquéfier, fon-

dre, dissoudre.

vilaya m. liquéfaction;
||

dissolution de
l’univers.

£T^RRT vilald f. esp. de sida, Lot.

I vilavdsin m. {vila
;
vas ha-

biter) serpent.

l^rîel 1 1*T vilasâmi
(
las 1) briller, étin-

celer.
||

Jouer, s'égayer.

T^H l
f
-l vildpa m. (lap

)
lamentation,

plainte.

vildpayê (c. de lap) laisser gémir qqn. ac.

^ —
TôFTnnTm vildyaydmi (c. de li) liqué-

fier; dissoudre.

| c(RTR vildl

a

ra. (lal) instrument, ma-
chine.

|| Chat, cf. vidâla.

'RRTR'TT'R' vildlaydmi (c. de IC) li-

quéfier; dissoudre.

vildsa m. (las) amusement; ||

plaisirs d'amour, volupté.
||
Mouvements et

gestes d'une femme, indiquant l'amour [t.

de théâtre.]

vilàsakânana n. bosquet d'agrément.
vildsana n. mms. que vildsa.

vildsamandira n. maison de plaisance.

NHi vil

6

vildsin a. qui s'amuse; qui se livre aux
jeux d’amour. — S. m. homme qui ne son-
ge qu au plaisir.

||
Le feu ; || la Lune. |[hàma

; || Krishna;
|| Vishnu;

j| Civa.
||
Ser-

pent. — S. f. femme;
||
courtisane.

P f p ^
TqTFn^Tî^T viliKâmi {UK) pratter

; ||

raser, effleurer, prfmm la terre.
|| Esquisser,

dessiner.

m^FTJTFT vilimpdmi (lip) oindre,
enduire;

||
souiller.

RTR^ vilisla (pp. de lie) mutilé.

r- *\

iSTRlET vi liyê (li) se dissoudre, se résou-
dre;

||
s’évanouir; disparaître;

||
se coucher

[en parlant du Soleil],
||

Pp. vilina.

vilinaydmi (c.) liquéfier.
r— r-

TcfRoRTR viluncâmi (lune) arracher :

tnûrSajân les cheveux.

RRRTR viluüydmi
(
lui)

)

mêler; vâ-

U na viluüilas kêçaras crinière mêlée par le
vent.

p f—

-

lqR^TTTîT vilumpâmi
(
lup

)

troubler,

yajnam un sacrifice, râslram un rovaume,
smrlim la mémoire.

TsTRRR vilêliana n. (liK) action de grat-
ter, de creuser; de graver;

|| d'effleurer.
vil Rin a. qui gratte

; ||
qui effleure, qui

touche; qui parvient.

p pRR^T vilépa m. (lip) mortier, plâtre,
enduit:

||
parfum gras, pommade.

||
Action

d'enduire;
||
onction. — F. vilépi bouillie de

riz.

vilrpana n. (sfx. ana) action d’enduire
;||

onction;
||
action de frotter de parfums.

||

Parfum gras, en gén. — F. [îj femme parfu-
mée.

||
Bouillie de riz.

vib-pya pf. ps. de vilimpdmi. — S. m. bouil-
lie de riz.

RRTJR vilêcaya m. (vila; ci; sfx. a)

animal vivant dans les trous, en gén.
||

Serpent; rat; lièvre.

l=hmiîT vilôkayâmi (lêk) regarder;
observer;

||
voir, apercevoir, distinguer.

vilôkana n. [et f. â
]
vue; action de voir,

de regarder.

vilûcana n. (Idc) œil.

RRT£=FT vilûlaka m. clupea cultrata,

poisson.

r~- "n p
T3TRT -à d) 1 1H vilddaydmi (lud) agiter.

76
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T^FTÏÏT vilôpa m. (lup) solution, décom-
position;

|1
solution du sandhi, tg.

vilôpayâmi (c. de lup) agiter, éteindre
pradipam une lampe

; ||
troubler, darmâr-

t'am l’ordre légal.

T^FTH vilôSa m. (lub) attraction, char-
me, séduction.

vilôBayâmi (c. de lub) attirer, allécher,

séduire, ac.
||
Délecter, charmer.

vilôbana n. mms. que vilôBa.

r~~

vilâma a.
(
lôman

) m à m. qui
va à contre poil; contraire, inverse. — S.

m. ordre inverse.
||
Serpent; chien.

||
Va-

runa. — S. f. [i] phyllanthus emblica, bot.
— S. n. machine à puiser l’eau.

vilômajihwa m. éléphant.

vilômavarna m. homme de caste dégra-
dée.

feFïïFnm vilôlâmi (lui) agiter.

vilâla a. agité, tremblant. — S. m. agi-

tation, tremblement.

vilôlana n. agitation.

r-

TôfFT villa n. cf. vila.

villamûlâ f. esp. d’igname.

Tctfct vilwa m. ægle marmelos, bot.
— N. le fruit de vilwa. ||-Mesure d’un pala.

c-

vivakwân ppr. vd. de vac.

T^FTT vivaxâ f. (vac) désir de parler.

(1
Désir, en gén.

vivaxâmi dés. de vac et de vah.

vivancisê dés. de vahc.

T^^FtTTTF vivalsâmi dés. de vas.

C“" r—

TcTcrrrR vivadâmi, vivadê, (vad) dis-

puter qqc. [1. ou ac.] à qqn. [i]

.

T^TÇCTTm vivadisâmi dés. de vad.

vivada m. (vad) route, chemin.
Fardeau;

||
engin en forme de balance pour

porter les fardeaux.
||
Cruche, aiguière.

||

Tas de grain, de fruits, etc.

vivadika m. marchand de grain, etc.

r- r—

-

vivapsdmi dés. de vap.

vivamisdmi (dés. de vam)
avoir des nausées.

fcnrr vivara n. trou, fonte, cavité;
||

au fig. défaut, tare.
||
L'unité suivie de 15

zéros, cf. vimbara.

vivarandlikd f. flûte, fifre.

r

-

TcTcrrUT vivarana n. (vp) action de dé-

couvrir;
||

explication, commentaire, tra-

duction.
r—

-

[qct n qi iTf vivarisâmi dés. de vp.

T^Tïï'TTTF vivarjaydmi (c. de rpj) évi-

ter, fuir, ac.
||

Pp. vivarjita privé, exempt
de.

T^fïïTTFT vivarjisâmi dés. de vpj.

,— r
TcfcflîT vivarna a. (varna) décoloré, pâ-

le. — S. m. homme de caste vile.

r"
vivartê (vpt

)

rouler, faire sa révo-

lution.
]|
Se trouver', se présenter, antikam

devant qqn.
vivarta m. rotation, révolution.

||
Danse.

||
Erreur, renversement d idées.

||
Réunion,

assemblage, tas.

vivarlana n. rotation, révolution;
||
action

d'aller autour de l’autel ou de qqn., par

respect.
||
Existence en un lieu donné, pré-

sence.

vivartin a. qui tourne;
||
qui se retourne

[et fuit],

r- r—
TcTcTTFre vivarlisé dés. de vpl.

r -V*
vivardê (vpd)

croître en âge, gran-

dir en taille.

vivardana a. qui augmente, qui accroît.

vivardisc dés. de vpd.

—» r ^
vivarsisdmi dés. de vps.

r— __ f #

Târ^T^3TTFT vivalgâmi
(
valg ) s agiter,

bondir.

t
—
T^’^’DT vivaca a. (

vaça
)
exempt de dé-

sirs, qui renonce à sa volonté.

r-- r"

Tôr^TTTTFT vivasâmi
;
gér. vyusya

;
etc.

(vas) passer, kdlam le temps, rdlrim une
nuit.

||
Recevoir, Vd.

vivasé (vas 2) se vêtir, vaslrl

d’un habit.

feiFrâ vivosise dés. de vas 2.

Tcfct^rT vivaswal m. (ras; sfx. val)
le

Soleil.
||

Qqf. Aruna, cocher du Soleil
||

Qqf. Manu llls de Vivaswat.
||

Zd. Vivan-
ghat.

fsrôr^rf^r vivahdmi(vah) épouser, kan-

ydm une jeune fille.
||

I’p. vyûda.

vivdda m. (vad) contradiction;

querelle
; ||

litige.
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vivdddnugata a. (anu ; gam) discuté, plai-

dé contradictoirement.

taif^T vivdmi (vd) souffler; parcourir
de son souille, Vd.

Tcren vivdya p. de vi.

tam vfvdsa m. (vas) exil.

vivdsaydmi (c. de vas
) renvoyer de chez

soi, exiler;
||
en gén. renvoyer.

||
Passer,

employer, rdtrim kat'dydm la nuit à faire
un récit.

viodsaydmi (c. de vas 2) vêtir, revêtir.

^ r""

vivdsdmi (dés. de vd) faire
cortège, honorer.

||
Donner, prodiguer, Vd.

r- ^

T^TtTTFT civdsâmi dés. de vê.

T^^TT^f vivdha m. mariage.

vivdhdrfa m. (arfa

)

projet de mariage.
vivdhya m. (sfx. y a) gendre.

tarer viuikla (pp. de vie) séparé, mis
à 1 écart; solitaire.

|| Discerné, jugé, appré-
cié.

I cj! ^ vi vivix a. (dés. de vie) qui désire

entrer.

vivixdmi dés. de vie.

tartans vivijisdmi dés. de vij.

Icjfclrtl vivitsé 2p. sg. p. vd. de vid 6.

||
Dés. de vid.

Tel îcjy vivida a. (vicia) divers, varié.

tarta vividima lp. pl. p. de vyaii.

T^T^TTtJT vivinacmi (via) séparer,
mettre à part.

||
Distinguer, décider.

||
Arra-

cher, drumam un arbre, Vd.
||
Changer,

dkdram l'expression du visage.

taïFT vivila m. clos, herbage, pâtu-
rage clos.

taTTTFT vivisdmi dés. de vi.

[cMrti vivfkta (pp. de vrj) abandonné.

T^ôlvl 1 IH vivrxdmi dés. de vph.

TëTcTTïïTTîT vivrnômi (vf) ouvrir, nayanê

les yeux ; vivar usa gâdir andas l'aurore a
ouvert la route aux vaches, Vd.

||
Décou-

vrir, dévoiler : urvam ucijà vivavrus les

prêtres ont découvert le feu caché sous les

eaux, Vd.
||
Pp. vivrta, ouvert, large;

||
au

f. plaie béante.
vivrldxa m. (axa) coq.
viijti f. (sfx. li) exposition, explication,

commen taire.

tam vivrai f. (vrl; sfx. H) rotation,

révolution.
||
Hiatus, tg.

T^cHTT^T vivj-tsdmi (dés. de vrt et de

vfd).
r*- r-

vivjçcâmi (vraçc

)

déchirer,

mettre en pièces, Vd.
||
Trancher, retrancher,

Vd.

TcTôrSiï vivéka m. (vie) distinction; fa-
culté d’analyse et de comparaison.

||
Réser-

voir d’eau, bain.

f vt'kild f. (sfx. Ici) qualité de pouvoir être
distingué, analysé et comparé.

vivêkin a. (sfx. in) qui sait faire les dis-
tinctions, les analyses.

vivêcana n. (sfx. and) distinction, analyse.
vivêcanîya a. (sfx. iya) discernable, ana-

lysable.

vivêcaydmi (c. de vie) distinguer darmd-
darnw le juste et l'injuste.

p -N p- r-
T^sHUITTR vivênisâmi dés. de vin.

tef^7 vivêslisê dés. de vêst.

r ^ p-
Tc^T^TTTi vwôcdmi

(
vac

)
Vd. annon-

cer au loin.

tare vivôdp m. (va

h

; sfx. lr) mari,

fiancé.

fa oy faq ITTf vivyacisdmi dés. devyac-

vivyat'isê dés. de vyat'.

T^TTH vivydsa p. irrég. de vyasyami.

P'raWRTTFT vivyasami dés. de vyc.

r~-

T^TTÎTFf vivraxdmi dés. de vraçc.

p- r
vivrajisâmi dés. de vraj.

vivrâya p. de vrî.

vivrîsâmi dés. de vrî.

* TcTST vic.viçâmi, vice 6; p. vivêca\
*\

f 1. vêslasmi; f2 vêxyâmi ; al. avixam. En-
trer; aller vers, ac. jwalanam pradîptam
pataÿgâ viçanti les insectes volent vers la

lampe allumée;
||

aller s'asseoir, s’asseoir

sur, ac.
j|
échoir à, ac. Vd.

||
.Commencer,

procéder, dîxâm à un sacrifice.
-

vie m. [nom. vil] un homme, en

gén. I| Un homme du peuple;
||
un homme

de la de caste, un væçya.
||
Au pl. viças, les

hommes, Vd.; viçârn pâli un seigneur, un
roi, cf. viçpali.
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vie f. [nom. vit] entrée.

foriïï viea n. filaments de la tige du lo-

tus.

fcTIiïf viçaÿka a. (eayk) qui n’hésite

pas; qui hésite (?). — S. f. doute, hésitation,
soupçon.

vipaÿkê (çayk

)

douter, hésiter.

TôTÏÏT^-S' viçaÿkala a. grand, large (?).

fcTÏÏT- viçacla a. blanc;
||

pur, clair;
||

au fig. manifeste. — S. m. blancheur.

firïïra viçaya m.
(çî

)

lieu de refufe,
asile, refuge.

||
Doute.

viçayin a. douteux.

f—

TcTïïTr viçara m. et viçarana n.
(çf)

choc, coup, meurtre.

Î^IÏÏëëTT viçalâ f. la Væcali des Bud-
dhistes.

l^Uie^Win^viçalyakrt m. echites di-

chotoma, bot.

viçalyâ f. menispermum cordifolium-
convolvulus turbith; la dantl, etc. bot.

’

viçasâmi*(ças 1) découper,
mettre en morceaux;

||
immoler, tuer. ||Pp.

vipasila.

viçasana m. sabre. — N. immolation,
meurtre.

viçasta a. Vd. féroce.

^ viçâkara m. euphorbe.

fcTÏÏT^T viçâ/iam. fuseau.
||

Solliciteur;
mendiant.

j|
Pose du tireur de fléchés [les

pieds écartés d’un empan],
||

Kàrttikêya. —
F. le 16° astérisme lumire.

viçâtiaja m. (jan

)

orange.
viçâUala n. pose du tireur, cf. viçdlca.

fcTÏÏTT-^TFT viçàdayâmi (c. de çad)

faire tomber
: parnâni pavana viçâdayati

le vent arrache et disperse les feuilles.

viçaya m. (pi) veille et sommeil
alternatifs.

T^ÏÏTTpïï viçarana n. cf. viçara.

TcTW viçârada a. qui connaît l’art

de, instruit, habile
; || confiant en soi, hardi;

||
qqf. fameux.

ToPlTTrëT viçâla a. (çal

)

grand, vaste. —
S. in. esp. d’oiseau; esp. d’antilope. — F.

cucumis colocynthis, bot.
||
La Væçali des

Buddhistes.
viçâlalâ f. (sfx. là) grandeur, largeur,

ampleur.

Wr viçé

viçâlalwac m. (twae

)

echites scholaris,

bot.

vicâlâxa a. (axa) qui a de grands yeux.—
S m Çiva; Garuda. — F. [î] Pàrvatî.

r~-

vieil,'a m. (cilia) flèche.
||
Barre

de fer, levier. — F. houe, hoyau.
||
Petite

flèche, aiguille, broche de fileur.
||
Grande

route.
||
Femme de barbier.

o-jT viçinjê
(
cinj

)

tinter.

TcJîflT-lfCH viçinasmi, pp. viçista (pis )

l’emporter sur, ac.
||
Aups. être préférable :

mænal satyam viçisyatê la vérité vaut mieux
que le silence; çarirasya vinâçêna Sarmô
viçisyatê la vertu vaut mieux que la vie

[m à m. que la destruction du corps].
||

Etre excellent, être distingué;
||

être re-

connu pour excellent : slrinâm pavilram
paramam pâlir êkô viçisyatê. pour les fem-

mes, le premier objet purificatoire, c’est

leur mari.
||

Différer de, ab.

fefïïPT viçipa n. palais; temple.

r~~

XcfTin'T'ÎÏÏTT viçie.ipra a. privé de nez, Vd.

viçiçwâsayisâmi
(dés. du c. de çwas) je désire rassurer, je

désire consoler, ac.

r~ - r-

TôTTÏÏTl? viçista pp. de viçinasmi. !| A.

distingué, éminent.
viçislalâ f. (sfx. ta) distinction, supério-

rité
; ||

titre ou marque de distinction.

tsrafàT viçiryê (ps. de
çf)

être brisé,

être mis en morceaux; || se détruire, se flé-

trir, dépérir.
||
Pp. vipirna.

TcrTÏÏ£<TTTïT viçudijdmi (çucl) être purifié

par, i.
||

Pp. viçudlla purifié, pur;
||

ver-

tueux; n modeste, docile (?).

viçuddi f. (sfx. ti) purification [physique

ou morale].

viçuska a. (pus Ica) très-sec.

viçusyâmi (pus) se dessé-
O

cher.

viçpkala a. dégagé de liens,

libre.

jcT5FI viçêsa m. {çis) distinction; clas-

sification; ||
au fig. mérite distingué, excel-

lence. ||
Signe caractéristique;

||
le tilaka;

||
au fig. différence spécifique, prédicat;

||

espèce. H Qqf. membre. — A 1 1 . vicêsina

principalement, singulièrement, spécifique-

ment. . 1

vicrsaka a. qui produit une différence,

spécifique, caractéristique. — S. m. n. le
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tilaka;
||

au fig. atfribut, prédicat, t. de
logiq.

t

viçésatas adv. (sfx. tas) spécialement;
principalement.
viçêsaydmi (c. do cis) distinguer, diflé-

rencier. || Rendre excellent, douer de supé-
riorité.

||
Pp. viçisita, distingué; attribué

à, dit de, t. de logiq.

viçêsavat a. (sfx. val) spécial;
||

distin-

gué, excellent.

viçêsôkti f. (ukli) énonciation de deux
choses corrélatives, avec leur différence
entre elles.

viçcsya m. attribut, prédicat; adjeclif —
N. le sujet de l’attribut.

||
Qqf. la chose

principale.

tanitar viçâSaydmi (c. de çu'd)

purilier.

viçôUanî f. esp. de plante.
||
La cité de

Brahmâ.
viçôdin a. (sfx. in) purifiant.

viçcclitwa n. (sfx. twa) qualité purifiante,

objet ou acte qui purifie.

tara viçôüc \çuü) briller.

fëllll |CT>4] Pl viçvsaydmi (c. de cas)
dessécher, sarilô les cours d’eau.

vicôsana a. (sfx. ana) qui dessèche. — S.

n. dessiccation, dessèchement.

ta viçna m. éclat, splendeur.

Tcf'-P-IIH viçpati m. (pati

)

Vd seigneur
du peuple, prince;

|| ép. d’Agni.
||

Lith.

wiesz-patis; mold. hospodar, etc.; gr.

SsorroTïiî (?J.

viçpatnî f. la dame du peuple, c. à d. les

aranî, Vd.

rawra viçranana n. (cran) don, pré-

sent.

tarer viçrabiïa (pp. de çramü) con-
fiant, qui croit en.

||
Paisible:

||
humble,

pusillanime.
||

Qqf. (çraml) ferme, solide,

au repos.
|j
Excessif.

tara viçrama m.
(
çram ) cessation,

repos, arrêt, relâche.

viçramBa m. (çramü) confiance,
foi;

||
Amitié, intimité.

||
Relâchement [de

I organe vocal dans l'accentuation] tg.
||

I }qf. bruit joyeux.

11*7 viçraydmi (cri) aller vers. Vd.

|

Au moy. s’ouvrir : tnçrayanldm dwdras
i ue les portes s'ouvrent, Vd.

||
apparaître,

i
|

Faire apparaître, Vd.

vicravas m. le père de Kuvêra.
*s

’

viçravdmi cf. visravdmi.

' rara viçwa

ftaïïra viçranana n. (cran) don, pré-
sent.

ta,! I
^ 7JTPT viçrdmydmi 1 (çram) se

reposer, prendre du repos, vêçmani dans
une maison.

||
Pp. viçrânta.

viçrdnli f. (sfx. ti) repos.
viçrdma m. repos.

viçrdmayâmi (c. de çram) faire reposer
qqn., lui procurer du repos, ac.

p-

ra viçrâva m. (çru) renommée;
||

célébrité.

viçrdvaydmi (c. de cru) faire retentir,
vanam la forêt.

||
Crier très-fort.

||
Racon-

ter, ac.

tara viçrûyê (cru) être entendu de

tous côtés; || être célébré.
||
Pp. vicruta,

célébré.

viçruli f. (sfx. ti) célébrité.

tataira viçlisyâmi (plis) se dé-
nouer, se disjoindre, se détraquer.

viçlâsa m. disjonction;
||

séparation, di-

vorce.

ta viçwa a. tout, tout entier; tout
[omnis], — S. m. nom de certaines divini-

tés, nommées Viçwadêvas. — S. f. bouleau,
arbre. — S. n. et f. gingembre sec. — S.

n. l'Univers.
||

Lith. wissas.

viçwakadru a. pervers, vil. — S. m. bruit,

tumulte.
||
Chien de chasse.

viçwakarman m. (kf) l’auteur de toutes

choses: le Feu; le Soleil; l'artiste divin

Twashtri.
vicwakarmasutd f Saninyâ ,

épouse du
Soleil.

viçwakâ f. la mouette rieuse ou larus ri-

ribundus, oiseau.

viçwakrl m cf. viçwakarman.

viçwakêlu m. Aniruddha
viçwaksêna m. (viçwahc] Vishnu. — F.

esp. de plante.

vicwogandâ f. (ganSa) la terre.

viçwagôplr m. (gup) m. Vishnu; Indra.

viçwaÿkara m. œil.

viçwajanîna et viçwajaniya (jana) relatif

à tous les hommes.
viçwajit m. ( ji) la corde de Varuna.

||

Nom d’une cérémonie sacrée.

viçwahc a. [m. viçwa'/; f. viçuci; n. viç-

wak
]

(anc
)
qui va partout. — Au n. ac. par-

tout.

viçwatas adv. de toutes parts.

viçwadêva m. np. de certaines divinités,

cf. viçwa.
viçwadryanc a. qui va partout, universel.

viçwaSdrinî f. (c. de Ur) la terre.

viçwanâüa m . le protecteur du monde,
Çiva.

viçwapsanm. (psd) le feu dévorant; Agni;

||
le Soleil;

||
la Lune.
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viçwabôdam.. un saint buddhiste.

viçwaBêsaja n. gingembre sec.

viçwaGôjas m. {Buj) homme qui jouit de
tout.

viçwamadd f. une des 7 langues d’Agni.

viçwamûrlimat a. qui prend toutes les

formes, qui existe dans toutes les formes,

dans tous les corps, Vishnu.
viçwamBara m. {Br) Vishnu

;
Indra. —

F. la terre.

viçwayu m. {yà) air, vent.

viçwarâj m. (nom. rât) le maître uni-

versel.

viçwarûpa a. qui prend toutes les formes,

qui a une forme universelle. — S. m.
Vishnu. — S. n. agallochum, bot.

viçwarêtas m. Brahma.
viçwarôcana m. arum colocasia.

vicwavâra a. (c. de vp) pourvu de tout,

Vd. - S. f. l’Aurore, Vd.
viçwavêdas m. (vid) un homme qui sait

tout, un sage, un saint.

vicwasahd f. {sali) nom d’une des 7 lan-

gues d’Agni.

viçwasâraka n.
(
sdra

)
costus indicus.

viçwasrj m. {srj) Brahma, producteur du
monde.
viçwdci f. np. d’une Apsaras.

vicwdhnan m. {âtman) Vishnu
;
Brahma.

— N. l’âme du monde.
viçwâ'dâyas m. {â\'dâ\ sfx. as) un dieu.

viçwâmitra m. np. d’un pocte védique,

fils de Gâdhi, xattriya, puis Muni et rival

de Vasishtha.

viçwâmilrapriya m. cocotier.

viçwdvasu m. Vd. le Gandharva Viowâ-
vasu ou Agni. — Nom d’une nuit.

viçwêça m. et viçwêçwara m. (fc) sei-

gneur de toutes choses.
||
Giva.

TcraTTTfa viçwayâmi (çwi) apparaître :

prafamôsâ vyaçwêt la première aurore est

apparue, Vd.

fermer viçwasimi (çwas

)

m à m.
respirer c. à d. se confier en qqn., 1. ou g.

|| Respirer, être en sécurité.
||

Pp. viçwasita

et viçwasla, qui se confie;
||

f. viçwaslâ
veuve.

viçwdsa m. confiance.

viçwdsaydmi (c. de pivas) rendre confiant,

rassurer;
||

consoler.

* fiPT vis. vésdmi 1; p. vivesa ;
fl.

vêslâsmi; f2. vêxyâmi
;
gér. vêsilwd et vis-

twâ. Verser, répandre
;

cf. vps.

f

* Tcpl vi s. vêvêsmi, vêvisê 3; etc Se
*\

rendre à, venir à : lad vivideli viens à ce

sacrifice, Vd.
||

En venir aux mains, com-
battre, indrêna avec Indra, Vd.

j|
Venir

manger, yavant l’orge [du Sacrifice], Vd.
||

Accomplir, exécuter.

* TcpT vis. visnâmi 9 ; etc. Séparer
;

désunir.
||

Pp. vista.

vis f. action de répandre
||
Excré-

ments, ordure.

fip visa m. n. {vis 1) poison, venin. —
N. eau.

||
Myrrhe.

||
Sorte de poison.

||
Fi-

laments du lotus. — F. visa esp. d'arbre à

écorce tinctoriale.
||

Lat. virus.

visagd f. {han) menispermum cordifo-

lium, bot.

visagâlin m. {han) mimosa sirisha.

visagna a. {han) qui détruit l’effet du poi-

son. — S. m. mimosa sirisha; hedysarum
alhagi

;
terminalia belerica; bot. — S. f. [i]

hingtsha repens
;
curcuma longa

;
colo-

quinte
;
etc.

visani m. esp. de serpent.

visanda n. filaments du lotus.

visada n. {dd) vitriol vert [ou ?blcu].

visadantaka m. {danla) serpent.

visadarpanamptyuka m. esp. de faisan.

visadanslrâ f. esp. de plante.

visaclara m. {(If) serpent.

visa'darmd f. carpopogon pruriens.

visanâçana m. (c. de naç) mimosa siri-

sha, bot.

visanud m. bignonia indica, bot.

visapuspa m. vangueria spinosa, bot. —
N. lotus bleu.

visapuspaka m. empoisonnement par des

fleurs vénéneuses.
visaBisad m. vendeur d’antidotes.

visaBujayga m. serpent vénimeux.
visamantra m. dompteur de serpents,

vendeur d'antidotes

visamusti f. esp. d’arbuste.

visamrlyu m. esp. de faisan.

visald m. poison, venin.

visavidyd f. la science des antidotes.

visavêga m. l’empoisonnement et son effet.

visavædya m. {vidyd) vendeurd antidotes.

visaçvka m. guêpe.

visaçf/gin m. guêpe.

visasûcaka m. perdrix rouge.

visaspkkan m. guêpe.

visahara a. {hf) qui détruit 1 effet du poi-

son. — S. f. np. de la déesse des serpents,

sœur de Vàsuki.

visdÿkura m. dart, lance.

visdnana m. {dnana) serpent.

visdnlaka m. {anta au c.) Giva.

visdpahd f. {apa\ hd) aristolochia indica,

bot.

visdyuda m. (dyu'da) serpent.

visâra m. (sfx. dra) serpent.

visdsya m. {dsya) serpent. — F. anacar-

dium semccarpus, bot.

TcT'TïïTPT visajâmi {saiij) attacher, sus-

pendre.
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T3PXT7T visantfa (pp. de visidâmi) af-
faissé, abattu, au fig.

visannald f. abattement, affaissement
moral.

visatwaram. buffle.

visama a. (sama) inégal, rugueux
raboteux;

||
non parallèle; impair.

|| Au
fig. d'un accès difficile;

||
difficile à com-

prendre;
|[

en gén. difficile, malaisé, pé-
nible. - S. n. inégalité d'un terrain;

||

imparité d'un nombre;
||

difficulté, peine.
visamacada m. echiles scholaris.
visamanayana m. Çiva [qui a 3 veux].
visamamaya a. d'une nature inégale, pro-

venant de l’inégalité, de l'imparité.
visamarûpya a. (râpa) mms.
visamaribtîga m. partage inégal [par ex.

entre des héritiers].

visamasfa a. (st'â) inégal, non nivelé.
visamdxa m. {axa) Çiva, qui a 3 yeux.
visamâyuda m.

(
Jyuîia

) [{àma, qui a
5 flèches.

visatniya a. provenant de l'inégalité.

TWm visaya m. (si; sfx. «) objet sen-
sible, tout objet de la perception extérieure.

||
L objet propre, l'occupation spéciale de

qqn.
||

le milieu où se meut qqn. ou qqc.,
le lieu où existe naturellement qqn. ou
qqc.;

||
ville, province, contrée; la terre;

||

observance pieuse.
||

Mari, amant.
||

Se-
mence virile.

visayâyin m. (aya, det, sfx. in) organe
des sens.

||
Homme livré aux affections sen-

suelles;
Il

philosophe sensualiste.
||
Kàma.

||
Roi.

visatjin a. (sfx. in) attaché aux objets des
sens, sensuel, mondain — S. m. philo-
sophe sensualiste.il Kàma.

||
Roi. — S. n.

visayi organe des sens.

visasâda p. de visidâmi.

p
visahê (sait) supporter, usnam ca

çitam ca et le chaud et le froid.
||

Résister,
soutenir le choc, pouvoir vaincre, ac.

HHTT visa [indéc.] intelligence.

mm visâna m. n. et visant f. corne

d'animal.
|| Défense d'éléphant, de san-

glier, etc. -- F. esp. de plante. — N. cos-
tus speciosus, bot.

visânakâsa m. cavité de la corne.
visdriin m. bête à cornes, en gén.

||
Tau-

reau.
|i
Eléphant.

fsFTTTr visdda m. (sad

)

affaissement:

lassitude; consternation; épouvante.

visâdaydmi (c. de sad) faire que qqn
s'all'aisse sur lui-même, bayât de peur, çô-

kdt de chagrin.

visâdin a. (sfx. in) enclin à s’affaisser;
paresseux, mou, nonchalant

; || Qqf. effrayé.

T%qT-TPT visidâmi (sad) s’affaisser [au

propre et au fig.].

r-

vislvyâmi (sic) coudre.

visu adv. beaucoup;
|| également.

visuna a. (sfx. na) qui a une égale éten-
due, un mouvement uniforme.

visupa, visuva, visuval, n. équinoxe.

*N -N

TTOr visêvê (sév) honorer, servir.

* vis' A. viskayâmi 10. Voir.

f^wTTnr viskandâmi

,

cf. viskan-

dâmi.

fàWqrfa viskaVmâmi
, viskabnâmi

et viskambê (skamb

)

étançonner, consoli-
der, Vd.

||
Se dégager, échapper.

viskamba m. barre d’une porte;
||
obs-

tacle, empêchement.
|! Qqf. dégagement,

développement . extension.
|| Personnage

bouffon qui remplit les entractes au théâ-
tre.

|| Posture propre aux yôgîs.
|| Le 1

er des
27 yogas astronomiques.

|| Arbre.
viskambin n. barre de porte.
r— r-

viskira m. oiseau, en gén.

T^’7 vista pp. de vie et de vis. — S. f.

excrément, ordure.

vislapa m. n. cf. pistapa et vis-
taba.

r-
vislaba n. (stamb) le monde, l’u-

nivers
;
portion de l’univers.

r—
vistamba m.

(
stamb

)

arrêt, obs-
tacle qui arrête.

||
Constipation, dysurie.

visfambayâmi (c. de stamb
)
rendre im-

mobile de stupeur, d’étonnement.

vistara m. (stf) couche de gazon;

siège sacré formé de 25 brins de kuça liés

en gerbe;
||
en gén. siège, chaise, couche.

|]
Qqf. arbre.

visiaraçravas (cru) Vishnu; Krishna.

vistâra m. (sir) sorte de pankti ou stance

composé de 4 vers de 8, de 12, de 12 et de 8

syllabes respectivement.

T3 visti m. f. (vie ; sfx. ti) ouvrier. —
F. ouvrage non pavé; |)

ouvrage, travail, oc-

cupation . en gén.
||

Salaire.
|)
Envoi, action

d’envoyer;
||
condamnation, damnation.

||

Le 7 e kdrana ou période astronomique.

vistala n. (st'ala) lieu retiré,

place à part.
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° l

twtft vislxmi
(
stu

)
louer, célébrer.

fcfCÏÏT visnum. (vie pénétrer; sfx. nu)
•ô

Agni
;
Sûrya, un des Vasus ; fl

Vishnu, le

dieu qui s incarne, l'époux de Laxmî.
||
Qqf.

homme pieux et saint.

visnukrdnlâ f.
(
kram

)

clitoria ternatea,
bot.

visnugrlxa n. np. de ville et de pays.
visnudævalyâ f. le 12e jour de là quin-

zaine lunaire.

visnupada n. la station de Vishnu, c. à d.

le méridien, Vd.
||
Le ciel.

||
La mer de lait.

||
Le lotus du nombril de Vishnu. — F. [fj

une des 12 saÿkrdntis ou entrées du Soleil

dans les signes du zodiaque.
;| Le Gange.

visnurat'a m. Garuda, oiseau de Vishnu.

visnulr/gi f. caille.

visnuvallaUâ f. echites caryophyllata
;

ocymum sanctum
;
bot.

visnuvâhana m. (vah) Garuda.

Tclf5<KT^' vispdra m.
(
spur

)
son aigu de

la corde d’un arc.

vispurâmi cf. vispurdmi.

fêrçu visya a. (visa) qui mérite d'être

empoisonné.
»

visyandê (syand )
couler, dé-

couler.

f—
TcïWR visydmi

(sâ)
tomber goutte à

goutte, Vd.
|!
Fournir, procurer, Vd.

||
Eten-

dre, étaler, Vd.

î% viswa a. (sfx. va) malfaisant.

viswak pour viçwak, cf. vip-
*\

wahé.

viswaksêna cf. viçwaksêna.

viswaïic
,
cf. viçwahc. — S. n.

N
équinoxe.

r
viswanana et viswanana n.

aliment; le manger.

T37T visa n. filaments du lotus.

visakanfikâ f. esp. de grue, oiseau

visaja n. (jan) lotus.

visandüi m. réunion de lotus.

visanâsikâ f. esp. de grue, oiseau.

visaprasûta n. lotus.

r

^ i visaika la m. {sam ; kat) lion.

f^TTÏT visa]ha a. (
sa;jfuî

)
qui n a plus

conscience de soi, évanoui, insensible.

Tc(TPT visarna n. (sama) bataille.

[cfêiJ-yHi visamyukla (pp. de yuj) sé-

paré, privé.

TSrïïWTfïï visamvadâmi {sam; vad

)

manquer à sa promesse, violer un engage-
ment.
visamvâda m. manque de bonne foi,

violation d’un engagement;
||

discorde.

fireqr visara m. (sr) extension, déve-

loppement.
||
Réunion, troupe, assemblée.

visarâmi (s/
-

)
s’étendre, se déployer : r»

prt'ivi sasra urvi la grande terre s’est éten-

due, Vd.
||

Qqf. présenter, mettre à nu, tan-

wam un corps.

r ^ /

TÔFT7T visarga m. (srj) abandon, action

de quitter;
||
évacuation, excrétion:

||
do-

nation.
||
Emanation, l’acte divin producteur

des êtres.
||
Le visarga ou aspiration douce,

tg.
||
La partie méridionale de l'orbite so-

laire.
||

Qpf. émission de lumière, éclat,

r- r r-
. ,

",
TôTëTÏÏ’TTT^ visarjayami (c. de sfj) en-

voyer qqn.
||
renvoyer, congédier;

||
ren-

voyer sain et sauf, épargner.
||
Repousser

ârllam un affligé.
||
Perdre, manim un bi-

jou.

visarjanan. abandon; renvoi.

visarjaniya n. (sfx. aniya) le visarga, tg.

TôrërTTPT visarpdmi n. (spp) aller d'un

autre côté; changer de direction, faire un
détour;

||
s’enfuir çà et là; s'envoler.

visarpana n. (sfx. ana
)
détour, fuite, dé-

part.

visarpin a. (sfx in) qui s'en va, qui fait un
détour, qui s'enfuit.

visarpagna n.
(
han

)
cire d'abeilles.

(ctèlH visala n.
(
sal

)
rejeton, bourgeon.

TcfJTT- visâra m. action de s’étendre,

de s’avancer peu à peu.
||

Poisson. — N.

bois, bois de charpente. — F. visdri la ré-

gion des vents.

visârayâmi (c. de sp) étendre, dpslim la

portée du regard.
||
Pp. visdrita étendu, dé-

veloppé, produit, achevé.
visdrin a. (sfx. in) qui avance peu à peu.

— S. m. poisson.

r**- r-~

TcffïT^TT visini f. (visa; sfx. in) réunion

des lotus.

r- r —

'

T^TT'T'TTPT visinâmi 9 (si) concilier, ren-

dre favorable, Vd.

|cjf(^ U[ visûrana n. (sur; sfx. ana) cha-

grin, repentir, remords.

visûrita n. mm. — F. fièvre.

fcTCTÏÏTFT vispjdmi (spj) répandre, ver-
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ser, faire couler, gaÿgdm le Gange;
||

lancer,
canin des flèches;

||
émettre, nddam un

son;
||
répandre, donner, daxxnâm les hono-

raires au prêtre; infliger, dusfcdni des
douleurs.

||
Emettre [par voie d'émanation],

üùldni les êtres vivants.
||

Pp. vispta.

fSTîTrT visfia (pp. de sr) étendu, déve-

loppé.

visflwara a. (sfx. tara) qui s'étend, qui
s'avance peu à peu.

vispnara a. (sfx. mara (?)) mms.

Pt viskanddmi {skand
) errer,

aller çâ et là.
|J

Pp. viskanna.

r

T3TrT vislam. n. poids d'un karsa.

f^FrPTTPT vistandmi
(
stan

)
gémir.

T^FFT^Tm vistaBndmi {stamB
)
étaneon-

ner;
||

consolider, jagatle monde, rôdasi le

ciel et la terre, Vd.
||

Arrêter : anlarixê vi-

mândni oislaBya ayant arrêté leurs chars au
milieu des airs.

vistara m. tstf) développement,

expansion;
f|
immensité;

||
grand nombre;

||
au lig. narration détaillée.

vistaracas adv. avec développement, tout
au long, in extenso.

vislâra m. développement, expansion, dif-

fusion.
||
Branche d'arbre;

||
arbuste.

visfâraydmi 10, mms. que vistrnômi.

fijTcnïïTFT vislfnûmi (slf)
étaler, éten-

dre, barhir urviya le gazon sacré sur le sol,

Vd.
;
yaças la gloire de qqn.

||
Pp. vislrta

et vistirna étendu, grand.

vistirnatâ f. étendue, grandeur.

vislirnaparna n. arum indicum.

frorFd vist'dna a. [sta) qui a une place
séparée ou différente.

vispandê {spand) résister, lutter.

vispardê (spa rcl) rivaliser.

m-FTd vispasta a (pp. de spac) ou-
vert, manifeste, apparent.

vispâra m. (spur) tension de

l'arc; bruit de la corde de l'arc.

vispdrayâmi brandir; tendre, danus un
arc;

||
lancer [des regards] : kr'davisp/iri-

iêxa a dont les yeux lancent des regards
furieux.

de colère, frémir.

vispurâmi {spur) trembler

Résister.

viha

vispuldmi {spul

)

sauter,

bondir, tressaillir.

vispuliÿga m. étincelle de

feu, flammèche.
||
Sorte de poison.

r-~ —n

vispâta m. [f. a] (sput) bouton
pustule

; |j
petite vérole.

’ ’

i

vismayê.ismi) s’étonner de, ac.,
1- 9“ *-

I
Admirer.

||
Etre étonné.

||
S'enor-

gueillir, tapasa de sa dévotion.
vismaya m. étonnement, admiration - or-

gueil, vanité.

vismayaÿgama a. [gain) étonné;
[|

éton-nan t.

vismaydnwita a. (anu
;

i) étonné.
yismàpana n. fc. de smi

) étonnement, le
fait détonner;

||
stupeur, illusion;

|| objet
étonnant, apparition magique.

||
Kàma.

vismdyayâmi (c.de sim'jétonner qqn.[ac 1rupma par sa beauté.
|| Exciter l’étonnement

ou 1 admiration.

vismita (pp.
fait.

de vismayê) étonné, stupé-

vismardmi {smr) oublier, ac.

°u g. ||
Pp. vismpla.

vismrli f. (sfx. ti
) oubli.m visra n. odeur de viande crue.

visragandi m. orpiment jaune.

HRTH visrajana n. un des trois rites
védiques.

visrabda a. {sramB) confiant,
etc. cf. vicrabda.
visramBa m. cf. viçramBa.

visravâmi
(
sru

) couler- pp.
visruta.

r—-

visransê
(srans ; tomber; déchoir.

||Pp. visrasta relâché, non tendu, qui traîne.
risrasd f. relâchement [par ex. d’une

corde];
||
au fîg. décrépitude, affaissement

produit par l'âge.

r-
vih m. voyageur, Vd.

viha [en compos.] air.

vihaga m. (gam) oiseau
; nuage; flèche;

||

le Soleil, la Lune; planete.
vihayga a. {gam) qui traverse l’air; qui

passe \ite. — S. m. oiseau; nuage; flèche;

||
le Soleil; la Lune; planete.
vihaygama m. {gam) oiseau. — F. perche

ou brancard de portefaix.

vihaygardja m. Garuda, roi des oiseaux.

vihaygikâ f. perche ou brancard de porte-
faix.

vihanmi 2 et vihanyê 4 {han)

77
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frapper : vi na indra mp'dâ jahi 6 Indra,

frappe ceux qui nous font du mal.
||
Empê-

cher, faire obstacle
; ||

repousser; refuser. Il

Opprimer, tourmenter, vexer.
[)
Détruire.

||

Pp. vihala.

vihnnana n. (sfx. ana )
heurt, choc, coup

;

||
opposition, obstacle. |! Archet à nettoyer

le coton.

fôT^“TFT viharâmi
(
lir

)

ôter, détruire,

Vd.
||
Se récréer, slrWia snha avec les fem-

mes;
||

se promener, vanésu dans les bois;

||
passer, kâlam le temps;

||
vivre, passer

sa vie.
||

Qqf. faire tour à tour.
||

Qqf.

changer, vikarômi.
vikara m. action d’ôter, d'enlever

;
sépa-

ration, absence.

vihartr m. (sfx. if) ravisseur.

vihavê Vd. (hû pour hwê) invo-

quer.

vihasâmi (lias) sourire, rire;

|)
se moquer de, ac. ou g.

vihasila n. sourire.

fe^TcT vihasta a. instruit, savant.
||

Perplexe, bouleversé.

TcPqT vihâ [indéc.] (
viha

)
dans le ciel.

vihdpita n. (c. de hâ) aban-

don d une ch. à qqn., don, donation.

vihdyala n. mms.

finira vihdya gér. de vijahârni.

vihâyas m. n. (
viha] aya, de

i; sfx. as) l’air. — M. oiseau. — A l’i. vihd-

yasâ dans l’air.

vihâyasa m. n. l’air. — M. oiseau.

vilidra m. ( hf) action d’ôter;

séparation.
||
Récréation, amusement

; ||
pro-

menade.
||
Monastère, couvent composé de

cellules, Bd.
||
Qqf. épaule.

||
Esp. d’oiseau.

viliârin a. qui se récrée, qui se promené.

vihila pp. de vidaeldmi.

vihinasmi (hins) blesser;
||

nuire, causer du dommage, ac.

FFfPî vihîna (pp. do vijahdmi) privé,

pitrd depere; twadvihina privé de toi, sans

toi;
||
exempt, vyasanxs de chagrins.

vihinayûni a. de basse naissance, grossier.

fsT^rT vihfla n. (hf) une des coquet-

teries féminines.

fôT^frT vilirli f. (hf ;
sfx. ti) action d’ô-

ter, d’enlever;
||

Déploiement, expansion

(?)<

vihê.fa m. (hêÇ) coup, blessure
;

préjudice
;
peine faite à qqn.

vihêfana n. mms.f**

vihwayê vd. (hwê) invoquer.

vihwardmi (hwf) être cour-

bé, Vd.

vihwalâmi (hwal) trembler,

chanceler.
vihwala a. tremblant, alarmé.

||
Fondu,

liquéfié.

fehiï trinça a. vingtième. M§. 52.

vi/ïcaka a. vingt ensemble, vingtaine.

vinçali sg. f. (? pour dwidaçalii vingt.
||

Au du. deux vingtaines ou quarante.
||
Au

pl. plusieurs vingtaines.
||

Lat. viginti; gr.

U-/MTI el'xoai
;
ang. twenty; germ. zwanzig;

etc. Mg 51

.

vihçalika a. qui vaut vingt...,
||
de vingt,

avec vingt...

vinçalilama a. (sfx. tama) vingtième.
vinçin a. (sfx. in) vingtième;

|j
vingt en-

semble, vingtaine.

* cft vi, (vi) i, ?) verni 2 [3p. pl. viya-

nli}
4

, p. vivdya) fl vêtdsmi ; f2 . vêsydmi)
al. avæiam. Ps. vîyê) pp. vila Aller : vihi

dêvân va vers les dèvas, Vd.
||
Obtenir, ac-

cueillir
:
girô vêtu qu'il reçoive nos hym-

nes, Vd.
||

Désirer, aimer : luivyd vyanlu
dêvâs que les dieux aiment les holocaustes,

Vd.
||
manger : vyantu havihsi qu’ils man-

gent le beurre sacré, Vd.
||

Porter, me-
ner, jeter, Vd.

||
Concevoir, enfanter.

cft vi m. mouvement, progression.
—N

CTT3à vika m. (vi; i
;
sfx. ka) air, vent

; ||

oiseau.

cfî^TTDT vikâça m. (vi : kdç) disparition
;

retraite, solitude.
||

Apparition, manifesta-
tion.

srtà vîxê (vi; îx) regarder, regarder en

face.

vîxa a. qui regarde. — S. m. et f. [n]

action de regarder. — S. n. surprise, éton-

nement.
||
Objet visible.

vîxana n. [f. «] action de regarder.

vîxdpanna a. (dpanna) étonné.
vixita a. vu, regardé.

vixya a. (sfx. ya) visible, perceptible;
||

qu’il faut regarder; étonnant. — S. m.
cheval

; ||
acteur, danseur, cf. vîÿKd . — S.

n. objet visible; objet digne d’ètre vu.
||

Etonnement.

vîyKâ f. (vi) H le) mouvement,

progression;
||

danse;
||

allure
;
allure du

cheval.
||
Carpopogon pruriens, bot.
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TRcR vicayana n. (vi ; ci) reclicrche
;

examen; enquête.

armi vici m.
;
vici et vici f. (cf. t'ici)

vague. Ilot; petite vague;
||
une goutte, un

peu.
||
Repos, loisir, relâche

;
plaisir, bon-

neur.
||
Rayon de lumière.

vicxmâlin m. (mâlâ/ la mer.

* cftTT vij. vijc 1. (vi; aj, ?) aller. —
N

vijayâmi 10 faire aller, agiter; éventer,
donner du vent.

||
Cf. vij.

cftïï vija n. semence.
||
Au fig. origine,

cause; la vérité [considérée comme cause
de l'existence].

||
Algèbre, analyse algébri-

que.
||

La lettre ou la syllabe essentielle

d’un mantra.
||
Qqf. moelle.

vijaka m. citron.

vijakôça m. vaisseau à mettre le grain;
||

capsule séminale du lotus. — F. [î] légume,
cosse.

vijagupli f. cosse, légume.
vijana n. substance, matière.

||
(t'y) é-

ventail. — M. oie rougeâtre;
||

esp. de fai-

san.

r ijapuspa n. citron;
||
vangueria, bot.

vijapuspikd f. sorgho.

vijapûra m. (pj) citron.

vijoprada a. (pra; dd) qui fournit la se-

mence
;
père.

vijamdlrkd f. la capsule séminale du
lotus.

vijanilia m. (ruh) grain, blé.

r îjavat adv. (sfx. val) comme une se-

mence.
vijavara m. phaseolus radiatus.

vijasû f (si/) la terre.

vijdkrla a. ( a ; kf) labouré ou hersé après

l'ensemencement.
vijin m. celui qui contient la semence, le

père.

vijôdaka n. (udaka) grêle.

vijya a. né d'une semence; issu d'une
origine qconque.

-n r
crTT7^T vitikâ f. (vi

;
il) lien, attache

||

Bétel.

5TTT1TT vind f. sorte de luth à deux cais-

ses et ordint. à 7 cordes.
||

Eclair.

vinddanda m. le manche d une vînâ.

vindnubanda m. la partie de la vinà, où
sont attachées les cordes.

vindvâda m. (vad) joueur de vînâ.

vindsya m. Nârada, inventeur de la vinà-

cTTFT vila pp. de vi et de vyê.

vitadamda a exempt d’orgueil.

vilamalsara a. exempt d’envie.

vilamanyu a. exempt de colère, exempt
de souci ou de chagrin!
vitardga a. exempt de passion. — S. m.

le chasse-mouches de Manjucri, Bd.

— 3Î7 vira

vîtaçnka a. exempt de douleur — S. m.
jonesia asoca, bot.

vitahavya a. (de vyê) chargé de l’holo-
causte, couvert par l’offrande, ép. d’Agni,
Vd

.

srÏFrcî vitanæ m. du. les cartilages du
larynx.

"N .

vitahsa m. (lans) cage, attache
qconque pour garder les animaux

; ||
vo-

lière, ménagerie, parc, garenne.

cfrfFT riti f. (vi; sfx. li) mouvement,
marche;

||
«action de manger;

||
d’engen-

drer;
||
de nettoyer.

||
Lustre, éclat. — M.

cheval.

vitiliotra m. Agni, le feu.
||
Sûrya; le

Soleil.

cfTTW vi(i et vit'i f. (vi: sfx. fi) ligne,

rangée;
||

route.
||

Terrasse devant une
maison;

||
boutique, échoppe, étal.

||
Sorte

de drame tragi-comique.
vitikâ f. mms.

'N

srra vidra a (vi
;
incl) clair, net, pur.

o| I H I

«q
vinâha m.

(
nah

)
couvercle d’un

puits, d’une citerne.

sfrTT vipd f. éclair.

cTTCHT vîpsâ f. (vi ;
ips c. de dp) action

répétée, ordre successif de plusieurs actions

ou choses consécutives [par ex. coudre point
par point, compter un à un, arroser plante
par plante].

viydsam o. de vyê.

vira m. héros;
||

surn. d’Agni et

du feu sacré.
||

Acteur, mime.
||

Nerium
odorum, bot.— F. vira épousé d’un héros.

||

Le parfum murâ
; ||

sorte de drogue;
||

sorte de liqueur spiritueuse.
||

Flacourtia

cat.
;
bananier; asclepias rose; figuier op-

pos. ;
gmelina arb.

;
aloës ; etc. — N. arundo

libialis;
||

poivre; gingembre; racine de

costus et d andropogon
; ||

bouillie de riz. —
En compos. puissant, héroïque, éminent.

virajayanti f. (/») danse guerrière;
||

guerre, bataille.

virana n. andropogon muricatum, bot.—
F. [i] coup d’œil de côté.

||
Endroit creux.

viratara n. (sfx. lara) «andropogon, bot.

— M. héros.
||
Fléché.

||
Cadavre (?j.

vîralaru m. penlaptera arjuna; barleria

longifolia, bot.

v iradanwan m. Kâma.
virandara m. (dp) cuirasse, cotte de cuir.

||
Lutte contre des bêtes sauvages.

||
Paon.

||
Np. de rivière.

virapalni f. épouse d’un héros
;
l’épouse

d’Agni, Vd.
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virapdnn n. (pâ boire) breuvage dns guer-
riers, qui leur est distribué pendant le com-
bat, esp de s .ma

virabadra m. héros éminpnt.
||
Le cheval

de 1 acwam 'da.
||
Un des Rudras; un des

serviteurs de Çiva.
||
Andropogon, bot.

vîrabadraka n. andropogon. bot.

viramudrikâ f. (mudrd anneau porté au
doigt de pied du milieu.

vîrayâmi (dénom.) être fort, être valeu-
reux

;
prouver sa force, Vd.

virarênu m. surn. de Bhîma.
viramplâvaka m. (vi;plu

)

brahmane tra-

fiquant du saint-sacrifice avec les hommes
de caste inférieure.

vîravrxa m. pentaptera arjuna
;
sorgho ;

anacardium semecarpus, bot.

vîrasêna m. np. du père de Nala.
virasænya n. ail.

viraskanda m. buffle.

virahan m. meurtrier d’un héros;
||

brahmane qui a laissé s’éteindre le feu sacré.

vîrâçansana n. (â ; çahs) poste périlleux
;

le plus fort du danger [dans la bataille].

vîrêçwara m. (îçwara

)

np. d’un serviteur

de Çiva.

vîrdjja m. (ujj) brahmane qui néglige le

feu sacré ou le saint-sacrifice.

virnpajîvika m. (upa
;
j iv) brahmane qui

trafique du feu sacré.

^TT(ïïft vîrinî f. np. d’une rivière.

virucl f. (ruh) buisson; branche,

branchage;
||
plante rampante.

viru'dâ f. mms.

crfcf vîrya n. (vira) vigueur
;
héroïsme

;

éclat, lustre.
||

Virilité, semence virile.
||

viryapâramild la perfection de l’énergie,

une des 6 vertus cardinales, Bd.

vîryavat a. (sfx. val

)

valeureux, éner-
gique, vigoureux.
vîryaçdlin a. mms.

cfïôrvr vîvada m. cf. vivacla.

adW vîhdra cf. vihâra.

uÿg. vuÿgâmi 1. Abandonner,

laisser, cf. buÿg.

*
cj vunt . vunlayâmi 10. Tomber;O N

|J
périr, dépérir, cf. vint.

cTcmfTT vuvûrsdmi dés. de vr.O Cs •

3TÏÏT vûrna pp. ps. de vjr.

r

vûryâsam o. de vr.

* cT vr. vardmi, varê 1; vpiomi, vr-

niréô; vrndmi, vfnr 9: p. vnvâra [3 p. pl.

vavrns |, vavarê et vavrê; fl. varildsmi et

varlnsmi: f 2. varisydmi, varisyê. al.
avârisam avarisi [ou avarisi, avrsi, auursf],

o. vriydsame t vûryâsam, varisiya [ou vr-

siya ,
vûrsiya] a 2. vd. avaram [2

e et 3e p.

avar]. I*». vriyê\ a 1. 3 p. avdri
; pp. vrta

et vûrna
;
pf. vârya et vplya.

I. Choisir [ordt. 9], patim un mari
;
agnim

dûtam vrnimahê nous choisissons Agni

pour messager;
||

avec l’inf. prendre le

parti, hanturn kapim de tuer le singe.
||

Faire choix de, vouloir, désirer; demander
qqc. à qqn. 2 ac.

||
Préférer une ch. [ac.[ à

une autre ch. [ab. ou i.].

II. Couvrir ; rémi* pft'ivim avrnôt la pous-

sière couvrait la terre;
||
entourer : çisyær

vflas entouré de disciples.
||
Cacher, obs-

truer : mârgam çælardjô vpnôti un énorme

rocher bouche le passage;
||
empêcher, in-

terdire.
||
Qqf. soutenir. -

* vrk. varkê 1. Prendre, saisir.
o 1

vpka m. loup; chacal.
||

Qqf. cor-

neille.
||

Qqf. térébenthine;
||

æschyno-
mene grandillora; cissampelos hexandra;

bot.
||

Zd. vehrka\ lith. wilkas; goth. vulfs;

germ. vvolf; latin vulpes (?); etc.

vrkadança m. chien.

vrkaclûpa m. térébenthine.

vrkârâli m. (avûli

)

chien.

vrkdri m. (
ari

)
chien.

vrkôdara m.
(
udara

)
Bhima Ventre-de-

loup.

3T=FÏÏT vfkna pp. de vrace,

vrkta pp. de vfj.

*
cj *r| vpx. vrxê 1; p. vavpxê; etc.

Choisir.
||
Couvrir; empêcher, cf. Vf.

vpxa m. arbre, en gén.

vrxaka m. arbre.
||
Wrightea antidysen-

terica, bot.

vpxacara m. (car) singe.

vfxaccâyâ f. l’ombre d’un arbre. — N.

ombrage.
vfxadûpa m. térébenthine.

vfxandt'a m. ficus indica, bot.

vfxapâka m. mms.
vrxabavana n. creux d’arbre.

t

vrxabid f. hache.

vpxabédin m. hache; outil de charpen-

tier.

vrxamarkatikd f. écureuil.
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vfxamdlika a. (mû la) qui se tient au pied
d’un arbre. Bd
vpxampdBii ni. (myl

; bit) calamus fasci-

culatus, bot.

vrxaruhd f. (ruli) epidendron tesselloï-

des, bot.

vpxavdtikd f. (vâli) jardin, bosquet privé.

vfxaça m. (ci) caméléon, igouane.

vfxâdana m. (ad) hache, cognée.
||

Fi-

guier de l'Inde; buchanania latifolia, bot.— F. [/] epidendron, en gén.; hedysa-
rum gangeticum, bot.

vpxddirûda n. et ifxddiruhaka n. (ruh)

embrassement [comme celui del’homnaequi
grimpe à un arbre]

vfxâmla m. (amla) spondias mangifera,
bot. — N. le fruit acide du tamarin.
lyxàlaya m. (dlaya

) oiseau, en gén.
vrxdvdsa m. (d; vas habiter) ascète,

rrxdlpala m.
(alpala ) pterospermum acc-

rifolium ou karnikdra, bot.

t] t'fc . vpnacmi 7 ; cf. vrj.

3 Si it/. dtujdmi 1 et vpiajmil
; p.

vavarja
; [a2. vd. 2» et 3<= p. t ard etc.

[|

vrjû2-, p. vavfjê ; etc.
||

l’§. vrfyê; pp.
vfkla. Quitter; perdre, pulrapaciin son tils

et son troupeau;
|| abandonner, livrer,

donner, remettre.
|| Ecarter, exclure.

||
Pu-

rifier, barhis l enceinte sacrée, Vd.
||
Cour-

ber (?);lat. vergere. — varjaydmi 10, évi-
ter : dâsam une faute.

vrjana a. courbé, voûté. — S. n.

air, atmosphère.
||
Péché. — S. m. cheveu,

poil.
||

Cf. vrjina.

eu SI vjyi f. np. d’un pays à l’ouest de

Delhi, auj. Bruj.
vpjika a. du pays de Yriji.

vpjina a. courbé, courbe;
||

au

fig- coupable. — S. n. vice, péché;
||

afflic-

tion.
||
Cuir rouge. — S. m. poil, cheveu.

* TÔÏÏ vrnj. vrhjê 2 ;
cf. vrj.

*
cTTÎT vpn. vrnômi 8. Manger.

* cf U| vrn. vpnâmi 6. Réjouir.

' ôT7\ vrt. varié, 1 ; p. vavrtê
;
f2. varl-

O ^ 1 r *

syâmi, vartisyc
; a2. avrtam, avartisi

;
gér.

vartitwâ, vrltwâ; pp. vrtta; pf. vrlya. Etre,

avoir lieu : brahmanirvdnam vartalê l’ex-

tinction en Brahma se produit;
||
être en

un lieu, en un temps; être occupé de:
varté karmani je suis à l’œuvre; sarvat'âvar-

tmndnopi sa ydgî mayi'vartatê, en quelque
lieu qu’il se trouve, le yôgin se trouve en
moi

; ||
être présent, être prêt : pilus pulrô

vartalê vacê le fils est aux ordres du pere;

||
vivre; vivre d'une certaine manière, se

comporter, guruvat comme un guru.
||

Qqf.
aller, se mouvoir, Vd.

||
Lat. vertere, ver-

sari; germ. werden.

c(H vpta pp. de vp.

crfFT vpli f. (sfx. lï) choix;
||
demande.

||
Couverture, enveloppe; clôture; enclos.
vrtiykara m. (kp) flacourtia sapida, bot.

cjrl vplta (pp. de vrt) rond, tournant.
||

Qui a eu lieu; passé; mort;
||

lu, étudié. —
S. m. tortue. — S. n. la chose dont on
s'occupe, état, profession, métier;

||
élé-

ment constitutif de qqc., ce qui s’y trouve.

||
Vers, mètre poétique.

vpllalas adv. (sfx. tas) par suite de la pro-

fession, relativement au métier, etc.

vpttapuspa m. le cadamba, bot.

vpllapala n. poivre noir.

vpllasfa a. (sfd) qui reste dans sa profes-

sion, qui s’acquitte des devoirs de son état.

vptdnta m. (anta )
fin d’une occupation,

repos, loisir.
||
But ou objet d’une occupa-

tion;
||
manière

;
propriété, nature; sorte,

espece.
||

Récit, bruit public, nouvelles.
||

Totalité.

crm vrlti f. (sfx. ti) état, condition, ma-

nière de vivre, profession, métier.
||
Mode

de lecture, tg.
||
Mode ou sujet de composi-

tion dramatique.

ôTc?T vrlya a. (sfx. tya, pour ya) préfé-

rable, qui mérite d’être choisi.

vptra m. (sfx. tra) nuage [m. à m.

qui couvre]; obscurité;||Vritra [ou le nuage
personnifié], ennemi d’Indra;

||
parext. en-

nemi, en gén.
||
Bruit

||
Np. d’une montagne.

||
Zd. vcrëthra; gr. Orfipoç (?)

vptradwis m. Indra.

vptraçatru m. Indra.

vplrahan m. (han) Indra. — A. victo-

rieux.

vptrâri m. (a ri) Indra.

crm vpt'â adv. (sfx. t'a) d’une manière

cachée;
||
en vain, inutilement.

vpfdkula a. dont la famille est inconnue.

vrt'âdâna n. présent infructueux, dé-

pense sans profit.

cTU vrdda (pp. de vpd) qui a cru, adulte.
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vieux;
||

au fig. instruit, expérimenté.
||

Accru, augmenté; entassé, amoncelé. — S.

m. vieillard;
||
un sage. — S. n. benjoin.

— S. f. vieille femme.
vfddakâka m. esp. de corbeau.

vrddakrama m. rang dû à l’âge.

vrddatwa n. (sfx. twa) vieillesse.

vfddaddraka m. convolvulus argenteus,

bot.

vfddanaüi a. qui a le nombril saillant;

obèse.

vfddarâja m. esp. de rumex, bot.

vrddavâhana m. manguier, bot.

vrddaviditaka m. spondias mangifera,

bot.

vrddaçravas m. Indra.

vrddasaÿga m. assemblée de vieillards.

vfddasutraka n. graine ailée qui voltige

dans l’air.

vfddasêvin a.
(
sév

)

qui respecte les gens

âgés.

vfddâÿguli f.
(
aÿguli

)

le pouce.

vfddâranya m. (
dranya

) lieu où un guru

explique les livres saints.

cITil vfddi f. {vfd\ sfx. ti) croissance,

accroissement.
[|
Croissance de la Lune;

||

le 11 e yoga astronomique.
||

Elargissement
du scrotum, par ex. dans l’hydrocèle.

||

Augmentation du capital par l'intérêt com-
posé ou par un prêt usuraire;

||
richesse,

fortune;
||

prospérité, succès;
(J

bonheur;

||
accroissement des revenus de l’Etat.

||

Qqf. retranchement, défalcation.
||
La vfddi

ou augment de la voyelle au 2e degré [le

1 er degré est le guna], M § 8.

vrddikd f. un des 8 principaux médica-

ments de la médecine indienne.

vrddijivikâ f métier d’usurier.

vfddyâjiva m. (i. de vfddi) usurier.

* cTU vfd. varié 1 ; p. vavfdê [vd.

vavfdê] ; f 2. varlsydmi, vardiiyê
;
a 1 . avar-

diii; a 2. avfdarn; gér. varditwâ etvfddwd;

pp. vfdda. Croître [en taille
,
en âge, en

puissance, en prospérité].
||

Accroître, aug-
menter, Vd.

||
Cf. vfh.

vfdasâna m. homme.
vfdasdnu m. homme;

||
feuille;

||
acte

qui se développe.

crfa vfdi, vd. pour vfnu, 2 p. imp.

de Vf.

cT^rT Vfnia n. pédoncule, pétiole;
||

pied d’un vase.
||
Mamelon.

vfntdka m. (f. d) melongène, bot.

vfnliid f. wrightea antidysenterica, bot.

cT^" vfnda m. n. tas, monceau; troupe,

troupeau. — F. ocymum sanctum, bot.

vfnddra a. éminent, respectable;
||
beau,

agréable.

vfnddraka a. éminent, respectable;
||

beau. — S. m. chef de troupe;
||
un dieu.

vjndist'a a. (sup. de vfnda) très-éminent;

||
très-beau.

vfndiyas a. (comp. de vfnda)
plus émi-

nent;
||

plus beau.

*
vfç. vfçyâmi 4

; p. vavarça ;

etc. Choisir
;
cf. vf.

cj^| vfça m. rat.
||

Justicia ganderussa,

bot. — F. esp. de drogue. — N. gingembre.

cnrSTTfar Vfçcâmi pr. de vraçc.

cITT^r^T vfçcika m. {vraçc) scorpion;

||
le signe du Scorpion; le mois où le So-

leil est dans le Scorpion;
||
crabe;

||
escar-

bot;
||

chenille poilue.
||
Vangueria spinosa,

bot. — F. baselle, bot.

vfçcikapriyd f baselle, bot.

vfçcikdli f. trajgia involucrata, bot.

* cHT vrs. varsâmi
,
varié 1; p. va-

O 1

varia, etc. gér. varsiliva et vfslwa ; pp.

vfsta. Pleuvoir, répandre la pluie;
||

ar-

roser;
||

répandre comme une pluie, çô-

nitam du sang, puspdni des fleurs.
||

Gr.

fipïxw; vieux fr. il verse [il pleut], pleu-

voir à verse.

Vf s. varsâmi i. Frapper, bles-

ser;
||
tourmenter, affaiblir.

vf s. varsayê 10 [et qqf. varié 1]

avoir la vertu génératrice;
||
engendrer, ac.

cf. vfi arroser.
||
En gén. être puissant,

dominer.

gn ijs

a

m. (vfi 10) [mâle, en gén.] tau-

reau ; le signe du Taureau
; ||

au fig. homme
fort, athlète;

||
au fig. homme lascif.

||
[Pri-

mit. force virile], au fig. mérite moral
; ||

le taureau de Ci va, symbole de la force vi-

rile ou morale;
||
Vishnu, comme principe

reproducteur.
||

Qqf. ennemi, adversaire.

||
Qqf. rat.

||
Surn. de Karna; de Kâma.

||

Justicia g.inderussa, bot. — F. t fia une

des 21 virât de la gâyatri.
||

Salvinia eu-

cullata; carpopogon pruriens. — F. vfii

siège de kuça des novices et des ascètes. —

N. vfia la queue du paon.
||

Gr. «prw ;
irl.

braiche.
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vpaka m. np. d'un lilsde Subala.

vpakarni f. esp. de plante.

cHlU vpana m. ( vps )
testicule, scro-

tum.
||

Gr. ôpx'ç ; lat. veretrum.

vpadançaka m. (danç) chat

[mangeur de rats].

cT7LT?T tpailwaja m. Çi va
; ||

Ganèça.

||
Au fig. homme qui a la vertu pour dra-

peau.

cTT~T vpan m. (vp) Indra [qui fait

pleuvoir].
||

(vp act.) peine, tourment.
||

(tjs 10) force virile, extrême patience,
jj

(vpa) taureau;
||

cheval.
||
Karna.

vpanaçwa m. cheval d'Indra.

vpanvasu n. le trésor d'Indra.

ônspncT vpapati m. taureau en liberté.

Il
Qiva.

ol^UUII vfsaparnî f. salvinia cucullata,

bot.

r

ctqcJc(H^ vpaparvan m. Çiva;
||

np.

d'un démon.
||
Guêpe.

||
Scirpus kysur, bot.

vpaBa m. (sfx. Bd) taureau.
||

Orifice de l'oreille;
||

oreille de l'éléphant.
||

Sorte de drogue. — F. [i] veuve.
||

Carpo-
pogon pruriens, bot.

||
Gf. psuBa.

j

vpaBagali m. Çiva.

;

vpaBadwaja m. Çiva.

cTT'TRTT vpaBdsâ f. (Bas) la cité d'In-

Ira, Amaràvati.

ansnr vpaya m. (vp; çi?) asile, refuge.

cf r4H vrsala m. (sfx. la) cheval.
||
Cu-

ira,
• ||

un criminel, un scélérat.
||

Leroi
Ihandragupta.

||
Ail. — F. [/] fille nubile;

emme qui a ses règles; femme stérile;

nère d'un enfant mort-né;
||
femme de

aste vile.

!

vpaldtmaja m. (âtmaja ) fils d'un scé-

lérat.

cPTrTTnT^T vpalôcana m. (vpa) rat.

3TT3T^ vrsaçatru m. Vishnu, ennemi

e Karna.

cT3 cl I H vpavdhana m. (vah) Çiva.

vpaspkkî f. guêpe.

vpasydmi (dés. de vpa) dé-

sirer le taureau, le mêle, en gén. — Au ppr.
vpsasyanli f. vache qui veut aller au tau-

reau;
||
femme lascive.

cFJT^rftl vrsdkapi m. Agni : Vishnu;

Çiva; Krishna.
||

Cf. vpa, kapi et kapila.

vjsdkapdyi f l'épouse d’Agni ; Laxmî
;

Gæri; Çacbî.
||
Asperge à grappes; mico-

coulier; "bot.

vpâÿka m.
(aÿka )

Çiva ;|| homme

de grande vertu.
||
Eunuque de harem.

|]

Anacardium semecarpus, bot.

vpd/kaja m. (jan)
sorte de petit tam-

bour qui se porte à la main.

cP-l le-LJ-I vfsdîicana m. (ané) Çiva.

cl y | UT57 vrsdnaka m. Çiva.

cTJ|-H3Ï vpdnlaka m. Vishnu.

cPFPP’-T vpdyanam- passereau.

_ ^ . .

cTCnTJ vpdyê (dénom.) se précipiter

comme un taureau.

cTJT^ vrsâhâra m. (â; hr) chat [des-

tructeur des rats].

cjfrpq vrsin m
.
(vpa) paon.

» *s
* *

vpti f. (sfx. U) pluie.

vplignî f. (ha n) cardamone du Guzarat.

vrslijivana a. (jîv) nourri par la pluie.

vrsliBû m. (Bû) grenouille.

gfènT vrsiii m. (sfx. ni) bélier.
||
Rayon

de lumière, Agni ;
Vishnu ;

Indra ;
Krishna.

||
Le vent; cf. ppni. ||

Hérétique, sectaire.

||
Np. d’un descendant de Yadu.

g'GÜT vrsya a. (sfx. ya) aphrodisiaque.—
t»

4

S. m. phaseolus radiatus, bot. — S. f. sorte

de drogue

vrsyagandd ,
f. convolvulus argenteus ,

bot.

* vrh. vrhdmi 6 ;
p. vavarha; fl.

e ^

varhitdsmi et varddsmi ;
f2. varhisyami et

varxyâmi ;
al. avarhïsam et avrxam

, pp.

vrda. Elever, exhausser, faire grandir;

cf. brh.
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— varhdmi 1 ; etc. Croître, cf. vrd.
1 1

Bruire,

baréter [comme l'éléphant] lat. barrire, cf.

vpnh.

vphat (pp. de vph) grand. — S. f.

vrhali stance védique de 36 syllabes, cf.

bphati;
||
hymne; discours.

||
Grand luth.

||
Réservoir d’eau.

||
Manteau.

||
Melongène;

solanum jacquini; bot.

vrlialikâ f. manteau.
||
Melongène.

vrhatrîpati m. (g. de vrlial) Vrihaspati.

vrhalka a. grand.

vrliatkanda m. esp. d’ognon ou d’ail.

vrhalkdlaçâka m. grande casse, bot.

vrhalkdva n. saecharum spontaneum,bot.

vrhalkuxi a. obèse, ventru.

vphallrna m. bambou.
vrhaltwac m. echites scholaris.

vrhalpdlali f. datura metel, bot.

vrhatpâda m. ficus indica, bot.

vrhatpuspi f. crotolaria, bot.

vrhalpala m. dieux du 18° ordre, Bd.

vrhalsâmann. le grand hymne.

vphadaÿga m. grand éléphant.

vphadamla m. averrhoa carambola, bot.

vpliadacwa m. np.

vrhadgrha et vrliadguha m. np. d’un

pays situé au pied des monts Vindhya.
vrhadg'da n. pastèque.

vrhaddala n. {hala) sillon tracé par la

charrue, raie de champ.

vfliadbala m. np. d'un fils de Subala.

vrhadBallârikâ f. [m à m. la grande-

princesse] Umâ, Durgâ.
vphadBdnu m. Agni; le feu.

vphadrat'a m. {rat'a) le grand char d’A-

gni, c. à d. le vase sacré
;

1 1

un certain man-
Ira;

||
une des parties du SAma-véda, le

vfhalsdman.
||

Indra au grand char. — F.

[f] np. d’une rivière.

vphadrdvi f.
(
râva

)
chouette.

vfhadvâla m. grand vent.
||
Sorgho.

vphadvija m. spondias mangifera, bot.

vrhannala m.
(
nota

)
arundo gigantea,

bot.
||

Arjuna.

vj-has n. {vph; sfx. as) le Saint-

Sacrifice, Vd.
vpliaspali m. Agni;

||
le fils d’Angiras

[Agni], régent de la planète Jupiter;
||
cette

planète elle-même.

cT^T vpnli . vpïhdmi 1 et vpnhaydmi
.

10. Briller; parler.

vpnli. vpnhâmi 1; p. vavphha
;

etc. Croître, cf. vph.
||

Bruire, baréter, mu-
gir comme l'éléphant.

||
Gr. piyxu.

vpihaydmi (c. de vrnh) augmenter;
|| pp.

vp/ihila accru de, doué de.

vrhhana n. perpétuation
, conservation,

pcas du Rig-Vèda.

^ vf. vpidmi, etc. Choisir, cf. vp.

cf u e ou 137^ dy. vaydmi, vayê 1 ;

p. vavx et uvâya [3 p. pl. vavus, ûvus,
ûyus]

; p. moy. vavê,ûvê, ûyê; f2. vâsyâmi,
vâsyê; al. avdsam, avdsi: o. ûydsam, vâ-
siya. 1*8 . ûyê; pp. uta. Tisser, coudre;

||

lier, attacher par un nœud, Vd.
||

Couvrir,
cf. vyê.

||
Lat. vieo; angl. weave; ger. we-

ben.

vêkata m. jeune garçon.
||

Ac-
teur.

||
Bijoutier.

||
Esp. de poisson.

vêxydmi f2 de vie.

"N

.2TÏÏ vêgam. { vij
)
rapidité; passage ra-

pide d’une flèche, cours d'eau rapide, tor-

rent, expulsion rapide d’une sécrétion;
||

semence virile, cf. vîja.
||
Au fig. mouve-

ment rapide de l'esprit ou du sentiment;
||

indication externe de ces phénomènes.
||

Esp. de mangoustan.
vêgatas adv. (sfx. las) vite.

vêganâçana m. (nac au c.) liquide lym-
phatique.

vêgaval a. (sfx. val) rapide.

vêgasara m. [sr) mulet.

vêgin a. (sfx. in) rapide. — S. m. cour-

rier, exprès.

-\

5RT vécu f. {vie) salaire.

crHTTFT vêjaydmi (c. de vij) faire trem-

bler de terreur, épouvanter.

vêjdnî f. serratula anthelmin-
thica, bot.

-\

vêla f. habitation de væçyas.

vêlydmi et vêdydmi (dénom.) I

être trompeur.
j|
Dormir. Cf. vil m.

vêdâ f. bateau.

* gTTTT v én ..véndmi, vénê 1 ; p. vivêna
•s

etc. Aller; percevoir; penser; connaître;

prendre, vînâm un luth [pour en jouer].

Aller [vers les dieux], adorer, louer, Vd. ji

Désirer, aimer; favoriser, Vd.

cftlT vêna m. homme de la caste des mu-



siciens, né d’une ambasf'd et d’un vædiïha.

||
Np. du père de Prithu {ppt'u).

^JTÏÏTTÏÏ vênaydmi c. de vên.

ctm vêni, vêni f. (vê ; sfx. ni) tissage.
||

Cheveux des veuves [et des femmes privées

de leur mari] rassemblés en une queue qui

tombe derrière le dos, sans aucun orne-

ment; !| par ext. chignon.
||
Au Lig. con-

fluent de deux ou de plusieurs cours d’eau

coulant dans des lits parallèles;
||

par ext.

mélange, dépendance réciproque.
||

ltrebis.

||
Andropogon serratum, bot.

vênikd f. chevelure disposée en vêni.

vênivêdani f. sangsue.
vênîra m. sapindus detergens, bot.

“N

cpTT v*nu m. {vên) roseau;
||

flûte.
||

Np. de roi.

vênuka n. aiguillon pour conduire un élé-

phant.

tênuâma m. (clma) joueur de flûte.

vênunisruti m. canne à sucre,

tênupatri f. {palpa
)
esp. d’amaranthe ou

d’assafœtida, bot.

vênuvâda m. joueur de flûte.

cfFTC vêlana n. salaire, gages;
||
moyens

de subsistance.

•N

cfcTR
-

vêlasa m. [f. f) roseau; rotin;
||

roseau sacré, servant à remuer le feu, Vd.

vêtaswata.(s{\. val) abondanten roseaux.

•N

drTIFT vêlâla m. esp. de démon qui

entre dans les cadavres et leur donne l’ap-

parence de la vie.

s
cHrT vêlti 5 p. sg. pr. de vid.

vêllum inf. de vid.

vêtir m.
(
vid

;
sfx. tr) celui qui sait,

savant; f. vêllri.

vêtt'a (2 p. sg. p. de vid) tu sais.

vêlra m. roseau. — N. tige, bâton.

||
Cf. vêlasa.

vêtrakîya a. abondant en roseaux.

vêtradara m. {dp) homme armé d'un bâ-

ton;
||

portier, gardien.

vêtraclâraka m.mms.
vêtravalî f. (sfx. val) np. d'un affluent de

la Yamunà, dans le Malwa, auj. Bètwah.
vêlrâsana n. (ôs) siège de cannes; palan-

quin.

ré/m m. (sfx. in) homme armé d une
canne; portier, gardien.

37^ vêda (1 p. et 3 p. p. de vid) je sais, il

sait, otSa.

*N

vêda m. {vid) connaissance, science;

||
glose, commentaire.

||
Le Vêda ou Livre

de la science, comprenant le Rig (rc|, le

SAma, les deux Yajus et, le plus souvent,
l’Alharva.

||
Mètre poétique.

||
Vishnu.

vêdakxlêyaka m. {kula; sfx. êya ; sfx.

aka) Civa.

vêdagarba m . Brahma;
|| brâhmane.

vêdagupti f. la conservation et perpétua-
tion du Vêda par les brahmanes.
vêdanindaka m. ( nind

)

un impie, un
athée;

||
qqf. un buddhiste, un jæna.

vêdapûraga a. qui a lu tout le Vêda.
vêdamdlp f. le gàyatrî.

vêdamuKyâ f. punaise ailée.

vêdaraxatia n. la conservation du Vêda.
vêdavdda m. parole du Vèda.
vêdavdsa m. {vas) brahmane.
vêdavid a. qui connaît le Vêda; théolo-

gien.

vêdavydsa m. np. de Vyâsa, compilateur
supposé des hymnes du Vêda.
vêdasammita a. {sam;mâ) composé d'a-

près le Vêda, conforme au Vêda.

vêdâÿga m. {a)ga) recueil des écrits qui
concernent les Vêdas et leur servent de
commentaires.

vêdddivarna n. (âdi ; varna) la première
lettre de la science ou du Vêda, c. à d.

5T dm.

vêddnla m. {anta) la théologie fondée sur
le Vèda et contenue principalement dans
les upanisad.

vêdânlakrl a. {kr) auteur de la théologie.

vêdânlin ra. philosophe vêdântiste, théo-
logien.

vêddbyâsa m. (abydsa

)

étude du Vèda;
||

répétition de la syllabe om.

vêdanda m. éléphant.

vêdana n. [f. â] {vid; sfx. ana)

perception, sensation; connaissance.
||

Douleur, peine.
||
La cérémonie qui consiste

à tenir le bord d'un manteau et que doit

observer une çûdrà quand elle épouse un
homme de caste sâpérieure.

vêdaydmi (c. de vid) faire sa-

voir, instruire, raconter à qqn., 1. ||
'Sa-

voir, percevoir, éprouver, sukam dunKam
ca le plaisir et la douleur.

||
Qqf. habiter.

vêdâra m. lézard, caméléon.

* cHI vif. vêt'ê 1 . Demander, cf. vit'.

*v
vêdi ou vêdi f. (? vid) le lieu-saint,

78
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la place du sacrifice; l’autel, ordinairement
cjuadrangulaire

; ||
il y a trois vêdis dans

1 enceinte sacrée
,
Vêstika pour l’offrande

solide (isli), le pdpuka pour la victime vi-

vante (jpaçu
)
et le sômika pour la liqueur

sacrée
(
sôma); cela forme le trivêdi.

[|
An-

neau-cachet. — M. vêdi un pandit, un guru.
— P. vêdi Saraswatî.
vêdika a. qui se rapporte au vêdi, ép. du

feu, Vd. — F. [

à

]
autel.

||
Sorte de pavillon

quadrangulaire au milieu d’une cour.

vêdijâ f. (jan

)

Draopadî.

ijfçcTôj vêdüavya a. (vid] sfx. tavya
)

connaissable; qu’il faut faire connaître;

cju’il faut connaître;
|j

intelligible. — S. n.

1 intelligible.

•s

cfTqTT vêdilr m . cf. vêtir.

srfca,vêdin m. [vid; sfx. in) un savant,

un pandit, un brahmane
; |j

Brahma. — N.

cissampelos hexandra, bot.

TT^T vêdîça m. (ipa) le maître de la

vêdi, Agni;
||
l’époux de Saraswatî, Brahma.

vcdôkta a. (
ukta

)

dit, proclamé

par le Vêda, orthodoxe.

vêdôdaya m.
(
udaya)

Sûrya ou

le Soleil, source mystique du Sàma.

gr^l f^rT vêdôdita a.
(
udila

, pp. de vad)

dit par le Vêda, orthodoxe.

cl 4»J vêddum inf. de vyad.

ifTJX vêdya (pf. de vid) qu’on peut ou

qu’on doit savoir; qu’on peut ou qu’on doit

faire connaître.— S. n. l’objet de la science.

TïïTTJ vêdyâmi cf. vêtyâmi.

TJJfJ vêdyuta a.
(
vidyut

)
de l’éclair

;

'O

agnir vêdyulas le feu de 1 éclair, la foudre.

TJ vêda m. [vyad) trou, percée;
||

bles-

sure, lésion.
||

Hauteur ou profondeur, t.

de géom.
||
Mesure du temps égale à 1^3 du

lava ou à 100 trutis |0”, 02b61.

vêdaka a. perçant;
||
qui blesse. — S. m.

camphre. — S. n. blé, riz, etc. en épi.

vêdana n. action de trouer, de percer;
||

blessure.
||

Profondeur, t. de géom. — F.

vêdanl vrille, mèche, tout instrument per-

çant, en gén:

vêdanikâ f. cf. vêdanl.

vêdarnulcyaka m. zédoaire.

TJTT^ rôdas m. (vyad) le feu (qui pé-

nètre], Agni, Vd.
||

Le Soleil.
||

Brahma;
Vishnu; Çiva.

||
Homme instruit, sagace,

pénétrant*
vêdasa n. le bas du pouce, consacré à

Brahma.

TTCJcT vêdila a. (vyad) percé.

JTJJ vêdin a. (vyad) qui perce. — S. f.

vêdinî sangsue.

TJ vêdya pf. ps. de vyad. — S. n.

but, cible.

* vên. cf. vên.

o

TJ vêna m. bien-aimé, Vd.
||
Brahma.

TTT vênnâ f. rivière.

•N

* TJ Wp. vêpê et qqf. vêpdmi 1 ; p.

vivepê
;

etc. Trembler : vepatê mahi la terre

tremble;
||
Myâvêpalê il tremble de peur.

“N

TTJ vêpat'u m. (sfx. at'u) tremblement.O

TTJTfj vêpayâmi (vi
;
c. de i) jeter,

lancer; cf. vyâpayàmi.

TIJTPJ vêpayâmi (c. de vêp) faire

trembler, ébranler, Vd.
vêpana n. tremblement.
vêpas n. tremblement.
•N

TT vema m. vêman m. n.
(
vê

;
sfx. man)

métier de tisserand.

vêmacira m. np. d’un roi des Asuras, Bd.

TJ verni pr. de vî.

TJ vêyê p. de vay.

vêra m. n. corps.
||
Safran.

||
Plante

aux œufs.
||

Lat. cadaver.

vêraka n. camphre.
vêrata m. homme de caste inférieure ou

mêlée.*— N. jujube.

“N

* TcJ vêl, vcll, vêhl. vêlâmi 1, etc.

•s

Aller; vaciller; s’ébattre, cf. kêl.

— vêlayâmi 10. Calculer le temps, l'an-

noncer, cf. vêla.

“N
. .TJ vêla n. jardin. — F. vêla limite,

borne;
||

rive, rivage;
||
courant; marée.

||

Temps;
||

loisir, aise; mort aisée ou subite;

|J
maladie.

||
Discours.

||
Gencive.

||
Np.de

1 épouse de lludha.



619véçma —
vêldkûla n. le district de Tamluk, la par-

tie sud de l'IIougly.

*
c( z'i^yêll cf. vêl.

-S

cTPT vêlla m. mouvement; vacillemcnt;
ébats. — M. n. esp. de plante.

vêllaja n. (jan) poivre noir.

vêllana n. action de se mouvoir, de s’é-

battre, de se rouler à terre.
||

Rouleau à

pâte.

vêllahala m. un débauché.
vêlli f. plante volubile.

vêllikâ f. esp. de plante.

vêvicijê aug. de vyac.

cfM y k vêviçyê aug. de vie.

Wïï vêvhjê aug. de vyê.

‘•N

vêviyê (aug. de vi) aller, se por-

ter vers, désirer, obtenir, manger;
||

con-
icevoir, enfanter.
I

’ •

vêvêjmi, vêvijyê, aug. de vij.

*N *\»--

vêvênmi aug. de vên.

vêvêdmi
,
vêvidyê, aug. de vid.

àirPT vêvêmi, vêviyê, vêvayimi aug.
Ile vi

; cf. vêviyê.

aTçffà vêvriyê aug. de tir.

vêvrêmi, aug. de vri.

vêça m. (vie) entrée;
||

maison;
||

naison de prostitution. — Vêtement
; orne-

oent, parure.
||

Lat. vicus; gr. otxo;
;
goth.

eihs; lith. ùkis; cf. ûka.

vêçaka m. habitation. — F. vêçikâ en-
rée.

vêçadâna m. hélianthe, bot.

j

vêçaâârin m. (tir) hypocrite, faux dévot.

vêçaydmi c. de vie.
*

vêçavàra m. assaisonnement, épice.

•N

vêçanla m. le feu [domestique?]
Bassin, petite pièce d’eau.

“n •

vêçara m. mulet.

I
vêçman n. (vie; sfx. mari) mai-

N
n, habitation.

vêçmanakula m. rat musqué.
vêçmaM f. site d’une habitation.

vêçmast'unâ f. pilier principal d'une

aison.

væka

vêcya n. (sfx. ya) maison de pros-
tituée. — F. courtisane, prostituée.

||
Gis-

.sampelos hexandra, bot.

vêçyûgana m. troupe de courtisanes.
vêpyâcârya m.

(
aedrya

)

chef de dan-
seuses ou de courtisanes.

||
Débauché.

vêçydvdra m. troupe de courtisanes.

cJTil vêsa m. vêtement; parure, cf. üêça.
vêsana n. entrée; prise de possesion. —

M. cassia sophora, bot — F. flacourtia ca-
taphracta, bot.

vêsavdra cf. vêsavdra.

* k
c| ’ÿ vêst. vêslê et qqf. vêstâmi 1.

(sorte de dés. de vip). Vêtir
;
envelopper,

tamasd de ténèbres ; environner.
vêslaydmi (c.) envelopper, puram balæs

une ville de troupes.

vêslaka a. qui enveloppe. — S. m. mur,
clôture, etc.

||
Gourde. — S. n. turban.

||

Résine, térébenthine, manne.
vêslana n. action d’envelopper;

||
atti-

tude particulière d’un danseur.
||

Enve-
loppe; clôture, mur, etc.

||
Turban, dia-

dème, tiare.
||

L’oreille externe.

vêslavança m. bambou épineux.

-S

cfUJ vêspa m. eau; cf. vâspa.

~\
* cTH v es. vêsdmi 1. Aller;

||
se por-

ter vers, désirer, aimer.

vêsara m. mulet.

•\

cnTcTT^" vêsavdra m. assaisonnement,

épice.

* c| cq vêh. vêhê 1. S'appliquer, s’effor-

N
cer. — Ppr. f. vêhali vache qui avorte.

vêhâyê (dénom.) avorter [en parlant

d’une vache].

* cf væ. vâmi 1, cf. vâ.

^ ,

cf væ adv. mais, or, même, à la vérité.

cr=fî?r vækaxa n. (vi; kaxa
)
guirlande

qui passe sur une épaule et sous l’autre

aisselle.
||
Vêtement de dessus.

vækaxaka et vækaxika n. mms.

cT^T^pT vækaÿkata m. flacourtia sapida

bot.

r—-

vækalika m. (vikala) biiou-

tier.

?=* r

ersfirR vækartlana m. Karna.
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cïTOT væhunt'a m. (vikunt'â) Vishnu;

||
Indra. — N. montagne ou pic fabuleux,

sur lequel habite Vishnu.
||
Talc.

cT57cT vækrta a. ( vilcrla ) changé, dé-

formé;
||

qui a changé de sentiment. — S.
n. aversion, dégoût.
vækrlya a. et s n. mms.

.erçRT^rT vækrânla n.
(
vikrânla

)

sorte de
pierre pareille au diamant.

cTw+jôET væklavya n.
(
viklava

)

commo-
tion, trouble de lame.

^
/*

cPsTT-TFr vxlcànasa m. anachorète. —
F. [i] vase à griller la farine offerte en sa-

crifice.

cTF7?TTT?T væcaxanya n. (vicaxana

)

habi-

leté, expérience.

væcilrya n.
(vicitra

)

variété.

ôlsFR væjanana n.
(
vi;jan

)
le dernier

mois de la gestation.

cfsTEFH væjayanta m. (vijayal ,
de ji)

le palais ou la bannière d’Indra. — F. [îj

drapeau, bannière;
||

sorte de guirlande.
||

Æschynomene sesban; premna spinosa,

etc., bot.

vxjayanlika m. porte-drapeau. — F. [â\

drapeau, bannière.
||
Æschynomene, etc.

vxjika a. {vîja) séminal*. — S. m.
bourgeon, jeune plante. — S. n. cause pro-

ductrice; origine; lame [comme cause de

la vie].
||
Huile de moringa.

væjnânika a. (
vijnâna

)
qui

sait faire les distinctions, les analyses, sa-

gace, instruit.

vædâlavralika m. [viddla;

vrala)
un hypocrite, un faux-dévot.

cïïïT v.vna m.
(
vena

,
venu) ouvrage fait

de bambous, cabane de bambous, etc.

vænava a. fait de bambou. — S. m. tige

de bambou;
||
ouvrage fait de bambous.

rxnavika m. joueur de flûte.

vænilca m. (vînd) joueur de vînâ.

vxnuka m. joueur de flûte. — N. canne
do bambou pour conduire l’éléphant.

vxnukhya a. de bambou
,

relatif au
bambou.

cJTTU vxnya m. Prithu, fils de Vôna.

37^ vædê

2 c
ëTrTPT^ï vætanika m. (

vêtana) ouvrier

à gages.

^rT^TïïT vælarani et vætaranî f. (vi;

tarana

)

np. d’une rivière d’enfer;
||

np. de
la mère des Râxasas.

vætasa m. (vêlasa

)

calamus fasci-

culatus, bot.

cTFTTC vætana a. (
vitdna

)
qui concerne

les sacrifices.

vxtânika n. offrande sacrée, surtout celle

de gvia.

iîrTTfFT=f7 vætâlika m.
(
vitâla) chan-

teur
;
barde chargé d’éveiller le maître par

son chant. — (
vêtâla

)

homme obsédé par

un vêtâla.

vxtraka a.
(
vêlra) de roseau, de

canne.

vætrakiya a. relatif à une tige de roseau

ou à un objet de canne.

væda a. [{vêda) de savant, relatif à

un savant.

vædag'da n.
(
vidagda

)

habileté,

adresse, ruse, artifice.

vædagdya n. mms.

r

cJ<PT vxdarüa a. du Vidarbha, — S. m.

le roi du Vidarbha. — S. f. [i] l’épouse d’A-

gastya;
||

celle de Krishna, Rulcmini;
||

Damayantî, femme de Nala. — S. n. dis-

cours insidieux.

vædala n. écuelle, assiette. — M.

gâteau sans levain;
||
légume, en gén.

vædika a. védique, conforme au

Vêda. — S. m. brahmane versé dans le

Vêda.
vxdikalwa n. qualité de ce qui est vé-

dique, conformité avec le Vêda.

vædusya n.
(
vidwas

;
sfx. ya)

science [d’un homme instruit].

'x r

vædûrya n. lapis lazuli.

vædêha a. du Vidêha. — S. m.

marchand [né d’un vxçya et d’une brâh-

manî. — F. [î] femme d’un marchand. Il

Sità [née dans le Vidêha].
||

Poivre long.
||

La drogue nommé rôcand.

vxdéliaka m. marchand.
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cTFJ vædya a. (vidyâ) médical.
|| (vcda

)

védique. — S. m. un savant;
||
médecin.

||

Un homme quf connaît le Vèda. Il Justifia,

bot. - F. la kâkôli.

vxdyandt'a m. Dhanwantari, patron des
médecins.

||
Çiva.

vædyabandu m. la casse.

vxdyamdlj f. justicia, bot.

vædyasinhî f. mms.

vædyula a.
(
vidyul

)
de l'éclair.

^ __
vædavya n. (vidavd) veuvage.

*S\

vxSâlra m. Sanatkumâra, prajà-

pati tils de Brahmà-iuïW/r.

vædêya a. (vide ija, de dd) sot, slu-

pide.

^.'7JrT vædyatam. un des gardiens de

la porte de Yama.

cRFTt; vxnalaka n.
(
vi ;

nam) vase sa-

cré pour verser le gfia

.

vænalêya m. Garuda, fils de

Vinatà.

cf^l7I3â vænayika m. [vi; ni) char de

I

guerre.

*** r—

5RTTFT37 vændyika ni. un homme sou-

mis à la discipline
(vinaya ), un buddhiste.

^ r~

cRTÎIÏÏ^ vxndçika m. (vindça

)

esclave.

||
Astrologue.

||
Araignée.

cRTFT37 vxnilaka m. n. (vi; ni) moyen
intermédiaire de transport, en gén.

cffUc-FJ^ væpahcika m. (vipahei

)

di-

1 seurde bonne aventure, devin, prophète, Bd.

cfFTTsT vxbrdja n. (vi; Brâj

)

le paradis.

SFTBT vxmdlra et væmdlrêya. m. (mdtr

)

fils d’une marâtre.

2T*\Wx vxmukla a.
(
vimukla

)

délivré. —

S. n. délivrance.

væmêya m. (vi; mi) commerce,
négoce.,

r
cfTJZtf væyartya n.

(
vyart'a

)

inutilité.

-A

c^T^nCtf vxydkarana a. (vyâkarana

)

grammatical. — S. m. grammairien.

c^TYI væyâgra a. (
vydgra

)

couvert
d’une peau de tigre.

cfETTc?! vxydlya n. (
vydla) impudence.

**. ...
cfEn? væyusta a. (vyusta) du matin, ma-

tinal.

væra n. (vira) héroïsme.
||

Vieille

querelle, haine.

væranirydtana n. revanche, vengeance.

værapralikriyâ f. mms.
væraçuddi f. mms.

f—

væraÿgika m. (vi; rayga) as-

cète, homme exempt de désirs.

5T(TÏT vxrdga et værdgya n. (râga) ab-

sence de désirs, de passions; expulsion des

désirs.

værdgika m. homme exempt de désirs.

vxrâgin m. mms.
||
Religieux mendiant.

erç-TsT vxrdja a. relatif aux virât des

mètres poétiques, tg.

cTC^TFZT væparilya n. (viparita) oppo-

1 sition, contraste, l’inverse.

vxpulya n. (vipula) développe-
O

ment : malidvæpulyasiilra un sûtra de grand
développement, Bd.

^TTTÏÏ^ vxlidjilra n. (vi, Uaj
)

par-

tage, distribution des parts.

T>TTT^ væbdsika m. sectateur de la

viSdsâ, Bd.

væbra n. le paradis de Vishnu.

væra ta m. ver de terre.

^TSTT værâtyâ f. une des 16 vidyâ-

dêvîs.

ÜTT^rï^cR værânuban'din m. (væra)
\ O *\

rayon de chaleur du Soleil.
||
Vishnu.

vxrdyê (væra) se quereller, se

battre.

“N

værdrôha m. (ârôha) querelle

violente, combat désespéré.
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cffp værin a. (sfx. in) ennemi, hos-

tile. — S. m. héros; ennemi.

værûpya n.
(virûpa ) difformité.

værûpyalâ f. difformité.

værûcana m. ( virôcana

)

fils

d’Agni;
||

fils de Sûrya.
||

Dali.
||
Un sidda

ou saint.
||

le Buddha.
værôcananikêlana n. l’enfer Pâtâla où

règne Bali.

værôcani m. mms. que værûcana.

vxrôci m. Vàna, fils de Bali.

erçtur vxrod'dâra n.
(
udclâra

) ven-

geance, dette de haine.

vælaxya n.
(
vilaxa

)
trouble, agi-

tation morale. .

cjc^cf vælva a. de vilva. — S. n. fruit du
vilva.

vxlvamaya a. (sfx. maya) fait de vilva.

vævaiiika m.
marchand de grains.

(viva'da
) épicier

r
vævarnya n.

(vivarna) change-
ment de couleur, pâleur.

||
Changement de

caste.
|| Hétérogénéité.

vævaswala m. Manu, Yama,
fils de Vivaswat.

||
Un des Rudras.

||
La

planète Saturne.

vævâliika a.
(
vivâha

)

nuptial,

de mariage, destiné à la noce.

cf^TfT vxvpla a.
(
vivrlli

)

qui provient

d’un hiatus, qui s’y rapporte, tg.

væçampayana m. np. d un
disciple de Vyàsa, collecteur du Yajur-Vôda.

ifüTFrr vxçali f. (viçald

)

np. d’une ville

au nord de Pàtaliputtra
,
sur la Iliranya-

vatî, Bd.

væçasa n. {vi; ças) carnage,

meurtre, désastre.

5TW vxçaslra n. (
vi

;
çastra) état

d’une personne ou d’une place désarmée.

— {vi; ças) gouvernement, direction.

ôfm nç| vxçâlia m. {vi
;
çâlea) bâton de

baratte.
Il
Nom d’un mois [avril-mai].— F.ft]

jour de la pleino-luno de ce mois. — N.

pose de l’archer [les pieds écartés d'un
empan].

cfùllj 'd vxçdradya n. {viçdrada) con-

fiance en soi, intrépidité.

væçêsika n. {viçêsa) nom d’une
théorie de logique et d’une école fondée
par Kanâda [kanâda\. — M. sectateur de
cette école.

vxçya m. [f. d\ un viça, un homme
de la 3e caste ;

cf. viç m.

cTWÏÏ væpravana m. Kuvcra, fils de.

Viç^avas.

vxçravandlaya m. (dlaya) ficus indica,

bot.

væpravanâvâsa m. (d
;
vas) mms.

væçravanôdaya m. {udaya) mms.

vxçwdnara a. issu de Viçwà-

nara, c. à d. du feu; igné, de nature ignée.

— S. m. Agni. •

vxçwî f. {viçwa) le 21° astérisme
lunaire.

vxsamya n. (visama)
inégalité;

rugosité;
||
au fig. difficulté, peine.

||
Im-

parité;
||
isolement.

vxsayika m. (
visaya ) sensuel.

vxslula n. {vi; stuli) cendres deO
l’holocauste.

cH^ væslra n. (vesf; sfx. va) un univers.

cr^TTcT væsnava a. {visnu) de Vishnu,
qui se rapporte à Vishnu. — S. m. adora-

teur de Vislmu. — S. f. [î] la çakti ou éner-

gie féminine de Vishnu;
||

Durgâ.
||
Ocy-

mum sanctum; clitoria ternatea; bot.

væsdrina m. {vi; sdra eau)

poisson.

vxsûcana n. {vi ; sûc) déguise-
cN

ment d’un homme en femme.

cr^rmr vxhdyasa a. (
vilidyas

)

sus-

pendu dans Pair, aérien.

cfï^Tî <s-| cpi vxhdsika m. {vi; lias) acteur

comique, bouffon.

vôédini pr. vd. de vac
;

lat.

vocare.
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cnzr valu f. servante, esclave.

vôdra ni. serpent boa.
||

Esp. de

poisson. — F. vôdrî le quart d’un pana.

cTfîîoîT vô'davya pf. ps. de valu

c| |Ç> vôilu m. (rah; sfx. lu) fds d'une

femmo vivant chez son père en l'absence
de son mari.

cTTF?T vûdum inf. de vali.o *\
'

vôilp m.
(vah; sfx. Ip) porteur;

||

taureau.
||
Conducteur, guide; cocher.

vônla m. tige.

cTIT^ vôda a. (uda) mouillé.

vôddla m. le silure, poisson.

W vôra m. doliclios caljang, esp. de

haricot.

c(||ch vdraka m. scribe, copiste.

vûrala m. esp. de jasmin.

“N ^
vôrapatli f. natte, couche.

vôrava m. riz de mars et d'avril.

vôrukdna m. cheval blanc et

roux.

3TFT vôla m . myrrhe.

cf (H=h vôlaka m. cf. vdraka.

“N

volikd f. gâteau de farine et

de sucre.

vôllalia m. cheval à queue et à

crinière petites.

-N •'N/^

d |a)£l vôvûrye aug. de vr.

vyaÿga m. (aÿga
)
homme estropié.

||
Grenouille.

||
Taches de rousseur, (? vya-

yka).

vyaÿgya n. expression voilée

mais intelligible de soupçon ou de mépris.

vyac, Vd. viedmi 6; p. vi-

vyâca [3 p. pl. vivicus]
; f2. vyacisydmi

;
a 1 . avyacisam et avyâcisam

;
gér. vicilwâ.

Embrasser par son étendue
; vivyak ppt'i-

vhn il s'est étendu sur toute la terre.
||
Au

fig. circonvenir, tromper.

ôTJsI vyaja m. et vyajana n. {vi; aj)
éventail.

“N

ôTJfTJ vyajyê ps. de vyanajmi.

3y c-TT-T vyanjana n. (anj) marque, si-

gne, tache.
||
Consonne.

||
Assaisonnement.

||
Barbe.

||
Parties sexuelles.

ôdo-sl clTTR
1

vyanjayamie, de vyanajmi
et mms.

vyatana n. altération fautive

d’une lettre dans la prononciation, tg.

vyadambaka m. ricin, bot.

vyatikara m. {vi; ali ;
kp) ac-

tion réciproque, réciprocité.
||
Infortune.

vyalikrâmâmi {vi; ali ;

kram) franchir parvalam une montagne;
||

traverser, purim une ville;
||

dépasser; au
fig. l’emporter sur, ac.

||
Transgresser, vio-

ler, samayam une convention;
||

négliger

qqc.;
||

offenser qqn.
vyaiikrama m. action de dépasser; de

transgresser;
||
mouvement ou ordre in-

verse, contradiction, en gén.
||
adversité.

ôOTFnrefTfa vyaligaccâmi ( vi ; ali;

gam) franchir, dépasser, ac.
||

Passer, s’é-

couler.

vôhüt'a n. navire.

* p «

vxsat cf. vasal.
"N

Ôtl^î vyakta (pp. de vyanajmi
)
mani-

feste, perceptible aux sens;
||

discernable,

spécial.

vyaktamaclya a. dont le milieu est per-

ceptible.

vyakli f. (sfx. ti) manifestation ;
percepti-

bilité, visibilité;
||

action de se rendre ou

de devenir visible.
||
Flexion casuelle, tg.

oiJLl vyagra a. (vi; agra) troublé, per-

plexe, alarmé, consterné.

ocTTrTfnj vyatijayê (ali ; ji) surpasser â

son tour.

od idïMTfa vyatijalpdmi (vi; ali;

jalp) parler beaucoup de; louer beaucoup.

ôZfTHrTTTPff vyaliiarâmi (vi; ali; lr
)

traverser, franchir.

ôZTkîmcT vyalipâla ni. (vi; ali; pat)

accident terrible; présage horrible.
||

Mé-

pris.
||
Le 17 e yoga astronomique.

ôrrf^ ^ vyalirikta (vi ; ali ; rie
)

dif-

férent, distinct.
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vyalirê (vi
;
ali; vd) donner.

vyalirêka m. (vi
;
ali

;
rie) dif-

férence, distinction.
||

L’analogie incom-
plète [figure de rhétor.].

ôgfacTR vyalilûnê 9 (vi; ali; lû) se
CS

blesser mutuellement.

ôTmup vyalisa'/ga m. (vi; ali
;
sam;

gam) combinaison
;
rapprochement mutuel.

ôzrîfmmm vyalisarpâmi (vi ; ali;

svp) voler ou aller çà et là.

vyalihanmi (vi; ali; han)

frapper tour à tour; rendre coup pour coup.

vyalihâra m. (vi
;
ali

;
hr)

échange, troc; commerce.

ô^TcT^T vyalihê [2 p. vyalisê
; 3 p. vya-

lislê] (vi; ali; as 2) être supérieur ou pré-

férable, surpasser.

oTTHÎcT vyalila(pp. devyalyêmi) passé;

mort.

vyatyaya m. (vi; ali
;

i) action

de franchir, transgression; omission.
||

Ordre inverse, opposition.

oZTHTT-cT vyalyasla (vi, ali, pp. de as 4)

posé transversalement.

vyatyâsa m. position transversale;
||

si-

tuation inverse.

vyalyêmi (vi; ali; i) dépasser,

franchir;
||
vaincre;

||
transgresser;

||
omet-

tre, négliger, passer outre;
||
passer le temps.

||
Echapper à. ||

S’écouler, passer.

* ôTrv vyat’. vyat'ê, qqf. vyal'âmi 1 ;S
p. vivyat'é, etc. Etre ému, engén

; ||
s’affli-

ger, s’attrister;
||

craindre, avoir peur;
||

souffrir.
||

Se dessécher : vyaïalc hulam
l’offrande se dessèche.

ôEP’TcfJ' vyat'aka a. (sfx. aka) émouvant,
affligeant, douloureux.

ôEPTT vyal’â f. (sfx. à) émotion, peine,

crainte.

vyat'aydmi (c. de vyat') [al. ps. 3p.
avydt'i et avyat'i]. Emouvoir;

||
tourmen-

ter, affliger
; jj

effrayer;
||

qqf. détourner,
dissuader.

||
I’p. vyat'ila.

vyadmi (ad) manger, ronger, Vd.

* 32JEJ\ vyad. viüyâmi 4
; p. vivydSa

;
f 1

.

vyaddâsmi
;
f2. vyalsyâmi

;
al. avydlsam;

o. viclydsam; inf. vedelurn; pr. ps. viclyê
; pp.

vidila. Percer;
||

blesser, vdnena d’une
flèche; vidyvtd d’un coup de foudre, Vd.

oETEf vyada m. action de percer;
||

de
blesser.

||
Trou; blessure.

vya'dya pf, ps. de vyad. — S. n. cible.

vyadamam lp. sg. impf. de

viclamdmi (Hmd).

vyaclwa m. (adwan) mauvais che-
min.

ôZRTs^T vyanajmi (vi; anj) manifes-
ter, découvrir ;jihwd manô vyanakli la lan-

gue dévoile le cœur.
||
Au ps. vyajyê se dé-

voiler, se faire connaître.

vyanunâdayâmi ( vi ;

anu; c. de nad) faire retentir
; ||

qqf. re-

tentir.

aej cft
r
\ IT**T vyapakarsdmi

(
apa

;
krs

)

éloigner, écarter.

vyapakrdmdmi (
krarn

)

s’éloigner.

ocjc; il^TfTT vyapagaccdmi (gain) s’en

aller.

vyapalrapdmi (trop) avoir

honte.

vyapadiçâmi (diç) indi-

quer faussement [avec l’intention de trom-

per].

vyapadêça m. désignation, nom.
||

Indi-

cation fausse, tromperie.

vyapanaydmi (apâ; ni)

emmener;
||

éloigner; ôter, üayam la

crainte.

vyapaydmi (apa
;
yd) se pas-

ser ; rajani vyapdyûl la nuit s'écoula.

ruh) priver de, ab.

vyaparâpaydmi

vyapavidydmi
vya'd) rejeter;

||
négliger, agnim

sacré.

(c. de

( apa 1

le feu

a^-HI'JTPT vyapasarpdmi (spp) s’en-

fuir, s’échapper.

oèirHl'TTT^T vyapasfjdmi (spj) quitter,

abandonner.
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IM vyapahardmi (apa
; hp) en-

lever, ôter, retrancher.

s'T^JTfÏT vyavadadâ

couvrir.

'mi ( ava ; dû)

oqq I I IH vyapdkarsdmi ( apa ; d ;

kps) arracher, vasanam les vêtements à
qqn.

vyapdkpli f.

refus.

{apa; d; kp)

otjqlHA IÎH vyapànuddmi{apa
;
d

;
nud )

écarter, rejeter.

Q l 'A 'À vyapdçraya m. (apa ;
d

;
cri)

départ, action de se réfugier.

vyapdçraydmi (cri) se réfugier auprès de
qqn., ac.

«

vyapéxè
(
apa

;
îx) regarder en ar-

rière;
||
regarder autour de soi.

oq (M vyaSicardmi (aBi; car)

se détourner de la bonne voie.
||

Offenser,

tromper, Bartâram son mari.

vyaBicdra m. action d’errer [au propre et

au fig.]: péché; offense.

ryaBicârin a. qui sort de la bonne voie ;

||
qui erre, gui pèche;

||
qui offense. — S.

n. [cari] effet physique ou moral de l'a-

mour sur celui qui' s’y abandonne [la poé-
tique en compte 34 'principaux], — S. f.

I femme adultère.

ôtftj vyaBra a. (
aBra

)

sans nuages.

| (H vyavadrnâmi (dp) au ps.
se fendre, se briser.

oTTcTOT vyavadâ f. et vyavaSdna n.
action de couvrir, de cacher, de dérober à
la vue;

|j
disparition.

||
Qqf. intervention.

vyavadâyaka a. (sfx. aka; y euph.) qui
couvre, qui cache.

||
Qui intervient, inter-

médiaire.

vyavaâi m. (sfx. i) action de couvrir;
||

ce qui couvre, couverture, couvercle.

oqcUJgdtM vyavadûnômi (ava ; dû 5)

ébranler; renverser; rejeter.

oUqdTPT vyavasâmi [épiq.] et vyava-
sydmi s-i) établir, décréter, darmam une
loi.

|| Penser, juger; twdm salim vyavasyd-
mi je crois que tu es vertueuse.

||
Désirer,

tendre à ; ||
s efforcer, latum cêttum de cou-

per une branche.
vyavasdya m. décret;

|| dessein;
||

plan,
expédient, artifice; effort, zèle.

vyavasàyàmi (c. de sd) exciter, encoura-
ger, Vd.
vyavasayin a. zélé, qui s'efforce.

ô^TTTÇTPT vyavasîdâmi (ava; sad)

s'affaisser.

CL
oq cf dsl 1

t

H vyavaspjdmi ($pj) lancer,

çaravarsam une pluie de flèches.

ôtPTTt^T vyamâmi ( am )
Vd. Atta-

quer.

o<4 i|l IH vyayàmi pr. de vyê.

ou q |M vyaydmi, vyayê 1, et vyaya-
ydmi 10 (vi ; i); p. vavydya, vavyayê etc.

Aller (?) ||
Faire aller, mettre en mouve-

ment, axam un char, Vd.
||

Répandre, pro-

diguer, kôçdn des trésors.

vyaya m. dépense, distribution, prodiga-
lité;

||
perte, ruine.

oqUI vyarna (pp. de ard) tourmenté.

r

oèiy vyarfa a. (arta) inutile.

ôqrq vyalika a. pénible; déplai-

sant; étrange. — S. n. peine;
||

chose dé-

plaisante, étrange;
||

faute, péché, incon-
venance. — S. m. un débauché.

vyavacinna (pp. de cid) sé-

paré
;
différent.

vyavacêda m. séparation, division.
||
Ac-

tion de lancer, de darder.

3Zr=TF2TT vyavasfd f. (sfâ) disposition,

ordre; décret; article de jurisprudence.

vyavast’dpila (pp. du c. de sfd) mis en
ordre.

vyavasfita (pp. de sfd) qui demeure, qui
subsiste. ||

Disposé, mis en ordre.

vyavasfüi f. (sfx. fi) persistance, invaria-

bilité
; ||

état d’une chose mise en ordre à

sa place.

||i{ vyavaharâmi (ava; hp)

reprendre , recouvrer, çâniiin le repos.
||

Acheter, enlever la marchandise, g. ||
Dis-

puter, combattre, en venir aux mains.
||

Qqf. faire.

vyavahartp m. discuteur, plaignant;
||

juge, juge d'instruction.

vyavahâra m. procès ; ||
procédure civile

ou criminelle;
||
contrat ; titre de jurispru-

dence, acte pouvant donner lieu à un pro-

cès.
||
Usage

,
coutume.

||
Profession

,
ma-

nière de vivre.

vyavahârajha m. (jnd) personne majeure
pouvant ester en justice.

vyavahâradarçana n. (
drç

) instruction

judiciaire d’une affaire.

79
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vyavahârapada n. titre judiciaire, acte

connaissable en justice.

vyavahârapâda m. ( pâda quartier) un
des quatre éléments de la procédure fia

plainte, la défense, la preuve, le jugement],
vyavahâramdlj'kd f. procédure judiciaire,

en gén.
vyavahdramârga m. titre de jurispru-

dence.
vyavahâravidi m. loi de procédure.
vyavahâravisaya m. n. titre de jurispru-

dence, acte pouvant donner lieu à un
procès.

vyavahârast'âna n. mms.
vyavahârika a. procédurier, conforme ou

lié à la procédure.
|)
Coutumier; usuel [par

ex. vâc le langage usuel]. — S. f. usage,

coutume. ||
Brosse, balai.

vyavahdrin a. engagé dans un procès.
||

||
Usuel, coutumier.
vyavahdrya a. sujet à procès.

[|
Qui doit

être observé comme une coutume.

ôïïcH^FT vyavahila pp. de vyavada-

3dmi.

ôTJcTPT vyavâya m. (ava ; i) dissolu-

tion, décomposition;
||

disparition. — N.

éclat, splendeur.

vyavdyin a. qui sépare, qui décompose
[par ex. un mot qui coupe un autre mot;
ainsi nô dans la phrase atii nô taxa protège

nous].
vyavcta {ava] pp. de i

)

coupé, décom-
posé, tg.

vyaçnavê (aç 5) atteindre :
çjnsô

vydnacê diças ie bruit remplit les horizons;

||
obtenir; ||

recevoir, accepter.

ôTTTR vyasana n. {as 4) dispersion;
||

lèvent.
||
Au fig. faute, péché; >! déprava-

tion, vie dépravée
; ||

effort perdu, mala-

dresse, effort d’esprit, en gén.;
||
malheur,

infortune, calamité.

vyasanârt'a a. {art'a) malheureux.

vyasanüâ f. (sfx. la) dépravation.

vyasanina. (sfx. in) dépravé ;|| infortuné.

ôüJîT vyasu a. (vi; afu) privé de vie,
O

mort.

vyasydmi {as 4) disperser:

vyâsa indras pflanâs Indra a dispersé les

ennemis, Vd.
||
Disposer ,

arranger, or-

donner.

vyasla (pp.) dispersé, répandu partout

[par oppos. avec samasla
] ; ||

agité, troublé,

confus.

vyastapada n. accusation ou défense sans

précision, t. de jurisp.

vyasldra n. la sortie de l’humeur tem-

porale de l’éléphant en rut.

oïlTsT vyâja

ôwrmi vyansayâmi {ans) diviser,

briser.
||
Eviter, prahâram un choc.

vyâkarana n. (â; kr; sfx.

ana) grammaire. |l Prédiction, Bd. || Récit
des naissances du Buddha, Bd.

l Pf vyâkarômi (â; kf) expli-

quer, commenter.

vyâkula a. (d
;
kul

)

trouble;
||

troublé moralement.
vyâkulita (pp. de kul) mms.

ôZHSiôfH vydkûli f. (â ;
kû) fraude, dé-

<Tn

guisement.

ôUfT^TTüT vyâkôça et vyâkôsa a. {a;

kôça) fleuri, épanoui.
#

ôETTipTïfTT vydKyâmi (a; Kyà) exposer,
énoncer.

vyâliyâ f. et vyâUydna n. explication,

glose, commentaire.

SirnJTcT vyâgâta m. (d; han) action de
frapper, coup

; Il chute ou agitation produite

par un coup
; || trouble, perturbation. || Obs-

tacle, empêchement.
||
Le 13e yoga astro-

nomique. |i Casse, bot.

vydtjdlayâmi (c. de han) empêcher.

ÔSrrarçTTTFT vyâgârayâmi (c
;

c. de

gf) asperger, couvrir d’un liquide.

ôm|iïï vydgûrnê (d; gûrn) être agité,

rouler, tourbillonner.

vyâgra m. tigre.
|| En compos.

excellent, prééminent. ||Esp. de ricin, ga-

delupa arborea; bot. — F. vydgri solanum
jacquini, bot.

vyâgradala m. ricin rouge, bot.

vydgranalia n. [f.
/J

sorte de parfum. —
N. marque des ongles, égratignure.

||
Esp.

de racine.

vyâgranâyaka m. (ni; sfx. aka) chacal.

vyâgrapâda m. flacourtia sapida, bot.
||

Np. d'un saint législateur.

vyâgrapucëa m. ricin, bot.

vyâgrdia m. (al) alouette.

vyâgrâsya m. (dsya) chat.

SZTTrnrT vydcaxô (d] dax) interpréter,

commenter.

Ô7TTETÏÏTFT vydcayâmi c. de vyac.

“TUT vyâja m.(vi; aîij) dissimulation.

vydjanindâ f. blâme simulé.

vydjasluli f. éloge simulé.

vydjôkli f. (ukli) langage simulé.
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©ETT? vydda m. (ad) serpent; bête de
proie;

||
coquin, voleur.

||
Indra.

ôTTTnj vyddi ni. np. d'un grammairien.

ÎH vydlanâmi (d; tan) étendre.

ô^IrT vydlta pp. de vyddaSâmi.
i vydtldnana a. (dnana) qui a la bouche

ouverte.

SZTTF^T vl)
dhJuxi f- {ali; ux) bain d'a-

grément, ébats dans l'eau.

vyâdaSâmi {â ; Sa) ouvrir,

mu/cam la bouche, vipddikdm une blessure.

ou IR m ïf^T vyddiçdmi (d; die
) indi-

quer, ordonner, kdrydm ce qu'il faut faire.

||
Charger qqn. de, le déléguer pour, d.

I J vydSa m.
(vyaS

)

chasseur;
|| par

ext. homme-vil.

vyddaBUa m. antilope.

oiU I ïTr*T vydddma m. (d; Smd) la fou-
dre d’Indra.

ôij I U I 3 vydSdva m. (d; Su) mms.

ôy | IfcTyyâ'di m. |vya'd ;
sfx. i; ou vi

;
d;

Sa) maladie, en gén.
|| Lèpre.

vydUigdla m. (han) la casse, bot.
vyddila a. malade.

ôülükÙlH vyddûnômi (dû 5) agiter,

I

secouer, ébranler;
||

rejeter, repousser, ex-
pulser.

ÔÎTP7 vydna m. (an) un des 5 souffles
vitaux, celui qui est répandu dans tout le
corps, [les autres sont apdna, uddna, prdna,
samdna],

044 Mvll I^T vydnaxdmi (d; nax) rece-
voir, accueillir : havam indrô vydnal Indra
a reçu l’offrande, Vd.

ôZTRrTTîT vydnuddmi (d; nud) expul-

ser, écarter.

pETPT^T vydpaka a. (vi; dp; sfx. al;a)
qui s’étend au loin, qui occupe une grande
étendue;

||
qui embrasse tout le sujet. —

S. n. propriété inhérente, essentielle.

ôTJPTrfT vyâpalti a. (d; pal) qui dé-
truit le visarga, tg.

vyâpad f. (dpad) calamité;
||

mort.

vyâpadaydmi (d
;

c. de

pad

)

tuer.

ôtTPTT vyâmô

ôyrrr^ vydpanna (d; pp. de pad) frap-

pé par un malheur;
||
mort.

|| vydpannah
tandis sandhi où est détruit le visarga, tg.

vydpayâmi (vi
;

c. de i
) je-

ter, lancer;
||

détruire.

37T]7IT(\ vyâpâda m. (d; pad) mauvais

dessein.

yydpddana n. (d; c. de pad) action mal-
faisante; projet pernicieux.

vydpddita (d
; pp. du c. de pad) atteint

par un acte malfaisant.

ôlimy vyapura m. (vi; d; pr) œuvre,

travail; occupation, affaire;
||

demande,
revendication.

vyâpârayâmi (c. de vyâpriyê) occuper,
s’emparer de, i. ou 1.

||
Occuper qqn. de

qqc.; le charger de.

vydpdrin a. occupé de qqc.
||
qui donne

de l’occupation.

oil Icjqq vyapupûrsé dés. de vyâpriyê.O CS

ocTPJFT vyâpfta pp. de vyâpriyê.

n r-~

34TTTTTT7T vydpnômi (vi
;
dp) atteindre à,

pénétrer, toucher à, s’étendre jusqu’à, oc-
cuper;

j|
résider dans la substance d’une

ch.
||
Pp. vyâpla.

vydpli f. (sfx. li) pénétration d’une ch.
dans une autre, présence intime [par ex.
de la chaleur dans le feu, du sang dans la

chair]; omniprésence de l’âme suprême
dans l’univers.

||
Obtention, acquisition.

vydpya a. (sfx. ya) perméable, pénétrable.
- S. n. instrument, agent;

|j
fait motivant

une induction.

-s

3?TTTW vyâpriyê 6 (d; pr) être occupé,
karmani d’un ouvrage.

||
Etre chargé, gosa

du soin des vaches.

"S

34TPTF7 vydBase (â; bas) adresser la

parole à qqn., ac. «

ôSTFÏÏvTI’ vyâByuxi f. (aBi; ux
)
ébatsO

que l’on prend dans l’eau.

vyâma m . (vi; am) brasse [les

doigts étant étendus].
||
Fumée. || Dédain (?).

vyâmana n. dédain, manque de res-

pect (?).

ôïïTFra vyâmiçra a. (d ; miçr) mélan-

gé, confus; vdkyam vyâmiçram langage
ambigu.

•y

"ïïPTT^TTm vyâmôhayâmi (d
; c. de

muh) troubler l’esprit, tourmenter, ac.
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oîITtl^ vydyaccê (d ;
yam) s’efforcer;

lutter, combattre.
vyâyata (pp.) qui s’efforce, qui est oc-

cupé de;
||
fort, solide;

||
long;

||
excessif.

vydyayâmi (vi; c. de i) je-

ter, lancer.

ozrmTTTPT vydyayâmi c. de vyê.

oErnrPT vyâydma m. (d; yam) effort,

lutte;
||

exercice de gymnastique;
||

diffi-

culté; fatigue, peine;
||

courage viril.
||

Brasse.

ôSFTTTT vyâyôga m.
(d ;

yuj) spectacle

de lutteurs, d’athlètes, etc.

ôüTTccT vydla a. [f. î
]
méchant, pervers.

— S. m. serpent; bêle de proie
; éléphant

vicieux.
||
Voleur, fripon.

vydlaka m. éléphant vicieux.

vyâlagrâha m. preneur de serpents.

vyâlagpdhin m. mms.
vyâlavai adv. (sfx. val) comme un ser-

pent.

vydlâyucla n. sorte de parfum.

ôETTcfchH'T vyâvahalana n. (ava; kal;

sfx. ana) soustraction, t. d’arith,

vydvakalüa a. soustrait, retranché.

ô?TT^9h I pii" vyâvah'ûçî f. ( ava ;
kruç)

malédiction mutuelle, injures réciproques.

oSTcTSTfa vydvapâmi
(
â

; vap) semer,
répandre, Vd.

ôtllcMlcft vyavaüdsi f.
(ava', Bds) in-

jures réciproques.

ôm^cï vyavarié {d; vrl) revenir, re-

tourner;
||
pant'â vyâvartatê dwicld le che-

min se partage en deux.
vyâvarta m. retour.

||
Hernie ombilicale.

U (vr) choix.
||
Action d’entourer.

vyâvahdri/ca m. (ava',

hp; sfx. iha) conseiller, ministre.

vyâvahdsî f. (ava-, lias)

rire réciproque.

vyâviüyâmi (d; vya'd)
brandir, gaddm une massue.

ômcTHfrm vyâvpnomi (â; vf) ouvrir:

vi dure fdwâ^as] na avau [âvar] tu nous as
ouvert les portes, Vd.

||
Eloigner, empêcher

qqn., ac.

<

vydvpla (pp.) choisi
; ||

excepté, exclu.
||

Entouré;
||
empêché.

vydvpli f. (d ; vp
;
sfx. li) choix; || excep-

tion, exclusion.

ocTTcTrî vydvplla (â) pp. de vpl) loué,

célébré en vers ; cf. vplla.

vyâvrtti f. (sfx. li) louange, action de
chanter les louanges.

oErTH vyâsa m. (vi; as 4) dissolution;
||

relâchement des organes dans l’acte de la

prononciation, tg.
||
Mesure.

||
Vyâsa, le

compilateur des Vêdas; np. de plusieurs

personnages.

©ETTtTHï vydsakla (d
; pp. de saîij) atta-

ché à, occupé de.
||

Inattentif (?).

r~--

^ vyasidda o.
.

(fl j sid
t

sfx» tcij

interdit, prohibé;
||
de contrebande.

vyahanmi (d
;
han) s opposer,

empêcher, faire obstacle;
||
tourmenter.

(FT vyâhardmi [(d ; hf) apporter

une explication;
||

expliquer, raconter;
||

dire; répondre;
||

pousser, çabdân des cris ;

||
crier, vociférer.

vyâhâra m. parole, discours; mot.
vydhrli f. (sfx. ti) parole, discours; mot.

Il Au pi. les trois mots mystiques Bûr. Vu-

vax, swâr.

vyuccarâmi (ut; car) of-

fenser, tromper, patim son mari;
||
com-

mettre l’adultère avec qqn., i.

| ÎH vyuccâmi (us) luire : yâusd

vyûsur ydç ca vyuccân les aurores qui ont

lui et celles qui vont luire, Vd.

“N

o i| vyuccidyê (ul; ps. de cid) être

interrompu, cesser, ne plus avoir lieu, man-
quer.

oifrT vyuta cf. vyûta.O
vyutkrdmdmi (kram) omet-

tre, négliger, passer outre.

vyulkrama m. omission;
||
arrangement

irrégulier, ordre inverse.

gTJcETP*! vyutt'âna n. (ut; st'd; sfx. ana)O
action de se redresser, de sortir de la con-

templation.
||

Indépendance de moeurs;
||

esprit de contradiction.
||
Opposition, pro-

hibition.

vyult'âpaydmi (c. de st'd) exciter, éveil-

ler;
||

irriter.

vyulpatti f. (ul
;
pad) science,O

connaissance des livres-saints.
||
Dérivation

des mots, étymologie, tg.

vyulpanna a. (pp. de pad) instruit, éru-

dit.
||
Complet, fini.

||
Issu de;

||
dérivé, tg.
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tlyudasyâmi (ut; as 4) re-

jeter, chasser, rdyadwcsx l’amour et la

haine.

üd-qRj vyunadmi (vi ; und) Vd. mouil-

1er, inonder.

“d/4
|
H vyuparamê

(
ram

)

cesser.

oiitdlR vyusydmi {vi; us), a 1. avyô-
vi

sisam
; pp. vyusita et vyusta. Brûler;

||

luire [en parlant de l'auroref.

vyusta (pp.). — S. n. l’aurore; le jour.

37JT7JTFT vyusydmi 4 {vi; vd); a 2.

avyusam; pp. vyusta. Partager, distribuer;

cl’, vivdsdmi.

vyusta (pp.) — S. n. partage, consé-
quence, résultat.

vyusti f. partage, sort;
||
bonheur, pros-

périté;
||

gloire.

vyucla {vi'f pp. de vah) marié [en

parlant d’une femmel.
||

Qqf. grand, large;

solide, bien fixé
; ||

(ûh) rangé en bataille.

vyûâakaÿkala a. armé d’une cotte do
mailles.

vyûdi f. {vi; ûh; sfx. li) ordre de bataille.

3ZR vyûla {vi
; pp. de vé) tissé, tissu.

vyûti f. (sfx. ti) tissage.

vyûrnæmi (ûnxu) Vd. ouvrir,

dévoiler, aklum le jour, Vd.

vyiiha m. {vi; vah
)
dissolution des

consonnes, tg.

vyûhâmi (pour vivahâmi) retirer, cacher,
raçmin ses rayons.

vyûha m. {vi; ûh) ordre de ba-

taille;
||
parext. troupe, foule [en compos.].

vyuhana n. action de ranger en bataille;

||
en gén. disposition, structure,

tyxihapdrsni m. arrière-garde.

vyûhâmi {ûh) ranger, anikam une armée.

sJJTTôRTJ' vypnodmi 5 {vi; r) Vd. ouvrir.

» -à _ . . „

pd vye. vyayami, vyaye 1
; p .vivyaya,

ivyê; fl. vydlàsmi; f 2. vyâsydmi; al.
vyâsam, avydsi; o. viyasam

,
vydsiya; pp.

ita. Couvrir; envelopper, vêtir.

^RR vyémâna (ppr. moy. vd. de
yamdmi) attaquant.

vycmi 2 {vi, i) traverser, s’éten-
dre à, ac.

||
vi dydm ési Lu parcours le ciel

,

Vd.
||
S’en aller, s’éloigner;

||
périr.

szrçiïTR vyêrayâmi {vi; c. de îr) Vd.

disperser, bouleverser : vi pûsnasya êrayat
puras il a saccagé les forteresses deÇûslina;
vi gôBir adrim xrayat il a par ses rayons
dissipé la nue, Vd.

“N

vyôkdra m. forgeron.

vyôman n. le ciel, l’atmos-
•\

.

hère.
||
Eau.

||
Temple ou lieu consacré à

ûrya.

vyômakcça et vyômakêçin m. Çiva.

vyûmacara a. {car) qui traverse l’air.

vynmacârin m. (car) oiseau;
||
un dieu,

un saint; un brahmane.
vyômacdripura n. la cité aérienne de

hariçcandra.
vyômadûma m. nuage.
vyômandsikâ f. esp. de caille.

vyômamahjara n drapeau, bannière.
vyômamandala n. mms.
vyômamudgara m. coup de vent.

vyômayâna n. char aérien des dieux.
vyômast'ali f. la terre.

vyômûüa m. (â ; Bd) saint buddhiste.

vyôsa m. (vi; us) les trois épices
[poivre, poivre long, gingembre].

37f(rj7JTpq- vyôsayâmi (vi; vas au c.)

jeter, lancer.

* çTTT vra'j) vrajàmi, vrajê 1 ; etc. Al-
N

1er, s’avancer; vraja mdciramya. sans re-

tard
; ||

Aller vers : tara vraja va le trouver;
jardin vrajê je deviens vieux

;
vinâçam

vrajali il va à sa perte
; ||

s’en aller, ab.

5TST vraja m. chemin, route.
||
Troupe,

troupeau;
j|

Vacherie, station de bergers.
||

Np. d’un district près d’Agra [la bergerie

de Krishna]. — N. action d'aller, d’errer çà
et là.

vrajabû m. nauclea cordifolia, bot.

vrajyâ f. marche, mouvement en avant
;

||
attaque, assaut;

||
action de rôder [par

ex. pour mendier]
||
Troupe;

||
théâtre.

* çTÏÏT v r an. vranâmi 1. Résonner, cf.
N

bran, swan, etc.

* çTÏÏT v r an . vranayâmi 10. Blesser.
\

çruT vrana m. n. blessure.
||

Lith. rôna;

slav. rana; iat. vulnus.

vranakpl a. (kr) qui blesse. — S. m. ana-
cardium semecarpus, bot.

vranadms m. siphonanthus indica.
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vranaha m. (han

)

ricin, bot. — F. meni-
spermum glabrum, bot.

ÇTFT vratam n. (? vj choisir; sfx. ta)

acte volontaire de dévotion, en gén.;
||

vœu.
||
En compos. dévoué :

pativratâ dé-

vouée à son mari, dêvaurata voué au ser-

vice divin, pieux.
||
Qqf. le manger.

vratapa a. {pâ) protecteur des actes

pieux, ép. d’Agni, Vd.
vrataBixâ f. l’acte de demander l’aumône

[une des cérémonies de l’investiture],

vralasaygraha m. le fait de contracter un
vœu.
vralâdêça m. ( âdêça

)

l’investiture d’un

jeune homme de l’une des 3 premières cas-

tes [m à m. l’indication des observances

pieuses qu’il aura à remplir comme maître
de maison].

çrFTTFT vrataii [mauvaise orth. de pra-
lati\.

ôTFTTTTfÏT vratayâmi (dénom
.)
repousser,

refuser.
||

Qqf. manger, boire.

çîfFra vralin m.
(
vrala

)

novice
; ||

dé-
N

vot, ascète;
||
personne pieuse, faisant des

vœux.

* vraçc, vrçcdmi 6; p. vavra-
*N

1 ‘

pca ;
f 1. vraslâsmi; f2. vraçcisyâmi et vra-

xyâmi
;
a 1 . avraçcisam et avrdxam

; pp.

vflma. Couper, hacher, tarûn des arbres;

||
blesser.

vrapcaydmi c.

vrapçana m. petite scie ou ciseau. — N.

action de couper; de blesser.

çjTïïsrrfa vrâjayâmi (c. de vraj)
)
faire

aller, envoyer.
||

Orner, parer.
||
Qqf. aller.

r~~-

çTTTsT vrâji f. (vraj) coup de vent.

ÔTTFT vrâta m. réunion, multitude;
[|

réunion de personnes célébrant un mariage.

||
Travail manuel;

||
homme voué à un tra-

vail manuel.
vrâtina m. ouvrier à gages, un coulie.

çTJtTT vrâlya m. (vrala) brAhmane pour
qui, dans sa jeunesse, on a négligé la céré-

monie de l’investiture.

vrdlyastôma m. sacrifice fait pour répa-

rer cette omission.

çTndrî vrdclat m. Vd. ennemi.
%

çTTzrmm vrdyayami et vrepayami c.

de vri.

*S

WJ vlêpa

*
çTT vri. vrindmi ou vrindmi 9; p.

vivrâya : f2. vrêsyâmi ; al. avræsam
; pp.

vrita. Choisir.
||
Au ps. ou classe 4, vriyê

;

pp. vrina. Etre choisi.
||

Cf. Vf.

'

çfh? vr ici. vridydmi 4, etc. Rougir,
•N

avoir honte.
||

Pp. vridila qui rougit, pu-
dibond.

* çrh? w,id. vrîdyâmi 4, etc. Mou-

voir, lancer, vdnam une flèche.

vrida m. et vrida f. pudeur, mo-
destie.

vridana n. mms.

çfr^r vridana n. abaissement, hanwôs
des mâchoires.

* çfHr vris. vrisdmi 1 etvrîsaydmilO.

Frapper, blesser, tuer.

çTt% vrîlii m. (vphl) riz, en gén.

vrihika a. qui produit du riz.

vrihikdhcana m. esp. de lentille, bot.

vrihin a. qui produit du riz.

vrihiBêda m. le millet, bot.

vrihimaya m. (sfx. maya) gâteau de riz.

vrihirdjika m. millet; panicum italicum

ou petit millet, bot.

vrihyâgdra n. (dgdra) grenier ou coffre

à riz.

* çT'i? vrud. vruddmi 6. Couvrir;
||o *\

amonceler, entasser.
||
Etre submergé, aller

au fond.

* çTH vru s, cf. vris.
es -\

vrêpaydmi c. de vri.

vréha a. (vrihi) de riz.

vrêhêya a. (sfx. êya) de riz, semé de riz.

* SÏT vli. vlinâmi et vlinâmi 9 ; p. «t-

vldya
;
f2. viesgarni

;
a 1. avlxsam. Aller.

||

Choisir.
||
Tenir;

||
soutenir. Cf. vri et vf.

* SPfT vlêx [orth. vicieuse de prix)
\

(
pra ;

ix) voir.

^TTÎfTfîT vlêpayâmi c. de vli.
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çakrl

ç

ça 44 e lettre et 1« sifflante de l’alpha-
bet sanscrit; elle tient le milieu entre 37 ka
etlj sa; elle procède de ^ ka, quelle sup-
plée dans plusieurs cas. jq- ça répond au x

grec, au c et qqf. à l’s des langues latines
mk.ez, sz lithuanien, et ordt. à l’/i go-
thique et germanique.

^ ca m. Çiva. TArme (castra). — N.
jonheur, bon augure (çam).

p ak . çaknômi 5, et cakyâmi, ca

i.ve'4; împ. 2 p. vd. çagcli; p. eacâka, çckê-
' foxyaim, çaxyê; a2. acakam; pp. rakti
t qqf. çakila. Pouvoir, cakyasê td aima

latyas- karlum tu peux réaliser ta promesse -

[a caxyanli jîvitum ils ne pourront vivre. Il’

'qf. être en possession de qqc., g. ou ac.
Absolt. au ps. st'iyatâm

,
yadi raki/atc

u on se tienne debout, s’il est possible N
e ps. cakyê. suivi d'un inf.; lui donne son
?ns passil na çakyaiê hanlum il ne peut
sre tué; tenu na çakild nétum ga'-gâ le
ange ne peut être amené par lui [dans la
ainej. Cf. le pp. çakta et çakila.

caka m. np. de pays; Il au pl. ses
ibitants

; en latin Sacæ. - Np. Su roi
imahana

; ||
les descendants de ce roi • Il

;re de ce roi, cf. çdka.
11

Pafcata m. n. char. - M. charre-
P* I

1 «P- d un Dætya tué par Krishna.
çakafavila m. poule-d’eau.
çakalalian m. Khrisna.
çakatdliwâ f. (d; kwé

)

Rôhinî ou le 4 e as-
’isme lunaire, appelé Chariot.
.akali f. chariot.

çakan cf. cakrtN •

p[l®hrrf çakala m. n. partie, morceau,
Ce

ii rr Penu i écorce ; écailles de pois-
>•

I!
Cf. çalkala.

akalin m. poisson.

ïïsfîcî çakava m. oie.

çakdntaka m. (caka nnin
au c.) Çâlivâhana;

|| Vikramftditya.

ïïï^nf^ cakdri ni. (çaka; art) Vikra-
màditya

; || Çâlivâhana
r-

çakila fPP-> SPn s passif, de cak)
qui peut être...; na raxitum çakitam râsl-ram royaume qui ne peut être défendu.

'

cakuna m. (sfx. una) esp. d’aigle

ou de vautour [falco cheela ou falco ponti-
ceriana]

IJ Oiseau, en gén.
||

Sorte de
1

rota-
tion ou de chant augurai. - N. événement
ou présagé heureux.
çakvnajfid f. gecko ou lézard.

eén^Tr'n
11

'

a

°'T"
CakUnn

: 11 oiseau
> engui.

[|
Un des karanas astronomiques. IlAp. de I oncle maternel des Kurus.

|| F.
çakuni femelle de passereau.

||
Gr. xixvuoc

lat. eiconia r ’

çakuniprapâ f. (pra; pd

)

auget pour don-ner a boire aux oiseaux.
rakuniçwara m. (îçwara) Garuda.

SnpcT cakunla m. esp. d’aigle ou de

vautour
; | |

oiseau en gén.
||
Le geai bleu.

||
Esp. d insecte.

||
Cf. cakuna.

çaku itald f. np. de la fille de Mènakâ et

l-ai- i-

ÇWamitra
’ heroïne d un drame de

ivalidasa.

cakuntaldtmaja m. (dlmaja) Bharata, fils
de Çakuntalâ.

çakunli m. mms. que çakunla.

çakula ih. poisson, cf. çakalin.

çakulaganda m. dorade, poisson,

bot

aliUldxaka m - (
flÆ0 panicum dactylon,

çakulddani f. (ad; sfx. ana) ver de terre
||
Jussiœa repens; wrightea, bot.

so

çakuldrbaka m. (arbaka) la dorade, pois-

^I^rT^ çakjl n. [autre th. çakan, M §



G32 çajkaÏÏTçR çakra

112, 1°] excrément, ordure, fumier.
||

Gr.

xôtt/soç
; irl. seachraith; lat. cacare(?).

çakrlkari m. [f. î] veau, génisse.

çakrlkdra a. (kf) qui rend des excréments,

qui fait du fumier.

çakfddwâra n.
(
dwâra

)
anus.

çakkara m. [f. î] cf. çakwara.

pakta (pp., sens actif, de çak) qui

peut : na kaçcil lat karlum çaklas personne
n’est capable de faire cela;

|]
avec le 1. na

kaçcana nivâranê’davac caklas personne
ne pouvait empêcher.

STfFK çakti f. (sfx. ti) pouvoir, pouvoir
d’agir, énergie active.

||
Pouvoir royal.

|]

Une çakli ou énergie féminine d’un dieu
[par ex. Laxmî, de Vishnu; Brâhmi, de
Brahma]

||
L’organe féminin représentant

Gaorî, comme le liyga ou phallus représente

Çiva.
|j
Pique, lance, dard.

çakliyraha m. Çiva.
||

Lancier, soldat

armé d’une pique;
j|

Kârttikêya.

çakliclara m. (clr) mms.
çaktiparna m. êchites scholaris, bot.

çaklipdni m. lancier; piquier;
||

Kârtti-

kêya.

çakliüft m. (iïr) mms.
çaklihêtika m. piquier, lancier.

çaktu m. n. [ordt. au pl.] Vd. orge
;

'O

||
farine d’orge grillée et moulue

; ||
farine,

en gén.
çaklupald f. le'cawu, bot.

yjjft çakna (sfx. na) et çaknu (sfx. nu)

qui sait parler, qui parle bien.

TïïôR7! çakman m. (sfx. man) pouvoir.

yicfïJ çakya (pf. de çak) possible ; çakyô'

vâplum qui peut être atteint.

çakra m. (sfx. ra) [m à m. puis-

sant] ép. des Açwins, Vd.
|[
Indra.

||
Pen-

taptera arjunaet wrightea, bot.

çakrakriddcala m. (
krida

;
acala) le Mèru.

çakragôpa m. esp. de scarabée.

çakraja m. (jan )
corneille.

çakrajàla m. [jan) corneille.

çakrajit m. (ji) le fils de Râvana.

çakraclanus n. l’arc d'Indra, l’arc-en-ciel.

çakranandana m. Arjuna.

çakrapâdapa m. pin dêvadaru.

‘çakrapuspi f. esp. de plante potagère.

çakradavana n. le ciel d'Indra, le ciel.

çakraüid m. le fils de Râvana.

çakraMBavd f. coloquinte.

çakramurclwan m. fourmilière.

çakravdhana m. nuage.

çakraçardsana n. l’arc d’Indra, l'arc-en-

ciel.

çakraçâld f. 1’encemto du sacrifice.

çahraçiras n. fourmilière.

çakrasâraCi m. le Cocher d’Indra.

çakrasuta m. Bali, fils d’Indra.

çakrasudâ f. oliban [résine].

çakrasrstâ f. (sjj) tcrminalia chebula ou
myrobalàn jaune, bot.

çakrâliya m. (a; Hyd) chouette.
çakrdnî f. (sfx. âna) l’énergie féminine

d’Indra (cacx )).

çakrâçana m. (açana) wrightea, bot.

çakrôlsava m. (utsava )
la fête d’Indra, qui

a lieu le 12 du mois de bhàdra.

çakla a. cf. çakna.

^Tëfi'T çakwan m. (sfx. van) éléphant.
%

çakwara m. (sfx. vara) taureau,

bœuf. — F. [t] guirlande, ceinture.
||

Ri-

vière.
||

Stance de 4 vers, de 14 syllabes

chacun et de quantité variable.

çaÿk. çaÿkê 1 ; p. çaçaÿkê ; etc.

Soupçonner qqc.; se défier de qqn. ac.
||

Se douter, penser : çaÿkamând nalam tain

soupçonnant que c’était Nala.
||

Craindre

que; craindre qqc. de qqn. ab.

çaÿka m. bœuf de trait. — F. soup-

çon, crainte, doute.

çaÿkara a. (ça bonheur ; kf) heu-

reux, qui porte bonheur. — S. m. Çiva.
||

Np. d’un célèbre philosophe vôdântiste. —
S. f. [i] garance manjith.

çaÿkarapriya m. perdrix rouge.

çaÿkila (pp. de çaÿk) qui soup-

çonne; qui se doute; qui craint.

çaÿkitavarnaka m. (vai'na caste) voleur.

ïïïfé'T caÿkin a. (sfx. in) qui soupçonne.
* *s

çaÿku m. (sfx. u) soupçon ;
crainte.

||
Epine, aiguillon;

||
aiguille de cadran

solaire;
|[

javelot, pique,
||
piquet, poteau;

||
tronc d’arbre dénudé; ||

membre viril.
||

Péché, faute. ||
Fourmilière. ||

Oie.
||
Ange de

mer, poisson. ||
Np. d’un Gandharva.

çaÿkukarna m. âne.

çaÿkuci m. ange de mer.
çaÿkularu m.le çâla, arbre.

çaÿkuvrxa m. mms.
J

çaÿkura a. dont il faut se défier, qui est

à craindre.

çaÿkuld f. esp. de pince pour concasser la

noix d’arec.

çaÿkûca m. ange de mer.

*1

ÜTg: çaÿlia m. n. conque, grande co-

quille univalve; [percée â sa pointe, elle est

employée comme trompette sacrée et

comme trompe de guerre]. — M. os tempo-



rai;
||
joue de l’éléphant. |l Dix ou cent bil-

lions
; ||

un des trésors de Kuvèra.
||

Np.
d'un chef des Nàgas; np. d'un ancien légis-

lateur; etc.
||

Gr. ; lat. concha.
çaÿKaka ni. n. conque;

||
os temporal;

||

douleur et gonflement aux tempes. — N.
sorte de bracelet.

çaÿKakâra m. (kf) ouvrier qui fait les
conques.
çaykacarî f. lignes de sandal tracées sur

le front.

çaylcacarci f. mms.
çayliaja m. sorte de grosse perle.

çaÿkadma m. (dmâ) homme sonnant de
la conque.
çaÿkanaKa ni. petite coquille; || sorte de

parfum.
çaÿkapdla m. le Soleil.

||
Np. d’un NAga.

çaykapuspi f. andropogon aciculatum, bot.

çaÿliaprast'a ni. les taches de la Lune.
çaÿKaüft ni.

(üp

)

Vishnu.
çayKamuka ni. alligator.

çayliaçild f. sorte de perle, ou peut-être
la nacre

; cf. çayliaja.

çaÿliikâ f. andropogon aciculatum, hot.

çaykin a. qui a une conque
; qui contient

des coquillages. — S. m. la mer.
||
Homme

sonnant de la conque.
||

Fabricant de
conques.

||
Vishnu. — S. f. femme ayant

une chevelure abondante et des passions
violentes.

||
Cissampelos hexandra; andro-

pogon aciculatum, bot.

çaÿ/iinivâsa m. trophis aspera, bot.

* WV çac. çacc 1 ; p. cccê
;

etc. Par-
S

1er. s’exprimer clairement.

.

ïïRT çaei et qqf. çaei f. éloquence,
élocution facile.

||
Np. de l'épouse d'Indra.

||
Le 7 e kdrana astronomique.

||
Asparagus

racemosa, bot.

çacipali m. Indra.

* orj cane, çancê 1. Aller, se mou-
N»

voir.

*
’?Td’ cal. çatdmi I. Aller;

||
s'en al-

1er en morceaux, se dissoudre;
||

aett. met-
tre en morceaux.

|j
Au üg. être malade;

||

être malade d’esprit, être triste, affligé.

ij) 6 cat. câlayê 10, cf. çat' 10.
*s

- ‘ ' ‘

5T2 cala a. acide, astringent. — F. cf.

sala. — F. çati zédoaire.

- WJ çat'. çat'âmi 1. Blesser, tuer;
||

tromper.
||
Eprouver de la douleur.

* WJ çat'

.

çât’ayâmi 10. Avoir la dé-
*\

‘

marche et le costume d’un fainéant.
||

Ar-

ranger [bien ou mal].
||
Aller.

— 9TFT çata

111 i^çat . çdt'ayê 10. Louer, flatter.

çat'aydmi 10. Parler [bien

pu mal]; ne pas parler du tout;
||

être vrai
[ou faux].

^1? çata a. faux, trompeur. — S. m.
arbitre, fl Coquin.

||
Fainéant;

||
un sot, un

idiot.
||

1er.
||
Safran.

||
Datura metel, bot.

çat alu f. fausseté, méchanceté.

STTÏÏ ç an . çandrni 1. Aller.
|| Donner.

— C. çanayâmi.

Düïï çana n. chanvre;
|| crotolaria, bot.

||
Meclie

IJ
Gr. xâwaot;; lat. cannabis;

litn kanape
; irl. canaib

; anglo sax. hœnep -

angl. hemp ;
germ. hanf.

çanaparni f. pentaptera tomentosa, bot.
çanapuspi f. crotolaria, bot.
çanasûlra n. fil ou ficelle de cana ; || ré-

seau de cette ficelle.
" ’

çandlu m. cassia üstula, bot.

‘ ÏÏHT? çand. çandê 1. Etre malade,
*s ’

cf. çat. — çandê 1. Amasser.

çanda m. taureau en liberté.
|| Eu-

nuque. — N. réunion de lotus.
çandatâ f. condition de taureau en li-

berté.
||
Etat d’eunuque.

çandila m. np. d’un Muni.w çanda m. cf. çanda.

IflcT çata m. n., çald f. (? pour daçala)
cent;

||
çalam calas cent fois cent.

|j
Lat.

cenlum; gr. éxutrév
;
etc.

çalaka a. cent. — S. m. tiradedelOO vers,
de 100 stances.

çalakumGa m. np. de montagne. — N.
or. — F. physalis flexuosa, bot.

çalakôli m. la foudre d Indra.
çalakralu a. honoré par 100 sacrifices, ép.

d’Indra, Vd.
||

Surn. d’Indra.
çatakânda n. or.

çatagunddikam adv.
(
adika

)

cent fois et
plus.

çatagunita adj.
(guna)

cent fois répété.
çatagni f. (han) sorte d’arme meurtrière.

||
Femelle de scorpion. |l Maladie du larynx.

j|
Gadelupa arborea, bot.

çalacada m. pivert.

çalalama a. centième.
çalaldrâ f. cf. çalaüisd.
çatadru f. (dru) la Çatadru, auj. Setlej,

gr. ZdSxSpo;. Cf. çuludri.
çatadâ adv. (sfx. dâ) en cent parties, de

cent manières. — S. f. panicum dactylon.
çaladâman m. Vishnu.

çaladdra a. (dard) qui coule en 100 di-
rections.

||
Qui a 100 tranchants. — S. m.

la foudre.

80



STTrT^T çatika —
çataSj-li m. Indra.

||
Brahmâ.

çatapatra a. qui a cent feuilles. — S. n.
lotus. — S. m. paon; grue indienne; per-
roquet; pivert. — S. f. femme.

çatapat'abrâhmana n. nom d’un ouvrage
brahmanique.

çatapat'ika a. qui va par 100 chemins;
||

au fig. qui suit toute sorte de doctrines.
çalapadî f. myriapode.
çalapadma n. lotus blanc.
çataparvan m. bambou. — F. [â] panic.

(| Le jour de la pleine lune du mois àçwina.

||
L’épouse de Çukra. — çalaparvcça m.

(
ica

)
Çukra.

çalapâd f. myriapode.
çatapâdikâ f. myriapode.

||
Lakâkôlî.

çataputra a. qui a cent enfants. — çata-
putratd f. le fait d’avoir 100 enfants.

çalapuspa a. qui a 100 fleurs. — S. m.
le poète Bhàravi. — S. f. [ï] anethum sowa.

çalaprâsa m. nerium odorum, bot.

çalaBisaj et çataMsâ f. le 25e astérisme
lunaire [mois où les maladies requièrent
cent médecins].

çatatiiru f. jasmin d’Arabie.

çatamaKa m. Indra-Çatakratu.
çatamanyu m. mms.
çatamâna m. n. mesure d’un â'daka

; ||

un pala d’argent.

çatamârja m. (mp) polisseur, armurier,
coutelier.

çatamûlî f. asperge à grappes.

çatayaslika m. sorte de collier.

çalalumpakam. le poète Bhàravi.
çatavîryâ f. panic à fleurs blanches.
çalavêdin m.

(vyad )
oxalis monadelpha;

rumex vesicarius, bot.

çalaças adv. par centaines.

çalasahasraças adv. par centaines et par

milliers.

çatahradd f. (brada) éclair;
||

foudre.

çalâxi f. (axi œil) la nuit étoilée.
||
Pâr-

vatî. ||
Anethum sowa, bot.

çalâj/ga a. (aÿga) qui a cent membres;
||

ui a cent parties
; Il dont on peut se servir

e cent façons. — S. m. char.

çalânaka n.
(
ânaka

)
cimetière.

çalânanda m. Vishnu, Vd.
||
Brahmâ;

||

Krishna. || Le char de Vishnu.
||
Le philo-

sophe Gôtama;
||
son fils aîné.

çaldnîka m. vieillard. || Np. d’un roi de la

dynastie lunaire.
||

Np. d’un saint, disciple

de Vyâsa.
çatdra n. (f)

la foudre.

çaldrus n. et çatdrusi f.
(
arus

)
esp. de

lèpre.

catdrnâ f. anethum sowa, bot.

çaldvarî f. (
vara

)

l'épouse d’Indra.
||
As-

perge à grappes.

çatâvarta et çatâvarlin m. (
vp

)
qui fait

cent révolutions, ôp. de Vishnu, Vd.

catdhwd f. {â ;
hwc) anethum sowa, bot.

çalika a. [cala) de cent, relatif à

636 — iTTfi çap

cent; qui vient de cent; acheté pour cent-
etc.

’

STFrç- calera m. (çad) coup, injure, dom-
mage.

|| Ennemi.

ÏÏTTÏ? çattri m. (çad) éléphant.

9Tc?7 çalya a. mms. que çalika.

çalru m. (çad
; sfx. ru) ennemi.

çalrugna m. np. du 2* frère de Râma
çatrugnajanani f. [Sumitrâ, mère de Ca-

trughna.
çatrunjaya a. (ac. deçalru;ji) qui vainc

Vimaîa
16™ 1 ' _ S ’ éléphant.

jj
Le mont

çalrulas adv. de la part de l’ennemi.
patrulwa n. (sfx. hva) inimitié, hostilité-
fa// umardana m. mms. que çalrugna

.

çatrusaha a. (sali) qui résiste à l’ennemi.
çalrûyê (dénom.) être ennemi, agir en

ennemi.

ÏÏTFâqi çatwari f. (çad; sfx. vara) la

nuit; cf. salwara.

* W- ça d. çîyê 4 [1 et 6]; p. cacâda;
*s

fl. çatlâsmi; f2. çalsyâmi; a 2. acadam.
Tomber;

|j
périr.

|] Lat. cadere; cf. rdla-
yami.

^O'TT Çada m. végétal, aliment végétal,

en gén.W çadri m. (sfx. n) nuage
;
éléphant.

Jl
Arjuna. — F. çadri éclair.

||
Sucre candi.

Çadru a. (çad) qui va, qui tombe.
||

Au c. qui détruit, qui dévaste.

çariakdvali f. pothos offi-

cinalis, bot.

ïïplâFv-T çanakæs adv. cf. ranæs.N

çani m. la planète de Saturne;
||

son régent.
||

Cf. canæs.

çanija n. poivre noir.

çaniprasû f. la mère de Çani (cdyâ).

çanipriyan. émeraude ou saphir.

çanivâra m. samedi.

canxs adv. (de l'inus. pana) len-

tement, peu à peu.

çanxçcara m. (car) mms. que çani.

* wv çap. çapdmi I et papyami 4
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[çapê et çapyë]
; p. çarâpa, çêpé; f2. çap-

sydini, çapsyê; al. açdpsam, acapsi. Jurer,
prononcer un serment

: çïpê nfpc il jura au
nom du rdi; daimsà çapê je jure par cet
arc.

|| Maudire avec serment, ac.
|| Pro-

mettre avec serment : çapê lê vacanakri-
ytim je te jure d'exécuter ce que je dis.

3ÏÏ7 çapa m. serment;
|| malédiction.

||

Cadavre, cf. çava.
çapata m. serment, promesse par ser-

ment. || Malédiction.

çapana n. mms.

ÏÏÏT1 Çapta pp. de cap. — S. m. saccha-
rum cylindricum, bot.

.ÏÏTïïT capa m. n. sabot d'un animal, en
gén.

||
Pied d'un arbre.

||
Germ. huf.

çapara m. [f.
/J

esp. de carpe [cyprinus
chrysopariu s].

ç'a'pardclipa m.
(
aüipa

) clupea alosa, pois-

son.

STsTFT çabala a. tacheté. — S. m. un
des deux chiens né§ de Saramà

; cf. çavala.

ÏÏT37T çabda m. son; bruit; clameur;
||

mot; mot déclinable, tg.

çabdakdra a. [f. i] sonore, bruyant.
çabdagraha m. (grah )

oreille.

çabdana a. sonore, bruyant. — S. n. son;

bruit; émission d'un son.

çabdabrahma n. la prière brahmanique;
la théologie.

çabdabêdin m. (5id) anus.
||
Arjuna.

çabdayâmi (dén.) émettre un son
; ||

dire.

çabdavcdin m.
(vyacl

)

Arjuna.
çabdâclist'dna n. (adist'âna) oreille.

1 çabddpayâmi (c. de çabdayâmi) appeler,

nander.

çabdâyê (dén.) rendre un son; faire du
pruit.

* spt cam. çâmydmi 4 ; p. çaçdma;
*\

n"2. çamisydmi ] a 2. açamam
; pp. çdnta;

:ér. çamilwâ et çdntwd.
I. S'apaiser, devenir immobile : edmyati

ajas la poussière s’abat;
||
se calmer, ces-

er : çdnlê varsê la pluie ayant cessé ; ça-

Idma davdgnis l'incendie tic la forêt s’a-

aisa.
||
Au fig. se calmer moralement :

\4mya ma eueas calme-toi, ne gémis pas
; 1

1

tre en paix, être exempt de trouble.

II. Faire déposer, clarifier : havis le beurre

îcré.
||
Mettre au repos, rendre immobile :

•junêna aslram aslrêna çântam par son

•me Arjuna rendit l’arme inutile. [|
Tuer.

= çamnâmi 9. Tuer.

’ snr çam. çâmydmi
,
çdmyê 10. Re-

trder, voir.
||
Qqf. montrer.

çama m. calme [au propre et au

çambd

fig.]
; ||

la paix do l’âme produite par la mé-
ditation;

||
le repos final.

Jj
Qqf. main.

||

Qqf. malédiction (pour papa),
çamaka a. qui calme.
çama t'a m. (sfx. ata

)
calme, repos.

||
Con-

seiller, ministre.
çamana n. action de calmer, de se cal-

mer;
||
calme;

||
quiétude produite parla

méditation.
||

Meurtre; immolation d’un
animal.

||
Qqf. pour çapana. — M. Yama.

||
Antilope. — F. çamani la nuit.
camanaswasr f. la Yamunà, sœur de

Yama.
çamanîsad m. (sad) ràxasa.
çamala n. lie, sédiment;

|| excrément.
çamdntaka m.(antasm c.) l’amour, Kàma.

r—-

cami et çami f. légume, cosse. —
F.

[/J mimosa suma; qqf.serratulaanthelmin-
thica, bot.

garnira m. esp. de çami.
çamirôha m. (ruh

)

Giva.
çamigarba m. le feu [que l’on allume

avec le bois de cami]; Auni; || par ext.
brahmane.

çamülânya n. pois; semence de plante
légumineuse, en gén.

çamipatrâ f. la sensitive, bot.

çamira m. esp. de mimosa suma.

ÏÏTFTrT çamita pp. de çam, cf. çdnta.
r

çamin a. (cam
; sfx. in) tranquille,

en repos, pacifié.

campa f. éclair, cf. sampâ.

9ï^fT15f» çampâka mauvaise orth. de
sampâka.

camb 10, cf. samb.
\

ÏJ^ çarnba a. heureux. — S. m. mas-
sue, pilon;

||
la foudre d'Indra.

||
Chaîne

de fer portée autour des reins.
||
Second la-

bour d’un champ.

çambara m. Vd. un des noms

de Vritra [le Nuage] || Montagne. ||
Guerre.

||

Poisson
,
en gén. ||

Esp. d’antilope. — N.

eau. Il Richesse. || Observance pieuse. — F.

[i] bateleuse.
||
Anthericum tuberosum,

bot.
||

Cf. sambara.

çambarasûdana m. Indra; Kâma.

çambardri m. (an) mms.

ïïï^crï cambala m. n. envie, jalousie.

||
Rive, bord.

||
Provisions de voyage pour

un jour. — F. [î] entremetteuse.
||

Cf. sam-
bala.

SFcTTsfirT çambdkrla a.
(
çamba

;
d

;
kr)

deux fois labouré.
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SFcï çambu
,
çambuka

,
cambukka m.

Si

coquille bivalve.

çambûka m. [f. â

]

coquille bivalve. —
M. conque. I| Le bord de la protubérance
frontale de l’éléphant.

||
Esp. d’animal.

|]

Np. d’un çûdra tué par Râma.
||
Np. d’un

Dætya.

çamba m. mms. que çamba.

SFïïrfî çamUali f. cf. çambalî.

çambu m. un homme vénérable,
•o

un sage;
||
un siddha, un saint.

||
Brahma;

Çiva.
||
Esp. d’asclepias, bot.

||
Cf. sambu.

çambutanaya m. Kârttikêya; Ganêça.
çambupriyâ f. Durgâ.

||
Phyllanthus em-

blica, bot.

çamyâ f. (çam
;

sfx. ya) un des
vases sacrés, cf. camû.

||
Cheville d’un

joug.

çaranagamana n. les trois formules de
refuge : budclam çaranam gaccâmi, dar-

mam çaranam gaccâmi, saygam çaranam
gaccâmi, je me réfugie dans le Buddha,...

dans la Loi,... dans l'Eglise, Bd.
çaranâgata a. (a; gam

)
qui se réfugie.

çaranârt'in a.
(arl'a )

qui demande un re-

fuge, qui en a besoin.

paranârpaka a. ( arpayâmi ;
sfx. aka

)

mms.

^TUT çarani f. (cf) Vd. choc, blessure;

violation. — M. f. (çri) cf. sarani.

çaranda m. (çri; sfx. anda

)

oi-

seau, en gén.
||
Caméléon;

||
au fig. escroc,

filou; libertin.
|j
Sorte d’ornement.

W+VQ çaranya a., (çarana) qui protège,

auprès de quion se réfugie;
||
qui doit re-

cevoir refuge ou protection. — S. n. re-

fuge;
||
protection. — (cf) coup; injure.

sra paya a. (çî; sfx. a) couché; gisant;

dormant. — S. m. le fait detre couché,
gisant;

||
sommeil.

||
Lit, couche.

||
Ou-

trage, imprécation.
||

Main.
||

Le serpent
boa.

çayanda a. (sfx. anda
)
endormi.

çayaiê vd. pour çêtê.

çayat'a a. (sfx. a t'a) endormi. — S. m.
sommeil;

||
mort.

||
Serpent boa.

çayana n. lit, couche.
||
Union des sexes.

çayaniya a. (sfx. anîya) sur quoi on peut
se coucher. — S. n. lit, couche.
çayanîyaka n. lit, couche.
çayâna ppr. de çî.

çayânaka m. (sfx. kà) serpent;
j|
camé-

léon.

çayâlu a. (sfx. âlu) enclin au sommeil;
||

lourd, stupide. — S. m. chien
; |J

serpent
boa.

çayita pp. de çî. — S. m. cordia myxa,
bot. — S. n. sommeil.

çayilavat a. (sfx. val) endormi.
çayu et çayuna m. serpent boa.

srsOT çayyâ f. (çî; sfx. ya) le fait d’être

couché, de dormir.
||
Lit, couche.

||
Action

de nouer, d’attacher.

para m. (çf) choc, heurt.
||

Flèche;

||
saccharum sara, bot.

||
Crème nouvelle.

— N. eau ; cf. sara.

parafa n. beurre de crème nouvelle.

çarajanman m. Kârttikêya.

parata m. caméléon.
||
Carthame,

bot.
||

Cf. sarala.

ÏÏT^TÏÏT çarana n. (çf-,
sfx. a?ia) choc;

massacre. — '(cri) maison, asile, refuge;
||

protection. — F. çarani celtis orientais,
bot.

paranyu m. (çri) protecteur. —

(cf) vent; nuage, Vd. cf. saranyu.

çarad f. et çaradâ f. (? para eau;

dâ) automne [après la saison des pluies];
||

par ext. année.
||
Vd. la libation (?).

çaralkâminm. (kam) chien.

çaralparvan n. fête de la pleine lune du
mois Açwina.

çaradija a. (jan) né en automne.
çaradwat m. (sfx. val) np. du grand-père

de Kripa.

sq-fa çaracli m. (dâ) carquois.

çarapuÿlcâ f. (puÿka) les plu-

mes d’une flèche.

çaraba m. sauterelle;
||
chameau;

||
jeune éléphant.

||
Le Çarabha, animal fa-

buleux à huit jambes et habitant les mon-
tagnes neigeuses.

||
Np. d’un singe de l'ar-

mée de Bàma.
||
Gr. xipuCo;.

çarabû m. Kârttikêya.

çaramaya a. (sfx. maya) fait de

saccharum sara; cf. para.

pi
^
H çaramalla ou çaramanda ni.

turdus gosalica, esp. de çârikâ, oiseau.

çarayu f. cf. sarayu.

Pl^cri çarala a. cf. sarala.

çaralaka n. (para) eau.

ïï

T

çarava m. (çri) couvercle.
||
Çivu

(ff)-
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çaravawîdBava m. (van

a

;

ut-, M) Kârttikêya [né dans une forêt de
saras, ou de flèches].

r
çaravaria n.

(çara ) pluie de flè-

ches, grêle do traits.

r—

ïïrrcTTTTiï çaravdni m. (? van) la pointe

d'une flèche;
||
fabricant de flèches

; archer.

çaravya n. {paru; sfx. ya) but,

cible.

çarastamba m. (çara) massif

de roseaux sara.

-\

çardxépa m. (d
; xip) action de

lancer une flèche; mouvement de la flèche
qui vole.

!iï(TÏÏTFT çardgdla m. (â; han) coup de

flèche; action de lancer une flèche.

r-

çarâli, çarâili, çarâli, çardti,

etc. f. turdus ginginianus, esp. de çdrikâ,
oiseau.

$rç-p--gra çardByâsa ra.
(aüydsa

)

l’art

de tirer de l'arc.

çardru a.
(çf) qui blesse, nui-

sible, malfaisant.

çardrdpa m. (d, c. de ruh) arc.

STTTT^T çarâli cf. çardti.

çarâva m. couvercle
;
plat, écuel-

le, soucoupe; cf. sarâva.

^(T^Frr çardvali f. np. d’une rivière.

Simm çardvdpa m. (d; vap) arc.

l^ÏÏ çarâçraya m.
(
dçraya

) car-

quois.

çardsana n. (as ;
sfx. ana) arc.

çariman m.
(çf; sfx. iman

)

brisement, force qui brise.

..WT car ira n.
(çf ;

sfx. irai) le corps;

||
une personne.

|| Au pl. des reliques. Bd.
çarîraja a.

(
jan

)

né du corps. — S. m.
fils, enfant.

||
Kàma; l’amour, ji Maladie.

çariramdlra n. la personne seule, la per-
sonne elle-même.
çarirayâlrâ f. l’entretien du corps.

çarirasfa a. (st'â) qui réside dans le

corps, ou dans un corps.

carva

çarîrâvarana n. (d; vp) la peau.
çaririn a. (sfx. in) corporel. — S. m.

l’âme [considérée comme possédant un
corps].

caru m.
(çf) arme, en gén.;

||
flè-

che;
||
la foudre d’Indra.

[]
Au fig. passion,

colère.
||
Gr. xepauvoç.

çaru m. (cri) l’année;
||

le temps;
||

cf. carad.

çarcsla m. (çara-, isla) manguier.

r

çarkarâ f. gravier, sable;
||
gra-

nule;
||

calcul de vessie, gravelle.
||

Sucre
raffiné, ou candi.

||
Gr. o-âx^apov, xà^Mf

;

lat. saccharum, calculus, etc. Cf. çara.
çarkardpraBâ f. l’enfer de gravier.
çarkarâvat a. (sfx. vat) graveleux, pier-

reux, plein de particules pierreuses.
çarkarika a. mms.
çarkarila a. mms.

r r~

ÏÏTFFSTm çarlsydmi f2. de crû.

r

WJ çaréla m
.
(çrd) pet.

çardajaha a. (ha) qui cause des vents. —
S. m. haricot; légume, en gén.
çardayâmi (dén.) péter;

||
avec ava: pé-

ter au nez de qqn., ac.

r
* WJ car b. çarbdmi, çarbê\. Aller.

||
Tuer.

r

ÏÏPR çarman a. (cri; sfx. man) heu-
*s

reux, joyeux. — S. m. joie, bonheur. — S.

m. mot qui s’ajoute souvent aux noms des
brahmanes ou qui entre dans leur compo-
sition.

çarmara m. (sfx. ra) sorte de vêtement.
— F. curcuma xanthorrhiza, bot.

•

r

ÏÏHTT çaryâ f. (çri) la nuit.

r

>

* çarv. çarvâmi 1. Tuer; cf.

*N

çarb.

ç
çarva m. Giva.

r
ïj[cj ^ çarvara a. sombre. — S. m. np.

d’un des deux chiens nés de Saramà, Vd.
;

gr. Kqoo spa;. — S. f. [i] la nuit;
||
curcuma

longa.
||
Femme.

r

^cTcrTT çarvald f. barre de fer, levier.
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,

ÏÏT^nïïT çarvânî f. Durgâ, épouse de
Çarva.

C
çarçarîka m. (red. de çr)

homme cruel ou malfaisant;
||
un coquin.

1^1 cr) cal. calâmi 1; p. cacdla; etc.
•s

'

Aller; aller vite, courir.
||
Au moy. calé

; p.
celé; etc. S’étendre sur, couvrir;

||
se mou-

voir vite, vaciller, cf. sal, cwal.
f

*
tll M cal. çalayê 10

;
cf. çaf louer.

%

cala m. dard, pique; || tige. || Brah-

ma ; ||
Bhringin (dpgin). — M. n. piquant

de porc-épic.
||

Cf. para,
çalaka m. araignée.

çalaÿga m. {gain) sorte de sel [cristallisé

en aiguilles].
||
Np. de roi.

çalada m. sauterelle, etc. cf. parada,
çalala n. et çalali f. aiguillon de porc-

épic.

çalcîkd f. (sfx. âka) dard; flèche
; ||

aiguil-

lon de porc-épic; || bout de tige ou de ra-

cine fibreuse servant de brosse à dents; Il

baguettes de parasol;
||
barreau de cage;

||

règle à papier;
||
allumette soufrée;

||
etc.

çalâkdcælya n. petites baguettes ou éclats

de bambou servant de billets aux religieux

pour tirer au sort les aumônes, Bd.

çaldla m. une charretée.

^TcrTTT calâlu a. vert, non mûr. — S.O
m. esp. de racine.

W^TT^TTTrrT çalâdôli m. chameau.

ÏÏTFTTFT çaldlu n. sorte de parfum.

ÜTc^^Ff çalka n. partie, morceau, pièce.

— Ecorce, peau;
||

écaille de poisson; cf.

çakala.

çalkala n. peau, écorce; écaille de pois-

son.

çalkalin m. poisson.

çalkin m. poisson.

* çald

.

caldêi. Vanter, flatter.

||
Se vanter.

||
Parler beaucoup.

^flt^TTcrT çalmali cf. çdlmali.

çalya m. n. (cala) dard, javelot.

— N. flèche;
||

tige de bambou,
||
barre de

fer.
||
Au fig. poison;

||
péché, crime;

||

outrage; difficulté, détresse. — V. pointe,

clou;
||

poil de porc-épic;
J|

poteau;
||

li-

mite, frontière;
||

vangueria spinosa, bot.

||
Le roi Çalya, oncle maternel de Yudhish-

thira.

çalyaka m. vangueria spinosa, bot.

STTUT çaçi

çalyakanfa m. porc-épic.

çalyâri m. (ari) Yudbishthira.

ÏOcT çalla n. écorce, peau; cf. çalka. —
M. grenouille.

çallaka n. écorce, peau. — F. [î] porc-
épic, çalyaka.

||
boswellia thurifera, bot.

— M. bignonia indica, bot.

çallakidruva m. l’oliban [résine du bos-
wellia].

çalva, cf. pâlva.

’ çav. çavdmi 1. Vd. Aller.
||

Faire partir, ôter, çavati citlam kdmas l’a-

mour fait perdre la raison.

ÏÏTôT çava m. n. Vd. cadavre. — N. eau,
cf. sava.
çavakâmya m. (kam)

chien.

çavayâna n. (yâ) corbillard.

çavara m. eau (çava).
||

Main.
||

Un castra.
||
Giva.

||
Np. de barbares, habi-

tant les montagnes de l'Inde et se parant de
plumes de paon, cf. cavala.

çavardia m. esp. de lûdhra.

çavardlaya m. (âlaya)
habitation de bar-

baies Çavaras.

çavardvâsa m. (àvdsa)mms.

^|c<cr| cavala a. bigarré, bariolé. — S.

m. bigarrure, couleur variée. — S. f. vache
de plusieurs couleurs;

||
la vache mystique,

Kàmaduh. — S. n. eau.
||

Observance
pieuse propre aux buddhistes.

||
Cf. çabala.

3T3TTR çavasdna m. (çav; sfx. as ;’sfx.

âna
)
Vd. voyageur. — N. (çava) cimetière.

* VT"*T çaç. caçâmi 1; p. çaçdsa; etc.
N *

Sauter, aller par sauts et par bonds.

wn çaça m. lièvre;
||

au fig. homme
doux et mené par sa femme.

||
Les taches

de la Lune [ressemblant à un lièvre].
||

Myrrhe.
||

Le lûdhra, bol.
||
Germ. hase;

russe zaez.

çaçaka m. lièvre.

çaçadara m. (dp) la Lune.
çacaplulaka n. égratignurc faite avec

l’ongle.

çaçavindu m. Vishnu; Krishna.
||

Roi.

çaçalirl m. (dr) la Lune.

çaçalûman n. peau ou poil de lièvre.

çaçast'ali f. [le pays des lièvres] le Doab,

entre le Gange et ia Yamunâ.
çaçdÿka m. (aÿka) la Lune.

çaçâdana m. (ad manger) épervier, fau-

con.

çaçinm. (çaça; sfx. in) la Lune.
%

ç.açidcva m. np. mms. que ranlidSva.
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çaçipraûâ f. clair-de-Iune. — N lotusblanc comestible.
us

çaçilc/id f. un doigt de la Lune, t. d’astr

iot
dc 1Uutro Poétique.

|| Ménispermc,'

çaçiçcKara m. Civa.

^mïï çaçôrna n. (ûmâ) poil de lièvre.

RTRTT faço) p. de çô.

RÏÏR Çacyê p. de çy,T.

RT^RT çaçrus 3 p. pl. p. de
çf.

RI-ïÜ çaçrjo p. de crû.

çaçwat adv. toujours, perpétuel-

lement
; |j plusieurs, beaucoup.

çacwâyê (dénom.) devenir perpétuel, «c
continuer indéfiniment.

’ R (
r\ças. casami 1

; p. çaçâsa, etc.

Frapper, blesser, tuer; cf. cas.

kl^t'î ças/iula m. gadelupa arborea

bot. - F. m l’oreille externe.
j|
Eau d’orse,

de riz, etc.
||
Esp. de pie.

RTŒ7 çaspa n. gazon, herbe nouvelle. ||
Perte de confiance.

||
Cf. çaspa.

RH=h' çâka

^astrâpakarana n. (upa; kr) appareil mi-

cespe^
ÇaSpa n ' mms ’ <

ï 110 WW ; U ht.

excellent nf
3 ' (pf

i

ps ‘ de ç°ns) louable
;

fraumétui
ps

’,.
de qui doit être"appt, tue, immole. — S. n fruit hnnmanger;

|| mérite.
• mut Don a

çasyaâwansinm. cedrela tuna bot

d’un7ru?t
aÜJari f‘ épi de blé; H Pédoncule

çasyaçûka n. barbe de blé

busSfZT"1 “* 16 CAla °U Sh0rea ro-

çami
yarU m ‘ 6Sp ' de mimosa suma ou

RI H^cans. çansâmi, cause 1 ; p. ça-
paûsa; f o çansisyâmi; al. acansisam: oçasyasam

, pp. casta. Indiquer, faire con-

”érisüôu^s°
nt

||

er : ll
'

/fjdni des siSnes carac-

« ilT^ Il
raconter: lat sarvam açan-

mny,
ait f

-

0l
r

Cela
’ Il dire

> énoncer:

brer lofer
S'm °' qui tu es

i H célé ‘

RI ^ ç an s. çansâmi 1. Frapper; tuer.

|| Etre malheureux.
||

Cf. cas.

RTTT^.cffs. casâmi 1. Frapper, tuer.

* RI.H cas. casami 2. Dormir; cf. sas.

RPR çasana n. immolation.

RITcF çasta pp. de çans. — S. n. excel-
lence, supériorité louable; bonheur.il Le
corps.

.

FQslaka n. garde fixée surlarc pour pro-
téger la main gauche de l’archer.
çastakêçaka a.

(kêça

)

qui a de beaux che-
veux.

RI *3 castra n. (sfx. Ira
) arme, en gén.

||
Fer. M. sabre. — F. çastri couteau.
caslraka n. fer; acier.
castrajivin m. (jîv) soldat de profession.
çaslrapâni a. qui a une arme à la main.
çaslraürt m. (Br) homme armé, guerrier.
çastramârja m. (mrj) fourbisseur, annu-

ler.

çastrasampâla m.
(sam ;

pat) la mêlée des
irmes, le croisement des fléchés dans l’air.

çaslrahasla a. qui a une arme à la main.
çaslrâjîva m. (a; jîv) soldat de profes-

îon.
1

çastrâdyâsa m.
(aüyâsa ) la pratique des

rmes, les exercices militaires.

RTTT gan.v. çansê et qqf. çansâmi 1.

Désirer;
||

souhaiter.
||
Lat. censeo.

çansa m. Vd. prière, hymne. F.
récit, discours;

|| éloge, louange.
|| Désir-

souhait. 11 ’

çansayâmi (c. de çans) faire exécuter •

çansilavrala qui a accompli son vœu.
cansin a. qui indique; qui raconte; qui

celehre. 4

cans
If m. (sfx. If) celui qui loue, panégy-

riste. flatteur.
1

çansta a. (sfx. fa) heureux, prospère.
çansya (pf. ps. de çans) louable

; || dési-
rable. 11

* RT'rrT ç anst; cf. cas dormir.
•s

Rl 1^ çâka m. n. herbe, toute matière
herbacée comestible. — M. (çak) pouvoir
force.

||
Le 6e grand dwipa, entouré par la

mer de lait.
||
Ere, en gén.;

||

1 ’ère de Câii-
vâhana [78 ans ap. J.-C.].

|j Mimosa sirisha-
tectona grandis [bois de tek], bot.

RTTRTÏÏ’ çâkala a. (çakata) de char de
chariot. — S. m. bœuf de trait.

çâkalika a. porté sur un char.
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pdkalina a. (sfx. ma) de char, de chariot.
— S. m. une charretée.

pdkalaru m. ( taru

)

capparis

trifoliata, bot.

çdkamVari f. Durgà.
||

Np.

de ville.

pâkamüarîya n. sel extrait d’un lac près

de Çâkambharî.

ÏÏTT^TFT çâkayâmi
; pqp. açîçakam ;

c. de çak.

pâkalika a. ( çakala )
qui a

une part, un morceau.

çakavilvam. (vilva) melon-

gène, bot.

çdkavîra m.

dium album, bot.

(vîra) chenopo-

çdkavrxa m. tectona grandis

ou bois de tek.

UTTrUI pâktya m. mms. que çdkla.

bj | cfj çâkya m. np. de la famille à la-

quelle appartenait le Buddha.
çâliyamuni m. np. du Buddha, fondateur

du buddhisme [le Sogomon de Marco-Polo].
câkyasinlia m. mms.

* fïïT'ï'ïï çdU. câKdmi 1. Embrasser, oc-
-\

cuper, remplir, cf. plâü.

^TTT$r çâka m. gadelupa arborea. — F.

pâli

â

branche, rameau;
||

bras, corne, etc.

||
Subdivision, fraction, en gén.

||
Section

du Vèda: le Rig en contient 21, le Sàma
1000, le Yajur 101, l'Atharvana 9.

||
Qqf.

faction, parti, secte.

çdUânagara n. faubourg.
pâkdpura n. faubourg.
cdkdmrga m. singe [bête qui vit sur les I

branches].

çâlidranda m. brahmane qui a passé
d’une secte dans une autre.

câHdpipd f. racine poussant d’une bran-
che [comme dans le figuier des banyans].

cdkacâkala n. (pdka red.)

jardin potager.

pdltapdkina n. mms.

ÏÏTTTijR pâliin m. ( pâüâ )
arbre.

||
Un

Vêda.
||
Habitant de qqn. des pays qui avoi-

sinent l'Inde.
||
Np. d'un roi.

çdkaprêst'a m. chenopodium
album, bot.

(iccf çdkâliyam. (d ;
Uyd) tectona

grandis ou bois de tek.

3TT3TTtf pdkdÿga n. (aÿga) poivre.

pâhin ni.
(
pak

)
np. d'une des

N
9 classes de Maruts, Vd. — F. déité atta-

chée au service de Durgà et de Çiva.

^TTSFnïï pdltuna a. (sfx. una
)
qui se re-

pent, qui regrette.

!f[TEfi"FTîfT pdkunika m.
(
çakuna

)

oise-
'O

leur.

çdkunlalêya

fils de Çakuntalâ.

pdkulika m.

m. Bharata,

(
pakula ) pê-

cheur.

UrfllE^' pdkkara m. (
pakkara

)

bœuf. —

N. sorte do stance poétique de 56 syllabes.

pdlita m. adorateur d’une çakli ou

déité féminine.

ÏCTTïïtNFï pâklîka m. (çakli) lancier, pi-

quier.

ïïTIWTZ' pâliôLa m. trophis aspera, bot.

çâkya a. (cdkd) branchu, ramifié.

üTTS' j" pdÿkara m. taureau. — N. sorte

de mètre poétique; cf. pdkkara.

çdykari m. le feu
;
Agni

; ||
Kàrt-

tikèya; Ganêça.
||
Un Muni.

îïïT^^rt çâykucî f. ange de mer, pois-

"O

son ; cf. paÿku.

IJXTŸ^- çâÿka n. (raylia) son de la conque.

cdÿkika m. homme sonnant de la conque;

||
fabricant de conques.

pâÿgusfd f. abrus precatorius,

bot.

TJTT~3T pdtaka m. n. sorte de jupon.

pâli f. mms.
*\

IfUnnT pdf'ayê pr. de caf.

pdt'ya n. méchanceté.

* wz P dd. pdde 1. Louer, célébrer,

cf. cdl.

STTCrT rddwala a. cf. câdwala.
Cl

3TTTÏÏ cdya m. puni f.
( çâ ;

sfx. ana)
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pierre à aiguiser; pierre à broyer; pierre
île touche. |l Scie. || Poids de 4 mâsas. — F.

çânî haillon
; ||

haillon que reçoit un reli-

gieux buddhiste à son initiation
; ||

simple
pièce d’étoffe donnée pour vêtement de
dessus au novice lors de son investiture.

||

Tenture derrière laquelle se retirent les ac-

teurs, les bateleurs, etc.
||

Gr. àxôvr,
; lai.

cos; angl. hone.

çdndjiva m.
(
d;jiv

)

rémouleur.

ÏÏÏTTTTT çdni m. corchorus olitorius à fi-

bres textiles.

çândilya (çandila np.) Agni
;

le feu;
j|

ægle marmelos, bot.
||
Np. d’un

Muni.

TflTtT cala ;pp. de çô) aiguisé, affilé;
||

mince, grêle.
||
Heureux, prospère. — S. n.

joie, bonheur.

çn'Fra çûntanu m. np. du 21 e roi de

la dynastie lunaire.

çdnlanava m. Bhîshma, fils de Çàntanu.

ÏÏTTTR çânti f. ( çam ; sfx. li
) paix,

calme, repos;
||
quiétude,

(j Prospérité, bon-
heur.

||
Cérémonie propitiatoire qui précède

un sacrifice.

çânlikdma m. désir du repos, de la quié-
tude.

çdntigjrha n. salle où s’accomplit la céré-
monie propitiatoire.

SU -Pl çântwa m. (çam ; sfx. hua) adou-
cissement, consolation, reconfort;

||
ca-

resse.

rdntwayâmi
, çdntwayê (dénom.) calmer,

apaiser, consoler;
||
caresser.

Ul I —<c4 irT çdnlwati f. siphonanthus in-
dica, bot.

STTcT^FF'T çdtakumba n. (çatakumba

)

or.

— M. nerium odorum, bot.

çdlakumbamaya a. (sfx. maya
)

d’or, pa-
reil à l'or.

çdlakæmba n. or.

hllrlcJTTF çdlaydmi (c. de rad ou dén
de cala) faire tomber ou couper, ciras la

tête,jaÿgê les deux jambes.
||

Lat. cædere.

çdtana n. dépérissement, décadence, af-

faiblissement
; ||

retranchement (?).

________ ^
STTcT r-R=F7T çdtapatraki f. ( çalapalra )

clair-de-lune [qui fait fleurir le lotus].

SITcTH M=Fï çdtamdnaka a. acheté un
pala d'argent ou çalamdna.

.
ÏÏTT3R çâlrava m. (çalru)

ennemi. —
N. multitude d’ennemis.

||
Inimitié, hosti-

lité.

TtfTpTT çdtwd gér. de çô.

5flT çdda m. gazon, herbe nouvelle.
||

Boue, fange.

cddaharita a. verdoyant, garni de gazon
vert.

çâdwala a. (sfx. vala) couvert de frais

gazon.

ÏÏTTqlTrrc çâdayâmi (c. de çad
)
pousser

devant soi, mener, gds des vaches.

üllltf çd'di 2 p. sg. imp. de çâs.

STR çâna m. cf. çâna.

STTR çânta (pp. de çam) apaisé, tran-

quille, calme. — S. m. dévot qui a pacifié

son cœur-
||

Paix du cœur. — A l ac. n.

çdntam, doucement! moins vite !

çdpa m. (cap) malédiction;
|| affir-

mation par serment.
çdpaydmi

; pqp. acicapam (c. de cap) faire

prêter serment, prdnæs sur la vie.

çâpdslra m. (astra) un Muni
,
un saint

brahmane [qui a pour arme l'anathème].

ÏÏTFTtZ^TT çûpalika m. paon.

STTïïT^ çàparika m.
(
çapara

) pê-

cheur.

STTS^ çdbda a. (cabda)
sonore.

||
Nomi-

nal. casuel, t. de gram.
||
Qui possède la

science brahmanique. — S. f. çâbdi, Saras-

wali.

çdbdika a. (sfx. ika) relatif aux mots, no-
minal, t. de gram. — S. m. homme versé
dans la connaissance des mots.

TïïFTC çdman n. (çam ; sfx. an) apaise-

ment;
||
réconciliation.

ÏÏTT'R'T çâmana n. (c. de çam
)

pacifica-

tion, apaisement.
||
Meurtre.

ÏÏTTTF3T çâmitra n. (çam ; sfx. Ira

)

vase
du sacrifice.

|J
Action d'immoler.

||
Action

d'attacher un animal, de le mettre au repos.

çdmbari f. (çambara) joueuse

de gobelets, bateleuse.

Si çdmbavika m.
(
çambu

)

ou-
vrier qui travaille les coquilles.

itl 1^3=ti çâmbuka m. (çambuka) co-O
quille bivalve.

STFRcT çâmbava m. (çambu) fils de
Çambhu;

jj
adorateur de Çambhu.

||
Sorte

de poison. — F. [i] Durgà.

81
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ÏÏTTÏÏSFT çdyaka m. (çû) flèche, sabre.

ÏÏTTSRTTfa pdyaydmi c. de pi et de çô.
||

C. de fi, faire que qqn. ou qqc. soit gisant,

déposer;
||

coucher, jeter, liuvi à terre;
||

laisser qqn. se coucher, lui donner à cou-
cher.

grrftR çâyin a. (pî; sfx. in) [à la fin
*\

"

des compos.] qui gît, qui dort;
||
qui a l'ha-

bitude de se coucher, de dormir.

ÏÏTT~ para a. de couleur variée. — S. m.

bigarrure, bariolage;
||
mélange de jaune

et de bleu, vert.
||

Pièce, au jeu d’échecs.
||

(pri) vent.
|[ (çp) choc, blessure, brisure.

çârayga a. (ac. de para
;
gam

)
de couleur

variée, bigarré. — S. m. coucou câtaka-,

paon;
||
antilope; éléphant;

||
abeille. — S.

f. [t] sorte de violon.

pârkaraka a. granuleux, pierreux.

pdrkarîya a. mms.

ïïTT? çârÿga a.
(
ppga

)

fait de corne. —
S. m. arc;

||
l’arc de Vishnu; l’arc de Çiva.

pârÿgin m. Vishnu; Çiva.

c
yi | g; cH pdrdûla m. tigre; léopard (?). ||

Esp. d’oiseau.
||

Ràxasa.
||

Sorte de mètre
poétique. — En compos. excellent, pre-

mier, prince : narapdrdûla prince des hom-
mes, roi, seigneur; cf. sinha, psatia, etc.

pdrdùlavikridita m. sorte de stance de

4 vers de 19 syllabes chacun.

r
çârvara a. (parvari) nocturne.

||

{çf ;
sfx. vara

)

malfaisant, meurtrier. — S.

f. [î] la nuit. — S. n. obscurité, ténèbres.

pârada a. [f. tj
(
parad

)

d’automne.

||
Récent;

||
modeste, qui se défie de soi.

— S. m. blé ou riz d’automne;
||

maladie
de l’automne;

||
clarté du soleil d’automne;

||
etc.

||
par ext. l’année. — S. f. [â] Durgâ;

Saraswatî.
||

Sorte de luth. — S. f. [<’] le

jour de la pleine-lune du mois kârttika [oct.

nov.].
||

Jussiœa repens ; echites scholaris
;

bot.

pâradika m. (sfx. ika) maladie de l’au-

tomne
; ||

clarté ou chaleur du soleil d’au-

tomne. — N. rite funéraire ou prâd'da de
l’automne.

Dli(6d pdradivata a. de Çaradwat.

pdraydmi\ pqp. apîparam;

c. de
pf. ||

Etre mince; être faible.

ïïnfjr pari m. (pf)
pièce, au jeu d’é-

checs; cf. para.
||
Dommage.

||
Housse ou

armure d’éléphant (
pri ou para). — F. [i, f]

la cârikâ, oiseau.

pârikâ f. graculus religiosa, turdus salica,

oiseaux.
||
Archet [dc.vinâ, etc.].

pâripulra m. np. d’un des premiers dis-

ciples du Buddha, auteur du darmaskanda.
çdripala n. morceau d’étoffe à carreaux

servant de damier, d’échiquier, etc.

pârippliald f. sorte de dé à jouer.

périra a. (carira) corporel. — S.

m. peine afflictive, punition corporelle. —
— S. n. excrétion, excrément.

pâruka a. (pf ;
sfx. uka) malfai-

sant, nuisible.

r

IJTT5FT çdrka m. sucre raffiné ou candi,

cf. parkarâ.
pdrlcara a. [f. î] graveleux, pierreux. —

S. m. l’écume du lait.

* WFT edi. cdlê 1 ;
cf. pdd.

N

DI (H pdla m. (pal) esp. de dorade [spa-

rus spilotus].
||
Le sala, arbre.

||
Np. de ri-

vière.
||
Le roi Çàlivâhana. — F. cdlâ salle;

maison.
||
Grosse branche d’arbre.

||
Gerin.

halle; angl hall; fr. salle.
||

Cf. sala,

câlaÿkâyana n. np. d’un saint;
||
Nandi.

pâlaja m.
(jan

)

dorade, poisson.

pdlanirydsa m. résine de sala.

pdlaparnl f. hedysarum gangeticum
,

à

feuilles de sàla.

pdlamahjikd f. poupée;
||

prostituée.
palamafij

i

f. mms.
çâlavêsla m. résine de sàla.

pdlasâra m. esp. d’arbre;
||
assafœtida.

pdldykî f. poupée.
pdlàjira m. n. (jf) sorte d’assiette creuse.

pdldnci f. (aîïc) achyranthes triandra, à

feuilles comestibles.

pâlâni f. (sfx. âna
)
hedysarum à feuilles

de sàla.

pdldmj'ga m. chacal.

pdldra n. (/•) escalier, marches.
||

Cage
d’oiseau.

pdlâvjka m. chat; chien; singe; gazelle;

chacal.

ÏÏTTÎF! pâli n. riz, en gén. — M. civette

ou putois.

IffTlfFT^T pdlika m. (câla) tisserand.
||

Village d’artisans.
||
Taxe, impôt. — F. he-

dysarum gangeticum, à feuilles de sàla, cf.

pdldni.

fïïîfHoEJ câlinea m. achyranthes trian-

dra, cf. cdldfici.

DTTfcR pdlin a. (çdld) de la maison,
*s

domestique.
||

Qui possède, qui a; doué

de, brillant de, [en compos
]

cf. pila.
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çdlintkarana n. (A/-) attribution malveil-
lante d'une ch. à qqn., reproche.

fil I fni pdlipista n. (pis) poudre de
riz.

||
Cristal.

yillcncir^=T çdlivdhana m. np. d’un

roi indien, ennemi de Vikramâditya et fon-

dateur de l’ère nommée çaka ou çdka.

Sll&m fdlivêya m. Au pl. np. d’un
peuple.

pâlilwtra m. et çdlihôlrin

m. cheval.
||
Np.

fiTTrÈR çdlina a. ( çald\ sfx. \na) pa-
reil, semblable.

||
Timide, pudique.

||
Cf.

çâlin.

51 IoS çdlu m. sorte de parfum; sorte de

substance astringente.
(| Grenouille.

çdluka, çdlûka n. racine comestible de
lotus.

pâtura et pâtura m. grenouille.

-N

fil IcclET pâléya a. (pâli] sfx. cya

)

propre
à être ensemencé de riz. — S. m. anethum
sowa, bot.

5TTr?ïïfî7hr çâlôtlarîija m.
(
uttariya

)

[m à m. exclu de la maison de son institu-

teur] le grammairien Pànini.

çdlmala et câlinai

i

m. cal-

mait f. le bombax heptaphyllum, esp. de
cotonnier.

|j
Un des 7 grands dwîpas, ca-

ractérisé par cet arbuste et entouré par la

mer de beurre clarilié.

çâlmalin m. Garuda. — F. mms. que
çdlmala.

çdlmalivêsta m. gomme du çâlmali.

fillr^c) çdlwa m. np. d’un roi.
||
Au pl.

les habitants d’une contrée de l’Inde cen-
trale.

çâlwêya m. Au pl. mms.

5TTcf çdva a. jaunâtre, brunâtre. — S.

tn. couleur jaunâtre ou brunâtre. Cf. çyâva.

Hïïcf çâva a. (pava) de cadavre; pâvam
iarman acte par lequel on se purifie d’a-

roir touché un cadavre;
||

mort; cadavé-
reux.

fil |c| çâva m. (pour sdva, de sû) petit

l'un animal.
çdvaka m. mms.

5TTcn7TT*T çâvaydmi (dén. de çwan
)

miter le chien.

51[4^ çâvara a.
(
çavara

)

vil, bas. —

5TTTT çâsa

S. m. bassesse, méchanceté;
||
action vile

ou criminelle.
||

Le lôdhra, arbre. — F. [î]

carpopogon pruriens, bot.

çdvaraüêddkya n. (Véda; d, lhyâ

)

cuivre.

5TT5T3tI çâçakyê, etc. aug. de çak.

ÜTTÏÏTÏÏÏÏ çâçadmi, çdçadyê, aug. de pad.

5TTWT çâçapyê, aug. de çap.

fil I fil çdçarmi, aug. de çf.

fil I fil U-H çdçansmi, aug. de pans.

r~

ïïrnïïTTTT çâçâmi, çâpê, etc. aug. de pô.

^TÎÏÏTIT^T çâçâsmi, aug. de cas.

ttl çâçnat'yê, aug. de pnaf.

5TT35n”PcT çdçrâmi, çdçrâyê, çdçrêmi,
aug dt^ çrâ.

ÜTmFT çâçwala a. [f. î] (çaçwat )
perpé-

tuel, éternel. — S. n. le ciel, i’éther. — S.

f. la terre.

cdçwatika a. d’une nature perpétuelle

,

éternelle, invariable.

r^

5TT^rtFTT çdçwasmi, çâpwasyê (aug. de
çwas) être haletant.

fiTTU^TcrT çâskula a. cf. çuskala.
O

* 5TTTT çds. çdsmi 2, [3 p. du. pistas];N
imp. 2 p. çdeli ; o. çisydm; impf. açâm, açâs,

açdl
; p. çapâsa

;

f2. çdsisyâmi, a2. uçisam;
gér. çdsilwd et çistwd; pf. çisya

; pp. pista.

Ordonner, régir: dandas çâsti prajds le

châtiment régit le peuple; râjhi râjyam
açisat la reine gouverna le royaume.

||
Or-

donner, commander: ily açât tel est l’ordre

qu’il donna.
||

Punir : çisydm cisyâd ’dar-

mêna qu'il punisse justement les élèves.
||

Eduquer, instruire; enseigner qqc. à qqn.,

2ac. — Au moy. çdsê, Vd. implorer, de-

mander qqc. à qqn., 2 ac. tam Iwdm vayarn

çâsmahê nous te le demandons.

ÏÏTTCT çâsa m. Vd. prière, rogation,

hymne.
çâsayâmi (c. de çds) punir;

||
régir (?) ||

Pp. çâsila.

çâsana n. ordre; commandement; pré-

cepte;
||
édit ou privilège royal;

||
contrat,

en gén.
||

Les règles contenues dans les

çâstras.

çâsitr m. (sfx. Ir) celui qui régit, qui

gouverne, qui commande;
||
maître, insti-

tuteur.

çâsti f. (sfx. ti) commandement, ordre;
||

sceptre;
||
gouvernement.
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çdstf m . cf. çdsitr.

çâstra n. (sfx. tra) commandement, or-
dre;

||
précepte, règle; || un çâstra ou traité

[de théologie, de morale, de législation, de
littérature, de science, etc.].

çâslrakrt m. (kp) auteur d'un traité.

çaslraganda m. savant superficiel [m à m.
héros de çâstra].

çâslracaxus n. grammaire.
pâstrajna a. (jnd) qui connaît les çâs-

tras, théologien, jurisconsulte, etc.

castraialtwajfia m. qui connaît la vérité

contenue dans les çâstras. — S. m. astro-

logue.

çâstradarçin a.
(
drç

)

versé dans les çâs-

tras.

çdstradpsla a. (drç) tiré d’un çâstra, ex-

trait d'un traité sur le sujet.

çâstraviSi m. règle, loi ou formule con-
tenue dans un çâstra.

çdsiracilpin m. Au pi. np. de popula-
tions habitant le Cashmire.
çdstrâcarana a. (a ; car) versé dans la

connaissance des çâstras, savant,
||
Qui vit

conformément aux régies des çâstras.

çâslrin m. (sfx. in) savant, pandit.
çâsya a. (sfx. ya) qui doit être réglé, for-

mulé.
||
Qui doit être puni, coupable.

* r

.
TST pi. çinômi

, çinivê 5 ; p. çiçâya,
çiçyê

;

f2. çêsyâmi, çêsyc ; a 1. aræsam,
açcsi; gér. çilwâ; pp. pila. Aiguiser.

||
Vd.

ciçiyê [çicîéô
,

çicîtê] 3. Aiguiser, vajram
une arme;

||
au fig. rendre vif, égayer,

exciter çiçîhi raya âüara, réjouis-nous, ap-
porte-nous les richesses

,
Vd.

||
Lat. cio,

cieo.

r—

TïïTfî çikku a. paresseux, fainéant.

TWST çikta n. cire d’abeilles.

r-

Tillchi çikya n., çikyâ f. cordes d’une
balance;

||
corde du joug des portefaix;

||

fardeau porté avec cet instrument.
çikyaclâra m. (dp) crochet qui termine à

chaque bout le joug d’un portefaix.
çikyila a. porté au moyen d’un joug.

.

f5TfTTm çixâmi, çixc I
;
ppr. çixdna et

çixamdna (dés. de çak). Apprendre [vouloir
posséder]

,
astrdni l’usage des armes.

||

Mettre en la possession, donner, ac. Vd.
||

Secourir, ac. Vd.
|| Qqf. honorer, révérer,

Vd.
çixaydmi ’(c. de piivê) instruire; appren-

dre qqc. à qqn. 2 ac.

çixâ f. étude; science acquise;
||
exercice,

méthode que l’on suit.
||
Un des G vêdâ/gas,

cf. aÿga.
[|
Bignonia indica, bot.

çixdkara m. (kp) Vyâsa, auteur de la Çixâ.

cixdpada n. les cinq commandements de
I Eglise buddhiquc, défendant le meurtre,
le vol, l’adultère, le mensonge et l’ivresse.

pixita (pp. de çixaydmi) instruit;
||

Bien
élevé, docile, modeste.

çixitâxara m. (
axara

)

écolier.

çikanda m. queue du paon;
||

mèches de cheveux qu’on laisse aux no-
vices tonsurés, sur le haut ou sur les côtés

de la tête.
||

Cf. çilid.

çiliandaka m. mms.
çiKandika m. coq. — F. mms. que pi-

Kanda.
çikandin m. coq; paon;

||
queue de paon;

||
flèche.

||
La fille de Drupada changée en

homme;
||
Np. d’un des sept rishis. — F.

jasmin auriculé; abrus precatorius, bot.
||

La fille de Drupada.

çiliara m. n. (çilid) pointe, en

gén.
||
pointe d'épée; cime d’arbre; sommet

de montagne; poil hérissé;
||

aisselle.
||

Sorte de rubis d*un rouge clair. — F. san-
sevière de Ceylan, bot.

çikaravdsini f. (vas) Durgâ, qui habite le

sommet de l'Himàlaya.

çiliarin a. (sfx. in; arbre; montagne; ci-

tadelle sur un lieu élevé;
||
vanneau huppé.

— F. ligne de poils aboutissant au nombril.

||
Femme distinguée.

||
Lait caillé sucré et

aromatisé-
||

Sorte de stance de 4 vers.
||

Jasmin d'Arabie.

fUT^fT çilid f. pointe;
||

aigrette;
||
mè-

che de cheveux nommée cifiaiula
; ||

lan-

gue de feu, flamme aiguë
;
rayon de lumière;

branche, branche poussant des racines.

Au fig. chef;
||

fièvre produite par une
passion qconque.

çilidtaru m. candélabre, chandelier.

çiliââara m. (ci/
-

)
paon.

çiKdmida n. carotte; turneps.

çikdvat a. (sfx. vat) qui finit en pointe,

qui a une aigrette; etc. — S. m. le feu;

Agni;
||

lampe.
||

Kctu, nœud descendant

personnifié. — F. sansevière de Ceylan.

çiüâvara m. (sfx. vara) l’arbre à pain ou

artocarpus integrifolia.

ciliavala a. (sfx. vala) qui finit en pointe,

ui a une aigrette; etc. — S. m. paon. -
. f. [«] celosie crête de coq.

çiKdvpxa m. candélabre; pied de lampe.

çilcdvpdcli f. intérêt usuraire payable jour

par jour.

nîTT^T'7 ciliin a. (çilid) quia une ai-

grette, une crête; qui finit en pointe, etc.

— S. m. montagne;
||

feu, lampe;
||

flo-

che;
||

coq; paon;
||

arbre; cheval, tau-

reau
; ||

bràhmane.
||

Kêtu, le nœud des-

cendant.
||
Np. d’un ancien buddha, Bd.

çiliigriva n. sulfate de cuivre.

piliidwaja m. fumée.
||

Kârttikèya.

çiKipucca n. queue de paon.

çillimandala m. tapia cratœva, bol.
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piKivarSaka m. (vrit au c.) citrouille.

cikivâhana ni. Kàrttikéya.

flïïü çigru ni. plante potagère, en gén.

||
Moringa, arbre.

çigruja n. (jun) graine de moringa.
çigrumûla n. racine de moringa.

* fïïT çiÿ K. piÿkdmi 1. Aller, se mou-

voir.

piÿg . piÿgâmi 1. Flairer.
ü
*\

fSTJPïï çiÿgàna n. (sfx. âna) mucus
nasal.

||
Rouille du fer.

||
Vase de verre,

en gén.

çiÿgdnaka m. n. mucus nasal. — M.
phlegme, humeur lymphatique.

ÎSTH pic f. corde du joug des portefaix,

cf. pikya.

O-Sl^Pt'âi- çiîijê 1 et 2 [3 p. çih-

jaie et çï/klê
J, piftjayê 10. Tinter

: ganUis
çiçinjirê les cloches ont tinté.

fSTôsT çiiija m. [f. a] tintement. — F.
corde d'arc.

çinjafijikâ f. chaine portée autour des
reins.

çinjila n. (pp. de pi/y) tintement.
çiïijin a. qui tinte. — F. corde d'arc.

|[

Anneau qui se porte aux doigts du pied
comme ornement.

*
101 & Çi[ • çêtâmi 1. Dédaigner.

N

fyiîu<b çindi'l p. sg. imp. de pis 7.

füTFT cita pp. de ci et de p). — A. poin-
tu ; mince; faible.

pilaçûka m. blé barbu
;
orge.

fïïîcT^ çitadru f. la Cutudrî.o

T0TT7T çili a. (ci ou pu) Vd. noir ;|| blanc.
— S. m. bouleau, arbre.

pitikant'a m. paon; poule d'eau.
||
Civa-

niiakantha.

çilikant'aka a. qui a le cou noirâtre.

çilicada m. oie.

çilipaxa m. oie.

pilisâraka m. (stira) l’arbre à goudron ou
diospyros glutinosa.

TUTTWFT cit'ila a. lâche, détendu, non
élastique;

||
au lig. lâche, sans énergie.

çit'ilayê (dénom.) lâcher.

T9TR çini m. np. d'un chef de xattriyas.

cinêmaplf m. Satyachi, petit-fils de Çini.

T!1TCI^ pipada n. sorte de maladie, Vd.

ripavista cf. çipivisla.

fum pipi m. rayon de lumière. — F.

peau, cuir.

çipivisla a. (rie) rayonnant, Vd. — S. m.
Vishnu

; ||
Çiva. — 'dpi f.) lépreux;

||

homme chauve;
||
homme sans prépuce.

TTPTTT çipâ f. racine fibreuse;
||

racine
de lotus.

||
Nard indien;

||
curcuma longa,

bot.
||
Qqf. rivière; qqf. mère.

pipdkanda m. n. racine de lotus.

pipdllara m. {(if) branche émettant des
racines.

çipâruha m. ficus indica, bot.

fïïp-sï çimba m. cassia alata, bot. — F.

çimbd légume, cosse.

çimbi f. légume, cosse.

pvnbikd f. mms. — M. phaseolus max,
esp de haricot.

pimbiparni f. (parna) haricot trilobé.

<

—

TIJFTT çimyu m. Vd. np. d’une popu-

lation ennemie des Aryas.

lïïrç-
çira n. tète, cf. ciras.

||
Racine de

poivrier. — F. çird vaisseau, veine, artère,

etc.; cordon nerveux, tendon, etc.

çiraja m. [jan) cheveu.

ciras n. tête;
||

cime d'arbre;
||

avant-
garde d une armée.

||
Aufig. chef, principal,

le premier en tête.
||

Gr. x&pri, xapjvov

,

xjoaviov, xip;
; lat. cranium, crinis, cornu,

etc.

cirasija m. {jan) cheveu.
pirasiruh m. cheveu.
piraska n. (sfx. ka) casque;

||
turban; etc.

— F. palanquin.
cirastdpin m. {lap au c.) éléphant.
pirastra et çiraslrâna n. (træ )

casque;
||

turban ; etc.

çirasl'a m. (st'â )
chef, le premier en tête.

çirasya n. (sfx. ya
)
cheveux bien peignés.

çirâpalra m. {çird) feronia elephantium,
bot.

çirdla n. (sfx. la) averrhoa carambola,

bot.

çirdlaka m. cissus quadrangularis, bot.

pirâvrtta n. plomb.

çirôgrha n. belvédère sur le haut d'une

maison.
çiroclarâï. {Br) cou.

pirûBi f. (Sa) cou.

cirômani m. [f. î\ joyau de tête.

çirômarman m. sanglier, porc.

çirôralna n. joyau de tête.

çirôrujd f. mal de tête.
||
Echites scho-

laris, bot.

çirùruhe t çirôruha m. cheveu.

pirôrüi f. {drlti dc ard) mal de tète.
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çirôvallî f. aigrette de paon.
çirôvrtta n. poivre.

çirôvêsta m. et çirôvêslana n. (vêil) coif-

fure, turban, bonnet, etc.

çirôst'i n. (asti) tête de mort.

fîïïf^ çiri m. (çf) meurtrier;
||
épée;

||

flèche;
||

sauterelle.

çirîsa m. mimosa sirisha, bot.

* fïïTrT cil. cilâmi 6. Glaner.
•v

TÏÏÎFT pila m. n. épi qui reste après la

moisson pour les glaneurs. — F. çili barbe
de blé (?), épi;

||
flèche, cf. çiri. — F. çilâ

et çili charpente de porte; architrave. —
F. çilâ pierre, roc;

||
pierre à broyer.

||
Ar-

sénié.
||

Gf. lat. silex.

çilâkarni f. boswellia thurifera, bot.

çilâkuttaka m. (kutt) ciseau de tailleur

de pierres.

çilâja n. (jan) fer.
||
Benjoin ou storax.

çilâjâtu n. bitume.
||
Craie rouge.

çildjit f. (ji) bitume.
çilâtaka m. (al) trou; caverne.

||
Clôture,

mur, etc.
||

Belvédère sur le haut d’une
maison.

çildtmaja n. (âlmaja) fer.

çilâtmikâ f.
(
dlman

;

sfx. ika) creuset.

çilâdadru m. bitume.
çilâdâlu m. craie : craie rouge, etc.

çilâpalla m. pierre à broyer.

çildputra m. pilon ou rouleau pour broyer
sur la pierre plate.

pildpuspa n. benjoin ou storax.

pilâbava n. (dû) mms.
çilâbêdd m. (Md) ciseau de tailleur de

pierres.
||

Plectranthes scutellaroïdes, bot.

çilârasa m. benjoin, encens.
çilàvalkâ f. substance médicinale em-

ployée contre les calculs urinaires.

çilâvyâ'di m. (vyad) bitume.
çildsana n. (âsana) banc de pierre.

|j
(as)

benjoin, storax.

çilâsâra n. (sâra) fer.

f^TfFT çili f. pièce de bois de la char-
pente d’une porte. — M. l’arbre bûrja.

||

Cf. çili, pila.

çilin'dra m. esp. d’arbre;
||

esp. de pois-

son. — N. champignon.
||

Grêle.
||
Fleur de

bananier. — F. [i] terre, argile.
||

Petit ver

de terre.
||

Esp. d’oiseau.

çilinilrakan. esp. de champignon.
çillpada m. élephantiasis.

cilimulca m. flèche;
||

abeille;
||

guerre.

||
Un homme stupide [m. àm. visage de

pierre].

çilêya a. (çilâ ;
sfx. cya) de piorrc;

pareil à un roc. — S. n. storax.

fîïïnTT^rïr çilficéaya m. (ul
; pi) amas

de rochers, montagne.

TST3
-

çiva

fyic<iio-c£> çilôhcca m. (ucc) glaneur ;

||
au fig. homme s’occupant de plusieurs

choses tour à tour ou à la fois,

TyTFïrfy çilôlt'a n. (ul; st'd) benjoin,

storax.

UdM cilôdbava n. (ul; bu) benjoin,

storax.
||
Sorte de bois de sandal de qualité

supérieure.

çiliokas m. (çilâ; ôkas) Ga-
N

ruda.

çilpa n. travail, ouvrage manuel.

||
Cuiller sacrée servant à répandre le gpla

sur le feu.

çilpaçâla n. [et f. â\ atelier.

çilpakâra m. (kr) ouvrier.

çilpin m. (sfx. in) ouvrier. — F. çilpini

ouvrière.
||

Sorte de drogue ou d herbe
ayant des propriétés toniques.

çilpiçâla n. [et f. â
]
atelier.

VJ[^ çiva a. heureux;
||

favorable, de

bon augure. — S. m. Çiva, successeur de

Rudra dans le panthéon indien, la 3« per-

sonne de la trimùrti.
||

Le phallus, em-
blème de Çiva; || en gén. membre viril.

||

Le Vêda; [|*la délivrance finale.
||
Une des

périodes astronomiques nommées yogas;
||

phénomène astrologique de bon augure.
||

Vif-argent;
||

bdellium
; ||

sorte de parfum.

||
Poteau pour attacher un animal. — N.

çiva bonheur; plaisir;
||

le fait d'être de

bon augure.
||
Eau

;
sel marin, sel gemme;

borax. — F. çivd l’épouse de Çiva, Durgâ.
||

Chacal.
||
Mimosa suma; te’rminalia che-

bula; phyllanthus emblica, bot.

çivaka m. poteau où l’on attache le bé-

tail.

çivakirtana m. serviteur de Çiva.
||

Krishna, Vishnu.
çivagarmaja m. (jan) la planète de Mars.

çivaykara a. (kf) qui porte bonheur, fa-

vorable.
çivajhd f. (jhd) femme çivaïte.

çivatâti a. (lan ?) qui porte bonheur.

çivadalta n. (dâ

)

le disque de Vishnu.

çivadûli f. np. de Durgà.

çivaddlu m. opale
;
clialcédoine (?).

çivapuri f. Bénarès, cité de Çiva.

çivapriya m. cristal.
||
Æschynomene

grandiflora, bot. — F. DurgA. — N. graine

d’clæocarpus.
çivamalli f. æschynomene grandiflora,

bot.

çivarasa m. eau de riz ou de pois qui

commence à fermenter.

çivavallaba m. manguier; asclepias gi-

gantea, bot. — F. Durgîl.

çivavdhana m. (
vah

)

le taureau de Çiva;

||
taureau, on gén.

çivavjan. vif-argent.
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çivacêfîara ni. la lune.
|| Æschynomene

grandiflora, bot.

çivâxa n. {axa) graine d’elæocarpus.
çiviîni f. Durgâ.

||
CeUis orientalis, bot.

çivdpriya m. bouc [aimé de Durgâ].
pivdrâti m. chien [ennemi du chacal].
çivâlaya m. (dlaya) le tulaçi ou basilic

rouge, bot. — N. cimetière.

çivismfti f. celtis oriental, bot.

çtvi m. bète de proie.
||
L'arbre

Bûrja.
||

Np. d’un peuple, d'un pavs, d'un
roi.

fro çivika f. palanquin.

fyifqfafc1 çivipista m. Civa
,

cf. pipi-
visla.

Mcrç- pivira n. camp; camp royal;

retranchement.
||
Esp. de blé.

TïïT=Tt7*7 çivirafa f. palanquin.

IDiyictf 1 |H dés. de çad.

fïïniïE?TrnT pipapsdmi dés. de cap.

fTîn?TTZr’T çiçayisê dés de ci.

fmnu çifdya p. de pi.

TTnïïTTTTT^T çiptisâmi dés. de çô.

fyifywiÎH çiçixâm

i

dés. de pis 7.

mfïïï( çiçira a. (red. de çyx\ sfx. ra

)

froid. — S. m. gelée, glace. — S. m. n. le

froid
; la saison froide.

çipirânçu m. (ançu )
la Lune.

fwhrrfa çiçirsâmi etc., dés. de
çf.

mfniH pipisdmi dés. de pi.

fDIDÏ çiçu m. (red. de pwi) enfant
;
petit

d’un animal;
||

écolier, jeune garçon.
çiçuka m. enfant; petit d’un animal.

||

Dauphin; autre esp. de poisson.
||

Esp.
d’arbre

çiçukranda m. cri d’enfant, vagissement.
çiçugandd f. jasmin double.
çiçuiwa n. (sfx. hua) enfance.
çiçupdla m. np. d’un roi de Tchêdi, tué

par Krishna.

çiçupdlaka m. mms.
||
Nauclea cordifo-

lia, bot.

çiçumdra m. dauphin du Gange.
||

Le
dauphin céleste, c. à d. l'ensemble des
étoiles et des planètes.

||
Vishnu.

çiçumâraçiras n. la tète du Dauphin, la

partie du ciel la plus garnie d’étoiles, la ré-

gion du nord-est.

çiçuvdhaka m. (vah) bouquetain.

sfNî cîk
*\ *

ciçuvâhyaka m. mms.

fSHR çiçna m. Vd. membre viril.

rnmw çiçyâsê dés. de çyæ.

r ^
çiçyê p. de pi.

piçrayisdmi dés. de pri.

mmrTFT çiçrdsdmi dés. de cru.

191 y) pt çiçrisdmi dés. de cri.

piplixâmi dés. de plis.

fernTmiTT çiçwayisdmi dés. de çwi.

tïïpjTttttr çiçwasisdmi dés. de pwas.

çiçwiddna a. (pwit; sfx. dm)
pur. innocent, vertueux.

||
Qqf. coupable

;

pécheur.

Bll GJ pis. çêsâmi 1; p. picêsa

;

f2.

çêxydmi; a 1. apixam. Frapper, blesser.

fyi pis
. çinasmi 7; imp. 2 p. çindi;

p.picêsa; etc. Laisser. — Ps. çisyê; pp.
pista

; être laissé, être de reste, rester : pis ta
le damayanty êkd il ne te reste que Da-
mayanti

; yudi çisyaiê il reste sur le champ
de bataille, il est tué.

fw pislapp. de pis et de cas.

mv? çisti f. (pas; sfx. ti) ordre; com-
mandement.

ffflTTI pispa m. passion, colère; vio-

lence.

njTEïï çisya pf. ps. de cas. — S. m. dis-

ciple, élève.

çihla m. encens, oliban.

* Wt ci. payé 2 [3 p. pété; 3 p. pi. pé-

ratê; 3 p. du. çayâlê]
;
o. çayiya; impf. 3 p.

açêla-, p. çiçyê ; f2. çayisyê; al. açayisi

[3p. impers, açdyi]; pp. çayita. Etre éten-

du, être gisant.
||

Etre couché, se reposer,

dormir;
||

se coucher: çiçyê harir udadso

Hari se coucha sur la mer.
||

Gr. xetf«u ; lat.

quiesco, quies.

* ÏÏTRFT cik. çikê 1; p. çiçîkê; etc. Ré-

pandre, faire pleuvoir : çiçîkê çônilam vyôma
le ciel versa une pluie de sang.

||
Aller, se

mouvoir.

* ïïft"=FT çîk. pîkdmi 1 et çîkayâmi 10.

Supporter, endurer, supporter avec peine.
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.

çîkayâmi 10. Briller

ctrsa

* ïïfr^ï%
parler.

çîkara m. (sfx. ara
)
petite pluie,

pluie chassée parle vent;
||

goutte d’eau.
— N. esp. de pin et de résine.

srbr pîgra a. prompt, rapide. — Ac. n.

çlgram promptement.
çîgragâmin a. (gain) qui va vite.

çîgracêtana a. qui a l’intelligence prompte.
— S. m. chien.

çtgrajanman m. cœsalpinia bonducella,
bot.

çîgravêga a. qui va très-vite.

çîgravêdin m.
(
vyacl

)
archer adroit; coup

bien lancé.

çîgrâyê (dén.) se hâter; se mettre à courir.

çigriya a. (sfx. iya
)
rapide, prompt. — S.

m. Çiva; Vishnu.

ÏÏTÏFT çîla a. (pp. de çyæ) [coagulé] froid;

||
au fig. stupide, lent, apathique. — S. n.

le froid;
||

la saison froide, la saison des
pluies et du froid;

||
eau. — S. m. camphre.

1

1 Melia azedarac; esp. de rotin; cordia

myxa; marsilea quadrifolia; bot. — S. f.

sillon du labour.
||

Çîtâ, épouse de Râma;
cf. sîtâ.

çîtaka m. la saison froide.
||
Homme lent

et nonchalant
;
homme sans soucis.

||
Mar-

silea dentata, bot.
||
Scorpion.

çtlakrccra n. pénitence où l’on boit de

l’eau froide 3 purs, du lait froid 3 jours, du
grta froid 3 jours, et où l’on jeûne trois

jours.

çîtakumVa m. nerium odorum, bot.

çltaxâra n borax raffiné.

çilagancla n. sandal blanc.

çllagu m. (gû rayon) la Lune.
cltacampaka m. le fait de plaire, d’être

agréable.
||

Miroir. I| Lampe.
çltatâ f. (sfx. ta) froid, froideur.

• çitaparnî f. cleome pentaphylla.

çltapallava m. ardisia solanacea.

çîlapâkî f. (pac mûrir) sida cordifolia,

bot.
||
La kâkâlî.

çîtapuspa m. mimosa sirisha. — N. cy-

perus rotundus, bot.

cUapuspaka n. benjoin, storax.

çîlapralîa m. camphre.
çUaBânu m. la Lune.
çtlaDiru f. jasmin d'Arabie.

çllamayûKa m. la Lune.
||
Camphre.

çUamarîci m. la Lune.
çilamûlaka n. racine d’andropogon.

pîtavamya m. lampe.

çîlala a. (sfx. la) froid. — S. n. froid, froi-

deur, froidure.
||
Sandal; sandal blanc. | Lo-

tus.
||
Racine d'andropogon. ||Storax.

|

Sul-

fate de fer.
||

Perle. — S. m. la Lune.
|

Cé-

rémonie do l’équinoxe du printemps.
||

Camphre; térébenthine.
||

Cordia myxa;
champaca; marsilea quadrifolia; bol. — S.

f. [â ou /] petite vérole.
j|

Esp. de plante

[? phrynium] servant à faire des nattes.

çîlalaprada m. sandal.
çilalavdlaka m. marsilea quadrifolia.
çitaçiva m. mimosa sumajanethum sowa,

bot. — N. sel gemme.
||
Benjoin, storax.

çltaçûka m. orge.

çllasalia a. (sali) qui résiste au froid. —
S. m. esp. de pilu, arbre.

çltddri m. (adri) montagne neigeuse.
çitârlla a.

(
ard

)
qui souffre du froid.

çîtdlu a. (sfx. alu) froid, gelé
;
qui souffre

du froid
;
frileux.

çîtâçman m. (açman) sorte de cristal.

cltdnçu m. (ançu) la Lune.
çîtîBâva m. (Bû) froid, froideur;

||
au fig.

froideur du caractère, sang-froid.
||

Qqf.
délivrance finale.

cîlôltama n. (ultama) eau.
çîlôsna n. (usna ) le froid et le chaud.

sfWrç- çîlkdra m. et çîtkrla n. (çît

onomat.; kf) son par lequel on exprime un
sentiment de plaisir.

STTFT cîtya a. cf. sîtya. — (çyæ) qu’il

faut refroidir ou rafraîchir.

WtV cîclu m. n. rhum,o
çl'dugan'da m. mimusops elengi.

çtclupa a. [f. i
]
buveur de rhum.

çlna (pp. de çyæ) congelé, coagulé,
pris. — S. m. homme stupide, tète dure.

||

Grand serpent.

smïïTT^ïïT çlpdlikâ f. cf. çêpâlikd.

* ÏÏTPT c U), çîüê 1. Se glorifier.

sfta çWava m. pluie fine,

srtar çîüya m. taureau.
||
Çiva.

ïïïfà çhyê pr. de çad.

ÜT^T çîra m. Vd. Indra; Vâyu.
||
Boa

constrictor.

.

lïïTTÏÏ cîrna pp. de
çf. ||

A. mince, pe-

tit, grêle.

çîrnanâlâ f. hemionites cordifolia, bot.

çirnapalra m. plerosperme, bot.

çîrnapâda m. Yama [aux pieds ridés].

çlrnapuspikd f. anethum sowa.
çirnavpita n. pastèque.

çîrndygri m. (aigri) Yama.

ÜTtfÿ ptrwi m.
(çf;

sfx. vi) méchant,
malfaisant.

ïïffa" çîrsa n. (çiras) tête
;

gr. y.opvo.
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çirsaka n. tête de mort.
||

Casque.
|]

Ju-

gement, sentence judiciaire. — M. Hàhu.
çîrsagâtin a. (Juin) qui heurte la tète;

||
qui tranche la tête.

çtrsacêdika et pîrsaëêdya a. (ciel) qui mé-
rite d’avoir la tète tranchée.

plrsanya n. (sfx. ana; sfx. ya) casque. —
M. cheveux peignés et démêlés..

pirsaraxa n. (rax) casque, heaume.

* sfm cil. pîldmi 1 ; p. picîla; etc.\ '

Faire : dalapililaçayanam un lit fait de

feuilles.
||
Adorer, honorer.

||
Méditer, con-

sidérer.

* WTFl çîl. pilaydmiU); pqp. açipî-
N

lam. Aller vers; visiter, parcourir.
||

Possé-

der; tenir;
||

éprouver, essayer.
||

Revêtir,

vastram un habit.
||

Qqf. l’emporter sur,

dépasser.
||
Répéter.

çila a. doué de
;
versé dans, habile.

— S. m. n. naturel, caractère, disposition;

||
bon naturel, bonnes dispositions;

||
Rd.

vertu, moralité.
|j

Qqf. beauté. — S. m.
grand serpent.

çîlana n. étude pratique des çàstras faite

en vue de la vertu.

pilapâramitâ f. Bd. la perfection de la

moralité, l’une des G vertus cardinales.

pilaval a. doué d’un bon naturel; moral,

vertueux.

çîlila a. (ou pp. de cil) habile, versé dans.

çivan m. serpent boa.
•s

.
STTcTFT çivala n. benjoin, storax.

||
Yal-

lisneria, bot.

UlVlMlfa çipdiïsdmi (dés. de çdna)
aiguiser sur la pierre, affiler.

5T pu adv. bien
;
cf. su.O

^1 sh cuk. pôkdmi 1. Aller,
o *x

51^ cuiam. perroquet. || Esp. déplanté.

||
Np. d’un fils de Vyâsa.

||
Np. d'un mi-

nistre de Râvana. — N. étoffe, pièce d é-

toffe, toile; vêlements; ||
lisière ou bord

l’une étoffe.
||

Turban. ||
Bignonia indica,

aot,
||
Sorte de parfum.

cukacacla n. sorte de racine odoriférante.

pukojihwd f. esp. de plante.

cukalaru m. mimosa eirisha, bot.

cukandsa m. bignonia indica; æschyno-
nene sesban; bot.

cukapuéca m. soufre.

cukaptiyâ f. jambosa eugenia, bot.

pukavarha n. sorte de parfum.

cukavallaba m. grenade.

pukavâha m. Kàma [porté par un perro-

uet].

cuklaO *

pukâdana m. (ad) grenade.
pukdnand f. (ânana) esp. de plante.

9T-hH pukam (?) adv. vite.

pukla a. (pp. de pue) pur, clair,

transparent.
||

Acide, aigre. — S. n. vi-
naigre;

||
aliment formé de racines ou de

fruits préparés et fermentés; jus acide de
cette préparation

; ||
Au fig. discours qui

montre de l’aigreur.
||

Qqf. viande.

ÏÏTlrh cukti f. huître à perles;
||

coquille;

petite coquille; pétoncle;
|J

os du crâne
employé comme coupe.

||
Poids de deux

karsas.
||
Sorte de parfum.

||
Plumet sur le

cou d’un cheval.
||
Obscurcissement de la

cornée transparente.

cuktikâ f. huître à perles.
|| Esp. d’oseille

(pukla).

çuktija n. (jan) perle.

puklimat m. (sfx. mal) np. d’une des
7 principales chaînes de montagnes de
l’Inde.

cuk'ivija m. perle.

çuktisparca m. taches dans une perle,
qui lui ôtent de sa valeur.

ÏÏTç^ï pukra m. (pue; sfx. ra) ép. du feu.
||

La planète de Vénus;
||

son régent, fils de
Bhrigu.

||
Le mois de jyêst'a. — K. la se-

mence virile.
||
Maladie de l’iris, t. de méd.

||
Une des 21 virais de la gâyatrî.

cukrakara m. (kr) moelle des os.

cukraduj m. paon.
cukraüii f. moelle des os.

cukrala a. (sfx. la) spermatique. — S. f.

zédoaire, ou (?) esp. de cyperus, bot.

pukravâra m. (vdra
)
vendredi.

cukriya a. (sfx. iya) de Çukra, consacré à
Çukra.

cukracisya m. un disciple de Çukra, un
Dætya.

pukla a. (eue
;
sfx. la) blanc. — S.O

m. couleur blanche.
||
La quinzaine de la

Lune croissante;
||
un des yôgas astrono-

miques. — S. f. sucre candi ou raffiné.
||

Saraswatî. — S. n. argent (métal);
||
beurre

frais.
||
Opacité de la cornée.

cuklakanfaka m. esp. de poule d’eau.

puklakarman a. [m . à mot, dont les ac-

tions sont blanches] vertueux, innocent.

puklalcépa a. qui a le poil blanc, qui a les

cheveux blancs.

puklalwan. blancheur.

çukladugSa m. trapa bispinosa.

pukla'dâlu m. craie blanche.

cuklapaxa m. la quinzaine de la Lune
croissante.

çuklapuspa m. gomphrena globosa; jas-

82
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'O * •

STU cud
nS *\ •

min velu; bot. — F. phrynium dichoto-

mum ; esp. de tournesol
;
bot.

çuklappt'aka m. vitex negundo.

çuklamandala n. le blanc de l’œil.

çuklavâyasa m. grue.

çukldÿga m. (aÿga)
paon blanc.

çukldpâÿga m.
(
apdÿga

)
paon.

çukldmbara a. (ambara)
qui a des vête-

ments blancs. — S. n. vêtement blanc.

çukliman m. (sfx. iman) blancheur.

çuklôpald f. ( upald )
pierre blanche, en

gén.
||
Sucre raffiné ou candi.

çuxi m.(pws; sfx. si) vent, air sec.O

W çuÿga m. ficus indica; spondias

mangifera
; bot. — F. enveloppe d’un bour-

geon ou d’un bouton.
||

Barbe ou balle de
l’orge.

||
Figuier à feuilles ondulées.

çuygin m. ficus indica, bot.

KT"v7 çuc. çuéydmi, çucyê 4
;

a 2 .

N
açucam-, pp. çukta. Se mouiller, devenir
humide;

||
par ext. se pourrir.

||
Etre pur;

être clair, transparent;
||

briller d'un pur
éclat.

||
Eclairer, Vd.

* ÏÏTTT çuc. çocârni, çôcê et çôcimi 1;
-o "\

p. çuçôca; a2. açucam,-, etc. Pleurer, gémir;
Mpleurer qqn. [qui est absent ou mort] ac.

U Briller, Vu., agnêçucaswa, brille, ô Agni.

çuc f. pleurs, gémissement, regret;
*\

||
affliction.

smr çuci a. pur, clair, transparent;
||

'O

blanc;
||

au fig. pur, sans péché, exempt
de fautes. — S. m. le blanc pur;

||
au fig.

la pureté morale;
||

la condition de brah-

macdrin.
||

Le feu
; J |

le Soleil; la saison

chaude ;
les mois de jyêst'a et d 'âsdda-,

||
la

Lune;
||

la planète de Vénus; son régent,

Cukra;
||
Qqf. au fig. le feu de la passion.

Il
Çiva.

çucipranî f. rincement de la bouche.

çucirôcis m. la Lune.

çucivarcas a. qui brille d’un pur éclat.

çucivarcdyê (dén.) acquérir un pur éclat.

çucismila a. qui a un pur sourire.

çuciyê (dén.) devenir pur.

ç uc y .
çucydmi 1 ; p. çuçuéya

;

etc. Exprimer un suc;
||

distiller;
||

? ba-

ratter.

çutirya n. (sfx. ya) héroïsme,

prouesse.

çutîrald f. (sfx. ta) mms.

Kl i çuf. çOfâmil. Boiter. Cf. cota.
si ^

3HÏÏ pun. çunâmi 6. Aller, cf. çôn.

5TT!^ çunt. çunt'dmi 1 et çunfa-

ydmi 10. Dessécher;
||
se dessécher; cf. eus.

Kl tld çunt
.
çunt'dmi 1. cf. çuf.O

KjR'd çunt'i f. gingembre sec.

çunt'ya n. mms.

Kk'si çunda m. suc des tempes de l’élé-

phant en rut. — F. liqueur spiritueuse;
Jj

par ext. cabaret.
||

Trompe d’éléphant.
|j

||
Hippopotame i?) ||

Prostituée; entremet-
teuse.

||
Tige de lotus.

çundaka m. distillateur, liquoriste.

çundâpdna n. cabaret.

çundâra m. (sfx. ra) liquoriste, distilla-

teur.

çunddla m. (sfx. la) éléphant.

çundin m. (sfx. in) distillateur, liquoriste.

||
Eléphant.

çutudrl f. Vd. np. d’un des af-

fluents de l’Indus; gr. ZâSaS/»;; auj. Sellej-

Cf. çaladru.

çuludru f. mms.

KTK çudda a. (pp. de çud
)
pur; clair;

blanc
; ||

au fig. pur de tout péché
;
sans

fautes.
||
Seul, tout seul. — S. n. sel gemme.

çuddajaÿga m. âne.

çuddavallikd f. ménisperme, bot.

çudddtman a. (
âlman

)
qui a l’âme pure.

çuddânumâna m. figure de rhétorique.

çuddânla m. ( anla

)

gynécée;
||
harem;

appartement réservé
; ||

Qqf. femme ou con-

cubine d’un roi.

çudddntapdlaka m. eunuque de harem.

çudddpahnuti f. (apa ;
hnu) figure de rhé-

torique.

çuddi f. (çud ;
sfx. ti) pureté [physique

ou morale].

çud'dôdana m. (vadana)
np. du roi, père

de Çàkyamuni le Buddha.

Uni çud. çudyâmi 4, qqf. pu3ytf;p.o *\

çuçôda; fl. çôdddsmi
;

f2. çôlsydmi
;

a 2.

açudam. Etre ou devenir pur, clair, net:

na hasld rudirêna çudyatas les mains ne se

lavent pas avec du sang.
||
Au fig. être pu-

rifié : na vdrind çudyaty aniarâlmd la cons-

cience ne se lave pas avec de l'eau;
||

être

effacé
: pdpam vêddllydsêna çudyali le pé-

ché est effacé par la lecture du Vêda.
||

Cf.

çuc; çund.
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(un th. faible de pwan.

UPî n*na m. chien.
f|

Indra, Vd.

çundpira m. Vd. Indra; Cf. sunâsira.
puni m. chien. — F. puni chienne.
punira m. troupe de chiens, meute.

’ pun<l. punüdmi, cundê, 1 ; p.
'O % ' r

fuçviuiâ ; etc. Purifier.
||

Se purifier. —
pundaydmi 10, purifier. Cf. pud.

pundyu m. le feu.

bpïï çunya n. (sfx. ya) troupe de chiens.

* !?n7 eu b. cubdmi 6 et pôbc 1 ; p.ô r *

puçûba, çuçubê
; a 2. acubam

;
etc. Briller,

resplendir.
||

Parler.

* SOT P»5. pubâmi 6 et çôbâmi 1.

Frapper.

SPT puba a. brillant;
||

au fig. beau;

heureux; éminent, distingué. — S. m. un
des yôgas astronomiques. — S. n. bon-
heur."— S. f. cuba éclat, splendeur;

||
au

fig. beauté. I| Assemblée des dieux.
||
Suc

concret du oambou.
||
Mimosa suma, bot.

||
La drogue nommée gôrôcana.

||
Np. d'une

compagne d'Umà.
cubakrlsna m. Au pl. les dieux du 15e or-

dre, Bd/
cubx/kara a. (kf) qui rend heureux

;
de

bon augure. — S. f. [t] Pàrvati.

cubadanti f. femme qui a de belles dents.

||
L’éléphant femelle du nord-ouest.

pubamyu a. (ac. de puba\ sfx. yu) heu-
reux.
pubayê (dén.) Vd. Se parer, briller.

pubavdsana m. parfum pour la bouche.
pubast'ali f. salle ou enceinte du Sacrifice.

cubâÿgî f (aÿga )
belle femme.

||
L’épouse

de Kàma; celle de Kuvèra.
cubdcdrâ f. femme attachée au service

d’Umà.
cubdnjana m. (an/) moringa hyperan-

thera, bot.

puBânwita a. (anu; pp. de i) heureux,
prospère, fortuné.

SRT pubra a. (sfx. ra) brillant;
||

blanc.

— S. m. couleur blanche.
[|

Sandal.
||
Le

Soleil. — S. f. cristal.
||
Manne du bambou.

||
Le Gange. — S. n. argent.

||
Talc.

||
Sul-

fate de fer.
||
Germ. sauber.

pubrakrt m. (Ar) la 36e année du cycle

indien.
'

cubradanlî f. l’éléphant femelle du N. 0.

pubrarasmi m. le Soleil.

pubrdnpu m. (ancu) la Lune.

pubri m. Brahma.

o ^\^rnb.pumbdmi 6; p. puçumba,

etc. Briller.
|| Orner, parer, Vd.

||
Au moy.

se parer, briller : hiranyêna maninâ d’un
joyau d’or, Vd. — pumbayê 10, Vd. briller,

se parer.
||

Cf. pub.

* ÜT^T pumb. pumbdmi 1. Briller; ||si *\ ; 11

parler.
||
Frapper, tuer; cf. pub.

pumba m. np. d'un démon tué par

Durgà.

çumbapura n. [f. î] np. d’une ville et
d’un district.

bj pur. cf. pûr.

w pura m. lion, cf. pûra.

pulk. pulkaydmi 10. Quitter,

laisser.
||

Produire, émettre;
||

payer.
||

Gagner, acquérir.
||

Raconter.

blr^sft çulka m. n. taxe, impôt, péage;

arrhes d un marché;
||

douaire donné à la
femme ou à ses parents

; I] profits que re-
tire la femme de ses soins domestiques.

blETi ÇulLa n. corde.
si

STr^cf culv
. pulvayâmi 10. Laisser.

'-S *s

||
Produire.

||
Mesurer.

||
Cf. culk.

Slc^c) culva m. n., pulvâ et çulvî f. cor-O
de, cordon. — N. cuivre rouge.

||
Loi, ins-

titution;
||
observance sacrée, rite du sacri-

fice.
||
Masse d’eau.

çulvâri m. (ari)
soufre.

||
Lat. sulphur.

#

SÏÏÏÏTcf pucâva p. de ctvi.O
üTÜTtTTFT cucuxâmi dés. de pus.
si si

fil fil UclM lî^-T pucucisâmi

,

etc. dés. de
si si

çué.

blblrèl I puputsdmi dés. de pud.
si O

yi yiT^T^F cucubisê, pupôbisê, dés. de pub
si O

STSTRT pucumâ f. l’épouse de Cukra.O O

mrœ çuçrdva p. de pru.
si

bT^cTeT pucruvat (ppf. de cru'' qui a en-
si si *\

tendu.
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wm çuçrûsê (dés. de cru) vouloir en-O
tendre; écouter; exaucer; obéir à, ac.

||
Ho-

norer (?), agnim Agni, Vd.
çuçrûsana n. et çuçrûsâ f. action de prê-

ter l’oreille, d’écouter, d’obéir.

çuçrûsu a. qui prête l’oreille, qui obéit,

docile.

* Ü1 r4 pus. çusyâmi 4 ; p. çuçôscr, f2.
'-S *s

pôxyâmi

;

a2. açusam-, pp. (ou a.) cuska. Se
sécher, se dessécher: çusyati jalam l’eau

s’évapore; çusyati mê kant'as mon gosier

se dessèche.
||
Au fig. dépérir.

3177 çusa m. siccité, dessèchement.
||

'O

Trou dans le sol [pour dessécher la terre].

çusi f. mms.
||
Trou dans la dent véni-

meuse du serpent.

pusira a. troué, perforé, plein de trous.
— S. n. trou, canal, cavité.

||
Instrument à

vent. — S. m. le feu [qui dessèche].
||
Rat

[qui fait des trous.]. — S. f. rivière, en gén.

||
Le parfum nommé nali.

çusila m. (sfx. ila) vent.

mwi cuska a. sec.
||

Lat. siccus; irl.

sioc; zd. huska; slav. sûch; gr. a«ux/jo;,

tsmlo;, Guyjjis •

çuskamdnsa n. viande sèche.

çuskala a. (sfx. la) qui mange du poisson
sec, de la viande sèche.

çuskavrana m. escarre, plaie desséchée.
cuskâÿgi f. (aÿga

)
lézard, caméléon.

çuskdrdra n. (drdra) gingembre sec.

pusna a. (sfx. na) desséchant. —

S. m. Vd. np. d’un ennemi d’Indra, le

même que Vritra et Ahi.
||
Le feu.

||
Le

Soleil.

3TR çusma m. (sfx. ma) le' feu; le

vent; le Soleil. — N. éclat, splendeur;
||
au

fig. force, vigueur.

WR çusman m. (sfx. man) le feu. —O *\

N. éclat, splendeur;
||

vigueur.

3]WR pusmin a. (sfx min) fort, ro-o
buste.

3T^ï çûka m. n. barbe de blé, cf. çuÿga.
fN

||
Compassion, pitié, cf. çôka — F. carpo-

pogon pruriens, bot.

pûkaka m. orge, blé barbu.
||
Compassion,

pitié.

çûkakîla n. chenille.

pûlcatjna n. esp. d’herbe.

çûkaddnya n. orge, blé barbu.
çûkapindi f. carpopogon pruriens.

3TJ cura

çukara m. (sfx. romà m. hérissé; ou de

çû onomat. et kr) porc. — F. [f] truie.

çûkala m. (sfx. la) cheval rétif.

çûkaval a. (sfx. vat) barbu, hérissé. — F.

carpopogon pruriens, bot.

çûkapimbâ f. carpopogon pruriens.

çûkâputia m. {à ;
pull

)
pierre précieuse

[ambre ?].

3T^RT pukala m. poisson, en gén.
||

Esp. de poisson.
||
Cyperus, bot.

3TR çûxma cf. sûxma.

31?: çûdra m. homme de la 4e caste,

non ârya. — F. çudra femme de cette caste.

— F. pûdrdnî femme d’un çûdra.

çûdra'darma m. condition de çûdra;
||

loi de la caste des çûdras.

çûdraprêsya m.’ ârya devenu serviteur

d’un çûdra.

çûdraçâsana n. édit adressé aux çûdras

ou à qqn. d’entre eux.

çûdrârttâ f. la priyamgu, bot.

3R pûna pp. de çwi. — S. f. boucherie,
CN

abattoir; lieu d’exécution.

çundvat m. (sfx. vat) boucher
,
gardien

d’abattoir.

3R pûna a. creux, vide, cf. pûnya.

3TR pûnya a. vide; creux [en parlant

du son];
||

désert. — S. n. le vide; M les

espaces célestes.
||

Point, marque
; ||

Chif-

fre, parafe. — S. f. çûnyâ roseau creux.
||

Cactus, bot.
||

Cf. gr. xevoj.

çûnyatd f. (sfx. ta) vide, vacuité, Bd.

çûnyamaâya m. canne de roseau, tige

creuse.

cûnyavddin m.
(
vad

)

philosophe profes-

sant la doctrine du vide.

3T7TRTT pûyâsam o. de çwi.
«s *\

* 3F£ çûr. çûryêi; p. çuçûrê; etc.

Blesser, tuer.
||

Etre ferme, immobile; ré-

sister vaillamment.

w çûra m. héros.
||

Lion.
||

Verrat.
||

Le Soleil, cf. sûra.
||

Shorea robusta, bot.

||
Np. de l’aïeul de Krishna.

||
Gr. xOpo;\

y.ùpio;.

çûrana m. (sfx. na) bignonia indica,

arum campanulatum
;
bot.

çûranâdüuja m. (ut
;
6uj) esp. d’oiseau.

pûralâ f. (sfx. td) héroïsme, vaillance,

vigueur.

çûrayê (dén.) agir en héros, montrer sa

vaillance.
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çûrasêna ni. np. d'un roi.
||
Np. du pays

situé auprès de Mathura.
fûrârta a. [art'a) on usage parmi les

héros.

r

3ÏÏT pûrpa m. n. mesure de deux drônas.
Cs

||
Van. — F. çûrpi petit van servant de

Jouet d'enfant.
||
Np. cf. çûrpanaüd.

çurpaka m. np. d’un démon ennemi de
Kâma.

çurpakarna ni. éléphant [dont l’oreille est

grande comme un van].

çûrpanakâ f. np. de la sœur de Ràvana.
purpapami f. phaseolus trilobus.

çûrpaydmi(dùn.) mesurer [avec un çitrpa],

çûrpavâta m. vent produit par le van.
çûrpaçruli cf. çûrpakama.

r
çûrma m., çûrmi m. et cûrmi f.

fs

idole de fer.
||
Enclume.

||
Cf. sûrmi.

5TFT çûl. çûldmi 1 . Etre malade.
||

crier.

IÏÏFT puhi ni. n. douleur aigue, colique,

lancination;
||
par ext. mort.

||
Lance, pi-

3
ue, dart;

|(
bannière, drapeau;

||
broche

e fer:
||

trident de Çiva.
||
Un des yùgas

astrologiques. — F. çûlâ pal pour empaler.
||

Prostituée.

çûlaka m. cheval rétif.

çûlagdtana n.
( han )

paillettes du fer que
l’on bat.

pûladanwan m. Çiva.

cûladara m. (dp) Çiva.

çûladfk f. (dp) Durgâ.

çûlanâçana n.
( naç au c.) sorte de sel

blanc antidysentérique.

çûlaçalru m. le ricin, bot.

çûlahasta a. qui a une pique à la main.
çûlalirt m. (hr) assa fœtida.

çûlâkpta a. (â ; kr) rôti à la broche.

çûlika n. (sfx. ika
)
viande rôtie à la bro-

che. — M. lièvre.

çûlin m. (sfx. in) Çiva [qui a un trident].

çûlina m. (sfx. ina) ficus indica.

çûlôtkâ f. serratula anthelminthica, bot.

çûlôdyatakara a. (ut; yam; kara) qui a
la lance en arrêt ou dressée dans la main.

çûlya a. rôti à la broche.
||
Condamné au

pal.

SP!! pus. çûsdmi 1. Engendrer, pro-

créer
; cf. sus.

* autre forme de cru entendre.

^T^ïTrrT çrkdla et çrgdta m. chacal;
||

au fig. un voleur; un poltron.
||
Np. d’un

STTÏÏT çrni

démon. I| Krishna. — F. [î] chacal femelle’

||
renard.

||
Qqf. fuite, retraite.

||
Pers. sha-

ghâl
;

fr. chacal.

çpgâlakülim. esp. de jujubier.

çpgdlajambû f. jujube.
||
Cucumis ma-

draspatanus, bot.

cpgdlikd f. femelle de chacal; renard.
||

Qqf. fuite [comme celle du chacal].

çrykcàa m. n. et çrÿUalâ f. corde

ou chaîne portée comme ceinture par les

hommes.
||

Chaîne pour attacher un ani-
mal.

çr/lialaka m. jeune chameau portant aux
pieds des anneaux ou entraves de bois.

çpKalin a. enchaîné, captif.

çpga n. corne;
||

pointe, pic, som-

met aigu
; ||

jet d’eau
; ||

tout objet pointu
;

|| marque, signe.
||
Au fig. élévation, dignité,

souveraineté.
||

Lotus. — M. la racine nom-
mée jlvaka.

||
Np. cf. psyaçrÿga. — F. çrygî

or [métal].
||

Silure [poisson].
||

Bouleau;
la racine appelée rsatia; autre plante.

||
Cf.

angl. crag.

çfygaka m. la racine nommée jîvaka.

çpÿgald f. esp. de plante.

çr/gavêra n. gingembre.

cpgata m. (ai) trapa bispinosa
;
îuellia ou

barleria longifolia; bot. — N. carrefour de
quatre chemins.

çrÿgdlaka m. trapa bisp. — N. carrefour.

||
Porte, entrée.

çrÿgdra m. (sfx. ara) l’amour [comme sen-

timent poétique ou moyen dramatique].
||

Union des sexes.
||
Ornements tracés avec

du minium sur la tête et la trompe d’un

éléphant. — N. minium.
[]
Gingembre, cf.

çr/gavêra;
||

aloës;
||

clous de girofle.
||

Poudre de senteur.

çrÿdraka a. cornu.

çrÿgdraGûsana n. minium.

çrÿgâragonira. Kâma.

çrygârin m. ornement de minium, pa-

rure;
||

éléphant [peint de minium].
||

Amour, passion.
||
Areca faufel, bot.

çf/gi m n. ornement d’or. — F. silure.

çf/gika n. esp. de poison. — F. bouleau.

çrÿgina a. (sfx. ina) cornu. — S. m. bélier.

çrÿgin a. cornu;
||

qui a un ou plusieurs

pics ou sommets; qui a des marques, des

signes tracés. — S. m. montagne; arbre;

éléphant. — F. vache.
[|
Cardiosperme; jas-

min sambac; la katukî; bot.

STÏÏTTFT çrnâmi pr. de
çf.

r-

STTÏÏT çrni f. (çr; sfx. ni) aiguillon de

cornac.
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3HÏÏ çrnu 2 p. sg. imp. de cru.

STïïfrFT çrnômi pr. de çru.

EJcT cria (pp. de çrâ) bouillie.

çplapâka m. le moment où la chair de la

victime est bouillie, Vd.

* çrâ
.
çarââmi, çarâê 1 ; p. ça-

çarâê; f2. çarâisyâini ou çarlsyâmi; a2.
aprâam

;
gér. çarâitwâ ou çrdâwâ

; pp.
çpdâa. Péter; cï.pard.

||
Au fig. insulter.

* STO çrâ. çarââmi, çarâê 1 . Etre ou
° N 1

devenir humide (?).

* çrâ. çarâayâmi 10. Faire effort

pour s’élever.

WJ crâû f. anus.
oe\ '

*

* pt. çrnâmi 9 ; p. çaçâra [3 p. çaça-
*

rus et çaçrus]; o. çîryâsam; f2. çarisyâmi
et çarisyâmi) al . açârisam. Ps. çiryê

; pp.
çîrna. Briser, rompre, détacher; himavân
çiryêt l’Himavat s’écroulerait; çirnaparna-
palâ drujnâs arbres dont les feuilies et les

fruits sont arrachés.

“N

çêUara m.
(
çifcâ ) couronne de

fleurs;
||

aigrette. — N. racine de moringa.
— F. [tj plante parasite.

-N

!n"f!TT çénd et çênavi f. intelligence,

pensée.

“N “N

hl ci çêlê 3 p. sg. pr. de ci.

•N

pépa m. çêpas n. et qqf. çêpa m. le

pénis.

çêpâli et çêpdlikâ f. nyctanthes
tristis, bot.

çêmusi f. intelligence.

“N

5rpr çêralê 3 p. pl. p. de çi.

y| çêl. çêlâmi 1. Aller, se mou-

voir; vaciller.

itlcH çélu m. cordia myxa, bot.

UTbf çêva m. [cf. çêpa) le pénis.
||

Plaisir,

bonheur.
||
Serpent.

5TFT Çæla

ÏÏPTfa çêvaâi cf. sêvaâi.

s
çêvala n. vallisneria, bot.

çêvâla n. mms.

5TT5TC7J çêçisyê aug. de çâs et de çis.

î[T!JTTîî fêçîryê aug. de çri.

ïïniïfa çêçêmi, çêçîyê, çêçaytmi
, aug.

de çi et de çi.

ÏÏPSTFT çêçrêmi, çêçriyê. çêçrayimi aug.

de cri et de çrî.

^ "y <-
,

L»|iq çêçlêsmi aug. de çlis.

5TWT çêçwêmi, etc. aug. de çwi.

p
5FI pesa a. [çis) de reste, qui est en sur-

plus. — S. n. restes, ce qu’on laisse de

trop. — S. m. liberté laissée à qqn., grâce

qu on lui fait.
||
Le serpent Çêsha, sur le-

quel est couché Yishnu. — S.*f. çêsâ fleurs

offertes à une divinité, puis distribuées à

ses adorateurs.

çêsarâtri f. la dernière veille de la nuit.

çêsayâmi (dén.) laisser de reste;
||

épar-

gner, çalrum un ennemi.

5PI çêsê 2 p. sg. pr. de çi.

5T?T çæxa m. (çixâ) jeune bràhmane
étudiant le Vèda

; [|
jeune étudiant, Bd.

çæxya n. état d étudiant, condition d'é-

lève.

r
=6 çxKarika m. (çêkara) achy-

ranthes aspera, bot.

g».

IfliciU exfiya a. (çikd) pointu.

yi lül cF£{ çxt'ilya n. (çitila)
état d'une

chose lâche, détendue, non élastique.

-, “N

çænêya m. le cocher de Krishna.

çæriyaka m. barleria cristata,

bot.

5Tr?T çxla a. {çila) pierreux; rocheux;

montagneux. — S. m. montagne. — S. n.

bitume;
||

storax;
||

sorte de collyre.

çælaka n. benjoin, storax.

çælaja n. (jan

)

bitume;
||

storax, benjoin.

ç.vlaâanwan m. Çiva.

çxlaâara m. (âr) Krishna.
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çrlanirydsa n. storax, benjoin.
çælabitti f. (bid) outil de tailleur de

pierres.

çælarivira n. l'Océan.

çxldgra n. (agra) sommet de rocher, cime
de montagne.
çældta m. (at) montagnard.

||
Lion.

||

Adorateur d’une idole. || Cristal.

PS r-

ItlnS ITccT'T çældlin
,

çælikya et cælûsa
*\

m. acteur, danseur, histrion.
||
Par ext. vo-

leur, escroc.
||
Ægle marmelos, bot.

», -v

yiH<4 çxlêya a. (çild) de rocher;
||
de

montagne;
fl
pareil à une montagne. — S.

m. abeille. — S. n. sel gemme.
||
Le parfum

mura
fl
Benjoin, storax.

îlIr^iU çxlya n. (çild; sfx. ya) état pier-

reux
; fl

dureté du roc.

STcT çæva a. de Çiva, relatif ;\ Çiva. — S.

m. un çivaïte ou adorateur de Çiva. — S. n.

vallisneria, bot.

çævala m. vallisneria, bot.

çxvalini a. rivière [où croit la vallisneria].

çævâla m. vallisneria, bot.

çævya a. relatif à Çiva. || De la

tribu de Çivi. — S. m. np. d’un roi; ||np.

d’un des chevaux du char de Krishna.

Ifl'IJTcfl' çæçava n. (çipu) enfance.

srfsrç
-

çæçira m. (çiçira) np. d’une

montagne.
•N

’
ÏÏTT çô. çyâmi 4

; p. çaçv ; f 1
. çâldsmi ;

f2. çdsydmi; al. açdsam
;

a 2. açâm; pp.
çâla et çila. Aiguiser, affiler.

ÏÏTT^ çôka m. (eue) chagrin.

çôkàri m. (ari) nauclea cadamba, bot.

fnM'TTFT çôcaydmi
; pqp. açûçucam

(c. de çuc

)

affliger, attrister.
||
Gémir, pleu-

rer.

çôcana n. affliction.

srrsnnfa çôcaydmi (c. de çuc) rendre

brillant, illuminer.

çôcika m. (sfx. ika) le feu.

çôcis n. éclat, lumière.

çôéièkêça m. le feu ;
Agni.

çôcyaka m. (çuc purifier)

homme vil ou criminel.

yild çôt'a m. (çut') boiteux.
||
Au fig. un

homme ient, paresseux ; ||
un niais.

||
Un

homme de caste vile;
fl
un voleur, un vau-

rien.

çôt'ayâmi (dén.) être boiteux
; être lent;

être paresseux.

ÏÏTI Ul çûn. çônâmi 1 ; p. çuçôna; pp.

çônila
; etc. Etre ou devenir rouge.

||
Qqf.

aller, se mouvoir.

1 U| pôna a. rouge, écarlate. — S. m.
couleur rouge,

fl
Le feu.

fl
L’Océan [la mer

Erythrée],
||
Bignonia indica, bot.

||
Cheval

rouge.
||
Le Çôna, affluent du Gange. — S.

n. minium.
|| Sang.

çônaka m. bignonia indica, bot.
çônaralna n. rubis.

çôndka m. bignonia, bot.
çônila a. rouge. — S. n. sang,

fl
Safran.

çôrtitapura n. la ville de l’asura Vana.
çônilôpala n. (upalü) rubis.

çôlsyâmi f2. de çucl.

5TTW çôt'a et çôt'aka m. enflure.

çôt'agnl f. et çôt'ajit f. (han et ji) boerha-
via diffusi-alata, bot.

çôt'ahrt m
.
(hr) anacardium semecarpus,

bot.

çôdayâmi
; pqp. açûçu'dam

(c. de çuà) nettoyer, purifier; ôter en net-
toyant, ainêclyâm l’ordure.

çôclana a. quinettoye; qui purifie. — S.

n. nettoyage;
|| purification; expiation;

||

correction des fautes.
||

Affinage des mé-
taux.

fl
Ordure; scories.

||
Sulfate de fer. —

S. f. balai.

3TFH côpam. enflure, cf. çôt'a.

WmWicl^çôBakrl m. (çub
;
kr) la 36e an-

née du cycle indien.
||
Anacardium seme-

carpus, bot.

wnnfTT çôbayâmi

;

pqp. açûçubam (c.

de çub) rendre brillant;
|| orner, décorer,

grham une maison. ’|| Briller (?).

* çôbana a. qui brille; beau
; ||

qui fait bril-

ler, propice. — S. m. le 5e yoga astrono-

mique.
||
Planète. — S. n. lotus.

çôbanaka m. moringa hyperanthera.

3TPTT çôbâ f. (çub) éclat, splendeur;
||

beauté.
çôbânjana m. moringa hyperanthera.

- -v

çôçucyê, çôçôcmi (aug. de çuc

)

O
être très-brillant.

ÏÏTTÏÏTUïf çôçudyê; çôçôclmi, aug. de çuà.O
-s

ÜTTÜT^ET çôçubyê, etc. aug. de çub.O

ÙMÙI^-4 çôçusyê, çôçôsmi, aug. de pus.



6583T ^ çæna —
-

y ^WTim çôçûyc aug. de çuii.

^TPïfTfÏT çôçrômi, çuçrûyê, aug. de cru.

.

TÏÏTC çûsa m. (eus) dessèchement. [[Phthi-

sie pulmonaire
; []

enflure, tumeur.
çôsana m. (sfx. ana) une des flèches de

Kâma. — N. dessèchement.
||
Succion.

çûsayûmi (c. de eus) dessécher, mettre à

sec, arnavam la mer;
||

au Cg. dunlcâni

çôsayanli çarîram les douleurs dessèchent
le corps [l’amaigrissent].

•s

STTH çôs interj. exprimant reproche ou\
mépris.

îJTlofi çxka n. ( çuka )
troupe de perro-

quets.

çxktêya n. (çuklï) perle.

çxklikêya m. sorte de poi-

son.

PI | çxklya n. (
çukla

)

blancheur.

çxca n. (çuci) pureté [physique ou
morale];

||
purification; ablution.

çxcâcâra m.
(
ûçâra

)

règle relative aux
purifications;

|| usage de se purifier.

çxcêya m. blanchisseur.

* mrz çxt. çxlâmi 1. Etre fier.
%

çxtayâmi (c.) rendre fier.

çxlira a. fier, hautain. — S. m.

homme fier ou hautain [quoique de rang
inférieur],

||
Héros.

[]
Ascète.

çxtîrya n. héroïsme.

*
sfr"3 ctod, cf. çxl.

•s

smr? çxnda a. (çundd) ivre. — S. m.
éléphant ivre ou qui a une grande trompe.
— S. f. [î] esp. de poivre.

çxndarya n. orgueil.

çxndika m. marchand de liqueurs eni-

vrantes.

çxndira a. ivre d’orgueil.

stt€t^ï çxd'dûdani m. le Buddha,

fils de Çuddhôdana.

STT?T çxdra a. do çûdra; relatif aux çû-
dras. — S. m. enfant d’une çûdrâ et d’un
homme d’une dos trois autres castes.

sffefiT f. graine blanche de
panic.

>

STT^sFT çxnaka m. np. d’une famille
d’écrivains védiques.

S
-

*? çma

srrfq=fî çxnika m (çûnâ) boucher, mar-
chand de volailles, etc.

[[
Chasse.

STP7 çxBa m. (çud) un dieu, en gén.
||

Noix d’arec. — N. la cité de Hariçlchandra.

TÏÏFR'T çxünnêya a. (çôüand

)

qui apour
mère une belle femme;

P relatif à une belle
chose.

sïîfer çxbika m. jongleur.

STTf^ çxri m. (çûra) Vishnu; Krishna.

|]
La planète Saturne.

SÎTTJ çxrpa a. mesuré avec un çûrpa.

~ r

STT7T çxrya n. (çûra; sfx. ya) héroïsme.

||
Drame héroïque.

üTTF^ï çxlka a. (çulka )
relatif aux im-

pôts, aux péages, etc. — S. m. surinten-
dant des impôts, péages, taxes, etc.

çxlkika m. mms.

cxlvika m.
(
çulva

) ouvrier
qui travaille le cuivre.

çxvapada a.
( çwdpada )

de

bête féroce
;
sauvage, féroce.

ÜT I tel çxskala a.
(
çuskali

)
qui mange

du poisson sec, de la viande sèche. — S.

m. prix d’un morceau de viande sèche.

* ^TrT peut, çcôtâmi 1. Verser, ré-
'•* *\

pandre, Vd. cf. cyut.

^^TTrT çcôla m. action de verser, de ré-

pandre.

çcyut. çéyôtâmi 1. Verser,

répandre, Vd.
||
Couler, découler, cf. cyut.

“N

'^‘c.ZTTrT çcyûta m. cf. çcôla.

*
ïf-| üj rnat'. çnat’âmi 1 ; p. çaçnâta;

etc. Frapper, tuer;
p

détruire, purim une
ville. Cf. knat'; golh. snith.

çnat'ayâmi (c.) tuer, Vd.

çnat'itp m. (sfx. tj) meurtrier, Vd.

çman n. [indécl.] face, visage.
*N

çmavdna n. cimetière, lieu où
l’on brûle les morts.
çmaçdnavdsin a. (vas) qui liante les ci-

metières. — S. m. esprit impur, démon.
çmaçânavêpman m. Çiva.

çmaçru n. (çman) barbe.

çmaçrumuKi f. femme barbue.
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çmaçrula a. (sfx. la) barbu.

* iFrm cm il cf. mil.
*s

9 y I H çyâna a. (çyæ ; sfx. aaa) visqueux,
collant. — S. n. fumée.

mïïTTïï çyûpayâmi c. de çyæ.

9y (H çyâma a. (çyæ; sfx. ma) noir,
bleu foncé, vert foncé. — S. m. couleur
noire ou noirâtre.

||
Nuage sombre.

||
Le

coucou kôkila.
||
Datura metel; convoi vu-

lus argenteus; panicum frumenlaceum
;

bot.
0 Nd. d'un figuier sacré au confluent

d Allahàbad. — S. n. poivre noir.
||
Sel ma-

rin. — Si f. çyâmâ la nuit; l’obscurité.
||

Indigo.
||
Vache.

|(
Esp. de petit oiseau.

||

Convolvulus turbith; serratula; echites;
basilic; curcuma longa; abrus; bot.

||
La

\amunâ.
[]
Gr. xùavoç; (?) xùupoç.

çyâmaka m. panic, bot.

çyâmakanfa m. paon
; |]

esp. de petit oi-

seau.
|]
Civa.

çydmapalra m. xanthocymuspictorius ou
tamàla, bot.

çydmala a. noir, bleu noir. — S. m. cou-
leur noire ou bleu-foncée.

[]
Grosse abeille

noire.
||
Poivre noir.

||
Ficus religiosa, bot.

- F. Durgà.
çydmdka m. panic, bot.

çyâmâ'/ga m. (a/ga) la planète Mercure;

||
son régent.

çyâmâyê (
dén. ) devenir noir

,
devenir

i sombre.

çyâmi pr. de çô.

V <4 1 1 H I çyâmikâ f. couleur noire.

ïf'XF'T çyâla et çyâlika m. beau-frère
[frère de la femme], — çyâli et çyâlikâ f.

belle-sœur [sœur de la femme],

ïnTT^T çyâva a. (çyæ; sfx. va) foncé,
brun; sombre. — S. m. couleur sombre.
Cf. çyâma.
çyâvalæla m. manguier, bot.

,
çydvadat a. (dal pour danlà) qui a les

lents noires.

;
çyâvâçwa m. (açwa

)

np. d’un poète vê-
iique.

^TTcT çyêta a. et s., cf. çwêla.

çyêna m. (çyæ; sfx. ina) couleur
lanche, cf. çwêta.

||
Faucon;

||
l’oiseau d’In-

k

ra; le feu sacré, Vd. — F. çyêni femelle

épervier ou de faucon.
çyinacit m. (cil) éleveur de faucons.

[|

ieu où l’on place le feu sacré.

* TTJ c yæ. çyâyê 1 ; p. çaçyê; f*2. çyâ-
'ê; al. açyâsi; pp. çina et çîta. Aller (?).

Se coaguler, se prendre [par le refroidis-

3TT çrapa

sement]
; çînam r'/rtam beurre fondu refroidi

et solidifié.
||
Cf. cita.

THy^yim çyænampâtâ f. (çyêna; pat
au c.) chasse au faucon.

çyônâka m. bignonia indica,
bot.

WJ oraÿk. çraÿkê 1. Aller, se mou-
*s

voir.

WJ çraÿg. çrajrgarni 1. Aller, se

mouvoir.

•y Ul cran, çranâmi 1, et çrânayâmi

10. Donner, prodiguer.
çranayâmi c. de cran.

Hlrl^çral (indécl.) foi, fidélité.

* WV^c rat', çrafâmi 1 et çrâtayâmi

10. Lier, nouer; cf. grat'. H Délier, déta-
cher, Vd.

WV çrat'
. çrafâmi 1 . Tuer, cf. enaf.

* WV^çraf. çrat'ayâmi 10. Etre lâche,

sans ressort, mou, faible, cf. çranf.

•y ’à^çraf. çrâfayâmi 10. Réjouir,

égayer; cf. kraf.
||
Donner ses soins, s’ef-

forcer.

.
srsR erat'ana n. action de lier;

J|
ac-

tion de délier, dè détacher.

.^JTFT çraddaSâmi (çrat; Sa) avoir
foi, croire en, ac. et qqf. d. ou g.; lat. credo.
çraddadâna a. qui a foi en.

çradSa a. (çral ; Sâ) qui a foi, qui
croit en. — S. f. ou n. foi, confiance; la foi.

çradSdmaya a. (sfx. maya) croyant, fi-

dèle, qui a la foi.

çradSâlu a. (sfx. alu) mms.
çraddâvat a. (sfx. vat) mms.

* WWf çranf
.

çrafnâmi 9 ; p. ça-

çrant'a [3 p. pl. çaçrant'us et crêfus]. Lier;

||
délier.

||
Réjouir. Cf. çrat'. — çrant'ê 1,

être lâche, détendu ; cf. çrat'. — çranfa-
yâmi 10, tuer, cf. çrat'.

WW( crant a m. action de lier, ligature
;

||
action de délier, de mettre en liberté

||

Etat d’une chose lâche, détendue.
[J
Vishnu.

çranfana n. mms.
||
Action de tuer.

wnïïï çrapayâmi; [al. ps. 3 p. açra-

pi et açrâpi
] ; pp. çrapila (c. de çrâ). faire

cuire.

83
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yjciïj çrabda pp. de çramb.

* 3P7 ç ram . crdmyâmi 4
; p. çacrdma ;

*s

a 2. açramam; pp. çrânta. Etre las.
||
Etre

épuisé par les austérités.
||

Cf. klam.

7JT{ çrama ru. lassitude.
||
Exercice fati-

gant.
||
Exercice militaire.

SRTÎT çramana m. [f. t]
(
çram

;
sfx. ana)

ascète; religieux; religieuse, Bd.
||
Le çra-

mana gxtama [Samanacodom], le Buddha.
— F. çramana valeriana jatâmansi; rubia

manjith
;
bot.

çramanâyê (dén.) devenir pauvre comme
un ascète.

çramin a. (sfx. in) qui se lasse,
N

qui subit volontairement un exercice fati-

gant.

* çramü. çrambê 1 ; p. çaçram-
*\ '

iïê ;
gér. çrambüwâ et çrabdwâ. Etre négli-

gent [? s’en rapporter àj. — çramBê 1; a 2.

açraBam

;

al. açramBisi; pp. çrabda. Se

fier, s’en rapporter à [ce mot ne se rencon-

tre qu’avec le pfx. in].

.Wiï çrayana n. (cri) refuge, retraite,

asile.

çrava m. (cru) oreille. — Ecoule-

ment.

çravana m. n. oreille;
j|
ouïe;

||
audition.

— N. service, domesticité.
||
Ecoulement.

— M. f. le 23e astérisme lunaire, contenant

a, p, y de l’Aigle.

çravas n. oreille;
||

ouïe;
||

audition;
||

Vd. gloire.
||

irl. cluas. ;
gr. xXsoj.

tydl'ÏTJ çravasya a. (çruva) Vd. qui doit

répandre la nourriture.

md l&LT çravâpya m. (çruva) animal

destiné à être immolé.

çravisÇa a. produit sous la cons-

tellation nommée çravist*d, qui est le 24e

astérisme lunaire et répond au Dauphin.

çravist’dja m. (jan) la planète Mercure.

* ^TT prd. çrdmi 2 et çrdydmi 4; p.

çaçri>
;
f 2. çrâsydmi; al. açrdsam; o. çrd-

ydm ou çrêydm; pp. çrdna et çfla ; pp. vd.

çrâla. Faire cuire.

çrdna pp. de çru et de çrx. — S.

f. bouillie de riz fermenté.

3TTÏI çrdd'da a. (çradda) fidèlo, qui a la

foi. — S. n. offrande sacrée en l’honneur

des morts; la cérémonie où on leur pré-

sente cette offrande et qui a lieu d’abord à

certains jour^ pendant la première année,

fël çri

puis une fois l’an au jour anniversaire de la

mort.
çrâd'dadêva m. Yama. — F. [t] ép. de

l’aurore, Vd.
çrâddika et çrâd'din a. qui se rapporte ou

qui participe à un çrâdda.

All-rl çrânta pp. de çram. — S. m. as-

cète.

çrântasamvdhana a. (sam; vah) qui sou-
lage un homme fatigué.

WTOTFT çrâpayâmi (c. de çrd) faire

cuire.
|)
Faire ressuyer, sécher.

* 3Tr7T çram. çramaydmi 10. Appe-

ler, inviter, convoquer; cf. grâm. Lat cla-

mare.

3TFT crama m. (çram) mois,
||
temps.

||

Dais, baldaquin.

^TTTXIT^ çrdmanêra m. (çramana) no-

vice, Bd.

ZJVJ çrdya a. de Çrî, relatif ou consacré

à Çri.
||

(pri) refuge, asile.

3JT7Icr çrdyat ppr. vd. de çri.
*\

çrâyayâmi c. de çri et de çri.

çrdyasa a. (çrêyas) du meilleur,

relatif au meilleur.

çrdva m. (cru; sfx. a) écoulement.

•gfTdJcfî çrdvaka m. auditeur; catéchu-

mène, Bd.
||

Corneille.

çrâvana a. né sous la constella-

tion de çravana. — S. m. le mois de juil-

let-août. — F. çrâvani le jour de la pleine

lune de ce mois.

çrdvanika m. le mois de çrâvana.

^TcFrTT çrdvanti f. np. de ville.

çrdvaydmi (c. de çru) faire

que qqn. entende, dire, raconter, 2 ac.
||

Réciter, lire.
||
Entendre, exaucer, Vd.

çrdvasÇiya a. né sous la cons-

tellation de çravisÇâ.

çrâvasli f. np. do la capitale

du Kôcala au temps du Buudha.

T5T pri. çraydmi, çrayê i
; p. çicrdya,

çiçriyc
;

f2. çrayisydmi, çrayisyê; pqp. api

çriyam; ppr. vd. çrdyat; ppf. çiçrivas. r»

çriyê; pp. çrila. Aller, entrer, dêçam dans

un pays, apas dans l’eau.
||
Se réfugier dans

ou auprès, 1. ||
Honorer, adorer, Bdnum le

Soleil, Vd.
||

Recevoir, Vd.
||

Obtenir, par-

ticiper à, ac.
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çritavat a. (sfx. val
) honoré,

servi, adoré.

pris, çrés'âmi 4 . Brûler.

* ^IT çri. çrîndmi, çrinê 9; p. çiçrdya,
çiçritjê; etc. Faire cuire, cl. crû.

^TT rri f. prospérité, fortune, bonheur;

||
beauté;

||
ornement, décor;

||
'gloire;

||

richesse; prérogative, apanage.
||

intelli-

gence; pouvoirsurhumain.il Cri ou Laxmî,
épouse de Vishnu.

||
Saraswath

||
Pin à lon-

gues feuilles;
||
clous do girofle.

||
cri se

place devant les noms de personnes ou de
choses en signe de respect : çriganêça le

divin Ganèça, çrîrdmâijana le vénérable
Ràmàyana.

çrikanfa m. Çiva.
||

Bhavabhûti.
||
Pays

au nord-ouest deDelhi.

çrikant'asaka m. Kuvôra.
frikara a. (kr) qui produit la prospérité.
— S. m. Vishnu. — S. n. lotus rouge.
çrikarana m. \kf) plume, calame.
çrîkdnla m. (kam) Vishnu.
çrikâri f. {kr) antilope.

çrilianda m. n. bois de sandal.
çrigarüa m. Vishnu.
çrîgraha m. lieu où les oiseaux vont se

baigner (?).

prigana n. lait caillé acide.
çricakra n. cercle magique;

||
la région

pubienne dans son rapport avec l'astrolo-
gie.

||
Roue du char d’Indra.

||
Cercle ter-

restre [en astron.].

çrija m.
(
jan

)

Kâma, fils de Cri.

çrida m.
(
dâ

) Kuvèra.
çridara m. [dr) Vishnu.

çrinandana m. Kâma, fils de Çri.

çrinikêlana m. Vishnu.
prînivdsa m. Vishnu.
çripati m. Vishnu, époux de Çri.

||
Roi,

prince, [maître de la fortune].

çripat'a n. route royale.
çriparna n. lotus;

||
premna spinosa,

bot. — F. [»] pistia stratiotes; gmelina ar-
borea; bombax heptaphyllum

;
bot.

çripàda m. le pied de Çàkyamuni ou son
empreinte, Bd.

çripis ta m. térébenthine.
çriputra m. Kâma.

||
Cheval.

çripala m. ægle marmelos. — F. [i]

phyllanthus emblica; indigotier; bot.

çrîbadra m. cyperus rotundus, bot.

çrîBrâtr m. cheval.

çrimat a. (sfx. mal

)

prospère, heureux;
opulent; beau; fameux. — S. m. Vishnu,
Kuvêra; Çiva.

||
Le tila, bot.

çrimastaka m. ail.

çrîmuka m. la 7 e année du cycle indien.

çrîyukta a. (yuj) prospère, heureux
;
opu-

lent
;
beau; fameux.

çrîyuta a. (i/u) mms.

çrîrasa m. térébenthine.
çrîrâga m. le 3° Râga ou mode musical

personnifié.

çrila a. (sfx. la) prospère, heureux; opu-
lent; beau; fameux.

çrivalsa m. Vishnu.
||

Figure mystique
employée comme signe de prospérité par
les Vishnuvites, les Krishnaïtes, les Bud-

dhistes et les Jænas,
||

Trou fait à un

mur dans un mauvais dessein.

çrîvatsakin m. cheval ayant sur la poi-
trine le poil disposé comme un çrivatsa.

privaisadfl m. {df) Vishnu.

çrivatsâÿka m. (aÿka

)

Vishnu.
çrîvarâha m. Vishnu, incarné sous la fi-

gure du sanglier.

_

erivâsa m. térébenthine.
||

Le lotus de
Vishnu

||
Çiva (?).

privdsas n. térébenthine.

çrivfxa m. ficus religiosa, bot.

crivfxaka m. certaine disposition des

poils sur la poitrine d’un cheval.

çrlvêsta m. térébenthine.
çriça m.

(
iça

)

Vishnu.
||
Râma.

çrisajna n. clou de girofle.

çrisaliôdara m. Chandra [la Lune], frère

utérin de Laxmî.
çrihastini f. heliotropium indicum [que

Laxmî tient à la main].

* ^ cru. çjnômi 5; imp. 3p. çrnu [vd

çrnuhi, çrnudi]; p. çuçrâva, çuçruva
;

-fl.

çrôlâsmi;' f2. çrûsyâmi
; a 1 . açrxsam.

||
Vd.

rravâmi 2 ;
imp. ‘2 p. çrudi; etc. B*s. pruyê

[vd. çrnwê l re et 3e pers.]
;
al. 3p. aprâvi ;

pp. çruta. Entendre, gôsam un son.
||
Ecou-

ter : tac cpiu écoute ceci, çrnu mê vacas

écoute mes paroles.
||
Prêter l’oreille, obéir:

cet twarn na çrôsyasi vinayxyasi, si tu n’o-

béis pas, tu périras.
||
Au ps., dans le Vd.

avoir du renom, être ou devenir illustre.
||

Gr. xKica, lat. clutus, inclutus; etc.

* TU çru, couler, cf. sru.O

çrugvâru m. flacourtia, bot.

çrugnikdî. carbonate de soude.
•O

^TrT çruta pp. de çru. — S. n. objet de

l’ouïe, chose entendue;
||

Ecriture sainte,

cf. çruii.

çrutakîrti a. célèbre, renommé. — S. m.
homme célèbre par ses bienfaits

||
Sage

divin.
||

S. f. l’épouse de Bharata.
||
Np. de

rivière.

çruladêvî f. Saraswatî.

çrutarsi m. (rsi) rishi qui a écouté et ap-

pris, mais non enseigné l’Ecriture sainte.

crutacravas m. np. d’un fils de Sûrya.
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çrutacravônuja m. (
anuja

)
la planète de

Saturne
;
son Régent.

çrutddâna n. (a; dû) citation du Vêda.

??fFT çruli f. {çru; sfx. ti) audition;
||

oreille;
||

bruit qui se répète, rumeur,
||

tradition;
|J

la tradition sainte, l’enseigne-

ment sacré;
||

l’Ecriture sainte, le Vêda.
||

Un quart de ton [le quart d’un ton majeur,
le tiers d’un ton mineur, la moitié d’un
demi-ton].

||
La constellation de Çravanâ.

çrutikala m. pénitence, expiation.
||
Ser-

pent.
çrutijîvika f. code de lois.

çrulitalpara a. attentif.
||
Qui étudie at-

tentivement le Vêda.
çrutilâ f. (sfx. la) qualité auditive, pho-

nétisme.
çrulimat a. (sfx. mat) qui entend;

||
qui

prête l’oreille;
||
doué de l'ouïe.

çrulivarjila a. (vrj) sourd.
||
Qui ignore

le Vêda.

ÿÊT çru'di 2 p. imp. vd. de çru, gr.

x/O0i.

çruva m. sacrifice. — N. cuiller sa-
'O

crée.
||

Cf. sruva.

*\

çrûyê ps. de çru.

3TPÏÏ çrêni m. çrcni et çrênî f. (çri

;

sfx.

ni) ligne, rangée.
||

Corporation d’artisans.

||
Seau, baquet.
çrênikam. np. d’un roi de Magadha. —

F. tente
;
cf. gr. o-x^vnj.

•
-S

çrêt'us 3 p. pl. p. docrant'.O *\

.W çrêclî f. suite d’objets.
||

Progres-

sion arithmétique ou géométrique.

çrêyas a. (comp. de çri) meilleur.
*s

— S. n. bonheur;
||

le salut, le bonheur
final; l| vertu, mérite. — S. f. çrêyasi po-

thos oflicinalis; cissampeloshexandra; my-
robalan jaune; bot. M g 49.

^77 çrêst'a a. (sup. de çri) le meilleur ; Il

excellent
; ||

le plus âgé. — S. m. roi;
||

brahmane. ||Kuvèra. — S. n. lait de vache.

çrêst'akâit'a n. pilier ou poutre princi-

pale d’une maison.
çrêst'atama (sfx. lama) mms. que çrêst'a.

çrcst'dçrama m. maître de maison.

çrcst’in m. (sfx. in) homme éminent [par

sa naissance ou autrement].

* ^TTTÏÏ çrôn. çronâmi 1. Amasser,

amonceler.

I U| çrôna a. apprêté, cuit, assaisonné.
— S. m. cul-de-jatte. — S. f. çrônd gruau
de riz.

||
L’astérisme de çravanâ.

r~

^TTÏÏT çroni et çrôni f. hanches, fesses,

cuisses.
||

Gr. /.Wvt;
; lat. clunis.

||
Voie,

chemin.
çrônipalaka n. hanches, fesses, cuisses.

||

L’os des hanches, l’iléum.

çrônivimba n. corde que l’on porte au-
tour des hanches.

^TTcIH çrôtas n. {çru; sfx. tas) oreille;
•x

||
organe des sens, en gén.

||
Cours d’eau,

cf. srôtas.

çrôta-dpatti m. celui qui est entré dans
le courant de la Loi, 1

er état de l'àrya, Bd.

çrôla-dpalli-mdrga-st'dna le fait d’être dans
cette voie; çrôta-dpalla-pala-st'àna le fait

de jouir de l’état du çrôta-dpalli.

TJTçf çrôlr m. {çru; sfx. tf) celui qui

écoute, qui obéit.

çrôlra n. {cru; sfx. Ira) oreille, or-

gane de Ï’ouïe.

çrôtriya a. (sfx. iya) qui écoute, docile,

obéissant. — S. m. brâhmane instruit par
la çruli, versé dans le Vêda.

çrvlriyatd f. (sfx. td) état d'un homme
versé dans le Vêda.

3TTtf çræla n. {çruli) observance ordon-

née par le Vêda, par ex. la conservation du
feu sacré.

çrxtra n. {çrôlra) oreille.
||
Connais-

sance du Vêda.

zmz çræsal [indécl.] exclamation
%

émise au moment de l’offertoire.

çryâhwa n. {çri; â ;
liwê) lotus.

£JtT!T çlarna a. grêle, tenu, mince;
||

doux, agréable.
||
Sincère.

çlaxnayâmi (dén.) amincir.

çlairk. cf. çraÿk.

.

\

* *T3 cl a? g, cf. çrayg
%

* 7TTFT çlat' . cf. çrat'.

rlat'a a. mou, relâché, détendu.

çlat'dyê (dén.) se détendre: çlat'dya'c ban-

das le lien se relâche.

* WlSiPtàM, cf. çâti.

Zf çræ, cf. çrd.
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* WT\ Çlâ$
.

çldgc 1. Flatter, d.
||
Se

Datter, s'enorgueillir, i.
||
Louer, célébrer, ac.

çlmjayârni (c.) louer, ac.

&7ÏÏT çlàgâ f. louange, acte d'adoration.

||
Flatterie. Il Désir de qqn. qui loue, qui

adore, qui flatte.
|| Irl. sleigh.

flâgya a. (pf. ps. de çlâg) adorable, digne
de louange.

fe? çliku m. serviteur, esclave.
|| Po-O "

lisson, libertin, débauché.

* Twi çlis. çlêsdmi 1. Brulor, cf. cris.
*\

* fs. çlisyâmi 4; p. çiçlêsa
;
f2.

çlcxyâmi
; al. açlixam

; a2. açlisam. Lier,
attacher, sanüinâ par un nœud.

||
Embras-

ser, serrer dans ses bras.

TOT çlisà f. embrassement.

çlipadan. (? çrî) éléphantiasis.

çlipadapraliava m. manguier, bot.

pilla a. cf. çrila.

-

çlêsa m. [çlis) union, ligature;
||

!! adhérence
; ||

proximité, contact.
||
Embras-

lj sement.
||
Association.

||
Equivoque, fig. de

i rhét.

çlêsayâmi
; pqp. açiçlisam (c. de ph'îjjoin-

il dre, unir;
||
embrasser.

*\

çlêsmaka et çlêsman m. [çlis) la

lymphe ou sang blanc.

çlêsmatjnâ f.
(
han

)
pandanus odorant; jas-

min sambac
;
bot.

çlêsmana a (sfx. ana) flegmatique, lym-
phatique. — S. f. justicia, bot.

çlêsmala a. (sfx. ala) lymphatique. — S.

m. cordia myxa, bot.

i çlêsmaka m. [han) esp. déplanté.

* ( lêsmdta m. [at) cordia myxa, bot.

I çlæsmika a. (sfx. ika) qui agit sur la lym-
phe [pour la modérer ou pour l’exciter].

* £TT"3â çlôk. çlôkê 1. Composer [des

.•ers], écrire en vers.
[|
Etre composé, être

icrit en vers.
||
Qqf. Acquérir;

||
Qqf. aban-

lonner.

|=h Çlôka m. un distique, une stance

îéroique.
||
Eloge en vers.

*4( Ul çlôn, cf. çrôn.

çwagana m. [çwan) meute.

1
çwaganika m.’ f. [î] homme ou femme

levant des meutes, ou se faisant traîner

ar des chiens.
||
M. chasseur.

'VJ ^waÿk, cf. çraÿk.

çivaçu

* hi C-xJ çwané et çwac, cf. çraÿk.

%l 6 çwat'. çwdt'aydmi et çwat'ayd-

mi 10, cf. çat'.

%l •i çwan m. [th. fb. ru'n] chien. — F.

çuni chienne.
||
Gr. xécov, xuvo;; lat. canis;

goth. hunds; germ. hund; zd. spà [nom.
sanskrit çwâ]

;
lith. szu.

çwadanslrd f. flacourtia, bot.
çwadûrta m. chacal.

çwanara m. (w) homme cynique, vil,

grossier, brutal.

çwaniça n. et f. [â\ nuit où les chiens
hurlent et aboient.

çwapaca m. [f. â
]
homme ou femme qui

mange du chien.

çwapdka m.
[
pac

]

mangeur de chien,
homme de caste dégradée et tout à fait

vile.

çwapala m. citron.

çwaBiru m. [M) chacal.

çwcvrlli m. [m à m. condition de chien]

servitude.

çwavyàgra m. léopard chasseur.
çwasula m. conyza, bot.

çwaganika m. et f. cf. çwaganika.
çwàdanla m. dent de chien.
çwdna m. chien. — çwdnî f. chiéhne.
çwâpada a. [â; pad) féroce, sauvage. —

S. m. bête féroce, en gén.
çwdviü m. [vyad) porc-épic.

çwâçwa m. [açwaj Çiva-bhærava, monté
sur un chien.

çwatira n. trou, brèche; caverne,
tanière.

çwaërayâmi (dén.) faire un trou.
||
Vivre

dans la misère.
||

? aller.

wuîiïm çwayaydmi
; pqp. açûçavam

et açiçwayam, (c. de çwi). Faire enfler; faire

croître
; faire fleurir.

çwayat'u m. (sfx. at'u) enflure.

çwayîci f. maladie.

C
‘ ^TcT çwart. çwartaydmiiO. Aller (?).

(|
Vivre dans l’affliction ; cf swarl.

* çwal et çwall. çwaldmi et çival-
*\

lâmi 1. Courir.

* c^i çwalk. çwalkayâmi 10. Dire,
*N

*

raconter, cf. çulk.

çwaçura m. beau-père, en gén.
|j

Qqf. homme respectable qui mérite d’être

traité comme un beau-père.
||
Au du. beau-

père et belle-mère.
||
Gr . éxujoé;

; lat. socer;

lith. szeszur; goth. swaihra ; etc.
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çwaçurya m. beau-frère. ||Germ. schwa-

ger.

çwaçrû f. belle-mère.
[]
Gr. s'xvp

; lat. so-

crus;goth. swaihrô; etc.

* çwas. çwasimil] p. çaçwâsa;

etc. Respirer.
||
Soupirer, gémir.

||
Souffler;

siffler, ivôragâs comme des serpents.
||

Qqf. frapper.

39TT çwas adv. demain; lat. cras.
||
En

comp. bon augure.

çwasana n. (sfx. ana
)
respiration;

|]
soupir;

||
souffle. — M. vent.

|]
Vangue-

ria spinosa, bot.

çwasanâçana m. (aç ;
sfx. ana

)

serpent.

çwasanêçwara m. (îçwara

)

pentaptera ar-

juna, bot.

çwasanôtsuka m.
(
utsaka

)
serpent.

3£|>rR çwaslana a. (sfx. lana
)
de de-

main;
||

lat. crastinus.

çwastya a. (sfx. lya
)
mms.

¥T3TTPT çwâtrdmi 1. Courir, se hâter.

3=TT*T çwdsa m. (çwas) respiration
; ||

sou-

pir;
||

souffle;
||
vent.

çwâsaydmi (c. de çwas) faire respirer;

donner du relâche.

çwâsahêti f. sommeil.
çwdsâri m. (ari) esp. de plante.

çwdsin m. (sfx. in) vent.

* P£[ çwi. çwaydmi\\ p. çuçâva et çi-

çwâya', f2. çwayisyâmi ; a l. açwayisam ;

a2. açwam\ pqp. açiçwiyam; o. çiiydsam;

ppf. vd. çûçuvas. I*s. çûyê ; pp. çûna. S’en-

fler, grossir, se tuméfier : asya kuxix çuçâva

son ventre se gonfla.
||

Croître, s’accroître,

grandir : usâ açwêt l’aurore a grandi, Vd.
||

Gr. xvco, xûga.

* P£nr pwit. çwêlê 1; p. çiçwitê-, f2.
•\

çwêlisyê
;
al. açwêlisi

;
a 2. açwilam; pp.

çwilta. Etre ou devenir blanc.

çwilnya a. Vd. (sfx. tnya) blanc.

çwilra n. (sfx. ra) l’air, l’éther (?).

||
Lèpre blanche.

çwitragni f. (
han

)

tragia involucrata, bot.

* çwi

d

et çwind, cf. civil.

"\

‘ \ çwf, cf. swf.

çwêta a. (çwil) blanc. — S. m. cou-

leur blanche.
||
Nuage blanc.

||
Cheval blanc.

||
Cumin.

||
La Ge chaîne de montagnes au-

tour du Mcru.
||
Un des petits dwipas.

||
La

planète Vénus; son Régent. — S. m. et f.

¥FT çwêta

caurî ou petite coquille employée comme
monnaie. — S. f. çwêli np. d'un affluent

de l’Indus, Vd. — S. f. çwêld sucre blanc
ou candi.

||
Cristal.

||
Manne du bambou.

||

Nom de divers végétaux. — S. n. argent
[métal].

||
Goth. hweits

;
germ. weisz; angl.

white.
çwêtaka m. une caurî. — N. argent.

çwêtakuhjara m. l’éléphant blanc d'In-

dra.

çwêtakêça m. esp. de moringa, bot.

çwêlakôla m. esp. de carpe [cyprinus
chrysoparius].

çwêlakadira m. esp. de mimosa catechu,

bot.

çwêtagaja m. éléphant blanc;
||

1 élé-

phant d’Indra.

çwêlagarul m. oie.

çwêtacada m. oie.
||

Basilic blanc, bot.

çwêlalaÿkana n. borax raffiné.

çwêtadûrbd f. dûrbâ à fleurs blanches.

çwêtadwipa m. éléphant blanc;
||

l'élé-

phant d’Indra.

çwêtadwipa m. un des petits dwipas.
çwêtaclâtu m. craie;

||
opale (?).

çwêtaclâman m. la Lune.
[|
Camphre.

||

Os de sèche.

çwêtanila m. nuage.
çwêtapatra m. oie blanche.

çwêtapatrarat'a m. Brahmâ.
çwêlapadma n. lotus blanc.

çwêtaparnâsa m. basilic blanc, bot.

çwêlapdlalâ f. bignonia suaveolens.

çwêtapiyga et çwétapiygala m. lion.

çwêlapuspa m. vitex trifolia, bot. — F.

ghosha à fleurs blanches.

çwêlapuspaka m. laurier rose â fleurs

blanches.
çwclaprasûnaka m. tapia cratœva.

çwêlabandd f. clitoria ternatea.

çwêlamarica n. graine de moringa.

çwêtayê (dén.) être porté par des chevaux
blancs.

çwêtarakla m. couleur rouge pâle.

çwclarat'a m. la planète Vénus.
çwêtarafijana n. plomb.

çwêlarôcis m. la Lune.
çwctarôliila a. d’un rouge pâle. — S. m.

Garuda.
çwclavaéd f. acorus calamus, bot.

çwêlavalkala m. ficus glomerata.

çwêlavdjin m. la Lune.
||
Arjuna.

çwêtavdsas a. qui a des vêtements blancs.

— S. m. religieux mendiant vêtu de blanc.

çwêtavâha m. Arjuna [aux chevaux

blancs].

çwctavdhana m. Arjuna.
||
La Lune.

||
Le

Makara.
çwêlavâhin m. Arjuna.

çwêtaçuÿga m. orge.

çwclasarpa m. serpent blanc.
||
Tapia cra-

tœva, bot.

çwêtasdra m. mimosa catechu, bot.

çwêtasurasd f. nyctanthcs tristis, bot.
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çwêtahaya m. cheval blanc; l| le cheval
d'Indra.

||
Arjuna [aux chevaux blancs].

çwitahastin m. éléphant blanc;
||

l’élé-

phant d’Indra.

çwêtârka m.
( arka ) asclcpias gigantea,

bot.

çwêtôdara m. (udara ventre) Kuvêra.

— TT sat
•s

JN
pivêlra (çwilra ) n. lèpre blanche.

“N -S

TfTQ çwêlrêya a.
(
çwilra ) dont les

rayons blanchissent, Vd.

çwôvasîyas a. (çwas ; ava
;

jô?) de bon augure.

S

CT sa 45e lettre et 2e sifflante de l’alpha-

bet sanscrit ; elle procède de ca et de

sa, quelle remplace souvent après les

voyelles i et u et après les diphthongues
qui en dérivent. Elle répond, dans les lan-
gues Aryennes, aux mêmes lettres que

pu et H sa.

fl sa m.
(
cam

)

arrêt, repos; repos éter-
nel, paradis; fin, terme; destruction.

[|
{ci)

repos, sommeil.
|j

{pas) homme instruit,

pandit. — N. (çamj patience.
||
Embryon.

— A. excellent.

*
fHT sag, cf. sag.

N
*

Cl U s a g

,

cf. sag.

k TTJ sac, cf. sac.
*s

* qr&sT iahj
,

cf. sanj, saj.
*s

sat, cf. sat.

TT. sat nom. de sas six.
N

satka a. six
; de six

;
qui a lieu six fois, etc.

satkarna m. sorte de luth.

salkarman m. brahmane [qui a six de-
voirs essentiels].

|]
Un adepte des Tantras

[dont le pouvoir magique s’exerce de six

façons],

salkôna a. hexagone. — S. n. un hexa-
gone.

[|
La foudre d Indra.

satcarana m. insecte [à six pattes], sur-
tout l’abeiile.

salpada m. mms.
salpadapriya m. mesua ferrea, bot.
satpadâtit'i m. {alit'i) manguier

;
cham-

paca; bot.

satprajüa m. (projïïâ) un sage, connais-
sant les six principaux objets de la science.

||
Un libertin.

sadaxarî f. cf. dm.
sadaxina m. (axi; sfx. ina) poisson.
sadaÿga n. les six parties du corps [bras,

jambes, tète, tronc],
||
Les six aÿgas ou sup-

pléments du Vèda.
sadaÿgajit m. (ji) Vishnu.
sadaBijna m. (a Cf

;
jhâ) un saint bud-

dhiste.

sacldnana m. Kârttikêya, aux six faces

[4 aux 4 points cardinaux, une au zénith,
l’autre au nadir].

saddyatana n. Au pl. les six règles des
qualités sensibles, les six sens.

sadûsana n. les six épices [les 4 esp. de
poivre, le gingembre seç et la racine de
plumbago].
sadgava n. (go) six bœufs ensemble, at-

telage de six bœufs.

sadgrant'a m. cœsalpinia bonduc. — F.

[â ou î] acorus calamus, bot.

sadgrant'ikâ f. zédoaire, bot.

sa'dja m.
(jan

)

la 4 e note de la gamme
indienne.

saddâ adv. (sfx. Sâ) en six parties, de six

manières.
sacpjujâ f. (Buja) pastèque.
sadrêkâ f. mms.
sadvida a.

( vi ; dd) qui est de six espèces,
qui est en six parties.

sadvindu m. Vishnu.
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q m ian, cf. san.
"\

wn ianda m. cf. çanda.
iandâli f. pièce d'eau, bassin.

||
Mesure

pour l'huile.
||
Femme de mauvaise vie.

qiT£ sanda m. cf. çanda.

qTTCTTFÏÏ ianmâsya a. (sas; mâsa) âgé
de six mois, qui dure depuis six mois, etc.

qTTTTFÎ ianmuka m. (sas) Kàrttikêya,O
cf. iadânana.

swakk%
la substitution nommée ialwa-nalw a

.

WTd idit'a a. sixième (sas fa).

F7 si, cf. si.

*
FTtT sic, cf. sic .

r

FF* sidga m. bbertin, débauché.

* FTU s i d, cf. sid.

* ^ su, cf. su.

iatwa-nalwa n. (
sfx. twa

)

substitution de s et de n à s et à n, tg.

q’T’ s' ad, cf. sad.
N

* qTT s an, ci. san.
S

Wlï iariapî f. esp. de petit oiseau.

WJ sas a. [nom. s'ai] six.
||

Zd. cswas;
N

lat. sex; gr. ëi[; goth. saihs; lith. szeszi;

etc.
||
M § 51, 5°.

sasti f. soixante, une soixantaine.

iailika a. qui vaut soixante, qui coûte
soixante... — M. f. [î] esp. de riz hâtif.

iailikya a. semé de riz hâtif.

iaililama a. soixantième, M § 52.

iailidâ adv. (sfx. dâ) de soixante façons;

||
en soixante parties.

iaifimaltam. (mad) éléphant.

iaitivariin a. (varsa) âgé de 60 ans.

iaitihdyana a. âgé de 60 ans. — S. m.
éléphant.

||
Esp. de riz.

W5 sasfa a. (sfx. t'a) sixième.
||
Zd. cst-

wa; lat. sextus; gr. ë/ro;; etc. — S. f. [tj le

6e jour de la quinzaine.
||
Durgâ.

iaifaka a. sixième.

iaitalukdlaka n. (sfx. alu; kdla
;
sfx. ka)

le fait de manger une fois en 3 jours.

* q sdh, cf. sah.

•s »

WŒ sâl, interjection pour appeler.

q I si'd iâdava m. chant;
||
passion.

qTZFTTq sâdgunya n. (sas; guna) état

de celui qui possède les 6 qualités.

qTÏÏ3TT(T( idnmdlura m. (sas
; mdlf )

Kàrttikêya [nourri par les 6 Krittikâs].

qifdFTTçT^T sdtwa-nalwika a. relatif à

qr=F=FÏ sukk, cf. swakk.

*
j^sü, cf. sû.

* WcT sêv, cf. sêv.
%

q"TZcT iôdat, cf. iôdat.

q 1 3 Ul sôdaça a. (sas) seizième.
iôdaçaka a. de seize espèces.

qrZlÏÏ'T iôdaçan a. (sas
;
daçan) seize

;*\

lat. sedecim.
iôdaçâÿgri m. (aÿgri) crabe.

iô'daçârcis m. (arcis) la planète Vénus.

iôdaçâvarla m. (à; vfl) conque [à 16 spi-

res]."

iôdaçâhçu m. (aiiçu) la planète Vénus.

qrZT soda, cf. sôdâ.

FUTTcT sôdat m. (sas; danta) jeuncbœuf

qui a six dents.

qrjT sôdâ adv. (sas, sfx. dd) en six

parties, de six manières.

^ s tu, cf. stu.O

* Wi ifd cf. srâ.

*
1^ c( it'iv et itiv. sCivdmi 1 et ifi-

*\
’

vydmi 4 ; p. tiifêva; f2. ifêviiydmi; al.

aifæviiam

;

pp. ifgâta. Cracher; rejeter en

crachant, ac. Lat. spuere.

it'èvaydmi c.

CTTTT inâ, cf. snd.

* fcH s mi, cf. smi.

* s w akk, iwaik et iwask. swak-

kdirii, iwaikdmi, iwaskdmi 1, (1 swar). Al-

ler [? monter au ciel].
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?T sa 46e lettre et 3* sifflante de l’alpha-
bet sanscrit. Elle répond à s, à h initial, à
Yespril rude et souvent à l'esprit doux.

?T sa, th. de sas et de ses dérivés
; Il f. stî.

||
Cf. sas.

ïï su m.
(sf

)

le vent.
|| (sarpa).serpent. ||

Vishnu. |i La note sadja. — F. sa (sr )
route

carrossable;
||

méditation, connaissance.
||

Clôture, palissade. — F. sa Laxmî.

Tï sa, en compos., pour sam, avec.

3T57 saka m. (sfx. ka) lui, cet homme.

«T577 sakata m. trophis aspera, hot.

sakaldnna n. (arma) aliment impur.

Fl M l =h sakantaka a. (sam) épineux.

—

S. m. vallisneria, bot.

r

<T57ÏÏT sakarna a. (sam) qui a des oreil-
les, qui entend clair.

|]
Qui a avec soi Karna.

FT=hri sakala a. (sam; kalâ) tout entier.

êT573RT sakavaca a.(sam) qui porte une
cuirasse.

sakdlara a. (sam) sot, insensé.

,

*T57T7T sakdma a. (sam) qui possède
l’objet de ses désirs, content, satisfait.

1 91 sakdça a. voisin, proche. — S.

m. voisinage.
||
A Fi. sakâçê en présence.

tT=hcrl sakula cf. çakula.

sakulya m. pêcheur, poissonnier.

sakulya m. (sam; kula) parent

éloigné.

H57FT sakrl adv. (sam; kr) une fois.
•\ 1 '

sakftpraja m. (pra;jan) corneille [qui ne
fait qu’une ponte par an].

sakrddgdmin m. (« ;
gam) homme qui

doit revenir une fois à la vie [2* degré de
l :\rya], Bd.

1

FT57 sakla pp. de sanj.

sakti f. (sfx. li) attache, union;
|| attache-

ment. Cf. sa/ga.

saklimat a. (sfx. mal) attaché, cf. saÿgin.

FT57 saklu m. cf. çaktu.

saktu/rald f. mimosa suma, bot.

HT7RT sakt'i n. cuisse.
||

Partie de la
charpente d un char.

sakrôiïa a. (sam) irrité.

sak’i m. (nom. sakâ, M § 109) ami-
compagnon

,
camarade. — F. saki amie’

compagne. ’

sakitwa n. (sfx. twa) amitié.

sakya n. (sfx. ya) amitié.

tT~îT^ sag. sagdmi 1 et sagayâmi 10.

Couvrir. Gr. rri-zu, trïyr,, etc,

sagajdrôha a. (sam; gag a;

â, ruh) qui a avec soi un ou plusieurs hom-
mes montés sur des éléphants.

sagadgada a. (gad) qui balbutie.

||
A l ac. en balbutiant.

saganüa a. (sam) odoriférant. —
S. m. parent, cohéritier.

tTïï~ sagara m. np. d’un roi d’Ayô-

dhyà [voyez le Râmàyana I].

r

FÜPT sagarüa m. (sam) frère
; gr. iozïvo;.

sagarlrya m. mms.

HTTiy sagôlra m. (sam) parent éloigné
participant aux çrâddhas. — N. lignage,
parenté.

Si
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HfTET sagcli f. (sam ;
yas) repas en com-

mun.

* H'ïï sag. sagnômi 5 ; p. sasâga
;
etc.

Frapper, tuer [cette racine est peut-être

composée, de sam, han]
; ||

offrir en sacri-

fice
; ||

recevoir en offrande.

saÿkala a. étroit, resserré;
||
im-

praticable, où l’nn ne peut passer.

saÿkalâxa a. (axa) qui ferme les yeux en
regardant [comme un myope].

saÿkdçê (kdç) apparaître, être vu
; ||

briller.

saÿkila m. (kil) torche, brandon.

H^trnjTFT saÿkîrtayâmi ( kft

)

nom-
mer, désigner par un nom.

||
Célébrer.

saÿkîrlana n. désignation, action de
nommer.

|)
Renommée.

H^-TôT saÿkîryê (kf

)

être empli, s’em-

plir.
||
Etre mêlé, confondu.

||
Pp. saÿkirna.

saÿkat'd f. (ka() récit, conversa-

tion.

saÿkaïaydmi, raconter.

• *\

saÿkampê (kamp) trembler.

saÿkara m. (kf) mélange,
||
Con-

fusion ou mélange des castes, par des ma-
riages extra-légaux.

||
(1er) balayures, pous-

sière.
||
Pétillement de la flamme.

HfSTTfa saÿkarsâmi ( krs
)

tirer avec

soi, entraîner, emmener.
||
Tracer des sil-

lons.
saÿkarsana n. action d’entraîner; attrac-

tion.
||
Labourage. — S. m. Baladêva.

saÿkala m. (kal) comput
;
addi-

tion;
j|

collection.

saÿkalana n. addition, t. d’arith.
||

Col-

lection, réunion; entassement
; ||

tas; mor-
ceaux entassés.

saÿkalüa a. additionné, computé ; entas-

sé ; I|
rapproché, mis en contact. — S. n.

mms. que saÿkalana.

<FT^p^I saÿkalpa m. (klip) projet, réso-

lution; || intention; ||
pensée, conscience.

saÿkalpaja m. (jan) Kâma.
saÿkalpaOava m. (Bu) Kâma.
saÿkalpaydmi (c. de klip) faire : râjdnam

pitptwê prendre le roi pour père.
||

Pp. saÿ-

kalpila désiré, projeté.

saÿkalpayôni m. (yônï) Kâma.

^Tvjpr^TcT saÿkucita a. (hue) contracté,

fermé, clos;
|] non-épanoui.

r~

H^S’TT3T saÿkutâmi (kut

)

perdre cou-

rage, manquer de cœur.
r-~

saÿkupydmi (kup

)

s’irriter. •

saÿkurvê (kf) faire, confection-

ner, cf. sanskarômi.

HvjpcT saÿkula a. (kul) mêlé, mélangé,

confondu, confus, — S. n. la mêlée, le com-
bat;

||
discours confus, parole indistincte,

bredouillement
; ||

foule, cohue.

t! saÿkêla m. (kêl) convocation, as-

semblée convoquée; moment fixé pour sa

réunion;
J|

convention, contrat;
||

condi-

tions ou circonstances où une chose a lieu.

||
Qqf. signes, gestes.

saÿkêtayâmi (dén.) convoquer;
||
faire une

convention;
!| fixer l’époque d’une réunion.

saÿkêlaka m. assemblée convoquée.

tnpra- saÿkôca m. (kuc) action de cour-

ber, llexion, courbure; || action de contrac-
ter; de fermer. — N. safran.

saÿkôcdmi (kuc) contracter, rider en com-
primant.

saÿkasuka a. (sam) incertain,

changeant;
||
faible, sans stabilité;

||
dou-

teux.

tr|rT~ saÿkdra m. (kf) pétillement de la

flamme. ||
Poussière, balayures. — F. [î]

jeune femme récemment mariée.

saÿkâlayâmi(\Q, kal) frap-

per, tuer.

tT^TRT saÿkdça a. (sam-, kdç) semblable.

||
Proche, voisin, présent.

^T^FnTTT3^ saÿkôpaydmi (c.’de kup)

irriter.

H saÿkrandana m. Indra.

tnFçFiTf saÿkrama m. (kram) marche,
*N

progrès;
||
voyage;

||
Passage d’une mon-

tagne, d’une rivière, etc.
||
Marche d’un as-

tre dans le zodiaque.

saÿkrdmdmi, marcher, s'avancer ; ||
aller

à ou vers, approcher de, ac.
||

Pp. saÿ-

krânta.
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saÿkramaydmi (c.) mener, conduire;
||

amener, livrer.

saÿkrdmayumi (c.
1 transmettre: aijam

pâpam mayi saÿkrdmayét qu'il s’en remette
sur moi de la faute.

saÿkrânti f. (sfx. ti) marche, progrès;
||

assage;
||
mouvement d’un astre dans le

odiaque.

saÿkrdma m. mms. que saÿkrama.

saÿkridê (krîd) jouer. || A l’act.,

craquer, pétiller.

saÿkrindmi
(
kri

)

acheter.N V

saÿkrudydmi ( kruâ
) se

mettre en colère.
||
Pp. saÿkrudUa.

• saÿkrôfdmi
(
kruç

)

pousser

des clameurs.

^TTl^r^TT^T saÿkliçndmi ( kliç
) tour-

menter, affliger.

ci saÿKâddmi
(Md

)

dévorer.

saÿk’ya n. (Uyâ) bataille. — F.

saÿfcyd calcul; nombre.
||

Raisonnement,
examen rationnel d’une question

; |j
parext.

pensée, intelligence.

saÿkyald f. (sfx. td) numérabilité; Il comp-
tabilité; compte fait.

saÿkydta (pp. de Uyâ) compté.
saÿkyâna n. (sfx. ana) calcul, computa-

tion.
|| La numération.

||
La science du

calcul.

saÿkydmi (Kyâ) compter, supputer.
||
Con-

sidérer, examiner rationnellement.
saÿkydval a. (sfx. val) numéral

; compté
ou comptable.

||
Qui sait examiner ration-

nellement les choses. — S. m. un savant,
un pandit.

saÿkyêya a. (sfx. êya) qui peut être
compté.

saÿga m. (sam
;

gain) réunion, as-

semblée. || Confluent.
||
Union, jonction, mé-

lange.

"N

saÿkUda m. (
klid

) humidité,

moiteur.
|| Sécrétion utérine que l'on sup-

pose fournir la matière première du fœtus.

saÿxamê (xam) endurer, suppor-

ter patiemment.

saÿxaya m. (xi) perte, destruc-

tion, ruine.

saÿxayâmi (c. de xi) détruire.
r-

^rnpjTFT saÿxipdmi
|
xip

)

contracter,

resserrer : agniü prfivim saÿxipya grasalc
le feu contracte la terre et la dévore;

||
di-

minuer, détruire, yaças la gloire.

saÿxiyê (ps. de xi) être détruit,

périr.

H3-TÏÏÏTRT saÿxunadmi (xud) braver,
*\ -o -

'concasser.

saÿxuündmi (xul> être ad-
nS

té, être bouleversé.
||
Pp. saÿxubila.

saÿxêpa m. (xip) contraction, res-

f

errement; diminution, abréviation.

saÿxêpatas adv. brièvement.

HvpPT saÿxoBa m. (ru U) agita!ion, ébran-

ement, bouleversement.

^^•v-UIcT saÿxnuvê (xnu) aiguiser, affi-

er.

saÿga m. (sanj) attachement; pen-

chant, inclination : saÿgdt sahjdyalê kâmas
de Rattachement naît le désir.

||
saÿgadosa

m. le vice de la concupiscence.
r--

TFT saÿgaccdmi (gain) s’assem-

bler, se réunir.
|| En venir aux mains.

|J

Aller à ou vers, ac. ou i.,
||
aller voir, visi-

ter, i. || Avoir commerce [avec un homme,
avec une femme], ac.

||
Recevoir en don,

être doué de, i., Vd.
saÿgata (pp.) qui s’est rencontré avec;

||

mêlé, réuni
; ||

qui s’accorde avec, qui con-
vient. — S. n. union, rapprochement;

||

amitié.

saÿgali f. (sfx. H
)
union, réunion;

(| rap-,
prochement;

||
conjoncture.

||
A l’ac. par

hasard.

saÿgama m. réunion, concours, rencon-

tre;
|)
union conjugale, y&poç

J || association.

||
Conjonction, t. d astr.

saÿgamana n. (sfx. ana) rencontre, réu-
nion

;
assemblée

; assemblage.
saÿgamayâmi (c. de gain) faire que qqn.

se réunisse à, se rencontre avec, i.
||
Ame-

ner à, 2 ac.
||

Joindre
;

garnir, âyudam
jyayd un arc de sa corde.

||
Unir par le ma-

riage.

saÿgamanîya a. (sfx. hya) qui a rapport à
une réunion, à une entrevue, etc.

saÿgara m. (saÿga, de gain; sfx.

ra
) convention, contrat, engagement.

||

Rencontre bataille.
||
Circonstances fâcheu-

ses, malheur.

saÿgara m. (gf) potion, bol, poi-

son.
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saÿgdhê
(
gâh

)

traverser, péné-

trer, ambaram l’atmosphère.

TTT7FL saÿgin a. (sfx. in) attaché à, dé-
'T *\

sireux de.

Hf^TTU saÿgirâmi
{gf)

avaler.

r- *\

saÿgirê
(
gir

)

célébrer, mention-

ner.
||
Promettre de vive voix.

U ^ TrT saÿgîla n. (gæ) concert de voix

[ordint. avec danse et instruments].
||
L’art

de la musique et de la danse.
saÿgili f. concert de voix;

|]
la musique

avec la danse.
||

Qqf. conversation.

saÿgirna (pp. de
gf) promis,

convenu.

TT^TJ^rT saÿgupta (pp. de gup) couvert,

caché. — S. m. un saint buddhiste.

saÿguda (pp. de guh
) caché.

*\ ^

UTJTpT^TTU saÿgrOaydmi (c. vd. de

grah) prendre, saisir.

saÿgfhnâmi (grah) pren-

dre, saisir, danus un arc;
||

recevoir.
||

Prendre en main, gouverner, râslram un
royaume.

||
Amasser,.pdnpûn la poussière,

danam de l’argent.

saÿgôpana n. (gup) action de

couvrir, de cacher.

*\

suÿgrasê (gras) dévorer;
||

dé-
%

truire, tuer.

tHFU saÿgraham. (grah) prise;
||

ef-

fort pour saisir; action de fermer le poing.

Action de réunir, de mettre ensemble,
amasser;

||
au fig. de contracter un enga-

gement; promesse.
||

Mouvement rapide
pour emporter

;
vélocité, en gén.

||
La com-

préhension, l’ensemble des éléments com-
pris dans qqc.

||
Ordre, enchaînement : lô-

kasaygraha l'ordre du monde.
||
A l’i. say-

grahêna, sommairement.

saÿgrahana n. (sfx. ana) action de saisir,

de contenir, de maintenir, d’ordonner, do
gouverner. — F. [t] diarrhée.

TT3TTPT saÿgrdma m. (? kram) combat,
*\

bataille.

saygramapataha m. gros tambour de
guerre.

saÿgrâmaydmi (dén.) combattre.

HvTU l*ç saÿgrâha m. (grah) action de

saisir; de fermer le poing.
||
Poing.

||
Poi-

gnée d’une arme.

saÿga n. (sam; han) troupe, foule.
||

-

L’assemblée des religieux buddhistes, le

clergé buddhiste, l’Eglise.

saygacdrin a. (car) qui va en troupes. —
S. m. poisson.

saÿgajivin m. (jîv) un ouvrier à gages,

un coulie.

saÿgaças adv. par troupes
; ||

en troupe.

saÿgdgdra n .(dgdra) maison d’assemblée,

église, Bd.

saÿgdrdma m. (drdma) jardin clos ou er-

mitage où se réunit l’assemblée, Bd.

saÿgaltê (gatl) heurter, entrecho-,

quer;
||
conclure une alliance, un traité.

saÿgatlana n. (sfx. ana) rencontre, choc;
b union étroite, contact.

||
Traité, alliance;

K contrat.

saygatlâ f. grande liane.

r
saÿgarsa m. (grs) trituration;

||

au fig. rivalité, émulation, envie.

TT^TTZ’^TT saÿgdtikd f. (gai) odeur;
||

trapa bispinosa, bot.
||
Couple, paire;

||
en-

tremetteuse.

^T^TrT saÿgdta m. (han; sfx. ta) amas,

monceau, accumulation.
||

Formation des

mots composés, tg.
||
L’imagination.

||
Une

des manières de marcher [sur la scène],
||

Heurt, choc, coup;
||

meurtre.
||
Le 3e en-

fer brûlant.

TT^TUTFT saÿgosdmi (gus) résonner,

retentir.
||

Crier, vociférer.

* tTU sac. sacê 1 [sisacmi 3, Vd.]
; p.

sccê ;
f'2 . sacisyê ;

al asacisi. Suivre: cdycva

üuvanatn sisakli comme l’ombre suit le

Soleil, Vd.; vatsam mâlâ sisakli la mère

suit son veau;
||
au fig. poursuivre^ s'atta-

cher à : agni vanâ sisakti le feu s’attache

au bois;
||

obéir, servir, honorer : indram

çlôkan sisaklu que l’hymne soit chanté en

l'honneur d’Indra;
||

être favorable: sadd

nô divyas pâyua sisaklu que le buveur cé-

leste [le Soleil] nous soit toujours favorable.

||
Lat. sequi

;
gr. ia-opat; irl. seichim; lith.

seku; cf. sap.

TTUvUT sacaxus a. (sam) qui a des.yeux,
O

qui y voit clair.

ÏÏTH saci f. cf. çaei.
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HfHrT37 sacillaka a. (sam) qui a les
yeux chassieux.

saciva m. ami, compagnon;
||

conseiller, ministre..

“\

HHcTH sacétas a. (sam) maître de sa

pensée.

“N

HH1? sacêsta m. manguier.

HHT7T saccdrd f. curcuma longa,

bot.

r~-

Hlr-nJ,*, L|| sacéidança m. (sat;cil; ah-

ça) une parcelle de l'Intelligence suprême;

||
l’intelligence.

sacciddnanda n. I!rahm;\.

* HIT saj

,

cf. sahj.
N

HTP-HTcH sajambdla a. (sam) boueux,
fangeux.

r-_

HsTTTH sajdit a. (sam) de la même tri-

bu, de la même espèce. — S. m. enfant
d’un père et d’une mère de même caste.

sajdtîya a. né de parents de même caste.

||
Qui est de la même tribu, de la même

espèce, etc.

HlsILUI sajisnu a. qui a avec soi Jishnu.

HÏÏH sajus a. (saîij ;
sfx. us) attaché à,

uni, associé. — Adv. avec.

* HTH sajj, cf. sahj

.

N

* HTïï sajj . sajjami, sajjê 1. Aller,
N

se mouvoir. Cf. sahc.

Hsïï sajja a. prêt, préparé;
||
armé;

||

vêtu;
||
paré. — S. f. [a] armure

;
vêtement;

parure, ornement.

sajjanâ f. action d’armer, de vêtir, d’en-

harnaoher. — S. n. sentinelle, piquet de
soldats.

HToi? sanci

sahcaxê (sam; cax

)

voir, aper-
cevoir.

||
Compter, supputer.

||
Tenir compte,

penser à, ac.

Hôxjfl sahcaya m. (sam; ci) amas,
monceau, multitude.
sahcayana n. action d’amasser, d’entas-

ser, de réunir.

f| OHT sahcara m. (sam; car) route,

chemin;
||

défilé, passage étroit ou diffi-

cile.
||
Le corps.

||
Meurtre.

sahcarâmi, aller, marcher, se promener,
varié dans un bois, açwêna à cheval, rat'êna
sur un char.

sahcdra m. cf. sahcara.
sahcâraka m. guide.
sahcârajîvin a. (jiv

)
qui vit dans une

situation toujours difficile.

sahéârayâmi (c. de car) conduire çà et
là, promener, yut'dni des troupeaux.

||
Faire

rencontrer, faire heurter.
||

Transmettre,
jardin pulrê la vieillesse à son fils.

sahcârikâ f. couple, paire.
||
Odeur.

||

Messagère;
||
entremetteuse.

sahcârin a. qui va, qui se meut;
||
chan-

geant, variable.
||
D'un accès difficile, diffi-

cile à franchir. — S. m.air, vent;
||
odeur,

encens.

H5HtHTTH sahcaldmi (cal) chanceler
;

trembler.

sahcalana n. ébranlement.
sahcâlayâmi (c.) faire chanceler, ébranler.

HôHTH sahcdna m. esp. d’oiseau.

HÔHTH sahcaya m. sacrifice où l’on

boit le sôma.

HT5HHT sahcitrâ f. salvinia cucullata,

bot.

HT3HHTTH sahcinômi (ci) amasser.

^îo-T^-rTHTTH sahcinlayâmi
(
sam ;

cint) penser à; ||
se souvenir de, ac.

HôHÏc^H sahcivarayê (sam; dén. de

civara) se vêtir de haillons;
||
ramasser des

haillons, des chiffons.

H“ïïH sajjana a. (sat; jana) de bonne
famille; respectable, honorable.

HsH sajya a. (sam; jyd) garni de sa

corde.

H~H sahc. sahcâmi 1. Aller, se
*\

mouvoir. Cf. sac.

ti c-HH sahcat m. (ppr. de sahc) trom-
*\

peur; imposteur.

H"5HW sahcêstê (cêsl) faire effort, agir.

HôHHTHTTH sahcôdayâmi (sam; cud)

exciter, pousser en avant, hayân des che-
vaux.

||
Apporter vite, en se hâtant.

Hô^TÇÏÏTTH sahcâdaydmi (sam ; c. de

cad) couvrir : sênâ mahîm la terre de sol-

dats, çaræa çatrum un ennemi de traits;

varæn purusam un homme de présents.

Hfe^HTH_jahcinadjni (sam; cid) dé-
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chirer, mettre en pièces;
||

dissiper, sah-
çayarn, le doute.

* tf osT sahj. sajâmii
; p. sasahja ;

•s

fl. saÿklâsmi; f2. saxydmi; al. asaÿxam.
Ps. sajyê; pp. sakla. Etre adhérent;

||
au

fig. avoir de l'attachement, visayêsu pour
les objets des sens; tenir à, karmapalc. au
profit de ce que l’on fait.

Hôïï sanja m. Brahma; Çiva. — F.

sahjâ chèvre sauvage.
r-

HotFÎTTTFT sahjanaydmi {sam; c. de
ja:i) exciter, animer.

7Tc-?î'7TT**T sahjayâmi (c. de sahj
)
faire

adhérer;
||
faire que qqn s’attache à.

C" f

îTc-ïï^ïT^T sahjayâmi {sam
;
ji

)
vaincre;

conquérir,
||
s’emparer, dêliinam de lame

[la ravir, l’enlever à elle-même].

TTôËTr^nT^T sanjalpâmi {jalp) conver-
ser;

||
parler.

sanjavana n. groupe de qua-
tre maisons, cf. sahjîvana.

sahjânaydmi; pqp. sama-
jijanam, (c. dejan) engendrer, procréer.

||

Produire, ralim le plaisir, liayam la crainte.

||
Edifier, bâtir, âgdram.une maison.

Hc-ïï’RTT^T sahjdndmi {sam; jhâ) dé-

sirer, regretter, ac.
||
Au moy. connaître,

ac. ou i
; ||

examiner;
|j

être d’accord, être

complice.

-\

HôsTTCT sahjâyê {sam; moy. de jan

)

naître ; se produire
;
devenir.

HôsTÏ3T sahjiva m. le 1 er enfer brûlant.

sahjivana n. groupe de qua-
tre maisons.

sahjivdmi (jiv) vivre en-
semble;

||
vivre, çaradas çalam cent ans.

sahjivaydmi (c.) rendre à la vie, ressus-
citer.

sahjivamâna (ppr moy. de jiv) qui revit,

qui ressuscite.

TTôfT sahjha a. {sam; jdnu) cagneux;
cf. saiijhu.

*T3vTT saîijhd f. {sam; jhâ) conscience,

connaissance intime;
||

intelligence; bon
sens.

||
Signe, geste. ||

Affixo, tg. : rakta-

sahjha accompagné d’une nasale.
||
La gàya-

trî.
||
Sanjnâ, épouse deSûrya. ||En compos.,

nom.
sahjhapaydmi (c. do jhâ) faire connaître,

montrer.
||
Réjouir, égayer. — ijhap) tuer.

sahjhârtam adv. (aria

)

pour faire pen-
ser, pour réveiller le souvenir.

sahjhila a. nommé, appelé.

tï’oAT sahjhu a. {sam ;
jdnu) cagneux.

èl c-scj
|

sahjwara m. chaleur;
||
brû-

lure.

'Tôs^TTT'T sahjwarâmi
( jwar

)

être

triste, s'affliger.

| Îh sahjwdlaydmi (c. de
jwal) allumer, agnim le feu.

* sat. satâmi 1 . Avoir rapport à,

faire partie de.

t[~7f sat. sâtaydmi 10. Montrer, ma-
*\

nifester.

3T7 sala m. n. et sala f. mèche de che-
veux des ascètes, cf. jatd.

||
Crinière.

||

Huppe, aigrette.

salâyka m. lion.

sali f. zédoaire, bot.

ail. sattaydmi f 0. Habiter.
||K

Etre fort,
||
Tuer.

||
Donner.

* W7 sa t'

,

cf. çat\
*\

sandîna n. action de se per-
cher, de se poser qq. part.

HrT sal (ppr. de as être) étant, qui est;

||
bon [moralement];

[|
vertueux, excellent;

respectable; instruit; convenable. — S. n.

l’Etre ; sad asal l’être et le non-être, ce qui
est et ce qui n’est pas.

||
Le bien. — S. f.

sali femme vertueuse [femme qui se brûlo
sur le bûcher de son mari],

||
Sorte de terre

odorante.
||
Umà. — Au 1. n. sali : taira

êvam sali cela étant.

f fHH salala a. (? sam ;
tan) éternel, per-

pétuel, continuel. — Au n. ac. salalam,

toujours.

salataga a. (gam) qui se meut toujours.
— S. m. le vent.

TTrlpf salaiwa n. (sam
;
talwa) propriété

naturelle, nature, essence.

satdnanda m. Gautama, Fau-

teur du nyâya.

^TTFT sali f. {sd; sfx. ti) destruction.
||

(san ) don; présent.

îTrffa satina n. esp. de pois.
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satinaka n. mms.

salitwa n. (sal; sfx. twa) vertu,
chasteté, etc. [chez une femme],

WrTTW salirt'a m. (sam) disciple [qui
va au même tirtha que son guru].

WcTTFT salila m. [f. «] esp. de pois. —
S. m. vent.

|| bambou.

HcjW salp a. (sam) altéré, qui a soif

- [au propre et au fig.].

salkadamba m. le cadamba
ou nauclea cordifolia, bot.

I (H satkarômi (kr) recevoir con-

venablement, rendre les devoirs de l'hos-
pitalité, traiter respectueusement. Il Pu.
satkpla.

salkdra m. acte de respect, devoir rendu;
acte d’hospitalité;

||
soins que l'on prend

de qqc.
satkpti f. (sfx. ti) mms.
satkriyâ f. (sf^. ya) devoirs de l'hospita-

lité;
||
hommage ou respect que l’on doit.

||
Acte pieux ou vertueux;

||
acte purifica-

toire;
||
cérémonie funéraire.

''v

4ir=hcrlT^T salkulina a. (kula) de bonne

famille.

flr'îhTfr? salkrdnda m. faucon, milan.

HrT satla pp. vd. de san.

WrTW sallama sup. de sal.

.

HrTT satla f. (sfx. la) existence;
[|
bon-

té
; excellence.

^ salira n. (san; sfx. Ira) présent,
acte de munificence;

|| oblation, sacrifice.
||

(sad) maison, habitation;
||

bois, forêt;
|j

couverture, vêtement, abri.
|| Lac ,

étang.
|| Richesse.

||
Fraude, tromperie.

tlvH salira adv. avec, en même temps.

sallri m. (sad; sfx. tri) nuage;
||

éléphant.
|| Conquérant.

sattrin m.
(
salira

;
sfx. in) maî-

tre de maison pieux et libéral;
||
brahmane

ofliciant.
|| Ambassadeur.

.HW sattwa n. (sat; sfx. twa) existence,
réalité;

||
essence; vie, principe de la vie

;

Il force; possession de soi-même;
||
intelli-

gence, conscience, vérité subjective. || Ob-
jet réel; être vivant;||substance;|| richesse.

Il
La qualité [gwrça] qui fait qu’une personne

ou une chose est à la fois réelle et bonne

WcW suti/a

[par oppos. â rajas et â tamas1 . |j Substan-
Uf, tg.

sattwalâ f. (sfx. la) qualité de ce qui est
bon et réel; réalité; vertu; etc.

sallwavat a. animé, vivant.
saltwasançuddi f. purification de la cons-

cience.

sallwasta a. (stâ) ferme dans la qualité
nommée sattwa.

sattwâBiclâyaka a. (a In
;

tld) qui énonce
1 objet, tg.

HrWH salpalra n. jeune feuille de lotus.

HcWW satpat'a m. bonne route.

^1 rO ÏÏT salpaçu m. animal propre à être

immolé dans le Sacrifice.

FïcWW salputra m. fils d’une femme de

1 une des 3 castes supérieures.

tlr^hcH ialpala m. grenade.

HcW salya a. (sal; sfx. ya) vrai;
||

véri-
dique. — S. n. vérité; affirmation vraie;
serment.

||
Le premier yuga ou Kritayuga.

— S. m. le plus élevé des 7 lôkas
,
habité

par Brahma.
|| Qqf. llàma. — S. f. sincérité,

véracité.
||
Qqf. Sità

;
qqf. la mère de Vvâsa.

||
Gr. èteo;.

salyaka a. vrai
; véridique. — S. n. rati-

fication d’un marché.
salyaÿkdra m. (kr) ratification, vérifica-

tion.

satyalâ f. (sfx. ta) vérité, véracité.
salyaUdmd f. une des épouses de Krishna.
salyaüdrata m. Vyâsa.
salyayuga n. cf. salya n.

satyayævana m.np. d’un Vidyàdhara.
satyarata m. Vyâsa.
satyavacas a. (vac) véridique.
salyavat a. (sfx. vat) vrai, conforme à la

vérité. — S. m. np. d’un roi. — S. f. np. de
la femme de Richika (rcîka)

; ||
de la femme

de Nârada; || de la mère de Vyâsa.
satyavâc a. (vac) véridique. — S. m. un

rishi, un saint.
||
Corneille.

salyavddin a. (vad) véridique, sincère.

salyavrlla a. (vfl) qui agit conformément
à la vérité.

satyavrala a. dévoué à la vérité. — S. m.
np. d’un roi de la race solaire.

satyasaÿkâça a. vraisemblable.

salyasajgara a. véridique. — S. m. Ku-
vêra.

satyasanüa a. qui tient sa parole. — S.

m. surn. de Bharata frère de Ràma; ||surn.

de Janamêjaya. — S. f. Dræpadî.

satyâkrli f. (a; kr) ratification d’un mar-
ché.

satydgni m. (agni) Agastya.

salyànrta n. (anrla) commerce, trafic.
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satyâpana n. [f. u] ratification d’un mar-
ché.

satydpaydmi (sfx. dpay
)
ratifier, vérifier;

||
dire la vérité (?).

salyôdya a.
(
vad

)
véridique.

HH satra n., cf. salira,

salwa n., cf. sattwa.

H?TJ satwara a. prompt, rapide, expé-

ditif.

HHCTT satçûdra m. çûdra qui a passé

par les mêmes cérémonies que les hommes
des autres castes.

HcHT salsâra m.
(
sdra

)
peintre, poète.

Hc'fUTÎH salsyami f 2. de sad.

HHFW sat'ûlkâra n. [ut
;

kr) action

de lancer de la salive en parla'nt.

* ST sad [sîd\. sldâmi 1 et 6 [vd.

\
sadmi 2]; p. sasâda ; f2. satsydmi; a2. asa-

dam [vd. asddi]; ppf. sêdivas; inf. satlum
[vd. dsadê]; pp. sanna [vd. salla]. S’asseoir,

prendre un siège.
||

Siéger, être situé, rési-

der : agnê yajnêsu sldasi, Agni, tu sièges

dans les sacrifices.
||

S’affaisser, sidanli

mania gdtrdni mes membres se dérobent
sous moi; stdêyur l‘kâs les mondes tombe-
raient dans l’immobilité.

||
Périr, dépérir.

* HT sad. sadâmi 1 et sddaydmi 10.

Aller. Gr. iSo;.

HTTôïïH sadahjana n. {s al
)
oxyde de

bronze.

HÇH sadana n. (sfx. ana
)
résidence.

||
Eau.

n

HÇH sadarpa a. {sam) hautain, orgueil-

leux.

H^T sadas n. (sfx. as) séance, assem-

blée assise, réunion.

HTHH sadasal n. l’être et le non-être,

cf. sat.

HT^FH sadasya m. (sadas) personne fai-

sant partie d’une assemblée.
||

Le maître

des cérémonies, Vd.

H5H sadd adv. toujours, cf. salatam.

saddgali m. (gam) le vent;
||
le soleil.

||

l’Esprit divin. — F. la voie éternelle, le

chemin du paradis.

sadâtana a ff. î] perpétuel, éternel. — S.

m. Vishnu.
sadâtoyâ f. mimosa octandra, bot.

sadâdâna m. éléphant en rut;
||

l’élé-

phant d’Indra;
||
Ganêça.

sadânarla m. (nrl

)

hoche-qüeue.

sadânirâ f. la Karatoyâ, rivière dans le

nord du Bengale.
saddpuspa m. cocotier. — F. (i) grande

asclepiade blanche.
sadâprina a. toujours bienveillant, Vd.
saddpala m. cocotier; ficus glomerata;

ægle marmelos; artocarpus integrifolia, bot.

sadâüavya a. attentif, toujours présent.
sadâüadrâ f. gmelina arborea.
sadâyôgin m. le Yôgin éternel, c. à d.

Vishnu ou Krishna.

H£H sadrxa
,
sadrç et sadrça a. tel,

pareil, semblable.

H^T sftddça a. (sam) qui est au même
endroit, voisin, proche;

||
qui est du même

pays.

HÂTT sadôsa a. (sam) coupable.

le Lotus de la Bonne-Loi, nom d’un ouvrage
buddhique.

HïHcT sadlidva m . essence bonne
;

bonne nature;
||
action (?).

HTH sadüûla a. vrai.

HHH sadman n. (sfx. man) résidence.

HTIH sadyas adv.
(
sfx. yas ) à l'ins-

*\

tant, aussitôt.

sadyaska a. instantané
; || du moment

même, récent, tout nouveau.
sadyaskrla a. fait A l’instant. — S. n.

nom, appellation.

sadyaaçôld f. carpopogon pruriens.

sadyôjâla m. (jari) veau.

sadyôüdvin m. (dû) veau.

HT sadru a. (sfx. ru) qui va, qui se

meut.

HTTTH sadvasat'a m. (sal) village.

H^fî sadvflta a. (sat) bien arrondi,

bien tourné. || (
vplli

)

de bonnes mœurs;
d'un bon naturel. — S. n. bon naturel.

HH saila vd. pour salia.

HHHH sadanus a. (sam) qui a son arc
o *\

avec soi.
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W'TR^ sadarman a. (sam) soumis à la

môme loi, aux mômes conditions.
sadarmacdnni f. femme soumise aux

mômes observances que son mari.
sadannin a. cf. sadarman.

mm saiïavû f. (sain; dava) femme
qui a son mari vivant.

sadi 2 p. imp. de sas.

HTU sadi m.
(
sam ; lia) le feu

; Agni.

r-

îT'HW sadis m. (? sali) bœuf, taureau.
%

sadyaîic a. [f ici] qui va avec,

qui accompagne.

* sa/i. sandmi 1 ; p. sasiina etc.

pp. sdna [Vd. sanâmi S, sanuë). Donner;
olfrir.

||
Honorer;

||
aimer.

j| Obtenir, acqué-
rir, Yd.

m sana m. [et f. «] le plat de l’oreille

de l’éléphant. — F. [î] éclat, lustre.
||

Gaori.

mPfT sanaka m. np. d’un des 4 fds de
Brahmà, compagnon de Yishnu.

||
Np.

d’homme.

mFT sanat adv. toujours. — S. m.

Brahmà.

sanalkumâra m. np. d'un des 4 fils de
Brahmà.

||
Np. de roi.

sananda m. (sam) np. d'un des

4 fils de Brahmà.

ÏÏ^ÏÏ sanas n. excrément, ordure.

sand adv. toujours.

sanâtana a. [f. f] éternel, perpétuel, per-
manent. — S. m. Brahmà; Yishnu; Çiva.
Hôte toujours admis au repas du çràddha.
I— F. [<] Saraswati; Laxmi; Goori.

sandt adv. toujours.

sandCâ f. (sam; ndCa) femme
qui a son mari avec elle.

mrm sanâlîi m. (ndlii) frère utérin;
||

parent participant au çràddha. — Par ext.

timé, chéri;
[|

de môme espèce, pareil.

ÏÏTO7 sandmaka m. moringa hyper-
mthera, bot.

ïïH sani m. (san; sfx. i) don;
||

of-

rande;
||
honneur rendu. — M. [et f, ?] de-

nande, sollicitation.
||
Point de l’horizon.

îTT-d sanisfiva et sanisfêva n. pa-

oie mêlée d’un crachement de salive.

TRT7 sanîda a. (sam) du même nid- ||

voisin, proche.

« r-

sanîsransmi, aug. de srans.

.
,H~cT sauta m. les mains ouvertes et

jointes.

<T~cTcT sanlala a. (sam: tan) qui se
prolonge; perpétuel, éternel. — A l’ac. n
éternellement.

santah f. extension, perpétuité; succes-
sion non interrompue.

|| Bangée continue;
||

lignée; progéniture.

mcTmPT santanômi (sam; tan) faire
[avec tension] udyâgam un effort.

]| Se ren-
contier avec, lutter, g.: agnè sam raçmiPis
latana» sûnjasya, Agni, par tes rayons ren-
contre-toi avec le Soleil, Vd.

Tï^cTTITTT sanlapâmi(sam; tap)êchauf-
fer, brûler.

||
Ps. être consumé, çôkéna par

le chagrin
; n éprouver le remords, avoir la

contrition.
|| Pp. santapta blanc de chaleur;

qui a très-chaud
; brûlé

; etc.

sanlamas n. (sam) obscurité

profonde et générale.

santardmi
(tf) traverser, na-

dim un fleuve, môham l'erreur.

tl -tl=ri<4 sanlarkaydmi (tark) soup-
çonner.

P.

^T^rTrf^TTTîT sanlarjaydmi (tarj) mena-
cer, ac.

t\ -cl fTëfTT^T sanlarpaydmi (c. de Irp)
rassasier.

‘

sanlâna m. cf. santali.
sanldnikd f. crème

; || écume. || Toile d’a-
raignée.

||
Lame de couteau ou d’épée.

*T~rTïïT santdpa m. (sam; iap) chaleur,
ardeur.

||
Peine ou passion qui consume.

||

Contrition.

santdpana a. brûlant.
||

Qui cause une
vive peine ou une grande passion. — S. m.
une des flèches de Kâma.
santdpaydmi fc. de lap

)

brûler;
||
consu-

mer par une peine ou par une passion.

Tl~cTT~îfTTTf sanldmydmi mms. que
tam.

éï“FTT^JTTR santârayâmi (c. de Ir
)

faire traverser, gaygdni le Gange
; [|

sauver
;

||
aider, ac.

?TT“cî santi (san; sfx. ti) don, donation.

||
(stî) destruction.

||
Gf. sâli.

83
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m^rwTfa santist'âmi (sam; st'd) se

tenir ensemble, être ensemble;
||

consis-
ter.

|j
Se tenir fixe, immobile;

||
périr,

mourir.

*FcTWrf*T santusydmi {lus) être eon-O
tent, être heureux.

|| pp. sanlusla.

sanlôsa m. contentement, bonheur.
santôsaydmi (c. de tus

)
contenter, réjouir;

||
rendre propice.

H-cTÏÏTTFT sanlrnâmi (Irn

)

Vd. tuer.

sanlrpnômi (Irp
)
être rassa-

sié, Yd.

santyajâmi (lyaj

)

abandon-
ner;

||
trahir.

||
Renoncer à, rejeter, âhd-

ram un aliment.

sunlydjayâmi (c.) faire quitter;
||

faire

relâcher qqn., le délivrer de, i.

sanlrasdmi {Iras) trembler;

pp. sanlrasta.

sanlrdyê {træ) sauver, préserver.

TTWTCT santrdsa m. {Iras) peur.

santrâsayâmi (c. de Iras) faire trembler

de peur.

sanlwarê (Iwar
)
se hâter.

sanlwarayami (c.) faire aller vite, hâter.

sanda'dâmi {sam;
r

dâ) placer

ensemble ou avec : isum danusi ajuster une

flèche sur un arc.
||
composer, combiner.

||

Au fig. réconcilier. ||
Faire la paix, entrer

en composition.
||

Qqf. méditer, projeter,

combiner dans son esprit, samddim un ar-

rangement. ||
Faire un sandhi, tg.

c
sandartia m. (dpd) collection

1

,

arrangement;
||
action de tresser une guir-

lande, de faire un bouquet, etc.

sandarçayâmi (c. de dpç)

montrer.

sandarçana n. action de montrer;
||

de

voir.

sandaçdmi (danç) mordre :

danldn serrer les dents, daçanacadam se

mordre les lèvres.
||

AçralTer, vaslram un

vêtement. — Pp.sandui/amordu, prononcé

en serrant les dents, tg.

sandaslatd f. vice d articulation qui con-

siste à serrer les dents en parlant.

sandaslôst'a a. {osfa) qui se mord les

lèvres.

sandahdmi (dah)
brûler, con-

sumer;
||
Au fig. user, duxkéna par la dou-

leur.

H -q sadaiiça m. {danç) morsure.
||

Pincettes.

sandançikâ f. pincettes.

H^TTFT sanddna n. {dô, sfx.ana) corde.
— M. (

ddna

)

tempe de l’éléphant.
sanddnita a. lié, attaché.

sanddninî f. étable.

"rm sandâva m. {du) fuite.

sanddhayâmi {dah) livrer

aux flammes, brûler, halam un mort.

7 T~7T7 cj sandig'da (pp. de dih) obscur,

douteux
; sandigdô vijayas victoire incer-

taine
; sandigdd giras paroles ambiguës.

sandigdamali m. sceptique.

sandigdârt'a m. {art'a) signification dou-
teuse.

||
Dette dont la réalité ou le montant

sont incertains.

sandila{pp. de dô) lié, attaché.

Hf^TTPT sandiçâmi (diç) indiquer,

montrer;
||
enseigner; avertir; donner des

instructions, commander qqc. à qqn. 2 ac.

||
Assigner, donner, râjyam orâtrê la royau-

té à son frère.
||

Pp. sandîsla.

sandislârt'a m. {art'a) héraut, procl ama-
teur royal.

sandihâna a. mms. que san-

digda.

sandi f. petit lit, couche.

TT"7TTC7T sandipyê {dip) brûler, être en-

flammé.
sandipaydmi (c.) allumer.

sandipya m. celosia cristala, bot.

7F7HÏÏ sandêça m. (diç) information,

nouvelles, instructions, ordre.

sandcçahara m. (hp) messager ; envoyé
portant un ordre ou des nouvelles.

sandêçahdraka m. mms.

sandéha m. (dih) confusion, obs-

curité;
||
doute, incertitude.

sandêhayâmi (c. de dili) rendre obscur,

douteux, ambigu.
||
Au moy. être dans le

doute.

sandôha m. {duh) réunion,

multitude.

sandrâva m. (dru) course;

fuite, déroute.
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FT^IT sandd f. (sam; du) composition,
combinaison; union, assemblage;

||
au fig.

convention, promesse.
||

Etat stable et per-
manent.

||
Crépuscule.

||
En compos. ; inti-

mement uni à, faisant partie de.
sanddna n. (sfx. ana) union, combinai-

son, ajustement, association.

sanddnita a. attaché, lié;
||
ajusté, adapté.

sanddnini f. étable.

sanddBdsya n. langage parabolique ou
énigmatique, Bd.

FT^TR sandâna n. (sam;dê; sfx. ana)
tout ce qui excite à boire : riz fermenté, li-

queur spirilueuse. etc. — F. [ij fabrique de
liqueurs, distillerie.

||
Fonderie.

ll*T sanddraydmi (10 dr) te-

nir, porter, avoir dans la main, avoir sur
soi.

||
Maintenir, conserver.

||
Contenir, ar-

rêter, réprimer, comprimer.
||

Soutenir,
supporter, souffrir.

sanddrana n. compression du son, tg.

FRJRTR sanddvdmi (ddv) courir en-

semble, se réunir >en courant; courir l’un
contre l'autre.

—
FiT~y sandi m. (sam; du) union, assem-

blage
, combinaison;

||
articulation d’un

membre;
||
rencontre euphonique de voyel-

les ou de consonnes dans le discours, tg.;
||

période de jonction de deux yugas ou de
deux manwantaras.

||
Fragment, épisode

ou péripétie dramatique.
||

Convention,
trêve, paix conclue.

||
Trou de" mine dans

ou sous le mur dune ville;
||
en gén. trou;

||
vulve.

|1
Intervalle, temps de repos.

sandicxra m. voleur, to

sandijivaka m. entremetteur.
sandila pp. de sandadâmi.
sandini f. vache qui a un veau ou qui a

pris le taureau ou que l'on trait hors de
saison

.

sandibanda m. kæmpferia, bot.

sandibandana n. ligament d’une articu-

lation.

sandilâ f. trou de mine; trou, brèche, en
gén.

||
(sam; dê

)

liqueur spiritueuse.
||

Ri-

vière.

sanâivêlâ f. toute portion du temps for-

mant le passage entre deux périodes quel-

conques fpar ex. le matin, le soir, la nou-
velle ou la pleine lune, etc.].

sandihâraka m. (hf) voleur avec effrac-

tion, perceur de murailles.

p-
1-y^hT sandikâ f. {sam

;
(le) distilla-

tion.

sanduxê (dux) s'enflammer, croi-
O

tre : sanduduxe layon kôpas leur colère s’al-

luma.
sanduxaydmi (c.) allumer, exciter : agnim

le feu, kôpam la colère.
[|
Réparer les for-

ces, ranimer : jarjaritam manas un cœur
usé, un courage abattu.

H^JhiTïT sandxîndmi (dû) envoyer [en

agitant]; prodiguer, Vd.

«FT^V^T sandya a. relatif au sandhi, pro-
duit par le sandhi, tg.

tl-lRvp sandyaxara n. (axara) diph-

thongue ou voyelle double, tg.

Fï^,RT sandyâ f. (sandi) union, jonc-
tion;

||
point de jonction de deux périodes

quelconques : matin, midi, soir, période qui
unit deux yugas;

||
limite, frontière.

|| Con-
vention, promesse.

||
Sandhyà, fille de

Brahmé et personnification du crépuscule
[ou de la méditation].

||
La prière du ma-

tin, du soir, etc. — sandyâ f. (dyæ) médita-
tion, contemplation, réflexion.

sandydcala m. (acala

)

np. de montagne.
sandyânâdin m. Ci va [qui danse le soir].

sandydbala m. ràxasa.

sandydbali m. statue de Nandi, taureau de
Çiva, faite d’argile, de bois, de pierre.

sandyâBra n.
(
abra ) sorte de craie rouge,

sandyârdga n. minium.

sandydrâma m. (ram) Brahma [amant de
sa fille Sandhyà].

FFHnUTTR sandyâydmi (dyæ) médi-
ter, contempler, réfléchir.

FT^ sanna pp. de sad. — S. n. un peu.

sannaka m. buchanania latifolia,

bot.

FTpTFT sannata (pp. de nam) incliné,

courbé.

sannali f. courbure.
||
Salutation.

FTpTI» sannadda (pp. de nah) vêtu;
||

arrangé;
||

armé, cuirassé ; [|
au fig. muni

d’amulettes, de charmes.

m sannamâmi (nam) courber,

plier.
||

Se courber, s’incliner devant qqn.
ac. d.

Il
S'approcher de, d.

.

FT^R sannaya m. (ni) multitude;
||

ar-

rière-garde.

FT^IFTTTR sannayâmi (ni) amener;
||

conduire;
||
gouverner.

||
Payer, pnam une

dette.

sannabyâmi (nah) revêtir,

kavacam une cuirasse.
||
s’armer, carmcna

d’un bouclier;
||

abst. revêtir son armure.

Actt. attacher à, lier à, 1.

sanndha m. armure.

sannâhya m. éléphant de guerre
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sannikarsam. proximité.
sannikarsâmi (Icrs) réunir, rassembler.
sannikarsana n.‘ proximité.

||
Approxima-

tion.

ïïm^ sannixâra m.
(xar

)

buchana-

nia latifolia, bot.

sannigrhnâmi (grah)
rete-

nir, contenir, réprimer, dompter.
r- r—

Hmçsnrm sannidaSami (Sa) placer

auprès; servir à manger, palâni des fruits.

sannida n. proximité.

sanniSdna n. action de placer auprès;
||

proximité.

sannïdi f. proximité.

HfTWrTTFT sannipalâmi (pat) accourir

avec ou ensemble.

sannipâla m. réunion, mélange;
||
multi-

tude.
||
Coïncidence.

||
Maladie née du mé-

lange des humeurs.

sannipâlayâmi (c. de pat

)

faire accourir
ensemble, convoquer à la hâte

;
rassembler.

sannibadSa (pp. de banS) lié

solidement.
sanniban'dana n. action de lier, d’atta-

cher solidement.

sannida a. (sam, ni; dâ) sem-
blable, pareil.

sannimanlrayê (manlra) in-
viter.

sanniyaccâmi
(
yam

)
con-

tenir, réprimer.

sanniyunjê (yuj) enjoindre

qqc. à qqn., le charger de qqc.
sanniyôjaydmi (c.) mms.

sanniliyê ( li

)

se coucher.

HÎkcT?f sannivarlê (vpl) revenir avec
ou ensemble.
sannivartaydmi (c.) faire reculer, empê-

cher.

ÎTfTTcfHTfîT sannivasâmi (vas) habiter.

HTTTÏôT? sarinivista a. (viç) assis, qui
a son siège, hfdi dans le cœur;

||
proche;

voisin ; ||
présent, qui est sous la main.

?rf7Tcn?T sannivptli f. (vfl) action d’é-

viter, de s’abstenir, de renoncer.

sanni vaça m. [viç) rapproche-

ment, réunion;
||

assemblée;
||

voisinage;

||
place publique, lieu de promenade popu-

laire dans le voisinage d’une ville.
||
Fabri-

cation, préparation.

sannivêcayâmi (c.) faire asseoir.
||
Dépo-

ser.
||

Etablir qqn., le faire habiter, dcçc

dans un pays.

entendre.
sanniçâmyâmi

( çam )

seoir.

sannisîddmi (sad) s’as-

tuer.

sannisûdayâmi ' sud
)

îTT^T^sTTt^r sannisrjâmi (srj

)

livrer, con-

fier en dépôt; délivrer, Sanam de l’argent.

ÇrT^n^TrT sannihila. a. (pp. de Sa) pro-

che, voisin.

TTTfTTT'TrfÏT sannôdayâmi (nud) pous-

ser, faire avancer
;
donner l’impulsion, ac.

ÜPcPTT'Fr sannyâsami (as 1) mettre de
côté, renoncer, s’abstenir, ac.

||
Pratiquer

le renoncement.
||
Pp. sannyasta.

sannyasana n. abstention;
||

renonce-
ment.
sannyasyâmi (as 4) déposer, âdaranâni

ses parures, dâram un fardeau.

sannydsa m. (as 1) abstention.
||
Renon-

cement.
||
Nard indien.

||
(as 4) enjeu.

samydsin a. qui pratique le renoncement.
— S. m. ascète brahmanique du 4e ordre,

pratiquant le renoncement.

sanmdna n. (sal; mâna) le res-

pect de ce qui est bien.

* vrn s ap. sapâmi 1; etc. Suivre.
||

Honorer, adorer, servir
:
ptarn sapantas ho-

norant Rita [Agni], Vd. Cf. sac.
||

Lat. se-

qui
;
gr. ïnoy-ai.

?rcr7T sapaxa m. (sam) partisan, secta-

teur, sectaire.

7TC’rTT=F7 sapatâka a. (sam) qui a un
drapeau.

TFTfT'T sapallana a. (sam) qui a une ou

plusieurs villes.

sapatna m. (sam) ennemi. — F. [f]

femme dont le mari a d’autres femmes.

sapalndri m. (a ri) bambou épineux.

7, T5TTîf7rT sapatrâkrla a. blessé, en pei-

ne, en détresse. — S. m. animal blessé.

sapalrdkarana n. affliction, détresse.
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sapatrâkj-ti f. peine extrême, détresse.
r

TTOlT sapadi adv. (sam; 1. de pad) à

l'instant; soudain, tout à coup.

r

^T^TTTT saparyâ f. honneur, adoration.
saparydmi (dén.) honorer, adorer, Vd.

îTT rJHJ sapinda m. (sam) parent admis
à ofl’rir aux Ancêtres le gâteau sacré dans
le çrâdila.

^\r>
I IH sapîli f. (sam; pî) action de

boire avec un autre.

7170 saputra a. (sam) qui a son fils

avec soi.

TT rl -7 saptan a. [pl. seulement] sept
;
gr.

èn?i ; zd. hapta; lat. septem; etc. M§ 51, 5°.

saptaka a. [f. â ou /] sept; septième. --

S. f. ceinture de femme.
saptajihua m. Agni [aux T langues].

saptajivdla m. mms.
saptatunlu m. offrande, sacrifice.

saptali f. soixante-dix; une ou plusieurs

fois soixante-dix.

sapladaça a. dix-septième
;

qui a üix-

sept...

saptadaçan a. (au pl.) dix-sept.

sapladiditi m. Agni [aux sept rayons].

saptadd adv. (sfx. Sa) en sept parties.

saptaSdtu m. les 7 éléments du corps
[chyle, sang, chair, graisse, moelle, os, se-

mence virile].

saplaparna m. echites scholaris, bot. —
N. sorte de confiture.

saptabadra m. mimosa çirisha, bot.

saptama a. septième; gr. s6Souoç; lat. sep-

timus; etc. — S. f. saptxmi le 7 e cas [le lo-

catif]
;
le 7 e jour de la quinzaine.

saplarakla m. au pl. les 7 parties colorées

du corps [plante du pied, paume de la main,
iris, langue, palais, lèvres, ongles].

saplarsi m. Au pl. les 7 Rishis [Atri, An-
giras, Kratu , Pulastya, Pulaha, Marichi,
Yasishtha]

; ||
la Grande-Ourse.

saptald f. nom de plusieurs plantes.

saplasapli m. le Soleil [aux 7 chevaux].
saplasindu m. Au pl. l Heptapotamie c. à

d. l lndus moyen et ses affluents, Vd.
saptdrcis m.

(
arcis

) Agni [aux 7 rayons].

||
La planète Saturne.
sapldçwa m.

(açua )
le Soleil.

sapldsya m. (dsya)
Agni [qui a 7 bou-

ches], Vd.
sapldlsdda a. (titsdda) qui a les sept pro-

tubérances, Bd.

7TT7T sapti m. (sap ?) cheval.

TTTnïïTJ sapranaya a. (sam) qui montre
de 1 inclination, de la bonne volonté.

TTn7~ sapara cf. çapara.

TTÏÏü^T sapala a. (sam) qui a des fruits ;

||
fécond, productif, fructueux.

sapalayâmi (c.) rendre fertile; rendre
fructueux.

FRT’cJ sabandu m. (sam) parent.O

TTâTTcëT sabali m. (sam) crépuscule.

TT^rnj sabdda a. (sam) pénible;
||

op-

pressif.

r

7PTFT37T sabartrkd f. (sam) femme qui a

son mari vivant.

tPTT sabd f. maison.
||

Assemblée, réu-

nion.

sabdpali m. maître d’une maison de jeu.

sabdsacl m. personne assistant à une
réunion.

sabâslâra m. (slf) mms.

TPTTtPTTFT sabâjayàmi (sam ;
üdj)[m. à

m donner à qqn. sa part] honorer, adorer,

servir.
||
Réjouir.

||
Montrer.

saüâjana n. honneur rendu.

T

7PTPT sabdrya a. (sam) qui a sa femme
avec soi.

TTfet sabika et saüika m. (saüd) gar-

dien d'une maison de jeu.

sabocita m. (ucila) pandit,

savant brahmane.

Tp-'ET sabya a. (sabd

)

d'une assemblée,

qui s’y rapporte.
||

Digne de foi. — S. m.
assistant d'une assemblée;

||
personne res-

pectable.
||
Gardien d'une maison de jeu.

TT^T sam pfx. [ac. de sa] avec. Gr. aùv
;N

lat. cum.

* TT* s ain. saradmi 1 et samayâmi 10.
•s

Etre agité, être troublé, cf. stam.

?PT sama a. (sam; ma) égal, le même,
identique;

||
égai, uni, plane.

||
Au fig. dont

l’âme est toujours égale; juste, vertueux.
— S. f. sama année. — S. n. figure de rhét.

par laquelle on compare deux ou plusieurs

objets à un autre.
||

Gr. èp.6:; lat. similis;

goth. sama; angl. same.
samakanyd f. jeune fille bonne à marier.
samakâla m. temps favorable à qqc.
samakôla m. serpent.

samakna a. qui marche du même mou-
vement.

samaxa a. [f. ?] (axa) qui est sous
les yeux. — A l'ac, n. en présence de.
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samaxê
(ax

)

pénétrer, occuper,
divam sarvam le ciel entier.

samagra a.
(
agra ) tout entier, to-

tal;
||

plein [en parlant de la Lune.
||
A l’ac.

n. totalement.

samaÿgà f. (aÿga) rubia manjith ;

lycopode imbriqué; esp. de sensitive.

samacitlatwa n. (sama) éga-

lité d’âme.

sarnaja m.
(aj)

troupeau de bêtes;

||
réunion d’ignorants. — N. bois, forêt.

samajâmi (aj) Vd. rassembler,
gâs les vaches [ou les nuages].

||
Contenir,

vaincre, çardatas les ennemis.

samajhâ f.
(
jnâ

)
renommée.

«Fl^TsETT samajyâ f. (aj
;
sfx. ya) réunion,

assemblée.
||
Réputation.

___

_

ü ,

tl H C-rT samancê (ahc )
se mouvoir en-

semble.

samahjasa a.
(
anjasd

)

propre à;

||
expérimenté;

||
Correct, bien fait;

||
bon,

vertueux. — S. n. appropriation, destina-

tion.

samant'a m. esp. de concombre.

.

HHFTT samalâ f. (sfx. ta) égalité; iden-

tité;
||
égalité d’âme.

TT^TÎrlçhl^TTf^r samatikramâmi (ali;

tram) franchir, parvatam une montagne.
||

Traverser, parcourir, purim une ville.
||

Transgresser, violer, samayam une conven-
tion.

||
Négliger, offenser, gurum un insti-

tuteur.

H*rfFTÏÏ^TTXT samaiigaccâmi (gain)

franchir, dépasser, surpasser.

SFTfFT?7TfîT sàmaliyâmi
(
ali ; yâ) dé-

passer, franchir.

samalirikla a. (ali; rie) ex-

cessif.

samalyêmi (ali ;
i) franchir,

dépasser; surpasser.
||

Passer, s’écouler. —
Pp .samalita;

||
au n. le passé.

samalwa n. (sfx. twa) égalité;

identité
;
égalité d’âme.

samada, a. (sam, mada) ivre, fu-

rieux; en rut.

samadarçin a. (dpç) qui voit

l’identité de l'être universel.

samadmi (ad) manger, consom-
mer.

r-

t\ samadika a. (adika) excédant.

TTTrfviïï^Tm samadigacéâmi
(
adi ;

gam) aller vers
;

aller pour, tam hantum
pour le tuer.

||
Acquérir, obtenir, danam

de l’argent, siddim la perfection.
||

Lire,

çâslram un traité.

samadiçrayâmi (cri) s’a-

vancer, s’approcher.

"N

samadyâsê (a'di ; âs) s’asseoir

sur, occuper, âsanam un siège.

*\ ^
samadyêmi (adi

;
i

)

lire jus-

qu’au bout.

tT^FTFFT samanajmi (ahj

)

oindre, frot-

ter tout autour, havisâ de beurre fondu;

arkam juhwâ samanjê j’arrose avec la cuil-

ler le feu sacré, Vd.

tFFFFTpT samanantaram adv. immé-

diatement, tout de suite après.

samanukalpaydmi (c.O
de klip) faire, duhitrlwê gaygdm de Gangâ sa

fille!

HTRFTrTïïTFT samanucinlayâmi

(cinl) penser à, se souvenir de, ac.

samanujândmi (jhd) con-

sentir, permettre, congédier, ac.
||

Pardon-

ner qqc., ac.
||
Ordonner.

samanujndpayâmi (c.) permettre de par-

tir, donner congé.
||
Saluer, rendre le salut.

||
Qqf. recevoir, accepter, prendre.

•N

samanujdyê (jan) naître en-
O

suite;
||
naître l’un après l’autre.

samanupaçyâmi (
drç )

•O

penser, croire, prendre pour.

TFFTÏÏTTT samanuprâpla a. (pra; dp)
O

ayant acquis.

scmanuOavdini (Bû) per-
O

cevoir le fruit, jouir de, ac.

samanuydmi (yâ) suivre, ac.
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samanuvartê (vj-t) suivre en-

semble, suivre.

TFR^ÏÏTPT samanuvrajdmi (vraj )

suivre.

H^PTvTH samanuvrata a. dévoué à,

dévot.

ÎPTTFTpFT samanusmarâmi (smp)

méditer sur, ac.

TTWfTWTPT samanûttisfdmi (anu;Cs * '

ut-, st'â

)

s’élever, se produire;
||

ressusci-
ter, revivre.

samanta m. {sam) limite, terme

,

borne. — A l'ab. de toutes parts.
samantalas adv. de tous côtés.

samantadugBâ f. euphorbe, bot.
samanlaüuj m. Agm, le feu.

samanyu a. (sam; manyu) qui

est en colère; qui est inquiet. — S. m.
Çiva.

<R H I -cïrT samanwita a. (anu; i)
doué

de.

ffTlQLTJTZT samapailydyê (Byæ

)

maudire.

samapdda n .(pdda) attitude de

l'archer [les pieds joints].

tT'-JT'T samapraba a. (prabd

)

qui a une
égale splendeur.

samabudâi a. (sama) dont la

raison est bien équilibrée.

HTT^mTFT samaüikrdmdmi
(
kram

)

aborder, s'approcher de, ac.

^RïrRTFT samabijânâmi (jnd) re-

connaître.

p*> —

\

TPT’PTrTnj samabijdyê (jan) naître.

sdmabidravâmi (dru) ac-

courir;
||

courir sus.

samabinayami (ni) ame-
ner.

r- “N

HîTRTTôT samabipadyê (pad) arriver :

prâvrt samabipadyaU vient la saison des

pluie's.
||

Obtenir.
||

Répondre, satyam la

vérité.

ëPTTH O > 1 1 H samabipûraydmi (pf)

remplir.

samabiplavê (plu) abîmer;
||

çôkêna samabiplula abîmé dans h dou-
leur.

H^mprisr samabibâsê (Vas) converser;
parler.

samaViydmi (yd) s'appro-
cher en même temps.

r~-

samaVivarlê
(vfl

)

aller trou-

ver, ac.
||

S’éloigner de, ab.
||

Passer, s’é-

couler.

samabistsnmi (stu) louer;
célébrer.

sam abi sand a clami
(sam; Bd) mettre sur; ajouter;

||
exécuter,

faire.

sam aVisanday dmi
(sam; Bê) sucer; épuiser en suçant.

samaVihâra m. (Jtr) répéti-

tion, réitération;
||

excès, surplus.

r ^
îTîT^èl^JTT^T samabyaredmi

(
aVi ; arc)

honorer.

r-

èlH J^n*T?TTT7T samaVyânaydmi (aVi; â;

ni) amener.

samaVyupêmi (abi ;
upa; i)

avoir recours, se reporter à [
par ex. à un

texte, à une loi], ac.

samabyemi (abi; i) s’appro-

cher de, ac.
||
Suivre.

^S. ^
^TX^TTT^T samaüyæmi (abi ; â ; i

)
se ras-

sembler;
||

arriver, avoir lieu.

samam adv. (ac. de sama) avec,
*N

ensemble ;
gr. <%»•

ÏFFTÉT samamaya a. ( sfx. maya) de

même nature, de même origine, etc.

H*RT3T samamâlra a. (matra) de même
mesure, de même grandeur.

tTTfZf samaya m. (sam; aya de i) con-

vention, condition, loi, coutume; ordre;

||
engagement, contrat, marché;

||
affirma-

tion par serment;
||

déclaration.
||
Temps;

temps propice, occasion favorable.
||
Limite,

borne.
||
Conclusion démontrée.

||
Assem-

blage de mots, tg.

samayakâra m.(kr) qui fait une conven-

tion, qui fixe une époque, etc.

samayd adv. en temps voulu, au temps
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lixé;
||

selon la convention;
||

au milieu
de, auprès.

samara m. n. {sam; p) rencontre,

conflit, combat.
samarôdyata a.

(
udyata

)
prêt au combat.

HFTIR samarûpya a. {rûpa) de même
forme.

r ^RRTR samarcâmi et samarcaydmi
{arc) honorer, vénérer.

P
HRÏÏ samarna a.

(
ard

)

tourmenté.

r
HTRT samart'a a. (

art'a

)

capable, propre

à, apte.
||
De même signification, tg. — S.

m. construction des mots selon le sens, tg.

samart'aka n. bois d’aloës (amyris).

samart'ald f. (sfx. tâ) capacité, aptitude.

sarnart'ana n. décision, jugement tou-

chant qqc.
||
Réconciliation.

||
Persévérance

dans une entreprise difficile.
||
Objection.

samartayê {art') penser, croire, juger.
||

Faire avec intention; employer a, 1.

r r~

samardayâmi (c. de ard)

tourmenter, frapper.

r

ïïïïUTf samardaka a. (rd) qui accroît,

qui réjouit, qui fait plaisir.
‘

tTWTTR samarpayâmi (c. de r) lan-

cer.
||
Livrer, remettre.

r

HP-Tèj 1 1, samarydda a. (maryâda) limi-

trophe, voisin.
||
Limité, borné.

||
Qui mène

une bonne conduite.

TRFÏ samala a. {mala) sale. — N. sa-

leté, ordure.

tlhH £cT samalaÿkrta a. ( alam ;
kjr)

tout orné, tout paré.

P" P
samavakirdmi (kf) cou-

vrir, çaravarscna d’une pluie de flèches.

P" r-

RTRŸPTrR samavaxipdmi
(
xip

)
re-

pousser, rejeter.

samavaldra m. (If)
un pra-

yéga, un lieu de pèlerinage.

samavaldraydmi (c. de If) faire traver-

ser;
||
soulever, enlever.

samavabôildmi {huit) sa-
voir, comprendre.

HWcR samavarlin m.
(sama ;

vpl)

Yama.

tR^FPR samavalambê {lamb
) étayer,

soutenir.

~
«•

TITTcfüffb'J samavaçêsyê (c. de pis) res-

ter, être de reste, en surplus.
r~~

tj HcRT^TR samavasidàmi {sad) s’af-

faisser.
||
Pp. samavasanna.

^^âfRïTR samavasrjdmi (srj) lancer,

vdnam une flèche.
||

Faire partir, ren-
voyer.

W^W^TTR samavaskandayâmi

(c. de skand) envahir, assiéger.

RwmmnR samavasl'dpaydmi (c.

de st'd) faire que qqn. soit établi, se tienne

solidement, subsiste.

tT sumavast'ita (pp. de st'd)

qui se tient prêt, yuddâya au combat.

tRTOTT( samavdkâra m. {ava
; «;

kr) action dramatique où les chefs sont

dans un conflit réciproque.

HRsTTf^ FR samavdkirâmi {ava; a;

kf) remplir.

r*-tRRRR samavâpnômi (ava, ap )

acquérir.HW samavdmi Yd. (au) aider, se-

courir.

samavdya m. (ava; aya, de i)

réunion, rencontre; assemblage, combi-

naison.
||
Une des catégories logiques.

- -

samavêxê (ava; îx) regarder,

contempler;
||

regarder autour de soi
; ||

regarder en arrière
; ||

considérer, réfléchir.

^ r~ .RRR samavxmi (ava ;
êmi pr. de 1 )

se rassembler.
||
Pp. samavêla.

TRTR samaçnavc (aç 5) obtenir, pren-

dre possession, brahmalôkam du séjourdivin;

||
acquérir, kirtim do la gloire.

tRRR samaçndmi (aç 9) manger.
||

Prendre possession, obtenir, ac.

HR7R samasana 11 . («i lancer) contrac-

tion
; ||

formation d’un composé, tg.

tRHfrT samasupli f. (sama; swap) l’as-

soupissement universel, c. àd. la fin d’un

kalpa et la destruction d’un univers.

t| kjf FT samasla a. (as
;

sfx. la) con-

tracté;
||
composé, tg.

||
Pris dans son en-

semble
:
pahcasamaslds cinq ensemble;

||
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total, intact. — S. n. un tout, un ensemble
de parties.

FFTF?T sàmasta a. (st'â) uniforme, égal

de part et d'autre, en équilibre.

K
FFFWRT samast'aU f.

(
st'ala

) les plai-

nes du Doab, entre le Gange et le Yamunà.

ëmTTT samasyâ f. (as
;
sfx. ya) partie

de stance que l'on donne à compléter

comme épreuve d’habileté et de savoir

[sorte de bouts-rimés].

samasydrfâ f. mms.

S
£T*TT?T samasyê (ps. de as 4) entrer en

composition, tg.
|| pp. samasla.

XfTTF^’ samaswara a.
(
sama

)
qui a le

même accent, tg.

FIFT samâ f. année; cf. sarna.

r r-
samâkarsâmi (â; kp) atti-

rer à soi.

samâkarsin a. qui répand un parfum au-

tour de soi.

FPTT37TFp"FT samâkàÿxàmi (à; kdyx

)

FFTTT^pTTF samdkirâmi (â; kf) em-

plir.

*-|
l H samdkula a.

(
âkula

)

trouble
;

'O

troublé.
|| (

d
;
kul) doué de.

FFTT;EFTTTF samâkrâmdmi (d; kram )

fouler aux pieds.
||
S'emparer de, ac.

||
Pp.

samdkrdnta.

FFTTçh! '-*1 1FT safnâkrôçâmi (d; hrue)

reprocher; injurier, ac.

FFTir^TTÎT^ samdxipdmi (d ;
xip

)
jeter

,;n tas, amonceler.
||

Attirer : tasyâ vasa-

lam samâxipya l’ayant tirée par son vêle-

ment.
||

Rejeter, renverser, faire déchoir,

•djydl de la royauté.
||
Jeter au visage, re-

irocher.

^ JJ «JT samdkyd f. (a; kyd) renom-

née.

samaUyâmi, raconter.

tmnRîTR amâgaccdmi (d; gain)

lier à ou vers.
||

Rencontrer, trouver.
||

e réunir, s'assembler.
||
Pp. samâgata.

samdgali f. approche, arrivée; rencontre,

iunion, concours;
||
marche de conserve.

samâgama m. approche, arrivée;
||

réu-

ion;
||
assemblée, concours.

FMlilcrlTFT samâgalâmi (d ;
gai

)
tom-

3r. •

FPTTÏÏTrT samâgâla m. (d
;
Han) bataille;

massacre.

ïïïïrarf samâcaxê (d; cax) raconter.

samdcarâmi
(
â

;
car) exé-

cuter, faire, yatnam un effort; msonam gar-

der le silence;
||
s’appliquer à, avoir le goût

de, ac.

samâcâra m. usage approuvé;
||
conduite

honorable.
||

Récit, rapport.

HFTTFFrTFT samâcinômi
(
â ; ci) en-

tasser;
||
couvrir [d’une chose entassée].

HFT^T-FTTFT samdcddaydmi (â; cad)

cacher, voiler, couvrir, dêçam haiæs de
morts un pays;

||
obscurcir, budelim la

raison.

FPTTïï sarndja m. (aj) réunion, multi-

tude;
||
assemblée.

||
Eléphant.

p*- r~

FFTTTsFITFT samdjigrdmi (d; grâ)
baiser.

FPTFTT samâjhâ f. (â; jnd) réputation.

samdjhâpaydmi (d
;

c. de jïiâ) faire sa-

voir, ordonner, commander.

7FTl I riFTPT samâtist’âmi (

d

;
st'â) exé-

cuter, remplir, vratam un vœu, darmam
un devoir.

||
Employer, aslram une arme,

yatnam un effort.

FFH samâdadê (d
; dâ) prendre avec

soi, pour soi;
||

emporter, emmener;
||

ôter;
||

réunir, cueillir, padmâni des fleurs

de lotus.
||
vdkyam samâdadê répondre.

FTFTTTtfTFT samâda'ddmi («; dâ) met-

tre dessus, charger, Sdram hastini un far-

deau sur un éléphant.
||
Montrer, présen-

ter.
||
Prendre;

||
Appliquer, manas son es-

prit;
||
comprendre, concevoir, remarquer;

||
corriger, dôsam une faute.

FFrurR samdddna n. (d; dd) action

de recevoir les présents convenables.
||
Ob-

servances journalières des buddhistes.

FTFTftïïnfa samddicâmi (a ;
diç) com-

mander qqc. à qqn., 2 ac.
||
Décréter, ins-

tituer.
||
Déléguer qqn., ac.

p-
samâdravâmi (â; dru) ac-

courir;
||
courir sus.

FTFTERTfa samâdamâmi
(
d

;
dirictj en-

fler, faire résonner, çaÿKdm une conque.

FraraR samdddna n. (â ;
dâ) médita-

tion pieuse.

FPrrfÈr samâdi f. (d; dâ-, sfx. i) dépôt

86
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de blé fait en vue d’une disette.
||
Articula-

tion du cou.
||
Au Cg. composition, conci-

liation; |l arrangement, engagement; obli-

gation;
[|

ordint. contemplation, médita-
tation pieuse; par ext. silence.

||
Qqf. fi-

gure de rhét. où un même verbe est gou-
verné par deux sujets de significations

toutes différentes.
||

Qqf. conclusion dé-

montrée.
samd'din a. qui est en contemplation.
samadisfa a. [s t'a] qui se tient fixe dans la

contemplation.

samâdûnômi {'du) agiter,

secouer;
||

rejeter, repousser; expulser.

samânam. {sam ; an; sfx. a) un
des 5 souffles vitaux [les autres sont apdna

,

uddna, prdna
,
vyâna\.

tRR samdna a. (sam; mâna mesure)
égal, pareil.

||
Egal à soi-même, vertueux.

||
Un, identique, toujours le même.
samânakâlina a. {kâla) du même temps.
samdnapada n. mot identique, mot indi-

visible.

samânaydmi (dén.) égaler, comparer,
identifier.

samânâxarâni n. pl.
(axara

)

les 8 voyel-

les simples [brèves ou longues].

samânôdaka m.
(
udaka

)
parent qui parti-

cipe à l’offrande de l’eau dans les çrdddas,
à la suite des sapindas.

samânôdarya m.\udara) frère utérin.

ÇRR'ITR samânaydmi [à ;
ni) ras-

sembler;
||
amener, apporter.

samânâyaydmi (c. de ni) faire rassem-
bler ;

faire amener ou apporter.

samâpa m.
(
âpa

)

sacrifice en
l’honneur des dieux.

samâpaka a. (ap) qui remplit,

qui embrasse, qui occupe.

TRURTR samâpatâmi (â, pal )
aller

vers, ac.
||

Sauter de, ab.|| Avoir commerce
[avec une femme] ac.

RTïïiffr samdpatli f. {sama; âpatli

)

acquisition de l’égalité d’âme, Bd.

TR |

Q

samdpadyê (a; pad) arriver;

approcher.
||
Pp. samdpanna.

tRFR samâpana n. {dp) action d’at-

teindre â, d’occuper, de remplir;
||
acquisi-

tion, gain.
||

Méditation profonde.
||
Achè-

vement;
||
meurtre, destruction.

ttRWTR samdpaydmi {dp au c.

)

achever, accomplir.

samdpddya a. (« ; c. de pad)

sandhi où le visarga doit se changer en sif-

flante.

samâpnômi {dp) acquérir,

obtenir.
||

Atteindre, embrasser : sarvarn

samâpnôsi tu occupes tout l’univers.
||

Pp.

samâpta atteint, acquis; accompli.

samâpti f. acquisition;
||

accomplisse-

ment;
||

réconciliation.
J|

La pleine posses-

sion du détachement, Bd.

TRTRR samâpyâyê (a; pyx) croître,

grossir, s’engraisser.

samdplavê (a; plu) arroser,

inonder, nêlrarn daçruBis le visage de

pleurs.

samâBâsê {â; Bas) adresser la

parole, interpeller, ac.

r"

HRFRTR samâmanâmi {a
;
mna) ré-

péter, célébrer.

samâmanlrayê {d; munira)

interpeller.

~N

ÏÏÏÏTÏÏFÏ. samâyatâ (a; yat) être occupe

de, tout entier à, 1.

ïïOTf samâydmi (a; yâ) arriver.

éRRcT samâyula a. (a, yu) joint, at-
O

taché, uni.
||
Orné de, doué.

tRR^> samâyukla {â ; pp. de yuj) uni
'O

à; ||
entouré, rsiBis de rishis.

sarnâyûga m. (a; yuj) jonc-

tion, union;
||

assemblage, multitude, tas.

||
Tout ce qui est connexe : cause, origine,

motif, objet, but.

tRRTÏÏRR samdynjaydmi {

d

;
c. de

yuj) unir avec ou ensemble.

HRTcT samâraia 3 p. sg. a2. vd. de

sampccê.

«FP-TTTTR samâramBa m. {d
;
raB) com-

mencement; entreprise.

^ A A A A - ffv

tTTTT^'TEPTrnT sainaraaayami{a ;
rad)

concilier, rendre propice.

^RT^IR samârûhdmi (â; ruh)

monter, rat'am sur un char, girim sur une

montagne.
||
In f. samârôâum.

samârôpaydmi (c.) faire monter sur, éle-

ver, mettre sur, 1.

samdrôhana n. l'Orient.
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<JHIHtI?TTT*T samdlaxayâmi (â; lax)

apercevoir, voir.

~\,

samdlambê (a; lamb) s’ap-

puyer sur, prendre.

4-IHIhH^T samdlamBa m. et samâlam-
Bana n. (a; laB) action de frotter le corps

avec des parfums colorés.

HHTTHtflW samâliÿgdmi (â; liÿg)

embrasser, serrer dans ses bras.

H’TTccrr samdli f. [mâld) bouquet, guir-

lande.

“s “N

ëTTlRI* samdlûkc [à ;
lûk) regarder

en face, autour de soi.

I viM lin samâlvdaydmi (d; lud)

agiter, troubler.

£
ÏT^T^TTTT7! samdvaddmi (â ;

vad) con.

verser;
||

dire, parler.

?FTT^FT samovar tê (

â

;
vrt) se rassem-

bler.
||
Revenir.

||
Achever, accomplir.

sainâvartayâmi (c.) renverser, détruire,
Vd.

îPTTcnnTH samdvasdmi (d ; vas) ha-
biter, ac.

samâvâsaydmi (c.) faire habiter.

samâvâya m.
(sama ; ava ;

aya, de i) grand nombre, grande quantité.

TPTTTcflJTT’PT samdviçdmi (d; vie) en-
trer dans, ac.

||
Entrer en possession, pren-

dre : gldnir criain samdviçat la tristesse
s'est emparée de lui.

||
Pp. samdvista.

samâvêça m. prise de possession.

samdvêçaydmi (c.) transmettre
: putrê Bâ-

rarn samâvêçya ayant transmis le fardeau à
son 111s.

samdvrnômi (d; vr) cou-

vrir
, vdsasâ d’un vêtement.

||
Tenir fermé,

puram une forteresse.
||
Empêcher.

tFTT^fT samdvrlla m. (a; vrt) élève

qui a fini ses études et pris congé de son
instituteur.

“n

^RT^ÏÏTTïT samâvêdayâmi (a; c. de
vid) aviser, avertir;

||
raconter, faire savoir.

H7TT3rêTTFT samdçansdmi
(
â ; çans

)

désirer.

<T*-|

l

'AU samâçraya m. (a; cri) refuge;
protection; abri.

samdçrayâmi, se réfugier, se retirer dans,
sous, auprès, ac.;

||
recourir à, ac.

r- r"
samâçwasimi

( â ; çwas
)

reprendre haleine, revenir à soi;
||

avoir
confiance en qqn., 1.

samdçwdsayâmi (c.) faire reprendre ha-
leine;

||
donner de la confiance en soi;

consoler; exhorter.

.
H*Tm samdsa m. (sam; as 4) composi-

tion, combinaison;
||
contraction, abrévia-

tion;
||
formation des mots composés;

||
un

composé, tg.
||
Qqf. réconciliation.

samdsatas adv. brièvement, sommaire-
ment.

p
H'TTTTsTTT^ samâsajdmi

(â ;
sanj) fixer,

attacher, suspendre.
||

Confier, remettre en
dépôt. — Au ps. adhérer à; ||

au fig. avoir
de l'attachement pour, 1.

|| pp. samdsakta.
samàsafijana n. union, adhérence;

||
at-

tachement.

?PTTtra samdsanna a. (a; sad) proche,
voisin, contigu.

H^TTTT^rT samdsavat m. cedrela tûna,
•s

bot.

.

^FTTHT" samdsdÿga n. (aÿga) membre
d’un composé, tg.

^T:T-?TrFT samâsâdayâmi (

â

;
sad)

venir s'asseoir auprès, ac.;
||
aborder, arri-

ver «à, ac;
||

trouver.

samdsâdya a. abordable, réalisable.

épmrïïTfar samdsrjâmi (â; srj) livrer,

remettre
,
putrê râjyam la royauté à son

fils;
||
charger, déposer, skanclê mrtam un

mort sur son épaule.

H*TT?r samdsa (as) s’asseoir;
||

assister,

être présent, ac.

-N

ÎT^TÎTP^ samdsêna (i. de samdsa) som-
mairement, en résumé.

samâsêvê (â ; sev) honorer, ser-

vir.
||

Se donner la peine de faire, ac.
||

Jouir de : mæt'unam punsi du commerce
charnel d’un homme.

r—-

samdskandâmi (â;

skand) envahir, assiéger.

“n

samâslrnômi (a; stf) cou-

vrir, éteindre : agnim nadiüis le feu avec

l’eau des rivières.

samâhanmi (d ; han) pous-

ser, frapper, Bêrim un tambour
;
vdgisuBis
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des traits delà parole;
||

tuer, astrêna avec
une arme.

llH samâharâmi (â
; hf) réu-

nir, ramasser.
||
Accomplir, kraluni un sa-

crifice.
[|

Oter, supprimer, détruire.

samaharana n. réunion, collection;
||

composition.
samdhdra m. réunion, collection;

||
as-

semblage
; ||

abréviation
; ||

composition
des mots [surtout par juxtaposition, avec
le genre neutre], tg.

H^TTf^cT samdhita, pp. de samâda-

ddmi

;

||
a. attentif.

ÇFTT'çfFT samdhrti f. (â; hr) combi-

naison;
||
abréviation, abrègement.

r-

samâhwaydmi (â; liwê)

convoquer; appeler
;
provoquer.

samâhwaya m. convocation, appel;
||

provocation, défi; lutte, combat.

samâhwd f. appel.
||
Esp. de plante.

samâhwâna n. (sfx. ana
)
défi.

samika n. pique, dard.

HTHFT samil f. (sam; i) bataille.
\

r~

TTPTcT samita (sam; pp. de i) venu
avec, réuni

; ||
contigu, connexe. — F. fleur

de farine.
||

Lat. cornes.

tTPTTrT samitif. (i

;

sfx. H) réunion, as-

semblée.
||
Lutte, bataille.

samilihjaya a. (ji) victorieux.

tTRFT samilf ou samillf m.
(
i ou in'd

;

sfx. If) le prêtre chargé des aranî, Vd.
r~

samit'a m. (i; sfx. t'a) bataille.

||
Le fou (pour samid'da).

samidda m. (pp. de in'd) le feu;

Agni.

r-

samid f. ( ind

)

bois; combus-
•s

tible, en gén.

5TFFLT samindê (in'd) [ps. samidyê
; pp.

samid'da] allumer, agnim le feu.
||
Honorer :

lad viprds samindahl visnôr yat paramam
padam, les prêtres honorent [en allumant
le feu| la station supérieure de Vishnu.

||

Faire briller.

samindana n. bois; combustible.

TTfrFcmTr saminwâmi (inv) Vd. aller

vers; réjouir; réparer; (?).

samira m. vent, cf. samira.

tPT samu

tPT^37 samika n. pique, dard;
||

ba-

taille. Cf. samika.

?PTT=fTrT samikrta a. (sama, kr) égalisé;

||
identifié;

||
additionné, totalisé.

samîxa n. (ix) le système sdykya.
— M. et f. [a] examen, inspection;

||
cir-

conspection;
||

intelligence.
||

La nature

d’une ch.;
||

La matière pure, dans le sâÿ-

Kya.
||
Nom d'un supplément au Vèda, trai-

tant des modes du sacrifice.

samixê
,
regarder, voir;

||
regarder en

face
||
Examiner; chercher à deviner, ma-

nas les intentions de qqn.
samixana n. examen, investigation.

samîxayâmi ^c.) faire voir, 2 ac.

TPTTrJ samica m. la mer. — F. [f] an-

tilope.
|j
Louange, éloge.

||
Cf. samyahc.

samicaka m. union des sexes.

samîcîna a. (sfx. îna) vrai
; ||

exact, cor-

rect;
||
propre, convenable. — S. n. la vé-

rité.

samîda m. fleur de farine.

ÎTTJP7 samîna a. (sama; sfx. îna) an-

nuel;
||
engagé, payé pour un an.

samînikâ f. vache vêlant chaque année.

tFTFT sarnîpa a. (sam; dp) voisin ; con-

tigu
;
qui est sous la main. — S. m. proxi-

mité, présence.

samipalas adv. auprès de.

samipatd f. (sfx. ta) voisinage.

samipast'a a. (st’â) qui se tient auprès,

situé dans le voisinage.

H*TT£T samîya a. (sama; sfx. îya) de

même nature, de même origine.

samira m. (ir) vent.
||
Voyageur.

samirayâmi (c. de ir) lancer, çilân des

pierres;
||

émettre, çabdam un son.
||

Agi-

ter, vanam la forêt.

samirana m. lèvent.
||
Voyageur.

samîhê (ih) s'efforcer d’accom-

plir, yajnain le sacrifice;
||

désirer d’ac-

complir, aüisêkam l’aspersion royale;
||

dé-

sirer ,
swargam ganlum d’aller au ciel.

||
Au

ps. impers, samihê.

èPTI’rlrT samuxila a. (u:r) arrosé, çôni-

lena de sang, divyaganüas de parfums cé-

lestes.

TPT^T samulca a. (sam
;
mulia) éloquent.

O '

TprfaH samucila a. (tuf) assorti, con-

venable, propro à.
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samuccaya m. (ut; ci) accu-

mulation;
||

réunion, assemblage.
|| Union

des mots au moyen de c'a.

samuccardmi (ut; car)

sortir de.

r* r—
samiiccinadmi (ut; cid)

mettre en pièces; || détruire.

samuccêda m. destruction.

samuccrayàmi (ut; çri

)

élever, dresser, dwajân les drapeaux.
samuccraya m. élévation

; || hauteur.
||

Inimitié, opposition. — N. le corps, Ild.

samucyâmi (uc) s'accorderO
avec, s’ajuster, convenir, i. Vd.

?lHr^l£EUT*T samutpâtayâmi
( c. de

pat) arracher, extirper;
||

extraire, mettre
au jour.

r-~

^PTIrUosT samulpihja a. (pinj) très-

confus, bouleversé. — S. m. armée en dé-
route.

samutpifijalaka m. confusion extrême.

d'TFH^ samutplavê (plu) sauter, bon-

dir.

.C. r
samutsarpâmi (srp) mon-

ter.

^FTrtTTZTTT'R samutsâdayâmi (c. de

sad) renverser, détruire, perdre.

tlHsrlM samujjpnBê (ut; jpmB) s’ef-

forcer.

samujjita a. abandonné.

77 1*7 samutkirdmi
( ut ; kf )

trouer, perforer.

ÇpTcçfPT samutkrama m. (ut; kram)

montée, ascension.

samutkrdmâmi, offenser, gurum un ins-
tituteur.

?FTF37n?T samulkrôça m. (ut
; kruç)

orfraie.

samutsâhayâmi (c. de

sali) exhorter.

Hd r*-[ =h samutsuka a. qui regrette

,

qui désire.

H^rTTsTTnT samutspâmi (srj) répan-

dre, jalam de l’eau, mittram, son urine.
||

Envoyer; chasser, kàmakrûdso le désir et
l'aversion.

||
Perdre, prdnân la vie.

||
Dé-

poser, mettre qq. part, annaux des ali-

ments.

•s

tPTrTTcT samulsêda m. (sid) hauteur;
||

grosseur, épaisseur, embonpoint.

H d I cvl M I M samutxipdmi (xip) lever

en l’air, bdhuBydm dans ses bras.
|| Dé-

ployer, laisser flotter, kêçân ses cheveux.

tPTRT samutfa a. (ut; st'â
)
qui s’élève,

qui naît;
||
qui résulte de.

samutt'âna n. (sfx. ana) élévation, crois-

sance;
||

développement [d’une maladie];
guérison d’une blessure;

||
exécution d'un

ouvrage.

samutt'dpayâmi (c. de st'â) relever, re-

mettre debout
; ||

ressusciter.

samulpatdmi (pat) s’élever

rapidement, s’envoler
,
sauter : âsanâl de

son siège.

samutpadyê (pad) se produire,

naître; avoir lieu.
||

Pp. samutpanna.
samutpdda m. production simultanée;

apparition.

ër*7~cTÏ samudakla a. (ut ; ané) qui s’est

levé [par ex. le Soleil].

samudaya m. (ut; aya, de i) as-

cension, montée.
||
Réunion, multitude;

||

bataille.
||

Effort.

samuddgama m. (ut
; â ;

gam)

connaissance.

TTH \ I l J

-
samudâcâra m. (ut; â;car)

intention, dessein.

samuddya m. cf. samudaya.

samudirê (ut; îr) lancer, as-

tram une flèche.
||

Exciter, soulever, pdii-

çûn des tourbillons de poussière.
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samudirana n. proclamation;

||
pronon-

ciation.

samudêmi (ul; i) aborder qqn.

ensemble. I| Se lever : ahaa samudêti le jour

se lève.
||
Pp. samudita, élevé, distingué.

TFT?T samudga m. cassette.

samudgaka m. cassette.
||
Sorte de stance

composée de deux moitiés dont les mots
se répondent deux à deux.

TT'T^FT samudgama m. (ul
;

gain

)

as-
O

cension;
||
production, naissance.

TFpfttf samudgirna a. (ul;
gf)

vomi
;

||
au fig. qui sort d’un trou;

||
crié, pro-

noncé à très-haute voix.

r

-

samudgrant'dmi (ut
;

grand) dénouer, laisser flotter, kêçdn ses

cheveux.

TFTTl^TTfa samuddipâmi (ut; diç
)
ex-

pliquer, enseigner, 2 ac.
||
Au gér., eu égard

à, ac.

TFT^cT samudUata a. (ut
;
han) pousséO

en haut, exhaussé.
||

Hautain, orgueilleux.

TR^(lf*T samud'darâmi (ul
;
hr) en-

lever, supprimer, détruire.
||

Elever, sou-

lever;
||
au fig. élever en dignité.

||
Pp. sa-

muddrla.
sainuddarana n. élévation; action de

porter vers le haut.
||

Action d’arracher;

de détruire.

samudclarlf m. celui qui retire qqn. [par

ex. d’une rivière, d’un piège].

TPT^ÏÏFT samuddûnôini (ut
; dû) faireO «N

lever en secouant, secouer.

TFT^TrT samuddwasta (ul
; pp. de

dwahs) couvert d’une ch. tombée [par ex.

de poussière].

TFT^Tfa samudiïavâmi (ut
; M) s’é-

lever, se produire;
||
procéder de.

samudUava m. naissance, origine.

samudyacëâmi (ut; yam)
'O

exciter, pousser, haydn des chevaux.
||
Le-

ver, karj) les mains, gaddm une massue.
||

S’efforcer, s’appliquer à, inf.

samudyama m. effort.

tff: samudra a. (sam; mudrd) scellé,

cacheté.

TFT?T samudra m. (sam; uda; sfx. ra)O
le vase oii se réunit le sûma non-filtré, Vd.

||
Le bassin principal de l’Indus, Vd.

||
La

mer.
samudrakapa m. os de sèche.
samudrakânld f. rivière.

samudraga a. (gain) qui va à ou sur la

mer. — S. m. marin, matelot; négociant.
— S. f. rivière.

samudragflia n. maison de plaisance bâ-
tie sur l’eau.

sainudraculuka m. Agastya.
samudradayitâ f. rivière.

samudranavanîta n. le sûma [extrait du
Samudra].

||
La Lune [Sûma].

samudrapêna m. os de sèche.
samudramêKald f. la terre [qui a pour

ceinture l’océan.

samudrarasanâ f. mms.
samudralavana n. sel marin.
samudravahni m. [feu contenu dans la

liqueur sacrée]
; ||

feu sous-marin.

samudrdnla a. (anla) qui a pour bornes
l’océan. — S. n. le bord de la mer.

||
Noix

de muscade. — S. f. cotonnier; hedysa-
rum alhagi

;
trigonella corniculata

;
bot.

samudrâmbarâ f. (ainbara) la terre [qui

a pour vêtement l’océan.

samudrdyê (dén.) être semblable à la mer.
samudrdru m.

(f)
requin.

||
Grand pois-

son de mer fabuleux.
||
Le pont de Ràma.

samudriya a. (sfx. iya) marin, maritime.

TPT^TFT samudvahâmi ( ut
;
vah)

porter en haut, élever : na çaçâka samud-
vôiluin çicum il ne put lever l’enfant.

||

Épouser [une femme].
sainudvâha m. mariage.

sainundana n.
(
und

)

mouil-

lure; humidité, moiteur.
sainunna a. (sfx. na) mouillé, humide.

tft^tft samunnamdmi (ul; nam)

relever en courbant;
||
samunnémun payâ-

dards des nuages s’élevèrent.
||
Pp. samun-

nala, élevé; hautain.

sainunnali f. action d’élhver; de s’élever;

||
hauteur;

||
au fig. orgueil; dignité.

TFT^Rî samunnadda (ul; pp. de nah)
O

lié, attaché en haut.
||
Au fig. suprême,

maître;
||

fier, hautain, vaniteux.
||

Qqf.

né, produit.

Ç
TFF^TcrTTTnH samunmulayâmi (

ul
;O

mûla) déraciner, arracher.
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samupakaréâmi
(
vpa

;

Âp) tirer à soi
;
attirer.

7FFnT“FTPT samupagaccâmi
(
gam)O ^

aller vers, aborder, ac.
||

Prendre posses-
sion.

“s

samupajâyê
( Jan ) naître

'O

après;
|J

renaître : marna duskatn dûyas
samupajdyatê ma douleur renaît plus
grande.

N
TFFTïïrFT samvpajôsam adv. [jus)o %

heureusement, par bonheur.

è| H ^4 IrT^TT'T samupatisfdmi ( st'd

)

O
aborder, s’approcher de, ac.

•N

samupalapyê [tap) être con-

sumé, çôkêna par le chagrin.

H*ÏÏJT7TÏÏTTT?T samupadiçami (diç
)
mon-O V

trer, indiquer, pant'ds les chemins.

samupadravdmi [dru) ac-

courir;
||
courir sus, ac.

— cz
samupaSdvâmi [Sdv) ac-O

courir

samupanaydmi [ni) ras-
•o

sembler.

èl

H

r} - >\ “7JTT *7 samupanyasydmi [ni;
O

as 4) communiquer à qqn., mantram une
formule magique.

iFFT^FÏÏ samupapadyê [pad

)

se présen-O
ter, avoir lieu, se rencontrer par hasard

tFr^TR samupaydmi [yâ) sappro-O
cher de, aborder, ac.

samupayunajmi [ yuj)O O
faire usage de, manger, ac.

samupalaxaydmi [lax)
° «

voir, apercevoir.

r- r—

-

tR'JTcîüirR samupaviçdmi [vie) en-

trer dans. ac.
||

Se mettre à, commencer.

||
S'asseoir sur, sous, à côté de, ac.

samupavêçaydmi (c.) faire asseoir sur,
sous, auprès, 1.

samupavpihayâmi (c.

de vpih) augmenter, accroître.

samupaçpiômi [cru) écou-

ter, entendre.

___-V -N

samupasêvô(sêv) jouir, nidrârn

du sommeil.

samupasprçâmi [sprç)

se laver, se baigner, yamunâm dans la Ya-
munâ.

samupaharâmi ( hr
)

ac-

complir, entreprendre, ac.

samupdkarûmi
(
upa

;
â

;

kr) rendre qqc. à qqn., 2 ac.

samupdkrdmdmi [upa
;

d
;
kram) s’approcher de, aborder, ac.

||
Au

moy. commencer.

tT^rjTIT~Tm samupâgaccdmi
[ d ;

gam) cf. upâgaccdmi.

samupdeardmi [d; car)

s’appliquer à; se charger d’exécuter, ac.

HWîinrTTH samupdjigrdmi (

â

;
grâ)

•o

baiser.

r~-

FRRTcRTFT samupdlist'dmi [d ; st'd)

observer, clarmam une loi.

•N

wnsir samupddadê (d; dd) prendre,

saisir; recevoir;
||

ôter, ravir.

tMqUüTPT samupanaydmi
( d ; nî)

rassembler.

ÇRqriïïTW samupâyami [d
;
ya) s ap-

procher, arriver, ac.

samupâçrita (d; pp. de cri)
'O

qui se réfugie auprès de qqn., ac.

“N

tFHlTr samupdsê [upa; as) [s asseoirO
au-dessous de qqn. dans l’assemblée] ho-

norer, rendre hommage, ac.

samupêxc [upa
;
ix) ne pas faire

•O

attention, calrurn samr'dyanlam à l’ennemi

qui se renforce.
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samupæmi (upa
;
êmi, pr. de i)O

se réunir.
|j
Venir, arriver, survenir.

||
Pp.

samupêta.

f| H ^ I
samupôda (upa

; pp. de vah

)

contenu, réprimé;
||
condensé: samupôâê

sa'/gramê dans le fort de la bataille.

T^TTTFT samullasat a. (ut; ppr. deo *\

las) brillant, étincelant;
[|

qui joue, qui

s’amuse.

fFÏÏTFT samusat (pp. de us) qui flambe,
v5 *S

qui luit.

fPTo samûda (pp.desamû/ié) contracté;

diminué; courbé;
||

entassé, accumulé;
||

pacifié, calmé.
||

(vah) marié
;
associé.

samûra et samûru m. esp. d’an-

tilope.

samûlha, vd. pour samûâa.

samûha m. (ûli) tas; collection;

foule
;
troupe.

samûhanî f. (sfx. ana) balai.

samûhê (ûh

)

contracter, resserrer : sûrya

samûha trjas, Soleil, diminue ton ardeur,

Vd.
||
Balayer.

samûhya (pf.). — S. m. le feu sacré;
||

la place où on le met.

samêmi (

i

) aller ensemble; se
réunir à, d.;

||
se rassembler.

||
Avoir com-

merce, striyam akdmârn avec une femme
malgré elle.

||
Pp. samila.

samæmi (â ; i) se réunir avec,

ac.
||
Se rassembler.

||
Pp. samêta.

fl H I
samôdaka n. (sama ; udaka)

mélange de moitié lait de beurre, moitié

eau.

tl ’fCJ sampa m. (? pal) action de des-

cendre, de se poser, de se percher. — F.

éclair.

sampat'dmi (paf) lire, ré-

citer.

f

1

1 riH lM sampatâmi (pat) arriver en-

semble, se réunir [en courant, en volant,

etc.].

TJ sampadyê (pad) aller trouver,

se rendre vers.
||

Avoir lieu, se produire

par hasard;
||

se faire, s’accomplir;
||

arri-

ver heureusement.
||
Naître; purûravd ild-

ydm samapadyata Purûravas naquit d'Ilâ.
||

Etre doué de
,
muni de.

||
Pp. sampanna,

doué de
;
prospère ;

complet.

sampad f. condition, état;
||

heureuse
condition, prospérité; perfection.

||
Collier

de perles, etc.

sampadwara m. (sfx. vara) prince, roi.

sampalli f. (sfx. h') réunion, assemblée;
||

chance heureuse, bonne fortune.

fPTJëT sampccê (fcc) se congeler;
||

au fig. s’émousser [en parlant des sens]. —
(sam;

f)
marcher l'un contre l’autre, en

venir aux mains, Vd.
||
Arriver heureuse-

ment, réussir.
||

Se contracter : xonîr Mya-
sâ samdrala la terre s’est contractée de ter-

reur, Vd.

3PTôîT samffijê (rfij) faire frire;
||

pré-

parer, giras des chants, Vd.

FFTcJTFT samfdnômi (pci) grandir,

croître;
||

être ou devenir florissant.
||
Au

ps. être accompli, être réalisé, être exaucé;

|| pp. samrdcla.

samfddavêga a. qui va avec une vitesse

croissante.

sampdili f. (sfx. li) accroissement;
||
suc-

cès;
||
prospérité;

||
suprématie.

7FTU saméclé (êS) croître;
||

être floris-

sant.

samêdaydmi (c. )
augmenter;

||
rendre

prospère.

sampardya m. (para
;
aya, de

i) avenir, futurition.
||

Adversité,
||
Guerre.

||
Fils.

samparâyaka n. guerre, bataille.

sampardyika n. mms.
r r-

s amp arikramami
(kram) visiter çà et là, tirt'âni baliûni beau-

coup d'étangs sacrés.

samparikydmi (kyd) énu-

mérer.

samparidahyê (dah) brûler,

être brûlant.

tl f t||
l j |

TM savxparibarâmi (Pf) mé-

priser.

r~-

f| fq ||c|rr samparivartc (vfl) rouler;

tournoyer;
||

s’agiter, hfdi dans le cœur.
||

Se trouver, être.

fl^ r-4l j<£qq| |H sampariharsayâmi(e.

de hps) réjouir beaucoup.
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samparka m. [ppc) union, mé-
lange, conlact.

||
Union sexuelle.

samparhin a. uni, mêlé.

•N^ r ' *fTFRR samparynni (pari ; i), faire

le tour de; considérer, examiner; réfléchir.

tPTFnTX sampalâyê (
parâ

;
moy. de t)

s’enfuir de, ac.

7F7T7 37TFT sampaçyâmi ( dpç ) regar-

der, observer;
JJ

considérer en soi-même.
||

Apercevoir.
||

Ppr. sampaçyal, présent, té-

moin oculaire.

fl tj
| Jr\ sampâka a. (pac

)

raisonneur,

logicien.|| Impudent; débauché.
||

Petit,

bas, peu élevé. — S. m. cassia listula, bot.

fl (-q IfJ, sampâta m. (pat) fuseau.

f1
1
- U I rT sampâta m. (pat) chûte

;
action

de s’abattre en volant;
||

en gén. mouve-
ment rapide et subit.

||
Le tils de Garuda

ou d’Aruna.
sampdli et sampdtika m. l'oiseau, fils de

Garuda ou d’Aruna.

TT^TTTT sampdda m. (pad) arrivée;
||

le fait de parvenir à, d'obtenir.

sampâdana n. acquisition.

sampddayâmi (c. de pad) achever, accom-

plir;
||

obtenir, acquérir.

fTRTR sampami (pd 2) conserver,

protéger.

sampinasmi (pis) concas-

ser, broyer, pulvériser.

m^jgrnr sampiddmi (pd) boire avec

ou ensemble,

f|(-q|^; sampîda m. (piil) compression;

||
direction violente;

||
envoi.

||
Tourment.

sampîdaydmi, comprimer; opprimer;
tourmenter.

fFTTTcT sampiti f. (pd

)

action de boire

ensemble, ovpnoaio-j.

samputa et sampulaka m. cas-
-O

sette, coffret.
||
Esp. de fleur.

arqmïïTm sampusnâmi (pus) croître;

S. m. mode musical comprenant toute la

gamme. — S. n. l’éther, la matière qui le

remplit [par oppos. kçûnya le vide].

sampûrnavidya a. qui a une science com-
plète, qui sait tout.

“N

samppccê (prac

)

interroger.

samppnacmi (ppc) mêler,

unir; vdcam sa voix à celle de qqn., con-
verser.

|! Au ps. se briser l’un contre l’au-

tre;
|| pp. samppkta.

“s r-**

samprakarômi (kp) com-

mencer à faire, ac.

samprakalpita a. (c. de
klip) confectionné, organisé, produit.

“N" *"^sfnTJT samprakâçê (kdç) briller.

^ r p
samprakîrtaydmi (kpl

)

nommer, désigner par un nom.

fl sampraklipta a. (klip) préparé,

arrangé, disposé, prêt.

lr<qU| sampraxàlana n. (xal) ac-

tion de laver, de nettoyer, de purifier.

sampragphndmi ycjrah) sai-

sir, abîsûn les rênes.

fr^TfTr~fTTR sampraéôdaydmi (cud

)

exciter.

samprajwaldmi (jwal)
être allumé, être enflammé.

fFiniraTR sampranayâmi (ni) faire

sortir; produire, montrer : dandam le bâ-

ton, c. à d. punir, 1. ou g.

p-
fFÏÏÏÏTRTR sampranaçyâmi (naç)

périr, disparaître;
|j pp. sampranasia.

p- r-

fTRTTÏÏT^JTR sampranidadami
( ni ;

3d) déposer, quitter;
||

négliger.

fl ^yTIT^ llH sampranudami (nud) pous-

ser en avant; chasser, éloigner.

s’accroître.

fTRRTTFT sampûjayâmi (pûj

)

hono-

rer, rendre hommage
; ||

estimer beaucoup.

r ...
fFÏÏTÏÏ sampûrna a. (pp. depf) plein;

complet, çad sampûrnas la pleine-lune. —

fFTTTcT samprati adv. (prali) mainte-
nant, à présent.

sampratijdnâmi (jfiâ)

promettre.

sampratitisfdmi (sfd)

se tenir fermement debout, 1.

87
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TT^TTlrU-Hd sampralipadyê (pad) juger,

regarder comme.
||

Honorer.
||

Convenir
de, ac.

sampralipalti f. convention, accord.

sampralipâdayâmi (c.) fixer, assigner,
anyat sl'ânam un autre séjour.

TP-TncPTTPT sampratiüâmi
( üd

)

pa-
raître, sembler.

TFflÏHpW sampralirôdaka n. (rurl)

emprisonnement.
t
— r

TT^TTlti^ Mèl HH sampratiçrâvayâmi
(c. de çru) faire que qqn. prête l’oreille ou
exauce;

||
rappeler à qqn. sa promesse.

TT^TTTcTWT sampratist'â f.
(prali ;

st'â

)

place, lieu où se tient qqn. ou qqc.

£ p
<T^ÏÏTrT^TT^T sampralist'âmi (pra ; st'â)

se lever pour partir, partir pour, ac.

tFTTrftfr sampratîxê
(
prati

;
îx) at-

tendre. .

TT^cTÎp I
sampralîccâmi {prati

;

is) consentir, obtempérer, d.

*\

TT^TTrTTTTÏTrf sampralyâcaxê {

â

;
cax)

redire, raconter de nouveau.

r •

T\‘•^TfcTT^T sampralyêmi [prali
; ï) sa-

voir avec certitude.
||

Pp. sampratita con-

nu, notoire.

sampralîti f. (sfx. ti) notoriété.

TFTÏpTFT sampradadâmi (dâ) don-

ner, offrir, âsanam un siège.

sampradâna n. don, donation.

sampradâpayâmi (c. de dâ) faire donner.

sampradâya m. tradition, enseignement

traditionnel des brahmanes.

sampradahâmi (
dah

)

brû-

ler, consumer.

TT sampradipyô [dtp) brûler,

flamber.

TFÏÏT^SrrTFT sampradusydmi {dus) pé-

O
cher, être souillé d'un péché.

TT^TT^TT'Tr sampradfçyc (ps. de dpç) être

vu, so voir, apparaître, cirât de loin.

TF^mFT sampradravâmi {dru) s’en-

fuir
;
se lutter.

TT~nHTr<JTf*T sampraclârayâmi (c. de

Uy) comparer une ch. ù. une autre, 2 ac.
||

Examiner, juger.
||

Livrer, confier; mettre
en dépôt.

sampraââranâ f. (sfx. ana) comparaison ;

délibération; examen.

Tr^VTTTTTrPT sampradyâyâmi [ dyæ )

réfléchir
;
examiner.

TTî^RFOTPT sampranrtyami {nrt) se

mettre à danser, préluder à la danse.

TF"£TTT^ samprapada n. {pad) action

de rôder, pérégrination.

•s

t\~ rA rA 'd samprapadyê {pad) devenir
qqc., se métamorphoser en, ab.: çarâa sar-
pasât samprapedirê les flèches se changè-
rent en serpents.

TFïïcrwm samprapaçyâmi
{
drç )

prévoir, comprendre à l’avance.
||

Voir.
||

Au ps. cf. sampradpçyê.

__

TFTPTTM sampraSâmi [üd) apparaître.

“\

<T*Tr*THT sampraüâsê (Cas) parler, dire,

énoncer.

TT^ÏÏ^Tfr sampramalta a.
(
mad

)

négli-

gent, insoucieux.

TT*TFTOTf*r sampramafâmi {mat') agi-

ter.

TT^TTTT^^TT3!’ sainprayaccâmi { yam

)

donner, prodiguer;
||

donner en mariage.

||
Echanger, râjyêna nandinim une vache

contre la royauté.

TFÏÏTTR samprayâcê {yâc) demander.

TFWFT samprayami
{
ya

)

s avancer

ensemble.

TT^TTTFTTf^T samprayunajmi (yuj) join-

dre, unir à ou ensemble.
samprayôga m. union, jonction;

||
con-

nexion, relation mutuelle;
||

ordre, arran-

gement.
||
Union des sexes.

||
Magie.

samprayôgin m. celui qui joint, qui unit,

qui arrange.
||
Débauché.

tl * H r<qm sampraMyS [li) se dissoudre;

||
périr.

rf~^f^"T?>T sampravacmi
(
vac

)

racon-

ter, exposer brièvement.

TFTT^TFT sampravadâmi {vad) chan-

ter avec ou ensemble.
||
Au moy. converser.

- ^

TT-TI^FT sampravartc (vfl

)

s’avancer

vers, aborder, attaquer.
||

Arriver, se pro-



693sampla

(luire;
||

se rencontrer, être; exister pré-
sentement.

samba

tT77}) (rr{ sampdla m. bélier.

sampraviçâmi
( vie ) en-

femmej
18

’
aC ^ Avoir commerce [avec une

7Tr^TTêRr sampulla a. épanoui, entrou-

vert, fleuri.

UJ'Uauei sampravyafê (vyaf

)

être trou-
ble, etre agité [par la crainte, etc.].

^ sam b • sambdmi 1, cf. sarb.

.
T\-^m sampraena m. [prac] interroga-

tion, question.

sam b. sambayâmi 10. Lier,

r~-

fFTnT^TPT samprasavdmi (su) pro-
créer.

||
Au ps. être engendré, naître.'

attacher; joindre, unir.

«F? samban. eau.
||
Double labour.

?T7TnTT^’TÏT samprasdrana n. (c. de sr)

substitution mutuelle des voyellesT 3 TJ r^T
\ t» O

et de leurs semivoyelles 2J ^ ~

tTFTtlU I M samprasidâmi ( sad
) se

sambadda (pp. de band) lié à,
attaché avec;

||
connexe.

calmer; devenir propice.
samprasddaydmi (c.) rendre propice.

tl ct-bj sambanda m. (band) ligature;
union;

||
connexité, affinité;

||
parenté.

||En compos. capable, propre à.; inhérent à.
sambandaydmi (c. de band) lier.

sambandin a. attaché à, adhérent, inhé-
rent;

||
connexe, corrélatif;

||
doué de,

propre à; |J
allié, parent.

samprahardmi (hjr) en ve-

nir aux mains, se battre.

samprahàra m. combat, lutte.

tr^TT^TTTT7? samprahasdmi (ha s) rire,

éclater de rire.

sambara n. eau.
||

Abstinence,

empire sur soi-même. — M. pont, chaus-
sée.

||
Montagne;

||
nuage [?]. ||

Antilope;
||

esp. de poisson. — F. [i] asperge à grap-
pes; salvinia; bot.

||
Cf. samvara.

samprahfsydmi (hrs) so

réjouir.
|f Se hérisser [ordt. de plaisir].

sampraharsaydmi (c.) réjouir.

n r—

sambarhaydmi (brh
) ex-

citer, exhorter, Vd.

sambala n. eau, cf. sambara.

-

M. n. cf. cambala.

samprâpnômi (pra\ dp) ac-
quérir, gagner;

||
atteindre, tiram la rive;

||
dwâdaçê hani samprdptê le douzième jour

étant arrivé.

samprdpli f. (sfx. it) acquisition.

F^T^irT sambâkrta a. (a; kr) labouré

deux fois.

.
samprdrfayê (pra; arfa

) dé-
sirer.

sambdda a. (bdd) étroit, res-
serré. — S. m. vulve;

||
le chemin de l'en-

fer;
||
au fig. terreur, anxiété.

sambâdana n. obstacle;
||

porte, barrière;

||
pointe de pieu ou de broche;

||
portier.

FFTHI sampriyê et sampriyê
(pri

)

se
réjouir.

^Ff sambudyê (bud
) savoir; connai-

“\

.

FTI^T samprêxê (pra
; îx) regarder en

face;
||

regarder, voir.
||
Considérer en soi-

même, peser, apprécier.

tFTTT samprêsa m. (pra; is) ordre;
congé; envoi.

samprêsaydmi (c. de is) envoyer, dûlam
un messager.

|| Renvoyer, congédier.

tre; être savant.
||

Pp. sambudda;
||
aum.

un buddha accompli.
sambuddi f. (sfx. ti) appel, avis.

sambôda m. avis, instructions;
||

expli-
cation.

sambâdana n. appel, avis.
||
Le vocatif, tg.

sambôdayâmi (c. de bud) faire savoir, aver-
tir.

||
Interroger.

^ samplava m. (plu) affluence,
abondance.
samplavê, affluer, couler ensemble;

||

monder.
||
Pp. samplula.

samplulâdaka a. (udaka) dont l’eau dé-
borde.

^FWTTT^T sambravimi (bru) converser
;

murmurer, Vd.

FHrfTFT sambaxâmi (Dax) dévorer,
engloutir.

<FH^ UH samëardmi (Dr) apporter au

même lieu;
||
préparer: madûni madukan-
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Bia samBrtdni rayons de miel préparés par
les abeilles;

||
composer: pahcaBia samiïr-

tam dêham le corps composé de cinq par-

ties.
||
Sustenter, conserver.

||
Offrir, Vd.

_
C r"-

tT~*TctTmT*T samBartsayâmi
(
Karts )

reprocher
;
réprimander.

^TcrrFT samKavdmi (Bû) être ensem-
ble; cohabiter; avoir commerce avec une
femme.

||
Ordt. se produire, naître : harsas,

putran samVavali, la joie, un fils naît;
||

arriver accidentellement.
||

Suffire à, avoir
la force de, inf.

samKava m. production;
||

origine.

sambdvand f. possibilité detre
; ||

le sens
de l’optatif ou de l’impératif, tg.

||
Hon-

neur, respect;
||

célébrité.
||

Capacité, fa-

culté.

samBdvaydmi (c. de Kû) mettre ou faire

naître ensemble;
||

faire naître, produire,
faire.

||
Méditer, projeter;

||
conjecturer.

||

Estimer, honorer.
||

Se rencontrer avec
qqn.

||
S’en remettre à qqn.;

||
remettre,

donner.
||

Qqf. sustenter, nourrir; conser-
ver, sauver.

||
Pp. samBdvila;

||
a. qui a

du bon sens.

,
H^TTïïïïTf^r samKdjaydmi, cf. saBd-

jayâmi.

tT~*TlH2îl samBândayê (Banda) réunir

des ustensiles, faire collection de vases.

^TT7 samBâra m. (Br) collection, en-

tassement;
||
provision;

||
Composition, ar-

rangement; préparation.

samBdsê (Bas) converser avec, i.

||
Interpeller, parler à, ac.

||
Parler, dire.

samBâsana n. conversation;
||
mot d’or-

dre, mot du guet.

samBdsâ f. mms.

ëTf^IcT samBita 5 . (pp. de Bd) sem-
blable.

samBinna (pp. de Bid) fendu,
brisé. •

’

sambu m. (Bû) parent.

ëT~*TcT samBûla (pp. de Bû) né, pro-

duit.
||
Egal, adéquat;

||
conné, originel.

ëT~HïïëïïTm sambûyasydmi (dén. de

Bûya) renaître, ressusciter.

ër~HTFT samVrli f. (Bp) action d’appor-

ter on un mémo lieu
; approvisionnement

préparation.
|| Nourriture; conservation.

samBêda m. (Bid) division, rup-

ture.
||
Séparation d’un cours d’eau en plu-

sieurs bras ; delta.

ÎT^TTÏÏ samBôga m. (Buj) usage, em-
ploi;

||
usufruit.

||
Jouissance des plaisirs;

||
plaisirs de l’amour;

||
libertinage.

samBôgin a. qui use, qui jouit de.
||
Qui

jouit des plaisirs, sensuel;
||
débauché.

samBôjaydmi (c. de Buj) donner à man-
ger, fournir des vivres, ac.

ëT^FT samBrama m. (Bram) mouve-
ment circulaire, rotation, révolution.

||
Agi-

tation, trouble;
||
terreur;

||
erreur; diva-

gation, égarement;
||

hâte, précipitation.

samBrdnta a. (pp.) égaré; inquiet.

ëF^TfëT sammali f. (man] sfx. li) opi-

nion, jugement.
||

Assentiment; commu-
nauté d’opinion.

|j
Estime;

||
affection;

||

désir.
||
Conscience.

H sammaeldmi (mad) s’enivrer,

Vd.
||
Pp.sammatta.

sammada a. ivre de joie. — S. m. l’ivresse

de la joie ou du plaisir.

•N

ëT^^TWI sammantrayê (mantra) tenir

conseil, délibérer.
|]

Consulter; interroger.

||
Saluer.

n»

sammanyô (man) estimer, ho-

norer;
||
estimer, juger, penser.

r

ëF^TÇ sammarda m. (mpd) lutte, com-

bat.

C"-

ëF^T^rrpT sammahdmi (mali) faire

grandir, agnim le feu sacré;
||

développer

[en chantant], stômam un hymne, Vd.

ëF*TT sammâ f. (sam
; ma) un des 5 mè-

tres inférieurs à la gàyatrî.

ëT^TT^ sammada m. (mad) ivresse;
||

ivresse de la joie.

sammdna m. (man) honneur;
estime.

sammdnaydmi (dén.) honorer, rendre

hommage, saluer.

sammdnajia n. honneur rendu.

ëFJTTfFT sammdrjmi ( mpj

)

balayer,

essuyer; purifier;
||

gr. ôpopyvvpi.

sammârjaka m. balayeur. — F. [f] balai.

ëTFTTôîR sammifijana n. (iiij)Vac-

tion de se ramasser sur soi-môme.
sammihjila a. ramassé sur soi-mème.
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fTT^TFT sammita
pareil.

a. (pp. de md) égal,

sammimixdmi (dos. de
mi/i) vouloir arroser, Vd.

|| Vouloir répan-
dre, vouloir donner, Vd.

?TF- sammiçra a. (mipra) mêlé avec.

^TrFTTFT sammilumi (mîl

)

cligner,
se fermer [en parlant des yeux].
sammilaydmi (c.) fermer les yeux.

sammu/ia a.
( mulia )

qui fait

face, placé vis-à-vis. — S. n. présence.
sammukin m. miroir.
sammuKina a. placé en face.

sammuhédmi (mué) ré-

pandre, vdri de l'eau.

sammuhydmi ( muh

)

être

troublé, confondu;
||

être troublé par le
doute, par l’erreur, etc.

||
Pp. sammûîia.

r ^
1 1*7 sammûrccdmi (muré) de-

venir violent ou véhément;
|| s’étendre au

loin.

sdminûrécana n. expansion, pénétration,
développement.

||
Défaillance, insensibilité.

samm ûrécandddava m. esp. d animal
aquatique [torpille ou gymnonote ?].

«H *
H

’ÿ sammpta (pp. de mj-j) balayé,

nettoyé;
||

purifié.

sammôda m. (mud) plaisir.

sammôha m. (muh) trouble;

égarement d'esprit; erreur.
||
Syncope.

sammâhayâmi (c. de muh) troubler, bou-
leverser, confondre.

samyak adv. (n. de samyané)

ensemble;
||
entièrement;

[|
exactement;

||

convenablement.

samyagâjiva m. (d
;
jiv) moyen d'exis-

tence honnête, Bd.

samyagvyâyâma m. (vi
;
d

;
yam) l’appli-

cation honnête [c. à d. qui conduit l'homme
honnêtement à son but].

tFTfïïTFT samyajâmi (yaj) honorer par
un sacrifice, adorer, servir.

samyama m. (yam) continence;
||
action de contenir, de dompter.
samyamat m. (ppr. de yam) juge.
samyamana n. action de contenir, de

maîtriser, de dompter.
samyamin a. qui s’est dompté soi-même;

continent, austère.

samyasyâmi
( yas ) s’ef-

forcer.

samydéê (ydé) demander;
||

supplier que l’on rende, réclamer.

samydjaydmi (c. de yaj)
aider qqn. dans l’oblation du sacrifice [ser-
vir à l’office].

samyâmi (yd) se rendre à, ar-
river dans, pénétrer, ac.

||
Revêtir, vâsam

un vêtement, navam çariram un nouveau
corps.

samyugam. (yuj) combat, guerre.

samyugina a. belliqueux;
j|

relatif à la
guerre.

samyuj a. (yu/)uni à; associé à;

doué de.

•s

samyuSyê (yuâ) combattre avec,

se battre contre, ac.

p-
samyunajmi (yuj) unir qqn.

à un autre [par le mariage].
||
Donner.

||

Au moy. s’unir à; recouvrer, i. ||Pp. sa-

myukta uni à, doué de.

sçimyuga m. union
;
rapprochement; com-

binaison
;
rapport intime.

samyôjayâmi (c. de yuj) adapter, jydni
âanusi une corde à un arc.

)|
Atteler : ra-

t'am hayæs de chevaux un char.
||

Gratifier

qqn. de qqc.
||
Employer, se servir, ac.

samyôjana n. union intime;
||
union des

sexes.

samyxmi (yu) joindre;
|| pp.

samyuta.

£FT?Fï samrakla a. (rahj) rouge.

JFPrTTFT samraxâmi
(
rax

)

protéger,

défendre;
||

écarter, niçâéarân les rôdeurs
de nuit.

samraxana n. préservation, défense.

samyané a. [f. samîéi; n. sa-

myak] total, tout ensemble;
|| identique,

uniforme;
||
correct;

||
honnête, droit.

samyanlrila a. (yanlra) atta-
ché avec une corde.

samrajyê (ps. de rahj) se colo-
rer, rougir.

tFT'T samrabê (rab) voir se réaliser, isd
un désir, Vd.

||
Pp. samrabila furieux.

samramba m. colère.
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tfft samramê {ram) se complaire à.

HUTsT samrdj m. {râj) roi suzerain qui\
a accompli le râjasûya.

||
Une des 21 virais

de la gàyatrî.

samrâjâmi Vd. être roi, gouverner, g.

samrâmi Vd. (rd) donner.

H^TôT samrâva m. (ru) bruit.

samrâvin a. bruyant, tumultueux.
r- f—--

FFWTFT samrinâmi Vd. (ri) faire

amener, mener, conduire, Vd.

samruna'dmi (rud

)

obstruer,O
mdrgam le chemin.

||
Empêcher, contenir,

marias le cœur.
[|
Repousser, mettre en dé-

route.

samrôda m. obstacle.

r-

HîTPçTÎH samrôhàmi ( ruli

)

grandir,

pousser, croître.
||
Pp. samrûda;

||
a. con-

fiant en soi.

samrôpaydmi (c.) donner de la confiance

en soi, exhorter, persuader.

f#tft samrnmi {ru) pousser des gé-

missements, des cris plaintifs, hurler.

FFFTETTfH samlaxayâmi (lax) remar-
quer, s’apercevoir de, ac.

; ||
sentir, çûlêna

çirô viddam sa tête percée d'une lance.
||

Approuver, consentir.

“\

fFTssT [samlajjê {lajj) rougir, avoir

honte.

W37J samlaya m. {Il) disparition, dis-

solution.
|| (?) sommeil.

FWTfT samldpa m. {lap) conversation;

discours.

samlâpila (pp. c. de lap) qui s’est laissé

persuader : madurær vacôlHs par de douces
paroles.

samliyê (U) se cacher, dispa-

raître.

fl Îh samlcpaydmi (c. de lip) oin-

dre, frotter, candanêna de sandal.

trérf^T samlêhmi (lih) lécher.

samlôdayâmi (lud) agiter,

troubler, vanâni les forêts.

r-
samvacmi (vac

j

converser.

FFcFFI^ samvatsara m. année
;
sa ré-

volution.

— FF3T samvâ

?Fâ(7^ samvad [indéc.] année.

r—

fF=( <^|1^ samvaddmi (vad) converser.

samvadana n. conversation, entretien.
— N. et f. [a] incantation;

||
charme, amu-

lette, formule magique.

tl samvandê {vand) saluer qqn.,
çirasâ avec la tête.

f
—

-

FF^nTT^T samvapâmi (vap) semer;
jeter.

samvara n. (vr) eau. — M. pont,

chaussée.
||

Nuage.
||

Np. d’un ennemi
d’Indra, Vd.

Frr5"^”nT samvarana n. (vp) action de

couvrir, de cacher, de voiler.

fF^TFIFT samvarnayâmi
(
varna

)

dépeindre, raconter;
||

louer.

r
samvarta m. ( vrl ) révolution

d’un kalpa, destruction de l univers.
||
My-

rohalan.
||
Np. d’un Muni.

«VJ
FF^FT samvartê

(
vrl

)

être actuellement
;

se produire
;
devenir.

samvarlayâmi (c.) accomplir; achever.

sainvarlaka m. Baladêva;
||
sa charrue.

||

Feu sous-marin (?).

samvarlli et samvarttikd f. jeune feuille

de lotus.

*-v -n

FF^J samvardê (vrd) croître en âge.

samvardaka a. qui accroît.

samvardana n. accroissement.

samvardaydmi (c.) faire croître, aug-

menter, varsam la pluie, kdmam le désir.

Entretenir, nourrir, matsyâhâræs de plats

e poisson.

c (—

FF^WFT samvarmaydmi
(
varma

)

se revêtir de son armure.

MrT samvalila (val) mêlé avec,

mêlé de.
||
Entouré de.

samvasdmi
(
vas ) habiter

avec ou ensemble, ac.

samvasat'a m. village, hameau.

FT~c|Çt |Un7T samvastraydmi (
vaslra

)

se vêtir de ses habits.

samvahdmi (vali ) amener,

apporter, rat'êna sur un char, aewena sur

un cheval.

FFcrro^ifa samvdilcdini (vdiïc) dé-

sirer.
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samvâtikâ f. trapa bispi-

nosa, bot.

SFTTTT samvâda m. (vad) entretien,

conversation, colloque.

samvâdayâmi (c. de vad) faire parler,
faire résonner, vddürâni des instruments
de musique.

||
Dire, raconter.

samvâmi (va) souffler en-
semble.

samvdsa m. (rai) cohabitation.

||
Maison;

||
enceinte commune ou pu-

blique.

samvâha m. (vâh) frotteur,

masseur.
||
Massage.

samvdhaka m. masseur.
samvâhana n. massage.

||
(vah) action

d amener ou d’apporter.

samvâliâmi et samvâhaydmi (vâh) frot-
ter, masser.

«TT^cïrTn^r stimvicàmi {vyac) envelop-
per, revêtir, carmina d'un bouclier.

samvilti f'.(vid; sfx. ti) intelli-

gence, conscience.
||

Réconciliation.

rire.samvihasâmi (lias)

Hrôf},

cT samvîta pp. de samvyayâmi.

samvpiajmi
( ijj ) consu

mer, Vd.

îTr3rx?TTfîT samvfnômi (vf) couvrir,

vaslrvna d un vêtement.
|| Empêcher, rete-

nir.
||
Au ps. être entouré, hrâhmanxs de

brahmanes.

H'-cJfï samvrlla m. (vp) Varuna.

tT^TrT sainvrlli
(
vrt

; sfx. ti) posses-

sion, état de celui qui est doué de.

samvrhâmi (vrh

)

ébranler.

samvêga m. (vij) agitation;
||

hâte, précipitation.

"N

samvêda m. (vid) connaissance,

conscience.

samvédaydmi (c.) remarquer, connaître,
savoir.

tTF^7T samvid f. (vid) intelligence,
A

conscience;
||
sentiment de plaisir

; ||
con-

naissance.
|| Accord , convention

; consen-
tement, assentiment;

||
mot d’ordre des

soldats
; || signe, signal;

||
Nom, appellation.

||
Usage établi.

ïïf^ryrïFT samvidadâmi
( vi ; dû)

disposer, arranger; ordonner.
|; Faire;

||

qqf. donner.
||

Déposer qqc., karê dans la
main de qqn.

samvêça m. (vie) siège;
||

cou-
che.

|| Sommeil; rêve.
|| Union des sexes.

samvêçana n. union des sexes.

samvêçaydmi (c.) faire coucher qqn.,
çayanê sur un lit.

samvyayâmi (vyê) revêtir.

||
Pp. samvîta vêtu; rênusamvîla couvert

de poussière; vâspasamvita inondé de
larmes.

samvydna n. vêtement;
||

tout ce qui
couvre.

r *\

samvidê (vid) [3 p. sg. samviltê
;

3 p. pl. samvidratê]. Avoir conscience de;
être complice;

||
connaître.

||
Qqf. dire,

faire savoir à qqn. d.

samvinajmi (vij) être agi-
té, trembler.

°

r• "s

TTF^TT samvindê (vid 6) obtenir, re-

cevoir, Sôjanam des aliments, Vd.
r~~

frr^TsTJrrR samviBdjayâmi (c. de
Baj) faire partager, faire distribuer.

?ï l ^ samvivarclê (vrd) croître en
âge.

samviçâmi (vie) entrer:
agnim dans le feu.

||
Se coucher, naditirê

sur le bord d’une rivière. || Avoir com-
merce, slriyam avec une femme.

samvyavasgarni
(
vi ;

ava; sô) établir, décréter, Uarmam une loi.

WWW sayâni m. (sam) voisinage d’une
femme.

||
Pinces à couper la noix de bétel.

||

Indra.

sara m. (sf) marche, mouvement.

||
Flèche.

||
Sel, salure. || La partie épaisse

au lait caillé, crème. — N. eau
;
lac, étang.

— M. etf. [â ou tl chûte d’eau.
[|

Cf. saras.

saraka a. (sfx. ka) qui va; qui marche. —
S. m. n. chemin

;
directrice du mouvement,

t. de géom.
||
Liqueur spiritueuse; rhum;

||
l'action d’en boire

; ||
vase à boire, en gén.

— N. lac, étang.
||
Le ciel, l’air.

saragâ f.
(han

)

abeille.

saraja n.
(jan

)

beurre frais.

sarajas f. (sam) femme qui a

ses règles.
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saral m. (sr; sfx. al) abeille, Vd.

||
Vent.

||
Nuagé.

||
Lézard, caméléon,

igouane.
sarala m. (sfx. ata) lézard, etc.

sarati m. (sfx. ati) vent;
||
nuage.

saratu m. (sfx. alu) lézard, etc.

HfïïT sarana a. (sp
;

sfx. ana) qui va.

— S. n. action d’aller.
|| Fer oxidé. — S. f.

[i ou t] voie, chemin;
|j

ligne continue.
||

Maladie de la gorge. — [â ou i] pœderia fe-

tida, bot.

saranda m. (sr; sfx. anda) cf.

çaranda.

saranyu m. (sr; sfx. anyu)

nuage
;
eau

;
vent.

saral m. (sr; sfx. al) fil.

saralni m. i. petite coudée.

sarafa a. (sam) qui a un char.

sarapalrikâ f.
(
palra

)

jeune

feuille de lotus.

saramâ f. (sr; sfx. ma) chienne.

|

La chienne divine, Vd.
||
Np. de la femme

u frère de Râvana.

sarayu m. (sr; sfx. yu) vent.

F. [u et w] la Sarayu, rivière, auj. Sarjou.

sarala a. (sr; sfx. ala) droit;
||
au

fig. droit, honnête. — S. m. pin à longues

feuilles, bot.

saraladrava m. résine du sarala.

sarô

||
Qui comprend les rasas ou sentiments

poétiques.

fT^icî saraswai a. (sam; rasa; sfx. val)

sapide; qui a du suc.

sarahasyavrata a. (sam;
rahas

; vrata) qui a des cérémonies mysté-
rieuses.

3TTTÎT sarâga a. (sam) coloré.

sardganêlra a. qui a les yeux rouges.

fl^ I o| sarâva m. cf. çaràva.

sari m. et sari f. chûte d'eau, cf.

sara.

sarikâ f. (sr; sfx. ika) marche,

mouvement.
||
Femme qui marche.

||
Sorte

de drogue.

^ __

frTjTcT saril f. (sp
;
sfx. il) rivière.

||
Fil.

saritâmpati m. l’océan.

saritpali m. l’océan.

sarilwat m. (sfx. vat) l’océan.

saritsuta m. Bhishma, fils de Gangà.
saridvarâ f. (para) le Gange (Gangd].
sarinnât'a m.

(
ndt'a

)

l’océan.

sariman m. (sfx. imari) allée,

action d’aller.
||
Le vent.

tTTTFT sarila n. (sara; sfx. ila) eau.

fl sarisapa m. sinopis diohotoma,

bot.

fr^7jTs'*r sarîsrjmi aug. de spj.

|
saravya n. (sr; sfx. avya) but,

cible.

saras n. (sp
;
sfx. as) eau

; ||
pièce

d’eau, lac, étang.
[|

Gr. ê),o;.

sarasa n. et sarasi f. pièce d'eau, lac.

sarasamprala n. esp. d’euphorbe.

sarasija n. (jan) lotus.

sarasika m. grue indienne.

sarasîruha n. (ruh) lotus.

saraswai a. (sfx. val) pareil il un lac, la-

custre. — S. m. fleuve.
||
La mer. || Buffle.

— F. la Saraswatî, np. do rivière, Vd., auj.

la Sarsûti, qui se perd dans les sables à l'E.

de Delhi; || en gén. rivière.
||

Saraswatî,

une des déités du Sacrifice avec Ilà et Bha-
ratî, Vd., devenue ensuite épouse de Drah-
mil et déesse de la parole.

||
En gén. pa-

role.
||
Femme distinguée.

||
Corneille.

sarîsfpyÉ aug. de spp.

sarisppa m. serpent.

fl ^ saru a. (sp; sfx. u) petit, mince,
ténu. — S. m. manche, poignée,

fUTtT saruj a. (sam) malade.

HfTT sarûpa a. (sam) pareil, conforme.
sarûpatâ f. (sfx. là) conformité, ressem-

blance.

sarêpa a. (sam) qui renferme

une r, tg.

fT^TTT sarâga a. (sa??») malade.

sarâgild f. [sfx. /«] état d’une
malade.

||
Tristesse, chagrin.

personne

sarasa a. (sam) qui a de la saveur. îT^TsT sarôja n. (saras
;
jan) lotus.
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Iflci sarôjala n. {juin) lotus.

tlJIlTR sarôjin a. (sfx. in) abondant

'n lotus. — S. in. Brahmâ [assis sur un lo-

tusj. — S. f. fleur de lotus; réunion do lo-
tus; lieu abondant en lotus.

HTTRT^ sarôlsava in. ulsava
)
grue in-

dienne.

surdi/a m. (sam
; ru.il) obstacle;

empêchement;
|j
destruction, perte.

sarôruh et sar'ruha n.
(
saras

;

ruh) lotus.

sarôruhdsana m. (as) Brahmâ [qui a pour
siège un lotus].

sarôvara m.
(
rara

) grande

pièce d’eau, lac.

sarûsa a. (sam) qui est en colère.

r
HïT sarga ni. (sfj) émission, éjection;

[|

réjection, abandon.
||
Emanation, produc-

tion
; |j

chose produite;! le monde; sargê
en ce monde, ici-bas.

||
Livre, section, cha-

pitre, chant d'un poème.
||
Qqf. convention,

arrangement, contrat.

sargabanda m. poème composé de plu-
sieurs sargas ou chants.

r
* sarj

.

sarjdmi I. Acquérir, ga-
N

gner par son travail.

r
sarja m. (jri) le çàla ou shorea ro-

busta;
j|
résine de câla;

||
pentaptera ar-

juna, bol.

sarjaka m. le çàla: le pentaptera arjuna,
! bot.

sarjamani m. résine de çàla.

sarjarasa m. mms.

TTïïïïTFT sarjayâmi (c. de srj ) ; pqp.
asasarjam et asîsrjam.

sarjana n. émission, éjection;
||

aban-

don.
||

Emanation; production.
||

Arrière-

garde.

p

HTÏÏ sarji f. borax; carbonate de soude.

sarjikd f. et sarjikâxdra m. mms.

p
;

tî?T sarjû m. (sarj) marchand. — F.
Cx

srj) voyage, action d'aller, de suivre.
||

vclair.
j|
Collier.

m sarpa m. (srp)
mouvement régulier,

narche; action de ramper, de se glisser. —

S. m. serpent. Gr. Ijottstov; lat. serpens.
.sarpakaykâli f. esp. de plante.
sarpadanstru f. tragia involucrata. bot.
sarpapauaja m. (pana; jan) sorte de

pierre précieuse.

sarpoGuj m. paon; grue; etc.
sarpamani m. sorte de pierre précieuse.
sarpaydmi c de srp

) faire aller, faire
avancer.

|| dénom.) serpenter.
sarparâja m Vàsuld, roi des Nàgas.
sarpasalrin m. (salra) Janamèjaya, fils

de Parîxit.

sarpahan m. tueur de serpents. Il Man-
gouste.

sarpdxa n. (axa) graine d cbcocarpus.
sarpdUya ni. (à ; ÏÏyd) mesua ferrea.
sarpârdli m. (arâli) paon

; || mangouste.
||
Garuda.
sarpdri m. (ari) mms.
sarpdçana m. (aç

)

paon.
sa rpis la n. (isja) sandal.

r- f*

sarpin a. (srp
;

sfx. in) qui va,

fjui marche; qui rampe, qui serpente. —
S. f. sarpini femelle de serpent, ü Esp. d’ar-
brisseau.

r-' r

îTT^TfT sarpis n. tjrla ou beurre clarifié.
*\ *

sarpissamudra m. la mer de beurre cla-
rifié, une des 7 mers mythologiques.

P
* W\sa rb. sarbdmi 1. Aller, cf. srp.

r
tT3T sarva a. tout; tout entier, univer-

sel. M
§

55. — S. m. Vishnu;
||
Çiva. — S.

u. l’univers, le monde entier, le grand tout.
sarvaka a. tout.

|| Au 1. sarvakê entière-
ment, universellement.
sarvakarlr m. l’auteur de tout, Brahmâ.
sarrakdmin a. (hâma) qui a tout ce qu’il

désire.

sarvakdmya a. (kam
;
sfx. ya) qui a tout

ce qu’on peut désirer.

sarvakêçinm. danseur, mime, acteur.
sarvaxdra m substance alcaline, en gén.
sarvaga a. (gam) qui va partout. — S.

m. l ame;
||
Brahmâ, Çiva. — S. n. eau.

sarvagala a. (gam) qui va partout, ré-
pandu en tous lieux.

sarvaganila n. parfum, en gén.
sarvaguliyamaya a. (guhya ; sfx. maya)

de la nature de ou composé de tous les
mystères.

sarvagpant'ika n. racine de poivre long.
sarvacarmin a. fait de toute sorte de

peaux.
survajanîna a. (jana) qui concerne tous

les hommes.
sarvajit a. (ji) qui triomphe de tout, ir-

résistible. — S. m. la 21 e année du cycle
indien.

88
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sarvajîia a. (jhâ

)

qui sait tout. — S. m.
Çiva.

||
ÜnJbuddha.

sarvalantra m. homme qui a étudié tous

les tantras.

sarvatas adv. (sfx. tas) de tous côtés.

sarvatdpana m. (c. de tap) l’amour, Kàma.
sarvatûdicam adv. (sarvatas; diç f.) à

tous les points de l’horizon, de tous côtés.

sarvalôBadra m.
(
sarvatas

)

le bienheu-
reux char de Vishnu;

||
diagramme mys-

tique peint sur la nappe d’autel dans cer-

taines fêtes de Vishnu.
||
Ordre de bataille

particulier.
||

Sorte de charade;
||
sorte de

forme bizarre de versification.
||
Mélia azé-

darac; bambou. — M. n. temple ou palais

carré avec une porte à chaque point car-

dinal. — F. danseuse, actrice.
||

Igname;
gmelina arborea, bot.

sarvatômuKa a. qui a la face tournée dans
toutes les directions. — S. m. Brahma, aux
4 visages;

||
Çiva;

||
l’âme.

||
Brahmane. —

S. n. eau;
||
le ciel, l’atmosphère.

sarvatra adv. (sfx. tra
)

partout;
|]

tou-

jours.

sarvalraga a. (gain) qui pénètre partout.

— S. m. le vent.

sarvatragdmin a. etm. mms.
sarvat'â adv. (sfx. t'â ) de toute manière ;

sarvat'â varlamâno pi se trouvant en quel-

que condition que ce soit.

sarvadamana m. (dam) Bharata, fils de

Çakuntalâ.
sarvadarçin a. (

drç

)

qui voit tout.

sarvadâ adv. (sfx‘. dâ) toujours.

sarvadêvamulca m. Agni [qui est la bou-

che de tous les dieux dans 1 holocauste].

sarvadârî f. (dr) la 22e année du cycle

indien.

sarvadurîna m. (dura; sfx. îna) bœuf
pouvant traîner toute sorte de chariots.

sarvapd f. (pâ) l’épouse de Bali.

sarvapûrva a. précédé d’une chose quel-

conque.
sarvapriya a. universellement aimé;

||

qui aime tout ou tous.

sarvaBaxd f. (Bax) chèvre.

sarvaBrt a. (Bf) qui soutient l’univers.

sarvamaÿgald f. Durgâ.

sarvamaya a. (sfx. maya) total, qui se

rapporte au tout, universel.

sarvamûlya n. la petite monnaie nom-
mée caurie.^

sarvamûsaka m. (mus) le temps.

sarvarasa m. résine de çâla.
||

Salure,

saveur salée.
||
Un savant [m à m. qui con-

naît tous les rasas) ; ||
sorte d’instrument

de musique.
sarvarasôtlama m. (utlama) saveur salée.

sarvardlra m. une nuit entière.

sarvartuparivarla m. (rtu) une révolu-

tion de toutes les saisons, une année.

sarvaliÿgin m. (liÿga) un homme qui

prend les marques de toutes les sectes, un

imposteur.

sarvalôha m. arme, flèche toute de fer.

sarvavarlikâ f. gmelina arborea.
sarvavallaBâ f. femme de mauvaises

mœurs [la maîtresse de tout le monde].
sarvavêda m. brâhmane ayant lu tout

le Vêda.
sarvavêdas m. homme qui donne tout

ce qu'il a aux prêtres qu'il a employés.
sarvavêçin m. (vêça) danseur, acteur.
sarvaças adv. (sfx.» cas) de tous côtés.

sarvaçântikrt m. np. du roi Bharata.

sarvasaÿgata m. riz hâtif.

sarvasannahana n. (sam; nah) réunion
d'une armée au complet.
sarvasannâha m. mm.

||
L’âme univer-

selle [qui unit tous les êtres entre eux].

sarvasaha a. (sa/i| qui supporte tout. —
S. m. bdellium. — S. f. la terre.

sarvasâmdnya a. commun à tous.

sarvasiddi m. ægle marmelos, bot.

sarvahara a. (hr) qui ravit tout.

sarvdÿga n. (a'/ga) le corps entier.
||
La

collection des angas.
sarvâÿgîna a. (sfx. îna) répandu dans tout

le corps. || Relatif à tous les angas.
sarvânî f. (sfx. dna) Durgâ.
sarvdnnîna a..(anna; sfx. îna) qui mange

de tout.

sarvdBisandin m. (aBi
;
sam; dâ) un im-

posteur, un faux dévot.

sarvâBisdra m. (aBi
;

sr) réunion d’une

armée au complet.
sarvârt'asidda m. (arta; sidda

)
le prince

Siddhârtha, devenu Çâkyamuni.
sarvdvasara m.

(
avasara

)
minuit.

sarvdstrâ f. (aslra) np. d’une Vidyâdêvî.
sarvâlma m. (ahan) le jour entier.

sarvîya a. (sfx. îya) relatif à tous, appar-

tenant à tous, etc.

sarvêçwara m. (îçwara) monarque su-

prême.
||

Çiva.

sarvvga m. (ûga) grande rapidité.
||
Réu-

nion d’une armée de toutes armes.

r

HTT sarsapa m. moutarde dichotome;

||
poids d’une graine de moutarde.

||
Sorte

de poison. — F. [f] esp. de petit oiseau.

sarsapalæla n. graine de moutarde.

sarsarmi aug. de sr.

* H H sal. saldmi 1. Aller (pour sa-
*\

râmi de sp); gr. dlhucu

;

Lut. salio; lilh.

selu, etc.

HFT sa/a n. (sal) eau; gr. axh;,

lat. sal, salum, etc.

solda n. eau.

salilakuntala m. vallisneria, bot.

salilaja n. (jan) lotus.

salilêndana m. (ind) feu sous les eaux.

tlT'TTrl solda a. (sam) gracieux, amu-
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sant.
||

Ailv. gracieusement, comme il faut.

tin=hl sallaki f. boswellia thurifera,

bot.

II cf sava m. (su; sfx. a) extraction, ex-
pression d'un suc, surtout du sôma;

||
par

ext. le Sacrifice;
||
Sôma ou la Lune, au m.

||
Le Soleil.

||
Génération. — N. suc expri-

mé;
||

le sôma.
||
Liquide; eau.

savana n. extraction du sôma; en gén.
sacrifice; trisavana les trois sacrifices quo-
tidiens [du matin.de midi et du soir;

||

bain sacré qui précède, la cérémonie.
||
Gé-

nération, enfantement.
savanagralia m. étoile qui marque le

commencement du trisavana pour chaque
époque de l’année.

savayas a. {sam) de même âge,

contemporain, de même durée. — S. m.
camarade, ami. — S. f. amie de même âge.

71 savara m. (sfx. ra) eau.
||

Ci va.

P
Tfspïï savarna a. (sam) de même cou-

leur; |i de môme caste;
||
de même espèce;

||
[coloré]..— S. f. savarna épouse de Yi-

vaswat, Vd. — Au du. m. savarna deux
lettres homogènes [une brève et sa longue].

TT^TTTT savdna a. (sam) qui a une flè-

i
che : üanus savdnam l'arc avec la flèche.

*T3TTT7T savâmi pr. de su 2.

TTTcTFmïï savikdça a. (sam) étendu, ré-

pandu, large, grand.

r~~

savitrm. {su; sfx. If) producteur ;

[I
||
Savitri ou le Soleil [générateur des cho-

ses] .

savitrdævata m. Hastà ou le 13e astérisme

lunaire.

savilfla a. (sfx. la) relatif à Savitri.

savitra n. (sfx. ira) cause ou instrument
de production.

savilriya a. de Savitri, relatif à lui.

savitri f. productrice, génératrice;
||

mère;
||
vache.

nfer savida a. {sam; vida) de même
i espèce;

||
proche, voisin.

H for-HUi savisdna a. (sam) qui a des

i

léfenses, qui emploie ses défenses.

-,

TJcfliï savêça a. (sam) orné, paré, dé-

I :oré.
||
Proche, voisin.

savêsa a. mms.

éT37f savya a. gauche; situé à gauche;

|

situé au nord, septentrional [les Aryas

;e tournant vers le Soleil levant].
||
Con-

traire, inverse. ||Gr. axoao;; lat. scævus. —
S. m. Vishnu.

savyasdcin a. (sac) surn. d’Arjuna (ambi-
dextre).

savyclara a. (i lara) droit, situé à droite.

savyêst'a m. {s t'a) cocher [qui se tient
sur la gauche du char].

savyêstf m. mms.

HçfhïTT savrîdam adv. avec honte.
• ^

sacaÿlca a. (sam) qui a sa conque

avec soi, muni d’une conque.

sacaÿlcagôsa a. qui sonne de la conque.

saçara a. (sam) qui a une ou plu-

sieurs flèches : saçara çdpa l’arc avec la
flèche.

saçarâsana a. (sam) armé d’un arc.

sacûka m. un croyant, un homme

qui croit en Dieu et en la religion.

* TT1R saçc. sapcâmii, Vd. {sac).
*\

Suivre;
||

poursuivre; saçcanlas ceux qui
nous poursuivent, nos ennemis.

||
Obtenir.

||
Accueillir

,
honorer, vrsanam Indra.

||

Favoriser, ac. ou d.
||
Donner, prodiguer.

||
Traverser ou (?) suivre le cours, longer,

sindum l’Indus.
||

Aller;
||
devenir connu

ou célèbre;
||

se fermer: dwârô asaccatas
des portes qui ne se ferment pas.

saçmapru f. {sam) femme qui aO
de la barbe.

«TtT sas a. [f. sa ; n. lai] celui-ci, ce,
m

cet. M § 53, 1°.

* 7TH sas. sasrhi 2; p. sasdsa; al.

asasisam et asdsisam. Dormir.

7T*T^T sasatliuâ f. {sam
; satlwa) femme

enceinte [qui a en soi un être vivant].

sasana n. cf. pasana.

TTHqVlT’ sasanhdra a. (sam) qui em-

ploie des charmes pour repousser ou pour
détruire qqn.

sasâra p. de sr.

Tmi sas

a

p. de so.

TTFcT^ sas/ara m. {sam; stf) lit, couche

formée de choses étendues à terre.

IT^TT sasna p. de snd.
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?rfVHH sasmita a. (sam-, smi) qui sou-

rit, qui rit.

sasya n. fruit comestible; blé.
||

Mérite.
||
Arme.

[|
Cf. çasya.

sasyaka m. épée.
||
Sorte de pierre pré-

cieuse [? opale].

sasyasamvara m. le cala, bot.

-s _
J saswêdâ f. (sam-, swêcla

)
jeune

fille qui a perdu sa virginité.

* sali, sahâmi, saliê 1; p. sasâha,

sêhê; fl. sahildhê et sudâhê
;

f2. sahisyê;

al. asahisi; inf. sahilum et sô'dum [vd. so-

dyæ et sahadyæ)
;

pf. ps. sahya; pp. soda;
ppf. vd. sâhwas. Pouvoir. Avoir la force de
résister . lam sahilum ranê kaa xarnas qui
est capable de soutenir son choc dans le

combat;
||
vaspam cîcjalam sô'dum résister

aux larmes qui vont couler, retenir ses lar-

mes;
||
gaÿgdyâH paianam prt'ivi na sahi-

syalê la terre ne pourra soutenir la chute
du Gange;

||
supporter, endurer, dunkam

la douleur, amânanam le déshonneur.
||

Etre indulgent : pilêva pulrasya arhasi
dêva sôclum, ô Dieu, sois indulgent comme
un père lest pour son fils.

||
Etre patient.

||
Gr. e/to, ff/ii,

salia a. (sah) patient, endurant. —
S. m. n. force de résistance, pouvoir. — S.

m. le mois agrahâyana. - S. f. sahâ la

terre.
||

Aloës; divers autres végétaux.
||

Gr. ô^ôj.

saha prép.
(
sam

;
sfx. ha pour üa)

avec [vd. saîla].

*
sahakâra m.

( kr )
esp. de

mangue.

sahakârin m.
(
kr

)

aide,

personne qui s’associe à l’action d’une
autre.

sahacara a. (car) qui marche

avec, qui accompagne. — S. m. compa-
gnon.

||
Garant. — S. in. et f. [?] barleria

jaune. — S. f. [i] épouse;
||
amie ou confi-

dente.

saliaja a. (jan) né avec, originel,

naturel, natif.. — S. m. frère consanguin.
||

Etat ou disposition originelle.

sahajamilra m. (miIra
)
ami de naissance.

saliajâri m. (art) ennemi naturel.

sahadêva m. np. d’un dos cinq

Pàndus. — [n] esp. de sida; echilcs frutes-

— saha

cens ;
autre esp. d’arbrisseau. — F. [t] esp.

de sida; la priyaÿgu; bot.

a^FTïïft sahadarminî f. (
darma )

femme mariée conformément à la loi.

sahadyæ inf. vd. de sah.

sahana a. (sfx. ana) patient, en-

durant.

salianartana n. (nj-l) danse de

deux ou plusieurs personnes.

saliapàna n. (pd) action de

boire avec ou ensemble.

sahabâvin m. (bû) compa-

gnon, associé.

sahamarana n. (mr) action

des veuves qui se font mourir sur le bû-

cher de leurs époux.

T saharasd f. (rasa) esp. de ha-

ricot.

sahari m. (sam) qui est avec

Hari.
||
Le Soleil.

||
Taureau.

r*

saharsa m. (sam) joie, allégresse.
||

Rivalité, envie.

sahalôka m. (saha
;
lôka) le

monde de ceux qui endurent, le monde des

patients, c. à d. le monde des hommes, Bd.

sah as n. (sah; sfx. as) force, vi-

gueur, Vd.
||

Eclat, lumière. — M. le mois

agrahâyana
;

la saison d’hiver.
||
A l’i. sa-

hasd violemment, rapidement., soudain.

sahasdna a. (sah
;
sfx. as

;
sfx.

dna) patient, qui endure. — S. m. Sacrifice,

offrande.
||
Paon.

ÏÏT‘qT?T sahasya m. le mois p,nia.

sahasra a. mille. — S. n. un

mille.

sahasrakirana m. le Soleil.

sahasradanslra m. silurus pelorius, pois-

son.

sahasradj-ç m. Indra [au mille yeux).

sahasradôs m. Kârttavîrya.

sahasraddra m. le disque de Vishnu.

sahasranayana et saha s rancira m. Indra.

saliasrapalra n. lotus.

salwsrapdd a. qui a mille pieds. S.

m. lirait m<t.
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Vishnu. Il

*T1ÏÏT sançâ

sahasrapâda m. lo Soleil.

Ksp. de canard.
sahasraracmim. le Soleil.

sahasravadana m. Vishnu.
sahasraviryd f. panicum dactylon, bot.
sahasravêSin m. calamus fàsciculatûs

bot. — M. assafœtida.
sahasraças adv. (sfx. ras) mille par mille

mille à la fois.

sahasraçikara m. le mont Vindbya.
sahasraharyâçwa m. le char d'Indra.
sahasrdxa a. (axa qui a mille veux. —

S. m. Indra, Agni, Yd.

saliasrdnçu m. (aneu) le Soleil.

saliasrin m. (sfx. in) corps de

mille hommes;
||
chef de mille hommes; etc.

y sahdeura m. barleria jaune.

H^T*TTr7T sakdmdtya a.
(amdtya

)

qui

a avec soi son conseiller.

sahâtja m. (aya

,

de t) compa-
gnon de route ; associé.

|| Oie rougeâtre ou
casarca. |i Sorte de drogue.

||
fat. socius.

^tft sahel

i

a.
(
saha

) accompagné
d'ili, tg.

sahôlaj

a

m. (saha a., uloja)

cabane d'anachorète.

sahôkti f.
(
saha

;
ukli

)

addition

de circonstances, t. de rhét.

3T*q ^ sahôcla m.
( saha ; ûclâ

)
enfant

d une femme enceinte au moment de son
mariage.

T t, y saliôdara m. (udara
) frère do

tout sang.

sahtbala n.
(sahas )

violence,

agressini violente.

sahôra m. (saha a.; sfx. ara) un
ascète, un homme patient et vertueux.

sahya a. (sali) qu’il faut endurer.

Fort, vigoureux. — S. n. vigueur; santé.
sahdyatd f. sfx. là qualité de compa- ~ s

,-
m

;

1:1 L'hain° de montagnes du n.-o. de
.— j- .

• 1 Inde d’où descend la Godavari.gnon, d'associé.
|| Compagnie, réunion de

compagnons ou d'associés.

sahâyativa n. six. tira) qualité de com-
pagnon. d'associé, de camarade.
sahdyaval a. (sfx. val) qui a un compa-

gnon.

sahdra m. manguier.

1^ MM sahdrôgya a. (saha; drdgya)

bien portant, en bonne santé.

r

sahdrda a. (sam; hrd) ami de

cœur, tendre, affectionné.
r--

HT^TcT sahila a. (saha; ila, de i) ac-

compagné de, associé à, uni a.
||

(sali) cf.

soda.

FiT^rT saliitr m. (sa

h

;
sfx. Ir) celui qui

supporte, qui endure.
sahitra n. (sfx. Ira) patience.

HT^CTïï sahisnu a. (sah
;

sfx. snü) pa-

tient.

sahisnuld f. (sfx. lu) patience.

sahya a. (saha) égal, adéquat.

Doux, agréable.

sançaykè
(çayk)

soupeonner.

sahuri m. le Soleil. — F. la terre;

'O

cf. saha.

salirdaya a. (sam; hrd) qui a

du cœur, du courage.

sançaplaka m. (capta) soldat
d’élite, frère d'armes.

sançabdaydmi (çabda) dire.

^rüTxrTTTTxp sahçamayâmi (c. de çam)
calmer, apaiser, krûclam la colère.

7T3TÏÏ sançaya m. (ci) doute.

sançaydtman a. (âtinan) qui doute, livré
au doute, sceptique.

sa içaydlu a. (sfx. dlu) mms.
sancayilr a. (sfx. Ir) douteur, sceptique.

sançayê (ci) être douteux
;
être dans le

doute.
|| Languir, Yd.

TTSTpïï sançarana n. (cri) attaque, as-

saut, charge militaire.

* f"'

H5TT?mTT7T sanedtaydmi (c. de çad)
couper, mettre en morceaux.

,

?| ÿTT~<T!ï2T sançâmyâmi (çam) cesser
d’agir, tomber dans lo repos, cesser d’être :

agni* sanedatas feu éteint.
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îtSTTIT^ sahçâsmi
( çds

)

préparer, so-

rtiarn le sôma, Vd.

HfèrfT sançüa a. (pp. de ci) achevé,
accompli;

||
attentif, diligent.

sançitavrata a. diligent à accomplir sa
promesse, ses obligations.

FTfSRTfa sançinômi (pi) presser, faire

aller vite, Vd.
||
Pp. sançüa; lat. concilus.

FÎT9TÏÏTTTÏT sançicâmi, Vd. (po) aiguiser,

donner de la force, accroître : sdlim l’opu-

lence.

* f—
f

FTÏÏTEFITT^T sançu'dyâmi
( çucl ) se puri-

'O

fier, kilvisæs de ses fautes.
||
Pp. sançudcla.

sançud'di f. (sfx. ii) purification.

*

HwmïT sançusyâmi (eus) se dessé-
-o

cher.

sançuska a. desséché, sec.

FîUTÏÏTrR sahçpnômi (cru) entendre;

écouter;
||
promettre.

sançô'dayûmi (c. de çu'd)

nettoyer, mdrgam un chemin;
||

purifier.

||
Payer, solder, liquider.

sançôdana n. nettoyage;
||

purification;

||
liquidation, paiement.

sançôsayâmi (c. de eus

)

dessécher.

FTCF7FT sançcot n. tromperie.

sançcdyê (dén.) être trompé, être abusé.

sançyâyê ( çyæ) être rugueux,
être hérissé;

||
être contracté, ramassé.

* r '

ftwpt sançrayâmi (cri) se réfugier,

dêçam dans un pays. |] Se rassembler.
||

Avoir commerce [avec un homme, avec une
femme]. I| Pp. sançrila.

sançraya m. refuge.
||
Uéunion, entretien.

FPiïcT sançrava m. (cru) promesse; le

fait d’exaucer.

sançrdvayàmi (c. de çru) raconter, réci-

ter.

• sançrula pp. de sahçpnômi.

mwR sahçlisdmi (çliê) embrasser.
sançlêsa m. embrassement.

||
Union 1

,

jonction, application.

sahçlêsaydmi (c.) mettre autour, appli-

quer, joindre.

Frarr sahçwal n. cf. sahçcal.
*\

FTWTFT sahçwayâmi
(çwi ) se gonfler,

se tuméfier.

- _~\

FTFFsFr sansajyê (saïij) adhérer à, tenir à;

||
au fig. être attaché à, 1. || Pp. sansakla.
sansakti f. (sfx. ti) adhérence; |l contact,

proximité;
||
au fig. adhésion; attachement.

FTFîTT sansad f. (sad) réunion; séance.

FTFRTCïï sansanîsyandê (sam; aug.

de syand) Vd. couler abondamment et tout
à la fois.

• -\

FTFFFT sahsanyê aug. de san.

*

FTFT^Tm sansarâmi
(
sp

)
courir en-

semble ou l’un contre l’autre.
||
Encourir,

commettre, pdpam une faute.

sahsarana n. concours; rencontre;
||

charge militaire.
||
Le concours des choses,

le monde;
||

production simultanée; nais-

sance.
||
Grande rue

,
grande route

; ||
heu

où les gens de passage se réunissent à la

porte d’une ville.

r

?TFPT saiisarga m. (srj) production si-

multanée;
||
mélange, association, fusion ;[|

proximité.

sansargâdâva m. (apriv.; dû) absence de
production

;
cessation de l’existence ac-

tuelle
; destruction absolue.

sahsargin a. (sfx. in) associé, uni;
||

lié

d’amitié.

• r

FTFT’T sahsarpa m. (spp) mouvement ré-

gulier et facile;
||
action de ramper.

sahsarpin a. (sfx. in) qui se meut d'un

mouvement régulier, qui rampe.

FTFmiFTTfa sahsâclaydmi (c. do sdcl)

achever, accomplir; || achever qqn.,le tuer,

le perdre.
||
Obtenir, recevoir.

|| Munir qqn.,

sarvakâmæs de tout ce qu'il désire.

îtFTT^’ sansdra m. (sp) concours, mar-

che simultanée;
||

vicissitude, mplyusah-

sdra les vicissitudes de la mort [et de la

vie].
||
Le monde des humains.

sansdraguru m. Kftma.

sahsdramdrga m. [la voie par où l’on en-

tre dans le monde des vicissitudes] l’utérus,

la vulve.

sansârayâmi (c. de sp) faire aller d’un

mouvement simultané, donner le branle, ac.

sahsârin m. animal, engén.
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Ttfc^JTfir sansihcdmi (sic) arroser,
mârgam une rue;

||
al)attre en arrosant,

rnium la poussière.

sansiddi f. (sid
;

sfx. U) per-
fection, état complet ou parfait.

||
Femme

ivre ou passionnée.
sansiüydmi (sid) acquérir la perfection

;
Il

devenir un sidda.

T\mrr\7j sansismayê (dés. de smi)
avoir envie de rire, de se moquer, ac.

sansiddmi (sid) s’asseoir, Vd.

||
S’affaisser.

RR H saiïsupta (pp. de swap) endormi,

donnant.

• r~

TTîT^TT^T sansûcaydmi (suc) con-

vaincre par une preuve.

» <•—

HTTTTT'FT sansfjâmi (srj
) émettre, pro-

duire par voie d émanation.
||

Unir, mdta-
ram vatsûna la mère a son veau, Vd.

||
Au

ps. être mêlé, être uni à ; ||
se réunir.

||
Pp.

sansfsta.

sansrstatwa n. (sfx. Iwa
) état de choses

ou de personnes réunies;
[| association.

sansrslin m. (sfx. in) cohéritier qui, après
le partage, réside, par voie d'association,
avec qqn. de ses parents.

*TtrfFT sansrti f. (sr
;

sfx. H) mouve-

ment d’ensemble;
||

flux, cours, courant.
||

Le monde.

H~?rrrPT sanskarâmi (sam; s euph.;

Af) confectionner;
||

apprêter, rndnsam de
la viande.

||
Consacrer suivant un rite [par

ex. épouser une femme, ensevelir un mort,
suivant les rites].

||
Orner, parer.

||
Qqf. se

rassembler.
||
Pp. sanskrta.

sa/iskdra m. confection, fabrication, ap-
prêt

; ||
décoration

; || consécration ;
accom-

plissement d’une cérémonie [par ex. celles
de la nativité, de la tonsure, du mariage,
des funérailles, etc.] conformément aux
rites.

|| Faculté de lame ou de l’esprit
; ||

conception intellectuelle;
||

au pl. les con-
cepts. Bd.

sanskdraja a. (jan) produit par une cé-

rémonie conformément aux rites.

sahskâraydmi (c. de kr) faire exécuter,

faire préparer.
||
Faire consacrer; soumet-

tre à une des cérémonies réglées par les
rites [par ex. marier, tonsurer, enterrer,
etc.]

sansîa

sanskdrarûpa n. la 2e forme d’Agni, celle
qu il revêt dans le feu solaire, Vd.
sanskâravarjila a. (vrj) pour qui qqn.

des sanskdras a été omis.
sanskârahina a. mms.
sanskrta (pp.) confectionné, fait de toutes

pièces, fabriqué, apprêté;
||

parfait, régu-
lier.

|| Décoré, paré. I| Pour qui une céré-
monie conforme au rituel a été accomplie.— S. m. mot formé régulièrement

; ||homme qui a été soumis à un sanskdra
; jjhomme savant. — S. n. la langue régu-

lière et classique, le sanscrit.
sanskriyd f. (sfx. ya) rite purificatoire;

cérémonie conforme au rite, en gén.

* HTcT sanst, cf. sas dormir.'

fl ftP-H ilH sanstaünômi (slarnlj) établir
solidement, consolider.

||
Contenir, répri-

mer, çokdm le chagrin.
||
Reprendre cou-

rage.
||

Pp. sanstabda.
sanslamüaydmi (c.) consolider, fixer

; ||

rendre immobile d’étonnement.

RTFT^T sanstara m.
(str)

lit, couche.
||

Le lit de kuça de l’enceinte sacrée;
||

le

Sacrifice.

sanslava m.
(
slu

)
louange;

||
ap-

probation
; ||

connivence.
sanslavdna a. (sfx. âna) qui loue, qui cé-

lèbre.
||
Eloquent, parlant bien.

sanstâva m. la place des prêtres qui
chantent l’hymne dans l’enceinte sacrée.

tTFcTTÏÏTm sanstrnômi (stf) étendre,

étaler.
J|
Couvrir d’une ch. que l’on étend.

||
Pp. sanstirna.

HTRTm sanslmni (slu) louer, célébrer.

||
Pp. sansluta.

HFcRTR sanslydya m. (slyæ) expansion,
diffusion.

||
Collection, assemblage.

||
Proxi- .

mité, voisinage.

sahst'a a. (st'â) qui se tient avec,

uni, associé.
||
Stationnaire, fixe. — S. m.

un habitant;
||

voisin, homme du même
pays.

||
Espion, envoyé secret. — S. f. sans-

t'â station, fixité.
||

Pause, cessation du
mouvement, mort. |i Etat, condition; état

final, forme définitive;
||
manière detre,

manifestation; ressemblance.
||
Assemblée,

séance. || Ordonnance royale.

sanst'âna n. (sfx. ana) arrêt, pause, ces-

sation.
||
Formation initiale, réunion des

éléments d’une ch., constitution;
||
forme,

figure;
||
marque, signe.

||
Communauté
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d’habitation, voisinage. j|

Carrefour.
||

Tas,

monceau.
sanst'ânaéârin a. {car) qui prend la li-

gure de
;
qui prend telle ou telle place.

sansfâpaydmi (c. de st'd) faire que qqn.

ou qqc. s’arrête;
||
Tuer. ||

Etablir.

sanstâpana n. établissement
; jj

restau-

ration.

sahst'ita (pp. de st'd) qui se tient ensem-
ble; qui consiste;

||
qui a la forme de.

||

Etabli, fixé;
||

arrêté; mort.
||
Entassé,

amoncelé.
sahst'ili f. (sfx. li) arrêt, pause; |! mort.

||

Lieu où l’on se tient
,
demeure.

j|
Consis-

tance, solidité;
||
bonne santé.

„ r

HFW sansparça m. (sprç

)

contact.

sansparçaja a. (
jan

)

né du contact : sans-

parçajâ üûgds les plaisirs des sens.

sansparçayâmi (c.) répandre.

HTHïïmH sansprçdmi (sprç )
toucher.

||

Arroser, baigner, abüiH lidni les parties

creuses [de la tête] avec de l’eau.

HTMrtcej sanspâla m. bélier.

HFTFT sanspula a. (
spul)

épanoui, en-

trouvert, fleuri.

tTF’{Tid’ sanspêta m. (spit) querelle; ba-

taille.

H£W sanspâla m.
(
sput )

bataille,

choc des combattants.

H~H(TiH sansmarâmi
(
swr

) se souve-

nir, ac.

sansmarana n. (sfx ana) souvenance.

sansmdrayâmi (c.) rappeler à la mémoire.

saûsmrli f. (six. ti) souvenir.

*

sanswajiî (
swaîij

)

embrasser,

presser dans ses bras.

sanswanmi, aug. de swan.

t(TcT^' sanswarê (
suj

)

vexer, tour-

menter.

sanhanmi (han

)

pousser l’un

vers l’autre, frapper l’un contre l'autre;

ha sko battre des mains.
||
Contracter, res-

serrer;
||

blottir.
||

Pp. sanhata.

sahhalalwa n. (sfx. lira) état de deux ch.

réunies; ||
contraction, resserrement.

sahhalala m. (sfx. la) les mains ouvertes

et jointes [paume contre paume].

sanhutaVru a. [Crû) qui fronce les sourcils.

sanliati f. (sfx. ti) assemblage, contrac-
tion.

sanhanana n. (sfx. and) contraction
; ||

rigueur, inflexibilité.
||
Massage du corps

;

||
le corps.

H^TTH sanharâml (
hjr

)
contracter :

muslin fermer la main [pour former le

poing]
; ||

au moy. aygdni snhharé retirer

ses membres vers soi, se blottir. || Retirer,

remettre en place, vdnam une flèche, da-
nus un arc.

||
Oter, enlever : kdlaa sanlia-

ralê projets le temps entraine avec lui les

créatures.
||
Empêcher, contenir, kûpam la

colère. H Au ps. cesser, prendre En.
||
Qqf.

recevoir, prendre pour soi.
||

Lier, attacher

à,' au lig.

saAhartr m. (sfx. tr) celui qui contracte,

qui retire, qui ôte, qui emporte, qui dé-

truit.

sanhâra m. contraction; l| enlèvement;

||
destruction

; ||
confusion.

||
Une des divi-

sions de l’enfer.

. r

v, sahharsa m. (lirs) joie, allégresse
;

||
rivalité, envie.

||
Le vent [? pour saÿ-

karèa ]

.

H^TcT'-ï sanhavana n. groupe de quatre

maisons.

HT^rT sanhila (pp. de sandaildmi) mis

ensemble; combiné avec. — S. n. recueil,

collection. — S. f. saiïhild jonction de

deux lettres ou sandhi, tg.
||
Le discours,

l’ensemble des mots.
||

Recueil, collection

de textes
:

fgvêdasanhild le recueil des

hymnes du Rig-vèda.

u'ÿTFT sanhûti f. (hivô ;
sfx. ti) clameur,

tumulte.

sanhrla pp. do sànhal'dmi.

sahhfli f. (sfx. li) contraction, resserre-

ment.
||
Action doter, d’emporter; destruc-

tion.

tî^TfFT sanhpyâmi (
lirs

)

se réjouir;

||
se hérisser [de plaisir, qqf. de terreur

ou d’horreur]. ||
Pp. sanhpsla joyeux.

Hs^TïT sanlirina a. (,hrî) qui rougit de

honte.

sanhwayê {liwê) raconter. ||
Crier

d'une façon tumultueuse.

HT sd f. de sas et de sa.
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sâkam adv.
ysam; sfx. ka) avec.

fU*ir~7J sdkalya n.
(sakala

)

le tout le
total

.

«a.ïTTâF7cT sâkêta n. Ayûdhyâ.

flTrti=fi sdktuka m. (saktu) orge. — N.

quantité de grain torréfié.

d ItI IrT sdxât adv. sam; axa'' sous les

yeux, en présence;
|| évidemment.

fTrpFR sâxin m. {sam: axa, sfx. in)

témoin oculaire; témoin.

HT7T sâda

ïïrra sâci adv. en courbe, de travers.

sâcivya n. (saciva ) amitié,
camaraderie.

|| Ministère, administration.
-N

HRTl^üT sâcikj'la a. (sâci) courbé, fait

de travers, mal fait. — S. n. chose faite de
travers, mal conçue.

fTTc-sl H sâhjana m. lézard, caméléon.

fl I tsât. sâtayâmi 10. Manifester,

montrer.

îTTCJ sâilyæ inf. vd. de sali.

?TTÏ=17I sdkêya a. {saki) amical,

fl I i-H sdkya n. {saki) amitié.

HTrrçr sdgara m. (? sag) la mer.
||
Esp.

d'antilope.

sâgaragâmini f. {gain) rivière.

sdgaranémi f. la terre [entourée par la

mer].

sdgaramêkald f. la terre.

sdgarânta a. (anta

)

qui a pour limite l'o-

céan.

sdgardmbarâ f. (ambara
)

la terre [qui a
pour vêtement la mer].
sdgardlaya m. Varuna [qui a pour de-

meure la mer].
sàgarôtfa n. {utt'a) sel marin.

r--- _
3TTTÏT57 sdgnika a. {sam ; agni) qui a

avec soi Agni.

ÎTTWR sâÿaydmi (c. de sag)
; pqp.

asisagam.

f| sdÿkala a. (saÿkala produit par

voie d'addition.

fl sdÿxêpika a. ( saÿxêpa )
eon-

racté
;
abrégé ; concis.

fl |>i-c?é| sâÿkya a. (saÿkya qui raisonne,\
[ui pense. — S. n. doctrine rationnelle:

||

$ e système philosophique attribué à Kapila.

|
Aii pl. les méditations de la raison.

sâÿkyakrlânta n. la philosophie sâÿkya.

sdÿkyayâgsn du. le sâ'/kya et le yoga, la

octrine rationaliste et l'union mystique
u extatique : êkam sdÿkyam ca yôgam ca,

i sâÿkya et le yoga sont une même chose.

fTTspT sâÿgama m. cf. sa'/gaina.

I f| IvÿfJ I sâÿgrdmika a. (saÿgrdma)
*\

3 guerre, relatif ou propre à la guerre. —
m. chef militaire, général d'armée.

flTrT sdl n. Brahme, l’Etre absolu.

fl lH sdta pp. de sô. — S. n. plaisir.
sdlaya a. qui cause du plaisir.

sâtavâhana m. le roi Çàlivâhana.

.

*ntrT sali f. (sô) destruction
; ||

cessa-
tion;

|| agonie;
|| peine extrême.

|| Don,
présent.

j|
Cf. sait.

fTTTFTfTrç
-

sâlisâra m. {sam; atisdra)

qui a une dyssenterie.

tl Irl lc<i=ta sâtilaka m. pois
;
cf. salila.

fTT^cT sdltwata m.
(
sallwa

)

Vishnu.
||

Baladèva.
|| Au pl. les habitants d’un pays

de 1 Inde cenirale. — F. sdttwàtî représen-
tation dramatique des sentiments doux et

aimables.

sâttwika a. (sallwa) relatif à la

réalité ; à l'intelligence
; à la qualité nom-

mée sallwa [bon, vrai, honnête, etc.] — S.

m. un des bavas poétiques, celui qui com-
prend l’expression des affections violentes
de la sensibilité.

||
Brahma.

tTTcfl l=h sâtyaki m. le cocher de
Krishna.

tTTrTT^TT sâtyavala m. Vyâsa, fils de
Satyavatî.

tTTpfcT sdtwat m. adorateur.
%

TTIcf^rrPT sâtsyâmi f 2. de sd'd.

sâda m.
(
sacl

)

affaissement
; jj dé-

périssement;
||
mort.

||
Clarification d’un li-

quide qui dépose.

fTTTTrfR sddaydmi (c. de sad
) faire

asseoir.
||
Faire que qqn. ou qqc. s'affaisse,

dépérisse.

sddana n. maison.

89
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mm sâdaram adv. ( sam
;

ddara)

respectueusement, avec déférence.

sâdi m. (sad) cocher;
||

guerrier.

ïTTTTTfT sâdila (pp. de sad 10 et du c.

de sad 1) affaissé;
|)
épuisé de fatigue;

||
dé-

vasté; détruit.

sâdin m. cavalier, homme assis

sur un éléphant ou sur un char.

sâdrçya n.
(
sadrç

)

ressem-

blance, parité.

* an* sââ. sâ'dnômi 5 (Vd. sâdâmi 1);
•N

p. sasâ'da
;
f2; sâtsydmi; al. asâlsam. Ache-

ver, terminer. || Tuer. — sâdyâmi 4, être

achevé, s’achever.

sâdayâmi (c.); pqp. asîsadam. Achever,

terminer; Il faire exécuter; |l achever qqn.,

le tuer.
||
Prendre en main;

||
saisir, met-

tre la main sur;
||
au fig. prendre connais-

sance, comprendre.
||

Partir, s’en aller.

sddaka a. utile.

sâdana n. exécution, accomplissement,
achèvement;

||
destruction.

||
Matière dont

on fait une ch.; matériaux, substance.
||

Moyen d’exécution
; ||

richesse; armée; or-

gane viril; médicament; autorité, pouvoir;

œuvre pie; prémisses, t. de logiq.; preuve.

||
Amitié.

|]
Cause.

sâdanla m. mendiant.

sâdarmya n. (sam; darma)
communauté de condition.

TmiTprr sâddrana a. (
sam

;
dârana

)

commun; général; pareil. — S. n. carac-

tère commun à plusieurs.
||
Loi commune,

règle ou prescription générale.

sâdâranastrî f. fille publique.

tTTTWT sddikd f. profond sommeil.

in’TCPTcT sâdiüûla a. (sam; adibûta
)
en

qui réside le premier Vivant, l’Ame univer-

selle.

Tfmm. sâdÀyajfia a. (sam) en qui ré-

side le Premier Sacrifice.

sddist'a, sddîyas, sup. et comp.
de sâdu.

sâdu a,, (sad) bon, pur, honnête;
||O

agréable, beau;
||
bien né

; ||
classique [en

pari, du langage].
||
A l’ac. n. bon ! bravo !

— S. m. un Muni, un saint.
||
Un usurier.

||
Nom dérivé, tg. — F. sddu et sddwî,

femme vertueuse.
sâduka m. caste vile ou dégradée.

sâüuja a. (jan
)
de bonne famille.

sâdudî f. (dâ)
mère d’une femme ou d’un

mari vertueux.

sâdupuspa m. hibiscus mutabilis.

sâdubâva m. bonté.

sâduvâda m.
(
vad

)
le cri de : sddu!

sâduvâhin m. cheval bien dressé.

sâduvrxa m. nauclea cadamba, bot.

sâduvrtli f la bonne pratique, les règles

morales et religieuses.

htstft sâdrta n. (sam; âdpta) parasol.
||

Echoppe, boutique. |] Troupe de paons.

3TT17T sddya a. (sâd) qu’on peut ou
qu’on doit achever, terminer, conclure,
guérir, etc. — S. m. un saint, un parfait,

np. d’une classe de personnages célestes.
||

Le 22®yôga astronomique. — S. n. perfec-

tion.

sâdyasiddi f. accomplissement, dernière
main.

||
Preuve, établissement de la conclu-

sion.

sâdyasiddipdda m. le jugement [4
e partie

d’une instance judiciaire].

pnv.

sâdwanindila a.
(sddu ;

a

nind) bon et irréprochable.

Trrarr sâdwasa n. (sa pour sam; dwans)
terreur.

*TRmf*T sdnayâmi (c. de san)
; pqp.

asîsanam.

TTI-lcrl sânala a. (sam; anala) qui re-

cèle du feu. — S. m. résine de çâla.

sânasi m. or.

FTT-R^T sânikâ f. flûte.

ëTR sdnu m. n. pointe, cime;
||

pla-

teau de montagne;
||

sol aplani; route.
||

Brise de vent.
||

Bois;
||

rejeton, pousse
d'arbre.

||
Soleil.

||
Homme savant.

sânumat m. montagne.

3TI*Ts"f sdnuja a. (sam; anuja) qui a

avec soi son frère puîné.

sânêyikd f. cf. sunikd.

7TTrTT*7 sântapana m. (sam
;
tap) nom

d’une des 9 classes de Maruts, Vd. — N.

dure pénitence qui dure 7 jours.

sântara a. (sam; anlarà) où il y

a des intervalles, des vides.

7TI sântwa
, sdnltuayâmi

,
etc. cf.

çdntwa.



^T 3^ sâma

sdndpslika n.

conséquence immédiate.

— 709 HTrïï sâmpra

(sam; drsti) 3TT3T^J7 sâmanya m. brahmane versé
dans la connaissance du Sâma.

sândra a. épais, serré, touffu. Il

' bras, onctueux;
||

doux au toucher-
doux, agréable. — S. n. bois épais. || Tas
amas. ’

sdndrapuspa m. terminalia belerica.

sdndya a. (sanllyâ) du crépus-
cule ; de 1 aurore.

sânndya n.
( sannaydmi

)

le
I
corps de l'offrande [ordint. le gpta].

sdnndhanika a.
(sannâha)

qui appelle aux armes, qui sonne l’alarme.

HTTWEST sânniSya n.
(sannidi) proxi-

mité, voisinage, présence.

sdnnipdtika a. mélangé
;

collectif.
|| Relatif à la maladie nommée

sannipdta.

3TT?27Tîti=fi' sânnyâsika a. relatif au
l renoncement. — S. m. un sannyâsin.

sdpatnya n. (sapalna
) inimitié.— (sam; palni) pluralité des femmes; con-

dition de la femme d un polygame.

^rniTTJ sâparâüa a. (sam; apardda)
pécheur, criminel, fautif.

' sdptapada n. (saptan;'i puda)
imitié.

sâplapadina a. relatif à l’amitié.

1

<H sdptamika a.
(saptami ) du lo-

aüf, tg.

sdmayâmi (dén. de sdman)
calmer, apaiser, mettre en paix.

fTlH sdmayika a. (samaya) con-
lorme aux conventions

; ||
opportun.

«TPT^Tm sdmayôni a. (yûni) issu du
bàma. - S. m. Brahmâ.

|| Eléphant.

r! *
a*
^ sâmart'ya n.(samarfa) capacité,

samavaça a. (sarna
; va,ça) qui

provient de 1 identité dans les 2 quantités
lep. de certains sandhisj, tg.

lîtlch sâmavâyika m. (sama-
vaya) premier ministre.

H I H Tl si =h sdmâjika m.
(samdja

)

spec-
tateur, assistant, membre d’une assemblée.

tTTHI-T sâmanya a. (samdna) com-
mun, général. — S. n. caractère générique,
propriété commune.

samdsika m.
(sarndsa) mot

composé, tg.

mpr sdmi adv.
(sama )

demi, semi.
||

Gr. nyi; lat. semi.

sdmikrla a. (kr) à moitié fait;
||
coupé en

deux.

sâmiBukla a. (Suj) à moitié mangé.

sâmiSênî f. (samiâ; sfx. êna)
prière prononcée quand on met le bois sur
le feu.

sâmidênya m. mms.

sdpalya n.(sapala) productivité,
'écondité.

^1 lH=fi samaka n. un capital.

3TPT37 sdmaka m. (sd) pierre à aiguiser.

TTFm sâmaga m. (gæ) prêtre qui chante
P Sàmavêda. — [»] femme de ce prêtre.

îTPTOT sdmagrya n. (samagra) totalité.

JTPTsT sâmaja a. (jan) né du Sâma-
êda. — S. m. éléphant.

3THh sdman n. (sama?) action de cal-

îer, d apaiser
; || paroles douces et conci-

ses. ||
Chant sacré, hymne du Sàma-

âda
; ||

le Sàmavêda.

în.H-cl samanta a. (samanla ) limitatif;
limitrophe. — S. m. chef de district.

tTTOTEfr sâmîcî f. éloge.

! ^fi cST sâmîpya a. (samîpa) voisin. —
S. n. voisinage.

sdmudra a. (samudra) marin. —
S. n. sel marin.

||
Os de sèche.

||
Tache ou

marque sur le corps.

sdmudrika a. relatif aux marques qu’on
a sur la peau. — S. m. devin qui les inter-

prète;
||

livre où l’on en trouve l’explica-
tion.

wmf sdmnî f. (sdman) sorte de mètre
usité dans le Vêda.

TiT^rfeï sdmparâyika n. (sampa-
ràya

) guerre, bataille.

sâmpratam adv. (sampiali)

maintenant, à présent.
||
A propos.
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«RT’^-sT sâmb
;
cf. samb.

%

sâmbavi f. lôdhra rouge, bot.

sâmya n.
(
sama

j
identité.

sâmyâlrika m. (yà) mar-
chand voyageur.

tTT“?TlfNO
bon soldat.

sâmyugîna m.
( samyuga )

JTTOTrSr sâmrâjya n. la qualité de sam-
râj, suzeraineté. — M. descendant d’un
roi suzerain.

HT^nfsrïïr samrdvina n. (sam; ru) ac-

clamation.

sdmvatsara a. (samvalsara)

annuel. — S. m. astrologue.

sâmvatsarika a. annuel.

sâmvâdika a.
(
samvâda

)

qui sait discuter.

wm sâya m. (sô) fin;
||

le soir.
||

Flè-

che.
|]
A l’ac. sâyam vers le soir.

sâyaka m. flèche;
||
épée.

sâyaykdla m. le soir.

sâyanlana a. du soir.

sâyâhna m.
(
ahan

)
le soir.

t
—

-

HTïïqiïrn sdyayâmi (c. de si)
; pqp. asî-

sayam.

*\

hht sâyê 1. de sâya.
||

Ps. de san.

sdyucla a. (sam; âyuila
)
armé,O

qui a ses armes avec soi.

TTT~ sâra a. (sr) bon; distingué. — S.

m. essence;
||
beurre, crème, etc.;

||
moelle.

||
Au fig. essence, partie essentielle; || force,

vigueur; courage.
||
Le vent [qui va tou-

jours].
||
Maladie. — S. m. et f. [/'] pion du

jeu d’échecs. — S. n. eau;
||

acier;
||

ri-

chesse;
||

propriété, aptitude.
||
Lat. sérum.

Cf. sara.

sâraganila m. bois do sandal.

Wïï sdraga n.
(
saragd

)
miel.

7TT7Ï? sdraÿga a. bigarré. — S. m. tout

objet de plusieurs couleurs : coucou, daim,
paon, éléphant, lion, flamant; terre, nuage,
lumière, nuit, or, joyau; étoile, vêtement;
arc; cheveux, poil; iotus, sandal, camphre,
etc.

||
Cf. çârayga.

sdraygika m. chasseur, oiseleur.

sâraja n. (jan) beurre.

HTfïïT sdrana m.
( sf )

dyssonterie.
||

Spondias mangifera, bot. — sârani pcede-
ria fetida, bot.

HT7TÏÏT sârani f. (sr
;
sfx. ani) petit ca-

nal ou conduit pour l’eau;
||

petit cours
deau.

||
Pœderia fetida, bot.

tnrnn^r sdranika a.
( sarani ) qui

voyage. — S. m. voyageur.
sâranikagna m.

(han) assassin de voya-
geurs, voleur de grand chemin.

sâranda m. œuf de serpent.

sârataru m. (sdra) l’arbre à

moelle, le bananier.

<FTT^"cTT sâratâ f. (sfx. tâ) force ou vertu

essentielle, naturel, caractère propre.

sârat'i m. (sam; rat'a) cocher.

sârat'ya n. état ou art du cocher.

sâradâ f. (dâ) Saraswati.
||

Durgà.

êTTpTTïï- sâraBdnda n. (sdra) réci-

pient naturel d’une sécrétion [par ex. la

poche du musc, la vésicule biliaire].

sâramêya m. chien.
||
Au du.

les deux chiens, enfants de Saramà; gr.

Eppeiixi. — F. [i] chienne.

sdraydmi 10, cf. çdrayâmi.

tTlJ’TT'FT sdraydmi (c. de sr) faire al-

ler, étendre à.

çnjFrT^r sdralôha n. acier.

sdrava a. de la Sarayu.

HT^^rT sdraval a. (sfx. val) moelleux,

essentiel.
||

Fertile, fécond.

ÎT173fïïFT sdravarjila a. (vjj) dépourvu

de moelle, d’essence, etc.

TTT7TT sdrasa a. (saras) d’étang, lacus-

tre. — S. m. la Lune. — S. m. [f. î] grue

indienne. — S. n. lotus.
||

Ceinture de

femme.

sdrasana n. ceinture de femme.
||

bau-

drier ou ceinturon de soldat.

JTJJTjrT sdraswatasi.de la Saraswati;

||
de Saraswati;

||
éloquent. — S. m. np.

d’un rislii descendant de Saraswati
; ||

brahmane issu de ce rislii.
||
Tige de vil va.

||
Np. de la partie n. o. do la province de
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Delhi, arrosée par le Saraswatî;

||
au pl. les

habitants de ce pays.

sdrdlam. sésame.

FTTTf sari m. et’sdri f. pion du jeu d’é-

checs.

"H 1 °h I sdrikd f. le turdus salica et le

gracula religiosa, cf. çdrikd.

Wnj^sdriti a. (sdra) qui contient l'es-

sence, qui a la vertu du Vèda.

Hrrçrcrc sârivd f. echites frutescens.

r
sârka a. (sam; arka) [in à m. qui

a avec soi le Soleil] solaire.

r
sdrt'a a.

(
sam

; art'a
) riche, opu-

lent;
||

Signiticatif. - S. m. troupe, mul-
titude

; ||
caravane;

||
homme riche.

sdrt'aka a. significatif.

sârt'avdha m. (vah) marchand; conduc-
teur de caravane.

K sârdra a.
(sain ; ârdra) mouillé,

moite.

ÏÏÏÏIÏÏ sdi'dam ou sdrddam adv. (sam-,

arda) avec, de moitié avec.

r
sdrdamdtra a. {sdrda

; matra)
qui forme une demi mesure, tg.

r
sârpa a.

(sarpa) de serpent. — S.
f. sdrpi le 9e astérisme lunaire.

rmm sârpisa et sdrpiska a.
(sarpis

)

préparé avec du beurre fondu.

r

mrsr sdrva a.
(
sarva

)
de tous, com-

mun à tous, bon pour tous.
sdrvajanika a. (jana

) relatif à tous les
hommes, commun à eux tous.
sârvajanina a. mms.
sdrvadsoma a.

(
Bûmi

J de toute la terre,
qui est par toute la terre. — S. m. roi su-
zerain; roi de toute la terre.

||
L'éléphant

de Kuvêra.

sârvalækika a.
(
lôka

)
qui est en tous

lieux.

sdrvavêdya m. brahmane connaissant
tous les Vèdas.

sala m. shorea robusta, bot.
||

Sparus spilotus, esp. de dorade.
||
Mur de

clôture.
||
Arbre, en gén. — F. sâld, salle;

maison.
||

Cf. çâla.

sâlana m. résine de sàla.

— sâçwa

sdlanirydsa m. mms.
sâlapuspa m. hibiscus mutabilis.
sdlarasa m. résine de sdla.

sâlavâhana m. Çàlivâhana.
sdlappÿga n. chaperon d’un mur.
sdldkarî f. (kp) femme faite prisonnière

dans une bataille.

sdldra n. (p) clou ou crochet planté dans
un mur.

mmr sdlûra, cf. çdlûra.

HTrnT sâlêya m. aneth, cf. çâlêya.

?TTFcl sdlwa, cf. çdlwa.

sâlwahan m. Vishnu, qui a tué Çàlwa.
sâlwika m. esp. d’oiseau.

sdvaka a.
(sava

,

de sû) généra-
teur, prolifique;

||
obstétrical. — F. sâvikd

sage-femme.

,
HT3R sdvana a. relatif aux savanas. —

S. m. cérémonies finales du Sacrifice.
||Homme employant des prêtres pour un Sa-

crifice.
||
Mois de 30 jours solaires.

||
Va-

runa.

r

-

ïïraïïitïï sdvaydmi, c. desw, sû
; pqp.

asûsavam.

sâvara m. faute, offense.
||

Le

lôdhra.
||

Cf. çâvara.

r
sâvarna et sâvarni m. enfant de

Savarnâ, Vd.
||
Manu.

r

sâvarnalaxya n. peau.

sdvilra m.
(savitp )

le Soleil.
||

Brahmane.
||

Karna.
||

Np. ‘d’un Vasu.
||

Çiva.
||

'savitra) embryon, fœtus. — F. sâ-

vitrî rayon solaire, faisceau de rayons so-
laires.

||
La sàvitri, hymne célèbre de Viç-

wâmitra en l’honneur de Savitri.
||
Umâ. ]|

Np. de la femme de Satyavat. — S. n. le

cordon sacré.

sâvilrisûlra n. le cordon sacré.

sâcayandaka m. lézard.

sâçûka m. couverture de laine.

sâçéaryam adv. (sam; âçca-

rya) avec admiration.

sâcrudi f. mère de la femme ou
-o

du mari.

HPsr sâçwa a. (sam ; açwa) qui a un ou
plusieurs chevaux avec soi.
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HTHfôsH sdsahjmi, sdsajyê, aug. de
sanj.

,

HTtTKT sâsadmi, sâsadyê (aug. de sad)
s’asseoir d’une façon inconvenante.

mmm sâsayâmi, c. de sas
; pqp.

asîsasam.

HmfFH sdsasmi, aug. de sas.

HTHT^T sâsahmi [3 p. sâsôdi
]

et sâsa-

hyê (aug. de sah
)
résister, vaincre, Vd.

HTHTTVH sdsâclmi
, sâsââyê, aug. de

sâd.

-s

HTHni sâsâyê, aug. de san.

hthzr sdsûyam adv. (sam; asûyd)

avec reproches.

r— r
?TTTT?rfTTîrTÇ sâst'itâmràrdâa n. (sam;

ast'i ; lâmra ; ardcla) métal de cloches [con-
tenant moitié de cuivre].

FTT^T sdsnâ f. fanon de bœuf.

HTiTTÎH sasnâmv, aug. de snâ.

HTFHÎH sâsmarmi, sâsmaryê, aug. de
smj.

sdsydmi f2. de sô.

wmv sdswajyê, aug. de swanj.

saswadmi, etc., aug. de swad.

fl sâswarmi, etc., aug. de swf.

r
sâhacarya n.

(
saha

;
car) com-

pagnie, société.

sdhaya a. (sah) qui fait endurer.

sâhayâmi
,
c. de sah; pqp. asisaham.

HT^TT sdhasa n. (sahas) force, vigueur;
violence, coup de main;

||
promptitude,

âte.
||
Châtiment.

sdhasâÿka m. (aÿka) Vikramâditya.

sdhasilca a. violent; exécuté avec vio-

lence.
||

Infligé comme châtiment. — S.

m. voleur, bandit.

sdhasra a. (sahasra )
de mille;

3
ui vaut mille; payé mille. — S. m. corps
e mille hommes. — S. n. ensemble de

mille objets.

sdhdya n. (sahdya)
amitié;

||

aide, secours.

fil F*çr<4 sdhilya n. et sdhiti f.
(sahila)

union, association, compagnie.

ht^j sâhya n. (saha) union, associa-

tion, compagnie.
sâhyakft m. (kf) compagnon.

fl lç^6| sâhwaya m
.
(sam ;

a
;
hwê) ac-

tion de donner des combats d’animaux.

sâhwas ppf. vd. de sah.

- r—

HI9I |f|=h sdnçayika a.
(
sahçaya ) dou-

teux.
||
Qui doute, sceptique.

* r—
0

sânst'ânika m. (sam; st'd-

na) habitant d’un pays, du même pays.

HT%H sdnhita a. qui se rapporte au

sandhi, tg.

* fn si. sinômi 5 et sinâmi 9 [au moy.
sinwé et sine); p. sisâya, sisyê; fl. sêtâsmi

;

f2- sêsyâmi, sêsyê; al. asæsam, asêsi; pp.

sila. Lier, attacher, nouer.

TH^TFTT sikatâ f. sol sablonneux, grève,

||
Gravelle.

||
Au pl. sable.

sikatâmaya n. (sfx. maya) banc de sable;

île à grèves de sable.

sikatâval a. sablonneux.

ÎHWï sikla pp. de sic.

th^fh sikt'a m. riz bouilli
; ||

poignée

ou bouchée de riz bouilli. — N. cire d’a-

beilles.
||
Indigo.

sikt'aka n. cire d’abeilles.

THtH sixya m. verre, cristal.

TH^ÜÏÏ siÿgana n. morve.

siÿgânaka n. morve.
siÿgini f. nez.

* TH~H sic. sihedmi, sihcê 6
;

p. sts'e-

*s

ca, sisicê; fl. sêktdsmi
;

f2. sêxyâmi, sê-

xyé
;
a 2. asicam, asici

; pp. sikla. Répan-

dre, jalam de l’eau, rêtas sa semence.
||

Ar-

roser, asperger ;
donner l’aspersion. ||Germ.

seichen.

fHH sid f. vêtements.
N

sicaya m. vêtements.
||

Haillons.

Ifl o-t| rl I
sihcatd f. poivre long.

ftT3ÏÏT sihjd f. tintement de grelots.

sit

.

sêldmi 1. Dédaigner; cf. çit.
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fTTrT sita pp. de si, lié. — Pp. de sô,
lini

,
achevé; détruit, conclu

;
connu.

TTTcT sita a. blanc. — S. m. couleur
blanche.

||
La planète de Vénus.

||
Flèche.

||
S. n. argent [métal]; sandal. — S. f. silü

sucre blanc ou candi. II Clair de lune.
||

Liaueur spiritueuse.
|| Femme blanche et

belle.
||
Esp. de clitoria; jasmin zambac;

diirbd à fleurs blanches; bot.
sitakuhjara m. l’éléphant blanc d'Indra,

||
Indra.

sitacihna m. le scinque, lézard.

sitacatlra n. parasol blanc. — F. [?] ane-
thum sowa, bot.

sitacada m. oie. — F. rit^rbd à fleurs

blanches.
sitadiditi m. la Lune.
siladru m. esp. de plante.

sitadâtu m. craie.

sitapaxa m. oie.

sitapuspa a. qui a les fleuFs blanches. —
S. m. le tagara, arbre; le saccharum spon-
taneum ; bot. — S. n. cyperus rotundus,
bot. — S. f. [«} jasmin zambac.
sitamârica n. poivre long.

silamûsa ni. dolichos catjang, bot.

sitaranjanci m. couleur blanche.
sitaraçmi m. la Lune.
silaçimbika m. froment.
silaçiva n. sel gemme.
silaçûka m. orge.

sitaçmaçru a. qui a une barbe blanche.
sitasapti m. Arjuna.
sitasarsapa m. moutarde blanche.
silasindu f. [le fleuve blanc] le Gange.
silasiva n. sel gemme.
sildKanda m. sucre blanc.

sitâÿka m. (aÿka, scinque.
silâgra m.

(agra )
épine.

silâdi m. (dd) mélasse.
sitânana m.

(
dnana

)

Garuda.
sitdpâ'/ga m. (apâÿga

)
paon.

sitâbja n. {abja) lotus blanc.

sitâba m. (d ;
Bd) camphre.

sitâBra m. n. (aBra) camphre.
sitâmbara a.

(
ambara

)

qui porte des vê-

tements blancs. — S. m. ascète vêtu de
blanc.

sitàmBôja n. (amBôja

)

lotus blanc.

sitdlatd f. dûrbâ à fleurs blanches.
sitâçwa m. (açwa

)

Arjuna.
sitâsita a. noir et blanc. — S. m. Bala-

dêva.
siti a. (sfx. ti) blanc.

sitiman m. (sfx. man) blancheur.
silivâsas m. Baladé va.
silétaragati m. (itara

)

Agni, le feu.

sitôdara m. (udara)
Kuvêra.

sitôpala n. (
upalâ

)
craie. — M. cristal. —

F. sucre blanc ou candi.

sidda pp. de sïd. — S. m. un Sid-

dha, un saint;
||
un poète inspiré;

||
un

ascète ou un adepte possédant des pouvoirs

siüra

surnaturels.
||

Le 21 e yoga astronomique.— S. n. sel marin. — S. f. racine médici-
nale nommée fddi.

siddagaÿgd f. le Gange céleste.

siddxjala n. eau de riz fermentée.
siddadêva m. Giva.
siddadâtu m. mercure.
siddarasa a. métallique, minéral. — S.

m. mercure.
||
Alchimiste.

sidUasalila n. eau de riz fermentée.
siddasdclana m. exécution d’œuvres ma-

giques;
||
matériaux qui y sont employés

.

— N. moutarde blanche.
sidilasinüu f. le Gange.
sidSasêna m. Kârttikêya.
sidddnta m. (anta) conclusion démon-

trée [soit par le raisonnement, soit par le

jugement universel].

sidüântin m. sectateur de la mîmânsd.
sidciâpagâ f.

(
apagâ

) le Gange.
sidddrfa m. (art'a )

np. du prince devenu
le Buddha Çûkyamuni. || Moutarde blanche.

siddi f.
(sid

;

sfx. ti) accomplisse-
ment, achèvement;

||
perfection acquise;

||
résultat final;

||
succès;

||
la délivrance

finale.
||

Efficacité : karmajâ siddis le de-

gré de perfection effective que peut pro-
duire une œuvre

; ||
efficacité de la piété ou

de l’ascétisme;
||

science, connaissance
parfaite;

||
acquisition de pouvoirs surna-

turels.
||
La racine nommée rddi.

||
Chaus-

sure de bois portant une formule mystique
et douée de vertus surnaturelles.

||
Le 16«

yoga astronomique.
siddili f. petite fourmi.
siddyarfam adv. en vue du succès.

*
irpyr sid. sidyâmi 4 ; p. sisêda; fl.

N
sêddâsmi

; f2. sêtsyûmi

;

a2. asidam; pp.
sidda. S’achever

;
réussir : purusakdrêna

vind dævam na sidyati le destin ne peut
s’accomplir sans l’action de l’homme.

||
De-

venir parfait, devenir heureux.
||
Avoir de

la valeur
,

être ratifié : samaxadarçanât
sdxyam sidyati le témoignage du témoin
oculaire a de la valeur.

* THTT sid. sêddmi i
;
etc.; al. asæt-

N
sam et asêdisam. Ecarter, repousser : agnî
raxânsi sêdati Agni éloigne les Baxas, Vd.

||
Enseigner, instruire (?). ||

Agir sous de
bons auspices (?). ||

Aller.

ffTÏU sidma et sidman n. pustule, gale.

sidniala a. pustuleux, galeux. — S. f.

gale; sorte de lèpre.
||
Poisson salé ou sec.

sidmavat a. pustuleux, galeux.

fçfïTI sidya m. la constellation nom-
mée pusya [le Cancer].

nro sidra m. (sfx. ra) homme ver-

tueux et saint.
||
Arbre.
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•s

s/b

sidrakd f. esp. de plante.

sidrakâvana n. (varia) bosquet des dieux.

Itft sina m. et sini f. (si
;
sfx. na) bor-

gne. — M. une bouchée, un peu.

ITFrf^Tr^TT sinivâli f. la veille de la nou-
velle lune, Vd.

fsRpfï sinduka et sinduvâra m. vitex

negundo, bot.

ÏH sindûra m. esp. d’arbre. — N.

minium. — F. [I] étoffe ou vêtement rouge.

||
La rôcanî

;
le lythrum fruticosum, bot.

sindûrakdrana n.
(
kr

)
plomb.

sindûralilaka m. éléphant. — F. femme
marquée du tilaca sur le front.

ftfj sindu f. fleuve, en gén.
||
La li-

queur sacrée, Vd. — M. f. l’Indus; la val-

lée moyenne de l lndus, Vd. — M. la mer.

|j
Humeur qui découle des tempes de l’élé-

phant en rut;
||
éléphant.

||
Un des modes

musicaux ou ràgas.
||

Vitex negundo, bot.

||
Au pl. sindavas les habitants de la vallée

de l’Indus.

sinduka a. de l’Indus.
||
Marin. — S. m.

vitex negundo, bot.

sindukapa m . os de sèche.

sinduja a. (
jan

)
né dans l’Indus ou sur

ses bords.
||

Fluviatile.
||

Marin. — S. n.

sel marin. — S. f. Laxmî.
sindujanman a. né dans l’Indus ou sur

ses bords. — S. m. la Lune [Sôma]. — S.

n. sel marin.
sindunandana m. la Lune [Sôma].

sindundt'a m. l'Océan, roi des fleuves.

sinduputra m. sorte d’ébène.
||
La Lune

[Sôma].
sindupuspa m. conque.
sindumant'aja n. sel marin.
sindumâtara a. qui a pour mère la Sin-

dhu (l’Indus), ép. des Maruts, Vd.
sindura m. éléphant.

sinduradwæsin m
.
(divis) lion.

sindulavana n. sel marin.

sinduvdra m. cheval des bords de l’In-

dus.
||

Vitex negundo, bot.

sinduvdrita m. vitex negundo, bot.

sinduvésana m. gmelina arborea.

sinduçayana m. Vishnu [qui dort sur les

eaux].

sindusaÿgama m. embouchure d’un

fleuve.

sindûdVava n. (ut; Vû) sel marin.

sindûpala n. (upalâ) sel marin.

ffJÇT sipra m. sueur.
||
La Lune. — F.

ceinture de femme.
||
Femelle du buffle.

||

la Siprâ, rivière près d’Ujjayanî.

* fa-* siV ou siniV. séVdmi et sim-
N

Vdmi 1. Briller.
||
Frapper, tuer.

— 714 — T^rm sisni

r"
ra*r sima a. entier; cf. sama.

FFcTT simbâ f. légume.

TTR sira m. racine de poivre long. —
F. sird vaisseau tubulaire, cordon nerveux,
tendon, etc.

||
Seau, baquet.

||
Cf. cira.

* s il, cf cil.
N

sillakî f. boswellia thurifera.

* siv. sivyâmi 4
; p. sis'éva; etc.;

pp. syûta. Coudre.
||
Lat. suo;lith. suwu.

FT7TFT sisagmi pr. vd. de sac.

sisatsami dés. de sad.

TTT'TUTTFT sisdsdmi dés. de sô.

r~~

FTOIc^lllH sisatsami dés. de sdd.

ftto sisdya p. de si.

T’FPTTTTTP-T sisdsdmi et sisanisâmi (dés.

de san) désirer; adorer; Vd.

HnTTFHrR sisitsdmi, etc., dés. de sid.

sisêca p. de sic.

MUÏÏR sisnêha p. de snih.

r- <- r--

I H |y c<H 1 1H sisivitsâmi dés. de swid.

mtTfTFT sisayxâmi dés. de sahj.

FTFFT sisarmi pr. vd. de sf.

IH H I H U 1 ! H sisasisâmi dés. de sas.

r— r— ~

TTRTT^T sisahisê dés. de sah.

sisâhayisdmi (dés. du c. de sah) vouloir

faire que qqn. endure, résiste, puisse, etc.

FTPFTtI I IH sisixdmi dés. de sic.

sisirsdmi dés. de sf.

sisisdmi dés. de si.

TH^TTFT sisrxdmi dés. de sfj.

fHHUHTFT sisppsdmi dés. de sfp.

siscvisâmi dés. de siv.

fftftc sisêvisé dés. de sêv.

FRTFTTm sisndsdmi dés. de snd.

FTfÇFTTfa sisnixdmi dés. de snih.
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THF3TRTÎI sismayisê dés. de smi.

sisyandisêet sisyanlsê, dés.

de syand.

fr.^TTTT sisransisê dés. de srans.

siswaÿxê dés. de swahj.

mmç7! sistuadisc dés. de swad.

TTTWmFT sisuarisdmi dés. de sur.

f^, Vj>Mv; sihunda in. euphorbia antiquo-

rum, bot.

sihla m. oliban ou encens.

sihlaki f. boswellia thurifera, bot.

sildabûmikd f. mms.

TH^ sinha m. lion.
||

Le Lion, signe

du zodiaque. || En compos., le premier, le

meilleur. — F. sinhi melongène
;
justicia ;

morelle épineuse; bot.
||
La mère de Ràhu.

sinhak/li m.Manjuçrî.
sirihakêçara m. crinière de lion.

||
Mimu-

sops elengi, bot.

siiihatala m. les mains ouvertes et jointes.

sinhadwâra n. porte principale.

sinhandda m. rugissement du lion.
||

Cri de guerre;
||

l'enseignement de la Loi

par le Buddha [qui est un cri de guerre
contre Màra].

sinlumâduka m. rugissement du lion.
||

Cri de guerre.

sihhaparni f. justicia, bot.

sinhapucci f. hedysarum lagopodioïdes.

bot.

sinhayând f. Durgà, portée par un lion.

sinharafd f. mms.
sihharsaba m. rsaba) grand et fier lion.

sinhala n. étain
; ||

bronze.
||

Ecorce de
casse. — N. et f. lile de Ceylan.

sinhavikrdnta m. cheval.

sinhasanhanana a. qui surpasse le lion

en force ou en beauté.

sinhaskanda a. qui a des épaules de lion.

sinhâyê (dén.) faire le lion, rivaliser d’au-

dace avec le lion.

sinhâsana n. (as ) trône royal.

sinhâsya m. (ffji/a; justicia, bot.

sinhikâ f. Sinhi, mère de Ràhu.

sinhâna et si/ïhdna n. cf. siÿ-

gdna.

m si f. Vd. la terre, cf. sild.

ri IH sita pp. de sæ.

îTTcTT sitd f. sillon du labour.
||
Liqueur

spiritueuse.
||
Laxmi

; ||
Umâ

; ||
Sità, épouse

de Ràma.
||
Np. d’une rivière [? le Sihoun]

descendant du Mèru.
sitdpali m. Ràma.
^ '*>

cTTcl lri=h sitinaka m. pois.

dTc=fiT,t sitkâra m. l’action de faire sîl

avec la bouche, comme quand on a froid.

HTFÏÏ silya a. labouré. — S. n. blé, riz,

etc.
||
Gr. aizoç.

sîd, cf. sad.

siclu m. rhum, cf. çîdu.

ÏÏTH sidra n. anus.

* Hl =h sik, cf. pi*.
*s

'"N

sikara, cf. çikara.

élTd*ri sîman m. {si; sfx. imari) limite,\
borne, frontière.

||
Champ.

||
Nuque du

cou.
||
Scrotum.

simanla m. séparation des cheveux par
une raie faite au milieu. — M. n. tète.

simanlaka m. esp. de diable. — Minium
[servant à marquer la raie des cheveux].

simantini f. (sfx. in) femme.
simantônnayana n.

( unnayana )
un des

sanskdras, celui du 4e
,
du 6e et du 8e mois

de la grossesse, où les femmes se font la

raie.

shnà f. mms. que sîman.

“N

trra sîyê ps. de sû.

'S

sîra m. charrue.
||
Le Soleil; cf.

cira.

sîraka m. dauphin.
sîrapâni m. Baladèva.
sirinm. Balarâma.

<TTcR sîvana n. (jeu) couture. — F. [t|

la bride du prépuce.

-N

sîsapê aug. vd. de sap.
K

TTTri sisa et sisaka n. plomb.

sîsapalraka n. feuille de plomb.

sihunda, cf. sihunda.

* tï su. savami 1 et ssomi2;p. susdva;

fl. sôlâsmi; f2. sôsyâmi; al. assosam et

asâvisam. — Au moy. suvê 2 [2 p. siisê; 3 p.

sulê] et sûyê 4; p. susûvê, etc. — Ps. sîtyê;

fl. savitàhê; f2. savisyê; pp. suta, sûta et

sûna. Enfanter, mettre au monde ; sâ su-

tam sûtê elle enfante un fils;
||
au fig. maya

prakrtia sûyatê sacarâcaram par moi la

90
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nature enfante les choses mobiles et im-
mobiles.

||
Engendrer, procréer.

’ H su, sunômi, sunwê 5 ;
p. susdva,

« 'O

susuvê; etc. Exprimer, extraire, sômam le

suc de l’asclépiade.
||
Au ps. asâvi sûmas

le sôma a été extrait.
||

Pp. sula.
||

Gr.

uco (?).

* su. savâmi 1 et sæmi 2. Dominer,

être maître.

* H su. savâmi, savê 1. Aller (?).
'O

H su (pfx. insép.) bien; bon, beau; très.

||
Gr. eO

; lat. su dans sudum
(
sudivam ).

sukanlakâ f. aloës.

sukandu m. gale.o o

sukanda m. ognon; igname;
o

scirpus kysur; arum campanulé ;
bot.

WT sultara a.

vache facile.

(kr) aisé, facile. — F.

H^fïïT^T sukarnikâ f. (karna) salvinia

cucullata, bot.

sukarman a. {kr) qui agit bien,

vertueux, honnête. — S. m. Viçxvakar-

man, l’artiste divin;
||
un des yogas astro-

nomiques.

sukala a.
(
kal

)
libéral.

o
sukdndin m. abeille.

o *\

sukundaka m. ognon.
sivi N

sukumâra a. (su) tout jeune.

— S. m. esp. de canne à sucre; cbampaca

sauvage; panic; bot.
||
Np. d’un dætya. —

S. f. jasmin double; bananier.
||
Np. d’une

rivière.

sukft a. (kf) qui agit bien, ver-

tueux.
||
Heureux, fortuné.

sukfla a. bien fait;
||

fait honnêtement;

||
bien traité; heureux, fortuné. — S. n.

bonne action;
||
bon traitement

; ||
chance

heureuse.
sukpi f. bonne conduite, pratique hon-

nête;
||
procédé amical, bons traitements.

sukrlin a. qui agit bien, honnête, ver-

tueux’.
||
Fortuné, heureux.

H=Fniï sukêça a. qui a de beaux che-

veux
;
qui a un beau poil.

HcRTFTT sukûli f. sorte de racine médi-

cinale.

TO suka a. (lia; cf. duska) joyeux,

heureux;
||
vertueux (?). — S. n. joie, plai-

sir.
||

Le paradis.
||
Eau. — S. f. la cité de

Varuna. — A l’ac. n. sukam heureuse-
ment; aisément; volontiers.

||
Irl. sogh.

sukaÿgunam. l’arme de Çiva.

suKaéâra m. cheval qui va bien.

suüada a. (dâ) qui cause du plaisir. —
S. n. le siège de Vishnu. — F. np. d’une

Apsaras.
sukavarcaka m. carbonate de soude.

suliavâsana n. sorte de parfum.
suliâ'dâra m. (â'dâra) le paradis.

suUâyata m. (âyala

)

cheval bien dressé.

sulicîyana m. (aya

)

cheval qui va bien.

suKâyê (dénom.) éprouver du plaisir, être

heureux.
||
A l'act. réjouir.

suüâvaha a. (a; vah) qui procure du
plaisir.

suüâça m. (
aç

)

le fait de manger avec
plaisir.

||
Concombre;

||
Varuna [qui vit

d’eau].

suliin a. heureux, content.

suliyâmi (dénom.) affecter agréablement,
rendre heureux, réjouir.

suliôlsava m.
(
ulsava )

mari.

HTT suga a. (gain) qui va bien, qui mar-
'O

che bien; qui a une belle démarche. — S.

n. excrément, ordure.

V'IÏTTT sugan a. (gan) qui compte bien,
-o

qui calcule aisément.

TTTTcT sugala m. (gain) le Bienvenu, titre
'O

donné au Buddha.

sugancla m. bonne odeur.
||
Mar-

•O

chand.
||
Soufre. — N. graine de cumin

; ||

sandal;
||

lotus bleu. -- F. jasmin; basilic;

zédoaire
; citron ; etc.

sugandaka m. soufre.
(|
Orange;

|]
mo-

mordica mixta, bot.

sugan'di a. odoriférant;
||
vertueux, pieux.

— S. m. bonne odeur.
||

Esp. de mangue.
— S. n. coriandre; poivre long; scirpus ky-

sur; cvperus rotunaus; bot.

sugandika m. soufre;
||
encens.

||
Grande

esp. de riz. — N. lotus blanc.

suganâild f. bonne odeur, qualité d’une

chose odoriférante.

suganüin a. qui sent bon.

suganüimûla n. racine d’andropogon. -

F. valeriana jatilmansi, bot.
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suganüimûsikâ f. le rat musqué.

?UT*r sugama a. (gam ) accessible, pra-

ticable, où Ion marche aisément: Il aisé
facile.

’

— tJST Slldâ

ti,
rl

(
1\ sulardm ad v. (sfx. tara) mieux.

r

sutardana m. {tard) le kôkila.

îTÏÏ^T sugahayia a. impraticable, inex-

tricable. — S. f. clôture autour de l'en-
ceinte du Sacrifice.

^TÏÏTH sugâtra a. beau de corps.

sugj-ha m. hochequeue [qui fait

bien son nid],

sugriva a. qui a un beau cou.

- S. m. oie. Héros.
||

Pièce d’eau.
|| Sorte

d arme.
||

Np. d une montagne
||
Civa

; ||

Indra
;

(J

np. d’un nâga;
||

le singe Sugrîva;
||

np. d un des chevaux de Krishna.
sugrivêça m. (ica) R;\ma.

Hic<1 sugla a. (glæ) très-fatigué.

sutala m . terrain solide [pour

fonder une construction],
||
Le 6e enfer.

^ ^
I sulavaskarâ f.

(sula

)

mère
de sept enfants.

^rTSPïïT sulaçrêni f. (sula) salvinia cu-

cullata, bot.

«Trttc^TïïT saldlmajâ f. (suta) petite-

fille [fille du (ils ou de la fille],

rîjH di -fi sutiklaka m. (likla
) gentiana

cherayta, bot.

^TrR^ sulin a. (suta) qui a un ou plu-

sieurs enfants.

sucaxus a. qui a de beaux ou

de bons yeux. — S. m. ficus glomerata.

sucitraka tn. martin-pêcheur,

alcyon, [oiseau],

sucirâyus a.
(cira ; âyus)

qui vit très-longtemps; très-âgé. — S. m.
un dieu, en gén.

suculi f. pincettes.

flxJcNsh sacêlaka m. {cela) belle étoffe.

succatri f. la Çutudri(Setlège).

sujana a. (jan) de bonne famille.

bien né; respectable, honnête, bon.
sujanalwa n. (sfx. Iwa) bonté, générosité.

ST sutt. suflayâmi 10. Estimer

?eu, dédaigner.
||
Etre petit, de peu de va-

eur
; cf. sil.

SfiT suta pp. de su. — S. m. fils
; ||

irince royal. — S. f. fille.
|| Hedysarum

lhagi. — S. n. le sôma, Vd.

sutanu a.
(
lanu

)
qui a un beau

orps. — S. f. femme, belle femme.

sulapas m. (tap) le Soleil [qui

chauffe].
|| Ascète [qui se mortifie].

?T?TT?Tiï sutixna a. (lixna) très-aigu,

tiès-pénétrant. — S. m. moringa hvperan-
Lhera, bot.

tTrT^ suluyga m. cocotier.

ÿTFm sutyâ cf. sûlyâ.

~5TT sutrâman m. (Ira) Indra.
*\ 7

^r^^5u<u.’an m. novice qui a fait les

ablutions qui précèdent ou qui suivent le

Sacrifice.

TTÇtT sudat a. (danta

)

qui a de belles

dents.

sudanta a. mms. — S. m. dan-

seur, acteur. — S. f. éléphant femelle d'un
point cardinal.

r

sudarçana a.
(
drç

)
beau à voir.

— S. m. vautour.
||
Jambosa eugenia, bot,

||
Le Mêru;

|| une des 7 montagnes fabu-
leuses autour du Mêru || Le disque de
Krishna.

||
Au pl. les dieux du 22e ordre,

Bd. — S. n. ou f. [£] la cité d’Indra, Amarâ-
vati. — S. f. [d] belle femme; femme, en
gén.

||
Ordre, édit.

||
Ménisperme, bot.

ÿP7ï~rT sudânla a. (pp. de dam) bien

dompté, dont les passions sont domptées —
S. m. un buddbiste.
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5T7TT7R sudâman m. nuage;
||
mon-

vS ' *\

tagne.
||
La mer.

||
L'éléphant d’Indra.

w* sudâya m. [dcî) bon présent [par

ex. cadeau de noces, aumône à un men-
diant, etc.].

H3T7T sudâru m. np. d’une partie du

Vindhya.
r~-

tLK sudi [indéc.] la moitié claire du

mois lunaire.

sudinâhan. {dina ; ahan)bem

jour.

?T7rnf sudîrga a. {su) très-long.

sudîrgadarmâ f. marsilea, bot.

sudurâcâra a. {dus) qui a de

très-mauvaises mœurs,

r

WJFW sudurlada a. {dus; lad) très-dif-

ficile à atteindre, à saisir.

suduçcara a. [dus
;
car) très-

difficile à parcourir ou à atteindre.

^
suduskara a. (dus ; kr

) très-

difficile.

TTïTÏTt suduslara a. {dus ; If) très-dif-

ficile à traverser.

TÏ'dT sudûra a. très-éloigné.

sudrç a.
(drç

)

qui a de. beaux ou

de bons yeux.
||
Au pi. les dieux du 21°

ordre, Bd.

TUF? sudvsla a. {dre) facile à voir; Il

'-o
1 ‘

vu aisément; bien vu.

TTSFcR sudanwan m. [demis archer.
-O

||
Np. du père des llibbus, Vd.; Viçwakar-

man.
||
Np. d’un roi.

r
V;yTR sudarman m. et sudarmâ f.

{(larma) assemblée dos dieux, Bd.

M suclâ f. {ilc) eau; l’eau du Gange;
||

suc;
||
nectar des fleurs.

||
Le breuvage des

dieux, le sôma. || Piètre, mortier; brique.
||

Eclair. || Euphorbe; aletris; myrobalan
;
bot.

sudâkara m. [ükara) la Lune.

suddÿga m.
(aÿga )

la Lune.

suddjîvin m. {jiv) plâtrier, maçon.
sudâdâra m. {ddâra) la Lune.
sudâniâi m. mms.
suddpâni m. Dhanwantari.
sudâduj m. un dieu [qui boit le sôma].

suddürti m. (5r) oblation du sôma.
||
La

Lune.

su'dâmaya m. (sfx. maya) construction
de briques; maison, en gén.

sudàvarsin m. [vrs) Brahmâ.

suddsûti m. {sic) la Lune.
||
Le Saint-Sa-

crifice.
||
Lotus.

su'dâcravd f. {çrv\ la luette.

su'dâhara et suddhrt m. {hr) Garuda [allu-

sion à la légende de Kadru].

suddhçu m. (ançü) la Lune.
||
Camphre.

suddhçulæhzn. huile camphrée.

sudânçuratna n. perle [pierre de la Lune].

«TÜJTcT suditi m. f. cf. swaditi.

WJT sudi a. {di) doué d’intelligence ;

savant. — S. m. un savant.

tltll&cr sudoddava m. [ut
;
dû) Dhan-

wantari. — F. terminalia chebula, bot.

sunanda a. {nand) agréable, dé-O
licieux. — S. n. la massue de Balaràma. —
S. f. femme, en gén.

||
Sorte de collyre.

||

Aristolochia indica, bot.
||
Umâ

;
une des

compagnes d'Umâ.

sunayana a. qui a de beaux yeux

.

— S. m. gazelle. — S. f. femme.

TT'TH sunasa a. qui a un beau nez.

7TH l=fid sundkuta m. zédoaire.

TPTPT sundüa m. np. d’une montagne

dans le sud de l’Inde.

sunâra m. mamelle de chienne.

||
OEuf de serpent.

||
Passereau.

sundlaka m. æschynomène.

sunâsira ou çundçira m. In-

dra; cf. çira.

l M Gfôfi sunisannaka n.
(
ni

; sad )

marsilea quadrifolia, bot.

*Tm«h sunistapla a. (ni* ; lap) bruni,

poli.



719 5FT^T suba53 SUPU —
suniti f. (ni) bonne conduite.

La mère de Dhruva.

supuspita a. bien fleuri;
||

au fig. dont
le poil se dresse de plaisir.

sunit'a a. (ni
;
sfx. t'a) qui se con-

duit bien, vertueux, honnête.

sunila a. très-bleu. — S. m.

grenadier, arbre. — N. racine d'andropogon.
sunilaka m. saphir.

||
Esp. d’oiseau.

sundara a. [f. â, î] beau. — S-

f. belle femme.
||
Curcuma longa; heritiera

minor
;
bot.

sunwat a. qui offre un sacriflce
vS *\

supakwa a . (pac) bien cuit;
||

bien mûr. — S. m. esp. de mangue.

supalra n. feuille de casse.O

tl/J üf supaCa m. bon chemin.

supafin m. mms.
|| Pays ayant de bons

chemins.

supada a. (pad) qui a de beaux

pieds.

r

^nTflT suparna m. (parna ) un être ailé,

en gén. || Coq. ||
Cassia fistula, bot.

||
Ga-

ruda
;
un garuda. — S. f. suparni lieu

abondant en lotus.
||
La mère de Garuda.

suparnaka m. un suparna , un garuda.
||

Cassia fistula; echites scholaris, bot.

suparnakêlu m. Vishnu.
suparnâkya m. mesua ferrea, bot.

suparnilanaya m. Garuda.

r

suparvan m. bambou;
||
fléché.O

||
Jour de la Lune (pan'an

) où l'on accom-
plit certaines cérémonies religieuses;

||
un

dieu, en gén.
||
Fumée.

«tTCJf3T supâtra m. bon vase ; vase de

terre.
||
Au fig. homme capable.

r

supdrçwaka m. ficus venosa,

bot.

flU IsSH supidana n. (pid) action de

frotter, de masser les pieds et les mains.

mrç supûra m.
(pf)

esp. de citron.

supuraka m. æschynomène, bot.

HH supla (pp. de swap) endormi. — S.

n. sommeil.

suplagâtaka a. (han

)

qui tue les gens en-
dormis, qui assassine de nuit.

suptajana m. minuit.

suplajhdna n. et suplavijfiâna n. (jhâ

)

l'art de reconnaître si un homme dort.
||

Rêve, songe.

HlR supli f. (swap
; sfx. ti) sommeil.

||O
Insensibilité, paralysie.

||
Somnolence.

||

Confiance, sécurité.

supydsam. o. de swap.O

?TTTTFPTT supraliBâ f. liqueur spiri-

tueuse.

HHTFTHT supratist'â f. (s t'a) stance deO
4 vers de 5 syllabes chacun.

HHH supralika a. beau, bien fait.—

S. m. Kâma; Çiva; l’éléphant duN.-E.

HHH supraBa a. (praBâ) très-brillant.

suprayôga m. (pra
;
yuj) con-

tact, proximité.
||

Habileté, aptitude.

HHFTTH supraldpa m. (pra ;
lap) élo-

O
quence; beau langage.

HTTtTRT suprasanna a. (pra; sad) pro-

pice; miséricordieux. — S. m Kuvèra.

suprasâda m. faveur; grâce.
||

Çiva.

nran supriya a. très-agréable. — S.

n. np. d’un roi des Gandharvas, Bd.

hhtft suprita a. très-joyeux.

HÏÏTrcT supala a. qui porte de beaux ou

de bons fruits. — S. m. grenadier; juju-

bier; haricot mungo; feronia elephantium
;

bot. — F. raisin noir; banane; coloquinte;

citrouille.

WV71 supuspa a. qui a de belles fleurs.ÔO
— S. m. erythrina fulgens; mimosa sirîsha,

bot. — F. [fj bananier; esp. daneth; cli-

toria blanche; bot.

supêna n. os de sèche.
O

subancla m. sésame.
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subala m. np. d’un roi du Gàn-

dhâra.

subdhu m. np. d’un fils de

de Dhritaràshtra.

subrahmanya m. Kàrttikêya.

^ *7 s u B, cf. siB.O
TîiTTI suBaga a. heureux, fortuné : beau,O

illustre, distingué, etc. — S. m. borax.
||

Açôka; champaca ; bot. — F. Femme heu-
reuse, aimée de son mari.

||
Curcuma lon-

ga
;
ocymum sanctum

;
jasmin zambae

sauvage; hedysarum gangeticum
;
bot.

suBagâsuta m. fils d’une mère heureuse
ou distinguée.

fPT? suBa/ga m. cocotier.O n

suBadra a. heureux; prospère;

fortuné. — S. m. Vishnu;
||

le dernier re-

ligieux ordonné par Çâkyamuni. — S. f.

echites frutescens, bot.
||

Np. de la sœur
de Jagannâtha, femme d’Arjuna.
suBadraka m. ægle marmelos, bot. — N.

char des dieux.

suBadrêça m. (ira) Arjuna.

ÇPTIÔsT^T suBâhjana m. moringa, bot:O
suBdsita a. {Bas) bien dit, élo-

quent. — S. n. Eloquence.

suBixâ f. grislea tomentosa.

suBiraka m. le palâça, bot.

fPTÏÏT suBfça a. très-nombreux, en très-

grande quantité; excessif.
j|
A l’ac. beau-

coup, excessivement.

m suBru a. {Brû) qui a de beaux sour-

cils. — S. f. femme.

suma n. fleur, cf. kusuma.

suniaÿgala a. de très-bon au-
O ^

gure;
||
très-heureux.

TTîTcT sumata a. {man) bien pensé;
||

amical.
sumali f. (sfx. li) Vd. l'hymne, la prière.

||
Bienveillance, amitié, aflection.

I sumadâtmajâ f. {mada)

une Apsarus.

— ?PTT Sl/lJÔ

fpTïilH sumadyama a. qui a une belle

taille.

sumana a. {man) agréable, qui

charme la pensée. — S. m. blé.
||

Datura
metel; jasmin à grandes fleurs.

ÇfXpqFT sumanas a.
(
manas

)
qui charmeO *\

la pensée
; ||

qui a le cœur bon ou heureux,

sùpievŸiç. — S. m. un dieu.
||
Un savant ou

pandit.
||
Un étudiant qui lit le Vêda et les

Vêdàngas.
||

Froment;
||

melia azédarac ;

cæsalpinia bonduc; bot. — S. m. [ou pl. f.j

fleur, en gén. — F. sg. jasmin à grandes
fleurs.

sumandyê (dén.) être ou devenir joyeux.
sumanôrajas n. i rajas ) le pollen des

fleurs.

sumahal a. très-grand.

sumitrd f. np. d’une des fem-

mes de Daçaratha.

sumulca a. au beau visage. — S.oo
m. un pandit, un savant [m à m. à la bonne
bouche, c. à d. qui parle bien].

||
Garuda;

le fils de Garuda.
||

Ganèça.
||

Np. d’un
nàga. — S. m. égratignure d’ongle. — S. f.

[d ou î\ femme belle de figure.

sumuKasû m. Garuda.

fPTîpi’ suméka a. Vd. {mih) qui répand

une bonne rosée.

sumêdas a. intelligent, qui con-o *\

çoit bien. — S. f. cardiosperme, bot.

*\

fPTjf sumêru m, le mont Mèru.
||
En

compos. excellent, supérieur.

fliq sumna m. {mnd) Vd. hymne; gr.

épvo;.

sumndydmi (dénom.) chanter dans un
hymne, célébrer par des hymnes, Vd.

;
gr.

UplVEM.

fl sumB, cf. suB.

suyava a. Vd. qui produit de

bonne orge.

HETFR suydmuna m. palais.
||

Mon-O O
lagne.

||
Vishnu.

prrftR suyndana m. Duryôdhana-
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sur. surâmi 6; p. susôra
;
a 1

.

•s

asôrisam ;
etc. Briller, luire.

||
Etre maître,

être chef.
||

Cf. swar.

sura m. (sur) le Soleil.
||
Un dieu,

en gén.
||
Un homme savant. — F. surâ,

suri (su: sfx. ra ) liqueur spiritueuse, en
gén.

||
Vase à boire.

||
Serpent. || Lat. sol.

surakdrmuka n. arc-en-ciel.

TTr^ï surakta a.
(
rakta

)
bien colorié,

'On

bien teint;
||

très-rouge, rouge foncé.
||

Très-attaché à, passionné pour.

suraklaka m. sorte de craie rouge.
||
Esp.

d’arbre à fruit.

WW suraguru m. \o guru des dieux,

Vrihaspali.

le chef de la troupe des dieux. Indra.
*

suraÿga a. qui a une belle cou-

leur. — S. m. orange. — S. n. vermillon.
||

Couleur tirée du pterocarpus santolinus,
bot. — S. f. cyperus, bot.

||
Brèche, trou

dans un mur.

suraÿgada m. (dâ) pterocarpus, bot.

suraÿgadâtu m. craie rouge.

suraÿgayuj m. voleur, roiy^puyoç.

surajanî f. (su) la nuit.

surajas a. (rajas) poudreux;
||

féculent, farineux.

suraja>-pala m. jaquier.

surajâyê (dén.) être ou devenir poudreux.

H^Stil surajyêsfa m. le premier des

dieux, Brahma.

STTôsR suraüjana m. (raïij) areca fau-
On

fel ou areca catechu, bot.

w* surata- a. (ram) qui aime beau-

coup;
||

qui éprouve beaucoup déplaisir.
— S. n volupté; plaisirs de l'amour. — S.

f. une divinité.

suralatâli f.
(tâla )

entremetteuse.
||
Guir-

lande de tête, couronne.

suralôsaka m. (tus au c.)
On

joyau pectoral du dieu Krishna.

suradâru m. le pin dêvadàru.

^prttwT suradirgikâ f. le Gange

céleste.

tp-fcr suradwipa m.
(
dwipa

) éléphant

divin, en gén.

?T7*1 fi ^suradwis m. (dwis
) un ennemi

des dieux.

?rnjq*r suradanus n. arc-en-ciel.
n5\ o -\

m? suradûpa m. résine, térében-

thine.

irpnrt suranadî f. le fleuve des dieux,

le Gange céleste.

3TrR?FTT suranimnagâ f. mms.

H7£TlH surapati m. le maître des dieux.On 7

Indra.

f-l H surapat'a n. la voie des dieux,

le ciel, l’atmosphère élevée.

Sl^ surapuri f. la cité des dieux,

Amarûvatî.

surapriya a. aimé des dieux.

- S. m. Indra;
||

Vrihaspati.
f|

Elæocar-
pus, bot.

suratH a. (rab) odoriférant, qui

sent bon.
||
Au fig. agréable

; beau ; bon, ver-
tueux; aimé; instruit; fameux. — S. m.
bonne odeur, parfum

; ||
substance odorifé-

rante:
||

muscade; résine; encens;
||

le

mois de extra
;

le printemps;
||

le cham-
paca, bot. — S. f. surabi et surabi, le par-
fum mura

; ||
liqueur spiritueuse

; |J
jasmin;

basilic: bot.
||
La terre;

||
Surabhi, la va-

che d’abondance;
||
en gén. vache;

||
une

des Mâtris. — S. n. soufre.
||
Or [métal],

surabigandi a. odoriférant.

surabilwac n. grand cardamome.
surabivalkala n. écorce de laurus cassia.

surabivâna m. Kâma.
surabisravâ f. (sru) boswellia thurifera.

surabipatrâ f. jambosa eugenia, bot.
surabirasâ f. boswellia thurifera, bot.

TFftâ surarsi m. (risi) un rishi divin,

un dêvarshi.

suralâ f. (sfx. la) le Gange.
||

Autre rivière.
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flJcrTT^ suralôka m. le monde des

dieux, le swarga ou paradis.

suravartman n. le séjour des

dieux, le ciel, l’atmosphère.

<T7cffafï suravît'i f. la voie des dieux,

le ciel, l’air.

suraværin a. ennemi des

dieux. — S. m. un asura.

suvacalru a. et s. m. mms.

W* surasa a. (rasa) qui a une bonne

saveur. — S. m. vitex trifolia, bot. — S. n.

et f. ocymum sanctum, bot. — S. f. ascle-

pias acide; anethum sowa; etc.
;
bot.

||
La

mère des nâgas.
||
Durgâ. — S. n. myrrhe;

casse.
||
Herbe odoriférante.

surasadman n. la demeure

des dieux, le swarga.

surasarit f.
(
sarit )

la rivière

des dieux, le Gange.

HJ’HTW surasdsfa m. (asfan) les huit

plantes au suc savoureux.

surasin'du f.
(
sinclu

)

le fleuve

des dieux, le Gange.

surasundari f. une Apsaras.

I!
Durgâ.

<RTl=fiT surâkara m. (kr) cocotier.

surâÿgand f.
(
aÿgana )

une

Apsaras.

r
surâcârya m.

(
âéûrya

)
le gu-

ru des dieux, Vrihaspati.

surûjaka m. (rdj) eclipta pros-

trata, bot.

7T7Tm surâjâ f. (rdj) une déité.

surdjivin m. (jiv) liquo-

riste, distillateur.

surdpa a. (pâ) qui boit des li-

J
ueurs spiritueuses.

||
Qui conserve l'esprit

’une liqueur.

surê

frjTIQf surdpa a. (su ; rap) qui parle bien,

instruit.
||

Agréable.

IQilT surdpagd f.
(
apagâ

) le fleuve

des dieux, le Gange.

H7FTTTIT surâpdna m. Au pl. les habi-

tants de l’Inde orientale.

surâpdna n. (pâ-, sfx. ana)

l’action de boire des liqueurs spiritueuses.

surdUdga m. (daj diviser) le-

vure, ferment.

surâmanda m. l’écume [lecha-

peau] d'un suc vineux qui fermente.

W'T surdri m. ( ari) ennemi des

dieux;
||
asura;

||
piçdca; etc.

||
Le cri du

criquet.

r

surârha n.
(
arha

) or.

surâlaya m. (dlaya) le Mèru
;

||
le swarga ou paradis.

||
(surâ) cabaret.

tT7T^rFT surâval a. (sfx. val) qui pro-

duit un suc vineux.

^"TCF surdsira m. (rds Ira) le pays de

Surate, dans l’ouest de l’Inde.

surâstraja n. et f. (jan) terre odorante
de Surate. — M. esp. de haricot.

|j
Esp. de

poison.

surdhwa n. (â\ hwê) le pin su-

raddru,

w suruyga cf. surayga.

w** surdpa a. (râpa) beau de forme,

d aspect. || Instruit. || Gr. Eùpùnrt.

"y

surêjya m. (ijya) le précepteur

des dieux, Vrihaspati.

"\

surêndra m. (indra) le chef des

dieux, Indra.

surêndrajü m. (ji) Garuda.
surêndralôka m. le paradis d'Indra.

-\

surêba n. (relia) étain.
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CTTcnr surcvala m. areca gracilis ou

areca triandra, bot.

surêçwnra m. ( içwara

)

le sei-

gneur des dieux, Çiva [Rudra]. — F. [t]

Durgâ.
||
Le Gange céleste.

suris la m. ( ista ) æschynomenc

grandiflora; esp. de rottleria; bot. — F. [«]

asclepias acide ou sûma.

suræ a.
(
ræ)

riche, opulent.

(r!7 surôtlara m. (utlara) bois de

sandal.

H^TfPT surôtlama m.
(
uttama

)
le So-

leil.

£T77^ surôda m. (uda

)

la mer de surd

ou sôma.

ÎTFTrrnT sulaxana a. (su) qui a des

marques de bon augure. — S. f. np. d'une
L des suivantes de Durgà.

TTFR sulaEa a. (laB) facile à atteindre,

à prendre, à réaliser.

tltiltj^ sulûcanaa..(su) qui a de beaux

ou de bons yeux. — S. m. gazelle.
||
Durvo-

dhana. — S. f. femme aux beaux yeux. .

<TFTT^=fT sulôhaka n. (lâha) bronze.

WHI l«çd sulôhila a. très-rouge. — S.

f. une des sept langues d’Agni.

suvacana n. (tme) beau langage,

langage facile, éloquence. ,

suvacas a. qui parle bien.

suvana m. (van) le feu;
|[

le so-

leil;
||

la lune.

WôfrTTi suvaréaka m. (
varc

)

carbonate

de soude.

suvarcalâ f. lin;
||
graine de lin.

||
Sù-

ryà.
||
Np. de pays.

suvarcas a. très-brillant;
||

très-glorieux.

suvarcasa a. mms.

ti 3 Ul suvarna a. (varna) qui est d une

sitviO
belle couleur;

||
d’une bonne caste. — S.

n. or [métal ou monnaie!;
Il

richesse.
||

Esp. de bois de sandal.
||

Craie ou ocre
rouge.

||
Mesua ferrea, bot. — S. m. n.

poids d’or de 16 mdsas [de 5 raktikâs cha-
cun] ou d’environ 15 grammes. — S. m.
sorte de sacrifice.

||
Casse. — S. f. bois d’a-

loès noir.
||
Curcuma longa; sida cordifo-

lia; coloquinte; bot.

suvarnaka m. casse. — N. plomb.
suvarnakadali f. esp. de bananier.
suvarnakâra m. (kr) orfèvre.

suvaniagærika n. sorte d’ocre.

suvarnayûfî f. jasmin jaune.
suvarnavarnd f. curcuma longa, bot.

suvarnavindu m. Vishnu.
suvarnâUya m. (d; Kyâ) mesua ferrea.

r—

-

HcïTËT suvalli f. serratula, bot.O

suvalk a. ( valk )
qui marche

bien.

suvasana a. bien habillé.

<T=nT~cT suvasanla m. le jour de la

pleine lune du mois de cælra.
suvasantaka m. la fête du printemps.

||

Gaertnera racemosa, bot.

suvalia a. (vah)
qui porte bien.

||

Qui supporte bien, patient. — S. f. cissus
pedata; boswellia; mimosa octandra; con-
volvulus turbith; nyctanthes tristis; bot.

||
Luth ou vînâ.

ScTTR suvdmi pr. de sû 6.

suvdsa m. bonne ou belle habi-

tation.
||
Parfum agréable.

suvâsinî f. (sfx. in) femme ou fille de-
meurant chez son père.

mcTÂ suvid a. (vid) savant, instruit.

suvida m. gardien ou serviteur de l'ap-

partement des femmes,

ëT[3 <^c\^suvidat m. (vi
;
dâ) roi.

r*-

suvidatra a. parent, allié.

ÇTîqTJTT suvidalla n. harem, gynécée.

— F. femme de harem
; femme.

r- r-"mam suvidi f. bonne règle, bon pré-

cepte.

WT^'TTcT suvinila a. (vi
;
ni) bien élevé,O

bien dressé. — S. f. vache douce et facile.

91
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ïrafh- suvîram. cf. sxvîra.
'O \

suvîraka n. collyre d’amomum.
suvîrâmla n.

(
amla

)
gruau rie riz fer-

menté.
suvîrya n. jujube. — F. coton sauvage.

*\

HcTcFT suvêla a. bien dressé;
||
soumis;

humble.

suvêsin a. (vexa) bien orné
;

*\

bien paré.

HcHHïH suvyaklam ac. très-manifes-o *\

tement r évidemment.

HHcT suvrata a. (su) qui observe bien

ses vœux ou ses devoirs; vertueux, pieux.
— S. m. un novice, un étudiant. — S. f.

femme vertueuse.
||
Vache facile.

r

HÏÏTHH suçarman a. très-heureux. —

S. m. np. d’un roi.

suçika m. (çilid) Agni
;
le feu.

HïïfîcT sucîla a. très-froid. — S. m.O
bois d’aloës jaune et odoriférant.

suçîlala a. très-froid. — S. n. esp. de
gazon.

suçîma a. très-froid. — S. m. froid vif.

*n?TÏrcï sucîla a. d’une bonne nature,O
d’un bon naturel. — S. f. la femme de

Yama.
suçîlatâ f. bonnes dispositions naturelles.

suçrônî f. qui a de belles han-

ches, de belles fesses.

m7* susama a. (sama)
bien uni, bien

égal.
||
Tout entier.

||
Beau, agréable. —

S. f. susamâ grande beauté.

susavî f. {sava) graine de cumin;

||
nigella indica, momordicacharanlia, bot.

susdman a. Vd.
(
sdman

)
aux

beaux chants.

TTOTcT susdva p. de su 1 et 2, et de sû.

HrçTcffafïTfa susdvayndmi (dés. du c.

de su) vouloir faire produire ou extraire

susi, susira, cf. çusi, çusira.

mm susirna cf. suçîma.

3WW susupla a. (supta) bien endormi.

susupli f. profond sommeil.

susupsdmi dés. de sivap

.

susêna m. (sênâ) roseau, rotin.
||

Carissa carondas, bot.
||
Le médecin de Su-

griva. — F. esp. de convolvulus.

HHTHT susâmd f.
(
smna

)

np. de rivière.

Vd.
-S

su^ha p. de suh.

susluli f. (s lu) louange, prière,

hymne, Vd.

HW sust'u adv. (st'd) droitement, juste-

ment.
||
Beaucoup.

HGH susma n. corde.

HHTÏÏ suswdpa p. de sivap.

HHfe: susamidSa a. (su
;

sam-, ind)

bien allumé.
||
Un des dpris d’Agni, Vd.

WT susdra m. (sdra) mimosa cate-

chu, bot.

susâravat n. cristal.

ÏÏTHÏÏ susipra a. [au beau nez?] ép.

d’Indra, Vd.

susulia a. très-heureux
,

très-

agréable

.

HHfrir susûdisê dés. de sud.
n

susûsdmi dés. de su et de sû.O

sust'a a. (st'd) qui est en bonne
'O

situation
; ||

bien portant
; ||

tranquille,
heureux.

sust'atd f. (sfx. ta) bonne santé;
||
bon-

heur.

susl'aydmi (dén.) rendre heureux, tran-

quilliser, rassurer.

sust'ira a. ferme, stable, solide.

HÇTTH susnâla a. (snd) bien baigné,

bien lavé. — S. m. novice qui a accompli
la cérémonie du bain.

3
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sùxa —
C\ 1

r~

HÇT'ITm susnûsdmi dés. de snu.ô

TTTF^TFT susmita a. [smi) qui rit. — S.

f. femme qui sourit agréablement.

susmûrsê (dés. de suif) vouloir
»

se souvenir.

HFWPT susyûsdmi dés. de siv

.

•O Cs

susrdvayisdmi (dés. du

c. de sru) vouloir répandre.

TOÏTTïT susrûsdmi dés. de sru.O CX

suswara a.
(
swara) qui rend un

beau son, mélodieux.

HWTTPT suswûrsdmi dés. de sirr.o ex 1

* suli. suhydmi 4
; p. susôha

;
etc.

Se réjouir.
||

Réjouir.
||
Supporter, tolérer.

(|
Pouvoir, ci', sali.

r*-

suhita a. (clà

)

bien disposé.
||

Satisfait, bien traité.
||
Bon à, propre à. —

S. f. une des sept langues d’Agni.

suhrd a. (hrd) ami.
||

Allié.

sulifdaya a qui a un bon cœur.

* suvéi et suyê 4; pp. sûla et

sûna. Enfanter, engendrer;
||

extraire.
||

Cf. su.

* TT sû. suvâmi 6
; p. susâva

;
fl. sa-

C\

vitdsmi; f‘2. savisydmi
;
al. asâvisam. In-

citer, exciter, Yd.

îT^sü f. celle qui enfante, la mère [en

compos.].|| Ordre, commandement {sû 6).

sûka m. vent.
||
Flèche.

[|
Lotus.

sukara m. porc.
||

Le cerf-co-

chon.
[|

Potier. — F. [f] lycopode.
||

Cf.

çûkara.

sûkta a. (su: ukta
)
bien dit. — S.

n. prière, hymne, Vd. — S. f. turdus sà-

lika, oiseau.

<H tHIT sûxana n. manque de respect;

marque de mépris.

25 — FTcT sùta

W7* sûxma a. petit, mince, menu, dé-

lié;
||

subtil;
||

fin, ingénieux. — S. m.
une parcelle, un atome.

||
Strychnos pota-

torum, bot. — S. n. objet très-menu [tel

qu’un fil, etc.].
||

Subtilité, finesse, ruse;
fraude, tromperie.

||
L'Aine suprême. —

— S. f. sorte de parfum.
||
Petit cardamome;

jasmin auriculé
; bot.

sûxmalandulâ f. poivre long; andropo-
gon muricatum, bot.

svxmalwa n. (sfx. Iwa) finesse, ténuité,
subtilité.

sûxmadarçin a. (drç) qui a la vue per-
çante.

sûxmaddru m. planche de bois mince.
sûxmapalra m. coriandre; cumin sau-

vage; canne à sucre rouge; mimosa ara-

bica; esp. de moutarde; bot.

sûxmapald f. flacourtia, bot.

sûxmavastra n. étoffe mince ou fine.

sûxmaçâli m. petite esp. de riz.

* TTQ sue. sûéayâmi 10. Révéler, in-

diquer, dévoiler, faire savoir. [Cette rac.

est composée de su, vac
;
cf. sûkta].

sûca m. tige de kuca. — F. sûc'î

indication, révélation de qqc.
||

Signes,
gestes pour indiquer ou faire comprendre.

||
(siv) aiguille, cf. sûci.

sûcaka a. qui indique, qui révèle. — S.

m. celui qui dévoile qqc., qui avertit : ins-

tituteur; espion; chien de garde; corneille;

chat;
||
unbuddha;

||
unsiddha;

||
démon,

esprit mauvais
; ||

chef d’une troupe de
théâtre. — (siv) aiguille.

sûcana n. et f. [a] action d’indiquer [sur-

tout par gestes]. — F. gestes, signes pour
indiquer qqc. — (siv) action de percer avec
une aiguille.

sûci f. gestes, indication par gestes
; ||

danse pantomime. — (siv) aiguille
;
action

de percer avec une aiguille.

sûcika m. tailleur, couseur. — F. aiguille.

||
Trompe d’éléphant.

sûcikâüara m. (ür) éléphant.

sûcikâmuKa n. conque [à bec pointu],

sûcin a. qui espionne.
||

(siv) qui perce.
— S. f. sûcinî la nuit.

||
Aiguille.

sûcipuspa m. pandanus odoratissimus

,

bot.

sûcidêdya a. (ind) qu’il faut percer avec
une aiguille.

||
Epais [en parlant des ténè-

bres] .

sûcirôman m. porc, sanglier.

sûcivat m. (sfx. vat) Garuda [au bec d’oi-

seau].

sûcivadana m. mangouste;
||
moustique.

sûcimuKa n. diamant.
sûcyâsya m.

(
âsya

)

rat.

HrT sûla (pp. de sû) né, engendré
; ||
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extrait, exprimé. — S. n. le sôma, Vd. cf.

suta. — S. m. n. vif-argent. — m. {1 su;

ûli) cocher, homme né d’un xattriya et

d’une brâhmanî et dont la fonction est de

conduire le char d’un chef militaire et de

chanter ses hauts faits en vers épiques;
||

harde, poète épique.
||

Charpentier.
||

Le
Soleil.

|
S. f. sûtâ femme en couches.

sûtaka m. n. mercure. — N. naissance;

||
extraction d’un suc.

||
Impureté produite

par un accouchement ou par une fausse

couche.
sûlalwa n. condition ou art du cocher.

sulaputra m. fils de cocher.
||
Karna.

sûli f. (sfx. ti) naissance; accouchement,
action d’engendrer.

||
Extraction d'un suc.

||
(siv) couture.

sûtikâ f. femme qui vient d’accoucher.

sûlikdgrha n. maison d’accouchement;
||

chambre de femme en couches.
sutikdUavana n. mms.
sûtigrha et sûlîgrha n. mms.
suümâsa m. le mois où l’on accouche.

sûtkdra n. l’action de faire sût

[sorte d’interj. exprimant impatience ou
aversion].

sûlt'dna a. (su; ut; st'd) adroit,
Cx

habile.

sûipara n. distillation.

sûlyaçæca n. (.sûti ; a; çuc)

impureté produite par un accouchement
ou par une fausse couche.

sûtyd f.
(
sûla) action de boire le

Cx

sôma.
||
Le bain sacré qui précède ou qui

suit un saint sacrifice.

sutra n. (siv; sfx. Ira) fil;
||
cor-

don sacré des 3 premières castes.
||
Sen-

tences renfermant les règles fondamentales
de la science, depuis la grammaire jusqu’à
la philosophie

[
il y a des sûtras védiques,

brahmaniques et buddhiques].
||
Les livres

attribués à Çâkyamuni ou à des écrivains

sacrés, Jld.

sûlrakanfa m. brahmane.
||
Pigeon; ho-

chequeue.
sûtrakôna m. petit tambour en forme de

sablier, que l’on frappe avec un bouton at-

taché à une corde.

sûlragandikâ f. bâton de tisserand.

sûlralarkuli f. quenouille, fuseau.
sûlralanlu m. fil.

sûlra'ddra m. [ilf] machiniste;
||

direc-

teur de théâtre, chef de la troupe.
||
Indra.

sûlrapuspa m. cotonnier.
sûlradid m. tailleur.

33 supa

sûlramadyadûm. encens.

sûlrayantra n. navette ou métier de tis-

serand.

sûtrald f. (sfx. la) quenouille, fuseau.

sûlravlnd f. sorte de luth.

sûlravêstana n. navette de tisserand.

sûtrdnla m. (
anta

)

sûtras buddhiques du
Népâl.

sûlrâlî f. collier.

sûlrin f. corneille.

^TSTFT'T sûtrâman m. Indra.
fi-N -s

* sud. sûdê 1
;

p. susûdê; etc.
ÎSÛ

Frapper, tuer.

H7T sûda m. cuisinier.
||
Sauce; au fig.

Cx'

boue.
||
Mets préparé

; ||
pois cassés.

sûdayâmi (c. de sûd) frapper,

tuer.

siulana m. meurtrier [en compos.]. — N.
meurtre.

3^1 |cc|T sudaçdlâ f.
(
sûda

)

cuisine.

3Ti\"Tï£Prr sûdaSyaxa m. (a'di
;
axa) chef

ou surintendant des cuisines.

33 sûna (pp. de su) né;
||

extrait;
||

fleuri, épanoui.
||

[vide, cf. çûna]. — S. n.

enfantement.
||

Fleur. — S. f. sûnâ fille.
||

La luette.
||
Rayon.

||
Ceinture;

||
inflam-

mation des glandes du cou.
||

Rivière.
j|

(,sûdanâ)
coup, meurtre;

||
boucherie;

||

place ou ustensile domestique causant la

mort des petits animaux [balai, mortier,

pot à l’eau, àtre, pierre à broyer].

sûnin m. boucher, chasseur, tueur.

tFT sûnu m. f. (su; sfx. nu) fils, fille;
CXO

jeune frère.
||

Celui qui fait les libations,

Vd.
||
Le Soleil.

||
Germ. sohn; angl. son,

sun; lith. sunus.

^RcT sûnrla a. (su pour su), vrai
; ||

<fX
1

agréable; cher, chéri;
||

de bon augure,

prospère. — S. n. langage vrai et agréable.

sûnmada a.
(
unmada

)

tout à
CN '

fait fou.

WJ sûpa m. cuisinier;
||
sauce;

||
vase,

pot.
||
Flèche.

||
Cf. sûda.

||
Cf. fr. soupe.

sûpakdra m. (kf) cuisinier.

sûpaüûpana n. assafœtida.

sûpaparni f. haricot trilobé.

supd/ga n. (aÿga) a ssa fœtida.
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HH sûma m. n. (su
; sfx. ma) lait; eau;

atmosphère.

HHHTTH sûyaydmi c. de sô.
Cs

HÜJc! sûyava pour suyava, Vd.
fs

“S

HH stiyê ps. de su 1 et 2.
fs

sûr. sûryè 4 ; cf. çûr.

sûra m. (swar ?) le Soleil.
||
Au fig.

un savant, un pandit. — F. suri moutarde
noire.

HJÜT sûrana m. arum campanulatum,

bot.

sûrasaiga m. troupe de dieux.

HJ7TH sûrasûta m. Aruna, cocher du

soleil.

r-w suri m. le Soleil;
||
au ûg. un sa-

vant, un pandit.
||

(su donner) celui qui
fait les frais d’un sacrifice, Vd.

sûrin a. savant. — S. m. un pandit.

r
siirx. sûrxdmi l; p. susûrxa;

tfs N
etc. Dédaigner, négliger, n'avoir souci de,

ac.

r
tT^TÏÏT sûrxana n. (sfx. ana) dédain,
fs

manque de respect, mépris.

r

HŸÏÏ 5 ûrxy. sûrxycîmi 1. Envier.

n

Hÿ£l sûrxya m. phaseolus radiatus.

p
HH sûrpa, cf. çûrpd.
tfs

HT7! sûrmi, sûrmi, cf. çûrma.
tfs

HH sûrya m. (sûra ;
sfx. ya) le Soleil.

[|

Asclepias gigantea, bot.
[|
Le fils de Dali. —

F. l’épouse du Soleil.
||
Nouvelle mariée.

sûryakdnta m. gemme fabuleuse appelée
pierre-du-Soleil.

||
Hibiscus rouge.

sûryakânti f. clarté du Soleil.
||
Fleur de

sésame.

sûryakdla m. le jour [opp. à la nuit].

HsT srj

sûryagraha m. éclipse de soleil;
||

le

nœud ascendant ou descendant, Kêtu, Râ-
hu;

||
le Soleil.

|J
Le fond d’une cruche.

sûryaja m. (jan) Sugrîva. — F. la Va-
in unâ.

sûryanêtra a. qui a le regard brillant

comme le Soleil.

sûryaputra m. Varuna; Yama; Çani. —
F. [J] éclair.

||
La Yamunà.

sûryaüakta a. adorateur du Soleil. — S.

m. pentapetes arjuna, bot.

sûryamani m. la gemme appelée pierre-

du-Soleil;
|j

qqf. lentille de cristal.
||

Hibis-
cus phœniceus, bot.

sûryarûpa a. qui a la forme du soleil;
||

solaire, ép. du feu, Vd.
sûryalalâ f. cleome viscosa, bot.

sûryavaUi f. cleome pentaphylla.
sûryasajïia n. safran.

sûryasârat'i m. Aruna, cocher de Sûrya.
sûrydtapa m. (a

;
tap) l’ardeur du Soleil.

sûryâlôka m. («; lôk) clarté du Soleil.

sûrydvarta m. (d; vpt) tournesol [helian-

thus].
||
Cleome viscosa, bot.

sûrydçman m. la gemme fabuleuse ap-
pelée pierre-du-soleil.

sûryâçwa m. (açwa

)

cheval du Soleil.

sûrydsta n. (asla

)

coucher du soleil.

sûryâhwa n. (â; hwê

)

cuivre.
||
Asclepias

gigantea, bot.

sûryôda m. (Ma) hôte qui se présente
après le soleil couché.
sûryôdaya m. (udaya) lever du Soleil.

H’T sus, cf. eus, sû.
«N *\

* H sf. sarâmi 1 [sisarmi 3, Vd.]; p.

sasdra [3 p. sa.srus]
; f2. sarisyami; o. sri-

yâsam; al. asârsam ; a 2. asaram. Aller,

marcher, s’avancer.
||

Aller vers, ac.
||

Couler : avdsrjas sariavê saptasin'dûn tu

versais pour lès faire couler les Sept-riviè-

res, Vd.

HJH srka m. (sfx. ka) le vent.
||
Flèche.

||
Lotus.

HH1ÏÏI srkanclu f. gale.
i* o 1

H37TFT srkâla, cf. çrkâla.

H1R srkkan et srkka n. coin de la

bouche.

HJT srga m. (srj) petite flèche qu’on

lance avec la main ou avec une arbalète.

HJTTcH stgala m. cf. srkâla.

*

HJsT srj. srjami 6 et srjyc 4; p. sa-

sarja, sasrjê [2 p. sasrasfa] ;
f 1 . srastdsmi.
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o i .

f2. sraxydmi; al. asrâxam
; pp. srsta

;
ppf.

vd. sasrjdna. Laisser échapper, répandre,

jalam de l’eau;
||
lancer, vânam une flèche;

||
prononcer, giras des paroles;

||
mettre,

déposer, skanclê srajam une guirlande sur
l’épaule.

||
Enfanter, produire, putram un

fils.
||
Emettre [métaphysiquement] Bûtâni

les êtres vivants.

*Tïï srj m. celui qui produit, qui émet.
I» % *

Hfrr^TRTîT srjikâxdra m. carbonate

de soude.

tTôtm srhjayam. surn. des Pânchâlas.

r-

HTm srni m. (sfx. ni) ennemi. — F.
[
i,î

]

aiguillon pour conduire l’éléphant.

mxiT^T srnikd f. salive.

HFT srta pp. de sr.

HTH srti f. (sfx. ti) action d’aller, mar-

che;
||

route.
||

Attaque, charge militaire.

sriwara a. (sfx. Iwara
)
qui va,

qui marche.

w srdara m. (sfx. dura) serpent.

srddku m. (sfx. dâku) vent;
||

feu;
||
foudre;

||
le disque du soleil. — F.

rivière, en gén.

* srp. sarpdmi 1 ; p. sasarpa; fl.

sarptâsmi et srapldsmi; f2. sarpsydmi et

srapsyâmi; a 2. asppam; pp. sppla. Aller,

s’avancer, aller doucement [comme un ser-

pent].
||
Gr. ipnoi

; lat. serpo, repo.

qnz srpdta m. [f. i] mesure.

sppdlihd f. bec d’oiseau.

sppra m. (sfx. va) la Lune.

* ?nr spb . sari)ami 1. Frapper, tuer.

spmara m. csp. d'animal.

* s pmlj, cf. sf!j.

qs sfila (pp. de spj) lâché, répandu;
||

produit;
||
émis;

||
rejeté, abandonné.

spsli f. (sfx. U) production, émis-

sion
; ||

la nature d’une chose émanée d'un
producteur qconque.

* H sf. spndmi 9. Frapper, blesser,

tuer; cf.
çf.

WWi sêk. sêkê 1. Aller.
s

“N

sêka m. (sic) arrosement.
||
Asper-

sion.

sêkapdlra n. seau; arrosoir; vase pour
donner l’aspersion.

sêkima n. rave.

sêktf m. celui qui arrose;
||

celui qui

donne l’aspersion.
j|
Mari.

sêklra n. arrosoir, seau;
||

Vase pour
donner l’aspersion.

sêxyâmi f2. de sic.

sêéayumi c. de sic; pqp. asi-

sicam.
sêcaka a. qui arrose

;
qui asperge. — S.

m. nuage.
sêcana n. arrosement; aspersion.

|]
Arro-

soir; vase pour l’aspersion.

-s

sêcê p. de sac.

THT sêlu m. pastèque.O

HFT sêtu m. (
si ;

sfx. lu) pont; chaus-

sée; banque de terre entre les propriétés;

||
défilé de montagne.

||
Tapia cratœva, bot.

sêtuka m. tapia cratœva, bot.

sclubancla m. digue, môle.
||
La ligne de

rochers et d'ilots qui va du cap Komorin à

Ceylan et qui est appelée Pont-de-Ràma.

sêluvfxa m. tapia cratœva, bot.

—s

sclra n. (si; sfx. Ira) lien, attache.

sèlsydmi f2. de s ici.

scüaydmi (c. de sicl 1). — (c.

de sid 4) accomplir, yajftam un sacrifice.

-N

*RT sênâ f. (si; sfx. nu) armée.

sêndgraja m. (agraja) chef d’armée.

sênâÿga n. (aÿga) élément d'armée [chars,

éléphants, cavaliers, etc.].

sêndcara a. (d; car) qui suit ou qui ac-

compagne une armée.

sèndni m. (ni) chef d'armée.
||

Kârtti-

kèya.
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sêndpali m. mms.
sêndmuKa n. front de bataille; avant-

garde;
||

corps composé de 3 éléphants,
3 chars, 9 chevaux et 15 fantassins. I| Che-
min couvert devant la porte d’une ville.

sênâraxa m. garde, sentinelle.

•s

narrer sêndrâyuda a.
(
sam

; indrâ-

yuda) accompagné de l'arc-en-ciel.

sêpa, cf. ripa.

•N

sêru a. (si, sfx. ru) qui attache, qui

lie.

H séi,.cf. cêl.
*\

*\

HFT sêlu, cf. çêlu.

* TT\sêv. sêvê et qqf. sêvâmi 1
; p.

sis'êvê; f2. sêvisyê ; al. asêvisi. Fréquenter,
hanter, séjourner dans : na sêvêta caluspa-
t'am qu'il ne s’arrête pas dans un carrefour;

||
au fig. malêna lasya aÿgam sêvyatê' son

corps est couvert de houe; lcd karma sêvêta
qu’il s'occupe de cet ouvrage, qu’il l’exécute

;

dyûlam na sévêla qu'il ne se livre pas aux
jeux de hasard, mâxam sêvalê il désire la

délivrance.
||

Honorer, rendre hommage,
rendre un culte, ac. : vrdddn sêvêta qu'il

honore les vieillards;
||

aider, tx câyayâ
jaladda sisêvirê les nuages les favorisèrent

de leur ombre. || Gr. ffiSouca.

3TÔR7 sêvaka m. (sfx. aka) serviteur;
aide. — (sjv) sac.

sêvadi m. (dû) trésor de Kuvêra.

•s

HcR sêvana n. (siv
; sfx. ana) action

de coudre.
||
Sac. poche. — F. [<] aiguille.

||

Suture, commissure, t. d'anat.

%
HcR sêvana n.

(sêv ) service; aide.

tRÏÏTR sêvayâmi c. de siv et de sêv.

HcTT sêvd f. (sêv) service, aide;
||

servi-

tude, domesticité.
||
Service divin, culte.

sêvitwa n. (sfx. twa) fréquentation, sé-

jour;
||

retraite en un lieu écarté.
||
Service

divin, culte.

sêvin a. qui fréquente, qui séjourne.
||

Qui rend un culte, qui honore.

tRcf sêvya pf. de sêv. — S. m. barring-
tonia, bot. — S. n. racine dandropogon.

sêsîyê, aug. de sa.

sêsivyê
,
aug. de siv.

^•Nr-
H^TÎ^T sêsêSmi, sêsiclyê

,
aug. de siS.

tPTr^T sêsêmi, sêsîyê
,
aug. de si.

-N

sêsêvyê, aug. de sêv.

sêsnêhmi, sêsnihyê, aug. de
snih.

HRR sêsmêmi, sêsmîyê, aug. de smi.

RCTTTfR sêiyâmi f2. de si.

“N r-

TTSrrci sêswêdmi
, sêswidyê

, aug. de
swid.

"N *Sp
RrrR sêsêcmi, sêsicyê, aug. de sic.

Hsfm sêsriyê aug. de sr.

^ ^ -,

sêsrîvyê, aug. de sriv.

sêliê p. de sait.

*
**

H sx. sayâmi 1
; p. sasz>

;
f 1 . sâlâsmi

;

etc. S’affaisser, dépérir.

sækata a. (sikald) sablonneux. —
S. n. banc de sable; grève.

3T3tTcT=FÏ sxkalika a. ( sikald) qui vit

dans le doute ou dans l’erreur. — S. m.
ascète, religieux mendiant. — S. n. cordon
ou fil porté autour du cou, delà taille, etc.

sætavâhinî f. (sita; vali) la

Bàhudà, rivière.

tRrRrTTr sæddântika a. relatif à une
vérité démontrée, qui en dépend.

îRHdctl sænâpatya n. (sêndpali) com-
mandement d’une armée.

r-ïïm sæniha a. (sênâ) d’armée, relatif
à une armée. — S. m. soldat, guerrier,
corps d’armée.

sændava a. (sindu) fluvial;
||

marin;
||
de l’Indus. — S. m. habitant des

bords de l’Indus.
||

Cheval. — S. m. n. sel

marin. — S. f. [t] une des Râginîs..

sxndavaka a. mms.
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sænya a.
(
sênd

)

d’armée, de l’ar-

mée. — S. m. soldat. — S. n. armée.

sæmantika n. (
sîmanta )

mi-
nium.

npsft særan'drï et særindrî f. ouvrière

libre travaillant chez autrui;
||

servante

de gynécée;
||
femme d’une des castes dé-

gradées.
||
Dræpadî [pendant sa servitude].

særika a.
(
sîra

)

de charrue. —
S. m. laboureur;

||
bœuf de labour.

særiüa m. (sîra; Wa) buffle.
||
Le

swarga ou paradis d’Indra.

særîya et særêya m. (sîra) bar-

leria cristata, bot.

sæhlia a. [f. î] (sinlia) de lion.

sxhhika, sxnhikêya m. Râhu.

* m sô. syâmi [5 p. syali] 4; p. sasœ;

fl. sâlâsmi ;
f2. sdsyâmi; al. asâsam; o.

sêyâsam; a 2. asâm; pp. sita; pr. ps. sîyê.

Finir, terminer, achever;
||

détruire, tuer.

soda pp. de sah.

sôdayê (dén.) être patient.

sôdum inf. de sah.

sôdr a. (sfx. tr) patient;
||
capable.

çfmifFT sâlâsmi fl. de su.

HTF3F7ÏÏ7 sôlliant'a a. (sam
;

ulkant'd )

qui soupire après, qui regrette.

HTrmTT sâtprdsa a. (sam; ut
;
pra; as 4)

excessif, violent. — S. m. grand éclat de

rire. — S. m. n. éloge ironique.

£T(7[7J sâdaya a. (sam; udaya) accu-

mulé [en parlant d’un intérêt].

-N

sôdara a. (sam; udara

)

frère.

sôdarya m. frère.

sônaha m. ail.

sônmdda a. (sam; unmddà) in-

sensé.

TTT^T7 sôpakâra a. (sam; upakâra )

muni, pourvu de ce qui est nécessaire
; ||

aidé, assisté.

TTTmJcr sâpaplava a. (sam; upaplava

)

éclipsé.

ÇrPXTTt sôpâlca m. (pour pwapdka)

homme d’une caste vile, d’où l’on tire les

bourreaux et qui est issue de Ghandàlas et

de Pukkasis.

ÏÏTÏÏR sôpâna n. (sam
; upa ;

nt) échel-
le

;
escalier.

HPTT3ËTC sôdâhjana m. moringa hy-
peranthera, bot.

sôma m. (sû ;
sfx. ma) le sôma

[ou suc de l’asclepias acida ou du sarcos-

tema viminalis], la liqueur sacrée, breu-
vage des dieux, des prêtres et des guerriers,

Vd. J| Qqf. eau;
||
camphre.

||
Qqf. le vent.

— Sôma, ou le Régent de la Lune;
||

la

lune.
||

Kuvêra. || Yama.
||
Un des huit

Vasus.
||

Çiva.
||
Np. de montagne. — S. n.

eau de riz*
||
Le ciel, l’atmosphère.

sômaka m. np. de l’aïeul de Drupada.
sômagarda m. Vishnu.
sâmaja a. (

jan
)
né du sôma ou de Sôma.

— S. n. lait.

sumatîrt'a m. lieu de pèlerinage dans
l’ouest de l’Inde.

sômadatla m. np. d’homme.
sômadâra f. (dp) le ciel, l’air.

sôman m. la Lune, Sôma.
sômapa a. (pâ) qui boit le sôma, qui offre

le Sacrifice. — S. m. prêtre, brahmane.
sômapalra m. saccharum cylindricum,

bot.

sômapâ cf. sômapa.
sômapîtin m. cf. sômapa.
sômabandu m. lotus comestible.

sômaB

û

m. le fils de Sôma, Budha.
sômayajin m. (yaj) qui offre en sacrifice

le sôma.
sômayôni m. sandal jaune odoriférant.

sômarâjin m. (râj) serratula anthelmin-
thica, bot.

sômalatâ f. la plante qui fournit le sôma,
l’asclepias acide, bot.

||
La Gôdavarî.

sômavalka m. mimosa catechu; guilan-

dina bonduc
;
bot.

sômavallarî f. asclepias acida.

sômavalli f. mms.
||

Serratula; mcni-
spermum; bot.

sômavança m. la dynastie lunaire des

princes descendants de Sôma.
|]
Un prince

de cette dynastie.

sômavikrayin m. marchand de sôma.
sômasajha n. camphre.

sômasiddânla m. nom d'un système de

théologie adopté par certains sectateurs de

Uiva;
||
un de ces sectateurs, engén.

||
Np.

d'un buddha.

sômasidddntin m. sectateur de la doc-

trine ci-dessus.

sômasindu m. Vishnu.

sômasut m. (su; sfx. t) prêtre qui extrait

le sôma.
sômasutâ f. la N'armadà, rivière.

sômâKya n. (â ;
Kyà) lotus rouge.
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sômdla a. (sfx. rila) doux comme le sûma.’™a,,a' d

.

u sûma, ép. d’un dos trois
redis de 1 enceinte sacrée.
sômôdbavd f.

(udüava

)

la Narmadà.

HT^TI^sh sôrâstrika m. sorte de poi-

son du pays de Surate
(surdstra ).

HlrRM sôllunf

a

m. et sôllunfana n.

(sam; ut
; lunt'jèloge ironique.

îTPjTCEr sôsupyê aug. de swap.

*\ -

sâsûyê, etc. aug. de su et de sic.

*v "s

îîTWï sôinûyê, etc. aug. de snu.

HTïTR sosman a. (sa; ûsma) aspiré, tg.

îTRT^X sôsûcyê, aug de suc.

STflTKl sâsddmi, sôsûdyê, aug. de sud.

?Tra7T sôsrûyê
,
etc. aug. de sru.

^ s®kara a.
(sûkara) de porc;

|j

cynique.

sxkarika m. chasseur.
sxkanya n. condition de porc. Il Prépara-

tion trop hâtée d un aliment ou d’un re-mede, cochonnerie.

sxxmya n. (sûxma) ténuité,
subtilité, densite très-faible.

sxkasuplika m. harde

chargé d éveiller le maître par son chant.

lu*T^ sxkya n. (su£a) joie, plaisir, vo-

dhn!te*
S3)9ala m - un sugata;

||
un bud-

s^gahAa m un sugata; un sceptique, un

hud
e

dhiste
ürahiriane mendiant

>
mendiant

?TnT^J sxganda n. (su; gandà) bonne
odeur.

||
Herbe odoriférante.

sxganüika a. odoriférant. — S. m. sou-
ire. d Marchand de parfums. — S. n. lotus
blanc;

|| herbe odoriférante.
||
Rubis.

soomi

<Trrs sxci m. (sûcî) tailleur.
- ^
^ K'sS I ssnndi f. poivre long.

sxlra m.
(sûlra

)

brâhmane, versé
dans les sûtras.

||
Racine ne formant que

des noms dérivés, tg.

ïTt^lf-FT^ sxlrdnlika m.
( sulrdnta )sectateur des sûtras; une des écoles de phi-

losophie buddhique. ^

rj-ïf^RT sxdâminî et sxddmanl f

d’nf
W
m ) éc>ir

’ Il
NP- d'une Apsaras,

.
“ une vlHo et d une montagne.
sxddmni f mms.

sxddyika a.
( suddi/a

)

qui

l

f

afiancée.
deS CadcaUX d° n°Ces re^us Par

Argt?,, Opale"’
ma,S™' «

Httrrç" sxcldra m. une des IG parties
d’un drame.

HTOTrïT sxïldla n. temple de Çiva.

.
sxnanda n. la massue de Bala-

rama.

sxnandinm. Balarâma.

slDni
\
a m>

l sûnâ ) toucher,marchand de viande, en gén.

= r

sxndarya n.
(sundara ) beauté.

= r

sJW*1 n. (suparna) gingembre
sec.

|| Lmeraude.

sxparnéya m. Garuda.

^fTfïï^r sxptika a. (supla) somnifère-
relatif au sommeil. - S. n. combat de nuit!

^FT^FT sxbala m. fils de Subala.

HPT sxUa n. la cité de Hariçchandra.

HPT?: sxbadra m. fils de Subhadrà •
||guerre née à 1 occasion de Subhadrà.

’

s
.
œb
.?ï

nl!/a m
:
Abhimanyu, fils de Sublia-

üia.
||
lerminalia belerica, bot.

HP-TT77T sxDdgga n. (sudaga) bonne for-

niuni
^ J ^8a astronomit

Iu e-
Il

Mi-

sxGâginêya m. fils d’une mère fortunée,

^TPTTôsR sxGâfijana m. morinea liv-
peranthera, bot.

J

sxlHka m. jongleur.

37PT sxmi pr. de su 1 et 2.

HTFT=F7 sxmika, cf. sômika. — F. m
lune)

,iCe dU
’l
0Ur de *a P e*ne lune (sûma

- r—

,

*TTTF?T sxmilra m. Laxmana, fils de
Sumitrà.

92
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sannêcakà n. or.
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note de musique, produit par elle, etc.

sxmêllika m.
(
sumêclas

) un
savant, un homme possédant un pouvoir
surnaturel.

=* “\

îT'nrTT^ sxmêruka n.
(
suméru

)
or.

.
tTTHT sxmya a. (sôma)

doux [comme le

s*(3ma]
;
beau [comme la lunej ; serein, calme.

— S. m. Budha, fils de Sôma.
||
Un des

9 candas ou divisions de la terre. |i Au pl.

les 5 étoiles principales d’Orion. — S. f.

asclépias acide; curcuma zerumbet; jas-

min zambac
;
cardiosperme; abrus preca-

torius; hedysarum gangeticum
;
bot.

ssomyakfccra n. pénitence de cinq jours

où l’on vit tour à tour de marc de sésame,
d’eau de riz, de lait de beurre mêlé d’eau,

d’eau, de blé grillé, et où l’on jeûne le sep-

tième.
sxmyatâ f. douceur, beauté, sérénité.

sxmyaliva n. mms.
sxmyadâlu m. phlegme, humeur lym-

phatique.

sxmyavapus a. qui a un aspect doux et

serein.

«T sxra m.
(
sûra

)

mois de trente jours

solaires.
||
La planète Saturne. — F. [t] l’é-

pouse de Sûrya.

mpr sxratia n.
(
suradi

)
safran. — F.

særaüi vache.

sxraüêya m. bœuf. — F. [î] vache.

sxraVya m. Kuvêra. — N. bonne odeur:
agrément, beauté, charme;

||
renommée.

sxrasêya m. (surasû

)

Skanda.

HT7tT"?
cTcr sxrasxnüava a.

(
surasinclu

)

du Gange, gangétique.

TCtJV? sxrâslra m. le pays de Surate

(surâs Ira) — F. terre odorante de Surate.

— N. métal de cloches blanc.

sxrâstralca n. métal de cloches blanc.

sxrdsirika n. sorte do poison.

sxri m. (sûra) le Régent, de la pla-

nète de Saturne.

mrrïï sxrika m. (mra) le paradis des

dieux.
||

(surâ) Marchand de liqueurs spiri-

tueuses.

sxlvika cf. çxlvika.

HTcT sxva n. (swa) édit.

7JTcf~ sxvara a. (suiara) relatif une

sxvarcala n. carbonate de
soude.

= r

*TTcPÏÏ sxvarna a. (suvarna ) d’or. ^Va-
lant un suvarna.

sxvarrj aUêdini f. la priyaÿgu, bot.
—

sxvastika a.
(swasti)

relatif
à la cérémonie du swasti. — S. m. prêtre
de famille, aumônier, chapelain.

TTTcïïFFTcr sxvâslava a.
(
su\ vâsiu,

bien situé.

TTTT^’
6^

s&vida m. cf. suvida .

“
_______

TTTT^TTT sxvidalla m.
(suvidalla )

gar-
dien de harem.

=
''N

sxvîra m. District dans l’ouest

de l lnde, le long de FIndus;||au pl. les
habitants de ce pays.

||
District gangétique

occupé par les Suvîras ou Swirs. — N. anti-
moine.

||
Jujube.

||
Riz fermenté.

sxvîraka a. du pays des Suvîras.
||
Np.

Jayadratha.

sxst'ava n.
(
sust'u

)

excès, grande
quantité

; || excellence ,
supériorité.

|| Rapi-
dité, légèreté.

||
Partie de drame.

=5, r_

tTT^Trv
sxhdrda m.

(suhrd) fils d’un

ami. — N. amitié.

sxhârdya n. amitié.

Hïf^TrTT sxliilya n. (suliüa) satiété, sa-

tisfaction
;
plénitude.

sxhrda n. (suhpd) amitié.

sxlirdya n. amitié.

“N

skadyê ps. de skand.

7=h •'TT skand. skandâmii
; p. cas-

N
kanda

;
fl. skanlâsmi

;
f2. skanlsydmi ; al.

askdntsam; a2. askandam
;

gér. skantwâ.
I*s. skadyê-, pp. skanna. Monter. dydm au

ciel, Vd. I| Descendre, tomber : drapsas, ré-

las skandati le lait caillé, la semence tombe
à terre, ji S’affaisser, se faner, dépérir.

||
Lut.

scandere.

s leand, cf. skund.
N
skanda m. le corps.

||
Rive d’un

fleuve.
||
Prince, roi; Il homme instruit cl

habile.
||
Skanda ou Kàrltikèya, dieu de la

guerre et lils de Giva; gr. KâvSow;.

shandayim i (c. de
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(skand)

; pqp. acaskandam. Répandre, rcfas
sa semence.

||
Négliger, n’avoir pas souci

île, ac.
||
Qqf. amasser, entasser.

skandana n. action de monter, d’aller.
||

Diarrhée, purgation.

skanda m. (skand) épaule
; tronc,

corps; tronc d'arbre.
|| Partie d une armée,

ordre de bataille; bataille
; || multitude.

||

Partie d’un livre, section, chapitre.
j|
Roi,

prince; Il homme âgé et savant;
|| héron. ||

Les objets nécessaires au couronnement
d'un roi.

||
Au pl. les cinq objets ou bran-

ches de la connaissance.
||
Les 5 attributs

immatériels de l’existence, distincts du moi
et qui se réunissent lors de la naissance
[râpa la forme, vêdanâ la sensation, sahjhâ
l'idée, sanskdra\os concepts, vijndna la con-
naissance analytique]. Bd.

||
Sorte de mè-

tre. — F. branche:
||
plante rampante.

skandacdpa m. joug des portefaix.

skandaja m. (jan) arbre poussant d’un
rejeton on d’une branche principale.

skandataru n\, cocotier.

skandadéça m. épaules, haut du dos;
||

partie du dos de l'éléphant où s'assied celui

qui le monte.
skandapala m. cocotier

; ficus glomerata,
bot.

skandabandanâ f. anethum pammorium,
bot.

skandamallaka m. héron.
skandaruha m. ficus indica, bot.

skandavdha m. bête de somme.
skandaçakd f. principale branche.
skandaçpga m. buffle.

skandas n. épaule
;
tronc d'arbre.

skanddgni m. (agni

)

feu allumé par le

frottement de branches d’arbre.

skanddnala m. (anala

)

mms.
skanddvâra m. (a; vf) garde royale;

||

capitale royale;
||
camp.

skandika m. bête de somme [bœufj.
skan'din m. arbre.

skanna pp. de skand.

* skab et skatnb. skabnomi 5,
K

skabndmi 9 et skainbê 1 ; p. caskamba, cas-

kambê
; pp. skabda et vd. skabita. Etayer;

ficher, enfoncer; cf. stamU.
skambayami c.) mms.
skambas m. Vd. étai

;
poteau.

skâvayâmi (c. de sku).

’ “37 sku. skunômi, skunwêb, et sku-O
ndmi, skunê 9; p. cuskâva

,
cuskuvê; f’2.

skôsydmi, skôsyê
;
al. asksosam. askûsi. Cou-

vrir, isuvrslibis de pluies de flèches.

* skud et skund. skundé 1. S’é-

lancer, bondir; aller par sauts et par bonds.

||
Elever.

||
Cf. skand.

skumb . skuUnûmi 5 et skub-

ndmi 9. Arrêter, retenir, empêcher.

* TWT skad. skadS 1 ; p. caskadê
;

N
etc. Déchirer, mettre en pièces;

|| détruire,
tuer;

|| mettre en fuite, en déroute;
||

affai-

blir, abattre [moralement].
||
Etre ferme et

fort.

skadana n. destruction, mise en pièces,
défaite.

H s fiai, slialdmi 1; p. caskâla

;

etc. Chanceler; vaciller; tomber.
||
Com-

mettre une erreur, une faute, il Cf. spal. ||

Lat.scelus.

skalaydmi, c. de sliai.
'

skalana n. action de chanceler, de vacil-
ler; chute. |! Erreur, faute, péché.

skalita (pp. de skaï). — Au n. mms. que
skalana.

Tri sla 2 p. pl. imp. de asmi (as).

’ TFT'37 si ak. stakdmi 1. Résister,
*\

rendre coup pour coup.
stakayâmi, c.

* “cT^ slan. standmi 1; p. taslâna\
*\

etc. Résonner.
|| Gémir, soupirer.

||
Gr.

ffrsvm
; litb. stenu.

— stanayâmi 10. Tonner; lat. tonat.

“FR stana m. sein, mamelle.
stanandaya m. [f. i] (dé) enfant à la ma-

melle.

stanapâ m. f. (pd) mm.
stanabara m. (br) homme qui a des ma-

melles comme une femme.
slanamuka m. mamelon.
slanavrnta m. mamelon.

stanaçikd f. mamelon.
stanântara n. (antara)

le cœur, l’intérieur

de la poitrine.
||
Marque au sein présageant

veuvage.
stanâbâga m. homme ayant un sein de

femme.

FrT^FT slanana n. (stan) son, bruit;
||

tonnerre;
||
gémissement, soupir.

stanayitnu m. (slan 10; sfx.
o

Inu) nuage orageux;
||

éclair; tonnerre.
||

Gémissement;
||
maladie, mort.

FFTFTcT stanila (pp. de slan) — S. n.

bruit;
|]
bruit du tonnerre.

^FT“7f slanya n. (stana) lait.

?FT3U stabda pp. de slamb.
||

A. ferme;

obstiné.

slabdarôman m. porc, sanglier.
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FcP-T slaba m.
(
slamb

)

bouc.

T7\?\ slam. stamâmi 1 ; p. lastâma
; etc.

•\

Etre troublé.
||

[N’être pas troublé?]; cf.

sam.

FFFôT slambam. tas, monceau, tertre
;

buisson
;
botte de paille, gerbe de blé;

||

montagne.
||
poteau où l'on attache l’élé-

phant. — N. poteau, pilier.
[|
Obstination,

stupidité.

slambakari m. (hr) blé, riz, etc.

stambalcdra a. (1er) qui met en tas, en
botte, en gerbe, etc.'

slambagana m. (hari) sorte de houe ou
de pioche;

||
sorte de faucille;

|j
panier pour

porter les épis de riz sauvage une fois

coupés.
slambagna m. mms.
slambapur f. np. de ville.

slambahanana n. cf. slambagana.
slambêrama m. (ram) éléphant.

* TrHZT slamlj. slabnâmi 5, slabnâmi
%

9; al. aslambisam
; a2. aslaüam

; pp. slab-

cla. Etayer, consolider : taslamba clyâm man-
trêlHs il a consolidé le ciel par ses hymnes ;

||
rendre immobile d’étonnement, de ter-

reur, etc.
[|

Frapper, atteindre : sa çabdn
divam slabdwâ ce bruit ayant frappé le ciel.

||
Au moy. stambê être immobile d’étonne-

ment, de terreur, etc.

TrFïï slamba m. étai, poteau, pilier,

colonne.
||
Stupeur immobile; obstination;

||
stupeur ou insensibilité produite par ma-

gie.
||
Qqf. obstacle.

stambakara m. (kf) obstacle, barrière.

stamüakin m. instrument de musique
garni de peau.
slambana n. obstruction, empêchement.

||
Production magique de l’insensibilité.

stambayâmi (c. de slamb) étayer, conso-

lider.
||

Rendre immobile, arrêter, bdliûn

les bras, vajram une arme.

rafrm stariman m. (str) lit, couche;
\ *N

1

lat. stramen.

slarl f. (slf) fumée.

C' r~--

FFTFTTTFïT slarlâsmi f 1 . de slf.

FFTcT stava m. (stu) louange
;
hymne.

slavalea m. louange;
||

panégyriste.
||

Bouquet; multitude, en gén.

slavakita a. qui a un bouquet; garni de

bouquets.

siavaraka m. clôture, barrière,

défense, etc.

slavèya m. (stu) Indra.

TrTlJ UllH slârayâmi (c. de slf) ; pqp.

atastaram et alistaram. Couvrir, bûmim
hatæs la terre de morts.

FtTTôPITPq stâvaydmi, c. de slu.

* f-FTïï slig. stignômi, slignwê 5 ;
etc.

Monter, s’élever. Gr. areiyu.

*
f^cTTT slip, slêpc 1 ; p. lislipô et tis-

têpê. Dégoutter, distiller.

* fonq slim. slimydmi 4 ; p. tislê-

ma
;
etc. Etre humide, être moite ou mouil-

lé. || Etre ou devenir immobile. ||Pp. slimila
mouillé, moite;

||
immobile, fixe, roide.

slimbi m. (slamb) obstacle.
||

La mer.

T7\\-îq slim, cf. slim.N

FcTTïïf slirna pp. de slf.

^‘cTTT^f stirwi m. (slf ;
sfx. tn) prêtre

versé dans l’étude du Yajur-vêda.

* ^ slu. slrnni, slavimi. stuvê 2; p.

luslâva, lusluvê-, f2. slôsydmi, stôsyc; al.

'astâvisam, aslôsi. Ps. stûyê
; pp. slula.

Louer, célébrer : açwiruo sluhi chante les

Açwins
;
agnim vasist'a slæl Vasishtha célé-

brait Agni. Gr. <7Topwc (?j.

* FFTvT sluc. stôcêl, p. luslucê
;
etc.

Etre serein, être propice.

FcrfFT sluti f. louange
; ||

hymne, Vd.

slutipdt'aha m. le barde militaire appelé
sida.

slulivrala m. mms.

FcTcET slulya (pf. ps. de stu) digne d’être

célébré par un hymne, Vd.
||

digne de
louanges, en gén.

'frTRôR slunaka m. bouc.

^FT^T stub. slâbi 1, cf. slamb. — Vd.o %
louer, célébrer

;
cf. stu, slumb.

FFH sluba m. bouc.

slumb, 5 et 9, cf. slamb.o

T’FTTTZT slusépyan. excellence, superio-

i i Lé, mérite supérieur.
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*

*'L\slùP- stûpydmi 4 et slûpayâmi
10. Amasser, amonceler, élever.

stupa m. amas, tas fde terre, de
pierres etc.]

; ||
un tope, sorte de tour oumausolée de forme pointue élevé en 1 honneur de buddhistes éminents, Bd. [en pâli

fupa].
Il

Gr. rvpëo; ; lat. tumulus.

slûyê ps. de stu.

TrT str. slpnômi
, stpnwê 5, slpndmi,

!
as

!
dra

’ tastar'‘; H. startâsmi
;

,

starisyami ;a 1. asldrisam et astdrsam
astarisi, astarisi et asUrsi [3 p. astpla] o’
sliryasam, starisiya, slirsîya et stpsL pp

'

stria et sttrna. Etendre, étaler, varhis le
gazon sacre;

|| couvrir, vcdim dûrvayâ l en-ccmte sacree de dûrvà.
|| Étendre à terre,

tuer.
Il Lat. sterqo

;
gr. anpsvwyi.

77T sfr f. (?) Vd. étoile.

^slpx. slfxmi 1. A’ier.

strh et stpnh. stphdmi 6; p.

laslarlia
;
etc. Frapper, tuer.

stp, cf. stp.

str h, ci. strh.
" *\

FrT^IH HH stêgayàmi c. de slig.

"s

é-rl H stên. slénaydmi 10. Voler, dé-

i rober.

-N

FcFT stêna m. vol; voleur.

“rT^ stéma m. (stim) goutte, chiite
goutte à goutte;

|]
humidité, moiteur.

sïagu

^êTTH slôlp m. (stu) panégyriste.

stdtra n. (stu) éloge, louange.

~RT*T slôtm m. (slutj) arrêt, obstacle.
||

Outrage.
|| Portion du Sàma-vèda.

-v

FçTFT sloina m. (slu) louange; hymne
;

le saint-sacrifice.
||
Tas, monceau, cf. stûpa.— b:iton garni de fer.

||
Tète.

||
Blé. I|

Bichesse.

slômayâmi (dén.) louer, célébrer.

~RTR stæmi pr. de stu.

“r'TR slyêna m. voleur, cf. stena.
||

L'ampla ou ambroisie (slyæ ?).

FrTT slyæ. styâyâmi 1; pp. slydna.
Résonner.

||
Crier ensemble, pousser des

cris.
|| Rassembler, entasser.

||
Pp. slydna,

gros, massif;
||
gras, onctueux; || au n. gros-

seur, épaisseur; stupidité; écho.

F5T slri f. (? su; sfx. tp) femme;
||

fe-

melle. M g 110, 2°.

slrigavi f. (go) vache à lait.

slrigôsa m. [le cri des vaches?] l’aurore,
le point du jour.

slricihna n. vulve
; sein (?).

strleura m. libertin, débauché.
sirijita m. (ji) homme mené par sa

femme.
slrild f. (sfx. ta) sexe féminin.
strigarma m. menstrues.
strigarminî f. femme qui a ses règles.
slrîdava m. mâle, homme.
slripara a. qui ne pense qu’aux femmes.
slripriya a. aimé des femmes. — S. m.

manguier.

slrirahjana n. bétel que mâchent les

femmes indiennes.
slriswafiâva m. eunuque, gardien de

harem.
stræna a. (sfx. na) femelle, féminin. —

S. n. sexe féminin.

sfa 2 p. pl. pr. de asmi (as).

“FUT stêya n. vol. cf. stêna.

stêyin m. voleur;
||

orfèvre.

* stæ. stâyâmi 1. Revêtir, parer.

«N

frH stæna n. (stêna) larcin.
slxnya n. vol.

||
(sise) vêtement, parure.— M. voleur.

“FTT3T stôka a. petit;
||
à lac. peu, un

peu — S. m. goutte d'eau.
||
Coucou câlaka.

sldkaka m. coucou câlaka.

ffitott-r slôcayàmi (c. de stuc) ren-
dre propice, rendre serein.

sfa et sfila (sfd [en compos.] qui
réside dans ou sur : dkdçasfita qui se tient
dans l’air; üûlasfa qui résidé dans les êtres
vivants.

* ü sfag. sfagâmi 1 et sfagaydmi

10. Couvrir, cacher.
||

Cf. lat. tego.

^JÏT sfaga a. trompeur, voleur, escroc;

||
impudent. — F. sfagi boîte à bétel.

sfagana n. (sfag) action de cou-
vrir, de cacher.

^JT sfagu m. bosse sur le dos.
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st'andila n. espace aplani et

carré préparé pour un sacrifice.
||

Limite,
frontière.

st'andilaçdyin m. (pt) ascète qui couche
par pénitence sur un st'andila.

st'andilasilaka n. autel.

st'apali a. le meilleur, le princi-

pal, le chef. — S. m. roi, chef.
||
Garde de

gynécée.
||
Architecte; charpentier; carros-

sier; cocher. || Homme offrant un sacrifice

à Vrihaspati.
||
Kuvêra.

st'apula a. difficile à courber;
||O

au Gg. qui vit dans la détresse.

*
-^TFT st' al. st'aldmi 1 ; etc. Se tenir

"s

debout, cf. st'd..

st'ala n., st'ali f. lieu, place; sol,

terre ferme. — N. et f. a, terrain préparé,
lieu sec, emplacement élevé. — N. tente,

pavillon de toile.
||
Fr. stalle.

st'alapadma n. hibiscus mutabilis.

st'alapadminî f. mms.
st'alamanjart f. achyranthes aspera.

st'alaçrygdta m. tribulus laineux, bot.

sc'alasîman m. borne, limite.

st'alidêvalà f. esp. de divinité champêtre.

st'alêçaya m. (
cl

)
animal amphibie

,

en gén.

^TTôT st'avi m. tisserand.

st'aviva a. [st'u poursfa; sfx.

va) ferme, stable.
||
Vieux, âgé; [|

véné-
rable, Bd. — S. m. un vieillard;

||
un Véné-

rable [titre honorifique dans la hiérarchie

buddhique].
||
Brahma.

sup. de st'ûla.

st'avtyas, st'avis t'a, comp. et

* FUT st'd. list'âmi, list'ê 1; p. iast'.n,

tast'c
;
fl. st'âlâsmi

;
f2. sfàsyâmi, st'âsyê

;

a2. ast'din, ast'iii; o. st'êyâsam, st'dslya.B**s. st'iya.tê impers.
; pp. st'ita. Se tenir de-

bout, pâdêna sur un pied, st'ânur iva comme
un pieu. Il Se tenir immobile : triçaykum
abravll lis t'a lisfa iti, il dit à Triçanku :

sois immobile.
||
Tenir ferme, ne pas fuir,

ranê au combat.
||
Bester, demeurer, gfhé il

la maison, rdjyê sur le trône [m à m. dans
la royauté], akarmakfl sans rien faire.

||

Persister, durer, yâvad ganSa list'ati tout

le temps que dure une odeur.
||
Être pré-

sent.
||
S’appuyer sur, au fig. yasmin viç-

wâni liuvanâni las l'us sur qui reposèrent
tous les mondes, twayi nas lisfale prltis

notre joie repose en toi.
||
Se prostituer à,

d.
||

Gr. tTTvjgi
;

zd. histdmi ;
lat. starc,

sistere; lith. stowmi; etc.

s'tâyi

st'dnu a. (sfx. nu) immobile,

stable, fixe. — S. m. pieu, poteau,
||
jave-

lot.
||
nid de fourmis blanches. ||Çiva. — S.

m. n. tronc d’arbre sans branches.

st'dndila m. ascète qui dort
sur un st'andila

; ||
religieux mendiant.

st'dlavya mms. que st'êya.

st'âna n. (sfx. ana) action de se

tenir debout, de s'arrêter, halte.
||
Point où

l’on se tient, place, lieu, site, station:
||

maison, demeure;
||
place publique;

||
sec-

tion d’un livre;
||

les degrés d’acuité ou de
gravité de la voix : Irini st'ândni la basse,

le médium et la haute;
||
l’organe c. à d. la

partie de l’organe vocal où s’articule une
lettre, tg.

||
Au 1. st'dnê au lieu de, à la

place de.
||

Gr. <r0Ao?, cf. s t'aman.
st'ânaka n. ville.

||
Bassin d'arrosage au

pied d’un arbre.
||
Bulle ou chapelet [sur

un verre de vin ou d’une autre liqueur],

st'dnacancald f. ocymum pilosum, bot.

st'ânapdla m. garde de ville, patrouille.

st'dnâdyaxa m. (aclyaxa)
chef d’un poste,

gouverneur d’une place.

st'ânâst'âna a. (a priv.),stable et instable.

st'dnika a. local. — S. m. gouverneur
d’une place, d’un district.

st'dnin a. qui a une place fixe; perma-
nent.

st'ânlya a. local, fait pour une certaine

place. — S. n. ville.

st'dpalyam. gardien de harem.

-^TFT’TTTXT st'dpaydmi, st'dpayê (c. de

st'd); pqp. alist'ipam. Mettre debout; met-

tre en place. ||

-

Arrêter, rat'am un char.
||

Fonder, établir.
||
Faire que qqc. soit : là

pulrikâs st'âpaydmdsa il fit d’elles ses filles.

||
Pp. st'âpila fixé, établi en un lieu, fondé;

assuré, certain, réglé.
||
Gér. sfâpayüwâ en

laissant de côté, en omettant, hormis, Bd.

st'âpaka a. qui place, qui fixe. — S. m.
fondateur, érecteur [d’un édifice, etc.].

||

Directeur de théâtre.

st'dpana n. action de mettre debout, de

mettre en place, d’ériger, d’organiser.
||

Maison, établissement.
||

Abstraction men-
tale. — F. [i] direction de théâtre.

||
Cis-

sampelos hexandra, bot.

TSIFR s t'aman n. (sfx. man) force,
N

pouvoir.

st'âyin a. (sfx. in
; y cupli )

fixe, constant, permanent, durable.

st'dyiliâva m. propriété ou effet particu-

lier do l’amour |il y en a 8 : affection, joie,

tristesse, héroïsme, colère, peur, aversion,

étonnement].
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FETnpTT sfdyuka m. (sfx. uka;y euph.)

surintendant de village.

FETTFT U'tîla n. (st'al) chaudron
; usten-

sile de cuisine, engén. — F. [i] pot deterro
allant au feu.

||
Ilignonia, bot.

4t'dlipakwa a. (pac) cuit au pot.
sfdlîvila n. intérieur de pot.

st’âliviliya a. fait pour être cuit au pot.

é-KjIRèllM st'dlaydmi, c. de st'al.

lc| J st'âvara a. (sfx. tara) fixe, im-

mobile;
||

solidement établi, réglé pour
longtemps. — S. m. montagne. — S. n.
montagne, — S. n. corde d’arc.

||
Propriété

inaliénable.

st'dvira n. (s t'ai' ira

)

vieillesse.

|é| =h sfâsaka m. action de parfumer
qqn.

||
Bulle d’eau, bouillons.

FÜJ Hl stdsu n. force ou aptitude phy-

sique.

FTJT^ stdsnu a. (sfx. snu) tixe, stable;

||
durable, permanent.

FETR s'tûla
fs

stirapuspa m. le champaca; mimusops
elengi ou bacoul

; bot.
st'irayôni m. grand arbre donnant om-

brage et abri.

st'irayxyana m. un vidyâdhara.
st iraraÿgd f. indigo, esp. de eurcuma.
stiravdjin a. qui a des chevaux solides.
st'irâyu m. {dyus) bombax heptapbyllon.
stirânhripa m.

( anhripa

)

dattier des
marais.

st'iyatê ps. impers, de st'â.

FÜ vS sfud
, cf. t'ud. couvrir.O % • 7

_ g.
F^T sturin m. cheval de charge.

FfïïTT st'ûnd f. (st'â; sfx. na
)
pilier, po-

teau.
|| Statue de fer.

||
Enclume.

|| Esp.
de maladie.

F^FÎ stuma m. éclat, lumière.
||

La

Lune.

m st l'ira m. (pour st'avira
) homme.

FETÏTR st'ûrin m. cf. sfurin.
es. \ *\

TFW sfika m.
(
st'â

;
sfx. ka) fesse.

FFTcT st'ita pp. de st'â.

st'ilaÙi a. dont la pensée est constante.
st'ilaprajha a. dont la science est solide.

st'itaprêman m. ami constant.

TF5TFT st'iti f. (st'â; sfx. ti
)
station

;
im-

mobilité; fixité;
||

persévérance,
||
ordre

constant;
j|
constance dans la vertu.

||
Ar-

rêt, cessation, terme;
||

limite, frontière.
||

Simple énonciation d'un mot isolé, tg.

st'itixâmi (dén.) supporter, endurer.

s t'ira a. (st'â ; sfx. ra) fixe, ferme,

stable,
||

durable, permanent;
||
constant,

fidèle. — S. m. montagne; || arbre; |l tau-
reau; || un dieu, en gén.

||
Kàrttikèya

;
Çani.

||
La délivrance finale. — S. f. st'irâ la

terre.
||
La kàkûlî.

||
Iledysarum du Gange;

bombax heptaphyllum
;
bot.

||
Gr. arepsà;.

st'iraganha m. le champaka. — F. pan-
danus odoratissimus ;

bignonia; bot.

st'iracêlas a. ferme, constant, résolu.

sfiracâya m. arbre servant d’abri aux
passants sur le bord d’un chemin.

st'irajihwa m. poisson, en gén.

sUrajîvitd f. bombax heptapbyllon.

st'irahcada m. le bhûrja, arbre.

sfiratwa n. (sfx. Iwa) fixité, fermeté,

constance, solidité.

st'iradanslra m. serpent.
||

Vishnu in-

carné sous la forme d'un sanglier.

st'irapalra m. dattier des marais.

FSTFT st'ûla a. (st'â; sfx. la) gros,

massif, large;
||
au fig. grossier, ignorant.— S. m. jacquier. — S. n. tas, monceau

;

||
tente. — S. f. st'ûlâ pothos officinalis;

potiron; bot.

st'ûlaka a. gros, massif.
st'ùlakaÿgu m. esp. de haricot.
st'ûlakanda m. arum colocasia et arum

indicum, bot.

st'ûlakdst'âgni m. tronc d’arbre en feu.
st'ûlaxwéda m. flèche.

st'ûlacdpa m. archet à nettoyer le coton.
st'ûlajiraka m. nigella indica", bot.
st'ûladanda m. esp. de roseau.
st'ûladaroa m. saccharum munja, bot.
st'ûladalâ f. aloës.

st'ûlandla m. esp. de roseau.
st'ûlanâsa m. porc, sanglier.
sfûlanâsika m. mms.
st'ûlapalta m. coton.
st'ûlapaitâka m. grosse toile de coton.
stûlapâda m. éléphant.
stiilapuspa m. æscbynomène. — F. esp.

de clitoria, bot.

stûlamarica n. la kàkûlî.

sfûlayâmi (dén.) grossir, croître, en-
graisser.

sfidalaxa et st'ûlalaxya a. libéral, géné-
reux.

||
Instruit, bien élevé.

st'ûlavartmakrt m. siphonanthus indica,
bot.

st'ûlavalkala m. lôdhra rouge, bot.

4/ ûlaçâlaka m. f. et st'ûlaçâli m. grosse et
forte toile.
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stûlaçiras a. qui a une grosse tête. — S.

n. grosse tète.

st'ûlaçîrsikâ f. (
çirsa

)
fourmi à grosse

tête.

st'ûlaliasla n. trompe d’éléphant.

st'ûlâsya m.
(
âsya

)
serpent, nâga.

st'ûlin m. chameau.
st'ûlôccaya m. ( uccaya )

contrefort ou

promontoire de montagne.
||

Creux à la

base des défenses de l’éléphant.
||

Allure

moyenne de l’éléphant.
||

Boutons au vi-

sage.
||

Insuffisance, défaut.

FEHT st'êya (pf. ps. de st'â) qu’il faut

fixer, mettre en place. — S. m. juge, arbi-

tre;
||

prêtre de famille.

st'êyas a. (sorte de comp. st'â)
*\

fixe, solide, stable;
||
durable, permanent.

— Sup. st'êst'a.

st'êyâsam o. de st'â.
*\r**

von st'xrya n. {s t'ira) stabilité, solidi-

té;
||
fermeté, constance.

st'ôrin m. cf. st'urin.

FSTTïïnr st'ænêya n. sorte de parfum.

VZT( st'xra n. (
st'u pour st'â

;
sfx. ra)

force, vigueur.
||
Bête de somme.

st'xrin m. cheval vigoureux;
||

bête de

somme, en gén., cf. st'urin.

st'xlaçirsa a. (
st'ûla

)

qui a

une grosse tête.

WiïITÎÏÏ snapayâmi, c. de snâ.

snapana n. bain, ablution; lavage.

^ÔT snava m. (
snu

)

action de couler

goutte à goutte, de suinter.

snasayâmi c. de snas.

VVT snasâ f. tendon, muscle.

* VT snâ. snâmiï

;

p. sasnx

;

f2 . snâ-

syâmi
;
al. asnâsam; o. snâyâm et snêyâm;

pp. snâla. Se laver, se baigner.
||

Gr. vâw ;

lat. nare (?). Cf. snu.

ÇTTcT=ïï snâlaka m .{snâ) maître de mai-

son qui a accompli la cérémonie du bain au

terme de ses études.

ÇTFT snâna n. (sfx. ana) bain.

sndnatpna n. l’herbe kuça.

snâniya a. (sfx. hya) relatif au bain, bon

pour qu’on s’y baigne.

^TFTÏÏTT^ snapayâmi (c. de snâ) laver,
baigner.

V 1

1

<4 snâyin a. (sfx. in; y euph.) qui

se baigne, qui se lave.

vn snâyu m. tendon, muscle; cf.

snasâ.

WT snâva m. mms.
r-"

snâvayâmi c. de snu.

l^tïET snigda (pp. de snih) doux, onc-
tueux; aimable, aimé; gras, gros, épais. —
S. m. ami.

||
Pin dêvadaru et pin longifolia,

bot. — S. f. moelle. -- S. n. cire d’abeilles.

||
Le luisant d’une chose grasse.

snigdatâ f. (sfx. tâ) le luisant d’une chose
grasse.

||
Douceur;

||
affection; amabilité.

snigdatandula m. riz hâtif.

snigdadâru m. pin dêvadaru et pin lon-

gifolia, bot.

snigdapalra m. f. jujubier.

* snih. snihyâmi 4; p. sisnêha;

fl. snêhilâsmi, snêgdâsmi et snêdâsmi
;
f2.

snêhisyâmi et snêxyâmi; a 2. asniham: gér.

snêhilwâ, snihilwd, snigdwâ et snîdwâ
; pp.

snigda et snida. Aimer, chérir, g.

snida pp. de snili, cf. snigda.

* ÇT s nu. snxmi 2; p. susiidva
;

f2 .

O
snavisydmi ; a 1 . asnavisam. Ps. réfléchi :

snavê; al. asnôsi.
||

Ps. impers, snûyatê,

etc. Couler, dégoutter
;
gr. vxco, véw.

WV snue , cf. stuc.
VS • N

ÇJTIT snusd f. (sûnu ;
sfx. sâ) belle-fille,

bru.
||
Euphorbe.

||
Germ. anc. snura; slav.

anc. snocha; lat. nurus; gr. vuo;.

* ?rrr v nus. snusydmii; p. susnôsa;
o *s

etc. Manger.
||
Prendre.

||
Etre invisible.

s n uh . snuhyâmi 4 ; p. susnôlia

.

etc. Vomir.

snuh et snuhi f. euphorbe.

VVJVT snêdâsmi fl. de snih.

*N

tAaR snêyâm o. de snâ

.

•s.

-S

snêlia m. {snili) graisse, huile, ma-
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tièrc grasse, on gén.;
|| embonpoint. Il Af-

fection, tentiresso.

snéhan m. ami.
|| La lune. Il Sorte de

maladie.
snêhana n. action de graisser, de frotter

avec des parfums gras.
||
Le fait d'être ou

de devenir gras ou onctueux.
snéhaBû m. humour lymphatique.
snêhopriya m. lampe.
smhaydmi (dén.) être gras, être onctueux

;

être glissant.
||
Tuer.

sndharaÿga m. sésame.
snêhavidtia m. pin dèvadaru, bot.

snihânuvflli f. complaisance affectueuse.
snihdça m. (ac) lampe.
snêhila a. aimé. — S. m. ami.
snêkin a. huileux.

||
qui aime. — S. m.

ami.
||

Peintre.

snêhu m. sorte de maladie.
|| La lune. Il

Cf. su lia.

Pïï snsimi pr. de snu.

* spand. spandê I. Tressaillir;

être agité par des mouvements convulsifs.

||
spand se confond souvent avec syand.

sparitp m. [spr; sfx. /;•) celui

qui peut nous sauver ou nous perdre [en-
nemi, oppresseur, maladie, etc.].

r r—
sparxayami f 2. de spire.

* Fm spard. spardê 1 ; p. pasparclê;

etc. Rivaliser, lutter, vouloir égaler, i.||Ega-
ler: asmdn ékaa sparclalc il nous égale à lui

seul.

spardaydmi c.

r

TTTJT spardd f. émulation, rivalité,

lutte.
||
Le lait d’égaler qqn.

r
sparça m. (sprç) contact; toucher.

|j
Vent, souffle.

||
Don, présent.

||
Fièvre;

tout ce qui cause de la douleur.
||

Con-
sonne [de l’une des 5 classes de cinq], tg.

— F. sparçâ femme de mauvaises mœurs.
sparçaka a. qui touche.

sparçana n. contact; le toucher.
||
Don,

présent. — M. le vent.

sparçamani m. pierre de touche (?).

sparçamanipraüava n. or.

sparçayâmi (c. de sprç)
; pqp. apaspar-

çam et apisprçam. Faire toucher qqc. par

qqn., 2 ac.
||

Offrir, donner.

sparçalajjâ f. la sensitive, bot.

sparçaçuddd f. asperge à grappes.

sparçasyanda m. grenouille.

sparçânandâ f.
(
ânanda

)
np. d’une Ap-

saras.

sprhd

sparilf m.
(sprç ; sfx. tr) celui qui

touche.
|| Tout agent causant une douleur.

||
bièvre.

<Kt spaç. spaçdmi, spaçc 1; etc

v\'
r<

iî

ac
.

co
J
n Pl* r >

v raidni des cérémonies,
vu.

||
Joindre, arranger, disposer.

|| Empê-
cher, tourmenter.

|| Toucher (?).

F^TIIT spaça m. espion, ag nt secret.
||Rat ai Ile

; combat qu on livre contre une
bete dangereuse, pour de l’argent.

T^Vrî spasta (pp. de spar au c.) évident
mamleste. ’

spaslikrla a. (kj) rendu évident, exposé
expliqué.

fTTïïnrnxr spâçayâmi (c. de spac) • pp.
spaçila et spasta. Prendre, saisir - em-
brasser.

FfJ spr. spfnômi 5
; p. paspâra. Ré-

jouir, égayer.
||
Garder, défendre.

||
Vivre.

^TlfFT sprkkd a. trigonella corniculata,

bot.

ÿ\sprç. sprçdmi, sppçê 6; p. pa-

sparça
;
fl. sprastâsmi et sparslâsmi; f2.

spraxydmi et sparxyâmi
; al asprâxam

asparxam et asprxam
;

o. sprçydsam
; pp.

spi-sta. Toucher, ac. 1. ou iV
|| Asperger,

adüis avec do l’eau.
|| Toucher, atteindre :

na main dosa» sprçrcl ayam cette faute ne
m atteindrait pas.

||
patim twâm sprçdmi

je te prends pour époux, Vd.
|| Lat.'spar-

gere (?).
F

a
- t
en compos.] qui touche.

sprça a. [en compos.] qui touche.

Fqr?TT sprçd f. esp. de plante.

sprçï f. solanum jacquini, bot.

sprsta pp. de sprç.

sprsti f. contact, toucher.

spr h. sprhaydmi, sprhayê lü.
•\

Désirer, d. ou g. ||
Envier, porter envie à

qqn., g. ou d.

sprhd f. désir.

sprhanîya a. désirable.

sprhaydlu a. désireux.

95
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spfhya (pf. cle spph) désirable. — S. m.

esp. de gros limon ou cédrat.

t
—

-

Fïïvzrim spraxydmi f2. de sppc.

sprastp m.
( sprç ;

sfx. tp) cf.

sparslp.

sfial. spalayâmi 10. Fendre,

entrouvrir; cf. sfiut. — spalayâmi 10, tuer.

spaLa m. [f. «] l’expansion de la

peau du cou du nâga. — F. [?] alun.

sfialika m. et spalikacild f. cristal.

spalikdcala m. le mont Kælâsa.

sfialikddriBid m. ( adri\ Bid
) camphre

[plus blanc que le Kælâsa].

sfialikâçman m.
(
açman

J
cristal.

7rTTrïï~ s fiant, sfianlâmi 1. Se fen-

dre, s’entr'ouvir, s’épanouir, cf. sfial.

*
spar, cf. sfiur. — spârayâmi

10, brandir.

**ïïrïï sfiarana n. agitation, palpita-

tion. vibration.

F'TTc'T 6fiai, sfialdmi G. Vaciller,
N

vibrer; jaillir, apparaître.
||

Ebranler;
||

tuer.
||
Rassembler.

||
Gr. o-çpx)lu; cf. sfiul.

T’ rïïTS’^7 sfiâtaka m. (sfial) goutte d’eau.

r-
sfiâtika, sfidlîka, sfiâlikôpala

n.
(
upalâ

)
cristal.

V (h © sp'urc

^ spîff • spillayâmi 10, nims.

1

spira a. nombreux, abondant, cf.

sfidra.
-

,

(pp
n
de s

!
>dy) pros

- devenu

flncc-
1

’ a
l
cru;

Il
au f) S- fortuné, qui aréussi;

|| nombreux, abondant.
4

* TTF7
K

sfJU f- spu.'âmi G, sfiole ]
; p .

pusfiôla, pusfiulê
; etc. Se fendre, se briser-

Il
s entr ouvrir, s épanouir, germer;

|| s'en-’

wir
e

nnn
e/° n®'

~ stutaV*mi 10, s’entr’ou-vrn, apparaître.

sfiula a. fendu, brisé;
|| épanoui,

éclos;
|| manifeste, évident. — S. f. shulâ

développement de la peau du nâga.
sfiutana n. action de briser, de déchirer

|| Epanouissement, éclosion.
sputavalkali f. cardiosperme, bot.
sfiuti ï. engelure, tumeur.

|| Cucumis
momordica, bot.

*
SPU ((- sfiullayâmi 10. Dédai-

\
gner, mépriser.

^ sfiud. spudâmi 6. Couvrir, cf.

tud.

s fi un t. spunlaydmi 10. Rire,

plaisanter.

*
sfiund, mms.* *

FtïïTrT sfia ta pp. de sfiay

M» C"
?1fHTTrT sfidli f. grossissement, gonfle-

ment.

* sfidy. sfidyê 1
; p. paspâyê;

etc. Grossir, devenir gras; s’enfler, se gon-
fler

;
s’accroître.

spâvayâmi (c.) augmenter, accroître,
swaçaklim sa force;

|| pqp. apisfiavam.

sfidra a. [spây
;

sfx. ra) gros. —
S. m. (sfiar) défaut dans un objet d’or;

||

vibration, tremblement.

sfiarana n. cf. sfiarana.

FÏÏTTtïï sfidla m. (sfial) tremblement, vi-

bration.

sfiic f. Au du. les fesses.
•s

* ftqnr sfiil. sfiêlayâmi 10. Cacher.*\

|| Dédaigner.
||
Frapper, tuer.

|| Aimer (?).

Fqnnj sfiundêi. Se fendre, etc.-

cf. sput.

Sfin r. sfiurâmi 6
; p. pusfiôra ;

etc. Eprouver une vibration, un tremble-
ment : spurad ilanus arc que l’on brandit :

çiran spural tète que l’on branle; savyam
netram spuraii 1 œil gauche remue • pii-
spôra bdhus le bras a frémi;

||
briller étin-

celer
; || commencer à poindre.

||
Détruire, Vd.

sfiura a. vibrant, tremblant.
||
Qui

grossit, cf. sfidra. — S. m. bouclier.
spurana n. (Y. «] vibration, tremblement;

action de branler, de brandir.

sfiuradusta a. (ppr. de sfiur; ôsl'a) qui a
les lèvres tremblantes.

* 1 . -P i r _

^ spurc, spûréââmi 1
; p. pu-

spûreca
; etc. Oublier.

||
Pp. sfiùrccila et

spûrna.
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^ spurj. spûrjdmi 1
; p. pu-

spiirja

;

etc. Tonner; frémir.

r

F^TsT^ Spurja tea m. diospyros gluti-

nosa ou arbre à goudron.

r*

<Fïïi?T?T spurjat'u m. (sf.\ . at'u) coup de

tonnerre.

M sput, cf. snul.O \

FQ>cr| spula n. tente.

“'f.rrlUl spulana n. cf. spurana.

si,uliy,Ja m. f. n. étincelle.

spuliÿgin a. étincelant. — S. f. une des
sept langues d’Agni.

r

Si sfhirj

,

cf. s/nirj.

n

FÏÏTîT spûrja m. le tonnerre d’Indra.
fs

spurjaka m. cf. spurjaka.
spurjat'u m. cf. spurjat'u.

f*

FïïiTcT sptirli f. {spur) agitation, vibra-

tion. tremblement.
spûrtimal a. (sfx. mat) tremblant, palpi-

tant.
||
Qui a le cœur tendre, qui palpite

aisément.

FT7?ItT sjiàjas, spêst'a

,

comp. et sup. de

spira ou spâra.

FTITrô spota m. ( sput )
brisure, déchi-

rure.
||
Tumeur. — F. peau de serpent.

spôlaka m. tumeur. — F. spôlikd esp.
d'oiseau.

spulana n. déchirement, action de briser,
d'entrouvrir

; épanouissement. — F. [/] ta-

rière.

spôlayâmi (c. de sput) fendre, déchirer,
entrouvrir.

sp.'tâyana m. np. d’un Muni.

FWÏÏTR spôrayâmi (c. de spur) faire

vibrer, brandir.

FcT sbr

,

cf. sur.

pr sma partie, explétive
;
ajoutée au

présent, elle lui doune le sens du passé.

F*T sma, pour smas, 1 p. pl. de asmi.

smaya m. {smi) étonnement.
||

Orgueil.

F*TJcT smpii

smara m. {smp) souvenir ;|| amour;
||
Kâma.
smarakupaka m. vulve.
smaraguru m. Vishnu.
smaragrha n. vulve.

smaracallra n. clitoris.
smarana n. souvenance, souvenir- re-

gret.

smaraclwaja m. membre viril.
||

Instru-
ment île musique, en gén.

|)
Le makara,

emblème de Kàma. — N. vulve. — F. nuit
éclairée par la lune.
smarapriyâ f. Rati.
smarayâmi (c. de smr

)

faire que qqn.
desire, g.

smaraléUani f. turdus salica et gracula
rehgiosa, oiseaux.
smaravallaEa m. Aniruddha.
smaravit'ikd f. courtisane.
smarasaka m. la Lune.
smaraslamlia m. membre viril.

smarasmarya m. âme.
smarahara m. (hr) Ci va.

sma rdgdra n. (dgdra) vulve.
smardÿkuca m. (aÿkura

)
ongle.

|| Liber-
tin, débauché.
smardsava m.

(dsava ) salive.

.
^TT^TTîT smâyayâmi (c. de smi

)

faire
rire.

||
Au moy. mépriser (?) ;

tourner en
ridicule.

r
—

-

srndraydmi (c. de smr
)
rap-

peler à la mémoire de qqn.
smârana n. action de faire souvenir.

|J

Mms. que smaraiia.

r

F^Tïr] smârta a. (smrli

)

qui procède de
la smrli ou qui s’y rapporte; canonique; lé-

gal;
||

qui professe ou qui suit la smrli.

r~~-

jëîTTUTTTR^ smàçânika a.
( çmaçdna

)

qui fréquente les cimetières, Bd.

*
TF^T smi. smayé et qqf. smaydmi 1;

p. sismiyê; f 2. smêsyê
; al. asmêsi\ pp.

smila. Rire, sourire. Angl. smile.

f*
TFîTFT smila pp. de smi. — S. n. rire,

sourire.

F^T f rrj s mil. cf. mil.
*\

* FÎT smr . smarâmi
,
smarê 1; p. sa-

smdra; Î2.smarisydmi

;

a 1. asmdrsam. E®b.

smaryê

;

pp. smrta. Se souvenir de, ac.;
||

se souvenir que, ac. ou g. na smarisyali
kTcalyâm suduakildm il ne se souviendra
pas que Kauçalyà est très-malheureuse.

||

Regretter, désirer, g. ||
Gr. geptpva, pxpTvs;

lat. memor.

FJTTFT smj-li f. (sfx. li) mémoire, sou-
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venir;
||

désir, regret.
[|
La smrti c. à d. les

règles et les préceptes écrits contenus dans
les çâstras, par oppos. à la çruti ou ensei-
gnement oral et traditionnel.
smrtimat a. (sfx. mal

)

qui a bonne mé-
moire.

smrtiviBrama m. divagation de la mé-
moire.

smrliviBrança m. trouble de la mémoire.
smrlivirudcla a. interdit par les règles de

la smrti.

smrtiçdslra n. traité ou code contenant
la tradition écrite.

smrtihêlu m. cause qui produit le sou-
venir.

smj-lyapêla a. ( apa ;
i) interdit par la

smrti.
i

smpyupast’âna n. application de la mé-
moire, Bd.

smîra a. (smi; sfx. ra
)
qui sourit.

||
Epanoui, éclos

; ||
apparent, visible. —

S. m. apparition, manifestation.

smêraviskira m. paon.

syada m.
(
syand

)

vélocité.

syand. syandê 1, p . sasyan-
N

de : 12. syandisyê, syanlsyê
;
a l. asyandisi,

asyantsi ;
a 2. asyandam\ inf. syandilum,

syanlum\ pp. syanna. Couler.
||

Qqf. ré-

pandre.
||
A Tact, syandâmi, courir çà et là,

descendre en courant.

syanda m. mouvement d'une

chose qui coule.
||
Char.

syandana a qui coule
,
qui va vite. —

— S. n. action de couler;
||

d’aller vite.
||

Eau.
||

Salive. — M. vent,
||
char;

||
dal-

bergia oujeiniensis, bot.

syandandrôha m. (d
;
ruh) soldat monté

sur un char.

syandani m. dalbergia, bot.

syandin a. qui coulé. — S. f. salive.

syanna pp. de syand.

* sy am. syamâmi 1 ou 6, o.tsya-
*N

mayâmi 10; p. sasyâma [3 p.*pl. syémus]
;

etc.; pp . sydnla. Résonner, Bruire, pousser

des cris.
||
Aller.

— syâmayâmi, sydmayê 10. Examiner, con-

sidérer.

syamanlaka m. le joyau de
Krishna.

syamîka et syamika m. (syam)

nuage;
||

fourmilière.
||
Le temps.

||
Arbre.

— S. f. indigo.

sydnla pp. de syam.

sydmi pr. de sô.

T’ETIrT sydlam. cf. çydla.

syumna n. plaisir, bonheur.O

ï-LM syus 3 p. pl. o. de asmi (as).
'i *S

^cT syûla (pp. de siv) cousu. — S. m.

sac.

syûli f. (sfx. ti
)
couture.

||
Sac.

||
Lignée,

descendance.

syitna m. [siv) sac.
||

Soleil, cf.

siîna.

syûma m. rayon de lumière.

«-ETlrT syôta m. (siv) sac.

syôna m. (siv) sac.
||
Rayon de

lumière; Soleil, cf. suna. — N. plaisir,

bonheur.

^TTcR sragwin a. (sraj

)

qui porte une

guirlande.

sraÿk et srak.

se mouvoir, cf. çraÿk.

sraÿkê 1. Aller,

sraj f. (srj) guirlande; couronne de
*\ *

fleurs.

srajist'a, srajiyas a. (comp. et sup. de

sraj) couvert de guirlandes ou de cou-

ronnes.

srajayâmi (dén.) orner d’une guirlande,

couronner de fleurs.

sraddû f. pet.

* T sramB, cf. çramB.
*\

srava m. (
sru

)

écoulement, le fait

de couler.
||
Source, fontaine. — F. sanse-

viera zeylanica, bot.

sravana n. écoulement.
||
Sueur; urine.

IfJcTrT sravat ppr. de sru. — S. f. cou-

rant d’eau, rivière. Il La région hypochon-
driaque de gauche.

||
Drogue.

TJFS srasla pp. de sfj.

sraslr m. (sfx. //•) producteur, auteur.
||

Brahmâ.

^TFcT srasta (pp. de sraiïs) tombé, per-

du, etc.
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sraslâttapata a. qui a perdu sou vête-

ment supérieur.

* W& srans. sraiisê 1; p. sasransê,

etc.; pp. sraslu; [a. 2. vd. asram]. Tomber.

||
Etre ivre (?).

sransaydmi (c.) agiter, troubler, faire

tomber.

73nTi~T sransm a. qui tombe; qui pend

de, suspendu à. — S. ni. esp. de pilu.

arbre.

sransinipala m. mimosa sirisha, bot.

* trç sranh. srahhc 1 ; cf. çramB.

srdk adv. rapidement, sur le

champ.

srdva m. (sru) cf. srava.

srdvaka n. poivre noir.

srâvaydmi (c. de sru)
; pqp. asusravam

et asisravam. Répandre, faire couler, asrk

le sang.

* \*^ srimD ou srib, cf. srti.

f^TTtî^T sriydsam o. de sp.

* fsn* sriv. srivydmi 4 ; p. sisrêva

;

etc.; pp. sryûta. ^ller; s'en aller.
||
Se des-

sécher.

* 7? sru. sravâmi 1; p. susrdva; fl.
o

srûldsmi; f2. srôsydmi; pqp. asusruvatn

;

pp. srula. Couler : «pas- sravanli les eaux
coulent.

||
Couler de: susrdva ruUiram gâ-

trâl le sang coula de son corps,
||
Laisser

couler, répandre, mûtram son urine
;
na-

dyas sravantu mærêyam que les rivières

roulent une liqueur spiritueuse.
||
S'écou-

ler, s'en aller, périr.
||

Gr. pin, ptûaa
;

lat.

ruo. rivus (?).

sruc f. sorte de cuiller de bois ser-
-O *N

vant à jeter le gpta sur le feu sacré.

sruggni f. (han) carbonate de soude.

srugddru m. flacourtia sapida, bot.

sruva m. f. (sru) mms. que sruc. —

F. sruvâ sanseviera zeylanica
;
boswellia

thurifera.

sruvâvrxa m. flacourtia sapida, bot.

n srû f mms. que sruc.

*\

* y ch srêk. srêkê 1. Aller.
*s

<4 si swaj

STcTTTT*r srcvaydmi (c. de sriv) dessé-
cher, tarir, Vd.

* FT sræ, cf. crû.

FTTrT srôla n. (sru; sfx. ta) cours d’eau.
srâlas n. (sfx. tas) cours d’eau.

||
Eau.

||

source.
||
Organe des sens.

srâlariça m. (ica) l’océan.
srâlasya m. voleur.

||
Çiva.

srâtaswatî f. (sfx. val
) rivière.

srôlaswinî f. (sfx. vin) rivière.

srôlôhjana n. (anjana) antimoine.
srâtôvahd f. (vaha) rivière.

swa, pronom de la 3e pers. [au com-
mencement des composés]. — A. son, sa,

ses. — S. n. propriété, avoir, biens.
||

Gr.

ov, <x<ps, etc.; lat. sui, suus; lith. saw.
sivaka a. çon, sien.

swakampatia m.
( kamp le

vent.

r

^JT^FT swakarmakrt m. (karma
;
kr)

G *\ * *

ouvrier libre, qui travaille pour soi.

swakiya a. (sfx. iya) son, sien,

propre à soi.

swakulaxaya m. (kula
;

xi)
O

poisson.

* IfflR swakk. swakkê 1. Aller, se

mouvoir.

swaxa a. (su; axa) qui a de beaux

ou de bons yeux;
||
pénétrant, clairvoyant.

swagataa. (siva;gam) à part soi;

pris à part. — S. n. un a-parte.

swagrha m. loxia philippensis

,

esp. d’oiseau.

tfTjTTT swagupld f. earpopogon pru riens,

bot.

* ^ sw

a

ÿ g. swaggdmi 1. Aller, se

mouvoir
;
vaciller. Cf. çra'/g.

m? swaÿga a. (su; ciÿga) qui a un beau

corps, beau, bien fait.

swacca a. (su; acca) pur. sans

mélange, transparent, clair.
||

Sain, bien

portant.

tftsj swaeanda, cf. canda.

*
ÏTsT swa] et swanj. swajê 1 ; p. sa-
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swajê

;
f2. swaÿxyê

;
a 1 . aswaÿxi

; pp. swakta.
Embrasser, presser dans ses bras, ac.

swaja a. (swa;jan

)

né de soi, tiré

de soi. — S. m. fils;
||
sueur. — S. f. fille.

— S. n. sang.

swajana m. parent, personne de la fa-

mille;
[|

les parents, la famille.

^3sT 'ITT swafijayâmi e. de swaj.

* mw swat'

,

cf. çwat'.

^cTêT swatanlra a. (m’a) indépendant,
autonome;

|)
libre; émancipé, majeur.

îfïcTH swalas adv. (sfx. las
)

de soi, par

soi-même.

swalra m. (træ) un aveugle.

swatwa n. (sfx. twa) le fait d’être à

soi, de s’appartenir;
||

existence indépen-
dante;

||
droit personnel.

‘ WTi sw ad. swadâmi 1 ; p. saswâda
;

*X

etc. Goûter, manger.
||
Adoucir, donner une

saveur agréable, Vd.
||
Au moy. swadê\ p.

saswadê, etc. avoir un goût agréable, être

savoureux.
||

Gr. «vSàvw.

sioadana n. action de manger.

rww swaclarman. condition, devoir ou
droit personnel.

mi swa'dd f. (swa ;
cld) l’offrande d’a-

liments aux mânes des ancêtres;
||
la swa'dâ

personnifiée. — Indéc. exclamation de ceux
qui présentent cette offrande.

swaUdpriya m. Agni; le feu.
||
Sésame

noir.

swaclâBuj m, un Ancêtre;
||
un dieu.

swaiïili m. [f. /] hache.

* sw an. s'wanâmi 1; p. saswâna

[3 p. swênus]; etc. Sonner, résonner, re-

tentir.
||

Lat. sonare; lith. zwanu.

* *rq s iv an. swanayâmi et swdna-
N

ydmi 10. Orner.

swana m. son, bruit.

swanayâmi (c. de swan) faire résonner,
faire retentir.

||
llésonner.

swani m. son, bruit.

swanila pp. de swan. — S. n. son, bruit,

retentissement.

£RT7"2TrT swanustila a. {su
; anu ;

st'â)

de bonne qualité [paropp. à viguna).

swar

* w\ swap. swapimi 2 et qqf. swa-

pchni 1
; p. suswdpa

; f2. swapsydmi; al;
aswâpsam, o. swapydsam et supyâm; pp.
supla. Dormir; s’endormir;

||
se coucher

pour dormir.
||
Etre étendu mort : banclava

me swayant i mes parents dorment du som-
meil de la mort.

||
Lat. sopor; etc.

WR swapana n. sommeil.

swapna m. sommeil.
j|

Gr. Û7rvo;
;

lat. somnus; lith. sapnas; etc.

swapnakrl n. marsilea quadrifolia.

swapnaj a. (sfx. aj) dormant, endormi.
swapnadûsa n. pollution nocturne.
swapnaviédrin m. interprète des songes.

ïpPTJsR swaBâjana cf. saBdjana.

swaBdva m. (swa ; Bû) nature in-

dividuelle; naturel, caractère.

swaBdvaja a.
(jan )

qui procède de la na-
ture individuelle.

w* swaBâ m. {Bu) celui qui existe par

soi, Vishnu, Brahma.

swayam indéc. {swa) moi-même;
%

toi-même, lui-même, soi-même.
swayaÿguplâ f. carpopogon, bot.

swayandalta m. { dd ) enfant qui s’est

donné lui-même à des parents adoptifs.

swayampraBa a. qui brille par lui-même.
swayamBû a. celui qui existe par soi,

Brahma;
||

l’amour;
||
Vîshnu

; ||
Çiva.

||

Le temps.

swayamBuva m. Brabmâ;
||

le premier
Manu.
swayamvara m. (vp) choix libre que fait

une jeune fille de son fiancé.
||
Au f. la

jeune bile qui fait ce choix.

* swar. swaraydmi 10. Blâmer;
N

mépriser.

swar indéc. (sur) le ciel, l’éther;
||

N

le paradis.
||
Beauté, éclat.

||
swar fait par-

tie de la formule mystique Bûr Buvas swar.

||
Z. hwarë [le soleil]; lat. sol; gr.

? où/5«vo;.

swardpagd f. le Gange céleste.

swarga m. {gain) la voie céleste, le pa-

radis.

swargaÿgd f. le Gange céleste.

swargaj

U

a. {j

i

)
qui obtient le paradis.

swargali f. la voie qui mène au ciel.

swargapali m. (paît) Indra.

swargalôka m. le monde céleste, le pa-

radis.

swargavallù f. nymphe céleste, Apsarâs.

swargdpagâ f. le Gange céleste.
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swargin m. un dieu.
swargigiri ni. le mont des dieux, le Su-

mêru.
swargin m. mms.
swargivailû f. nymphe céleste, Apsarâs.
swargækas m. (vkas) un dieu.

swargya a. (sfx. ya) céleste, du paradis.
swaniadi f. (nadi) le Gange céleste.
swarnadi f. mms.
swarBdnu m. le nœud ascendant, l'é-

clipse, Ràhu.
swarydta a. (yd) parti pour le ciel, mort.
swarlôka m. le ciel, le paradis.
swarvaefû f. femme du ciel, Apsarâs.
swarvdpi f. le Gange céleste.
suarvedya m. un médecin du ciel, un

Açwin.
swarvêçyâ f. femme du ciel, Apsarâs.

swara m.(su'p) son,
||
son musical,

note; saptaswards les T notes de l’octave;

||
voyelle, accent ou lettre accentuée, tg.
swarana a. Vd. célèbre.
swarapattana n. le Sàma-vèda, qui est

tout entier chanté.

swaraBakli f. (BafiJ) fraction de voyelle
[par ex. le son très-léger qui est entre / et l

dans le latin aller, son qui est’complet dans
aliter], tg.

swaraBaklikdla a. qui a la quantité d'une
sioaraBakli, tg.

swaraUaÿga m. (Bahj) rupture des sons
de la voix, chevrottement.

swaraBajrgin m. esp. d'oiseau.
swaramatidalikd f. sorte d instrument de

musique à cordes.
swaraldsikâ f. flûte.

swardnlarê adv. entre deux voyelles, tg.

swarânça m.
(ança) fraction de ton, t. de

musique.

swarila a. vocalisé, tg. — S. n. une des
3 esp. d'accent [les autres sont ïuddlla et
lont/rfai/a] tg.

swardj m. esp. de stance vé-

dique [une stance comprise entre deux mè-
tres types est laswardj du mètre antérieur];
cf. virdj.

IÜ57 swaru m. (sivar

)

lumière du soleil.

Il {swara) le tonnerre, la foudre;
||

flèche.

Il
Eclats de bois du poteau sacré

; ||
le saint-

sacrifice.
||
Esp. de scorpion.

swarus m. mms.

swaruci a. {rue) indépendant,

maître de ses actions.

ÇjT3Tr swarûpa a. qui a sa forme natu-
relle; beau, agréable; instruit. — S. n.
forme individuelle;

|| état ou condition na-
turelle.

swasr

swarênu f. np. d’une des épouses

du Soleil.

ç
^rïïr swarna n. (pour suvarna

)

or.
swarnakdya m. Garuda.
swarnakâra m. (kp) orfèvre.

swarnakpl m. (kp) orfèvre.

swarnaxiri f. esp. de plante médicinale.
swarnagærika n. ocre d’or.
swarnacûda m. geai bleu.
swarnaja n.

(jan ) étain.
swaniadîdili m. Agni

; le feu.
sivarnapaxa m. Garuda.
swarnapadmû f. (padma lotus) le Gange

céleste, aux lotus d'or.

swarnapiispa m. le champaca, bot. — M.
et f. [/] cassia fistula, bot. — F. [«] mimosa
arabica, bot. — F. [i] esp. d’asclepias.

swarnayûti f. jasmin jaune.
swarnavarnd f. curcuraa longa. bot.

swarnavalkala m. bignonia indica.
swarnavindu m. Vishnu.
swarnasêpdlikâ f. cassia fistula.

swarndri nf(ari) soufre.

^~cT swart. swarlaydmi 10. Aller.

||
Craindre. Vivre dans la misère.

r
* wtk sward. sivardê 1. Goûter.

||

Etre savoureux, cf. swad.

r
swarya (pf. ps. de swr) louable,

digne d'être chanté.

WJ swaryê (dén. de swara) être accen-
tué, prendre l’accent swarita, tg.

swalaÿkrla a. (su) bien paré.

bien orné.

sivalpa a. (su; olpa

)

en très-petite
quantité. — S. n. très-petite portion.

swalpapatraka m. esp. de bassia, bot.

swavaca a. (swa) qui a sa volonté
libre, indépendant.

swavaçinî f. une des 21 virât de la

gâyatrî.

swavâsinî f. (vas) femme ou
fille demeurant chez son père.

mfàwj swavisaya m. (swa) pays natal,
patrie,

rv

swavija m. l’âme [qui tire de soi

sa semence].

ïjfH swasp f. (pour swastp
;
sfx. Ip) sœur.



746WT? swâdu ^r«$l swâhd

Il
Gcrm. schwester; angl. sister

;
litli. ses-

su ; lat. soror;
||

cf. çwasura.

sw a s le. [swask, swask . sukk,

etc. J. sivaskê 1. Aller, se mouvoir.
t
—

<R~rT swasti indéc. [décliné au f. dans
le Vèdaj (su

;
asli

)
m à m. c’est bien!, for-

mule de salutation, de souhait et d’appro-
bation.

swastika m. tout objet ou lieu de béné-
diction:

||
carrefour;

||
ail; il sorte de gâ-

teau;
||
temple ayant un portique au N.,

au S. et à 10., avec l’entrée à l’E.
||
Dia-

gramme mystique de bon augure S h

Libertin.
swastimuUa m. lettre, caractère.

||
Brah-

mane.
||
Panégyriste.

swastivâcana n. salutation;
||

salut reli-

gieux que prononcent les brahmanes avant
le sacrifice, en répandant à terre du riz

bouilli.

swast'a a. {st'â) ferme, confiant,

résolu
;
maître de soi.

'n

swasrhja m. (swasr)
fils de la

sœur. — F. fille de la sœur.

^TÏÏrT swdgata a. (su; â; gam) bien-
venu. — S. n. bienvenue [formule de sa-

int] : swâgatam lâ sois le bienvenu.

swddwamla m.
(
cimla

)

grenadier, bot.

WJR swddina a. (swa; adina

)

maître
de soi, indépendant.

swâdinapalikd f. [pâli) femme indépen-
dante de son mari.

SUIVIT svddya a. (su
;
d

,
Syd) qui est en

méditation
;
pensif.

swâdydya m. (su; adgâya) la

lecture à voix basse du Vèda.

swâdydyavat a. qui pratique la lecture à

voix basse du Vêda.

swddyâyin m. étudiant qui lit à voix

basse.
||
Marchand, négociant.

swdna m. (swan

)

son; bruit.

FTFFT sivdnla a. (su'an) qui résonne,
qui retentit. — S. m. cavité, caverne.

||

La pensée.

sivdpa m.
(
swap

)
sommeil;

||
som-

nolence;
||

au lig. ignorance, stupidité.
||

Perte, temporaire ou durable, générale ou
partielle, de la sensibilité physique, para-

lysie, engourdissement.

swâpayâmi (c. de swap); pqp. asûsupam.
Endormir; ||*au fig. tuer.

-

îfTPTcR swdpaléya n. (swa ;
pâli) pro-

priété personnelle, possession.

swdcandya n. (swaeanda

)

in-

dépendance, liberté, spontanéité.

swdtantrya n.
(
swalanlra

)

indé-

pendance, libre arbitre.

^TTFT swdti et swdli f. une des épouses
du Soleil.

||
L’étoile Arcturus.

||
Epée.

SKT’Çj swdd, cf. swad; gr. r^opoa.

•s

sivdda m. goût, saveur.
||

Action

de goûter, de déguster.

swddana n. action de goûter.

swddu a. (swad) [f. du et dwi] sa-

voureux, doux, agréable. — S. m. saveur
agréable ou douce.

||
Mélasse, sirop. — S.

f. raisin.
||

Gr. r,5vs ; lat. suavis; lith. sal-

dus
;
gorm. süsz; angl. sxveet.

swddukanlaka m. llacourtia sapida; tri-

lnilus lanuginosus; bot.

swddulianda m. mélasse; sirop.

swddugandâ f. esp. de convolvulus.
swddudanwan m. Kâma.
swddupala n. jujube. — F. jujubier.

swâdumajjan m. esp. de pilu, bot.

swddumùla n. carotte.

swddurasd f. raisin;
||

vin.
||
La kûkûlî.

swdduçudda n. sel gemme.

sudpada m. cf. çwdpada.

^PTTT^î swdBdvika a. IswaBdva) na-

turel, qui lient à la nature individuelle.
||

Au pl. les naturalistes [secte philosophique

des buddhistes du Népal].

HÏFFT swâmina. (swa; sfx. min) pro-
*\

pre à soi, appartenant en propre. — S. m.
maître; roi; mari; amant; maître [dans la

science], pandit.
||
Vishnu ; Kàrttikèya

;

Garuda.

swdmijaÿgin m. Paraçurâma.

swdmya n. qualité de maître.

swdmyupakdraka m. (upa ;
Aj) cheval.

swdra m. (swara) accentuation, tg.

swdraydmi c. de swp.

WTsT swdrdj m. Indra.

r
swdrl'a n. (swa

;
art'a) propriété

personnelle, richesse.
||
Pléonasme, tg.

swdst'ya n. (swast'a )
fermeté,

F

ossession de soi-même, calme des sens.
||

ndépendance.
||
Richesse.

swâhd indéc. (su ; dha) exclama-
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lion que l'on fait au moment de l’offertoire.
— F. la swdlid personnifiée comme épouse
d’Agni.

swâhâpali m. Agni.
swâhdpriya m. Agni.
swdhàôuj m. un dieu, en gén.

suit
,
parlic. qui se place après les

adjectifs interrogatifs : kimsuit, kasyasivit,
etc.

||
Lat. quid [numquid, etc.].

» r1T swid. swidyâmi 4;p. siswêda;
\

f. swêtsydmi
; a2. aswidam

; pp. swinna.
Suer.||Gr. ISm;

; lat. sudare;germ. scliwiz-
zen; angl. sweat; isl. sviti; etc.

swîya a. {swa
; sfx. îya) qu'on a à

soi, propre, personnel. — S. f. swîyd femme
qui n'aime que son mari.

swj. swardmi 1; p. saswdra et

saswara
; etc. «Sonner, rendre un son.

||

Prononcer, chanter, Yd. : saswar ha yan
marulô gôlamô vas, l’hymne que Gôtama
vous a chanté, û Maruts."

||
Qqf. aller.

* ^ su f. swpidmi 9. Frapper, blesser,

tuer.

‘qoîIT hanjâ

swêccd f. {swa; icàâ) libre arbitre,

indépendance, fantaisie.

swêccdmrlyu m. Bhîshma.
“N

swêda a. (swid) qui est en sueur. —
S. m. sueur;

||
vapeur chaude;

||
chaleur.

swédaja a. {jan) engendré par la sueur,
par la vapeur chaude, par la chaleur.
swêdana n. sueur; action de faire suer.
swêdanî et swêdanikd f. plateau de cui-

sine
; étuve.

swêdayâmi (c. de swid); pqp. asiswidam.
Faire suer.

swédaviprus f. goutte de sueur.

swxra a. {swa
; ir) qui va comme

il veut, indépendant, libre. — A l’ac. swæ-
ram à son gré, comme on veut. — S. n.
acte libre, acte spontané.
swærald f. (sfx. là) indépendance, spon-

tanéité.

swæritd f. mms.
swærin a. qui va comme il veut, où il

veut, indépendant. — S. f. swxrini femme
qui mène une vie indépendante, une mau-
vaise vie.

swsorasa m.
(surasa ) sédiment,

marc, moulu ou pilé.

ha 47e lettre de l’alphabet sanscrit;

elle est souvent remplacée par y ga ou

IJ (la
; elle est suppléée par ÿ ja dans les

red. C’est l'aspirée latine h; elle répond nu

X grec et au 9, qqf. au c ou au g latin et au
ch allemand.

^7 ha a. qui dédaigne, ’qui'repousse, cf.

hâ.
||

Qui rit, cf. lias. — S. m. guerre,
meurtre, sang, mort, cf. han.

||
Cause, mo-

tif, connaissance, cf. hi.
||
Cheval; Yishnu;

Çiva; cf. hara, hari.
||

Ciel, paradis; eau;

cf. liima.
||

Hérissement, terreur, cf. hrs.

||
La Lune. — S. f. hâ abandon, cf. hâ.

||

Luth.
||

Union des sexes. — S. n. appel;

son d’un luth; cf. hwê.
||

Plaisir, volupté,

cf. lirs.
||
Arme, cf. han.

||
L’Etre suprême,

cf. liaiisa.

^ ha partie, explétive.
||

Interj. pour

appeler, pour exprimer dédain ou blâme.

hakka m. cri d’appel des éléphants.

hakkdra m. {1er) appel.

hahjd et liahjr, interj. [au théâ-

tre] pour appeler une esclave.

94
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^f^sT hanji m. éternuement.

Briller, luire.

halâmil; p. jalidla; etc.

lialla m.'marché, foire. — F. halJ.î

petit marché, petite foire.

liallacsoraka m. voleur qui vole dans les

foires et dans les marchés.

hattavilâsml f. sorte de drogue et de par-

fum.'
||

Fille publique.

liât', liât'ami 1 ; p. jallât'

a

;
etc.

Sauter.
||

Agir avec violence;
[|

être mé-
chant, scélérat.

||
Attacher à un bâton.

hat'a m. violence, acte de violence.

— M. f. [?] pistia stratiotes, bot.

hat'aparnî f. vallisneria, bot.

liat'âlu m. pistia stratiotes, bot.

liadi m. sorte d’entraves de bois.

liadika m. balayeur, serviteur de la plus

basse' condition.

lxadda n. os.

liaddahja n. moelle des os.

haddaka m. cf. liadika.

handâ et hancU cf. lianjâ.

hancli et liandikd f. pot de fer.

liandikâsula m. petit pot de fer.

ÿlTl hala (pp. de han) frappé; tué.
||

Multiplié, t. d’arith. — S. n. coup, meurtre.

||
Multiplication, t. d’arith.

halaka m. poltron.

hatapravîra a. dont les plus braves guer-

riers sont tués.

liatdça a. (dçâ) dont l’espérance est mor-

te, désespéré.
||
Qui ne laisse pas d’espoir,

impitoyable.

hatâçwa a.
(
açiva

)
dont les chevaux sont

tués.

lialsojas a. {fijas) dont la splendeur est

détruite.

* y,
— had. hadê 1; p. jahadê

; pp.
*\

hanna. Lâcher son ventre, gr. yJÇu.

* y
-
'-! han. hanmi 2 [3 p. pl. gnanti];

imp. 2 p.jalri; o. hanyâm ;
impf. ahan [3 p.

pl. agnan]
; p. jagdna [3 p. pl. jagnus)

;
fl.

hantdsmi; i'2. lianisyâmi
;

[pas d’aoriste];

ppr. gnat
;
ppf. jagnivas et jagnwas

;
gér.

lialwâ. l*s. hanyê; p.jagnê; f2. hanisyê et

gdnisyê; pp. hala. Pousser, heurter, ren-

verser, adrim un arbre.
||

Battre, donner
des coups.

||
Tuer: na hanyatê lianyamdnê

rarîrê elle [l’âme] n’est pas tuée quand on
tue le corps.

||
Détruire, lamas l’obscurité,

clarmam la justice.
||

Gr. eOavov, Gavaio;;

goth. dantbus [la mort]; germ. tod.

* han.

Aller.

handmi 1 et hanmi 2.

liana et han [en compos.] qui lue.

lianaiian. coup; meurtre.
||
La multipli-

cation, t. d’arithm.

hanu m., hanu et hand f. {han) mà-^ -O

choire. — F. mort;
||

maladie;
||
arme;

||

||
sorte de drogue et de parfum.

||
Gr. ysvjç;

lith. zandas; lat. gêna.

hanumat et hanûmal m. le chef des Singes,

fds de Pavana et d’Anjani, ami et allié de
Ilàma.

hanûsa m. démon, mauvais génie.

hanla interj. pour encourager,

pour exprimer la joie, la pitié, l’étonne-

ment.

lianiakâra m. Varga ou riz que l'on offre

aux hôtes.

ï^“cT hanlu m. (sfx. lu) meurtre; mort.

hantr m. (sfx. If) meurtrier, des-

tructeur.
||
Mesure de riz, de blé, etc., égale

à IG doubles poignées.

«^"rlTÏ^Fî lianlôkli f. (
hanta

;
ukti) ex-

pression de pitié, d’encouragement.

liali f. {han ;
sfx. li) coup; meur-

tre, carnage.

lialnu m. {han; sfx. Inu) arme;
|]

maladie.

halya pf. ps. de han. — S. f. halyd

meurtre [en compos.].

hat'a m. {han; sfx. t'a) hommo

abattu, sans courage.

Y TT hanna pp. de had.

H7T ham interj. de colère;
||
de respect.

hamliâ f. mugissement des va-

ches.

hamüdyê (dénom.) mugir.

*
hamm hammdmi 1 . Aller.

Y, ET hay.
^ %

liayâmi 1 ; p.jahdya; etc.
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Aller;
||

so fatiguer.
||
Sonner, retentir.

||

Honorer.

haya ni. cheval;
||

yak, esp. de

bœuf.
||
Homme d’une certaine caste.

||
Le

nombre 7.
||

Indra. — F. hayi jument.
hayagandà f. physalis flexuosa, bot.

hayagriva m. le dætya qui, pendant le

sommeil de Brnhm;\, avait dérobé le Vèda,
et qui fut tué par Vishnu incarné en pois-
son [nifl/sj/o].

hayaykasa m. le cocher d’Indra.

hayapuspi f. glycine, bot.

hayapriya m. orge.

hayamâraka m. (c. de rnr) nerium odo-
rum.
hayamdrana m, ficus religiosa, bot.

Iiayaviihana m. le Gis de Sûrya;
||
Ku-

vèra.

hayânnnda m. (« ; nanti) phaseolus mun-
go, esp. de haricot, bot.

haydri m. (ari) nerium odorum, bot.

haydcand f. pavana) boswellia thurifera,
arbre qui produit l'oliban.

^77*7 hayana m. {hay; sfx. ana) année.

— N. voiture couverte.

hara a. (hp) [en'compos.] qui prend,

qui ravit, qui ôte. — S. m. Agni; l| Çiva.
||

Ane.
||
La division, t. d’arithm.

||
Gr. yjip.

liaraka m. celui qui prend, qui saisit;
||

voleur;
||
homme qui comprend [ce qu'on

dit, ce qu'il lit, etc.].
||
Çiva.

haracûdâmani m. la Lune.

harana n. action de saisir, prise, enlève-
ment, rapt.

|| Bras. || Semence virile. Il Eau
bouillante.

||
Or. (| Cauri ou petite coquille

servant de monnaie.
|| Présent fait à un no-

vice lors de l'initiation, à un fiancé, à une
fiancée, etc.

haravija n. mercure.
haraçcliard f. le Gange.
harâdri m. le montKælâsa.

^nT hari a. vert, jaunâtre, jaune. — S.

m. couleur verte, jaunâtre ou jaune. || le

feu; Brahmà.llle Soleil; Vishnu, Krishna;

||
Indra.

||
La Lune. || Le vent; Yama; Çiva.

||
Un des varsas ou divisions de la terre.

||

ï^on de lumière. || Lion; singe; serpent;

grenouille; perroquet; paon; oie; coucou
kôkila

;
|| cheval; au du. hari les deux cour-

siers, les deux sortes d’offrandes, Vd. [plu-

sieurs de ces sens viennent de lir; sfx. ïj.

harika m. voleur; joueur
; ||

cheval jau-

nâtre.

harikêliya m. (kêli)
le Bengale.

harikêra m. Çiva.

harigrha n. np. de ville.

haricandana m. n. sandal jaune. |J Un
des arbres du paradis. — N. clair de lune.

||

Safran; pollen du lotus.

harina a. blanc-jaunâtre. — S. m. cou-
leur d'un blanc-jaune.

||
Le soleil

;
Vishnu.

||
Antilope; oie. || Civa.

||
Un des petits

dwîpas. — S. f. harini couleur verte ou
jaune.

||
Statue d’or.

|j
Jasmin jaune.

||
Fe-

melle d’antilope.
||
Sorte de mètre poétique.

||
Ang. green.

harinanartaka m. danseur du paradis
d’Indra.

harinahrdaya a. qui a un cœur d’anti-

lope, craintif, timide.

harinâxî f. (axi) femme qui a des veux
de gazelle.

harinâÿka m. (aÿka) la Lune.
haril a. vert, jaune. — S. m. couleur

verte ou jaune.
||
Le Soleil; Vishnu; che-

val du Soleil.
||

Lion.
||
Phaseolus mungo,

bot. — S. m. n. herbe, gazon. — S. f. haril
curcuma longa, bot.

||
Point, section du

compas.
||

Lat. viridis.

harila a. vert, jaune
; |[ verdoyant, jau-

nissant. — S. m. couleur verte ou jaune.
||

Lion. — S. f. curcuma longa; raisin jaune;
panicum dactylon; bot. 0
harüaka n.esp. de plante.

harilâyâmi, haritdyê (dénom.) verdir, de-

venir vert; jaunir, devenir jaune.

harilâla n. (sfx. dla
)
orpiment jaune. —

F. [i] la voie lactée (?). ||
panicum dacty-

lon, bot.

harüa'laka m. esp. de pigeon. — N. dé-

cor [au théâtre].

harildlikâ f. panicum dactylon, bot.

harildçman n. ( açman

)

vitriol bleu;
||

turquoise.

haritparna n. rave.

haridacwa m.
(
acwa

)

le Soleil [aux che-
vaux jaunes].

haridêva m. l’astérisme çrâvand.
haridrava m. poudre de fleurs de mesua

ferrea.

haridrâ f. curcuma.
haridrdÿga m. (aÿga) oiseau jaune.
haridrdüa a. (d

;
Ud) jaune. — S. m. zé-

doaire;
||

pentaptera, bot.

• haridrârdga a. [ranj
)
m à m. de couleur

fugace comme le curcuma, c. à d. chan-
geant, volage.

haridru m. {dru) curcuma xanthorrhiza;

||
esp. d'arbre.

haridwdra n. (dwdra

)

la Porte-de-Vishnu,
nom de la ville de Hardwar, sur le Gange.

harinâman m. phaseolus mungo, bot.

harinêlra a. aux yeux jaunes. — S. m.
chouette. — S. n. lotus blanc.

harinmani m. émeraude (?).

hariparna n. rave.

haripriya a. cher à Vishnu. — S. m. cotte
de mailles.

||
Cadamba, bot.

||
Idiot, homme

stupide. — S. f. Laxmî.
|| La terre.

||
Le 12e

jour de la quinzaine lunaire.
||
Le tulasi ou

basilic sacré, bot. — S. n. bois de sandal
foncé.

||
Racine d’andropogon.
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haribuj m. serpent [mangeur de gre

nouilles].

hariman m. (/if; sfx. man) le temps. -

harimant'a m. pois chiche; premna lon-

gifolia, bot.

hariya m. cheval jaunâtre.

harilôcana m. crabe.

harivat m. (sfx. vat) Indra.

harivarsa n. division de la terre com-
prise entre le Nishadha et le Ilèmakûta.

harivâhana m. Indra [aux chevaux jau-
nes]. || Garuda [monture de Vishnu].

harivija n. orpiment jaune.

harivrsa n. cf. harivarsa.

hariçara m. Civa [arme de Yishnu com-
battant contre ïripura].

hariçcandra m. le 28e roi solaire qui,

après être monté au ciel et en être déchu,
fit pénitence et fut, avec sa ville, suspendu
au milieu des airs.

hariliaya m. le Soleil;
|]
Indra; Skanda;

Ganêça.
hariharâtniaj

a

m. (âtmaja

)

Garuda; Daxa.
harîtakî f. termiq^lia chebula, bot.

-n

harile interj., cf. hanjâ.

^TIT harênu m. Lanka ou Ceylan. —

F. antilope cuivrée.
||

Pois, légume.
||
Le

parfum rênukâ.
||
Femme estimable.

r
hartr m. (hr; sfx. Ir) celui qui

prend, ravisseur;
||

celui qui reçoit.

r

^T=ï harman n. {hr; sfx. man
)

bâille-

ment.

^T^rT harmita a. poussé, jeté, lancé.
[|

Brûlé.

r
harmula m. le Soleil.

||
Tortue.

r

^”ZT harmya n. palais; maison riche,

r
* c* “£T hary. harydmi 1 ; p. jaharya;

-S

f2. liaryisyâmi ;
al. aharyisam. Aller:

||

adorer, prier, Vd.;
||
aimer, désirer;

||
me-

nacer.
||
Se fatiguer.

Iiaryayâmi (c.) pqp. ajaharyam.

r
liaryaxa m. (hari)

lion [â l'ocd

jaune].
||
Kuvèra.

n r
haryala m. (hari) cheval; le che-

val de l’açwamêdha.

r
haryaçwa a. {hari) qui a des

chevaux jaunes, ép. d’Agni, Vd.
||
Indra.

harsa n. {hrs) joyeux, content. — S.

m. joie, plaisir, allégresse.

harsaka a. qui réjouit. — S. m. np. de
montagne.

harsana a. qui réjouit, agréable. — S. n.

action de réjouir.
||

Joie, allégresse. — S. m.
cause ou objet procurant de la joie.

||
Le

14e yoga astronomique.
||

Sorte de çrâdiia ;

déité présidant aux çrâdclas.
|| (hrs se hé-

risser) sorte de maladie des yeux.

harsamana a. qui se réjouit, joyeux.

harsayâmi (c. de hrs); pqp. ajaharsam et

ajiharsam. Réjouir.
|j
Au moy. se réjouir.

harsayilnu a. (sfx. Inu) qui réjouit. — S.

m. fils, enfant. — S. n. or. .

harsaswana m. cri de joie, bruit joyeux.
harsula m. (sfx. ula) amant. [|

Antilope.

* liai, halâmii; p . jaliâla; al.

ahâlisam. Labourer.

hala n. charrue. — F. terre.
||
Eau;

||
liqueur vineuse

; ||
cf. sala,

halahrt m. (Dr) Balaràma.

halahrli m. (hr) agriculture.

halayâmi (c. de hal) faire labourer; la-

bourer.

Cç r<-( T halâ interj. cf. harilê.

çH halâhala et halahala m. esp.

de serpent; esp. de lézard. — M. n. sorte

de poison.

liali m. {liai) sillon du labour;
||

agriculture, labourage.

halin m. (sfx. in) laboureur.
||

Balaràma. — F. esp. de plante.

lialipriya m. cadamba, bot. — F. liqueur

spiri tueuse.

halîna m. bois de tek.

halya a. {liai) labourable; cultivé.

— S. m. le labour. — S. n. réunion de

charrues.

hallaha n. lotus rouge.

hallana n. mouvement d'une per-

sonne qui se retourne en dormant.

liallisa n. ronde, danse de fem-

mes.
hallisaka n. nnns.

hava m. (Iiu) sacrifice, offrande. —

(hwc) appel;
||
ordre;

||
défi.

havu/ga a. {gain) [m. à m. qui va vers

l'offrande] qui mange le riz et le caillé dans
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un vase de métal de cloches.

havana m. (Iiu; sfx. ana
) sacriûce,

offrande. — F. havani creux dans le sol
pour recevoir le feu sacré.

havanâyxu m. (âyus) le feu sacré.

havitrî f. cf. havani.

havis n. (hu; sfx. is) beurre

fondu ou clarifié, que l'on répand sur le feu
sacré; || beurre fondu, en gén.

|| Qqf. eau.
haviraçana m.

(arana ) feu sacré
; feu.

havirgêha n. l’enceinte sacrée.
havisya n. beurre fondu.

||
Riz mêlé de

de beurre fondu.

N
havë pr. vd. do hwê.

•

havya n. (Iiu; sfx. ya) l'offrande

qui doit être présentée aux dieux.
havyapâka m. (pac ) préparation de l'of-

frande [m à m. .cuisson de la victime].
havyavâlia m. (vah) le feu sacré.
havyavâhana m. mms.
havyâça m. (aç manger) le feu sacré.
havyâçana m. mms.

^TtT^has. hasâmil; p. jahdsa; etc.

Rire;
||

rire de, ac.
||
S’épanouir.

liasa m. rire.

hasana n. rire. — F. hasani foyer porta-
tif, réchaud, fourneau.
hasanimani m. le feu; Agni.

^TTcWiasat ppr. de lias. — S. f. basant

i

petit fourneau, réchaud.
||
Mms. que çâkini.

hasanlikâ f. petit fourneau, réchaud.

^ lti=hl hasikâ f. rire.

«q Iflrl hasita pp. de has. — S. n. ris,

rire.
|| L’arc de Kàma.

^TcT hasta m. main;
||
coudée [du coude

au bout du doigt du milieu]. [| Trompe d'é-

léphant.
|| Le 13e astérisme lunaire, conte-

nant 7 et o du Corbeau.
||
Abondance de che-

veux. — N. soufflet à souffler le feu.

hastaddrana n. (clr) action de parer un
coup, de résister à une attaque.
haslapucca n. la main au-dessous du

poignet.

hastavimba n. action de parfumer qqn.
hastasûtra n. bracelet de poignet.

«çiTrT-T hastin m. (sfx. in) éléphant. —
F. femelle d éléphant.

||
Femme petite,

grosse, crépue et volupteuse. |l Sorte de
drogue.

haslikaxya m. tigre ; lion.

hansa

hastikarna m. ricin ; butea frondosa; bot.
||
Esp. de demi-dieux.
hastikôli m. esp. de jujubier.
hasligiri m. la cité sainte de kâhci.
hastigôsâ f. esp. de plante rampante.
kasligna m. homme.
hastiilanla n. dent d éléphant, ivoire. —

M. crochet ou pendoir fixé à un mur. Il

Rave.
hastidwayasa a. gros comme un éléphant

énorme.
haslinalia n. chemin couvert devant une

place forte.

haslinâpura et hastinîpura n. np. de l’an-
cienne ville de Delhi.

hastipa m. (pâ) gardien d éléphant.
*

hasliparni f. momordica mixta; sanse-
vière de Ceylan

; bot.
haslimada m. l'humeur des tempes de

l’éléphant en rut.

haslimalla m.Çankha, chef des nâgas
; ||

Ganèça.
||
L éléphant d Indra.

||
Tas de cen-

dres;
|| tourbillon de poussière;

|j
gelée, froi-

dure.

hastivâha m. (vah) aiguillon de cornac.
hasliçdlâ f. écurie d éléphant.
hasliçundd f. trompe d’éléphant.

|| Hélio-
trope [dont l’épi est comme une trompe],

•\

haslêkarana n. (1. de hasta
;

kr) mariage, fiançailles.

^TrTT hastya a. (hasta) manuel, qu’on

tient ou qu’on donne avec la main.

haslyàrôha a. (hastin; â;

ruh
)
monté sur un éléphant.

hasra a. (lias; sfx. ra) ridicule;
||

ignorant, stupide, maladroit.

<q<çH hahala n. sorte de poison.

‘çCçâï’ hahava n. (hwê) le 4e enfer glacé.

I hahâ m. cf. hâhà.

hansa m. oie; cygne.
||

Cheval.
||

Buffle.
||
Maître spirituel; esp. d’ascète.

||

Nom d’un montra ou formule magique.
||
Un

des esprits vitaux.
||
Qqf. envie, cf. hinsd.

||

Le Soleil ; Vishnu ;
Brahma

;
l’Ame univer-

selle
; ||

qqf. Kàma. — F. hansi oie ou cy-

gne femelle.
||
Gr.

>
germ. gans; lat. an-

ser; etc.

hansaka m. le flamant
||

Sorte d’orne-

ment pour les pieds.

hahsakûta m. la bosse du bœuf indien.

hansagadgadd f. femme qui a la voix

douce et agréable.

hahsagdmini f. (gain) femme qui a la dé-

marche gracieuse du cygne.
hahsadâhana n. aloës.

hahsandda m. cris d oies.



752co

I

'-a hândra

hahsanâdinl f. femme qui a la voix douce
de l’oie.

hansapadi f. cissus pedata; clitoria ter-

natea (?; ;
bot.

hansapâda n. vermillon.

hansamdld f. troupe d’oies sauvages. Il

Canard.

hansarat'a m. Brahma, porté sur un
cygne.

Iiansalâmaça n. sulfate de fer.

hansavali f. cissus pedata, bot.

hahsavâhana m. Brahma, porté par un
cygne.

iTansdygri m.
(aÿgri)

vermillon.

hahsâhiKya n. (aUi
;
leyâ) argent.

hansâhçu m. couleur blanche comme
celle du cygne.

hansilid f. oie.

hanliô interj. pour appeler, pour

répondre ou interroger avec üertê.

* hâ. jahdmi 3; imp. 2p. jahlhi,

jâhihi etjahdhi; o. jahyâm
; p. jahso ; f.2.

hdsyâmi ;
al. ahasam. B*s. hîyê

; pp. hina.

Quitter, nivâsam un séjour. I| Abandonner :

kini jahdsi mdm pourquoi me délaisses-tu?

||
Se débarrasser : çôkarn d’un chagrin, ni-

drâm du sommeil.
|j

Eviter.
||

Perdre, pu-
tram un fils, prânân la vie. — Au ps. être

quitté, être perdu;
||

être privé, ah.
||
Etre

abattu, épuisé de fatigue.

— Au moy. jihê; p.jahê) f2. hâsyê; al-

ahâsi. S’en aller, se retirer.

hâ interj. exprimant peine, douleur,

chagrin, blâme, reproche.

hâÿgara m. squale.

^TT«r=fr hâtaka n. (hal) or. — A. d’or.

hâtakamaya a. d'or.

*(7TrT^Ï hâlavya a. (sfx. lavya

)

qu'il

faut quitter.

haïra n. gages, salaire.

hâna n. [hâ
;

sfx. ana ) action de

quitter, d’abandonner. — (han) prouesse,
valeur.

hdni f. (lui; sfx. ni) abandon,

perte, privation;
||
action de se débarrasser

de, g.

hânüka a. (han', sfx. uka) meur-

trier, malfaisant.

hândra n. {han) mort violente;

destruction.

«ç IH hâla

^TTfTÜITT^r hdpayâmi (c. de hâ) perdre
;

Il
négliger.

hdpulri f. esp. d’oiseau.

^TFl-^TT hdpikâ f. bâillement.

hdyana m. n. [hay) année. — M.

flamme; rayon.
||
Esp. de riz.

f—
hàyayâmi c. de hay et de

/»; pqp. ajihayam.

hâra m. (hf) celui qui prend, qui

emporte.
||

Prise.
||
Bataille.

||
Collier, guir-

lande.

hâraka m. voleur, ravisseur, pillard;
||

joueur.
||

Prose.
||

Science.
||

Diviseur, t.

d’arith.

hdraydmi (c. de hf) faire porter, faire em-
porter, faire apporter.

||
Laisser ravir.

hârahûra n. vin. — F. raisin.

hârï a. [hf] ravissant, charmant.

— S. f. défaite [au jeu, â la guerre, etc.].
||

Famille d’un voyageur — S. f. [»[ perle.

hdrikanfa a. qui a un collier de perles.
— S. m. coucou kôkila.

^nt^"lUI=h hârinika m. (harina )
chas-

seur d’antilopes.

^TT^TT hdrita m. (harila) couleur verte

ou jaune.
||
Pigeon ramier.

^TfjrïSff hârüaka n. esp. de plante

potagère.

hâridra a. (haridrâ )
teint au

curcuma;
||
jaune. — S. m. couleur jaune.

||
Nauclea cadamba, bot.

hdrin a. [en compos.] (hp) qui

prend, qui ravit, qui charme.

r
hârda n. (hpd) affection, amour.

r
ÿTTÏÏ hârya (pf. ps. de hf). — S. m. ter-

minalia belerica, esp. de myrobalan.

hdla m. (liai) charrue.
||

Bala-

râma. — F. hâlâ vin, liqueur spiritucuso.

— F. hdli sœur cadette d une femme.

«?,TFW liâlaka m. cheval d'un rouge

jaunâtre.

hdlahala, hdlahdla, hâlâhaia

n. sorte de poison. — F. [d] souris. — F. [»]
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T^TcT hita

vin, liqueur spiritucuse, cf. hdla. — M.
esp. d'insecte.

|y hdldha m, cheval pie.

^TTFnFÎ lialika a.
( hdla ) relatif à la

charrue, au labour, aux laboureurs.

‘JjTTFPTT halini f. esp. de lézard,

y IH Aa7u m. {liai) dent.

hdva m. {Inné) appel. || Coquetteries

féminines.

* y l c* y TT^r hdvaydmi (c. de Au); pqp.
ajûhuvam. Faire offrir un sacrifice.

|| Faire
honorer d’un sacrifice, dc-vam un dieu.

y, I H hdsa m. {lias) rire.

hdsaydmi (c. de lias); pqp. a j ilia sain.
Faire rire.

yTTTTT hdsSs m. la Lune.

\‘V> H 311 fi S- exciter, mener.
|) Accroître,

aider : na sômô hinôli vrjinam le sôma
n’est pas favorable à la tristesse, Vd.

hikk. hikkâmi, hikkê; p. ji-

hikkajihikkê. etc. Sangloter; avoir le ho-
quet,

|| Angl. lnccough
; fr. hoquet; lat sin-

gullus.

hikkaydmi, c.

hikkd f. hoquet; sanglot.

T^-T^ hi/kdra m. {kr) tigre.

hiÎ0u m - n. assafétida.O
hiygunirydsa m. assafétida.

||
Môlia azé-

darac, bot.

hiÿgupatrî f. {palra

)

feuille d’assafétida
hr/rjula m. vermillon. - F. [i] melon -

gene, bot.

hiyguli et hiygulu m. vermillon.
Inÿgulikd f. solanum jacquini, bot.
hi/giila n. esp. d'igname.

‘çl itl^TT hdsikâ f. {lias) rire, ris.

1 ItlH lidsin a. {lias) qui rit.

r—

*q hdslika m. {hastin) conduc-

teur d éléphant. — N. troupe d’éléphants.

hdstina a.
(
hastin

)

d’éléphant;

||
gros comme un éléphant. — S. n. Ilasti-

nàpura.
hdstinapura n. cf. haslindpura.

^n"F£r hdsya n. {lias) rire, éclat de rire.

hdhala n. sorte de poison.

ÿTy<d hdhas m. (red. de lias) un gan-

dharva, en gén.

hdhd m. mms.

T^TsT hijja m. barringtonia, bot.

hijjala m. mms.

hihjira m. corde ou chaîne qui
s attache au pied de l’éléphant.

* h i d cf. hind.

TyT'TTm hidaydmi (c. de lied) vêtir,

envelopper.

hidimba m. np. d’un chef des

Ràxasas. — F. l'épouse de Hidimba.
hidimbajit et hidimbaBid m. Bhîma.
hidimbâpali et hidimbdrama m. Hanumat,

époux de Ilidimbâ.
’

* 1y M y hind. hindê 1. Aller, passer

outre.
||
Dédaigner, mépriser.

ylyi hdhd, interj. exprimant surprise

ou peine.

hdhâkdra m. lamentation;
||

cris des
combattants.
hâhékrla a. vexé, tourmenté;

||
où l'on

se lamente.
hâhâBùla a. où l’on pousse des lamenta-

tions.

y ty IcH hdhâla n. sorte de poison.

T^
-

hi [conj.] car, en effet, — Interj.

ah! oh!

Ty hi. hinômi 5 ; p. jigdya ; fi. hc-

lâsmi
; f2. hésyâmi

;

al. ah.rsam. Aller, s'a-

vancer.
||

Jeter, lancer, vajram la foudre,

Tyïï^q hindana n. action d’aller, de

rôder;
||

d’écrire.
||
Union sexuelle.

r—- r~-

hindika m. astrologue.

TyTÏÏSy hindira m. os de sèche.

fyïïfi- hindi f. Durgâ.

fÿTrir- hindira m. homme [opp. à

femme]
;
mâle.

||
Aliment stomachique ou

tonique.
||
Os de sèche.

||
Melongène.

TÿcT hila pp. de cld. — A. bon, conve-

nable, propre à; ||
bon, affectueux;

||
bon,

utile. — S. n. le bien, l'utile : sarvaBûla-
hita le bien de tous les êtres vivants.
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hitakâmyâ f.
(
kam

)

le désir de faire du
bien à qqn.

hitapranl m. espion, envoyé secret.

hilavâdin a. (vad) qui donne un bon avis.

— S. m. bon conseiller, directeur.

hitôkti f. (ukti) bonne parole, langage af-

fectueux.

hilnpadêça m. (upadéça) bon avis, rensei-

gnement utile.
||
Np. d’un livre sanscrit.

f%F^T hilwd gér. de Sa.

f— p-
T^IT^T lunasmi pr. de ni.

r—

T^FTIFT hintdla m. dattier des marais.

hindôla et hindôlaka m. ba-

lancement, oscillation.

fïk'Tcr hinv . hinwâmi 1. Réjouir,
'N

égayer.

hima a. {hi ;
sfx. ma) froid, glacial.

— S. n. froid, froidure, frimas
; ||

neige.
||

Beurre frais.
||
Etain. Il Perle. ||

Lotus. ||San-

dal. — S. m. la Lune.
[|
Camphre.

||
L’Himâ-

laya. — S. f. himâ petit cardamome;
||
cy-

perus odorant.
||
Le parfum rênukd.

||
Gr.

x l"v
j bit. hiems, hibernus

;
litli.

ziêma; etc.

himakara m. (kr) camphre.

himakûla m. l’hiver.

himaja m. le mont Mænaka. — F. Pâr-

vatî, fille de Ilimavat.
||
Zédoaire.

hima]ali f. {Jal )
brouillard.

himadyuli m. la Lune.
himaprast'

a

m. l’IIimâlaya.

liimahdlukâ f. camphre.
himavat a. (sfx. val) froid; neigeux. —

— S. m. l’IIimûlaya; Himavat, père de

Gangâ et de Pârvatî et époux de Mênakâ.
||

gr. lyao; ; lat. Imaus.
himavalsvla m. (

sula
)

le mont Mænaka.
— F. la fille d’Himavat, Pârvatî, Gangâ.

himaçxla m. montagne neigeuse.

himaçxlajd f. (jan

)

Pârvatî.

himahdsaka m. dattier des marais.

him'dgama m. («; gam) arrivée des neiges,

hiver.

himddri m. (
adri

)
l’Himâlaya.

himâni f. {a; ni) monceaux de neige;
||

(sfx. dîna) neige.

himdrdti m. (ardli )
le feu; le soleil.

Himalaya m. (dlaya

)

la chaîne de l’Hima-

vat ou llimâlaya.

himâvati f. csp. d’asclepias, bot.

himâhwa m. (a; hwé) camphre.
himdhwayam. camphre. — N. lolus.

himdnçu m. (ançu

)

la Lune.

himikâ f. {hima) gelée blanche

himélu a. (sfx. élu)
frileux.

himya a. (sfx. ya) froid, neigeux.

hii'Wgn m- Râhu.

^ <

T^TTiï hirana n. or;
||

semence;
||

caurî, coquille servant de monnaie.
hiranmaya a. (sfx. maya) d’or. — S. m.

Brahmâ. — S. n. le varsha compris entre
les monts Çwêta et Çringavat.

hiranya n. or [brut ou travaillé].
||

Ar-

gent.
|i
Richesse.

||
Caurî. || Semence virile.

||
La matière éternelle.

||
Chose, substance.

hiranyakaçipu m. nourriture
; ||

vêtement;

1

1 au du. la nourriture et le vêtement.
[|
Np.

d’un dætya, père de Prahlàda et tué par
Vishnu.
hiranyagarüa m. Brahmâ, né de l'œuf

d’or primordial.

hiranyada m. (dd) l'océan. — F. la terre.

Iiiranyanâba m. le mont Mænaka.
hiranyabdhu m. le Çôna, rivière.

hiranyarclas m. le feu; Agni
; ||

le Soleil;

Il
Qiva.

hrranyapura n. la ville d’or des Dætyas.
hiranyava m. (sfx. va) trésor divin.

hiranyavarnâ f. rivière, en gén.
hiranyavdha m. {vah) le Çôna, rivière.

de, parmi; sauf, excepté.

* T%~FT hil. hilâmi 6 ; p. jihêla ; etc
"\

Exprimer sa volonté ou son désir par des

gestes;
||
faire des coquetteries, minauder.

hilamôci f. hingtsha, bot.

r~-

hilla m. turdus ginginianus, oi-

seau.

hiv, cf. hinw.

r~~ • __

* hins. hinsâmi, hinsê 1, liinas-
L -n

mi 7 et hihsayâmi 10; p.jihinsa; etc. Frap-

per, musliDis à coups de poing;
||

blesser,

faire du mal: agnis le Iwacam md hinsît

qu’Agni ne lui endommage pas la peau, Vd.

1

1 Tuer, paçum un animal, arim un ennemi.

||
Détruire, vikramam la force de qqn.

||

Cf. han.

hinsaka a. malfaisant. — S. m.

ennemi, || bôte de proie.
||
Brâhmano qui a

étudié l’Atharva-vêda.

hinsâ f. {hins) blessure, meurtre.

||
Ofl'ense, injure, méfait; désir de nuire.

hiiisâkarman n. operation magique fuite

en vue de nuire.

hihsdtmaka a. (
dlman ) disposé â nuire.
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hinsâru m. (sfx. dru) tigre.

hinsâlu a. (sfx. âlu) disposé à nuire.
hinsâluka a. mms. — S. m. chien mal-

faisant ou sauvage.
hinsira m. (six. ira) un misérable. Il

Tigre.
11

Itinsra a. (sfx. ra) malfaisant,

meurtrier, féroce, sauvage. — S m. bête
de proie.

||
Rbîma.

|| Çiva. — S. f. veine;
nerf.

||
Coïx barbata; abrus précatorius; va-

leriana jatamansi; bot.

hinsraka m. bète de proie.

hinsrapaçu m. bète de proie.

hi interj. de surprise, de lassitude

physique ou morale.
||
Qqf. pour/ii.

«qIH hina (pp. de hâ) privé de; i| aban-

donné || Usé, dégradé;
||
défectueux.

hinajdti a. de caste dégradée.

hinald f. état d une chose ou d’une per-
sonne dégradée.

hinavâdin a. (vad) muet;
|| qui dit des

choses inadmissibles et sans valeur.

hînasaliya a. qui fréquente de mauvaises
compagnies.

h'mâyga a. (aÿga

)

estropié, qui manque
de qq. membre. — S. f. hinâygi fourmi.

n
I I Cfl hintdla m. dattier des marais.

hiyê ps. de hâ.

hîra m. lion; serpent.
|(

Collier.
||

La foudre d Indra.
|j

Çiva. — N. diamant.— F. fourmi.
[|
Laxmi".

hîraka m. diamant.
hirdyga m. (ayga) la foudre d’Indra.

hila n. semence virile.

hiluka n. rhum.

*qTTc<1cT hilitaz.
(,hêl

)

irrité, furieux, Vd

.

^T^TT hîhi interj. cf. hî.

^ hu. juhômi3; imp. 2 p. juhudi ;

p.juhdva; f2. hôsyâmi; al . ahsosam. Ps.
hûyê\ pp. hula. Sacrifier, offrir un sacrifice,
dêvân aux dieux;

||
yaj juhosi ce que tu

offres en sacrifice
; mahdyajnân juhwati ils

offrent de grands sacrifices.
|]
Au moy. re-

cevoir en offrande.
||

Gr. 0üw.

si hud. huddmi 6, et hundê 1. fin-

tasser, amonceler.
|| Etre plongé.

îo hud. hudê 1. Aller.
*\

hudum. bélier.O

hûhu

i hudukka m. bâton garni de fer;
||

barre de porte.
|| Petit tambour en formede clepsydre.

|| Homme ivre.
|| Poule d’eau.

hunda m. tigre;
||
porc de village.

Idiot, homme stupide.
|| Mauvais génie.

hula pp. de hu. - S. n. l’offrande,
la victime.

hulaüuj m. Agni; le feu.
hulnBukprnyd f. l’épouse d’Agni.
httlavaha m. (vali) Agni

[
qui porte l’of-

irande aux dieux].

huldça et huldçana m. (ap) Agni
; le feu.

interj. exprimant souvenir,

cThû!n
ent ' interroSation - répulsion.

||

*
Sj-i è hure, hûrccâmi 1

; pp. huma.
*s

* * .

Se courber; aller d une façon sinueuse.

hul. hôldmi 1. Aller.
|| Frapper,

blesser, tuer.
|| Cacher, couvrir.

^FT^^TT hulahuli f. cri inarticulé,

mais non douloureux, poussé par des fem-
mes.

|| Lat. ululatus.

liuvê pr. vd. de hwê.

5^3' huhava n. le 5« enfer glacé.

huhu m - nP. d’un Gandharva.

huhû m. mms.

^ liû, interj. pour appeler ou pour ex-

primer mépris, fierté, indignation.

hud, cf. hud.
\

hûna m. un barbare, un Hun.

hûta pp. de hwê.

hûli f. appel
; défi.

fpT Mm cf. hum et dm.

hûÿkâra m. (kr) l’action de dire hûm.

hûyê ps. de hu et de hwê.

hûrava m. (ru) chacal.

r

hûrccana n. courbure, sinuo-
sité.

r

hûrna pp. de hure.

pTîp hûhu et huhû, cf. huhu.

95



756^ hrd <xÿs hêda

hf. harâmi, harê 1 [vd. Parâmi 1,

harmi 2 et jiharmi 31 ; p. jahâra, jahrê [vd.

jabâra, jabrê
] ;

fl. harldsmi; f2. harisydmi,
Jiarisyê ;

al. ahârsam
,

ahrsi [vd. ahdr,
ahâti]. I»s. hriyê; pp. hrla. Prendre, saisir,

emporter, ravir : jahâra bdrydm rdmasya
il enleva la femme de Pâma; lêna jahrê
’mrtam il lui ravit l'ambroisie; malus çirâ
’

haral il trancha la tête de sa mère; indri-

ydni haranli munas les sens ravissent l'âme;
lad asya harali prajhâm cela emporte sa

raison;
||

recevoir en héritage.
||

Offrir:

balim jabrus çirsdny açuydni ils ont offert

en sacrifice des têtes de chevaux. Vd.
||

Gr.

yiip
5
ypiogou (?); lat. gero.

^TTTTC lirnâna a. vd. emporté, irrité.

^TTÏÏÎtT hfniyâ et lirniyd f. [hri
)
honte,

modestie, pudeur;
||
blâme.

hpiîyê (dén.) rougir de honte, de pudeur,

de colère.

hfta pp. de hr.

hrtajndna a. dont la science est ravie,

qui a perdu la raison.

hrlaclana a. dépouillé de son avoir.

Iirlardjya a. privé de la royauté.

hrd n. le cœur;
||

la pensée.
|1

Lat.
*\

cor; gr. xsap', germ. herz; angl. heart.

hrccaya m. (et) celui qui repose dans le

cœur, c. à d. l’amour; Kâma.

hrlst'a a. (
st'â

)

qui réside dans le cœur.

hrdayan. cœur;
||
pensée;

||
gr. xa/>Sta.

hrdayakampana a. qui trouble le cœur.

lirdayaÿgama a. (
gam

)
qui va au cœur.

hrdayaval a. (sfx. val) qui a du cœur, du

courage, qui a bon cœur.
hrdayast'âna n. la région du cœur, la

poitrine.

hrdaydlmanm. (
âlman ) héron.

-* hfdaydlu a. (sfx. alu) cf. hfdayavat.

hjdayika a. (sfx. ilea) mms.

hfdayina. (sfx. in) mms.
hfdayêça m.

(
îça

)
mari;

||
femme.

hfddvarla m.
(
â

,
vrt) mèche de poils sur

le cou ou sur le poitrail d’un cheval.

hj-dispj-ç a. (1. de hfd) qui touche le cœur,

aimé, chéri.

hfdgôla m. np. d’un district montagneux.

hrdgôliya m. au pl. les habitants du

hfdgâla.

hfddcça m. la région du cœur, la poi-

trine;
||

le cœur, la pensée.

hfdya a. cordial, affectueux; agréable.
||

qui vient du cœur, qui naît dans le cœur.
— S. m. mantra ou formule magique pour

charmer un cœur. — S. f. la racine nom-
mée vfdüi. — S. n. casse.

hrdyaganda m. ægle marmelos. — F.

jasmin à grandes fleurs. — N. petit carda-
mome

; ||
sorte de sel.

hfdrcga m.
(
rôga

)

maladie de cœur.
hrdrôgaværin m. pentaptera arjuna, bot.

hfdvanlaka m. estomac.

hflldsa m. {las) hoquet.

hrllêka m. {liK) regret. — N. connais-

sance, savoir.

’ hfs. hrsyâmi, hrsyê 4, p. ja-

harsa, jahfsê ;
f2. harsisyâmi

,
liarsisyê-,

a 2. ahparn; pp. hrsila et hrsta. Se hérisser

[ordt. de joie, qqf. de terreur, d’étonne-
ment, d'horreur]

; se dresser, se roidir.
||

Se réjouir, frémir de joie.
|| ? gr. y*iou;

germ. grausen
; lat. horreo.

*^ hrs . harsâmi 1. Mentir.

hpika m. organe des sens.

«çQ Î3FTÏÏT lirsikêça m. Krishna, Vishnu.

Ïq
7? hrs[a (pp. de hrs) hérissé, dressé;

j|

joyeux; étonné, surpris;
||
jaloux (?).

Iiplamdnasa a. ( manas )
qui a le cœur

joyeux.

hplarâman a. qui a le poil ou les che-

veux dressés.

hrstavat adv. (sfx. val
)
joyeusement.

hp'li f. (sfx. ti

)

hérissement du

poil.
||

Joie.

-s

^ hê, interj. pour appeler.

ïpfïT hêkkâ f. (hikk) hoquet.

hêt cf. hêf.

*S

hêt'. hêfami, hêt'ê 1. Frapper;

tourmenter;
||

haïr (?). ||
Etre scélérat.

hêfayâmi c.

<(•,7 hêfa m. coup; tourment, vexation;

||
empêchement, obstacle.

«A hêd. hedê 1; p.jihêdê
;

etc. Mé-

priser, dédaigner.
||

S’irriter, cf. hêl, Vd.

“N
* «

* ^ hêd. hêdâmi 1. Envelopper;

vêtir.

‘ÿviSÏ hêdaja m. (/an) colère.
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«ç-iNlÉÎ héddvukka m. marchand de

chevaux.

V, e> hêd. héünâmi 9 . Renaître. Eten-

dre sa fortune, accroître sa pureté.

*\

hiti f. (Ai ; sfx. ti) flèche;
||
rayon

de soleil;
||
flamme.

lu'tu m. (/ii ; sfx. tu) cause; motif,

raison, argument.
||
A l'ab. hêtos à cause de.

hélvka a. causal, relatif à la cause. — S.

m. cause active, agpnt, instrument.

hétutd f. (sfx. ta) qualité- de cause ou de
motif, causalité.

hélumat a. (sfx. mat) qui a une cause;
||

qui traite des causes.

Anna n. (Ai; sfx. ma) or [métal]. —
M. cheval jaunâtre. — F. belle femme.

||

Une Apsarâs.

hêmakandala m. corail.

hémakâra m. (kr) orfèvre.

hémakûta m. le Pic-d’or, chaîne qui, avec
l’Ilimâlaya, forme la frontière du kinnara-
varsha.

hemakéli m. le feu.

hémakéça m. Civa, aux cheveux d or.

hêmaxiri f. esp. dasclepias, bot.

hêmagandini f. le parfum rénukd.
hêmajivdla m. le feu.

hêmaldra n. (<r) vitriol bleu.

hêmadugda m. ficus glomerata. — F. \i]

esp. d asclepias, bot.

hêman n. or. — M. la planète de Mer-
cure [qui est jaune].

]|
(Aima) l’hiver.

hémantam. n. l’hiver [nov. déc.].

hêmantandfa m. feronia elephantium.
hêmaparvata m. le Monl-d or, le Mêru.
hêmapuspa m. le champaca; le lûdhra.—

F [î] garance manjith. — N. l'açôka; l’hi-

biscus rosa sinensis, bot.

hêmamâld f. l’épouse de Yama.
hêmarâgini f. (ranj

)

curcuma.
hêmala m. (sfx. la) orfèvre;

||
pierre de

touche.
||
Esp. de lézard.

hcmavala n. perle [enchâssée dans de
l’or].

hêmaçayKa m. Vishnu, à la conque d’or

hêmaçikd f. esp. d asclepias, bot.

hémâyga m. (aÿga

)

lion.
||

Le champaca,
bot.

||
Le Sumêru.

||
Brahma; Garuda.

hêmâdri m. (adri

)

le Mèru.

J-lqH hêmavata a. (
himavat

)

relatif à

ou né dans les montagnes neigeuses, dans
l’Himavat.

•s

|
^hêydm o. de Aa\

hæma

hêra n. (Ai; sfx. ra) sorte de tiare.

||
Illusion produite, par un mauvais génie.

Il
Curcuma longa, bot.

«jVj hêramba m. buffle;
(|

héros en-

flé de sa valeur.
||
Ganèça.

hérambajanani f. Durgà.
hérambahatta m. np. d’un district du

Dekkan.

a f
—

-

«çl^ch hêrika m. espion, envoyé secret.

“s

^7757 hêruka m. np. d’un serviteur de

Kâla [Giva]

.

"N

* ^hêl, vd. pour hcd s’irriter.

hêlanci f. hingtsha, bot.

hêlana n. [hêd) mépris, dédain.
||

Coquetterie.

hêlâvukka m. marchand de

chevaux.

hêli f. (Ail) coquetteries. — M. (Ail

ou Aid) le Soleil; gr. *,).»? (?).

* hês. hêsê 1. Heunir.

hésa f. hennissement.

hêsin m. cheval.

héhé, interj. cf. hé.

^ hx, interj. pour appeler.

hxluka a. {hêlu) causal ;
relatif à

la cause. — S. m. sectateur de la mîmànsà.

hæma a. (
héma

)
[f. î] d’or.

|| (
hima

)

froid, neigeux. — S. f. jasmin jaune. - S.

n. gelée blanche.

hæmana a. froid; hivernal; bon pour 1 hi-

ver. _ s. n. la saison d'hiver. — S. m. le

mois de mârgaçirsx.

hæmanla a. et s. n. mms.
hxma:itika a. froid, d hiver.

hxmala m. n. hiver.

hæmavata a. du mont Himavat.

— S m. sorte de poison. — S. f. [î] le

Gange; ||
Pàrvatî. ||

Terminalia chebula;

esp. dasclepias; bot.
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hæyaÿgav ina n.
(hyas

)

beurre

frais;
||
beurre fondu de la veille.

«qT]TôFî hærika m.
(
liîra

)
voleur.

^77 hæhaya m. np. d’une peuplade;

||
le roi Kârtavîrya.

ho, interj. pour appeler; lat. heu,

heus.

* hôd. hâdê 1
; p. juhôdê

; etc.

Aller; passer.
||
Négliger, dédaigner.

hôda m. bateau, radeau.

hôdr ni. voleur de grand chemin.

^TrT hôtf m. (hu
,
sfx. If sacrificateur,

le prêtre qui récite l’hymne du Rig-vêda.

^7^ hôtra n. le vase du prêtre hoir,

Vd. ||
L’offrande de grla.

hôtraka n. la libation.

hôtrîya m. (sfx. îya

)

le prêtre hoir. — N.

le lieu où, se fait l’oü'rande, l’autel.

hôma 1 p. pl. pr. vd. de luvê.

hôma m. (hu ; sfx. ma) immola-

tion de la victime
;
oblation de l’hostie [li-

quide et solide].

hômakunda n. creux dans la terre ou sur

l’autel pour recevoir l’holocauste.

hôma'dûma m. la fumée de l’holocauste.

hômanispada a. qui reçoit l’invocation

au moment de l’offertoire, ép. d’Agni, Vd.

homal)asman n. la cendre de l’holocauste.

hâmâgni m. (agni) le feu sacré.

Iwmi m. le beurre clarifié.

Iiômin m. (sfx. in) le prêtre qui fait l’of-

frande.

w hôrâ f. (c’est le mot grec &pet)

lever d’un signe du zodiaque;
||
heure, 77

du jour.
||

Trait, ligne.

«q|<çT hôlw, interj. pour appeler ou

provoquer.

<çt !w, interj. mms.

*^ hxd, cf. hôd, aller.

^TTrTpT fuolrka a. du hôtf, qui se rap-

porte au hôlf.

hxrmja n. (hôma) beurre clarifié.

hxmyacldnya n. sésame.

*^TéT /iras

a

* hnu. hnuvê 2; p. juhnuvê
; f2.O

hnôsyê; al. ahnôsi. Dérober, ravir.
||

Se
cacher de qqn., d.

* t^l H hmal. hmaldmi 1. Aller, se

mouvoir, vaciller.

hmalayâmi et hmâlayâmi, c.

hyas adv. hier;
||

lat. heri; gr.

hyaslana a. d’hier;
||

lat. hesternus.

hyaslya a. d’hier.

* «q“TT hrag. hragdmi 1. Couvrir, ca-

cher.

^fïïTïïT hraniyâ f. cf. hrniyd.

brada m. lac profond, grande pièce

d’eau.
||
Rayon de lumière.

hradagraha m. alligator.

hradini f. rivière.

* hrap. Iirdpaydmi 10. Parler,

faire du bruit.

*^ liras, hrasdmi 1; p. jahrdsa;

etc. Sonner, résonner.
||

Diminuer, dé-

croître.

hrasiman m. (sfx. iman) briè-

veté, petitesse.

hrasiyas, hrasista, comp. et

sup. de hraswa.

hraswa a. (sfx. va) court; bref;
||

petit de taille; bref, tg.
||

insignifiant. —
S. m. un nain.

hraswagavêSukd f. hedysarum lagopo-

dioïdes, bot.

hraswadartia m. esp. de kuça, bot.

hraswapatraka m. esp. debassia.

hrasmdgni m. asclepias gigantea, bot.

hraswâÿga m. (aÿga) un nain.
||
Sorte de

racine médicinale, cf. jivaka.

* hrâd. bradé 1. Sonner, tinter.

hrâda m. son, tintement; bruit.

hrddin a. qui sonne, qui fait du bruit. —
S. f. la foudre.

||
Rivière, engén.

|j
Boswel-

lia thurifera, bot.

îçTCT brdsa m. son, bruit.

hrâsayâmi (c. de liras); pqp. ajthrasam

Amoindrir, raccourcir.
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r^UlItll hriniyâ f. (hri) honte, pudeur,

modestie.
||
Blême, reproche.

TîçcT hrita a. (hri) modeste, pudique.
||

(hf) pris, emporté;
||

partagé. — S. n. por-
tion, part.

flçîrl hriU f. (/»/• ;
sfx. ti

)
prise; enlève-

ment.

f^ hriyê ps. de hr.

hrivêra n. esp. de parfum.

hri. jihrêmi 3; p. jihrâya
; f2.

hrêsyâmi ; a 1 . ahræsam
; pp. hrila et Anna.

Rougir de honte, de pudeur;
j|
rougir de-

vant qqn., ab.

«çT hri f. pudeur, honte.

hrika a. pudique, modeste. — S. f. hrikâ
pudeur, honte, crainte pudique.

hriku a. pudique, modeste. — S. m. la-

que;
||

étain.

hric. hriccâmi 1 ; cf. hri.

^TTsIFT hrijila a. (pp. de/t) dominé par
la honte, par la pudeur.

îqPIÏ hrina, hrita, pp. de hri.

SqIHcJ^ hrimat a. (sfx. mat) pudique,

honteux.

"S *N

hrivêra n. (vêra) sorte de par-

fum.
hrivéla n. mms.

îq ^ hrud, hrûd
; hrsad, cf. hud aller.

vS *s

5îcT hruta pp. de huj.
'O

î^TÏÏTPT hrêpayâmi (c. de hri); pqp.

ajihripam. Faire rougir de honte.

“N

*^ hrês . hrêsê ] ; p. jihrêsê ; etc.

hwc

Hennir.
||

Aller. Gr. %peui9co. Cf. hès.

hrêsayâmi (c.) faire hennir.

îçTTT hrêsd f. hennissement.

^ il lilag. hlagâmi, cf. hrag.

hlap, cf. hrap.

ht as, cf. hras.

#T7T hlâd. hlddé 1 ; p .jahlddê; pp.

hlanna. Se réjouir, s’égayer, s’amuser avec,
1.

||
Ang. glacl.

hldila m. joie, gaieté.

hlddayâmi (c. de hlâd) réjouir, égayer.
hlddini f. boswellia thurifera, bot.

hlikd, hliku, cf. hrikâ, hriku.

hlêsâ f. cf. hrêsd.

C’f’c'T hwal. hwalâmi 1; p.jahwdla;

etc. Chanceler, trembler.
hwalayâmi et hwdlaydmi (c.) Ebranler,

faire trembler, mahim la terre.

* c^j
-

hwr . hwarâmi 1, hwrnâmi 9; p.

jahwâra; f'2. hwarisydmi; al. ahwârsam

;

pp. hwrta et hruta, Vd. Etre courbé, être

abattu, être blessé.
||
Manger, V cl

. 1 1

Çf. âwr.
hwdraydmi (c.) courber;

||
abattre, ter-

rasser; Yd.

-,

hwé. hwaydmi, hwayê 1 [havé

,

huwê, Vd.]
; p. juhdva, juhuvê [3 p. huvê et

juhwê
; 3 p. pl. julmrê et juhûrê, Vd.]

;
f2.

hwdsydmi, hwdsyê; a 2. ahwarn, ahwasi et

ahwâsi [ahu ê ; 3p. pl. atnïsata, Vd.]
;

o.

hûydsam ; inf. vd. huvadyæ. Ps. liûyê
; pp.

hûla. Appeler, nâmnâ par son nom;
||
con-

voquer: huvàmaha indram sômasya pilayê
nous invitons Indra à boire le sûma, Vd.

||

Invoquer : manisi havalê vdm un sage vous
invoque, Vd., rudram huvêma invoquons
Rudra, Vd.

||
Demander, Vd.

||
Rivaliser

[provoquer], ac.

hwâyayâmi (c.)
; pqp. ajûhavam.



.

.

.

'



SUFFIXES SANSCRITS.

Les suffixes simples peuvent se combiner les uns avec les autres et donner lieu à des
suffixes composés indiquant des dérivations plus ou moins nombreuses dans un même
mot.

Les suffixes les plus simples consistent en une voyelle brève, que modifient de diverses

manières les flexions grammaticales.
Les autres suffixes simples, formés d une consonne et d'une voyelle, se distinguent

entre eux par la place que la consonne occupe par rapport à la voyelle. Il y a donc en tout

trois classes de suffixes, dont le nombre, pour les deux dernières, pourrait être encore
réduit par l'analyse.

I.

5 a J i

II. 1

m aj

ïïcTN
al TH n

an TI *n

N
am »

ar )>

ÏPFT as

III. 2°

La

tï ca

cT ta ta

la »

V ya T ra

ÏÏT ça 51 sa

% hi

5 a forme une multitude d’adjectifs et

de substantifs. Précédé de d, il abrégé cette

voyelle : prajha (jnâ ),
vanada (dd). Pré-

cédé de i ou de u, il change ces voyelles

en ay et at> : jaya (
ji ),

plava (plu).
||
Son

féminin est â : vyat'â (-vyat').

aka (a, ka) sfx. d’a. et de s. m. et n.
||

11

a souvent un sens causatif : Konaha fouis-

seur.

3 «.

»

»

u

»

»

3TT us
-

.

U 3a ZJ na

» ma

la cf va

*T sa

akâlu (aka, dlu) m. campakdlu arbre â

pain.

akin (aka, in) : nalakini f. rotule.

akiya (aka, îya) sfx. d’a.

îTsT aj : trsnaj (Ip

)

altéré.

[ana, ani, anu, anda, anyu, formes eu-

phoniques de ana, ani, anu, anta, anyu\.



762as%

?IrT al ppr. (cas forts, anl).
•n

ata (a, ta) a. et s. m. tamala (tam
)
qui

désire, marata (mp

)

la mort.

ali {a, li
)
s. f. çasali (cas i affaiblissement.

Au f. «<t ; WAùî (
lâla

)

vin de palme.
alu {a, lu) s. m. xanatu (xan

)

coup.
alka [al, ha) a. éancalka (cahc

)

chance-
lant.

at'a (a, fa) s. m. klamat'a (klama )
fatigue.

at'u (a, t'u) s. m. davat'u (dava)
anxiété.

% ad pour al: tarad [If) radeau, ba-

sad {bas) soleil.

an s. m. taxan (lax

)

fabricant, ahan
*s

le jour.

ana (a, m) a. kamana (kam
)
aimant, ai-

mable;
||

s. m. Jîddana (kdd) dent;
||

or-

dint. au n., l’action faite ou se faisant, sou-
vent avec une valeur causative. || Au f. and :

gananâ calcul.

anaka
(
ana

,
ka).

anyaka {ana, ya, ka).

ani {ana, i) s. f. janani production.

anika {ana, ika) lêkanika {le lia) porteur

de lettres.

anîya (ana, îya

)

a. et pf. ps. dans le sens

du latin bilis ou dus da dum : gananîya qui

peut être compté.
anîyaka {ana; îya, ka) mms.
anla (th. fort de al-, a) a. jîvanla (jîv

)

vivant.

anyalas {ana, ya, tas) adv. praddnyalas
(Sa) sommairement.

aba (a, ba) s. m. rdsaba (rasa) âne.

am sfx. de pronoms et d’adj. prono-
*s

minaux : aham, idam, etc.

ama (a, ma) a. carama (car) final.

aya (a, ya) a. et s. gavaya (go) esp. de
bœuf.

||
Le sfx. aya forme la cl. 10 des

verbes et les verbes causatifs, où il paraît

être un développement de la racine i, aller.

ayanla (ppr. de aya c.) a. et s. m. [f. i) :

gadayanla
(
gad

)
nuage pluvieux.

ayilr
(
aya c., If) janayitf celui qui en-

gendre.

ar n. ahar jour
;

cf. as.

ara (a, ra) cf. ra : cîvara bâillon.

arin(ara, in) a. et s. m. civarin couvert
d’un haillon.

arya (ara, ya) n. rmkarya (muKara) im-
pertinence.

ala (a, la) a. capala (cap) vacillant.

alaka (ala, ka) m. cagalaka bouc.

avya
(
u

,
ya) paçavya

(
paçu

)
propre aux

troupeaux.

m as s. m. f. n.: caxas (cax

)

m. insti-
*S

ÎR in

tuteur, jaras f.
(jf) vieillesse, manas n.

(man) pensée.
asa (as, a) a. et s. m. n. tâmasa (lamas)

ténébreux, camasa m. vase sacré, tamasa
n. obscurité.

asti (as, U) gabasti (pour grahasli) main,
organe de préhension.

asya (as, ya) a. tapasya (lapas) pénitent.
aswin (as, vin) a. tapaswin (lapas) dévot.

d f. de a
;
cf. a.

dku (d, ku) a. et s. kusâku (kus) le feu, le

Soleil.

âlu (d, lu)jîvdlu (jîv) aliment.
dna sfx. identique au sfx. ana\

j|
il

forme en outre des participes; cf. M §93.
dnilca (dna, ika

)
galânika m. (gala) cre-

vette.

ânila (dna, ila) galdnila m. (gala) crevette.

âyu (d, yu) vâlâyu m. antilope.

âra (a, ra) madâra m. (mad) éléphant
en rut.

dru (d, ru) kut'âru m. (hut'a) arbre.

ala (d, la) côlâla m. (cela) concombre.
âlnka (âla, ka) k'urâlaka (leur) m. flèche.

dlika (dla, ika) liurâlika (dura) m. bou-
tique de barbier.

âlu (d, lu) a. et s. krpdlu (krpd
)
compatis-

sant, po.xdlu (paxa) oiseau

.

âvila (d, ava de u. ila) galdvila (gala)

crevette.

J i. Précédé de d, il supprime celte

voyelle : ab'di (da). La mer. Il forme des a.

et 'des s. m. exprimant l'agent : kavi (kav)

poète, chantre
;
axi œil (axa).

ika (i, ka; ou ka précédé d’unr de liai-

son) a. et sum. et n. [f. ikâ) : ku'ika (kula)

de bonne famille, kuçika (kuça) m. soc de
charrue; ganikâ f. (gan) calcul, côrikd
(côra) métier de voleur.

ikald (ika, tâ) f. abstrait du sfx. précé-
dent : ndslikalâ athéisme.

TsT ij (peut-être de la racine yaj) banij
^ *s

(ban) marchand, plwij
(
plu

)

prêtre.

VI il s. f. ladil (lad) éclair.

ila (i, la
; ou la précédé d’un i de liaison)

forme des pp., des a., et des s. n.
||

Il in-

dique souvent le pp. d'un verbe au causatif.

üf, ilra, ilri, cf. tr, Ira.

ilya (tya avec i euph.) cayitya (cay) n.

monument sacré.

in [ f. ini) a. et s. m. et f. kdmin (/ra-

ma) qui aime, karin m. (kara) éléphant,

kamalini f. (kamala) collection de lotus.

ina (in, a) s. n. guhina (guh) bois fourré,

carmina (carmin

)

réunion d’hommes ayant

des boucliers.

incya (ina ou ini, éya).
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ima (i, ma
;
ou ma avec » de liaison) a.

et s. n. tyagima {lyaj) abandonné, lalima
n. sol préparé pour une construction.
Cf. ma.

irnan (i, man; ou man avec i de liaison)
s. m. exprimant état ou qualité

: gariman
in. {guru) pesanteur, xépiman

(xip

)

rapidité.
iya

{ya

,

avec i euphonique) s. m. et n.

[f-
iyô] : scêlriya ni. n.

(xctra

)

prairie; cin-
tiyii f. (cint) réflexion.

ira (ra, avec i euphonique) : agira m
(flg) marcheur.

ila (la. avec i euphonique) a. et s. ni. [f.

ilâ] kalila (kal

)

mêlé, Kdnila (Kan) ni. fai-
seur de trous, galihi f. (gala) départ.

ilya (ila, ya).

iras (vas) ppf.
ist'a sfx. du superlatif.
isnu) isnuld (snu, avec i euph.)

«s. n. dyôtis (dyut

)

éclat;
||

adv.

valus (vali) sans.
iska (is, ka) rti. masliska (masta tète) cer-

veau.

isra (is, ra) n. tamisra (lamas) obscurité.

n
i (f. de i) uçî (vaç) désir. [Qqf. i est

simplement allongé de ?'].

[ka (i, ka) kanika (kana) petit.
îkin ( ika

,
in) nâlikinî f. (nâlika) réunion

de fleurs de lotus.

ila (i, la) nandila m.
(
nandi

)

homme
chauve.

ina (i, na) a. grâmîna (grâma) de village,
kulina (kula) de bonne famille.

iya (i
;
ya) a.jâtîya (jâli) générique.

îyaka (hja, ka) a.

Uyalâ (iya, té) f. abstrait de l’a. îi/a, ré-
pond au fr. ilé.

[yas sfx. du comparatif.
ira (i, ra) kdndira a. (kdnda ) armé de

flèches.

Isa (i,^ sa) tdrisa ni. (tard) le ciel étoilé.
||

Auf. îsd: manîsd l’intelligence (man).
îsin (isa ou îsd, in) manisin doué d’in-

telligence.

3 n forme des s. m. et f. ançu (ahç)
morceau, isu m. f. (is) flèche.

uka (u, ka) a. gâmuka (gain) qui va, kâ-
muka (kam ) désireux.
una (euph. pour una : u, na) a. ddruna

(dr) horrible.

ut'a(u, t'a) jarut'an. ( jf

)

maigreur.

ura (u, ra) a. calura (cal) rusé, nist'ura

(ni, st'd) solide, fixe.

ulu; ulh/a
; ultra; (u, la, u

;
u, la, îya

;

etc.) tandulu f. riz vanné.

us (euph. us) éaxus n. (çax) œil, ja-
N

nus
(jan )

production.
||
Pour vas : mîlhus

(pour mîdwas de mih) a. pluvieux.

usa (us. a) a. kalusa (kal) mêlé, confondu.
usya (usa, ya) n. vædusya (vidwas, de

vul) le savoir.

v (f. de u) exprime souvent l’action con-
sidérée abstraitement : karsu (krs) l’agri-
culture.

v 1 1 0

uka (û, ka) s. m. et f.jâgarûka m. (jdnr)
veilleur, jalûkâ f. (jalu) chauve-souris.

nl(i (u, la) s. m. kuçûla (kuca) feu de
paille.

tint pourenu (guna de ina, u) karênu m.
1 . (karin) éléphant.
<ya

(guna de iya) a. formant les patrony-
miques ou exprimant l’origine : kdpeya
k'i)n de singe, ksolêya (kula) de bonne fa-
mille;

||
par ext. il exprime la possibilité :

gannya
(gana

)

qui peut être compté.
rra (guna de ira) dançira a.

(danc

)

oui
mord. u

1 ruka ira, uka : ganirukâ f. entremet-
teuse, gaygêruki f. esp. de sainfoin.

cia (guna de ila) s. kramêla m. (kram)
chameau. Cf. ira.

élima (ila, ima
) a. pacclima (pac) fait

pour cuire.

êluka .'la. uka) m. paciluka (pac) cuisi-
nier. Cf. êruka.

ôla guna de ula) m. gadôla (gadu) bou-
chée.

'

ôli (ôla, i
)

f. pindôli (pinda) restes d’un
repas.

Wi ka a. et s. kalka (kal) sale, kilaka m.
(kîla) poteau.
ku (ka, u) dans le sfx. âku.

[ïï ga, gu
(
gain

,

u^qui va].

ca, dans cana (ca, na) et dans cit (ca,
il) : kaddeana, kalicit.

la, li, lu, na, euph. pour ta, li, lu, na.

[en composition] karmakrt, prasê-

najil, (kr, ji).

rT la sfx. du participe passé, lequel peut
être pris adjectivement et substantivement.

laid (la, ta) s. f. abstrait du précédent :

viçislalâ ( viçista

)

distinction, état d’une
chose distincte.

’

lana (la, na) a. [indiquant ordint. le

temps]
:
pragélana (pragê) matinal, dosa- *

tana (dosa) nocturne.
lama (ta, ma) sfx. du superlatif.

tara (la, ra; ou de If) sfx. du comp.
taya (la, ya) a. et s. n. Iritaya (tri) troi-

sième, dwitaya 11. (dwi) paire, couple.

lavya (lu, ya) a. panitavya (pan) venda-
ble, bavitavya

(
liû

)

futur.

lavyald (lavya, lâ) f. abstrait du précé-

9G
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dent : Vavitavyatâ futurité, possibilité d’ar-

river.

tas {la, as; ou as avec t euph.) rêlas n. (r)

semence.
[|

Ce sfx. forme aussi des adv.
kutas, d’où ?

ta (f. de la) sfx. de mots abstraits, indi-

quant qualité
, état

,
collection : grâmald

(grâma)
réunion de villages

; ||
il exprime

aussi l’action : xulâ (xu

)

éternuement.
li {ta, i) s. f. exprimant une qualité ac-

tive ou une action : âpli {dp) acquisition,

xânti {xam) patience, âyati (yam
)
extension.

tilta {ti, ka) : mrtlikâ (mrl) argile, terre.

lin (ta, in) m. exprimant l’agent: gâlin
(gâta, de han) meurtrier.

limât (li, mal) a. exprimant la qualité si-

gnifiée par li : viVûlimal excellent.

liya (ta, îya) a. tritîya ( trita

)

troisième.

tiyîka (tîya, îka) a. dwætiyika
(
dwi

)
qui

concerne le second.

lu (la, u ) : aklu f. (anj

)

chose enduite,

plu (p) saison.
||

L’ac. tum est le sfx. de

l’inf.

tulâ (lu, la) s. f. jantulâ esp. de canne.

rT tp (la, r; analogue à tu et peut-être à

la racine if) sfx. des noms d’agent : karlp

(kr) celui qui fait, dâlp celui qui donne;
||

a. xanlp(xam) patient;
||

sfx. du futur: Va-

vilp (M) qui sera.

Iptwa (Ip, twa) s. n. de l’activité abstraite :

karlrlwa activité, pilplwa paternité.

inu(la,nu) s. m. kplnu (kr) ouvrier, ma-
dayitnu

(
mad 10) homme ivre.

tya (ta, ya) a. et pf. ps. krtya qui est à

faire, nilya perpétuel.

tyu (lya, u) s. m. f. n. mptyu (mp) la

mort.
Ira (tp, a) a. et s. n. énonçant l'instru-

ment : xâtlra a. royal; Icanilra n. (Uan

)

houe
;
xêlra n. (xi) champ.

||
Ce sfx. forme

aussi des adv. : taira, yatra, etc.

Irin (Ira, in) s. m. [f. irini
] : palatrin oi-

seau (patalra aile).

trima (Ira, ima) a. kplrima (kp) artificiel.

tri (f. de tp) gantri (gam) chariot.

trya (
Ip

ou Ira, ya) a. pilrya (pilp

)

pa-

ternel.

iwa (lu, a) s. exprimant la qualité abs-

traite : pilplwa la paternité, natwa le fait

d’être la lettre na.

twali (twa, ti) s. f. çdnlwali (çam).

* Iwara (tu, ara; ou ta, vara) a. jilwara

(ji) victorieux.

VJ fa (f. ta] gdt'â (gx) f. chant.

t'aka (t'a, ka) ni. gdt'aka chanteur.

t'ama (t'a, ma) prat'ama (pra) premier.

t'i (l'a, i) vit'i, vît'i f. rangée.

y ila (do la rac. üd) : dwiSta a. divisé

TJ ya

en deux.
||
da, pour la, après un d

: pdüa
pour pdla (pd).

di pour ti après un d : pddi pour pdli.
||

di est aussi la 2 p. sg. imp. vd.
dp pour tp, après une aspirée : dôgdp

pour dôhlp (duli).

na a. et pp. ps.

natwa (na, twa) nagnaliva n. (
naj

)

nudité.
ni (na, i) glâni f. (glx

)

lassitude.

nin (na, in) dûnin m. (dû) un des Maruts.
nu (na, u) a. çaknu qui sait parler.

nulâ (nu, lâ) s. f. abstrait : gpdnuld con-

voitise (gpdnu désireux).

i*T Va (de la rac. Vd) a. qui a l’aspect de.

TJ ma a. et s. m. n. : jihma sinueux,

xêma heureux
,
jdlma téméraire, karma

(karman) laborieux; isma m. (is) désir;

karma n. (kp) action.

mal (ma, at) a. garulmat
(
garul

)
ailé.

man (ma, an) s. m. n. usman m. (us)

chaleur; karman n. (kp) œuvre.

maya (ma, ya
;
ou mi, a) a. et s. expri-

mant la nature ou l’origine : gômaya (gô)

de la nature de la vache
;

s. n. bouse de

vache.
mata (ma, la) a. dûmala (dû) de couleur

de fumée.
masa (ma, sa) kalmasa (kal) a. souillé,

sale.

mdsa (ma au f.
,
sa) a. kalmasa souillé,

taché.

mi (ma, i) s. m. et f. : dalmi m. (dal)

foudre; Vûmi f. la terre; némi, nêmî, f.

(ni) cercle de roue.

min (ma, in) [f. mini] a. et xcmin a.

(xêma) heureux; carmin a. (canna) qui a

un bouclier; gxdmini f. (gulma) lieu buis-

sonneux.

mra, mya, pour mara, maya: dûmra,
dûmyâ.

TJ ya sfx. du pf. ps. exprimant obliga-

tion, nécessité ou simple possibilité : kdrya
à faire, faisable (kp).

||
Sfx. d’a. vanya

(vana) des bois, gavya (gô) de bœuf.
||

S.

m. âmnâya (d; mnd) chose dont il faut se

souvenir.
||

S. n. qualité abstraite; asurya

n. qualité d’flswni.

yaka (ya, ka) s. n.

yal [th. fort yanl\ (ya, al) sfx. de ppr. :

paçyal (paç).

yas (ya, as) sfx. de comparatif: jydyas
plus vieux.

yd (f. de ya) kdmyd (kam) désir.

ydna (yd, na) kalydna a. bon, heureux.
ydru (yd, ni) a.

yita (ya, ila
)
a. çikyila (çikya).

yu (ya, u

)

[f. yavi] a. mitrayu (milra

)

amical;
||

S. m. janyu (jan) animal, piyu

m. (pi) le soleil.
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ra a. possessif : kunjara m. éléphant

(.kunja défense), garvara (garvaj orgueil-
leux;

||
S. m. candra

(
cand) la lune.

ru [ra, u) a. ddru (dd
)

libéral, Ci ru [Ci)

craintif.

rhi (ra
,
hi ?) adv. larhi donc.

la a. (cf. ra) : grantila (granta)
noueux.

||
la pour ra, dans le Vèda : xulla

pour xudra, petit.

cf va a. et s. indiquant possession ou
origine : kcçava (kêça) qui a une belle che-
velure;

||
va forme aussi des adverbes de

manière : iva comme, éva ainsi
; ||

va peut
procéder de u.

vat [va, al
;
ou u, al) forme un grand

nombre d'adjectifs qualificatifs;
||

et des
adv. de similitude : candravat comme la

lune.

ran [va, an; ou u, an) s. m. nilwan le

vent.

vara (va, raj a. Cdswara {Cas) brillant,

tuvara (lu) astringent;
||
vara est analogue

à ura.

vala a. [va, la) çiKdvala (çikd) qui finit

en pointe.
||
Ce sfx. est analogue à vara et

à ula, ura.

vas [va, as) sfx. du ppf. jujurvas (jf)
devenu vieux.

vi (va, i) s. m. jdgj'vi m. veilleur, kjrvi

métier de tisserand.
||

vi est le féminin de vi

hi

et de u : urvi (uru), pj-t'wî et ppt'ivi (prt'u).

vya (va, ya) Crâtpvya fils du frère (Ci âtf).

îïï ça sfx. d'adjectifs qualificatifs ana-
logue à sa : rômaça (roman) velu, harkaca
dur, ûpre.

pas adv. Kandaças (Jianda) par morceaux.

CT sa euph. pour sa : purusa.
sna, snu

,

euph. pour sna, snu : gêsna
gêsnu (gæ) chanteur.

ST s et is sfx. des désidératifs.

tT sa a. tpnasa (tpna) de gazon.
||
Au f.

sü sfx. de désir : cikilsâ (kil).

son (sa, an) s. m. uxan(vah) taureau.

su (s, u) a. désidératifs : jijhdsu( jnd)
qui désire connaître.

slâl (ou tât) forme d’ablatif adverbial :

parastdt au delà.

sna (s ou sa, na) lixna a. (tij) pénétrant

.

||
Au f. snd et snî : jyôlsnâ, jyôlsnî, (jyôtis)

clair de lune.

snu (sna, u) a. glâsnu (glæ) las.

sivil sfx. d'adv. kinswit ou peut-être.

p»
T^T hi adv. karhi quand? cf. rhi.

||
Ce

sfx. forme aussi la 2e p. sg. de certains im-
pératifs : dpnuhi.

||
Dans ces deux cas, son

ancienne forme • est Si.

Il faut ajouter à cette liste une classe particulière de suffixes qui font partie des flexions

grammaticales et dont l'étude est l’objet propre des grammaires analytiques.
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RACINES SANSCRITES

RAPPROCHÉES ET CLASSÉES D APRÈS LEL'RS LETTRES FINALES

ET LEL'RS PRINCIPALES ANALOGIES.

VOYELLES.

,
717 gâ (cf. gam) aller;

|| yâ, aller;
||

hâ
s en aller, quitter, hi aller (lancer).

TT jM connaître.

^7 dâ donner; Vd. râ.

TT Sa mettre.

VTT Smâ souffler.

77 pà, pi, boire; ilê boire, téter.

TT pd protéger.

ctt psâ manger.

TT Va briller, cf. Si et kâç.

TT mâ, mi, mesurer.

TT mâ résonner.

TT mnâ
(man

)

faire mention.

cTT la prendre.

TT vâ souffler.

FTT st'â être debout.

J i, vî aller;
|| p, sp; ri, rî, (Si voler)

cri aller; çyæ se mouvoir;
||
su aller; sru,

cru, snu, couler (snâ laver);
||

klu, pru al-

ler à (atteindre); plu naviguer; ||xi aller à,

habiter. Cf. av.

T7T xi être maître.

TT ci rassembler;
||

ki connaître.

TT jri, jri, jyâ vieillir;
||
glæ languir.

f7 pi, pyæ ,
engraisser.

r—

TT mi jeter.

fîïï çi, çô, xnu i
aiguiser.

TT çwi grossir.

i—

TT si lier.

TFT srni sourire.

krî acheter.

TÏ ni, nf, conduire.

TÏ pri réjouir f cf. pr).

'S

TT Si, Sri, craindre.

TÏ mi passer au travers.

Fît lî se dissoudre.

Iwi, Ipi
[
li

]
s’adjoindre qqn.

Sft ci être gisant.

S^T hri
(
hric

)

avoir honte.

3 T u, ku, kû, résonner, crier;
||

knu,

knû, résonner, crier; xu éternuer;
||

ku
résonner; kyd, htuê appeler;

||
gu, gu ré-

sonner; gâ, gx, gp chanter; kæ croasser;
||

ru crier, ræ aboyer;
||

swp résonner.
||

nu, mi, stu, louer [qqf. tonner]
;
styæ, st'yæ,

crier.
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37 gu cacare.

R lu [aller] blesser, cf. tud;
||
du faire

souffrir; écarter.

sT ju, jyu, jyu, cyu, aller, se hâter;
[|

cyu choir.
||

Gf. u, ku.

dyu,jyu, di, dîclî
,
briller [dit'].

^ dru
, dru, aller, courir;

||
blesser,

tuer.
||
du, dû agiter;

||
hu tuer, immoler.

yu lier [yuj].

?7 yu empêcher, écarter.

37 pru entendre.
•O

su, sû, extraire un suc;
||
enfanter.

3^7 sku couvrir.
sS

fJ^pû purifier.

ç7 Crû dire.
CS

37 Cû être.
es

37 mû lier.
CS

37 sû exciter.
C\

kr faire.
O *

37 kr, kr, couper, tuer; \\jr,ji vaincre;

||
xi tuer; xx, jæ, sæ, se détruire;

||
cû sû,

çf,
swr, tailler en pièces;

||
dr lacérer

;
di dé

truire; dû, dû, lu, couper.

<£ df regarder (honorer);
||
dyæ mé-,

priser.

^ dwjr, q[ vj vyô, couvrir.

y ilj di, di, tenir, porter;
|| Cf, Cf, por-

ter;
|| hf prendre, hnu dérober.

sTTT jyô

£7 dwr courber;
||
hwr être courbé.

pr être occupé à.

37 mr, mf, mourir;
||
mlæ se flétrir,

cf vr, vrî, vli, choisir.

', çrî, çræ, çrâ, cuire.

TFT sir, slf, étendre; ||ste revêtir, orner.

^37 smr se souvenir.
O <

% swr (swar
) sonner, cf. swan.

kf répandre;
|| gf ,

gr

,

répandre

(briller).

37 kf connaître, juger.

3T gf avaler;
||
grâ flairer.

'o

s7 jf, jf, dr, jdgr, veiller.

c7 If traverser;
||
trx sauver.

TJ^pf, prî, prâ, [pûr] remplir.

"N

dê avoir pitié.

37 me changer,

cf vê tisser.

lex [Aîan] fouir; être ferme; frapper
[lian].

7f dx purifier.

Ï37 dyx contempler.

y ’drx être rassasié.

s7T jyô [jyav )
arranger; offrir comme

vœu.



gutturales.

ak aller. 1° kak kaÿk aller (vaciller)

!li\ ViV'* ,

aller
(Se mouvoir) Il lak

aller (rire)
||
Irayk Irvk aller vers, IdI, Sxk

îïleï l|

r

\wî.
Pr

.i

ndr
?

11 lrak:i^naknaH
"

,

p?kk al
.

l

.

or (ramper), maÿk makkmask rnask, mak mayk aller (se mouvoir) Ilrak rayK, rik riyk, lak laÿk, hÿk aller

7lik
V
5Î\,»"*/T 4' va* VaH: aller (ramper)

iL«*V
* a

,

er
.
(Pouvoir, cf. sic

) ||
cuk, svkk

crnii
SW
Vk SV

i?
kk swaik

- W/ ilaÿk craÿk

n l
k

’,i

ÇV
-t 5.

r
f*

sck SWLl/i aller
||
riyk aller.

||
tA ik, tykiyk, uk uÿk aller (se mouvoir).

aller; aÿk {aÿg) marquer; a/g anS e
,?-r

rb
f,

(p«-hcr '- e» (» "(oui

lull' i
1
ka° a,le

.

r
II

ta'9> "9- ira/g Iwaÿg
’ (s

?
I"ou *'0,r)

Il mayg aller (marcher)virgmarg (poursuivre) aller (commen-
cer, blâmer, circonvenir)

|| raya riva ravn
aller (se lutter)

||
layg aller (boiter) liÿg al-

éb.v il®

Un-° fl

?
x

!
on grammaticale) layg IVan-chu

|| vayg boiter; vaÿg, cf. maÿg;valg
11 **• ** •"*W

cak résister, endurer.
|| éikk cakk

ctdk faire souffrir.
|| éik endurer.

|| hikkImk kisk tuer.
|| dakk nakk tuer.

||
JL liadag sag tuer.

11 J J

laÿk être malheureux,
s

H^h lark, valk penser, dire.

dWA Srêk croître (crier de joie, être

fier)
; Cf. drh.

r~^

nisk mesurer.

bukk aboyer. *

\^ rak lak
>
rag lag, lag, acquérir (goû-

ter de).

lôk Sck voir;
||

rck rag lag soup-

çonner.
||
vask visk voir.

vTk prendre.

çak pouvoir (tenir).

çaÿk douter.
*s

çulk çwalk laisser aller
; énoncer.

Il çlôk dire, énoncer.

FrRiï stak riposter.

hikk avoir le hoquet.

?IT1^ âk, râk lâk, drâk Srâk se dessé-

cher.
|| Suffire à.

^ ,c
^x

kak kakk kakk kakk, gagg gagÿ gag,

rire (se moquer).

lik tracer des lignes.

çâU çldk occuper, embrasser.

J UÏ9 yuÿg vuÿg buÿg abandonner.
*\

FTÏÏ^ lag adhérer
(rang ).

sag st'ag, hrag hlag couvrir.

r
arg valoir un prix, cf. arh.

daÿg garder, défendre.
*\

drdg ’drâg avoir la force de.

çiÿg sentir bon.

SrïN Çlâg louer, flatter.

TTHïï stig monter à, aborder.
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PALATALES.

ané aller (honorer)
;
aj aller (lan-

*\

ccr) ;
anj aller (oindre), arc, ré honorer;

îj înj aller (blâmer)
; êj aller (Iremblotler).

||
aîïc, kaé /aie kuné kruné aller en courbe;

||
grué glué ijluhc aller (prendre)

; ||
xaîij

aller (donner);
||
cane aller (chanceler)

||

éaré jaré jarc jarc jarc jarj jarj jarj al-

ler vers (parler à, menacer, i'rapper, s’étu-

dier à): junc parler;
||

luné twaîic aller

(presser);
||
clwahj clivaj ,

clrahj ’draj, drinj

cirnj drj aller (se mouvoir);
|j

marié maé
,

muné mué circonvenir
||
mrué mlué aller;

||
varié aller (vers, autour, au delà); vyaé

circonvenir; vâhé désirer; vlj aller (souf-

fler)
;
vranj vraj aller (s’en aller);

||
sivahj

embrasser
j|
sané sanj sajj aller (se mou-

voir). Cf. ah.

uc être apte, convenir.
%

kaé kané briller, crier.
||
hué réson-

N
ner, huhj murmurer

,
kuj piauler, gémir,

xîj gémir;
||

ejaj garj grj grhj mugir, ru-

gir; ganj guj résonner;
||
jarj janj se bat-

tre; tarj se disputer;
||

mafij mihj maj,
mufij muj, mfïj mjj, marc mûrj, marv
résonner, briller, parler;

||
Brâj râj briller

(régner);
||

rué luîij lûc, briller, parler;
||

vaé dire
||
varé briller; vie briller, parler

(aller vers);
||
çaé dire, parler;

||
pue bril-

ler;
||
spurj résonner (tonner). CL kâc.

kaé kané kâé, uc, lier;
||

lafié lahj
"\

contracter.

twaé couvrir (d’une peau).
•s

pac cuire.
N

paé pané développer;
||
ppc prhé,

Pfj Pp'J répandre. Cf. vp.

mué délier.
vS N

yâé (aller vers) demander, offrir.
%

rué apprêter.

rie vider.

rrlo-vj luïié arracher;
||
vié séparer;

||O *s

vraré lacérer;
||
pic piéé scinder, trancher,

sra pué pleurer, gémir, cf. kaé.

saé sacé suivre. Cf. ahé.

TTTnT sié arroser.
*\

H3T slié décéler.

?Fr^r slué être propice.

âne allonger.
*s

30^" une glaner.

37?£’ ûâ aller au delà, laisser;
|| ûjj

•\

laisser.

rc se congeler.

prac interpeller.
N

r~

TTXTf mic pic tourmenter.

r

-n

^35 mlêc parler obscurément.

yac cf. yam.

lac lânc noter (cf. lax).

r
spurc swurc oublier,

o
rw hure aller en courbe.

/trie avoir honte (cf. hri).

rm arj sarj faire.
*s

ubj rendre droit.

rj être fixe, ferme
||
ûrj ôj être fort,

valide;
||

lufïj être fort, protéger; tuj frap-

per;
||

lej protéger;
||

lahj luhj être fort,

frapper.

r

37ïT karj Kaj karj ébranler, tourmenter.
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37sT kuj kuj dérober.
*S

fFTsT tij endurer.
•s

r^TsT^ tyaj quitter.

'TsT naj être nu (avoir honte)
|j

laj avoir

honte.

f=iïT nij nifxj nettoyer.

pinj peindre, cf. pic.

Wlos[^piiij pvj honorer;
|J

liaj honorer.

^TÔsT Eahj, ruj, b riser
; ||

Euj courber.

^TsT Euj jouir de.

f^rT^ swit

Srajj,
pj rnj rêj l0j frire.

'Rssïmajj plonger.

*TsT
' mjj essuyer.

honorer (sacrifier).

ïïsT yuj joindre.

^Ô?T rafij sahj adhérer.

vfj vrhj (ije) écarter (s'abstenir,

quitter, tuer),

fiïïôsT çifij tinter.

FTïï srj émettre, produire, cf. sarj.

DENTALES ET CÉRÉBRALES.

?3cT al, Tfc al, jfTfT rt, 3JT ani

,

?FT an,
' *\ N *x' *X

aller, al aller (errer', ait aller au delà (per-
cer, tuer, mépriser); il aller (se mouvoir);

||
kai kant aller s'étendre, couvrir, pleu-

voir), kil aller (effrayer), kit effrayer; liât

aller vers (désirer); kut aller en courbe,
kull emplir, fendre, mépriser.

||
Hait, gunt

couvrir, cf. guh
; || kunt kunt kunt ktnid

kund kand kad ganil gund krunt' lirai’ klat'

knat' xad xud (aller contre) briser, blesser,

mutiler, broyer; kad kdd karel mordre,
manger;

||
krt couper (détruireL entourer;

||
cal aller vers (chercher); cri frapper,

tuer; cal cul cul cunt cunt cund, briser,

fendre,
||

lue} (tud) tûdlrul drâddrâd mtcl,

briser, fendre, trancher;
||
nrl nat nnel al-

ler, danser;
||
pal aller vite, pad aller, pat

aller, entourer (fendre), pat' pant' aller (par-

tir, jeter), pat' lire, pif mit miel rrtid mêcl

puni' but vint vunl frapper
,

tuer
;
panel

pind brud Intel hund aller, amasser, couvrir;

prt pud bud mud lancer, émettre; prat' s’é-

tendre;
||

lut se rouler; lunf frapper;
||

vaut aller seul;
||

cal aller (se dissoudre),

çat çrat' enaf frapper, tromper; çit sit mé-
priser; siél aller (diriger); srd sud frapper,

tuer ; suit spit spill spat smit aller vers,

aimer; spul spunt spund s'entr’ouvrir, fleu-

rir; s'putl mépriser.

fèüFT kil, cil, cinl, penser, savoir.

ZFiH krt kat' raconter, nommer, louer,
||

liait' se glorifier.

vTrT cul cyut ccut ccyut syand découler.
•x

ÏÏTFT eluut yuljyut jul (eliv) briller.O X,

ÏÏFT pal être maître.
*\

tprT pust bust lier,
||

must entasser,

amasser.

ZfrT yai s’efforcer;
||
ad s’efforcer.

•x

^FFT vasl tuer, dévaster.
•x

ÔTFT vrl (tourner) être d’une certaine
o *

façon.

cfFT vrl choisir (vr).
° *\ 1

f%FT swit, çwid, être blanc.

97



ëfiTT kut' puer.
-o *s

kwat' faire cuire.
%

mr grat' grant' çranf être courbe

,

N
nouer, combiner.

FTF^T tutf couvrir.

nâf nad être maître.
s

"QJTJ prof hennir:
•s

mat' mant' mânf agiter, détruire;
*\

||
met' mêd frapper, tuer, cf. mah.

fera
-

vit' vïd vêt' [nât'\ demander.
*\

o^ra vyat' souffrir.
N

çraf çrant' çlat' relâcher, réjouir.

ad manger.

und être maître,
s

~3~~ und klid mouiller.
*\

r

urd kurd kurd gurd gud gud crd,

krîcl \krîl) kud kacl kand cudd spund spand

spunl spant jouer (goûter).

kad kand krad krand klad kland
\

klind crier;
||
gad, vad parler; cad deman-

der; cud interroger.

r
cfj~ kard pard crd péter

;
crd card vo-

mir; had cacare.

mrK kad skad pad band être fixe et

N
ferme.

far lcid vexer.
•O

^77 cand cpd brûler, briller; cand
s

s’irriter;
||
land briller.

% cid bid Uind bind slâul cad fendre,

couper.

lud Ipd lard skad frapper, tuer, cf.

'O •%

al;
||
lad land pousser;

||
pUl presser.

5F7T Irand lund s’efforcer.

•s

nad résonner, crier;
||
nand se ré-

jouir;
[|
nard mugir, gard rugir, cf. kad;

||

nind nid nêd blâmer.

^T~ nud mouvoir (lancer).

bud bund cund cund percevoir, con-

cevoir; bud savoir; vid savoir (trouver).

mad être ivre;
||
mud être joyeux

;

||
mand mrd band band prd réjouir;

||
lad

lal réjouir;
||
mêd mrêd mlêl être fou.

7T~ nifd mrad mut mucl maf pudpund,

écraser, broyer.

rad fendre, ouvrir.

rud pleurer, couler.

^“7" vand saluer.
%

ïïtstt cabd dire, parler,
s.

"

crad avoir foi.

^ ’

H7T*sad s’asseoir.

*N

skand aller cf. al.

spand avoir une démangeaison.
s

Tmr swad swâd avoir bon goût
;
sward

•s

goûter
;
xwid aimer.

%7T swid xwid suer.
•s.

hrâd résonner.

^•TTT lilâd se réjouir.

VP! and être aveugle,

rnj ind allumer.
^ 'N

rd, vrd, Sd, augmenter, croître;
||

vard emplir. Gf. vph.

5TiU krud s’irriter.
•O *s

vW xud avoir faim.
“O \

ITTU gdd persister.
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ÎT gud gud gund kund Rud sRud sjnirt

eue} cud cad cand lut} Rrud munf couvrir,
cacher, protéger, Cf. guh.

gril gard gâil niiil désirer.

band bunil ant lier.
•s

Tnj bail vâd bail vail frapper
, tour-

menter.

mpd être humide.

FIU yuil combattre.

ÇR swan, kwan kun han an, van, 'divan
*s

....>>
'dan tan slan, clwan clan ilwran (Iran, van
ban, van ban man bran bran vran ran ré-
sonner (crier).

han pousser, tuer.

cft I <T kit put lier.
•s

huit kiit être chaud.
S

xôl liât Kôd lancer;
||

cit envoyer.

SR gai s'efforcer.
||
gui eut' rut' rut lut'

fiel rut lut ut ût étendre a terre, lunt' lui résister, riposter.

tuer.

g ~r-J rail sclil siil achever, parfaire.

F* rud obstruer.

TTSI cud çunil ètre-nettové.^ *\

FTO *P<ird rivaliser.
N

3R un diminuer.
%

3R kan briller, voir; aimer (cf. kam).N
Ran fouir.

*s

sR jan engendrer.
\

FR tan étendre.
*s

FTR tan van avoir foi.
N

dan être ou rendre droit.

*R dan fructifier.
•s

fR pan louer, approuver.

*R man penser.

cR van ban san rendre un culte.
•s

TTR çân (co) aiguiser.
N

TR çun çan aller, cran aller (donner),^ *\

çôn aller, rougir. Cf. al.

-FT^T sien ôn dérober.
•s

SR ejall secouer.

\
eut cuti cunl cuncl suit put pull être

petit;
||

lat être enfant.

*N

ccsl se rouler.
\

$R jal jat être entortillé

FR tat être haut.
% *

TCR pii vit résonner;
||

vit vid bit hit,
~\

rat rat' rêt lat, crier (parler), lut se quereller.

STR ynl yæd coller (cf. yu).
N

Wi runt runf rund lunt lunt' luncl dé-

rober.

3R vat vaut vand partager.

SR vat vand, niant} vêst vêtir(orner). Cf.

vas.

?R sat faire partie de.

TR sait être fort (prendre, tuer, habi-

N
ter, donner).

hat briller.

RTR kant' regretter, cf. kd'/x.

SR vat' bat' être gras.

TR cat' cal cal parler (bien ou mal),

vanter.



5T7 eut' boiter.
•o % ' •

TTTÏÏTT çunC dessécher. Cf. us.O *\

haf hêt' êt' haïr.

«? add juger, décider.

id îl il çdd çâl louer.

kad kand kud kud krd Kêt lied man-\ *

ger.

kadcl être hérissé.

bâd vâd bpd drud krud se plonger,
*x

" *

se baigner.

fèsTJ xwid xwid grincer des dents.

TTS* gad couler.
• *\

sTv? jud Uun )
lier; aller. Gf. ya.

Ni *\

cT? ludd tûd, lôd, rôd rxnl ræl, liind Md

hêl hôd dédaigner.

W bund liund soutenir, emporter,o

munil pund raser, tondre.
o •x

c?TJ lad (lal
)
land lud (lui) agiter (la

•x

langue), parler.

çfrj vrîd avoir honte, cf. Iiri.

'x

hud hôd luod hrud hrxxl aller.

hôd hêt' renaître.
'X

'duncl chercher,
o *\

‘

3TT!J pn aller (p).

37ÏÏT karn trouer.
•x

5TÏÏT hun cûn tûn se contracter.
Cn *\ *

^TÏÏT xan xin can tuer;
||
cun fendre;

||

cf. xi et han.

TTUT ÿan compter (cf. kal).

TÎTÏÏ gun hun conseiller,o -

r
gin gun rjpn prendre (bp)

.

ïïtiï gun gûrn errer (rouler).

FfTTT grn briller
" *x

1

r *

^TTT éûrn broyer.
fiX <x

FTTTT tun drun être ou aller en courbe.
-O X,

FÏÏÏT tûn prn remplir, (pr).
«X *X

‘ '

FTTTT Ipn vpn manger.

rrur pan ban mettre au jeu (acheter,

vendre)
; bat acheter, louer.

TTÏÏT pun agir honnêtement,o
. %

TïïTiï pan se promener, aller (pat').
•x

CfUT pim cf. pûl.
ex *\

'm brun espérer, craindre (pi, biru't).
«x *X

XTÏÏT mun promettre.
x5 'X

*TTTT mpn tuer (
mp).

r

^ÏÏT varn colorer (vp)
;
pain ctre vert.

mt vên (vên) aller (ri, t) [connaître, dé-

*x

sirer, louer, etc.

vran blesser.
•x

^T|TÏÏ pi'ôn amasser (cru).
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galti

ïï'T jap

LABIALES avec le V (g
-

).

dp acquérir.

%cTarb, mnBN N ^

^at’> *% a™’ inv, 3ST«//r, aller.

3nl°.
ÿ
n”i

al
!

e
'/

dram courir
» hamm hrip

aller,
||
kamb karb Purb garb, camp camp

carb, parp, aller;
||
kram marcher, bram

errer;
||
klam, pram être las, cam se re-

poser.
’

2° av danv aller, ilanv ildv courir s'en-
fuir

; çav aller (perdre)
;

cup aller lentement; kûp kpp être fai-
llie, klib kllv ètfe impuissant;

||
krnp kap

aller (avoir pitié);
1

4“ kamp kèp g,p glêp repalier (trembler,
vaciller); xuü etre ébranlé.

5» oui aller (résonner), nam mim syamamb i amb lamb rcb vêp
t résonner.

6" inv rinv rtmb ranv ramb aller; rêv

f™* 1
' P,nv tninv répandre, ninv arroser -

||
kev gev glêv, pév pib plêo, mév méb mlêv

(suivref’
ÇCV sêv

’ a<iorer
> servir; sap adorer

70 arv urv, jamb jurv
, tarb (amb, lup

lump lup lump luU tumB damB nab trup
Irump trup Irump turv t'urv dure ilurv drp
drp drmp, rp rmp rimp rap ramp rarp,
lumb, çamb çarb çarv, samb sarb sarv, srb
simb sib srimb srib, aller contre, frapper
tuer, tourmenter. ’

^*7 huP (briller) s’irriter.
||

çub çumô
suli sumb briller (parler

; frapper, tuer).

3’T*'£T kump kumb kumb couvrir, gup

protéger.

klip faire devenir.

xip dab damB dimB damb dimb

ma
U
udire.

ZaP Parl°r (SC lamenter
); || pap

d‘ IHP dpnp damb dimb ejamp

cumulle™"
•"" 5 <l°P *** slùp amasser

>
at‘

rUJ lap brûler, dtp être brûlant.

rTfT^ Ifp tr up trp trmp drp être content,

satisfait.

H'T trop avoir honte.

UTJ dû

p

fumer.
«N "\

pusp fleurir.

^7 yup rup troubler, violer.

rûp former.

THU Hp enduire.

lup rompre.

vap semer.

r

5P7 çurp çulb mesurer.

T ftiq slip s lep tip lêp dip dèp slim tim

tim être mouillé, dégoutter.

swap snp dormir.

dip tip slêp jeter, lancer.

rïQT cap calmer, tromper, écraser.

cup cup toucher.

erp erp drp éclairer.

kab kav cf. ku.N
damb imiter.

çamb samb sdmb lier ensemble
; ||

cumb baiser
; ||

jambjab yab avoir un com-
merce charnel.

~'*T ub umb emplir.

parler bas, jalp dire (louer);
|| ITF*T galb karv Karv gare xib xîv cxb

klap hlap hrap parler (craquer); rap dire bib çib être ivre (d’orgueil).
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îPJ^jab jamb jpb jpmb bailler.

dfb nouer, ranger.

rab lub désirer vivement.

rFPT lab atteindre, obtenir.
%

TÇCZ^çramb sramb s’en remettre à qqn.

cf. sranh et çrad.

TFT~'*T stamb slamb skab skumb arrêter,
•x

étayer, consolider
;
slub slumb rendre im-

mobile d’étonnement.

kam aimer, désirer, cf. kram\
||

cam cam manger, boire; carv, barv barb
valb manger.

?R xam endurer; xamp supporter.
*x

cT^T iam languir de chagrin.
%

dam yam dompter, réfréner.

nam courber.
N

>TTîT bâm s’irriter, cf. bd et kup.

T*

*x

ram se complaire, se réjouir.

cm vain vomir.
N

ctT3T katrN

?m sam slam être [ou n’être pas] trou-

blé.

ÎTFT sûm se concilier (dénom. deaama).

TZŒt kav être un revenant.
•s

TTcf gurv aider,o %

clv cib ciy riv couvrir, prendre.

sfNr jîv vivre.

FTT3T liv niv piv miv devenir gras.

lêv dêv gémir.

r—

TJ^cf^div briller, se réjouir, jouer; dinv

dcv dinv liinv jinv se réjouir, jouer.

*JT=T dâv laver.
•s

r

paru purv pûrv pûrb barv barb
N

emplir cf. pur pf.

r -

ÏTgT murv lier, nouer.
-o *\

WTôr si îv st'iv cracher.
•x

‘

siv coudre.
•x

faqr sriv {sp et sru
)
aller, se dessécher.

SEMIVOYELLES TJ T FT. Y R L.
*X>- *X

JFJ ay cf. i.

*x

r r
TrrTJ îrxy trsy surxy envier.
^ *x

“?T ûy cf. vê tisser.
\

knûy résonner cf. swan.
ex -x

nTlîT ciy cf. civ.

cucy cucy extraire, cf. su.

H7 dây cf. dû.
v *x

nTT puy knûy puer (être ou devenir hu-
ex *\

mide).

mn-7
! spây st'ûl devenir gras.
N

abr aller, error
; ||

vabr babr mabr
*x

aller; ||swaPr aller (briser, être misérable).

kairgâtr kart karlr relâcher, délier.
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kundr, gundr tromper, mentir.

kur résonner
;
gur résonner terri-

blement; hall rendre un son vague cf
suan, suj.

4-H i kmar être courbe.

T^T5T cilr barioler (ci, sfx. ira).

^7 cûr dérober (car ?) ; tsar cal trom-

per.

trouer.

cTt^ tir
(tj-) passer un acte.

w tûr tuar se hâter (car ?).
'

ÏÏTT par pur emplir
(pf).

SI pur marcher devant.

tniçr misr mêler.
•S

mur envelopper, vêtir.

muIr pisser (mih, sfx. Ira).

vir être fort, être brave,w car sâr être faible.

sur, swar briller (être maître . rûr

brûler cf. jwal [Aa/] (blesser, tuer .

3FT al orner (suffire).

lal

(»r.ir cf. p„.é^.T£>
,p

,

r
?
léS«r! i aller vers (avoir

p tie, aimei
; blesser

; nay protéger; I paumay aller
; xmay trembler, osciller

;
I rayvay say hay liary aller

11 y

T37rT kil être blanc, froid [jouer, cf.

cal, kal];jal être froid (stupide).

fpT kûl empêcher; pü empêcher (être

stupéfait).

JS

xmîl çmil smil mil cligner.

TrTrj^ exil cull avoir du relâche, jouer,

cf. kil.

cul lui ûter, submerger; dul enle-

ver en l'air; lui peser dans une balance.

si cri jul écraser,o *\

lal twal être mêlé.

rTFT tal fonder.
•s

IrTcH til oindre.\
dal se fendre.X *\

^Icrj^na/ avoir une odeur; lier; vexer;

parler, briller.

FFT nil être inextricable.%
JS

TRT nil être bleu.

«hcrl kal aller [compter, sonner, pren-

dre].
||

1° gai tomber (couler; manger cf.

gr) ; ||
xal liai vaciller, lier, kul lier, comp-

ter (aller), kil lier (coudre); kêl, kél kwêl
xwêl aller (vaciller);

||
cal ce/ aller (vaciller,

jouer); jwal vaciller (flamboyer); cil vêtir;

||
ti7 lill il aller (jeter, dormir);

||
pal pall

pêl aller (vaciller);
||

val vall aller vers (se
contracter, se couvrir), vil couvrir; vêl vêll

vchl çcl sêl aller (vaciller, s'ébattre); cal sal,

çwal swal çicall aller (vaciller, couvrir);
skal spal spul vaciller, chanceler; hul aller
(frapper, cacher); hwal, hmal aller (vaciller,

chanceler).

2° car aller (couler, agir, manger); xar
couler; xur cur kur briser, raser

;
gur gur

aller (s’efforcer, frapper, manger cf. gf) ;

gur jur vieillir, cf. jf; jwar être malade;

||
c
«Mr dôr aller (frapper, être chaud); spur

spar aller (vibrer); ir aller (cf. p).

FTFT pii vil lancer, projeter.

fTFT put être haut, grand.O *\

çûl
[
pûnpun

] amasser.

pal fructifier.
•\

bit Bil [Bid\ fendre.

bul plonger, submerger.

^TFT Bal Bail bal donner (frapper, dé-

crire).

'TFT mal mall tenir.

FTFT lal lui cf. lad.
*N
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r—

T3TFT cil sil glaner.
%

r\

ïïrTcrT cil faire, méditer, adorer.
N

cul crier
,

être malade cf. jwar
c<

[car].

tuso -s

st'al [st'd) être ferme.
*s

liai {Han) labourer.

r—

T^FT hil exprimer sa volonté; (s’ébat-

tre, cf. hil).

SIFFLANTES.

WJ aç ax is occuper un espace.

aç manger.
•\

r
TST îc être maître.
^ \ •

kac résonner, cf. ras.

ôFT^q- krc liras lilas lie être ou rendre

petit.

r-WT klic tourmenter, Idée blesser.
N

da/ic clans mordre.
v *s

frST diç montrer.^ *\

tjVJ drç voir.

naç clas las périr; cldç dâs tuer.
*\

nie méditer.
*\

paç pas pas spaç lier, attacher.

FFT pic figurer, cf. pihj.
\

liraiïç Braç Bpç Brans divans sranç

srans tomber.

cPq vaç ves las désirer.

cfTT vpç vpx choisir, couvrir, cf. vp.

TVN spaç sppc mpç toucher.

77J i.s désirer;
||

réitérer.

r

~£T is aller, frapper; ês rs aller, cf. p; ||

px ris rus riç rue, yus yûs, jus jûs jasjas,

bas biç bée pic pês vis ves vas, parte pans
mas mus mus vrîs vrûs brûs

,
cas cas suas

lcas çis liihs frapper, blesser, tuer.

r

TFT îx
(
ax

)
véx vlcx lax regarder, remar-

•s

quer; cax voir : siirx {su, lax
) observer.

WJ us brûler, Briller; twis tans briller,
*\

orner
;
dûs dûs cluç, rus lus lus

;
orner, pa-

rer; dux dix allumer (dés. de dah); Hits,

guhs gaits gans embellir; vyus byus pyus,

bus pus pus brûler; eus se dessécher.

iis être malade.
%

WiJW kœ/x (dés. de kam), drâÿx mûÿx

vâÿx désirer.

WH kpi kus arracher.
O % <

TIcpT gavés {gâ is) gis glés chercher.

gans gans dégoutter.
*s

TTT gps broyer, frotter.

WJ eus sucer.
«x*\

WJ jus aimer.
-o *s

FTFT ta .r twax jas ps us prendre, cou-
\

vrir.

m lus lus se réjouir.
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UT 1rs avoir soif.
» •

UU Ifx stfx nax nés bês près hrés jês

aller, se mouvoir, aller vers.

UU Iwax tax fendre, cliarpenter.

TT dus pécher.

TçTT dwis haïr.
N

r~-

TUT dis résonner.
•\

UT Sr/ affronier.

TU pax prendre.

TT^ pus pus nourrir.

UT mus mfts dérober,o %

TT Pfs pars prus plus vps vars vis mrs

misnisjis ux arroser, répandre, pleuvoir.

UT ‘tifs mis supporter, endurer.

UU mrx mrax max oindre, amonceler,

fendre.

UU ya.t dés. de yaj.

]jTU rax préserver (dés. de rahp

1TU rûx être hérissé (dés. de ru/i).

UU vax (dés. de vah) dax devenir fort.N

TUT vis disjoindre.

fïïTT çis être de reste.
*\

UT sus eus procréer. Cf. su.

TUT çlis kuç kus embrasser, com-%
prendre.

<^T hrs se réjouir.

UTU vasN

SU ans anç partager.

TTU as être assis.

TTTU kâs kâç kâns knahs knas kuns k;une
briller, parler [*«s tousser]; kruç crier: Il

kiits jarls barts bas blâmer;
|f
vas vâç va-

briller; bas parler, bas aboyer;
|| bras braç blds bldç brnç ranc pis trans,
nruler, parler.

' ’

UU^gras glas gas, jax [jagas] éax, bax
brax blax bpx manger; bix mendier.

^TU cyus laisser, tolérer.

??U as être.
*\

5U as lancer.

5U as as kaç kas nas aller; çaç aller

par sauts.

ÏÏU jans protéger.

3TU Iras trembler de peur.

3TU Iras tenir.
*s

5TU dâs cf. dû.

fuu nias nix baiser.
N

TU puns pis broyer.

TU^ pras étaler, procréer
(pra ,

as).

UU^ plus, çlis pris, partager,

fuu bis bus, mis aller, lancer.

UTU byas (bi

)

avoir peur,

uu mas mesurer.

m yas yês pês s’efforcer, cf. yat.

ras rds râç résonner, hurler; rês

hurler; lires hes hennir; hras hlas kaç gus
tus nds maç miç résonner, crier; cf. ru
et nad.

FTU las embrasser;
||

sauter.

fùu vis vis entrer, pénétrer; vas habi-

ter, se vêtir.

TU^as être droit, fixe.

UTU vas colorer, rendre odorant.N

98
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srcr caiïs raconter.
\
çwas respirer.

— STvT vrh
‘

STtF cas sas çafist sanst dormi-r.

cas gouverner.

ASPIRÉE.

r
arh être digne

;
rih rendre un culte,

louer ; cf. arg.

ah dire.

•s

ah acl accroître.
*\

ahh aller; raiïh vaiih aller, courir;

*x

||
rah s’en aller, quitter; Cf. ak anc.

c

;^ th tendre vers
;
jch vêh bêh s’effor-

%
cer vers.

uh luh duh tourmenter
;
druh vou-

N

loir nuire; Irh slrh stfli frapper, tuer. Cf.

lud.

âh concevoir, comprendre (vali).

kuh admirer, étonner.

ÎT^ gali comprendre difficilement,

r
ÎTc£ garh galh blâmer, cf. galb.

K

TTT^ gâh pénétrer.

3TÿT guli, couvrir, cacher, cf. gud.

grah gjh glah prendre.

S

cah tromper.

dah da/ïh brûler.

%
r'

dih oindre.

%

duh traire.

*\

drdh s’éveiller.

nah nouer.

T^-

plih aller, se mouvoir.

*s

r
barh varh manh briller, parler, cf.

*N

kac ; frapper, tuer;
||
mah immoler.

mâli mesurer, cf. mas.
•s

mih répandre, cf. prs.

muh avoir l'esprit troublé.0
*s

lih lécher.

%

/uA désirer, cf. Iu5 rah.
° N

vah porter.

S

cfh vfhh dpi djnh
,
buhh vaiih

° %
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N

inaiïh, ruh croître ;
varh être bon

,
fort,

cf. pfi.

Wï sah suit endurer, cf. çak.
•\

snih aimer.

— sranh

snuh vomir.° *\

sprh désirer.
0

"S

sranh avoir confiance
(çrad).

N

FIN.
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